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Dànì kèhoį̀wo
Nǫ̀htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ edaa sìıwhehtsı̨

1Kèhoį̀wo ekòNò ̨htsı̨ yak'e eyıts'ǫ dèè sıwhehtsı̨. 2Dèè ı̨łaà deghàà dèè k'ę̀ę̀ wègaat'ı ̨-le
xè wek'e t'asìı gǫ̀hłı ̨-le ı ̨lè. Tıchowete hazǫò ̨ ts'ǫ̀ togoòtł'ò zǫ ı̨lè. Ekò k'e sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ
Inì tı te wek'eèhoowo.

3 Nò ̨htsı̨ “Dzęh agoıde,” hadı, eyıt'à dzęh agòjà. 4 Nò ̨htsı̨ dzęh ghàeda wegha nezı ̨.
Togoòtł'òo eyıts'ǫ dzęh ì ̨łak'aà ayį̀į̀là. 5 Dzęh nı̨ı ̨dı̨ı ̨ sìı “dzęh,” yèhdı, eyıts'ǫ togoòtł'òo sìı
“to,” yèhdı. Xèhts'ǫ̀ eyıts'ǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà, dzę ı̨łè k'ehǫǫwo.

6Nò ̨htsı̨ “Dèè k'e tı eyıts'ǫ ı̨dòo yat'a tı ì ̨łak'aà awede,” hadı. 7 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ dèè k'e tı
eyıts'ǫ ı ̨dòo yat'a tı ì ̨łak'aà ayį̀ì ̨là. Eyıt'à hanì hòɂǫǫ̀ agòjà. 8Dèè wegodoo gòɂǫǫ sìı Nǫ̀htsı̨
“yat'a,” yèhdı. Xèhts'ǫ̀ eyıts'ǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà, nàke dzęę̀ k'ehǫǫwo.

9Eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨ hadı, “Tı dèè k'e whetł'ıı sìı ełets'ǫ̀ awede, eyıts'ǫ dèè whegǫǫ wègaat'ı̨ì ̨
awede,” hadı. Eyıt'à hagòjà. 10Dèè whegǫǫ sìı Nò ̨htsı̨ “dèè,” yèhdı, eyıts'ǫ tı łą̀ą whetł'ıı
sìı “tıcho,” yèhdı. Nò ̨htsı̨ yeghàeda,wegha nezı ̨.

11 Nò ̨htsı̨ hadı, “Dechı̨ hazǫǫ̀ xàɂaa, eyıts'ǫ ı ̨t'ǫ̀ hazǫò ̨ xàɂaa dèè k'e dehsheè awede.
Įt'ǫ̀ wejìì weyìıwhelaa hanıı, eyıts'ǫ ts'ı wek'e jìecho dehshee hanıı, hazǫò ̨ edek'ę̀ę̀ xàɂaa
dehsheè awede,” hadı, eyıt'à hagòjà. 12Dèè k'e t'asìı hazǫǫ̀ dehsheè ajà. Įt'ǫ̀ wejìì weyìı
whelaahazǫò ̨xàɂaa, eyıts'ǫ ts'ıwek'e jìechowejììweyìıwhelaahazǫò ̨xàɂaa,hazǫò ̨dèèk'e
dehsheè ajà. Nò ̨htsı̨ yeghàeda, wegha nezı ̨. 13 Xèhts'ǫ̀ eyıts'ǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà, taı dzęè ̨
k'ehǫǫwo.

14 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ hadı, “Įdòo yat'a t'asìı wet'à dzęh nı ̨ı ̨dı̨ı̨ gǫ̀hłı ̨ ha, wet'à dzę agǫht'e
ha eyıts'ǫ to agǫht'e ha, weghàà dzędeè k'èhoedzǫ ha, eyıts'ǫ weghàà ı̨bèe, xat'ǫ̀, xok'e,
edaèk'ǫ wek'èhoedzǫ ha, 15 eyıts'ǫ yat'a dzęh nı ̨ı̨dı̨ı ̨ gǫ̀hłı̨ ha, wet'à dèè k'e dzęh awede,”
hadı, eyıt'à hagòjà. 16Nò ̨htsı ̨, wet'à dzęhnı ̨ı ̨dı̨ı ̨nechàanàkewhehtsı̨. Denahk'e nechàa sìı
dzę nı̨dè daaɂa, dek'aɂį̀ elı ̨ı ̨ sìı to nı̨dè daaɂa, eyıts'ǫ whǫ̀ sı whehtsı̨. 17Wet'à dèè k'e dzęh
agode gha Nò ̨htsı̨ sa, adzęzah, eyıts'ǫ whǫ̀ yat'a dawhelaà ayį̀į̀là. 18Wet'à dzę nı̨dè nı ̨ı ̨dı̨
gha, eyıts'ǫ to nı ̨dè nı ̨ı̨dı ̨ gha ayį̀į̀là. Hanì t'aa dzęh eyıts'ǫ to į̀łak'aà whelaà ayį̀ì ̨là. Nǫ̀htsı̨
yeghàeda,wegha nezı ̨. 19Xèhts'ǫ̀ eyıts'ǫ k'omǫò ̨dǫò ̨ agòjà; dı̨ dzęè ̨ k'ehǫǫwo.

20 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ hadı, “Tı yìı nàdèe sìı hazǫò ̨ xàɂaa gǫ̀hłı ̨ì ̨ awede, eyıts'ǫ yat'a k'edèe
sìı dèè gote hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ k'et'aà awede,” hadı. 21 Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ tıts'aàdìıcho tı yìı nàdèe sìı
whehtsı̨. Tı yìı godìı elı̨ı ̨ sìı hazǫò ̨ ełek'ę̀ę̀ xàɂaawhehtsı̨, eyıts'ǫ yat'a k'edèe hazǫò ̨ xàɂaa
whehtsı̨. Nò ̨htsı ̨ yeghàeda, wegha nezı ̨. 22Nò ̨htsı̨ eyı hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ sìghà xàyaı ̨htı, hagòhdı,
“Tıcho yìı dàgoòɂǫǫ̀ agode ha t'à deɂǫ̀ǫ̀ łǫò ̨ aahde, eyıts'ǫ yat'a k'edèe deɂǫ̀ǫ̀ łǫò ̨ awede,”
gòhdı. 23Xèhts'ò ̨ eyıts'ǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà; sı ̨làı dzęè ̨ k'ehǫǫwo.

24 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ hadı, “Dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ godìı xàɂaa gǫ̀hłı ̨ì ̨ awede: tıts'aàdìı
gık'èhodìı, tıts'aàdìıwhatsǫǫ̀ edeedaa, dèè k'e k'eɂàa lanıı, hazǫǫ̀ ełek'ę̀ę̀ gıgò ̨hłı̨ì ̨ awede,”
hadı, eyıt'à hagòjà. 25 Eyıt'à Nò ̨htsı ̨, tıts'aàdìı whatsǫǫ̀ nàdèe hazǫò ̨ xàɂaa whehtsı̨,
tıts'aàdìıgık'èhodìı,dèèk'e k'eɂàa lanıı,hazǫò ̨ ełek'ę̀ę̀ xàɂaagǫ̀hłı ̨į̀ agò ̨ǫ̀là. Nǫ̀htsı̨ yeghàeda,
wegha nezı ̨.

26Eyı tł'axǫò ̨ Nò ̨htsı̨ hadı, “Gok'ę̀ę̀ dǫ ts'ııhtsı ̨, goxèht'e ha. Tıcho yìı nàdèe hazǫǫ̀, yat'a
k'edèe hazǫǫ̀, tıts'aàdìı wek'èhodìı hazǫò ̨, hǫt'ıì dèè k'e eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ dèè k'e k'eɂàa
sìı ts'ǫ̀ k'àowo ha,” hadı. 27 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ edexèht'eè dǫ whehtsı̨, edek'ę̀ę̀ dǫ whehtsı̨.
Dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èkowhehtsı̨. 28Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sìghà xàyaı ̨htı, hagòhdı, “Dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀
naxıts'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫò ̨ awede eyıts'ǫ dèè ts'ǫ̀ k'ahoahdè. Tıcho yìı łıwe, yat'a k'edèe hazǫǫ̀,
eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ dèè k'e k'eɂàa sìı ts'ǫ̀ k'ahoahdè,” gòhdı. 29Eyı tł'axǫò ̨Nò ̨htsı̨ hadı, “Dèè
k'e t'asìı hazǫò ̨ dehshee wejìì gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı eyıts'ǫ ts'ı hazǫǫ̀ wejìechowejìì gǫ̀hłı̨ı ̨ sìı naxıgha
hǫt'e. Wets'ǫ shèahzhe gha hǫt'e. 30 Eyıts'ǫ dèè k'e tıts'aàdìı hazǫò ̨, yat'a k'edèe hazǫǫ̀,
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t'asìı hazǫǫ̀ dèè k'e k'eɂàa sìı, t'asìı hazǫò ̨ ejìı sìı ı ̨t'ǫ̀ gıdıì elı̨ gha gıghawhela hǫt'e,” hadı,
eyıt'à hagòjà. 31Nò ̨htsı ̨ t'asìı hazǫò ̨whehtsı̨ı ̨ sìı yeghàeda, sıì wegha nezı̨. Xèhts'ǫ̀ eyıts'ǫ
k'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà; ek'ètaı dzęè ̨ k'ehǫǫwo.

2
1Hanì t'aayat'a t'asìıwhelaaeyıts'ǫdèèk'e t'asìıhazǫǫ̀whelaa sìıdeghààhòèlı̨. 2Łǫ̀hdı ̨

dzęè ̨ t'àNò ̨htsı̨ edılaàhazǫò ̨ ghǫnǫǫt'e, eyıt'à łò ̨hdı̨ dzęè ̨k'enahoèhzı. 3Nǫ̀htsı ̨ łò ̨hdı ̨dzęè ̨
t'à t'asìı hazǫò ̨whehtsı̨ ghǫ nǫǫt'e tł'axǫǫ̀ eyı dzęę̀ k'e nahoèhzı, eyıt'à eyı dzęè ̨ k'e degaı
dzęè ̨whehtsı̨ eyıts'ǫ wek'e sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là.

Adam eyıts'ǫ Eve
4Dıı godı sìı Nò ̨htsı̨ yak'e eyıts'ǫ dèè whehtsı̨ı ̨ wegodıì hǫt'e. Nò ̨htsı̨ yak'e eyıts'ǫ dèè

whehtsı̨ ekò, dıı hanì eghàlaı̨dà hǫt'e:
5Ekò k'e sìı dèè k'e dechı̨ wı̨ı ̨zìı gǫ̀hłı ̨-le, eyıts'ǫ dèè gots'ǫ ı ̨t'ǫ̀ ı ̨łaà xàehshe-le ı̨lè. Nǫ̀htsı̨

ı ̨łaàdèèk'e chǫhayį̀į̀là-le, eyıts'ǫdǫdèèk'e eghàlaedahagǫ̀hłı ̨-le. 6Hanìkòdèè goyìı gots'ǫ
dehtsoa xàıl̨ı ̨ ı ̨lè;wet'à dèè k'e nagòhtso. 7Eyı tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowoNò ̨htsı ̨dèè gots'ǫ ehtł'è
t'à dǫ whehtsı̨. Dǫ wı̨ı̨ghò ̨ yìıwhehsò t'à edaà ayį̀į̀là, hanì t'aa dǫ edaà ajà.

8 Gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı̨ sìı Eden nèk'e dèè-goehshee-k'è gòhtsı̨. Dǫ whehtsı̨ı̨ sìı ekǫ
nèyeèchì. 9Gots'ǫ̀ K'àowoNò ̨htsı̨ sìıdechı ̨hazǫò ̨xàɂaadèèk'e dehsheèayį̀į̀là. Ts'ıwèdaat'ı̨ı ̨
xè wets'ǫ jìecho ts'edè gha nezı ̨ı ̨ sìı dehsheè ayį̀ì ̨là. Eyı dèè-goehshee-k'è tanı ts'ı wet'à
ts'eedaa nàıɂ̨a, eyıts'ǫ ts'ı wet'à nàowo nezı ̨ı̨ eyıts'ǫ nàowo nezı ̨-le k'èhots'eezǫǫ nàıɂ̨a.

10 Eden nèk'e gots'ǫ dehcho nı ̨ı̨ɂà, wet'à dèè-goehshee-k'è nagòhtso. Eyı dehcho nı ̨ı ̨ɂàa
gots'ǫ dehcho dı̨ nı̨ı ̨lı ̨į̀ ajà. 11Dehcho t'akwełǫ̀ǫ̀ sìı Pıshonwìyeh. Eyı dehchoHavılahnèk'e
sǫǫ̀mbaekwo gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı ekǫ nèk'e welǫ ts'ǫ̀ nı̨ı ̨lı ̨ hǫt'e. 12 (Ekǫ sǫǫ̀mbaekwo nezı ̨ı̨ gǫ̀hłı̨.
Dzèh-łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ eyıts'ǫ kwe wèdaat'ı ̨ı̨ sı gǫ̀hłı̨ hǫt'e.) 13Dehcho nàke t'à nı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Gıhon
wìyeh. EyıdehchoKushnèk'ehazǫǫ̀ ts'ǫ̀ nı̨ı ̨ɂà. 14Eyıts'ǫ taı t'àdehchonı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìıTıgrıswìyeh.
Eyı dehcho kǫ̀godeè Ashur sa kàɂàa ts'ǫnèewexanı̨ı ̨lı ̨ hǫt'e. Eyıts'ǫ dı̨ t'à dehcho nı ̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
Yufrates wìyeh hǫt'e.

15Nò ̨htsı̨ dǫ whehtsı̨ı ̨ sìı dèè-goehshee-k'è Eden gòyeh ekǫ nèyı ̨ı ̨htı̨. Dèè k'e eghàlaeda
ha eyıts'ǫ dèè k'èdì ha ayį̀į̀là. 16Gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı̨ eyı dǫ ghàyatıı̨ɂǫ, hayèhdı, “Jǫ dèè-
goehshee-k'è ts'ı t'alàa-sìı gots'ǫ shènetı̨ ha dìì-le, 17 hanìkò ts'ı wet'à nàowo nezı ̨ı ̨ eyıts'ǫ
nàowo nezı ̨-le k'èhots'eezǫǫ sìı wets'ǫ shènetı ̨ ha-le. Eyı ts'ı wets'ǫ shènetı̨ nı ̨dè ełaı̨wı ha
hǫt'e,” yèhdı.

18Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ hadı, “Dǫwhatsǫǫ̀ nàdèe sìı nezı ̨ nıìle. Yets'àdıı wexıìzǫǫ sìıwegha
ehtsı̨ ha,” hadı.

19 Gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı̨ tıts'aàdìı hazǫǫ̀ eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ yat'a k'edèe sìı dèè gots'ǫ
ehtł'è t'à gòèhtsı̨ hǫt'e. Tıts'aàdìı hazǫò ̨whehtsı̨ı̨ sìı dǫ dànì goızì yehtsı ̨ ha nıwǫ t'à, yets'ǫ̀
nègòıw̨a. Tıts'aàdìıdànì goızıı sìı k'ę̀ę̀ gıızì gǫ̀hłı ̨ì ̨ ajà. 20Eyıt'à eyı dǫ sìı tıts'aàdìıwek'èhodìı
hazǫò ̨ goızì whehtsı̨, yat'a k'edèe hazǫò ̨, eyıts'ǫ tıts'aàdìıwhatsǫǫ̀ edeedaa sìı hazǫò ̨ goızì
whehtsı̨. Hanìkò Adam ts'àdı ha wexıìzǫǫ sìı gǫ̀hłı ̨-le.

21 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı̨ Adam be nàtsoo t'à dètı ̨ì ̨ ayį̀į̀là. Dǫ whetı ̨ wets'ǫ Nǫ̀htsı̨
yechǫǫ̀ ı̨łè xàechì gàwekwǫ̀ ełets'ǫ̀ anayį̀ì ̨là. 22Gots'ǫ̀ K'àowoNǫ̀htsı̨ dǫwechǫǫ̀ xàechìı sìı
yet'à ts'èkowhehtsı̨. Eyı ts'èko sìı dǫzhìı gà nèyeèchì.

23Dǫ hadı,
“Dıı ts'èkowekw'ǫǫ̀ sìı sekw'ǫǫ̀ t'à hòèlı ̨ hǫt'e,
eyıts'ǫ wekwǫ̀ sekwǫ̀ t'à hòèlı ̨ hǫt'e.
Dǫzhìı gots'ǫ wehòèlı̨ ne t'à
‘ts'èko’wìyeh ha,” hadı.

24Eyı ts'ıhɂò ̨ dǫzhìı sìı edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫò ̨ xàetła ha; edets'èkeè xè dǫ ı ̨łè lagede
ha, gızhì ̨ì ̨ ı ̨łè zǫ lade ha.

25Dǫzhìı eyıts'ǫ wets'èkeè ì ̨łah ı ̨ht'edę geke, hanìkò edeghǫ ì ̨į̀zhagı ̨ı ̨lı ̨-le.
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3
Adam eyıts'ǫ Eve hołı ̨ı̨ hogèhtsı̨

1 Gòocho sìı Nò ̨htsı̨ tıts'aàdìı whatsǫǫ̀ edegeedaa whehtsı̨ı ̨ sìı hazǫò ̨ t'à gonahk'e
eghǫyaeɂà gha gǫǫzǫ hǫt'e. Ts'èko ts'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı̨, dıı dèè-goehshee-k'è ts'ı t'alàa-sìı
wets'ǫ shèahtı̨ ha-le, hadı nì?” yèhdı.

2 Ts'èko gòocho ts'ǫ̀ hadı, “Dıı dèè-goehshee-k'è ts'ı hazǫò ̨ wets'ǫ shèwetı ̨ ha dìì-le
hǫt'e, 3 hanìkò Nò ̨htsı̨ dıı hagòhdı ı̨lè, ‘Dèè-goehshee-k'è ts'ı tanı nàıɂ̨aa sìı wets'ǫ jìecho
naxıwàhodı ha-le, eyıts'ǫ daahchì ha-le. Daahchì nı̨dè ełaahwhı ha,’ gòhdı ı ̨lè,” yèhdı.

4 Gòocho ts'èko ts'ǫ̀ hadı, “Ełaı ̨wı ha nıìle. 5 Wets'ǫ jìecho neeɂà nı ̨dè t'asìı łǫ negha
wègaat'ı̨ì ̨ agode ha, Nò ̨htsı̨ yek'èezǫ t'à hanaxèhdı hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ laahde ha, nàowo nezı̨ı ̨
eyıts'ǫ nàowo nezı ̨-le k'èhoahsǫò ̨ aahde ha,” gòocho yèhdı.

6 Ts'èko, eyı ts'ı wejìecho ts'eɂà gha nezı ̨ lanì wegha wègaat'ı̨ xè wegha wèdaat'ı ̨. Wet'à
gohzǫǫ̀ ahde ha nıwǫ t'à jìecho mò ̨hdaa neyı̨ì ̨wa gà yı ̨ı̨ɂà. Wedǫǫ̀ yegà nàwoo sìı jìecho
mò ̨hdaa yeghàıd̨ì. Ededı̨ sı yı̨ı ̨ɂà. 7 Jìecho gı ̨ı ̨ɂà tł'axǫò ̨ ì ̨łah t'asìı łǫ gıgha wègaat'ı ̨į̀ agòjà,
ı ̨ht'edę geèhkw'e nǫò ̨ gık'èhoèhzà. Eyıt'à ı ̨t'ǫ̀ą nechàa ełexègeèlı gà goht'ǫ lanì edek'e
nègı̨ı ̨wa.

8Eyı tł'axǫǫ̀ xèhts'ǫ̀ gòk'òo ekìıyeè k'e dǫzhìı eyıts'ǫ wets'èkeè gots'ǫ̀ K'àowoNǫ̀htsı̨ dèè-
goehshee-k'è k'eda hǫt'e gıìkw'o. Eyıt'à ts'ı nàèhzhaa nı gots'ǫ̀ K'àowo Nǫ̀htsı̨ ts'àdegeeɂį̀.
9Gots'ǫ̀ K'àowoNò ̨htsı̨ dǫzhìı ts'ǫ̀ gode, “Edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ neelı ̨?” yèhdı.

10Dǫzhìı hadı, “Dèè-goehshee-k'è k'eı̨tło neèhkw'o, hanìkò ı ̨ht'edęwhıhda t'à dehjı̨, eyıt'à
nàdeehɂį̀,” yèhdı.

11Nǫ̀htsı ̨hadı, “Amìı ı̨ht'edęwheędanèhdı? Eyı ts'ıwets'ǫ shènetı ̨ha-lenèehsı̨ı ̨ sìıwets'ǫ
shènetı ̨ nì?” yèhdı.

12Dǫzhìı hadı, “Ts'èko sexè jǫ whedaà anelàa sìı eyı ts'ı gots'ǫ jìecho sànı̨ı ̨dì t'à ııhɂà ı ̨lè,”
yèhdı.

13Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowoNò ̨htsı̨ ts'èko ts'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ hanì eghàlaneedà?” yèhdı.
Ts'èko hadı, “Gòocho seghǫyaàɂǫ t'à jìecho ııhɂà,” hadı.
14Eyıt'à Nò ̨htsı̨ gòocho ts'ǫ̀ hadı,

“Hanì ts'èko ts'ǫ̀ eghàlaneedà ts'ıhɂǫ̀
tıts'aàdìı gık'èhodìı eyıts'ǫ whatsǫǫ̀ edegeedaa sìı gınahk'e nexè gots'eèdı ha hǫt'e.
Dèè k'e nebò t'à k'enets'ì ha, eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ ı ̨da gots'ǫ̀ ehtł'è nedè ha.

15 “Nı̨ eyıts'ǫ ts'èko ełek'èch'a aaht'eè anaxehłe ha,
ts'èkoweza eyıts'ǫ nı ̨ neza ełets'ǫ̀ xànègı̨ı ̨ɂa ha.
Ts'èkoweza sìı nekwì k'ètsǫètà ha,
eyıts'ǫ nı ̨wekehtà nàıh̨t'ı ha,”Nò ̨htsı̨ gòocho ts'ǫ̀ hadı.

16Nò ̨htsı̨ ts'èko ts'ǫ̀ dıı hadı,
“Bebìa k'è hòtł'ò eyanelı ̨ ha,
neza gòhłè nı ̨dè sıì negha hoìla ha.
Nedǫzhıì wekaneeɂà ha,
eyıts'ǫ nedǫzhıì nets'ǫ̀ k'àowo elı ̨ ha,” yèhdı.

17Nò ̨htsı̨ Adam ts'ǫ̀ dıı hadı,
“Eyı ts'ı wets'ǫ jìecho neɂà-le nèehsı̨ kò
nets'èkeè wek'èanet'e t'à jìecho neeɂà.
Nı̨ nets'ıhɂò ̨ dıı dèè k'e gots'eèdı hòɂǫ ha.
T'aats'ǫò ̨ ı ̨da gots'ǫ̀ la nàtsoo ghàlaı ̨da zǫ t'à shènetı ̨ ha.

18 “Nets'ǫ dèè k'e ı ̨chį̀ghoò eyıts'ǫ tł'oh nezı ̨-le xàehshe ha,
hanì dèè k'e t'asìı nezı̨ı ̨ dehshee sìı ghǫ shènetı ̨ ha.

19 “Ehtł'è nanedlı̨ gots'ǫ̀ nınììtì xè
la nàtsoo ghàlaı ̨da zǫ t'à shènetı ̨ ha.
Ehtł'è gots'ǫ nehòlı ̨ t'à ehtł'è anet'e,
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eyıts'ǫ ehtł'è nanedlı̨ ha,”Nò ̨htsı̨ Adam ts'ǫ̀ hadı.
20 Adam edets'èkeè wıızì whehtsı̨. Dǫ hazǫò ̨ eda gha gomǫ elı ̨ ha t'à Eve yèhdıì yıızì

whehtsı̨.
21Gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı̨ ewò t'à Adam eyıts'ǫ wets'èkeè gogha goht'ǫ whehtsı̨ gà gok'e

nèyı ̨ı̨wa. 22 Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı ̨ hadı, “Dıı dǫ, nàowo nezı̨ı ̨ eyıts'ǫ nàowo nezı ̨-le
k'èhoezǫ t'à goxèht'eè lajà. Ts'ı wet'à ts'eedaa gots'ǫ jìecho yııɂà sò ̨ǫ̀, yı ̨ı̨ɂà nı ̨dèwelǫwhìle
ts'ǫ̀ eda ha,” hadı. 23Eyıt'àNò ̨htsı̨ Eden nèk'e dèè-goehshee-k'è gots'ǫ xàyeèhɂà. Dèè gots'ǫ
wehòèlı ̨ı̨ sìı yek'e eghàlaedaà ayį̀ì ̨là. 24Nǫ̀htsı̨ dǫ xàdeèzhì tł'axǫǫ̀ Edennèk'edèè-goehshee-
k'è sa kàɂàa ts'ǫnèe yak'eet'ı̨į̀ nàłegeewoò ayį̀ì ̨là. Behcho dèk'ǫ̀ǫ ì ̨hnǫò ̨nageetı ̨ t'à ts'ı wet'à
ts'eedaa wets'ǫ̀ goòɂàa sìı yexogııhdı.

4
Caın edechı Abel ełaı ̨hwho

1Adam edets'èkeè Eve xè dètı ̨ t'à wets'èkeè chekoa wets'ǫ ajà, dǫzhìa Caınwìyeh nìıh̨tı̨.
Wets'èkeè hadı, “Nò ̨htsı̨ sets'àıd̨ì t'à dǫzhìa nìıhtı ̨,” hadı. 2 Eyı tł'axǫò ̨ Caın wechı Abel
wegǫ̀hłı ̨.
Negechà agejà tł'axǫǫ̀ Abel sahzǫ̀ą-k'èdìıwhelı ̨, eyıts'ǫwı̨ı ̨de Caındèè k'e t'asìıdehshee

dǫò ̨ whelı ̨. 3Whaà hoòwo tł'axǫǫ̀ Caın dèè gots'ǫ t'asìı dehshee mǫ̀hdaa gots'ǫ̀ K'àowo
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀. 4 Hanìkò Abel wets'ǫ sahzǫ̀ą t'akwełǫ̀ǫ̀ gıgǫ̀hłı̨ı ̨ xè łegek'àa sìı
gıkwǫ̀ mò ̨hdaa Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀. Gots'ǫ̀ K'àowo Abel ghǫ, eyıts'ǫ sahzǫ̀ą-kwò ̨ yets'ǫ̀
yek'eehk'ǫ̀ǫ sìı ghǫ sìghà nıwǫ. 5Hanìkò Caın ghǫ, eyıts'ǫ ayìı yets'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀ǫ sìı ghǫ
sìghà nıwǫ-le. Eyıt'à Caın sıì ìch'è,wek'èch'a k'ę̀ę̀ wègoèht'ì ̨.

6 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo Caın ts'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ į̀ì ̨ch'è? Dànìghǫ nek'èch'a k'ę̀ę̀ nègaat'ı̨?
7Ehkw'ı k'ehoı̨ɂa nı ̨dè neghǫ sìghà dehwhǫ ha-le nì? Hanìkò ehkw'ı k'ehoı̨ɂa-le nı ̨dè hołı̨ı ̨
negà nìdaı̨hɂa hǫt'e. Nets'ǫ̀ k'ahowo ha nıwǫ, hanìkò nı ̨ sìıwets'ǫ̀ k'àıw̨o ha hǫt'e,”Nǫ̀htsı̨
yèhdı.

8Hagòjà tł'axǫǫ̀ Caın edechı ts'ǫ̀ hadı, “Dèè k'e t'asì ̨ı ̨ k'ełıìtło,” yèhdı. Dèè k'e k'eget'à ekò
Caın hǫtsaa edechı Abel gà nàatła t'à ełaàyì ̨ı̨hwho.

9Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo Caın ts'ǫ̀ hadı, “Nechı Abel welaedì?” yèhdı.
“Wek'èehsǫ-le. Sechı wek'èhdìı aht'e nıìle,” Caın hadı.
10 Gots'ǫ̀ K'àowo hayèhdı, “Sıì ekǫ-le eghàlaneedà. Seè ̨hkw'ǫ! Nechı wedoò dèè k'e

nałaètł'ıì anelà t'à neghǫ nàyaetı ha. 11 Jǫ gots'ǫ ı ̨daà nexè gots'eèdı hòɂǫ ha. Nechı
wedoò dèè k'e nałaètł'ıì anelà t'à dıı dèè gots'ǫǫ̀ xànedeezhı ha. 12Dèè k'e eghàlaı ̨da nı ̨dè
negha t'asìı nezı̨ı ̨ xàehshe ha nıìle. Dıı nèk'e nexè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫ ha nıìle, ekìı t'aats'ǫǫ̀ t'asį̀ı ̨
k'ehoı̨hwho ha,”Nò ̨htsı̨ hayèhdı.

13 Caın Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ hadı, “Sıì hoìla seghàhoneeɂǫ t'à segha dìì. 14 Dıı dzęę̀ k'e dıı dèè
gots'ǫǫ̀ xàseneèzhì, sets'àądı gha nets'ǫ̀ ahde ha dìì asèneelà. Dıı nèk'e sexè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ
ha-le t'à hazǫò ̨ nèk'e sek'eèhoowo ha, eyıt'à amìı segòhɂǫǫ sìı ełaàsèhwhı ha,” Caın hadı.

15Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Caın ts'ǫ̀ hadı, “Hanì ha nıìle! Amìı Caın ełaı̨hwhoo sìı łò ̨hdı̨ ts'ǫ̀
ek'èt'à weghàhòt'à ha,” Nò ̨htsı̨ hadı. Amìı yegòhɂǫǫ sìı ełaàyèhwhı ch'à Caın wek'e t'asìı
wheɂǫò ̨ ayį̀ì ̨là. 16Eyıt'à Caın Nò ̨htsı̨ ts'ǫǫ̀ naèhtła. Eden nèk'e sa kàɂàa ts'ǫnèe, Nod gòyeh
ekǫ nàıd̨è.

17 Caın edets'èkeè t'àıt̨è t'à wets'èkeè chekoa wets'ǫ ajà, eyıts'ǫ bebìa nìıh̨tı ̨, Enoch
wìyeh. Ekò k'e Caın kǫ̀godeè gòhtsı ̨, weza wıızì k'ę̀ę̀ Enoch gòyeh ayį̀į̀là. 18 Enoch weza
Irad wegǫ̀hłı ̨, Irad, Mehujel wetà hǫt'e,Mehujel, Metushel wetà hǫt'e, eyıts'ǫ Metushel,
Lamekwetà hǫt'e.

19 Lamek ts'èko nàke xè hoet'ı̨ ı ̨lè, ı̨łè Adah wìyeh, eyıts'ǫ ı ̨łè Zılah wìyeh. 20Wets'èkeè
Adah, Jabal nìıh̨tı̨. Dǫ nı ̨hbàa yìı nàgedèe xè tıts'aàdìı k'ègedìı dǫò ̨ gha gocho elı̨. 21 Jabal
wechı sìı Jubal wìyeh. Dǫ tł'ık'eetı̨ı ̨ lanıı k'ègeezǫǫ eyıts'ǫ dechı̨shì t'à sǫnàgedèe k'ègeezǫǫ
sìı gha gocho elı ̨. 22 Wets'èkeè Zılah ededı̨ sı weza gò ̨hłı̨, Tubal-Caın wìyeh. Ededı̨ sìı
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satsò ̨ dekwoo eyıts'ǫ satsò ̨ dezhìı t'à wet'à eghàlats'eedaa xàɂaa yàèhtsı ̨. Tubal-Caınweba
Naamahwìyeh.

23Lamek edets'èkeè ì ̨łah gots'ǫ̀ hadı,
“Adah, Zılah, Lamekwets'èkeè aahłı̨ı ̨ sìı seàhkw'ǫ.
Dǫ ı ̨łè naka sèhtsı ̨ t'à ełaàwìıhwho.
Cheko hoìla asį̀į̀là t'à ełaàwìıhwho hǫt'e.
24Caın dǫ t'asayį̀ì ̨là nı ̨dè eyı dǫ łǫ̀hdı ̨ ts'ǫ̀ weghàhòt'à ha,
hanìkò Lamek dǫ t'asayì ̨į̀là nı̨dè eyı dǫ łǫ̀hdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨ (77) ts'ǫ̀ weghàhòt'à ha

hǫt'e,” edets'èkeè gòhdı.
25Adam k'achı ̨ edets'èkeè t'àıt̨è t'à wets'èkeè Eve k'achı ̨ dǫzhìa nìıh̨tı ̨, Set wìyeh ayį̀į̀là.

Eve hadı, “Caın, Abel ełaı̨hwho t'à wetł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ k'achı ̨ chekoa saı̨htı̨,” hadı. 26 Set
ededı ̨ sı weza gǫ̀hłı ̨, Enosh wìyeh ayį̀į̀là.
Ekìıyeè k'e sìı dǫ gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ yagehtıì agejà.

5
Noah dǫ elı ̨ gots'ǫ̀ Adamwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨

1Dıı godı sìı Adam eyıts'ǫ wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gıgǫ̀hłı ̨ı̨ sìı gıgodıì dek'eèhtł'è hǫt'e.
Nò ̨htsı̨ dǫ whehtsı̨ ekò edexèht'eè dǫ whehtsı̨ ı̨lè. 2Dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko whehtsı̨, gıxè

sìghà hòɂǫ gha gok'eèyaı ̨htı. Gòèhtsı ̨ ekò “done” gòhdı.
3 Adam ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ò ̨-taènǫ (130) weghoò ekò wezaa hotıì yexèht'eè wègaat'ı̨ı ̨

wegǫ̀hłı ̨, Set wìyeh ayį̀ì ̨là. 4 Set wegò ̨hłı̨ tł'axǫǫ̀ Adam ek'èdı ̨akw'eènǫ (800) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà.
Weza eyıì-le łǫ eyıts'ǫwetì sı łǫ gòıl̨è. 5Hazǫò ̨ t'à Adam łǫò ̨tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-taànǫ (930)
xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ ełaı ̨wo.

6Set ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (105)weghoò ekòwezaa Enoshwegǫ̀hłı ̨. 7Enoshwegǫ̀hłı ̨
tł'axǫò ̨ Set k'achı̨ ek'èdı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı̨ (807) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ eyıts'ǫ
wetì sı łǫ gòıl̨è. 8Hazǫǫ̀ t'à Set łǫò ̨tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke (912) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà,
eyı tł'axǫò ̨ ełaı ̨wo.

9 Enosh łǫò ̨tǫènǫ weghoò ekò wezaa Kenan wegǫ̀hłı ̨. 10Kenan wegò ̨hłı̨ tł'axǫǫ̀ Enosh
k'achı ̨ ek'èdı ̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (815) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ eyıts'ǫ
wetì sı łǫ gòıl̨è 11Hazǫò ̨ t'à Enosh łǫò ̨tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (905) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀
ełaı̨wo.

12 Kenan łò ̨hdı̨ènǫ weghoò ekò wezaa Mahalel wegǫ̀hłı ̨. 13 Mahalel wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀
Kenan k'achı ̨ ek'èdı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ènǫ (840) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ eyıts'ǫ wetì
sı łǫ gòıl̨è 14 Hazǫǫ̀ t'à Kenan łǫǫ̀tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ (910) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀
ełaı̨wo.

15 Mahalel ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı (65) weghoò ekò wezaa Jared wegǫ̀hłı ̨. 16 Jared
wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀Mahalel k'achı ̨ ek'èdı ̨akw'eènǫ-daats'ò ̨-taènǫ (830) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı̨dà. Weza eyıì-
le łǫeyıts'ǫwetì sı łǫgòıl̨è 17Hazǫǫ̀ t'àMahalel ek'èdı ̨akweènǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫnǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı
(895) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ ełaı ̨wo.

18 Jared ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ-daats'ò ̨-nàke (162) weghoò ekò wezaa Enoch
wegǫ̀hłı ̨. 19 Enoch wegò ̨hłı̨ tł'axǫǫ̀ Jared k'achı ̨ ek'èdı̨akw'eènǫ (800) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı̨dà. Weza
eyıì-le łǫ eyıts'ǫwetì sı łǫ gòıl̨è. 20Hazǫǫ̀ t'à Jared łǫò ̨tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-
nàke (962) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ ełaı̨wo.

21 Enoch ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (65) weghoò ekò wezaa Metuselah wegò ̨hłı̨.
22Metuselahwegò ̨hłı̨ tł'axǫǫ̀ Enoch taekw'eènǫ (300) xo ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı̨ xè aet'ì ̨. Weza eyıì-le
łǫ eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è. 23 Hazǫò ̨ t'à Enoch taekw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı
(365) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà. 24Enoch Nò ̨htsı̨ xè aet'ì ̨. Eyı tł'axǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ nayìchı t'à wènagoèht'ì ̨-le.
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25 Metuselah ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'èdı̨ènǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨ (187) weghoò ekò wezaa
Lamek wegǫ̀hłı ̨. 26 Lamek wegò ̨hłı̨ tł'axǫǫ̀ Metuselah k'achı ̨ łò ̨hdı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-
ek'èdı̨ènǫ-daats'ǫ̀-nàke (782) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı̨dà. Weza eyıì-le łǫ, eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è. 27Hazǫò ̨
t'à Metuselah łǫò ̨tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ (969) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀
ełaı̨wo.

28 Lamek ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'èdı ̨ènǫ-daats'ò ̨-nàke (182) weghoò ekò wezaa wegò ̨hłı̨.
29 Noah wìyeh ayį̀ì ̨là, hadı, “Nò ̨htsı̨ dèè xè hoìla xàyaı ̨htı ı ̨lè, eyıt'à hòtł'ò wek'e
eghàlats'ı ̨ı̨dà, hanìkò dıı chekoa wet'à goxè hok'èts'ǫǫ̀ agode ha,” hadıì xàyaı ̨htı. 30Noah
wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀ Lamek k'achı̨ sı̨làekw'eènǫ-daats'ò ̨-łǫǫ̀tǫènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı (595) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà.
Weza eyıì-le łǫ, eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è. 31 Hazǫò ̨ t'à Lamek łò ̨hdı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-
łò ̨hdı̨ènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı̨ (777) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ ełaı ̨wo.

32 Noah sı ̨làekw'eènǫ (500) weghoò tł'axǫǫ̀ weza taı gıgò ̨hłı̨, Shem, Ham eyıts'ǫ Jafet
gìyeh.

6
Dèè te teètł'ıı

1Dıı nèk'edǫ łǫò ̨ agòjà, eyıts'ǫ gıtì łǫ gǫ̀hłı ̨. 2Nò ̨htsı ̨weza gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìıdǫ gıtì gıgha gìdaat'ı̨ t'à
t'agı ̨ı̨wǫǫ sìı edegha ts'èko gì ̨ì ̨hchı. 3 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo hadı, “Dǫ hołı ̨ı ̨ hogehtsı̨ı ̨ agı̨ı ̨t'e
t'à, sets'ǫ Įnì welǫ whìle ts'ǫ̀ gıxè wheɂǫ ha-le. Įłèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-naènǫ (120) xo ts'ǫ̀
geeda ha,” hadı.

4Ekìıyeè k'e, eyıts'ǫ ekò gots'ǫwhaà-le, dıı nèk'e godęè ̨ gǫ̀hłı ̨ ı ̨lè. Ekò k'eNò ̨htsı̨ weza dǫ
gıtì ts'ǫ̀ agejà, gıxè gıza gǫ̀hłı̨ì ̨ agòjà. Eyı gıza sìı ı̨nę̀ę gots'ǫ dǫ deè gı̨ı ̨lè t'à gıgodıì gǫ̀hłı ̨.

5Gots'ǫ̀ K'àowo dıı nèk'e dǫ sıì hołı ̨ı ̨ k'è ̨ę̀ geedaà agejàa, gok'èezǫ. Ekìı t'aats'ǫǫ̀ dedzeè
t'à hołı ̨ı ̨ zǫ ghǫ nànıgedè agejà. 6Gots'ǫ̀ K'àowo dıı nèk'e dǫ whehtsı̨ı ̨ sìı yek'eelı̨. Eyı ghǫ
wedzeè nànııtì. 7 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo hadı, “Dǫ hazǫǫ̀ whıhtsı ̨ı ̨ sìı wek'eehłı̨ t'à dıı nèk'e
dǫ hazǫò ̨ gıdıhohtsı̨ ha. T'asìı hazǫò ̨ dıı nèk'e edaa, tıts'aàdìı dèè k'e k'edèe, dèè k'e k'eɂàa
lanıı, eyıts'ǫ yat'a k'edèe sìı hazǫò ̨ gıdıhohtsı ̨ ha,” hadı. 8Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Noah ghǫ
sǫnıwǫ.

9Dıı Noah wegodıì hǫt'e:
Ekìıyeè k'e Noah dǫ ehkw'ı eda ı ̨lè. Dǫ gota nàıd̨èe sìı goxèht'eè ı̨ı ̨dà-le,Nǫ̀htsı̨ k'ę̀ę̀ ı ̨ı ̨dà

ı ̨lè. 10Noahweza taı gòıl̨è: Shem, Ham, eyıts'ǫ Jafet gìyeh.
11 Ekìıyeè k'e Nò ̨htsı̨ wegha dıı nèk'e dǫ sıì hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ geedaà agejà. Dǫ hazǫǫ̀ ełets'ǫ̀

sıì yıdagı ̨ı ̨t'e xè nàowojıı k'ę̀ę̀ geedaà agejà. 12Dıı nèk'e dǫ gıxè hołı ̨ı ̨ nàowoò nàtsoò agòjà
t'à, Nò ̨htsı ̨ wegha dèè hǫt'ıì tsì ̨goǫwo. 13 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ Noah ts'ǫ̀ hadı, “Dıı nèk'e dǫ gıxè
hołı ̨ı̨ nàowoò nàtsoò agòjà t'à dǫ hazǫǫ̀ gıdıhohtsı̨ ha eyıts'ǫ dıı dèè sı wedıhohtsı ̨ ha.
14Eyıt'à dechı̨ dezhìı t'à edegha elàchonehtsı̨, weyìı łataèhtsò anele. Weyìı eyıts'ǫwemǫǫ̀
dechı ̨dzèh t'à wek'eèhdì anele. 15Dıı hanì elàcho nehtsı̨: Elàcho sìı daàts'ǫ̀, dı̨akw'eènǫ-
daats'ǫ̀-sı ̨laènǫ (450) gokè haı̨hdo ha, nǫ̀ts'ǫ̀, łò ̨hdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı (75) gokè hanìıh̨kò ha,
eyıts'ǫ dı̨ènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı (45) gokè hadagǫǫwa ha. 16Weka dahmò nehtsı̨, wezhıı hoònǫ-
daats'ǫ̀-ek'èdı ̨ golahchì wemǫǫ̀ xàgǫǫɂà anele. Elàcho weghǫhk'eè enìıt̨ǫ whetǫ anele,
eyıts'ǫweyìı taı dahkǫ̀ goı ̨htsı̨. 17Dèèwete teetł'ì agohłe ha. T'asìı hazǫò ̨ yat'a zhıı nàdèe
sìı, t'asìı hazǫò ̨ ejìı sìıwedıhohtsı̨ ha. Dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ ełaàde ha. 18Hanìkò nı ̨ sìı nexè
nakenahohtsı̨ ha. Nı ̨, neza, nets'èkeè eyıts'ǫ neza gıts'èkeè gıxè elàcho yìıt̨ła ha. 19 T'asìı
edaa hazǫò ̨ xàɂaa sìıwets'ǫ nàke edexè elàcho yìı goyagı̨ı ̨waha, tıts'aàdìıwerezhıì, eyıts'ǫ
tıts'aàdìıdets'è,nexèxàgeedaha t'à. 20Yat'ak'edèehazǫǫ̀xàɂaawets'ǫnàke, tıts'aàdìıhazǫò ̨
xàɂaawets'ǫ nàke, eyıts'ǫ tıts'aàdìı hazǫò ̨ xàɂaa dèè k'e k'eɂàa sìıwets'ǫ nàke edexè anele,
hazǫò ̨ xàgeeda gha gık'èıd̨ì ha hǫt'e. 21T'asìı ts'edèe hazǫò ̨ xàɂaa edexè anele. Eyı weghǫ
shèahzhe eyıts'ǫ tıts'aàdìı sı gıghǫ shèzhe ha edexèwek'èıd̨ì,”Nǫ̀htsı̨ hadıì Noah ts'ǫ̀ goı ̨de.

22Noah, Nò ̨htsı̨ t'ayèhdıı sìı hotıì yeyatıì k'è ̨ę̀ eghàlaı̨dà.
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1Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ Noah ts'ǫ̀ hadı, “Nı̨ eyıts'ǫ nèot'ı̨ hazǫò ̨ elàcho yìahdè. Dıì dǫ geedaa

gıta nàahdèe sìı naxı ̨ zǫ segha ehkw'ı aahda hǫt'e. 2 Tıts'aàdìı hazǫǫ̀ xàɂaa segha nezı̨ı ̨ sìı
werezhıì łǫ̀hdı ̨ eyıts'ǫ wedets'è łò ̨hdı ̨ edexè anele, eyıts'ǫ tıts'aàdìı hazǫǫ̀ xàɂaa eyıì-le sìı
werezhıì nàke eyıts'ǫ wedets'è nàke edexè anele. 3 Eyıts'ǫ yat'a k'edèe hazǫǫ̀ xàɂaa sìı
werezhıì łò ̨hdı ̨ eyıts'ǫ wedets'è łǫ̀hdı ̨ edexè anele. Eyı hazǫò ̨ xàɂaa ı̨daà gogha dıı nèk'e
xàgeeda ha ne t'à, edexè anele. 4Łǫ̀hdı̨ dzęè ̨ tł'axǫò ̨ nı ̨dè dı̨ènǫ dzęę̀ eyıts'ǫ dı̨ènǫ toò ts'ǫ̀
chǫh agodeè ahłe ha. Dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ edaawhıhtsı ̨ı ̨ sìı hazǫò ̨wedıhohtsı ̨ ha,”Nǫ̀htsı̨
hadı.

5Eyıt'à Noah, Nò ̨htsı̨ t'ayèhdıı sìı hazǫò ̨ hayį̀ì ̨là.
6Noah ek'ètaekw'eènǫ (600)weghoò ekò tı dèè teètł'ı ı̨lè. 7Noah,weza,wets'èkeè eyıts'ǫ

weza gıts'èkeè elàcho yìı gı ̨ı̨de. Tı dèè teetł'ì ch'à elàcho yìı gı̨ı ̨de. 8 Tıts'aàdìı hazǫò ̨ xàɂaa
nezı ̨ı̨ wets'ǫ nàke ełexè, tıts'aàdìı hazǫǫ̀ xàɂaa eyıì-lewets'ǫ nàke ełexè, yat'a k'edèe hazǫò ̨
xàɂaa wets'ǫ nàke ełexè, dèè k'e k'eɂàa hazǫò ̨ xàɂaa wets'ǫ nàke ełexè, 9 hazǫò ̨ werezhıì,
wedets'è xè Noah ts'ǫ̀ geède, elàcho yìı gı ̨ı ̨de. Nò ̨htsı̨ Noah ts'ǫ̀ dàdı ı ̨lèe sìı hazǫò ̨wek'ę̀ę̀
hagòjà. 10Łǫ̀hdı ̨ dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ tı dèè k'e ts'ǫ̀ ajà.

11Noah ek'ètaekw'eènǫ (600) weghoò tł'axǫǫ̀ nàke sa xèhǫǫ̀wo t'à hoònǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨
dzęè ̨ k'e dèè goyìı tı-xàewìı-k'è gòlaa sìı hazǫò ̨ xàdeèhk'è, eyıts'ǫ yat'a gots'ǫ tı łǫ hodàètł'ı.
12Dı̨ènǫ dzęè ̨ eyıts'ǫ dı̨ènǫ toò ts'ǫ̀ dèè k'e chǫh łǫ agoı ̨t'į̀.

13Chǫh agòjàa dzęè ̨ k'e Noah edets'èkeè xè,weza Shem, Ham eyıts'ǫ Jafet, gıts'èkeè xè
elàcho yìı gı̨ı ̨de. 14 Tıts'aàdìı whatsǫǫ̀ edeedaa hazǫò ̨ xàɂaa, tıts'aàdìı wek'èhodìı hazǫò ̨
xàɂaa, t'asìı dèè k'e k'eɂàa hazǫǫ̀ xàɂaa, yat'a k'edèe hazǫò ̨ xàɂaa, eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨
wı̨ı ̨ts'ǫǫ̀ gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı edexè elàcho yìı goı ̨wa. 15T'asìı hazǫǫ̀ ejìı sìıwerezhıì eyıts'ǫ wedets'è
Noah ts'ǫ̀ geède, elàcho yìı gı ̨ı̨de. 16 Tıts'aàdìı elàcho yìı gı ̨ı ̨dee sìı t'asìı hazǫò ̨ edaa gots'ǫ
werezhıì eyıts'ǫwedets'è agı ̨ı̨t'e. Nò ̨htsı̨Noah ts'ǫ̀ dàdı ı ̨lèe sìık'ę̀ę̀ agòjà. Hazǫò ̨goyagı̨ı ̨de
tł'axǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo gots'ǫdaànìèchì.

17 Dı̨ènǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ deɂǫ̀ǫ̀ tı łǫ dèè goteètł'ı. Deɂò ̨ǫ̀ sıì tagoǫhwhàà agòjà t'à elàcho dèè
wedoo dagǫǫwà ts'ǫ̀ daeleè ajà. 18 Tı ı ̨dòo at'ı ̨ t'à dèè k'e sıì tagoǫhwhàà agòjà, eyıt'à
elàcho tı ka daeleè ajà. 19Dèè k'e sıì tagoǫhwhàà agòjà t'à shìh danı̨ı̨chàa sìı wete teètł'ı.
20 Tı ı̨dòo at'ı ̨ t'à shìh danı̨ı̨chàa kò wete ts'ǫ̀ naènǫ gokè ɂò ̨ǫ tı ajà. 21 T'asìı hazǫò ̨ dèè
k'e k'edèe sìı hazǫǫ̀ ełaı̨dè. Yat'a k'edèe, tıts'aàdìı wek'èhodìı, tıts'aàdìı whatsǫǫ̀ edeedaa,
dèè k'e k'ełezhee hazǫò ̨, eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ ełaàgı ̨ı̨dè. 22 T'asìı hazǫò ̨ dèè k'e gejìı gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı
hazǫò ̨ ełaàgı̨ı ̨dè. 23 Dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ edaa sìı wedıhòłı.̨ Dǫ hazǫǫ̀, tıts'aàdìı hazǫǫ̀,
dèè k'e k'eɂàa hazǫǫ̀, eyıts'ǫ yat'a k'edèe sı hazǫò ̨ wedıhòłı.̨ Noah, eyıts'ǫ wexè elàcho
yìı geèhkw'ee sìı ededı̨ zǫ xàgı ̨ı ̨dà.

24 Įłèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-sı̨laènǫ (150) dzęę̀ ts'ǫ̀ tı dèè goteètł'ı.
8

Dèèwhegǫǫ̀ ajà
1 Hanìkò Nò ̨htsı̨ Noah k'èdì, eyıts'ǫ tıts'aàdìı whatsǫǫ̀ edeedaa, tıts'aàdìı wek'èhodìı,

hazǫò ̨ wexè elàcho yìı geèhkw'ee sìı gok'èdì, eyıts'ǫ dèè k'e nawhets'ıì ayį̀ì ̨là t'à dèè k'e
tı ı̨zhıì ajà. 2Dèè goyìı gots'ǫ tı xàewì-le agòjà eyıts'ǫ chǫh at'ı ̨-le agòjà. 3 K'èdaà dèè k'e
tı whìle agodaade t'à, ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨laènǫ (150) dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ tı ı ̨zhıì ajà. 4 Łǫ̀hdı ̨
sa xèhǫǫ̀wo gots'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı̨ dzęę̀ k'e elàcho shìh nechàa Adarat gòyeh weka
dawhetǫò ̨ ajà. 5Łǫǫ̀tǫ sa k'ehǫǫwo gots'ǫ̀ tı ı̨zhıì at'ı ̨. Hoònǫ sa xèhoòwo ekò shìhdeè gòlaa
weka xègoèht'į̀ agòjà.

6 Dı̨ènǫ dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ Noah elàcho yìı ejak'è gòhtsı̨ı ̨ sìı enìxàyaachì 7 gà tatsǫ̀ xàèht'oò
ayį̀ì ̨là. Dèè k'e tı hazǫǫ̀ whìle agòjà gots'ǫ̀ elàcho ts'ǫ eht'òìt'a. 8 Eyı tł'axǫǫ̀ asì ̨į̀ dèè k'e tı
whìle ajàa lì nıwǫ t'à k'àba lanıı xàèht'oò ayį̀į̀là. 9Hanìkò ı ̨łaà dèè k'e tı łǫ t'à k'àba t'asìı k'e
nàwohawegha gǫ̀hłı̨-le t'à elàcho ts'ǫ̀ naèht'o. Noahyets'ǫ̀ dadıìtso gà elàcho yìınayaachì.
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10Noah łò ̨hdı̨ dzęè ̨ ts'ǫ̀ naèhɂı ̨ tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ k'àba xàèht'oò ayį̀ì ̨là. 11 Xèhts'ǫ̀ k'àba yets'ǫ̀
nǫ̀ǫt'o ekò ts'ı “olıve” wìyeh wets'ǫ ı̨t'ǫ̀ą xàyı ̨ı̨hdlaa sìı weèdà yìchı ̨ı ̨ɂa nǫǫ̀! Eyı weghàà
Noah dèè k'e tı whìle agòjà yek'èhoèhzà. 12 K'achı ̨ łò ̨hdı ̨ dzęè ̨ ts'ǫ̀ naèhɂı ̨ tł'axǫǫ̀ k'achı ̨
k'àba xàèht'oò ayį̀ì ̨là, hanìkò dıì t'à k'àba yets'ò ̨ nò ̨ǫt'o-le.

13Noahek'ètaekw'eènǫ-daats'ǫ̀-ı ̨łè (601)weghoò ekò, eyı xo xèhǫǫ̀wo gots'ǫ ı̨łè sa eyıts'ǫ
ı ̨łè dzęè ̨ k'e dèè k'e tı whìle agòjà. Noah elàcho weka dahtèwhelaa sìı ı ̨ɂǫ̀ǫ̀ ayį̀ì ̨là. Dèè k'e
k'eet'į̀, dèè goka whegǫǫ̀ agòjà nǫǫ̀ yaɂı.̨ 14Nàke sa xèhǫǫ̀wo gots'ǫ naènǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨
(27) dzęę̀ k'e dèè hǫt'ıì whegǫǫ̀ ajà.

15Eyıt'àNò ̨htsı̨Noah ts'ǫ̀ hadı, 16“Nı̨, nets'èkeèeyıts'ǫneza, gıts'èkeèxè, elàchoyìıgots'ǫ
xàahdè. 17 Tıts'aàdìı hazǫǫ̀ xàɂaa nexè geedaa sìı, yat'a k'edèe, tıts'aàdìı hazǫò ̨, dèè k'e
k'eɂàa gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı hazǫò ̨ xàgı ̨ı̨wa, dıı nèk'e gıza yàgǫ̀hłı ̨ı ̨ xè gı̨ı ̨tłǫǫ̀ agede ha t'à,”Nò ̨htsı̨ Noah
èhdı.

18 Eyıt'à Noah edeza, edets'èkeè eyıts'ǫ weza gıts'èkeè xè elàcho yìı gots'ǫ xàgı ̨ı ̨de.
19 Tıts'aàdìı hazǫò ̨, dèè k'e k'eɂàa eyıts'ǫ yat'a k'edèe hazǫò ̨, ełets'ǫ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı ełek'èdaà
xàgeède.

20 Eyı tł'axǫò ̨ Noah Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ gha kwe ełeka nèyı ̨ı ̨wa t'à kwe-ladà
whehtsı̨. Tıts'aàdìı nezı̨ı ̨ xàɂaa sìı eyıts'ǫ yat'a k'edèe nezı ̨ı̨ xàɂaa sìı mò ̨hdaa neyı ̨į̀wa gà
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀. 21Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìıwets'ǫ̀ wek'eek'ǫ̀ǫ sìıwegha nezı̨ t'à edets'ǫ̀
hadı, “Dǫ negechà-lea gots'ǫ t'aats'ǫǫ̀ ededzeè t'à hołı̨ı ̨ nàowoò zǫ danıgedè kò, k'achı ̨
wı̨ı ̨zìı dèè k'e hanì hoìla agohłehanıìle. Eyıts'ǫ k'achı̨ wı̨ı̨zìı t'asìıhazǫò ̨ edaa sìı gıdıhohtsı ̨
ha nıìle.

22 “Dıı dèè gòɂǫ gots'ǫ̀ dèè k'e t'asìı dehshe ha, eyıts'ǫ t'asìı dehshee sìı dǫ nàgehtsį̀ ha,
edzaa eyıts'ǫ edıı sìı t'aats'ǫò ̨ hagot'ı̨ ha, ı̨mbè eyıts'ǫ xok'e agot'ı ̨ ha, eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ dzę
eyıts'ǫ to agot'ı ̨ ha,”Nò ̨htsı̨ edets'ò ̨ hadı.

9
Nǫ̀htsı̨ Noah xè nakenawhehtsı̨

1 Nò ̨htsı̨ Noah xè eyıts'ǫ weza sı xè sìghà xàyaı̨htı, hagòhdı, “Dıı nèk'e hazǫǫ̀ ts'ǫ̀
naxıts'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫò ̨ awede. 2Dıı nèk'e tıts'aàdìı hazǫò ̨, yat'a k'edèe hazǫò ̨, dèè k'e k'eɂàa
hazǫò ̨, eyıts'ǫ tı yìı nàdèe hazǫǫ̀ naxıts'àgeejı ̨ ha; naxıtł'aà whelaà agììdlà. 3 T'asìı hazǫò ̨
edaa xè nàedaa sìınaxıghaweghǫ shèahzhe elı̨ ha. Dèè k'e ı̨t'ǫ̀ dehshee sìıweghǫ shèahzhe
ha naxıghàıhła ı ̨lè xèht'eè, dıì t'asìı hazǫò ̨ naxıghàıhła hǫt'e.

4 “Hanìkò t'asìı edoò t'à eda ne t'à bò ı ̨łaà wedoò wets'ǫ̀-èlı ̨ı ̨ sìı aahdè ha-le. 5Naxıdoò
xàıt̨ł'ı t'à ełaànaxìgwo nı ̨dè amìı ayį̀į̀làa sìı wesınìyahtı ha hǫt'e. Tıts'aàdìı ayį̀ì ̨là nı ̨dè
wesınìyahtı ha, dǫ ayį̀ì ̨là nı ̨dè dǫ ełaı ̨hwho k'èxawesınìyahtı ha.
6 “Dǫ ts'ıhɂǫ̀ dǫ wedoò xàıt̨ł'ı nı ̨dè

dǫ ayį̀į̀làa sìı dǫ t'à wedoò xàtł'ì ha,
Nò ̨htsı̨ edexèht'eè dǫ whehtsı̨ ne t'à.
7Naxıza łǫ gǫ̀hłı ̨ xènaxıts'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨ łǫǫ̀ awede. Dıı nèk'ehazǫǫ̀ ts'ǫ̀wek'e nàahdè,”Nǫ̀htsı̨
gòhdı.

8Eyı tł'axǫò ̨Nò ̨htsı̨, Noah eyıts'ǫ weza gots'ǫ̀ hadı:
9 “Naxı̨ naxıxè eyıts'ǫ naxıts'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gıgǫ̀hłı ̨ ha sìı gıxè nakenahohtsı̨ ha, 10 eyıts'ǫ

t'asìı edaa hazǫǫ̀ naxıxè gı̨ı ̨dàa sìı eyı sı gıxè. Yat'a k'edèe hazǫò ̨, tıts'aàdìı wek'èhodìı
hazǫò ̨, tıts'aàdìıwhatsǫǫ̀ edegeedaa hazǫǫ̀, t'asìı hazǫǫ̀ naxıxè elàcho yìı gots'ǫ xàgı ̨ı ̨dee,
eyıts'ǫ dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ edaa sìı gıxè nakenahohtsı̨ ha. 11Dıı hanì naxıxè nakenaho-
htsı̨ ha: K'achı ̨wı̨ı̨zìı tı dèè teetł'ì t'à t'asìı hazǫò ̨ edaa sìı ełaàde hǫıl̨ı̨ ha-le, eyıts'ǫ k'achı ̨
wı̨ı ̨zìı tı t'à dèè wedıhołè ha-le,”Nò ̨htsı̨ hadıì Noah eyıts'ǫ weza gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı.

12 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ hadı, “Dıı naxıgha wègaat'ı̨ì ̨ ahłe ha, weghàà naxıxè nakenahòdlı̨ı ̨
eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ naxıxè geedaa gıxè nakenahòdlı̨ı ̨ wek'èhoedzǫ ha. Įdaà dǫ hazǫò ̨
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ełetł'axǫò ̨ geeda ha sìı gıgha hòèlı̨ hǫt'e: 13K'oh xè k'àlemì ̨į̀ wègaat'ı̨ì ̨ ahłe ha, eyı weghàà
naxıxè eyıts'ǫ dıı dèè xè nakenahòdlı ̨ı ̨ sìı wek'èhoedzǫ ha. 14 K'oh gǫ̀hłı̨ì ̨ ahɂı ̨ taàt'eè,
eyıts'ǫ k'oh xè k'àlemì ̨ì ̨wègaat'ı̨ taàt'eè, 15dànì naxıxè eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ edaa xàɂaa gıxè
nakenawhehtsı̨ı ̨ sìıwenahdì ha. K'achı ̨wı̨ı ̨zìı t'asìıhazǫò ̨ edaa sìı tı dèè teetł'ì t'à gıdıhołè
hǫıl̨ı ̨ ha-le. 16K'oh xè k'àlemì ̨ì ̨ wègaat'ı̨ taàt'eè weghàehda ha, eyı weghàà dıı nèk'e t'asìı
hazǫò ̨ edaa xàɂaa gıxè welǫ whìle ts'ǫ̀ nakenawhehtsı̨ı ̨ sìı wenahdì ha,” Nǫ̀htsı̨ hadıì
xàyaı ̨htı.

17Eyıt'àNò ̨htsı̨ Noah ts'ǫ̀ hadı, “Dıı k'àlemì ̨ì ̨wègaat'ı̨ı ̨ sìıweghàànı ̨nexè eyıts'ǫdıı nèk'e
t'asìı hazǫò ̨ edaa gıxè nakenawhehtsı̨ı ̨ sìıwek'èhoedzǫ ha hǫt'e,” hadı.

Noahweza
18Noahweza elàcho yìı gots'ǫ xàgı ̨ı ̨dee sìı Shem, Ham, eyıts'ǫ Jafet gìyeh. (Ham Kanan

got'ı̨ì ̨ gıcho hǫt'e.) 19Eyı Noahweza taı sìı gıts'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà.
20Noah, t'asìıdehsheedǫò ̨elı ̨ ı ̨lè, eyıt'à jìecho-dehshee-k'ègòèhtsı ̨. 21Wets'ǫ jìetìmǫ̀hdaa

yats'e t'à yeèhdeèajà. Yeèhde t'ànı ̨hbàagoyìı ı ̨ht'edęwhetı ̨nǫǫ̀. 22Ham,Kanangot'ı̨ì ̨gıcho
sìıwetà ı̨ht'edęwhetı ̨yaɂı ̨t'àwı̨ı ̨demǫ̀ht'a geèhkw'ee sìıgots'ǫ̀ hadı. 23Hanìkòwı̨ı ̨deShem
eyıts'ǫ Jafet edeehgò ts'ǫ gıge ehtł'ı ̨ nawhet'ıì agį̀ì ̨là gà hanì yets'ò ̨ ek'èt'à łegıatłe, hanì
t'aa gıtà ı̨ht'edę whetı̨ı ̨ sìı ehtł'ı ̨ wek'e nègı ̨ı̨ɂa. Gıtà ı̨ht'edę whetı ̨ı̨ ghàgeeda ch'à ets'èɂǫ̀ǫ̀
nageɂa.

24 Noah yeèhde gots'ǫ ts'ı ̨ı ̨wo ekò weza nǫǫdea dànì yets'ǫ̀ k'ehoɂaa sìı yeghǫ ıìkw'o.
25Eyıt'à hadı,
“Kanan got'ı̨ì ̨ sìı gıts'ò ̨ hoìla agode ha!

Edı ̨ı̨de gogha eghàlageedaa-dǫǫ̀ nahk'e
dek'aɂį̀ gı ̨ı̨lı ̨ ha,” hadı.

26Eyıts'ǫ hadı,
“Gots'ǫ̀ K'àowo, ShemWenǫ̀htsı̨ sìıwets'ǫ̀ sìghà welè!

Kanan got'ı̨ì ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ Shem gha eghàlageedaa-dǫǫ̀ gıılè.
27Nò ̨htsı̨ Jafet wenèè goı ̨chà ayııle.

Jafet, Shemwenı̨hbàa yìı nàwedè,
Kanangot'ı̨į̀ t'aats'ǫǫ̀ yegha eghàlageedaa-dǫǫ̀ gıılè,”Noahhadıì edeza gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı.

28Tı dèè goteètł'ı tł'axǫǫ̀ Noah taekw'eènǫ-daats'ò ̨-sı̨laènǫ (350) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı̨dà. 29Hazǫǫ̀ t'à
Noah łǫò ̨tǫakw'eènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨laènǫ (950) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ ełaı ̨wo.

10
Dǫ łǫ xàgeèɂaa

1 Dıı godı dek'eèhtł'èe sìı Noah weza Shem, Ham eyıts'ǫ Jafet gıgodıì hǫt'e: Tı dèè
goteètł'ı tł'axǫǫ̀ ededı̨ sı gıza łǫ gòıl̨è.

Jafet got'ı ̨į̀
2Dıı Jafet weza agı ̨ı̨t'e: Gomer, Magog, Madaı, Javan, Tubal, Meshek eyıts'ǫ Tıras.
3Dıı Gomer weza agı̨ı ̨t'e: Ashkena, Rıfat eyıts'ǫ Togamah.
4Dıı Javan weza agı̨ı ̨t'e: Elısha, Tarshısh, Kıtım eyıts'ǫ Rodanım. 5 (Dǫ tıcho gà nàgedèe

sìı eyı dǫ haàtłǫǫ gıts'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'e. Hazǫǫ̀ edenèk'e, gıts'ǫdǫ xàgeèɂaa ta edèot'ı ̨ xè łą̀ą
nàgedè, eyıts'ǫ edeyatıì k'ę̀ę̀ gogede.)

Hamgot'ı ̨į̀
6Dıı Hamweza agı̨ı ̨t'e: Kush, Mızram, Put eyıts'ǫ Kanan.
7Dıı Kush weza agı ̨ı̨t'e: Seba, Havılah, Sabtah, Ramah eyıts'ǫ Sabteka.
Dıı Ramahweza agı̨ı̨t'e: Sheba eyıts'ǫ Dedan.
8 Kush Nımrod wetà hǫt'e. Ekò k'e Nımrod dıı nèk'e eghǫǫ-dǫǫ̀ nàtsoo elı ̨į̀ ajà. 9Gots'ǫ̀

K'àowo nadąà ̨ nàzèe-dǫǫ̀-deè ı ̨lè, eyıt'à dıı hats'edı, “Nımrod lanì gots'ǫ̀ K'àowo nadąà ̨
nàzèe-dǫǫ̀-deè elı ̨,” ts'edı. 10Nımrod, Shınar nèk'e k'àowo elı ̨ ekòwets'ǫ kǫ̀godeè t'akwełǫ̀ǫ̀
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gòıl̨àa sìı dıı hagìyeh ı ̨lè: Babylon, Erek, Akad eyıts'ǫ Kalneh. 11Nımrod eyı nèk'e gots'ǫ
Asyrıa nèk'e ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ì ̨ ajà. Ekǫ kò ̨godeè Nıneveh, kǫ̀godeè Rehobot-Ir, kò ̨godeè
Kalah, 12 eyıts'ǫ kò ̨godeè Resen gòhtsı̨. Eyı sìı kǫ̀godeè Nıneveh eyıts'ǫ kǫ̀godeè nechàa
Kalah wege gòıɂ̨à hǫt'e.

13Mızram wets'ǫ dıı dǫ xàgeèɂaa agı̨ı ̨t'e: Lud got'ı̨į̀, Anam got'ı̨ì ̨, Lehab got'ı̨į̀, Naftuh
got'ı̨ì ̨, 14 Patrus got'ı̨ì ̨, Kasluh got'ı̨ì ̨ (eyı dǫ xàgeèɂaa gots'ǫ Fılıstea got'ı̨ì ̨ gǫ̀hłı̨), eyıts'ǫ
Kaftor got'ı̨į̀. Eyı dǫ xàgeèɂaa hazǫǫ̀ sìıMızram gots'ǫ dǫ agı̨ı ̨t'e.

15 Kanan t'akwełǫ̀ǫ̀ weza sìı Sıdon wìyeh, eyıts'ǫ dıı dǫ haàtłǫǫ xàgeèɂaa sìı Kanan
wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e: Het got'ı̨į̀, 16 Jebus got'ı̨į̀, Amor got'ı̨ì ̨, Gırgash got'ı̨ì ̨, 17Hıv got'ı̨į̀,
Ark got'ı̨į̀, Sen got'ı̨ì ̨, 18Arvad got'ı̨į̀, Zemar got'ı̨ì ̨, eyıts'ǫ Hamat got'ı̨ì ̨.
Eyı tł'axǫò ̨Kanan gots'ǫ dǫ xàgeèɂaa sìı eyı nèk'ehazǫǫ̀ ts'ǫ̀ agejà. 19Eyıt'à gınèè sìı kǫ̀ta

Sıdon gots'ǫ kǫ̀ta Gerar gots'ǫ̀ nıɂà, eyıts'ǫ kò ̨ta Gaza haı̨wa ts'ǫ̀, eyıts'ǫ kǫ̀ta Sodom, kǫ̀ta
Gomorah, kǫ̀ta Admah, eyıts'ǫ kǫ̀ta Zeboyım gots'ǫ̀ nıɂà, eyıts'ǫ kǫ̀ta Lasha haı ̨wa ts'ǫ̀
gınèè nıɂà hǫt'e.

20Eyı dǫ haàtłǫǫ xàgeèɂaa sìıHamwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e. Edèot'ı ̨ k'ę̀ę̀ gıızì gǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ
hazǫò ̨ edeyatıì k'ę̀ę̀ gogede, eyıts'ǫ hazǫǫ̀ edenèk'e nàgedè.

Shem got'ı̨į̀
21 Jafet wechı Shem ededı ̨ sı weza łǫ gòıl̨è. Shem, Eber weza hazǫò ̨ gogha gıcho hǫt'e.
22Dıı Shemweza agı̨ı ̨t'e: Elam, Ashur, Arfakad, Lud eyıts'ǫ Aram.
23Dıı Aramweza agı̨ı ̨t'e: Uz, Hul, Geter eyıts'ǫMeshek.
24Arfakad, Shelah wetà hǫt'e, eyıts'ǫ Shelah, Eber wetà hǫt'e.
25 Eber weza nàke gǫ̀hłı ̨: Įłè Peleg wìyeh. Ekò k'e dǫ ełets'ǫǫ̀ agejà t'à hawìyeh adlà.

Peleg wechı Joktan wìyeh.
26Dıı Joktan weza agı̨ı ̨t'e: Almodad, Shelef, Hazavet, Jerah, 27Hadoram, Uzal, Dıklah,

28Obal, Abımel, Sheba, 29Ofır,Havılah eyıts'ǫ Jobab. Eyı hazǫǫ̀ Joktan weza agı̨ı ̨t'e.
30 Gınèè sìı kò ̨ta Mesha gots'ǫ kǫ̀ta Sefar ts'ǫ̀ nıɂà ı ̨lè. Ekǫ sa kàɂàa ts'ǫnèe shìh deèla

nèk'e agǫ̀ht'e.
31Eyı dǫ haàtłǫǫ xàgeèɂaa sìı Shemwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e. Edèot'ı ̨ k'è ̨ę̀ gıızì gǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ

hazǫò ̨ edeyatıì k'ę̀ę̀ gogede, eyıts'ǫ hazǫǫ̀ edenèk'e nàgedè.
32Eyı hazǫǫ̀ Noah weza gıts'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'e. Hazǫò ̨ gıcho gıızì k'è ̨ę̀ ełek'èdaà gıadè. Tı

dèè goteètł'ı tł'axǫǫ̀ eyı dǫ xàgeèɂaa haàtłǫǫ sìı hazǫǫ̀ nèk'e ts'ǫ̀ ehkègı ̨ı ̨de.
11

Dǫ kò ̨godeè Babel gà yayıhòłèe gogehtsı ̨
1 Ekìıyeè k'e dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ yatı ı̨łè zǫ t'à gogede ı ̨lè, eyıt'à dǫ hazǫǫ̀ ełegıìkw'o ı ̨lè.

2Dǫsakàɂàa ts'ǫnèek'ehogehdeekòdèèwek'e shìhgǫ̀hłı̨-le k'enègı ̨ı ̨de. Ekǫnàgedèagejà.
3Ełets'ǫ̀ hagedı, “Ehtł'è kwe lade gha kwe-satsǫ̀ yìı hòtł'ò et'è ats'ııle,” gedı. Kwe tàet'aa

t'à aget'ı ̨-le, hanìkò kwe whet'ee t'à aget'ı̨. Eyıts'ǫ kwedzeè t'à kwe ełexıìht'eè agehɂı ̨
t'à t'asìı gehtsı̨. 4 Eyı tł'axǫò ̨ k'achı ̨ ełets'ǫ̀ hagedı, “Edegha kò ̨godeè gots'ıhtsı̨, eyıts'ǫ
yayıhòłèe yat'a xèedìı gots'ıhtsı ̨. Hanì-ı ̨dè goızì nechàa edegha ts'ehtsı̨ ha, eyıts'ǫ hazǫò ̨
nèk'e ts'ǫ̀ ehkèts'edè ha-le,” gedı.

5Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo gots'ǫ̀ ı ̨zhıì ajà, kǫ̀godeè gogehtsı̨ı̨ sìı ghàıd̨à, eyıts'ǫ yayıhòłèe sı
ghàıd̨à. 6Gots'ǫ̀ K'àowo hadı, “Dǫ ı ̨łè xàɂaa agı̨ı ̨t'e xè hazǫò ̨ yatı ı ̨łè zǫ t'à gogede. Eyı hanì
eghàlageeda ha dìì-le nı ̨dè t'asìıwı̨ı ̨zìı gıgha dìì gǫ̀hłı ̨ ha nıìle. 7Gıts'ǫ̀ ats'ııde, gıyatıì eładı̨ı ̨
xàɂaa ats'ııle, hanì-ı ̨dè ełegıìkw'o ha-le,” hadı.

8 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo sìı dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ dǫ ehkègı̨ı ̨deè agò ̨ǫ̀là, eyıt'à eyı kò ̨godeè
ghǫ nagı̨ı ̨t'e-le. 9Gots'ǫ̀ K'àowo dǫ gıyatıì eładı ̨ı̨ xàɂaa ayį̀ì ̨là t'à eyı kǫ̀godeè sìı Babel gòyeh
ajà. Ekǫ gots'ǫ sìı gots'ǫ̀ K'àowo dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ dǫ ehkègı̨ı ̨deè agò ̨ǫ̀là.

Shemwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨Abram gots'ǫ̀
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10Dıı sìı Shemwegodıì hǫt'e:
Tı dèè goteètł'ı gots'ǫ nàke xo k'ehǫǫwo eyıts'ǫ Shem ı ̨łèakw'eènǫ weghoò ekò weza

Arfakad wegǫ̀hłı ̨. 11Weza Arfakad wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀ Shem sı ̨làekw'eènǫ (500) weghoò ts'ǫ̀
ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

12 Arfakad taènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı (35) weghoò ekò weza Shelah wegò ̨hłı̨. 13Weza Shelah
wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫò ̨ Arfakad dı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-taı (403) xo ts'ǫ̀ ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è
eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

14 Shelah taènǫ weghoò ekò weza Eber wegǫ̀hłı ̨. 15Weza Eber wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀ Shelah
dı̨akw'eènǫ-daats'ò ̨-taı (403) xo ts'ǫ̀ ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

16Eber taènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ (34) weghoò ekò weza Peleg wegò ̨hłı ̨. 17Wezaa Peleg wegǫ̀hłı ̨
tł'axǫò ̨ Eber dı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-taènǫ (430) xo ts'ǫ̀ ı̨dà. Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è eyıts'ǫwetì sı
łǫ gòıl̨è.

18 Peleg taènǫ weghoò ekò weza Reyu wegǫ̀hłı ̨. 19Weza Reyu wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀ Peleg
nàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ (209) xo ts'ǫ̀ ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

20 Reyu taènǫ-daats'ǫ̀-nàke (32) weghoò ekò weza Serug wegǫ̀hłı ̨. 21 Weza Serug
wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀ Reyu nàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı ̨ (207) weghoò ts'ǫ̀ ı ̨dà. Weza eyıì-le łǫ
gòıl̨è eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

22Serug taènǫweghoòekòwezaNahorwegǫ̀hłı ̨. 23WezaaNahorwegò ̨hłı̨ tł'axǫǫ̀ Serug
nàkeakw'eènǫ (200) weghoò ts'ǫ̀ ı̨dà. Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

24Nahor naènǫ-daats'ò ̨-łǫǫ̀tǫ (29) weghoò ekò wezaa Terah wegǫ̀hłı ̨. 25Wezaa Terah
wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫò ̨ Nahor ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ò ̨-hoònǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ (119) weghoò ts'ǫ̀ ı ̨dà.
Weza eyıì-le łǫ gòıl̨è eyıts'ǫ wetì sı łǫ gòıl̨è.

26Terah łǫ̀hdı ̨ènǫ weghoò tł'axǫǫ̀ weza taı gòıl̨è; Abram, Nahor eyıts'ǫ Haran gıgǫ̀hłı ̨.
27Dıı sìı Terah wegodıì hǫt'e:
Terah weza taı gǫ̀hłı ̨, Abram, Nahor eyıts'ǫ Haran gìyeh. Haran ededı ̨ sìı Lot wetà

hǫt'e. 28 Haran wetà Terah ı ̨łaà eda et'ıì Haran kǫ̀godeè Ur gòyeh ełaı ̨wo. Ekǫ Kaldea
got'ı̨ì ̨ gınèk'ewegǫ̀hłı ̨ ı ̨lè. 29Abram eyıts'ǫ Nahor į̀łah hoget'ı̨ ı̨lè. Abramwets'èkeè Sarayı
wìyeh, eyıts'ǫ Nahor wets'èkeè Mılkah wìyeh. Eyı ts'èko sìı Haran wetì hǫt'e. Haran sìı
Mılkah eyıts'ǫ Iskah gıtà hǫt'e. 30 Sarayı chekoa wets'ǫ ha dìì t'à weza gǫ̀hłı ̨-le.

31 Terah edeza Abram, eyıts'ǫ edekwı Lot (Haran weza) eyıts'ǫ weza ts'èkeè Sarayı
edexè goòwa. Kanan nèk'e ts'ǫ̀ agede ha gı ̨ı̨wǫ t'à Kaldea got'ı̨į̀ gınèk'e kò ̨godeè Ur gòyeh
gots'ǫǫ̀ xàgeède. Hanìkò kǫ̀godeè Haran gòyeh ts'ǫ̀ nègı̨ı ̨de ekò ekǫ nàgedè agejà.

32Terahnàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (205)weghoò ts'ǫ̀ ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ kò ̨godeèHaranekǫ
ełaı̨wo.

12
Nǫ̀htsı̨ Abrahamwenèè gots'ǫǫ̀ xàyeèhɂà

1Gots'ǫ̀ K'àowo Abram ts'ǫ̀ hadı, “Nenèè gots'ǫò ̨ aąde. Nèot'ı ̨ eyıts'ǫ netà wekǫ̀ agı̨ı ̨t'ee
sìı gıts'ǫǫ̀ aąde. Edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ anede ha sìı nets'ǫ̀ haehsı ̨ ha.
2Nı̨ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ ı̨łè xàgeèɂaa deè gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agehłe ha,

eyıts'ǫ nexè sìghà hòɂǫǫ̀ ahłe ha.
Nıızì nechà ahłe ha

eyıts'ǫ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ hazǫǫ̀ gıxè sìghà hòɂǫ ha.
3Dǫ nexè sìghà hogehtsı ̨ı̨ sìı gıxè sìghà agohłe ha,

eyıts'ǫ dǫ yatı nezı̨-le nek'e nègııɂàa sìı yatı nezı ̨-le gıghàehɂà ha.
Eyıts'ǫ nı ̨ nets'ıhɂǫ̀ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gıxè sìghà hòɂǫ ha,”Nǫ̀htsı̨ yèhdı.

4 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ weyatıì k'e Abram edenèè ts'ǫǫ̀ xàèhtła. Wesah Lot yexè ajà. Abram
łò ̨hdı̨ènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (75) weghoò ekò kò ̨ta Haran gots'ǫò ̨ xàèhtła. 5 Edets'èkeè Sarayı
eyıts'ǫ edesah Lot edexè ayį̀į̀là. Kǫ̀ta Haran gots'ǫ t'asìı ehkègìıl̨aa eyıts'ǫ ekǫ gots'ǫ
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dǫ gogha eghàlageedaa nàgoèhdìı sìı edexè agį̀ì ̨là. Kanan nèk'e ts'ǫ̀ nageèhde eyıts'ǫ ekǫ
nègı̨ı ̨de.

6Abram, kò ̨ta Shekem gà Moren wets'ǫ ts'ı nechàa nàıɂ̨aa haı ̨wa ts'ǫ̀ ekǫ nèk'e hazǫò ̨
k'ehohwho. Ekìıyeè k'e Kanan got'ı̨ì ̨ eyı nèk'e nàgedè ı ̨lè. 7Ekǫ nèk'e gots'ǫ̀ K'àowoAbram
ts'ǫ̀wègoèht'ì ̨, hayèhdı, “Jǫdèègòɂǫǫ sìınets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gıghàehɂàha,”yèhdı. Eyıt'àAbram,
eyı nèk'e gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ gha kwe ełeka nèyı ̨ı̨wa t'à kwe-ladà whehtsı̨.

8Ekǫ gots'ǫ kǫ̀ta Bethel wexa sa k'àɂàa ts'ǫnèe shìh xàwheɂaa ts'ǫ̀ nììtła. Ekǫ edenı̨hbàa
nàıh̨gè. Kǫ̀ta Bethel dà ̨ą ts'ǫ̀ goòɂàa eyıts'ǫ kǫ̀ta Ayı gòyeh sa kàɂàa ts'ǫ̀ goòɂàa, eyı kǫ̀ta
nàke wege edenı̨hbàa nàıh̨gè. Ekǫ gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ gha k'achı ̨ kwe-ladà
whehtsı̨ eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ xàyaı ̨htı. 9 Eyı tł'axǫǫ̀ Abram ekǫ gots'ǫ dèhtła, ekìı-ka
nèk'eNegev gòyeh ts'ǫ̀ ajà.

AbramEgypt nèk'e ts'ǫ̀ ajà
10 Ekìıyeè k'e Kanan nèk'e sıì bò whìle agòjà t'à Abram Egypt nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ

whaà-lea ts'ǫ̀ nàıd̨è. 11Egypt nèk'e ts'ǫ̀ nıwà-lea nègı ̨ı̨de ekò Abram edets'èkeè Sarayı ts'ǫ̀
hadı, “Hoɂıì ts'èko wèdaat'ı ̨ı̨ anet'e. 12 Egypt got'ı̨ì ̨ neghàgeeda nı̨dè dıı hagedı ha sǫnı,
‘Dıı wets'èkeè hǫt'e,’ gedı t'à ełaàsegèhwhı ha, hanìkò nı ̨ ełaànegèhwhı ha nıìle. 13 Sedè
anet'e nı ̨ı ̨dı nǫǫ̀, hanì-ı ̨dè nets'ıhɂǫ̀ ełaàsegèhwhı ha-le xè nezı ̨į̀ sets'ǫ̀ nageɂa ha,” Abram
edets'èkeè èhdı.

14 Abram Egypt nèk'e nègı̨ı ̨de ekò Egypt got'ı̨į̀ Sarayı gıaɂı ̨ ekò ts'èko sıì wèdaat'ı ̨ nǫǫ̀
gı ̨ı̨wǫ. 15K'àowochowecheekeèdeègıaɂı ̨t'à k'àowocho ts'ǫ̀ Sarayı ghǫnezı ̨ì ̨xàyagı ̨ı̨htı, eyıt'à
Sarayı k'àowochowekǫ̀ gocho ts'ǫ̀ geèhchì. 16K'àowocho, Sarayıwets'ıhɂǫ̀ Abram ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
nageɂa. Sahzò ̨ą eyıts'ǫ ejıe łǫ gıghàıl̨a, eyıts'ǫ tłı ̨tsoa werezhıì eyıts'ǫwedets'è łǫ gıghàıl̨a,
eyıts'ǫ dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko eghàlageedaa-dǫǫ̀ łǫ gıghàıl̨a, eyıts'ǫ tıts'aàdìıcho t'asìı k'elee
hanıı sı łǫ gıghàıl̨a.

17 Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Abram wets'èkeè ts'ıhɂò ̨ k'àowocho eyıts'ǫ wèot'ı ̨ tàda nàtsoo
t'à eyagı̨ı ̨lı̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là. 18 Eyıt'à k'àowocho Abram kayaı̨htı, hayèhdı, “Dànìghǫ hanì sets'ǫ̀
eghàlaı ̨da? Dànìghǫ eyı ts'èko nets'èkeè hǫt'e, sets'ǫ̀ haı̨dı-le nǫò ̨? 19 Dànìghǫ eyı ts'èko
sedèhǫt'e,nı ̨ı ̨dı nǫǫ̀? Haı ̨dı t'à sets'èkeè elı ̨hanewììhchì ı̨lè. Nets'èkeènawı ̨ı̨chı gà gots'ǫǫ̀
naı ̨tłe!” yèhdı. 20 Eyıt'à k'àowocho edecheekeè ts'ǫ̀ goı ̨de t'à Abram nageèhɂà. Wets'èkeè
eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ sìı xè nageèhɂà.

13
Abram eyıts'ǫwesah Lot

1Eyıt'à Abram edets'èkeè eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ sìı xè Egypt nèk'e gots'ǫǫ̀ nageèhde.
Ekìı-ka nèk'eNegev gòyeh ekǫ ts'ǫ̀ agejà. Wesah Lot yexè at'ı ̨. 2Abram sahzò ̨ą eyıts'ǫ ejıe
łǫ wets'ǫ ajà, sǫǫ̀mba degoo eyıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo łǫ wets'ǫ t'à dǫ ahxee whelı̨.

3Ekìı-kanèk'eNegev gòyeh gots'ǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀wek'eèhoowo, eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀taBethel nǫ̀ǫtła.
Eyı kǫ̀ta Bethel eyıts'ǫ kò ̨ta Ayıwegewekǫ̀ k'è gòıɂ̨à ı ̨lèe sìı ts'ǫ̀ anajà. 4Ekǫ t'aa t'akwełǫ̀ǫ̀
kwe ełeka nèyı ̨ı̨wa t'à kwe-ladà whehtsı̨ ı ̨lè. Abram eyı k'achı̨ Nǫ̀htsı̨ ghàsǫedı.

5Ekìıyeè k'e Lot edeɂehAbramxè at'ı ̨ ı̨lè. Ededı ̨ sı sahzǫ̀ą, ejıe, eyıts'ǫ tł'ǫhbàa łǫwets'ǫ.
6 Hanìkò eyı dèè k'e ełexè nàgedèe sìı gıgha gòɂǫ-le agòjà. Sıì tıts'aàdìı łǫ gıts'ǫ t'à ełexè
nàgedè ha dìì agòjà. 7Eyıt'à Abramwets'ǫ tıts'aàdìı-k'èdìı-dǫò ̨, eyıts'ǫ Lot wets'ǫ tıts'aàdìı-
k'èdìı-dǫǫ̀ ełeghǫgeet'ı ̨į̀ agejà. Ekò k'e Kanan got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Perız got'ı̨ì ̨ eyı nèk'e nàgedè ı̨lè.

8 Eyıt'à Abram edesah Lot ts'ǫ̀ hadı, “Ełèot'ı ̨ ats'ı ̨ı ̨t'e t'à ełek'èch'a ats'ııdì-le. Sets'ǫ
tıts'aàdìı-k'èdìı-dǫò ̨, eyıts'ǫ nets'ǫ tıts'aàdìı-k'èdìı-dǫǫ̀ ełek'èch'a hogıhtsì ̨-le. 9 Jǫ dèè
haı ̨hcho gonadąà ̨wheɂǫ hǫt'e. Ełets'ǫǫ̀ ats'ııde. Sa kàɂàa ts'ǫnèe anejà nı̨dè sı̨ dą̀ą ts'ǫnèe
ahde ha. Ekò nı ̨ dą̀ą ts'ǫnèe anejà nı ̨dè sı̨ sa kàɂàa ts'ǫnèe ahde ha,” hadı.

10Lot kǫ̀ta Zoyar ts'ǫ̀ dèè hazǫò ̨ k'e k'eet'ì ̨. Jordan deh nıɂàa gà dèè hazǫǫ̀ wek'e tı at'ı ̨
t'à dèè nezı ̨ı̨ wègaat'ı̨. Gots'ǫ̀ K'àowowets'ǫ dèè-wèdaat'ı̨ı ̨-k'è lanì xègaat'ı ̨, Egypt nèk'e lanì
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xègaat'ı ̨. (Gots'ǫ̀ K'àowo, kò ̨godeè nàke Sodom eyıts'ǫ Gomorah gòyeh godıhòèhtsı̨ kwe
hagǫ̀ht'e ı ̨lè.) 11 Lot sa kàɂàa ts'ǫnèe Jordan deh nıɂàa gà dèè hazǫò ̨ edegha yì ̨į̀hchì t'à
ekǫ ts'ǫ̀ ajà. Eyıt'à Lot eyıts'ǫ Abram į̀łak'aà agejà. 12 Abram Kanan nèk'e nàdè eyıts'ǫ
wesah Lot Jordan deh nıɂàa gà kò ̨ta gòlaa sìı gota nàdè. Kǫ̀ta Sodom gòyeh gà edenı̨hbàa
nàıh̨gè. 13 Dǫzhìı kǫ̀ta Sodom nàgedèe sìı hołı ̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ geeda, gots'ǫ̀ K'àowo k'èch'a
hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨.

14Lot Abram ts'ǫò ̨ naèhtła tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo Abram ts'ǫ̀ hadı, “Eyı nàąwo gots'ǫ yeè
chı̨k'è ts'ǫ̀ k'eęt'ì ̨, sazı̨ nèk'e, sa kàɂàa eyıts'ǫ dà ̨ą sı ts'ǫ̀ k'eęt'ì ̨. 15Dèè hazǫǫ̀ weghàıd̨aa
sìı nı ̨ eyıts'ǫ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ naxıghàehłe ha, welǫ whìle ts'ǫ̀ naxıghaelı̨ ha. 16Nets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ dèè k'e ehtł'è lageètłǫ agehłe ha. Ehtł'è gıhtà ha dìì-le nı ̨dè nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ sı gogıhtà
ha dìì-le. 17 Dıı dèè hazǫò ̨ neghàehłe ha hǫt'e, eyıt'à dıı dèè hazǫǫ̀ wek'e k'eı̨tło,” gots'ǫ̀
K'àowo Abram ts'ǫ̀ hadı.

18 Eyıt'à Abram edenı̨hbàa hazǫò ̨ nàıw̨a. Hebron nèk'e Amor got'ı ̨į̀ Mamer wets'ǫ ts'ı
nechàa nàwheɂaa ts'ǫ̀ tàèhtła. Ekǫ gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ gha kwe ełeka nèyı̨ı ̨wa
t'à kwe-ladà whehtsı̨.

14
Abram edesah Lot edaxàıh̨tı̨

1 Ekìıyeè k'e kò ̨ta Shınar gots'ǫ k'àowocho Amafel, kǫ̀ta Elasa gots'ǫ k'àowocho Arok,
kǫ̀ta Elam gots'ǫ k'àowocho Kedorlomer, eyıts'ǫ kǫ̀ta Goyım gots'ǫ k'àowocho Tıdal hazǫò ̨
ełegegǫ gha geède. 2Kò ̨ta Sodom gots'ǫ k'àowocho Bera, kǫ̀ta Gomorah gots'ǫ k'àowocho
Bırsha, kǫ̀ta Admah gots'ǫ k'àowocho Shınab, kò ̨ta Zeboyım gots'ǫ k'àowocho Shember,
eyıts'ǫ kǫ̀ta Bela (dıì Zoyar gòyeh) gots'ǫ k'àowocho xè ełegegǫ. 3 K'àowocho sı ̨làı nǫǫde
gıts'ìzıı sìı ełets'àgedı gha gıts'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ łetagı ̨ı̨wa. Shìhge dèè nıɂàa Sıdım gòyeh, ekǫ
ełegegǫ gha łą̀ą ełègı̨ı ̨de. 4Eyı k'àowocho sı ̨làı ełets'àgedıı sìı hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke xo gots'ǫ̀,
k'àowocho Kedorlomer wetł'aà geèhkw'e ı ̨lè, hanìkò hoònǫ-daats'ǫ̀-taı xo k'e eyı k'àowocho
gık'èıt̨'e ha gı̨ı ̨wǫ-le agejà.

5Hoònǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ xo k'e k'àowocho Kedorlomer, eyıts'ǫ k'àowocho gıxè nàowo gèhtsı ̨ı̨ sìı
ełets'àgedı t'à kò ̨ta Ashterot-Karnayım gots'ǫ Refayım got'ı̨ì ̨, kǫ̀ta Ham gots'ǫ Zuzım got'ı̨į̀,
eyıts'ǫ kò ̨ta Shaveh-Kıratayım gots'ǫ Emım got'ı̨į̀ xè ełegıagǫ t'à goghǫ geèhnǫ. 6 Eyıts'ǫ
shìhta Seyır gòyeh ekǫ Horı got'ı̨ì ̨ nàgedèe sìı ededı ̨ sı goghǫ geèhnǫ. Ekìı-ka nèk'e gà kǫ̀ta
El-Paran gòyeh haı̨wa ts'ǫ̀ ekǫ got'ı̨ì ̨ xè ełegıagǫ t'à goghǫ geèhnǫ. 7Eyı tł'axǫò ̨ ets'ageède
t'à En-Mıshpat (dıì Kadesh gòyeh) ts'ǫ̀ agejà. Ekǫ Amalek got'ı̨į̀, eyıts'ǫ Amor got'ı̨į̀ kǫ̀ta
Hazazon-Tamar nàgedèe sìı goghǫ geèhnǫ t'à gıdèè hazǫò ̨ goghǫ gì ̨į̀hchì.

8Eyı tł'axǫǫ̀ kò ̨ta Sodom gots'ǫ k'àowocho, kò ̨ta Gomorah gots'ǫ k'àowocho, kǫ̀ta Admah
gots'ǫ k'àowocho, kǫ̀ta Zeboyım gots'ǫ k'àowocho, eyıts'ǫ kò ̨ta Bela (dıì Zoyar gòyeh) gots'ǫ
k'àowocho, edekǫ̀ta gots'ǫǫ̀ xàgeède t'à shìhge dèè nıɂàa Sıdım gòyeh ekǫ ełegegǫ gha
sınìgı ̨ı̨de. 9 Kǫ̀ta Elam gots'ǫ k'àowocho Kedorlomer, kǫ̀ta Goyım gots'ǫ k'àowocho Tıdal,
kǫ̀ta Shınar gots'ǫ k'àowochoAmrafel, eyıts'ǫ kò ̨ta Elasa gots'ǫ k'àowochoArok ts'ǫ̀ ełegegǫ
gha sınìgı ̨ı ̨de. Eyı k'àowocho dı̨ nǫǫde sìı k'àowocho sı̨làı ts'ǫ̀ ełegegǫ ha. 10 Eyı shìhge dèè
nıɂàa Sıdım gòyeh sìı ekǫ kwedzeè k'è łǫ gòla, eyıt'à kǫ̀ta Sodom eyıts'ǫ kǫ̀ta Gomorah
gots'ǫ k'àowocho kwı̨geèhde ekò gıts'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ mǫ̀hdaa kwedzeè k'è gòlaa goyìı gı̨ı ̨tł'ı,
eyıts'ǫ mò ̨hdaa shìhta ts'ǫ̀ kwı ̨geèhde. 11 Eyı k'àowocho dı̨ hogeèhnǫ ts'ıhɂò ̨ kǫ̀ta Sodom
eyıts'ǫ kǫ̀ta Gomorah gots'ǫ t'asìı łǫ negı ̨į̀wa, eyıts'ǫ gıghǫ shèzhee sı hazǫǫ̀ negı̨ì ̨wa
tł'axǫò ̨ nageèhde. 12Abramwesah Lot kǫ̀ta Sodomnàde ı̨lè t'à eyı k'àowocho dı̨ Lot eyıts'ǫ
t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ sìı edexè agı̨ì ̨là.

13 Dǫ ı ̨łè goch'à kwı ̨èhsaa sìı ekǫ dàgòjàa sìı Hebrew got'ı̨į̀ Abram ts'ǫ̀ hadı. Ekò k'e
Abram, Amor got'ı̨ì ̨ Mamer wets'ǫ ts'ı nechàa nàwheɂaa gà nàde ı̨lè. Eyı dǫ Mamer sìı
Eshkol eyıts'ǫ Aner gìot'ı̨ hǫt'e. Eyı dǫ hazǫò ̨ Abram xè ełets'àgedı gha nàowo gèhtsı ̨
ı ̨lè. 14 Eyıt'à Abram wesah nıgıìchì ghǫ godı ıìkw'o ekò wecheekeè gıts'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ sìı
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taekw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ-daats'ǫ̀-ek'èdı ̨ (318) dǫ haàtłǫǫ ełegegǫ gha hoghàgeètǫǫ sìı
gokayaı̨htı gà kǫ̀ta Dan gòyeh haı̨wa ts'ǫ̀ k'àowocho dı ̨ Lot nıgıìchìı sìı k'è geède. 15Eyı toò
Abram dǫ hazǫò ̨ łats'ıgǫǫwa gà k'àowocho dı̨ ts'ǫ̀ łegıagǫ t'à ekòet'ıì goghǫ geèhnǫ. Kǫ̀ta
Damaskus gòyeh wete ts'ǫ̀ kǫ̀ta Hobah gòyeh ts'ǫ̀ nagodegeèzhì. 16 K'àowocho dı̨ t'asìı
hazǫò ̨ negı ̨į̀waa sìı hazǫò ̨ nayį̀ı̨wa. Wesah Lot t'asìı hazǫò ̨ wets'ǫ xè nayį̀ı ̨htı̨. Ts'èko
hazǫò ̨, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ goxè negogı̨ì ̨waa sìı hazǫò ̨ nagò ̨ǫwa.

17 Abram, k'àowocho Kedorlomer, eyıts'ǫ wexè k'àowocho eyıì-le goghǫèhnǫ gots'ǫ
nǫ̀ǫtła ekò, kǫ̀ta Sodom gots'ǫ k'àowocho shìhge dèè nıɂàa Shaveh gòyeh (dıì K'àowocho
Gıts'ǫ Shìhge Dèè Nıɂàa gòyeh) ekǫ Abram ts'ǫ̀ èhtła.

18Eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Salem gots'ǫ k'àowochoMelkızedekwìyeh, łèt'è eyıts'ǫ jìetì Abram ts'ǫ̀
yeèwa. Ededı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ Enıìyah Deè wets'ǫ yahtıı elı ̨ ı ̨lè. 19Abram ts'ǫ̀ sìghà nıwǫ t'à dıı
hadıì Abram ts'ǫ̀ xàyaı ̨htı,
“Nò ̨htsı̨ Enıìyah Deè elı̨ı ̨ sìı Abram xè sìghà hòɂǫǫ̀ ayııle.

Ededı ̨ sìı yak'e eyıts'ǫ dèè sı whehtsı̨ı ̨ hǫt'e.
20Nò ̨htsı̨ Enıìyah Deè elı̨ı ̨ sìıweghàsǫts'eedı welè.

Dǫ nek'èch'a gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı netł'aà nègòıl̨a hǫt'e,”Melkızedek Abram ts'ǫ̀ hadı.
Eyı tł'axǫò ̨ Abram ełegegǫ gots'ǫ t'asìı hazǫò ̨ nèyı ̨ı ̨waa sìı wets'ǫ hoònǫ-ı ̨łè yahtıı
Melkızedek ghàyı ̨ı̨la.

21Kǫ̀ta Sodom gots'ǫ k'àowocho Abram ts'ǫ̀ hadı, “Sı ̨ t'aa dǫ seghàgı ̨ı ̨le. Eyı wedę t'asìı
hazǫò ̨ edegha wek'èıd̨ì,” yèhdı.

22HanìkòAbrameyı k'àowocho ts'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ EnıìyahDeè, yak'e eyıts'ǫdèèwhehtsı̨ı ̨
sìıwets'ǫ̀ dadeehtso t'à yatı nàtsoowhıhtsı ̨ hǫt'e. 23T'asìıwı̨ı ̨zìı nets'ǫ sìı neèhchı ha nıìle
wèehsı ̨. Negoht'ǫǫ̀ gots'ǫ ehtł'ı ̨kw'ee, nekechı̨ì ̨tł'ıì kò wı̨ı̨zìı neèhchı ha nıìle. Hanì-ı ̨dè
seghǫ dıı haı ̨dı ha-le, ‘Abram dǫ ahxee whelı ̨ì ̨ awèhłà,’ nı ̨ı̨dı hǫıl̨ı ̨ ha-le. 24 T'asìı wı̨ı̨zìı
edegha neèhchı ha-le, sets'ǫ dǫ ayìı gıghǫ shèzhee, eyıts'ǫ dǫ sexè agejàa sìı Aner, Eshkol
eyıts'ǫMamer, t'asìı edegha gìhchìı sìı eyı zǫ,” Abram yèhdı.

15
Nǫ̀htsı̨ Abram xè nàowo nàtsoowhehtsı ̨

1 Eyı hagòjà tł'axǫò ̨ Abram wenazhıı xègoèht'ì ̨ Nò ̨htsı̨ yets'ò ̨ hadı, “Abram, dı̨ı ̨jı̨-le.
Nexoehdı ha, eyıts'ǫ t'asìı nezı ̨ı ̨ łǫ neghàehłe ha,” gots'ǫ̀ K'àowo yèhdı.

2HanìkòAbramhadı, “Sets'ǫ̀K'àowoNò ̨htsı̨, chekoasets'ǫ-le t'à ayìı seghàneeɂǫ lì? T'asìı
hazǫò ̨ sets'ǫ sìı Damaskus got'ı̨į̀ Elıyezer weghaelı̨ì ̨ ade ha hǫt'e,” hadı. 3 Eyıts'ǫ Abram
hadı, “Chekoa seghàneela nıìle t'à secheekeèdeè t'asìı hazǫǫ̀ sets'ǫ sìı weghaelı ̨į̀ ade ha,”
Abram hadı.

4 Gots'ǫ̀ K'àowo Abram ghàyatıı̨ɂǫ, hayèhdı, “T'asìı hazǫò ̨ nets'ǫ sìı eyı dǫ wets'ǫ̀ ade
ha nıìle, hanìkò xàè nezhì ̨į̀ gots'ǫ neza gǫ̀hłı ̨ ha sìı t'asìı hazǫǫ̀ weghaelı̨ì ̨ ade ha,” yèhdı.
5Nò ̨htsı̨ Abrammǫ̀ht'a nàwo ayı̨į̀là, yets'ǫ̀ hadı, “Įdòo yat'a k'eı̨t'į̀. Negha dìì-le nı ̨dè whǫ̀
hazǫò ̨ ı ̨htà,” yèhdı. Eyı tł'axǫǫ̀ hadı, “Nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ hageètłǫò ̨ agede ha,” yèhdı.

6 Abram, gots'ǫ̀ K'àowo yegha ehkw'ı-adı ts'ıhɂò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo Abram dǫ ehkw'ı edaa
gha wııtà ayį̀ì ̨là.

7Eyıts'ǫNò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ̀ K'àowoaht'e. Dıı dèèneghaelı̨ hadehwhǫ t'àKaldea
got'ı̨ì ̨ gıkǫ̀ta Ur gots'ǫǫ̀ xàneèhtı ̨ hǫt'e,” yèhdı.

8 Hanìkò Abram hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı ̨, dıı dèè seghaelı̨ ha nı ̨ı̨dıı sìı ayìı ghàà
wek'èehsǫ ha?” hadı.

9 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo hayèhdı, “Ejıe dets'è, ejıetsoa, sahzǫǫ̀ werezhıì sets'ǫ̀-ı ̨wa. Eyı
tıts'aàdìıhazǫǫ̀ taı gıghoò ha hǫt'e. Eyıwexè k'àba ı ̨łè eyıts'ǫ k'àbazaa ı ̨łè sets'ǫ̀-ı ̨wa,” yèhdı.

10 Abram eyı hazǫò ̨ yets'ǫ̀ nèyı̨ı ̨wa. Tıts'aàdìı hazǫǫ̀ tanı ts'ǫ̀ tàyı̨ı ̨hwho gà tıts'aàdìı
wekwò ̨ ełeghǫhk'ènèyı ̨ı ̨wa. Hanìkòk'àba eyıts'ǫk'àbazaa sìı tàyı ̨ı ̨hwho-le. 11Det'ǫcho lanıı
tıts'aàdìıkwǫ̀ k'e hodàgı ̨ı ̨de hanìkò Abram nagodeèzhì.
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12 Sa nàdaaɂa ekìıyeè k'e Abram sıì be nàtsoowexèhdı. Wexè togoòtł'ò xè hoejı ̨ì ̨ lagòjà.
13 Gots'ǫ̀ K'àowo yets'ò ̨ hadıì hǫt'e, “Hotıì dıı wek'èız̨ǫ: nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı xàè gınèè
nıìle k'e xàhtǫ lagı̨ı ̨t'e ha. Dı̨akw'eènǫ (400) xo ts'ǫ̀ la nàtsoo t'à dagogì ̨ı̨hɂa ha. 14Hanìkò
eyı dǫ dagogì ̨ı̨hɂaa sìı nàgeehkwa ha, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè t'asìı łǫ xè xàgeedè ha. 15 Hanìkò
nı ̨ sìı neɂǫhdaà ełaı̨dèe sìı ts'èwhı̨ì ̨ gıts'ǫ̀ anede ha. Whaà ı ̨da tł'axǫǫ̀ nekw'ǫò ̨ nìtì ̨ ha.
16Dı̨akw'eènǫ (400) xo tł'axǫǫ̀ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ jǫ ts'ǫ̀ anagede ha. Ekìıyeè k'e nı ̨dè Amor
got'ı̨ì ̨ weɂǫ̀ò ̨ whìle ts'ǫ̀ hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ ha, eyıt'à nàgeehkwa ha,” gots'ǫ̀ K'àowo Abram ts'ǫ
hadı.

17 Sa nàıɂ̨ǫ xè to agòjà ekò kwetǫ weyìı kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ xè weyìı ło deekw'e eyıts'ǫ dechı ̨
welǫ dèk'ǫ̀ǫ wègoèht'ì ̨. Eyı tıts'aàdìıkwǫ̀ tàet'aa ełegà whelaa sìıwege tanı ts'ǫ̀ ajà. 18Ekò
k'e gots'ǫ̀ K'àowo Abram xè nàowo nàtsoowhehtsı̨, hayèhdı, “Egypt nèk'e ts'ǫ̀ nıwà-le deh
nıɂàa gots'ǫ, yeè dehcho Yufrates wìyeh ts'ǫ̀ dèè haı ̨hcho nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gıghàehɂǫ hǫt'e.
19-21 Ken got'ı̨į̀, Kenız got'ı̨ì ̨, Kadmon got'ı̨ì ̨, Het got'ı̨į̀, Perız got'ı̨į̀, Refayım got'ı̨ì ̨, Amor
got'ı̨ì ̨, Kanan got'ı̨į̀, Gırgash got'ı̨į̀ eyıts'ǫ Jebus got'ı̨ì ̨ gınèè hazǫǫ̀ naxıghàehła hǫt'e,” gots'ǫ̀
K'àowo Abram ts'ǫ̀ hadı.

16
Hagar eyıts'ǫweza Ishmael

1Abram wets'èkeè Sarayı wezaa gòıl̨è-le, hanìkò ts'èko yegha eghàlaedaa elı ̨ı ̨ sìı Hagar
wìyeh. Eyı ts'èko sìıEgypt got'ı̨į̀ gots'ǫ hǫt'e. 2Eyıt'à SarayıAbram ts'ǫ̀ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo
chekoa seghàıl̨a-le t'à ts'èko segha eghàlaedaa sìıwet'àıt̨è, edahxǫwets'ıhɂǫ̀ chekoa sets'ǫ
welì,” hadı.
Abram edets'èkeè k'èhoı̨ɂǫ. 3 Abram hoònǫ xo Kanan nèk'e nàıd̨è tł'axǫǫ̀ wets'èkeè

Sarayı ts'èkoyeghaeghàlaedaa sìıwedǫǫ̀wets'èkeè elı̨ ha ededǫǫ̀ ghàyı̨ı ̨htı ̨. 4Eyıt'àAbram
Hagar t'àıt̨è t'à eyı ts'èko hotıeda-le ajà.
Hotıeda-le edek'èhoèhzà t'à Sarayı nèlı ̨-le ajà. 5 Eyıt'à Sarayı ededǫǫ̀ Abram ts'ǫ̀ hadı,

“Nı̨ net'àat'à daehɂa hǫt'e. Ts'èko segha eghàlaedaa neghàehtı ̨ı ̨ sìı hotıeda-le edek'èhoèhzà
t'à senèèlı̨-le. Gots'ǫ̀ K'àowo segha nesınìyawehtı,” yèhdı.

6 Abram yets'ò ̨ hadı, “Ts'èko negha eghàlaedaa sìı nı ̨ wets'ǫ̀ k'àıw̨o hǫt'e. Dàwı̨ı ̨le ha
newǫǫ sìı hawı ̨ı̨le,” yèhdı. Eyıt'à Sarayı Hagar tsį̀ı ̨hɂa t'à eyı ts'èko yech'à kwı ̨èhsa.

7 Gots'ǫ̀ K'àowo weyak'eet'ı̨ì ̨ ekìı-ka nèk'e tı-xàewìı gà yegòhɂǫ. Eyı dèè goyìı tı-xàewìı
sìı kò ̨ta Shur gòyeh ts'ǫ̀ tı ̨lı nıɂàa gà hǫt'e. 8 Yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ǫ̀ hadı, “Hagar, Sarayı wegha
eghàlaı ̨daa anet'ee sìı edı ̨į̀ gots'ǫ anet'ı ̨? Eyıts'ǫ edı̨į̀ ts'ǫ̀ anet'ı ̨?” yèhdı.
Hagar yets'ǫ̀ hadı, “Sets'ò ̨ k'àowo Sarayı wech'à kwı ̨èhsa,” hadı.
9 Yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ̀ k'àowo wets'ǫ̀ anaąde, eyıts'ǫ wek'èanet'e,” yèhdı.

10 Eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ hayèhdı, “Nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫ geet'è agehłe ha. Sıì gı̨ı ̨tłǫ t'à dǫ wı̨ı̨zìı
gogıhtà ha nıìle,” yèhdı.

11Gots'ǫ̀ K'àowoweyak'eet'ı̨į̀ yets'ǫ̀ hanaedı, “Dıì chekoanets'ǫ sìıdǫzhìanìıh̨tèha. Dànì
nexè hoìla hòɂǫǫ sìı gots'ǫ̀ K'àowo yek'èezǫ t'à, Ishmael wìyeh awı̨ı ̨le ha. 12 Dǫ wekwì
nàtsoo elı ̨ ha. Dǫ hazǫò ̨ k'èch'a eda ha, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ gık'èch'a geeda ha. Eyıts'ǫ edèot'ı ̨
hazǫò ̨ gok'èch'a k'ehoɂa ha,” yak'eet'ı̨į̀ yèhdı.

13Gots'ǫ̀ K'àowoyets'ǫ̀ goı ̨dee sìıHagaryıızìwhehtsı̨, hadı, “Nı̨, Nò ̨htsı ̨ seghàedaaanet'e,
Seghàedaa elı̨ı ̨ sìı dıì weehɂı,̨” hadı. 14 Eyı ts'ıhɂǫ̀ eyı tık'è gòɂǫǫ sìı Ber-Lahaı-Roı wìyeh
hǫt'e. Įłaà ekǫ gòɂǫ hǫt'e, kǫ̀ta Kadesh eyıts'ǫ kǫ̀ta Bered wege gòɂǫ hǫt'e. 15 Eyıt'à
Hagar Abram gha chekoa nìıh̨tı ̨. Abram eyı ts'èko chekoa nìıh̨tı ̨ı̨ sìı Ishmael wìyeh ayį̀į̀là.
16Abram ek'èdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı (86) weghoò ekò Hagar wezaa Ishmael wegǫ̀hłı ̨.

17
Dǫzhìı gıkwò ̨ nàt'à gha nàowo
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1 Abram łǫò ̨tǫènǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ weghoò ekò gots'ǫ̀ K'àowo wets'ǫ̀ wègoèht'ì ̨, hayèhdı,
“Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le aht'e. Senadąà ̨ hotıì ehkw'ı ı ̨da. 2Nexè nàowo nàtsoowhıhtsı̨ı ̨
sìıwek'ę̀ę̀ agodeè ahłe ha: Nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫ gǫ̀hłı ̨į̀ ahłe ha,” gots'ǫ̀ K'àowo yèhdı.

3Abram yets'ǫ̀ ı ̨zhıì nàgòıh̨gè. Nò ̨htsı̨ yets'ò ̨ hadı, 4 “Sı̨ sìı dıı nàowo nàtsoo nexèwhıhtsı ̨
hǫt'e: Dǫ xàgeèɂaa łǫ gıcho nelı ̨ ha. 5 Jǫ gots'ǫ ı ̨daà Abramnìyeh ha-le; dǫ xàgeèɂaa łǫ gıcho
nelı ̨ ha t'à Abraham nìyeh ha. 6Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ łǫ gǫ̀hłı̨ì ̨ ahłe ha. Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ xàgeèɂaa
łǫò ̨ agode ha, eyıts'ǫ nets'ıhɂǫ̀ k'àowocho łǫ gǫ̀hłı ̨ha. 7Nexè nàowonàtsoowhıhtsı ̨ı̨ sìıwelǫ
whìle ts'ǫ̀ wheɂǫǫ̀ ahłe ha, eyıts'ǫ netł'axǫǫ̀ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gıxè wheɂǫ ha, eyıts'ǫ gıza xè
wheɂǫò ̨ahłeha. Nenò ̨htsı̨ ehłı ̨ha, eyıts'ǫnetł'axǫǫ̀ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨ sıGınò ̨htsı̨ ehłı ̨ha. 8Dıì
Kanan nèk'e xàhtǫ lanì wek'e nàądè kò dıı dèè hazǫǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ neghaelı̨ì ̨ ahłe ha.
Eyıts'ǫ netł'axǫǫ̀ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı dıı dèè gıghaelı ̨ì ̨ ahłe ha, eyıts'ǫ Sı̨ Gınǫ̀htsı̨ ehłı ̨
ha,” yèhdı.

9 Eyı tł'axǫò ̨ Nò ̨htsı̨ Abraham ts'ǫ̀ hadı, “Nàowo nàtsoo nexè whıhtsı ̨ı̨ sìıwek'ę̀ę̀ ı ̨da ha,
eyıts'ǫ ı ̨daà netł'axǫǫ̀ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ ełek'èdaà gıadèe sìı gık'ę̀ę̀ eda ha hǫt'e. 10 Nàowo
nàtsoo nı ̨ nexè eyıts'ǫ netł'axǫò ̨ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gıxè whehtsı̨ı ̨ sìı dıı hanì wek'èaht'e ha:
Naxıta dǫzhìıhazǫò ̨ gıkwǫ̀ nàt'à ha hǫt'e. 11Naxı ̨hazǫǫ̀ nekwǫ̀ nàt'à ha hǫt'e. Eyıweghàà
nàowonàtsooełexèwììtsı ̨ı̨wek'èhoedzǫha. 12 Įdaànèhòǫɂànı ̨dènaxıtadǫzhìıhazǫǫ̀ gıgǫ̀hłı ̨
gots'ǫ ek'èdı̨ dzęè ̨ k'e gıkwǫ̀ nàt'à ha hǫt'e. Dǫzhìı naxıts'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ nıìle kò naxıta gıgǫ̀hłı̨ı ̨
sìı ededı ̨ sı gıkwò ̨ nàt'à ha hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa gots'ǫ dǫ nàahdìı sìı ededı ̨ sı gıkwǫ̀
nàt'àhahǫt'e. 13Dǫzanaxıta gıgǫ̀hłı̨, hanì-le-ı ̨dè sǫǫ̀mba t'à dǫzhìınàahdìı sìı,hazǫò ̨ gıkwǫ̀
nàt'à ha hǫt'e. Naxıkwǫ̀ nàt'à weghàà naxıxè nàowo nàtsoo whıhtsı̨ı ̨ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀
wheɂǫ ha hǫt'e. 14Naxıtadǫzhìıwekwǫ̀ nàt'à-lenı̨dè naxıts'ǫǫ̀ xàweeɂà ha, naxıghanàowo
nàtsoowhıhtsı ̨ı ̨ sìı k'èıt̨'e-le t'à,” yèhdı.

15 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Abraham ts'ǫ̀ hadı, “Ekò Sarayı nets'èkeè elı ̨ı̨ sìı Sarayı wį̀ı̨dı ha-le,
Sarahwìyeh ha. 16Wexè sìghà hòɂǫǫ̀ ahłe ha. Ededı̨ nezaa nìhtè ahłe ha hǫt'e. Dǫ xàɂaa łǫ
gha gomǫ elı̨ì ̨ awehłe ha, wets'ıhɂǫ̀ k'àowocho łǫ gǫ̀hłı ̨ ha, hanì wexè sìghà hòɂǫǫ̀ agohłe
ha,”Nò ̨htsı̨ Abraham ts'ǫ̀ hadı.

17Abraham Nǫ̀htsı ̨ nadąà ̨ dèè k'e nàgòıh̨gè, hanìkò wegha enıìyah t'à edets'ǫ̀ nàɂedlò,
hanıwǫ, “Dǫ ı̨łèakw'eènǫ weghoò sìı dàht'ewezaa gǫ̀hłı̨ nǫò ̨? Eyıts'ǫ Sarah łǫǫ̀tǫènǫ (90)
weghoòelı ̨ı̨ sìı chekoanìhtèhanì?” edets'ò ̨hanıwǫ t'àwegha sììdì lanì. 18Eyıt'àAbraham
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ hadı, “Seza Ishmael ededı̨ wexè nàowowheęhtsı ̨-ı ̨dè dehwhǫ!” hadı.

19Nò ̨htsı̨ yets'ò ̨ hadı, “Hęɂę, hanìkò nets'èkeè Sarah nezaa nìhtè ha, Isaac wìyeh awı ̨ı ̨le
ha. Ededı ̨ wexè nàowo nàtsoo ehtsı̨ ha, eyıts'ǫ wetł'axǫǫ̀ wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀
gıxè senàowoò k'è ̨ę̀ eghàlaehda ha. 20 Ishmael weghǫ dàıd̨ıı sìı neèhkw'ǫ hǫt'e. Ededı̨ sı
wexè sìghà hòɂǫò ̨ agohłe ha. Wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gıtłǫò ̨ agehłe ha. K'àowocho hoònǫ-daats'ǫ̀-
nàke sìı gha gocho elı ̨ ha. Wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ dǫdeè gı̨ı ̨lı ̨ ha. 21 Hanìkò Isaac ededı̨ wexè
senàowoò nàtsoo wheɂǫ ha. Nezaa elı ̨ ha, nets'èkeè Sarah ts'ǫ wegǫ̀hłı ̨ ha. Dıı hagǫ̀ht'e
ı ̨dae-xo nı ̨dè wegǫ̀hłı ̨ ha,” Nò ̨htsı̨ hayèhdı. 22Abraham ts'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ yets'ǫǫ̀
anajà.

23 Eyı dzęè ̨ k'e-t'ıì Abraham edeza Ishmael eyıts'ǫ wecheekeè dǫzhìı hazǫò ̨ gıza, dǫ
nàgoèhdìı sìı gots'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨ eyıts'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨wexè agı ̨ı̨t'ee sìıNò ̨htsı̨ weyatıì k'ę̀ę̀
gıkwǫ̀ nàat'aà agò ̨ǫ̀là. 24Abraham łǫǫ̀tǫènǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ (99) weghoò ekò wekwò ̨ nàat'a
ı ̨lè. 25Eyıts'ǫ weza Ishmael hoònǫ-daats'ǫ̀-taı weghoò ekò wekwò ̨ nàat'a ı ̨lè. 26Abraham
eyıts'ǫ weza Ishmael ì ̨łak'aà eyı dzęè ̨ k'e-t'ıì gıkwǫ̀ nàat'a ı ̨lè. 27 Eyıts'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨
Abraham xè agı̨ı ̨t'ee sìı gıkwò ̨ nàat'a. Dǫzhìı wecheekeè gıza eyıts'ǫ dǫ eyıì-le gots'ǫ dǫ
nàgoèhdìı sìı hazǫǫ̀ Abraham xè gıkwǫ̀ nàat'a.

18
Xàhtǫ taı Abraham ts'àgede
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1 Amor got'ı̨ì ̨ Mamer wets'ǫ ts'ı nechàa nàwheɂaa ts'ǫ̀ nıwà-le, gots'ǫ̀ K'àowo Abraham
ts'ǫ̀ wègoèht'į̀. Dzętanı edı ekìıyeè k'e Abraham edenı ̨hbàa gà tı̨ı ̨dàwheda ı̨lè. 2Abraham
ı ̨daà k'eet'į̀ là dǫ taı nàgeèhza goaɂı.̨ Goaɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì nıìtła gà ı ̨whąą̀ gots'ǫ̀ èhtła, gonadąà ̨
dèè k'e ts'ǫ̀ nàgòıh̨gè.

3 Hagòhdı, “K'àowo, etesì ̨ı ̨ɂı ̨ nı ̨dè seɂò ̨ǫ̀ naı ̨tła-le. 4 Tı łǫ-lea naxıgha ts'ìhchı. Wet'à
naxıkè k'enaahtse gà jǫ łatsaa ts'ı wezhıı nahoahzì. 5 Jǫ naxıcheekeè ts'ǫ̀ nìahde t'à t'asìa
naxıwàhodı. Segà łatsaa nahoahzì gà naahdè nǫǫ̀,” Abraham gòhdı.

“Hęɂę, dàıd̨ıı sìı hanele,” gıìhdı.
6Eyıt'à ekòet'ıì Abraham Sarah gà goyaèhtła, hayèhdı, “Įwhąą̀! Łè nezı ̨ı ̨ sìı dı ̨ènǫ aı̨hda

deyı ̨į̀htł'ì. Łè tsı ̨ı̨htsı gà łèt'è neht'è,” yèhdı.
7 Eyı tł'axǫò ̨ ejıe k'èhodìı ts'ǫ̀ tı̨mǫèhza gà ejıezaa łek'à xè wekwò ̨ dezhì-lea nıwǫǫ sìı

yį̀ì ̨hchì gà edecheekeè ghàyeèchì. Wecheekeè ı ̨whąą̀ yetaı ̨t'a gà yegha yèht'e. 8Eyı tł'axǫǫ̀
ejıet'ò det'oo eyıts'ǫ ejıezaakwǫ̀ whet'ee gogà nèyı ̨ı ̨hgè. Eyı dǫ taı shègıazhe ts'ǫ̀ Abraham
gogà ts'ı zhıı nàwo.

9 “Nets'èkeè Sarah welaedì?” gıìhdı dageehke.
“Nı̨hbàa goyìıwheda,” gòhdı.
10Gots'ǫ̀ K'àowo, Abraham ts'ǫ̀ hadı, “Įdae-xo dıı hagǫ̀ht'e nı ̨dè hotıì nets'ǫ̀ anahde ha.

Ekìıyeè k'e nı ̨dè nets'èkeè Sarah wezaa gǫ̀hłı̨ ha,” yèhdı.
Sarah, ı ̨dè nı̨hbàa goyìı tı ̨ı ̨dà gots'ǫ eèhkw'ǫ ı ̨lè. 11Abraham eyıts'ǫ Sarah hòt'a ǫhdah

gehłè xè gıghoò łǫǫ̀ ajà. Sarah ts'èko ǫhdaà whelı ̨ t'à bebìa nìhtè-le ajà. 12 Sarah wegha
enıìyah t'à edets'ǫ̀ nàɂedlò, hanıwǫ, “Hòt'a ts'ǫǫ̀ko whıhłı̨ tł'axǫǫ̀, eyıts'ǫ sedǫò ̨ sı eneèko
whelı ̨ tł'axǫǫ̀ edànì chekoa sets'ǫ welì?” hanıwǫ.

13Gots'ǫ̀K'àowoAbrahamts'ǫ̀ hadı, “DànìghǫSarahnàɂedlòxèdııhanıwǫ, ‘Hòt'a ts'ǫǫ̀ko
whıhłı̨ tł'axǫǫ̀ edànì chekoa sets'ǫ welì?’ hanıwǫ? 14 Gots'ǫ̀ K'àowo wegha t'asìı dezhìı
gǫ̀hłı ̨ nıìle. Įdae-xo eyı wek'ę̀ę̀ hòɂǫ ha dehwhǫ nı ̨dè nets'ǫ̀ anahde ha. Ekìıyeè k'e nı ̨dè
Sarah wezaa gǫ̀hłı ̨ ha,” gots'ǫ̀ K'àowo yèhdı.

15 Sarah dèhyeh ts'ıhɂò ̨ hots'ìı t'à, “Į̀le, nàɂıhdlò nıìle,” hadı.
Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo hayèhdı, “Hęɂę, nàɂıd̨lò ı̨lè,” yèhdı.
Abraham kǫ̀ta Sodom ghaNǫ̀htsı̨ ghǫnàdaetì

16 Eyı dǫ taı hòt'a nageedè ha negı ̨į̀de ekò kǫ̀godeè Sodom ts'ǫ̀ k'egeet'ì ̨. Abraham
gǫǫwà-lea ts'ǫ̀ gok'èehtła. 17 Gots'ǫ̀ K'àowo edets'ǫ̀ hanıwǫ, “Ayìı dàgohłe ha sìı asį̀ì ̨
Abrahamwets'ǫ̀ haehsı̨ welì. 18Abrahamwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ dǫdeè gı̨ı ̨lı̨ ha eyıts'ǫ dǫ nàtsoo
gìhłè hahǫt'e. Abrahamwets'ıhɂǫ̀ dıı nèk'edǫhazǫǫ̀ xàɂaa gıxè sìghàhòɂǫha. 19Sı̨wììhchì
hǫt'e. Edeza eyıts'ǫ wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ hazǫò ̨ wetł'axǫǫ̀ geeda ha sìı senàowoò k'ègedì gha
hoghàgoehtǫ ha t'à wììhchì hǫt'e. Ayìı ehkw'ıı sìı ghàlageeda ha, hanì-ı̨dè dànì Abraham
xè yatı whıhtsı̨ı ̨ sìıwek'ę̀ę̀ hòɂǫò ̨ agohłe ha,” gots'ǫ̀ K'àowo hanıwǫ.

20 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo hadı, “Sodom got'ı̨į̀ eyıts'ǫ Gomorah got'ı̨ì ̨ sıì hołı ̨ı̨ nechàa
hogèhtsı̨ t'à gıghǫ yatı nezı ̨-le eèhkw'o. 21Eyıt'à ekǫ gıts'àhtła ha. Ayìı dàgı ̨ı̨laa sìı asį̀ì ̨ sìdìı
t'à agedıı sìıwegòhɂà ha. Hanì-ı̨dè gıgodıì k'èehsǫ ha,” hadı.

22Dǫ nàke wexè eyı nàgeèhza ı ̨lèe sìı kò ̨godeè Sodom ts'ǫ̀ geède, hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo
Abraham xè aìda. 23 Łatsaa hoòwo tł'axǫò ̨ Abraham gots'ǫ̀ K'àowo gà nììtła, hadı, “Dǫ
ehkw'ı geedaa sìı dǫ hołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ geedaa xè gıdıhoı ̨htsı̨ ha nì? 24 Ekò dǫ sı̨laènǫ ehkw'ı
geedaa eyı nàgedè nı ̨dè ı ̨łaà gıxè kǫ̀godeè whìle anele ha nì? Hanì-le-ı ̨dè eyı dǫ sı ̨laènǫ
ehkw'ı geedaa eyı nàgedè ts'ıhɂò ̨ eyı kǫ̀godeè t'asagoı̨le ha-le nì? 25 Hanì kǫ̀godeè
wedıhoı ̨htsı̨ ha honàedı nıìle. Dǫ ehkw'ı geedaa sìı dǫ hołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ geedaa xè ełaàgį̀ı ̨hde ha
dìì. Dǫ ehkw'ı geedaa eyıts'ǫ dǫ hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ geedaa ełèht'eè gıghàlaı ̨da ha dìì hǫt'e. Hanì
ha honàedı nıìle. Dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ yesınìyahtıı elı ̨ı ̨ sìı ehkw'ı eghàlaeda ha nıìle nì?”
Abraham yèhdı. 26Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo hayèhdı, “Kǫ̀godeè Sodom goyìı dǫ sı̨laènǫ ehkw'ı
geedaa gòehɂǫ nı ̨dè gıts'ıhɂǫ̀ kò ̨godeè t'asagohłe ha-le,” yèhdı.



Dànì Kèhoì ̨wo 18:27 18 Dànì Kèhoį̀wo 19:14

27 Eyı tł'axǫǫ̀ Abraham k'achı ̨ xàyaı ̨htı, hadı, “Ehtł'è gots'ǫ aht'e kò edèdaehdı-le lanì
Sets'ǫ K'àowo wets'ǫ̀ gohde. 28 K'achı̨ t'asìı neehkè ha. Sı̨laènǫ k'aɂį̀ dǫ ehkw'ı geedaa
eyı nàgedè nı̨dè kǫ̀godeè ayìı dàgı ̨ı ̨le ha? Dǫ sı ̨làı dek'aɂį̀ nı ̨dè eyı kǫ̀godeè ı ̨łaàwedıhǫhtsı ̨
ha nì?” yèhdı.
Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo hayèhdı, “Dǫ dı̨ènǫ-daats'ǫ̀-sı̨làı (45) ehkw'ı geedaa gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè eyı

kǫ̀godeè t'asahłe ha-le,” yèhdı.
29Abraham k'achı ̨ yets'ò ̨ xàyaı ̨htı, hadı, “Ekò dı̨ènǫ zǫ nı ̨dè dànì ha?” yèhdı.
“Dǫ ehkw'ı geedaa dı̨ènǫ eyı nàgedè nı ̨dè kò ̨godeè wedıhohtsı̨ ha-le,” gots'ǫ̀ K'àowo

yèhdı.
30Abrahamk'achı ̨ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo sets'ǫ̀ wek'èch'awelè-le, hanìkò seè ̨hkw'ǫwelè.

Dǫ ehkw'ı geedaa taènǫ zǫ eyı nàgedè nı̨dè dànì ha?” yèhdı.
“Dǫ ehkw'ı geedaa taènǫ zǫ eyı nàgedè nı̨dè t'asagohłe ha-le,” gots'ǫ̀ K'àowo yèhdı.
31 K'achı ̨ Abraham hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo hanì edèdaehdı-le wets'ǫ̀ gohde, k'achı ̨ t'asìı

neehkè ha dehwhǫ. Dǫ ehkw'ı geedaa naènǫ haàtłǫǫ zǫ eyı nàgedè nı̨dè dànì ha?” yèhdı.
Gots'ǫ̀ K'àowo yets'ò ̨ hadı, “Dǫ hageètłǫǫ gha kǫ̀godeè t'asagohłe ha-le,” yèhdı.
32K'achı ̨ Abraham hanaedı, “Gots'ǫ̀ K'àowowek'èch'awelè-le, hanìkò k'achı ̨ dıì ı ̨łàà zǫ

xàyahtıì ası̨ı ̨le. Ekò dǫ ehkw'ı geedaa hoònǫ zǫ eyı nàgedè nı ̨dè dànì ha?” yèhdı.
Gots'ǫ̀ K'àowo hadı, “Eyı dǫ hoònǫ gıgha kǫ̀godeè t'asagohłe ha-le,” yèhdı.
33 Gots'ǫ̀ K'àowo hòt'a Abraham ts'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ yets'ǫǫ̀ naèhtła, eyıts'ǫ Abraham

edekǫ̀ nǫ̀ǫtła.

19
Kò ̨godeè Sodom eyıts'ǫ Gomorahwedıhòłı ̨

1 Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò yak'eet'ı̨į̀ nàke kǫ̀godeè Sodom nègı̨ı ̨de. Ekìıyeè k'e Lot kǫ̀ta
goyagoòɂàa k'è wheda ı ̨lè. Goaɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì nììtła gà gots'ǫ̀ èhtła, wenì dèe xèedìı ts'ǫ̀ gots'ǫ̀
nàgòıh̨gè. 2Gots'ǫ̀ hadı, “Sets'ò ̨ k'àowo, sekǫ̀ ts'ǫ̀ sek'èahdè. Ekǫ naxıkè k'enaetse xè segà
to hahwhı. K'omǫǫ̀dǫò ̨-ı ̨dè naahdè ha dìì-le,” gòhdı.

“Ì ̨le, jǫ kǫ̀ta mò ̨ht'a ts'eetè ha dìì-le,” gedı.
3Hanìkò Lot k'èdaà adı t'à wekǫ̀ ts'ǫ̀ agejà. Gogha łèdı ̨ dę łèt'è wheht'e t'à shègıazhe.

4 Įłaà geetè kwe-t'ıì eyı kò ̨godeè Sodomgots'ǫ dǫzhìı łǫ Lotwekǫ̀ gomǫǫ̀ nègı̨ı ̨de. Eyı kǫ̀ta
gots'ǫ cheko hazǫò ̨ eyıts'ǫ eneèko hazǫǫ̀ eyı nègı ̨ı̨de. 5Lot ts'ǫ̀ yagìzeh hagedı, “Dıı toò eyı
dǫ nets'ǫ̀ nègı ̨ı̨dee sìı gılaedì? Gots'ǫ̀ xàgııdè agı ̨ı̨le, gık'alats'edè ha t'à,” hagedı.

6 Lot gots'ǫ̀ xàèhtła, edek'è eneèchì, 7 gots'ǫ̀ hadı, “Seàgı̨ą, hołı ̨ı ̨ k'è ̨ę̀ hanì eghàlaahda-
le. 8 Setì nàke dǫzhìı wı̨ı̨zìı t'à gı̨ı ̨tè whìle sexè nàgedè. Naxıts'ò ̨ xàgııhwha, dànì gıts'ǫ̀
eghàlaahda ha dahwhǫ k'ę̀ę̀ hagıahłe. Hanìkò dıı dǫ sekǫ̀ ts'èwhı ̨į̀ geetè ha segà nègı ̨ı ̨de
t'à t'asagıahłe-le,” gòhdıì goghǫnàdaetì.

9Hanìkò “Ets'èɂǫ̀ǫ̀ aąde,” gıìhdı eyıts'ǫ ełets'ǫ̀ hagedı, “Dıı dǫ jǫ ts'ǫ̀ ajà ekò xàhtǫ ı ̨lè,
hanìkò dıì sìı gosınìyaehtıı-dǫǫ̀ k'è ̨ę̀ k'ehoɂa ha nıwǫ! Eyı dǫ nàke gınahk'e ekǫ-le nets'ǫ̀
eghàlats'eeda ha ne,” Lot gıìhdı. K'èdaà geehchı xè enìıt̨ǫ nàgeezhì ha k'ehogeɂa.

10Hanìkò eyı dǫ nàke goyìı geèhkw'ee sìı Lot goyageèlì gà enegeèchì. 11 Dǫzhìı enìıt̨ǫ
k'alagedèe sìı gıdaà goìle agogį̀ì ̨là. Cheko hazǫò ̨, eneèko hazǫǫ̀ gıdaà goìle agejà t'à enìıt̨ǫ
hawhì ̨agejà.

12EyıdǫnàkeLot ts'ǫ̀ hagedı, “Dıı kǫ̀godeègots'ǫnèot'ı̨ eyıì-legǫ̀hłı̨ nì? Neza, netì,hanì-
le-ı ̨dè netì gıdǫzhıì gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè dıı kǫ̀godeè gots'ǫǫ̀ xàgı ̨ı ̨wa, 13 dıı kǫ̀godeè wedıhots'ehtsı ̨
ha t'à. Gots'ǫ̀ K'àowo dıı kò ̨godeè ghǫ godı nezı ̨-le ıìkw'o t'à wedıhots'ehtsı ̨ ha jǫ ts'ǫ̀ goı̨hɂà
hǫt'e,” gıìhdı.

14Eyıt'àLotdǫzhìıyetì gìhchı ha ı̨lèe sìıgots'ǫ̀ goı ̨de, hagòhdı, “Gots'ǫ̀ K'àowodıı kò ̨godeè
hòt'a yedıhohtsı ̨ ha t'à ı ̨whąą̀ xàts'ııdè,” gòhdı. Hanìkò eyı dǫzhìı ekìı adı gı ̨ı ̨hwhǫ t'à
gık'èıt̨'e-le.
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15 Èhkǫ agodaade ekò yak'eet'ı̨ì ̨ Lot ts'ǫ̀ hagedı, “Nets'èkeè eyıts'ǫ netì jǫ geèhkw'ee sìı
ı ̨whąą̀ xàgı ̨ı̨wa. Haahjà-le-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ kǫ̀godeè nàgòıh̨kwa nı̨dè naxı ̨ sı ełaahde ha hǫt'e,”
gıìhdı.

16Lot dàde ha yek'èezǫ-le t'à eyı dǫ nàkewılà dagıachì,wets'èkeè eyıts'ǫwetì gılà yàgıtǫ̀
gà kò ̨godeè ts'ǫǫ̀ xàgogeèwa, gots'ǫ̀ K'àowo etegoòɂı ̨ t'à. 17 Xàgogeèwa ts'ǫ̀et'ıì eyı dǫ ı ̨łè
hagòhdı, “Jǫ gots'ǫǫ̀ kwı ̨ahdè, edaxàahdè! Ek'èt'à k'eaht'į̀-le eyıts'ǫ dèè goı̨tłoa k'e nìahdè-
le! Yeè shìh ta ts'ǫ̀ kwı ̨ahdè, hanì-le-ı ̨dè ełaahde ha!” gòhdı.

18HanìkòLot hagòhdı, “Sets'ò ̨k'àowo,hanì hadìì! 19Sedanıahwho eyıts'ǫ sets'ǫ̀ naxıdzeè
sıì eteèɂı ̨ t'à edaxàseahtı ̨ hǫt'e. Dıı hoìla agode ha sìıwech'à yeè shìh ts'ǫ̀ kwı ̨ehsa ha dìì,
wet'à ełaehwhı ha. 20 Jǫ gǫǫwà-lea kǫ̀ta nechà-lea gòɂǫǫ ts'ǫ̀ tı ̨mǫts'ııdè. Ekǫ ts'ǫ̀ ats'ııde,
hanì-ı ̨dè ełaàts'ede ha-le,” gòhdı.

21 Dǫ ı ̨łè yets'ǫ̀ hadı, “Tł'anǫǫ̀ ayìı sı̨ı ̨kèe sìı negha hahłe ha. Kǫ̀ta weghǫ aı̨dıı sìı
wedıhohtsı̨ ha-le. 22Hanìkò ı ̨whąą̀ ekǫ ts'ǫ̀ kwı ̨ahdè, ekǫ nìahdè gots'ǫ̀ t'asagohłe ha dìì,”
yèhdı. (Lot eyı kǫ̀ta nechà-lea yèhdı ts'ıhɂò ̨ Zoyar gòyeh.)

23 Sa kàıɂ̨ǫò ̨ ekò Lot kǫ̀ta Zoyar ts'ǫ̀ nììtła. 24 Eyı tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo yat'a gots'ǫ kwe
dèk'ǫ̀ǫ kǫ̀godeè Sodomeyıts'ǫGomorahk'e hodàetł'ì ayį̀į̀là. 25Hanì t'aa eyı kò ̨godeènàke
eyıts'ǫ ekǫ dèe goı ̨tłoa hazǫò ̨ yedıhòèhtsı ̨. Dǫ hazǫò ̨ ekǫ nàgedèe sìı hazǫò ̨ godıhòèhtsı̨,
eyıts'ǫ dèe k'e t'asìı dehshee hazǫò ̨ yedıhòèhtsı ̨. 26Hanìkò ekìıyeè k'e Lotwets'èkeè ek'èt'à
k'eet'į̀ t'à dewakweè nàıɂ̨aawhelı ̨.

27 K'omǫǫ̀dǫò ̨-t'ıì Abraham ts'ı ̨ı ̨wo. Edı̨į̀ gots'ǫ̀ K'àowo gà nàwo ı ̨lèe sìı ts'ǫ̀ anajà.
28Kǫ̀godeè Sodom eyıts'ǫ Gomorah, eyıts'ǫ dèe goı̨tłoa hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'eet'į̀ là, dèè gots'ǫ ło
dezǫǫ ı̨dòo deekw'e, kǫ̀ nàtsoo gots'ǫ ło deekw'e lanì wègaat'ı̨.

29 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ eyı kǫ̀godeè nàke dèe goı ̨tłoa k'e yedıhòèhtsı̨ ekò Abraham daànıwo
ts'ıhɂò ̨wesah Lot edaxàıh̨tı̨ hǫt'e. Dǫ kǫ̀godeè nàgedèe xè Lot wedıhòłı-̨le.

Lot eyıts'ǫwetì gıgodıì
30 Lot kǫ̀ta Zoyar nàdè ha dejı̨ t'à edetì nàke xè shìhta nàdè. Edetì nàke xè kwe yìı

gòɂǫǫ yìı nàdè. 31Ekǫ nàgı̨ı ̨dè tł'axǫǫ̀ goba ededè ts'ǫ̀ hadı, “Gotà eneèkowhelı ̨. Dıı nèk'e
dǫ hazǫò ̨ k'ę̀ę̀ dǫzhìı goxè whetı ̨ ha ı ̨lè, hanìkò jǫ dǫzhìı wı̨ı ̨zìı gogha gǫ̀hłı ̨-le. 32 Eyıt'à
gotà jìetì yeedeè awets'ııle gàwet'à ts'ııtè, hanì-ı ̨dè gotàwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gǫ̀hłı̨ì ̨ ats'ele ha,”
ededè ts'ǫ̀ hadı.

33Eyıt'à eyı toò edetà jìetì-èhdeè agį̀ì ̨là gà goba edetà t'à dètı ̨. Wetà wetì dàht'e yet'àıt̨è
eyıts'ǫ dàht'e nıìtłaa sìı yek'èhoezǫ-le.

34Ek'èdaedzęę̀ k'e gobaededè ts'ǫ̀ hadı, “Įxę̀ę to setà t'à ıhtè ı ̨lè. Dıı toòk'achı̨ jìetì łǫ edǫò ̨
awets'ııle gà, nı ̨ wet'àıt̨è, hanì-ı ̨dè gotà wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gǫ̀hłı ̨į̀ ats'ele ha,” yèhdı. 35 Eyıt'à
eyı toò k'achı ̨ edetà jìetì-èhdeè agì ̨į̀là gà godè edetà t'à dètı ̨. K'achı ̨wetàwetì nǫǫde dàht'e
yet'àıt̨è eyıts'ǫ dàht'e nıìtłaa sìı yek'èezǫ-le.

36Eyıt'à wetì į̀łak'aà edetà ts'ǫ hotıgeeda-le agejà. 37Goba dǫzhìa nìıh̨tı ̨ı̨ sìıMoab wìyeh
ayį̀ì ̨là. Dıı dzęę̀ k'e Moab got'ı̨ì ̨ geedaa sìı gocho elı̨ hǫt'e. 38Godè ededı ̨ sı dǫzhìa nìıh̨tı̨,
Ben-Amı wìyeh ayį̀ì ̨là. Dıı dzęè ̨ k'e Amon got'ı̨ì ̨ geedaa sìı gocho elı ̨ hǫt'e.

20
Abraham eyıts'ǫ Abımelek

1 Abraham eyı nèk'e gots'ǫ naèhtła, Negev nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Kò ̨ta nàke Kadesh eyıts'ǫ
Shur gòyeh goge nàıd̨è. Kǫ̀ta Gerar ekǫ sìghaı ̨waà ts'ǫ̀ nàıd̨è. 2Abraham ekǫ nàıd̨è ekò
edets'èkeè Sarah ghǫ dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Sedè hǫt'e,” gòhdı. Eyıt'à Abımelek kò ̨ta Gerar gha
k'àowocho elı ̨ı̨ sìı Sarah ìhchı ha yekàehɂà t'à wecheekeè gıts'ò ̨ geèhchì. 3Hanìkò ı ̨łè toò
Abımelek nàwhetı ̨ Nò ̨htsı ̨ yets'ǫ̀ hadı, “Eyı ts'èko nıìchì t'à edeweè nehtsı̨ gha anet'ı ̨. Eyı
ts'èko hoet'ı̨ hǫt'e,”Nò ̨htsı̨ yèhdı.
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4Hanìkò Abımelek ı̨łaà Sarah t'àıt̨è-le t'à hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, ekǫ-le hots'èhtsı ̨-le kò sı̨
eyıts'ǫ sets'ǫ dǫ hazǫò ̨ godıhoǫhtsı ̨ ha nì? 5Abraham ededı ̨ xàè, ‘Sedè hǫt'e,’ sèhdı, eyıts'ǫ
Sarah ededı ̨ sı, ‘Sı̨ı ̨de hǫt'e,’ sèhdı. Eyıt'à t'asìı wı̨ı ̨zìı ghǫ nànıhwho-le xè hanì eghàlaıhdà
hǫt'e. Ekǫ-le hòwhıhtsı̨ nıìle,” yèhdı.

6 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ dıı hayèhdı ghǫ nàwhetı̨, “Hęɂę, wek'èız̨ǫ-le t'à hanì eghàlaneedà
wek'èehsǫ, eyıt'à sek'èch'a hołı ̨ı ̨ hoı̨htsı̨ ch'à anèhłà hǫt'e. Eyı ts'ıhɂò ̨ t'asaweęlà-le anèhłà.
7Eyı ts'èkowedǫǫ̀ ts'ǫ̀ nawı ̨ı ̨chı. Wedǫǫ̀ nakwenàoɂǫǫ elı ̨ t'à negha yahtı ha, hanì-ı ̨dè ı ̨da
ha. Wedǫǫ̀ ts'ǫ̀ nawı ̨ı ̨chı-le nı ̨dè nı ̨ eyıts'ǫ nets'ǫ dǫ hazǫò ̨ nexè ełaàgede ha hǫt'e,”Nǫ̀htsı̨
yèhdı.

8 K'omǫǫ̀dǫǫ̀ et'ıì Abımelek wecheekeè k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ hazǫò ̨ gokàehɂà. Dànàhòwoo sìı
hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hadı ekò sıì geejı̨į̀ agejà. 9 Eyıt'à Abımelek Abraham kayaı̨htı, hayèhdı,
“Ayìıha ekǫ-le gots'ǫ̀ eghàlaneedà? Nets'ǫ̀ ekǫ-le hòwhıhtsı ̨ nıìle hanìkò nı̨ sìı hołı̨ı ̨ nechàa,
sı̨ sek'e eyıts'ǫ sets'ǫ dǫ gık'ewheɂǫǫ̀ anelà. Hanì sets'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaı ̨daha-le ı ̨lè. 10Ayìıha
hanì gots'ǫ̀ eghàlaneedà?” yèhdı.

11Abrahamyets'ò ̨hadı, “ ‘Dıı yeènèk'edǫwı̨ı ̨zìıNǫ̀htsı ̨ ts'àgeejı̨-le t'à sets'èkeèwets'ıhɂǫ̀
ełaàsegèhwhı ha sǫnı,’ dehwhǫ ı̨lè. 12 Sarah xàè sedè hǫt'e. Setà wetì hǫt'e, hanìkò semǫ
wetì nıìle. Ts'eèzhǫ tł'axǫò ̨ sets'èkeè whelı ̨. 13Nò ̨htsı̨ setà wets'ǫò ̨ nats'eèhdeè agò ̨ǫ̀là ekò
Sarah dıı hawèehsı ̨ ı ̨lè, ‘Seghǫneę̀tǫ nı̨dè t'aa ts'ǫ̀ k'ets'edèe sìı nı ̨ı ̨de aht'e sį̀ı ̨dı ha,’wèehsı ̨
ı ̨lè,” Abraham yèhdı.

14 Eyı tł'axǫǫ̀ Abımelek sahzǫ̀ą, ejıe, eyıts'ǫ dǫzhìı, ts'èko gıgha eghàlageedaa gı̨ı ̨lı ̨ ha sìı
Abraham ghàıl̨a, eyıts'ǫ wets'èkeè Sarah yeghǫıh̨tı̨. 15Eyı tł'axǫǫ̀ Abımelek, Abraham ts'ǫ̀
hadı, “Įdaà nenakweè senèè wheɂǫ hǫt'e. Edı̨ì ̨ nàądè ha newǫǫ sìı nàądè,” yèhdı.

16 Eyıts'ǫ Sarah ts'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ̀ ekǫ-le k'ehoɂa k'èxa nı ̨ı ̨de ı ̨łè-lemì sǫǫ̀mba degoo
weghàehłe ha. Eyı weghàà dǫ hazǫò ̨ nexè aget'ı̨ı ̨ sìı hojıì eghàlaneedà-le nek'ègeezǫ ha,”
Sarah ts'ǫ̀ hadı.

17 Eyı tł'axǫǫ̀ Abraham yegha Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yaı̨htı t'à Abımelek, wets'èkeè eyıts'ǫ ts'èko
gıgha eghàlageedaa sìı chekoa nègele gha k'aàt'ıì anagejà. 18Abımelek Abrahamwets'èkeè
nıìchı ts'ıhɂò ̨ Nò ̨htsı̨ sìı Abımelekwets'èkeè eyıts'ǫ ts'èko eyıì-le yexè nàgedèe sìı gıza gǫ̀hłı ̨
ha dìì agǫ̀ǫ̀là ı ̨lè.

21
Isaac wegò ̨hłı̨

1 Gots'ǫ̀ K'àowo, Sarah ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ t'à edeyatıì yeghàıɂ̨ǫ k'ę̀ę̀ yets'ǫ̀ eghàlaı ̨dà.
2Eyıt'àAbrahameneèkowhelı ̨ tł'axǫò ̨wets'èkeè Sarahhotıeda-leajà xèyezaanìıh̨tı̨. Hotıì
ekìıyeè k'e Nò ̨htsı̨ hagode ha dı ı̨lèe sìı k'ę̀ę̀ agòjà. 3 Abraham, Sarah yezaa nìıh̨tı̨ı ̨ sìı
Isaac wìyeh ayį̀ì ̨là. 4 Wezaa Isaac wegò ̨hłı̨ gots'ǫ ek'èdı̨ dzęę̀ k'e Abraham wekwò ̨ k'e
nàyı̨ı ̨t'a. Nò ̨htsı̨ nàowo yeghàıɂ̨ǫ k'è ̨ę̀ ayį̀į̀là. 5 Abraham ı ̨łèakw'eènǫ weghoò ekò wezaa
Isaac wegǫ̀hłı ̨.

6Sarah hadı, “Nò ̨htsı̨ nàɂehdlò asį̀ì ̨là, eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ eyı ghǫ gıìkw'oo sìı sexè nàgeedlò
ha,” hadı. 7 Eyıts'ǫ hadı, “Sarah chekoa eht'ò ayele ha sìı amìı Abraham ts'ǫ̀ hadı welì?
Hanìkò eneèkowhelı ̨ tł'axǫǫ̀ wezaa nìıh̨tı ̨,” Sarah hadı.

Abraham, Hagar eyıts'ǫweza Ishmael nagoèhɂà
8 Sarah Isaac nìıh̨tı̨ı ̨ sìı nechà dèzhǫ xè bò ghǫ shètı ̨į̀ ajà. Isaac bò ghǫ shètı ̨į̀ ajà t'à

Abrahamyeghanàsı ̨whehtsı̨. 9Ekòk'e Sarah, Ishmael, Isaac k'adaawoyaɂı.̨ (Egypt got'ı̨ì ̨
Hagar, Abrahamwezaa Ishmael nìıh̨tı̨ ı̨lè hǫt'e.) 10Eyıt'à Sarah, Abraham ts'ǫ̀ hadı, “Eyı
ts'èko gogha eghàlaedaa sìıweza xè xàwı ̨ı̨hɂà. Eyı ts'èkoweza sìı seza xè t'asìıhazǫò ̨nets'ǫ
sìıweghaelı̨ ha nıìle,” hadı.
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11 Ishmael Abrahamweza ne t'à sıì wegha dìì. 12HanìkòNǫ̀htsı̨ yets'ò ̨ hadı, “Eyı cheko
eyıts'ǫ ts'èkonegha eghàlaedaa sìı gıghǫ nànınewo-le. Nezaa Isaac ededı ̨wet'ǫ̀ò ̨nets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ gǫ̀hłı̨ ha, eyıt'à Sarah dànèhdıı sìı k'èanet'e. 13 Eyı ts'èko negha eghàlaedaa weza sìı
nets'ǫ wegǫ̀hłı ̨ ne t'à,wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ łǫ gǫ̀hłı ̨ ha,”Nǫ̀htsı ̨ yèhdı.

14K'omǫǫ̀dǫò ̨ ts'ǫ̀et'ıì Abraham weghǫ shèts'ezhee deyèyı ̨ı ̨wa eyıts'ǫ tıwò yìı tı yı̨ı ̨htł'ı,
Hagar nayage gha yek'e nèyı ̨ı̨wa, hanì dǫzhìa xè xàyeèhɂà. Ekìı-ka nèk'e Bersheba gòyeh
ekǫ hok'èezǫ-le k'etło.

15 Tı whìle agòjà ekò Hagar edeza gogho tł'a whetı̨ì ̨ ayį̀į̀là. 16 Eyı gà taekw'eènǫ (300)
gokè haı ̨wa ts'ǫ̀ yahdaà dèè k'e dèhkwà, dıı hanıwǫ t'à, “Dǫzhìa sedaà ełaàwı ha segha dìì,”
hanıwǫ. Ekǫ wheda xè etse hǫt'e.

17Hanìkò Nò ̨htsı̨ eyı dǫzhìa etse yeèhkw'ǫ. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ yak'eet'ı̨į̀ yak'e gots'ǫ Hagar
ts'ǫ̀ gode, hayèhdı, “Hagar nexè dàgòjà? Dı̨ı ̨jı̨-le, dǫzhìa eyı whetı ̨ı̨ xè etsee sìı Nǫ̀htsı̨
yeèhkw'ǫ hǫt'e. 18Dǫzhìa nıìtłaà awı ̨ı̨le gà k'egòwı ̨ı ̨dı, wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫ gǫ̀hłı ̨ ha ne t'à,”
yak'eet'ı̨ì ̨ yèhdı.

19Nò ̨htsı̨ tı-xàewìı-k'è wegha wegoèht'į̀ ayį̀ì ̨là. Hagar ekǫ èhtła gà tıwò yìı tı dagoòɂǫǫ̀
ayį̀ì ̨là gà edeza ghàtıı ̨dì.

20 Eyı dǫzhìa nechà dèzhǫ ekò Nò ̨htsı̨ yexè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là. Ekìı-ka nèk'e nàdeè ajà
eyıts'ǫ k'ì ̨ t'à nezı ̨ì ̨ eehtà k'èezǫǫ̀ ajà. 21 Ekìı-ka nèk'e Paran nàde ekò wemǫ Egypt nèk'e
gots'ǫ ts'èko yeghaį̀hchì.

Abraham eyıts'ǫ Abımelek ełexè yatı nàtsoo gèhtsı ̨
22Ekìıyeèk'e k'àowochoAbımelek eyıts'ǫyeghaeghǫǫ-dǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ı ̨Fıkol,Abraham

ts'ǫ̀ hagedı, “Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ t'à nexè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là hǫt'e. 23Eyıt'à jǫ Nǫ̀htsı̨ nadąà ̨
sexè yatı nàtsoonehtsı̨. Sets'ǫ̀ hoìlahoı̨htsı̨ ha-le, seza sı eyıts'ǫ ı ̨daà gòıɂ̨à nı ̨dè sets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ sı gıts'ò ̨ hoìla hoı ̨htsı̨ ha-le sìıd̨ıì, sexè yatı nàtsoo nehtsı̨. Jǫ gonèk'e xàhtǫ lanì nàądè
t'à dànì nets'ǫ̀ sedzeè eteèɂı ̨k'ę̀ę̀ nı ̨ sı sets'ǫ̀ nedzeè eteèɂı ̨welè,” yèhdı.

24Abraham gots'ǫ̀ hadı, “Eyı gha yatı nàtsoo naxıxè whıhtsı ̨ hǫt'e,” gòhdı.
25 Eyıts'ǫ Abımelek wecheekeè tık'è goghǫ negıìchì ı ̨lèe sìı t'à Abraham, Abımelek ts'ǫ̀

goı ̨de. 26 Hanìkò Abımelek yets'ò ̨ hadı, “Amìı ayį̀ì ̨làa sìı wek'èehsǫ nıìle. Sets'ò ̨ haı ̨dı-le
ts'ıhɂò ̨ dıı dzęę̀ k'e k'ǫąt'awek'èhoèhzà,” yèhdı.

27 Eyıt'à Abraham, sahzò ̨ą eyıts'ǫ ejıe Abımelek ghàıl̨a, eyıt'à ełexè nàowo gèhtsı̨.
28Abraham sahzǫ̀ą hazǫǫ̀ ts'ǫ sahzǫ̀ązaa łò ̨hdı ̨ whatsǫǫ̀ nègòǫwa ekò, 29Abımelek yets'ǫ̀
hadı, “Eyı sahzǫ̀ązaa łǫ̀hdı ̨whatsǫǫ̀ nègı ̨ı ̨waa sìı dànìghǫ anehɂı?̨” yèhdı.

30Abraham yets'ǫ̀ hadı, “Dıı sahzǫ̀ązaa łò ̨hdı̨ sìı neghawelè. Eyı weghàà dıı tık'è gòɂǫǫ
sìı sı̨ wegha dèè xàehgè hǫt'ewek'èhoedzǫ ha t'à,” yèhdı.

31Eyıt'à eyı dǫ nàke ełexè yatı nàtsoo gèhtsı̨ t'à eyı dèè gòɂǫǫ sìı Bersheba gòyeh adlà.
32Bersheba nèk'e nàowo hòèlı ̨ tł'axǫò ̨ k'àowocho Abımelek eyıts'ǫ yegha eghǫǫ-dǫò ̨ ts'ǫ̀

k'àowo elı ̨ı̨ Fıkol, Fılıstea nèk'e ts'ǫ̀ nageèhde. 33Abraham, Bersheba nèk'e ts'ı “tamarısk”
ekǫdehshe ghadèè k'e nàyı̨ı ̨hgè. Ekǫ t'aawelǫwhìle ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ elı ̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ xàyaı ̨htı. 34Eyı
tł'axǫò ̨ Abraham, Fılıstea nèk'ewhaà gots'ǫ̀ nàıd̨è.

22
AbrahamNǫ̀htsı ̨ yeèhdzà

1 Sìghaı ̨waà hoòwo tł'axǫǫ̀ AbrahamNǫ̀htsı̨ yeèhdzà. “Abraham,” yèhdı yets'ǫ̀ gode.
“Hęɂę, neèhkw'ǫ,” Abraham yèhdı.
2 Nò ̨htsı̨ hayèhdı, “Neza ı ̨łàet'ee Isaac weghǫneę̀tǫǫ sìı yeè Morayah nèk'e ts'ǫ̀ edexè

awı ̨ı̨le. Ekǫ shìh ı ̨łè nets'ǫ̀ haehsı̨ ha sìıwekaneza ełaı̨whı gà sets'ǫ̀ wek'eı̨hk'ǫ̀ ha,” yèhdı.
3 Eyıt'à k'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì Abraham nıìtła gà edetłı̨tsoa k'e nèɂıı̨ ̨wa. Wecheekeè nàke

eyıts'ǫweza Isaac edexè agò ̨ǫ̀là. Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'egeehk'ǫ̀ gha tso agı ̨į̀là tł'axǫǫ̀, Nǫ̀htsı̨
edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ aąde ha yèhdıı sìı ts'ǫ̀ agejà. 4 Taı dzęè ̨ k'e Abraham ı ̨daà k'eet'į̀ là yahdaà nıwà
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shìh wègaat'ı ̨. 5 Abraham edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Jǫ tłı ̨tsoa xè godaahkw'e. Dǫzhìa
weamı ı ̨daà ehtła ha. Ekǫ Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yadıhtı tł'axǫò ̨ naxıts'ǫ̀ anawìde ha,” gòhdı.

6Abrahamkǫ̀dèk'ǫ̀ǫ gha tsonıį̀wagàwezanayageghayek'enèyı̨ı ̨wa. Ededı ̨ t'aakwetǫ
yìı kò ̨kwıì eyıts'ǫ beh k'ele. Nàke geet'eè ı ̨daà nagıadè ekò, 7 Isaac edetà ts'ǫ̀ hadı, “Età.”

“Seza, ayìı?” Abraham yèhdı.
“Kǫ̀kwıì eyıts'ǫ tso k'ets'ele hanìkò Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ sahzò ̨ązaa k'ets'eehk'ǫ̀ ha sìı welaedì?”

edetà èhdı.
8 Abraham yets'ò ̨ hadı, “Seza, Nò ̨htsı ̨ wets'ǫ̀ sahzǫ̀ązaa k'ets'eehk'ǫ̀ ha sìı ededı ̨

goghàyehtè ha hǫt'e,” edeza èhdı. Hadı tł'axǫǫ̀ nàke geet'eè ı ̨daà łegeèhtła.
9Nò ̨htsı̨ edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ aądeha yèhdıı sìı ekǫ nègı ̨ı ̨de ekòAbrahamkwe ełekanèyı̨ı ̨wa t'à kwe-

ladà whehtsı̨, yeka tso nìıw̨a. Edeza xèwhezhà gà tso ka nèyı̨ı ̨htı ̨. 10 Eyı tł'axǫò ̨ edeza
ełaehwhı ha beh nıìchì. 11Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo weyak'eet'ı̨ì ̨ yak'e gots'ǫ yets'ò ̨ whezeh,
“Abraham! Abraham!” yèhdı hǫt'e.

“Hęɂę, neèhkw'ǫ,” Abraham yèhdı.
12 “Dǫzhìa ełaı ̨hwhı-le,” yèhdı. “T'asawı̨ı ̨le-le. Neza ı ̨łàet'ea nets'ǫ sìı sech'à wek'ènedì-le

t'à sıì Nò ̨htsı̨ k'èanet'e nǫò ̨!” yak'eet'ı̨ì ̨ yèhdı.
13Abraham ı ̨daà k'eet'ì ̨ là sahzǫ̀ą werezhıì wedè gogho ta eht'èèko yaɂı.̨ Yets'ǫ̀ ehtła gà

sahzǫ̀ąnıìchì. Ełaàyį̀ı ̨hwhogàkǫ̀-dèk'ǫ̀ǫ k'e edeza tł'axǫǫ̀Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ yek'enı̨hk'ǫ. 14Eyıt'à
Abraham eyı shìhka sìı “Gots'ǫ̀ K'àowo Goghàyehtè Ha”wìyeh ayį̀ì ̨là. Dıı dzęę̀ ts'ǫ̀, “Gots'ǫ̀
K'àowoweshìhka goghàyehtè ha,” ts'edı.

15 K'achı ̨ gots'ǫ̀ K'àowo weyak'eet'ı̨ì ̨ yak'e gots'ǫ Abraham ts'ǫ̀ ezeè hǫt'e, 16 “Gots'ǫ̀
K'àowo nets'ǫ̀ dıı hadı: Sıızì t'à yatı nàtsoo nexè whıhtsı ̨ hǫt'e. Hanì eghàlaneedà
k'èxa eyıts'ǫ neza ı̨łàet'ea sech'à wek'ènedì-le k'èxa, 17 hotıì nexè sìghà hòɂǫǫ̀ agohłe ha.
Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ sıì łǫ t'à yat'a whǫ̀ lageètłǫ ha, eyıts'ǫ tabàa ewaà lageètłǫ ha. Dǫ naxıts'ǫ̀
xànıgı̨ı ̨ɂaa gıts'ǫ kò ̨godeè gòlaa sìı nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ goghǫ gìhchı ha. 18 Sek'èanet'e k'èxa
nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gıts'ıhɂǫ̀ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa xè sìghà hòɂǫ ha,” yak'eet'ı̨į̀ yèhdı.

19Eyı tł'axǫǫ̀ Abrahamwecheekeènàke ı ̨dè geèhkw'ee sìı gots'ǫ̀ naèhtła. EłexèBersheba
nèk'e ts'ǫ̀ geède, ekǫ Abraham nàıd̨è.

Nahorweza
20 Sìghaı ̨waà hoòwo tł'axǫò ̨ Abraham ts'ǫ̀ hagedı, “Mılkah ededı ̨ sı gomǫ whelı ̨. Nechı

Nahor gha dǫzhìa nìıl̨a. 21 Gıza dıı hageètłǫ: Uz t'akwełǫ̀ǫ̀ wegǫ̀hłı ̨, wek'è Buz, eyıts'ǫ
wek'è Kemuyel (ededı̨ sìıAramwetà hǫt'e), 22Kesed, Hazo, Pıldash, Jıdaf, eyıts'ǫ Betuyel,”
gedı. 23 Betuyel, Rebekah wetà hǫt'e. Mılkah, Abraham wechı Nahor wets'èkeè, hazǫò ̨
t'à dǫzhìı ek'èdı̨ Nahor gha nìıl̨a. 24Nahor wets'èkeè dek'aɂį̀ whedaa sìı Reyumah wìyeh.
Ededı ̨ sı weza gǫ̀hłı ̨: Tabah, Gaham, Tahash, eyıts'ǫMakah gìyeh.

23
Sarah ełaı ̨wo

1 Sarah ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-naènǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨ (127) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà. 2 Kanan nèk'e kǫ̀ta
Kırat-Arba ekǫ ełaı̨wo (eyı kǫ̀ta dıì Hebron gòyeh). Abraham sıì wegha dìì t'à yeghǫ ı̨ı ̨tsè.

3Eyı tł'axǫǫ̀Abrahamwets'èkeèwekw'ǫǫ̀ gàgots'ǫnıìtła. Hetgot'ı̨į̀ eyınàgedèe ts'ǫ̀ gode
ha gots'ǫ̀ èhtła, 4 hagòhdı, “Xàhtǫ lanì naxıta nàhdè hǫt'e. Dèè mǫ̀hdaa naxıghǫ nàıhdì,
sets'èkeè ełaı ̨woo sìıwekw'ǫǫ̀ nèehtį̀ ha t'à,” gòhdı.

5Het got'ı̨į̀ Abraham ts'ǫ̀ hagedı, 6 “K'àowo, goį̀kw'o. Nı ̨ sìı k'àowodeè gota nàdèe anet'e.
Kwe yìı dǫkw'ǫò ̨ k'è gòlaa denahk'e nezı ̨ı̨ sìı yìı nets'èkeè wekw'ǫǫ̀ nìıh̨tì ̨. Gots'ǫ dǫkw'ǫǫ̀
whelaa k'è neewǫ nı ̨dè ì ̨le nèts'edı ha nıìle,” gedı.

7Eyıt'à Abraham nıìtła gà Het got'ı̨į̀ gots'ǫ̀ edenı ts'ǫ̀ ı ̨zhıì adììdlà, 8hagòhdı, “Sets'èkeè
jǫ wekw'ǫǫ̀ nèehtì ̨ ha seahwhǫ nı ̨dè seàhkw'ǫ. Zohar weza Efron segha wets'ǫ̀ goahde.
9 Kwe yìı gòɂǫǫ Makpelah gòyeh sìı wedèè welǫ wheɂǫ hǫt'e. Eyı weghǫ naehdì ha
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dehwhǫ. Sèot'ı̨ eyı gıkw'ǫò ̨whelahadehwhǫ t'à eyı dèèweghǫnaehdìha seghaweahkè,”
Abraham gòhdı.

10 Ekìıyeè k'e Efron dǫ nı wheda ı ̨lè. Het got'ı̨ì ̨ kò ̨ta goyagoòɂàa-k'è ełègehdè gha eyı
nègı̨ı ̨dee sìı hazǫò ̨ gıdaà Abraham ts'ǫ̀ hadı, 11 “K'àowo, seı ̨hkw'ǫ. Eyı dèè neghàehɂà ha,
eyıts'ǫ kwe weyìı gòɂǫǫ sı neghàehɂà ha. Sèot'ı ̨ hazǫò ̨ gıdaà eyı neghàehɂà ha. Nets'èkeè
ełaı̨woo sìıwekw'ǫǫ̀ nìıt̨ì ̨,” yèhdı.

12 K'achı̨ Abraham ekǫ got'ı̨ì ̨ gots'ǫ̀ edenı ts'ǫ̀ ı̨zhıì adììdlà. 13Hazǫò ̨ godaà Efron ts'ǫ̀
hadı, “Seı̨hkw'ǫ ha sìghà. Dèè dàtłǫ sǫǫ̀mba elı ̨ı ̨ sìı k'èxa neghǫ nàehdì ha. Wek'èxa
sesǫò ̨mbaà ì ̨hchı, hanì-ı̨dè ekǫ sets'èkeè wekw'ǫǫ̀ nèehtì ̨ ha,” Abraham yèhdı.

14 Efron, Abraham ts'ǫ̀ hadı, 15 “K'àowo, seè ̨hkw'ǫ. Eyı dèè dı̨akw'eènǫ (400) sǫǫ̀mba
degoo elı ̨ hǫt'e, hanìkò ì ̨łah gogha eyı ayìıwelè? Nets'èkeè wekw'ǫǫ̀ nìıh̨tį̀,” Efron yèhdı.

16Abraham, Efrondàtłǫ sǫǫ̀mbadıı sìık'ę̀ę̀ayį̀ì ̨là. Dàtłǫ sǫǫ̀mbaelı ̨ı ̨ sìıdǫhazǫǫ̀ godaà
yets'àɂeèhdì. Nàedìı-dǫǫ̀ gık'ę̀è ̨ t'asìı wedaedaa sìı k'ę̀ę̀ dı̨akw'eènǫ (400) sǫǫ̀mba degoo
yets'àɂeèhdì.

17-18 Eyıt'à kò ̨ta goyagoòɂàa k'è Het got'ı̨ì ̨ hazǫò ̨ gınadąà ̨ dèè Makpelah gòyeh Mamer
nèk'e gà gòɂǫǫ Efron wedèè ı ̨lèe sìı enı ̨htł'è k'e Abraham wets'ǫ hǫt'e dek'enègı ̨ı ̨tł'è.
Eyı dèè, kwe yìı gòɂǫǫ, eyıts'ǫ ts'ı dehshee hazǫò ̨ Abraham wets'ǫ elı̨ì ̨ adlà. 19 Eyı
tł'axǫò ̨ Abraham eyı kwe yìı gòɂǫǫ yìı edets'èkeè Sarah wekw'ǫǫ̀ nìıh̨tǫ. Kanan nèk'e dèè
Makpelah gòyeh k'e gòɂǫ, Mamer nèk'e gà nıwà-le (kǫ̀ta Hebron gà nıwà-le). 20 Eyıt'à
Het got'ı̨ì ̨ eyı dèè eyıts'ǫ kwe yìı gòɂǫǫ sìı Abraham wets'ǫ dǫkw'ǫǫ̀ whelaa k'è gòɂǫǫ
dek'enègı ̨ı̨tł'è.

24
Rebekah Isaacwets'èkeè elı ̨ ghawììchì

1Abraham hòt'a weghoò łǫǫ̀ ajà t'à sıì eneèko whelı̨, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı hazǫò ̨
t'à wexè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là ı ̨lè. 2Abrahamwecheekeèdeè, yegha t'asìı hazǫò ̨ k'èdìı elı̨ı ̨ sìı
ts'ǫ̀ hadı, “Nılà sedzaà tł'a nìıc̨hı. 3 Gots'ǫ̀ K'àowo, yak'e eyıts'ǫ dıı nek'e gha Nǫ̀htsı̨ elı̨ı ̨
sìıwıızì t'à yatı nàtsoo sexè nehtsı̨. Jǫ Kanan got'ı̨ì ̨ gını nàhdèe sìı gıta gots'ǫ seza wegha
ts'èko į̀hchı ha-le. 4 Senèk'e segò ̨hłı̨ı ̨ sìı nàątła. Ekǫ xàè sèot'ı ̨ gıta gots'ǫ seza Isaac wegha
ts'èko į̀hchı,” Abraham yèhdı.

5Wecheekeè hayèhdı, “Ekò eyı t'eeko jǫ nèk'e ts'ǫ̀ sexè naetła ha nıwǫ-le nı̨dè dànì-elì?
Neza nenèk'e ts'ǫ̀ naweehchı ha neewǫ nì?” yèhdı. 6 “Į̀le, seza ekǫ nawı̨ı ̨chì ha nıìle,”
Abraham yèhdı.

7 “Gots'ǫ̀ K'àowo, yak'e gots'ǫ Nò ̨htsı̨, setà wekǫ̀ gots'ǫ eyıts'ǫ senèè gots'ǫ xàseèhchìı
sìı dıı hanì yatı nàtsoo sexè whehtsı ̨ ı̨lè: ‘Nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ sìı dıı dèè gıghàehɂà ha,’ sèhdıı
sìı, edeyak'eet'ı̨ì ̨ nenakweè sıìgogeleè ayele ha. Hanì-ı ̨dè ekǫ gots'ǫ seza wegha ts'èko
gǫ̀hɂà ha. 8 Eyı t'eeko nexè anade ha nıwǫ-le nı̨dè dıı yatı nàtsoo sexè wheęhtsı ̨ı̨ sìı t'à
nek'enìdahoet'à ha-le. Hanìkò seza ekǫ nawı ̨ı̨chì ha nıìle,” yèhdı. 9 Eyıt'à wecheekeè
Abraham weyatıì k'ę̀ę̀ eghàlaeda gha edılà Abraham wedzaà tł'a whehdì t'à yexè yatı
nàtsoowhehtsı̨.

10Eyı tł'axǫǫ̀wecheekeèAbrahamwets'ǫ tıts'aàdìıchohoònǫk'enaɂıw̨a gànaèhtła, t'asìı
nezı ̨ı̨ łǫ edexè ayį̀ì ̨là. Aram-Naharayım nèk'e ts'ǫ̀ dèhtła, eyı tł'axǫǫ̀ ekǫ nèk'e kò ̨ta Nahor
ts'ǫ̀ ajà. 11Kǫ̀ta gà nıwà-lea nììtła ekò tıts'aàdìıcho tık'è gòɂǫǫ gà dèè k'e nàgògı̨ı ̨hgè agò ̨ǫ̀là.
Xèhts'ò ̨ agodaadee ekìıyeè k'e ts'èko tı gìhchı ha nìkw'o.

12 Eyıt'à Abraham wecheekeè hadıì yahtı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, AbrahamWenǫ̀htsı̨ anet'e.
Dıı dzęę̀ sets'ǫ̀ hoedıì anele, sets'ǫ̀ k'àowo Abrahamwets'ǫ̀ nedzeè eteèɂı ̨welè. 13 Jǫ tık'è
gà nàhwho hǫt'e, eyıts'ǫ kò ̨ta gots'ǫ t'eeko tı gìhchı gha jǫ nìgıdè ha. 14 T'eeko ı ̨łè wets'ǫ̀
dıı haehsı̨ı ̨ sìı, ‘Netıtǫǫ̀ gots'ǫ tı wehts'è,’ wèehsı̨ nı̨dè, ‘Hęɂę, tı nets'è,’ sèhdı xè, ‘Nets'ǫ
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tıts'aàdìıcho hazǫǫ̀ tı gıghàehdı ha,’ hadıı sìı eyı t'eeko, Isaac wegha ts'èko neehchì hǫt'e
welè. Eyı weghàà sets'ǫ̀ k'àowo etewenèeɂı ̨wek'èehsǫ ha,” hadıì yaı ̨htı.

15 Yahtı ghǫ nǫǫt'e-le et'ıì t'eeko Rebekah, tıtǫǫ̀ edeehgò ka dayèhtǫ xè eyı nììtła. Eyı
t'eeko Betuyel wetì hǫt'e. Wetà Betuyel, Mılkah weza hǫt'e, Mılkah, Abraham wechı
Nahor wets'èkeè hǫt'e. 16T'eeko sıì wèdaat'ı ̨ xè t'eekogòò hǫt'e, dǫzhìı yet'àıt̨è whìle. Tık'è
gòɂǫǫ ts'ǫ̀ èhtła, edetıtǫò ̨ dàgoòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀ naetła ha ı ̨lè.

17Hanìkò Abrahamwecheekeè ı ̨whąą̀ yenìhdǫò ̨ èhtła, yets'ǫ̀ hadı, “Netıtǫǫ̀ gots'ǫ tı łǫ-
lea sàıd̨ı,” yèhdı.

18 “K'àowo, tı nets'è,” t'eeko yèhdı. Hanì-t'ıì edetıtǫò ̨ yets'ǫ̀ ayį̀į̀là gà tı yeghàıd̨ì.
19Tı yeghàıd̨ì tł'axǫǫ̀, t'eeko hadı, “Nets'ǫ tıts'aàdìıcho sı gıgha hòt'a ts'ǫ̀ tı gıghàehdı ha,”

yèhdı. 20Eyıt'à edetıtǫò ̨ yìı gots'ǫ tıts'aàdìı tı-gedǫǫ-k'è ı ̨whąą̀ tı deyìıh̨tł'ı gà k'achı ̨ tı ìhchı
gha tık'è ts'ǫ̀ tı ̨mǫèhza. Tıts'aàdìıcho hazǫò ̨ gıgha hòt'a ts'ǫ̀ gogha tı eghǫèla. 21Abraham
wecheekeè t'asadı-le ekìı yeghàeda. Asì ̨ì ̨Nò ̨htsı̨ wets'ǫ̀ hoedıì ayį̀ì ̨là lì gha hotıì yeghàeda.

22Tıts'aàdìıchohòt'a tı gıadǫ tł'axǫò ̨, Abrahamwecheekeè goı ̨ghǫ̀-lamò ̨ǫ eyıts'ǫ golachı̨ì ̨
k'e whelaa nedà xè sǫǫ̀mbaekwo dètìı t'à hòèlı̨ı ̨ yeghàıl̨a. 23Eyı tł'axǫò ̨ dayeehke, “Amìı
wetì anet'e? Asì ̨ì ̨ netà wekǫ̀ to ts'eetè ha gogha gòɂǫ?” yèhdı.

24T'eeko yets'ǫ̀ hadı, “Betuyel wetì aht'e, setà wemǫMılkahwìyeh, eyıts'ǫ wetà Nahor
wìyeh,” yèhdı. 25Eyıts'ǫhanaedı, “Tıts'aàdìıcho gıgha tł'oh eyıts'ǫ gıghǫ shèzhee łǫ gots'ǫ ne,
eyıts'ǫ gogà daahtè ha naxıgha gòɂǫ ne,” yèhdı.

26 T'eeko hadı t'à Abraham wecheekeè nàgòıh̨gè xè Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ yahtı, 27 hadı, “Gots'ǫ̀
K'àowo, sets'ǫ̀ k'àowo AbrahamWenǫ̀htsı̨ weghàsǫhoedı welè. T'aats'ǫò ̨ k'àowo Abraham
ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ xè t'aats'ǫǫ̀ yets'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaeda hǫt'e. Ekò sı̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo,
Abrahamwèot'ı ̨ gıkǫ̀ ts'ǫ̀ segha ehkw'ı goòɂà ayį̀į̀là,” hadıì yaı̨htı.

28 T'eeko edemǫ kǫ̀ ts'ǫ̀ tı ̨mǫèhza gà eyı dàgòjàa sìı gots'ǫ̀ hadı. 29 T'eeko Rebekah
wı̨ı ̨de Laban wìyeh ı ̨whąą̀ Abraham wecheekeè tık'è gà nàwo ts'ǫ̀ xàèhtła. 30 Goı̨ghò ̨-
lamò ̨ǫ eyıts'ǫwedèwelachı̨ì ̨k'ewhelaa yaɂı ̨ts'ǫ̀et'ıì eyıts'ǫ eyı dǫdàyèhdıı yıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì
yets'ǫ̀ xàèhtła. Abrahamwecheekeè tık'è ts'ǫ̀ nıwà-lea tıts'aàdìıcho gà nàwo yaɂı.̨ 31 “Gots'ǫ̀
K'àowo nexè sìghà agò ̨ǫ̀là t'à sek'èątła,” yèhdı. “Ayìıha jǫ nàąwoò anet'ı ̨? Kǫ̀ goyìı negha
gòɂǫò ̨ agòhłà eyıts'ǫ tıts'aàdìıcho sı gıgha gòɂǫ,” yèhdı.

32 Eyıt'à Abraham wecheekeè eyı kǫ̀ ts'ǫ̀ ajà, tıts'aàdìıcho k'e xàɂıı̨̨wa. Tł'oh tıts'aàdìı
gha nègı̨ı ̨wa eyıts'ǫ gıghǫ shèzhee tıts'aàdìı ghàgı ̨ı̨dì, eyıts'ǫ edekè k'enagehtse gha tı
goghàgı̨ı ̨dì. 33Eyı tł'axǫǫ̀ weghǫ shèts'ezhee dǫ gha nègı ̨ı̨la, hanìkò Abrahamwecheekeè
hadı, “Shèhtı̨ ha-le. Ayìı dàehsı ̨ ha sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ tł'axǫǫ̀ nı ̨dè zǫ shèhtı ̨ ha,” gòhdı.

“Tł'anǫò ̨ goı ̨de,” Laban yèhdı.
34 Eyıt'à hadı, “Abraham wecheekeè aht'e. 35Gots'ǫ̀ K'àowo sìı sets'ǫ̀ k'àowo Abraham

xè sìghàhòɂǫò ̨ayį̀ì ̨là t'à dǫahxeewhelı ̨. Sahzǫ̀ą, ejıe, sǫò ̨mbadegoo, eyıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo
yeghàıl̨a. Eyıts'ǫ eghàlageedaa-dǫǫ̀, dǫzhìı sı, ts'èko sı, tıts'aàdìıcho, eyıts'ǫ tłı̨tsoa yeghàıl̨a
hǫt'e. 36Sets'ǫ̀ k'àowowets'èkeè Sarah ts'ǫò ̨kowhelı ̨ tł'axǫò ̨ yeza nìıh̨tı̨, eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨
wets'ǫ sìı edeza ghàıl̨a. 37 Sets'ǫ̀ k'àowo wexè yatı nàtsoo whıhtsı ̨į̀ asį̀ì ̨là. Dıı hasèhdı, ‘Jǫ
Kanan got'ı̨ì ̨ gını nàhdèe sìı gıta gots'ǫ seza wegha ts'èko į̀hchı ha-le. 38 Setà wèot'ı ̨ gıts'ǫ̀
aąde, xàè sèot'ı ̨ gıta gots'ǫ seza wegha ts'èko ì ̨hchı,’ sèhdı.

39 “Eyıt'à dıı hawèehsı ̨, ‘Eyı t'eeko sek'èè naetła ha nıwǫ-le nı ̨dè dànì ha?’ wèehsı̨ ı ̨lè.
40 “Eyıt'à dıı hasèhdı, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo wenàowoò k'è ̨ę̀ ehdaa sìı edets'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ nexè

ayele ha, eyıts'ǫ ayìı gha ekǫ naątła ha sìı nets'ǫ̀ hoedıì ayele ha. Hanì-ı ̨dè setà wèot'ı ̨
gots'ǫ seza wegha ts'èko į̀hchı ha. 41 Sèot'ı ̨ gıts'àwheętła kò ts'èko neghàgıhtè-le nı ̨dè yatı
nàtsoo sexè wheęhtsı ̨ı ̨ sìı t'à nek'enìdahoet'à ha-le,’ sèhdı ı ̨lè.

42 “Dıı dzęę̀ k'e tık'è ts'ǫ̀ nèehtła ekò dıı haehsı̨ ı ̨lè, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo, AbrahamWenǫ̀htsı̨
anet'e. Ayìı gha jǫ nèehtłaa sìı sets'ǫ̀ hoedıì anele. 43 Jǫ tık'è gà nàhwho. T'eeko ı̨łè tı
ìhchı ha jǫ nììtła nı ̨dè dıı hawèehsı ̨ ha, “Netıtǫǫ̀ ts'ǫ tı sàıd̨ı,”wèehsı ̨ t'à, 44 “Tı nedǫ, nets'ǫ
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tıts'aàdìıcho sı tı gıghàehdı ha,” sèhdı nı̨dè gots'ǫ̀ K'àowo sets'ǫ̀ k'àowoweza gha eyı t'eeko
yį̀ì ̨hchì hǫt'ewelè,’ dehsı̨ì ̨ xàyaehtı ı̨lè.

45 “Sedzeè t'à yaehtı ghǫ naht'e-le et'ıì t'eeko Rebekah edeehgò ka tıtǫǫ̀ dayèhtǫ xè eyı
nììtła. Tık'è ts'ǫ̀ ı̨zhıì hodàèhtła gà tı ı ̨į̀xè ekò wets'ǫ̀ dıı haehsı ̨, ‘Tı sàıd̨ı,’wèehsı̨.

46 “Ekò et'ıì edetıtǫò ̨ sets'ǫ̀ hodàyı̨ì ̨xè, hadı, ‘Tı nedǫ, eyıts'ǫ nets'ǫ tıts'aàdìıcho sı tı
gıghàehdı ha,’ hadı. Eyıt'à tı ehts'e, ededı ̨ t'aa tıts'aàdìıcho ghàtını̨ı ̨dì.

47 “Eyı tł'axǫò ̨ daweehke, ‘Amìıwetì anet'e?’ wèehsı ̨.
“ ‘Betuyel wetì aht'e. Wetà Nahor wìyeh, eyıts'ǫ wemǫMılkahwìyeh,’ sèhdı.
“Eyıt'à goı ̨ghò ̨-lamǫ̀ǫ eyıts'ǫ golachı̨ì ̨ k'e whelaa wek'e nìıhwha. 48Eyı tł'axǫǫ̀ nàgòıhgè,

gots'ǫ̀ K'àowo weghàtsį̀ehdı. Sets'ǫ̀ k'àowo Abraham Wenǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ sǫehdı. Sets'ǫ̀ k'àowo
wèot'ı ̨ ts'ǫ̀ ehkw'ıì asì ̨į̀là, weza gha ts'èko èhchı ha t'à. 49 Eyıt'à sets'ǫ̀ k'àowo Abraham
wets'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨ xè wets'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaahda welè, hanì-le-ı ̨dè sets'ǫ̀ haahdı. Hanì-
ı ̨dè ayìı dàhłe ha sìıwek'èehsǫ ha,” gòhdı.

50 Laban eyıts'ǫ Betuyel į̀łah hagedı, “Dıı sìı gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà agot'ı̨ hǫt'e.
Dànèts'edı welì? 51 Jǫ Rebekahwheda, nexè awede. Gots'ǫ̀ K'àowowınì k'ę̀ę̀ nets'ǫ̀ k'àowo
weza ts'èkeè welè,” gedı.

52 Dàgedıı sìı Abraham wecheekeè goìkw'o ekò (masì nıwǫ t'à) gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀
nàgòıh̨gè. 53Eyı tł'axǫò ̨ sǫǫ̀mbaekwo eyıts'ǫ sǫǫ̀mba degoo t'à t'asìı hòèlı ̨ı̨, eyıts'ǫ goht'ǫ
dètìı Rebekah ghàıl̨a. Eyıts'ǫ Rebekah wı̨ı ̨de eyıts'ǫ wemǫ sı t'asìı dètìı goghàıl̨a. 54 Eyı
tł'axǫò ̨ Abrahamwecheekeè eyıts'ǫ dǫ yexè aget'ı ̨ı ̨ sìı shègıazhe tł'axǫǫ̀ eyı geète.
Satsǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ negı ̨į̀de ekò Abraham wecheekeè hagòhdı, “Sets'ò ̨ k'àowo wets'ǫ̀

anaseahłe,” gòhdı.
55HanìkòRebekahwı̨ı ̨de eyıts'ǫwemǫhagedı, “T'eeko łatsaa gogàwedà, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè

naahdè ha dìì-le,” gıìhdı.
56Hanìkò gots'ǫ̀ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo jǫ nèehtła gha sets'ǫ̀ hoedıì ayį̀ì ̨là t'à whaà naxıgà

whıhda ha dìì. Sets'ǫ̀ k'àowowets'ǫ̀ anahde ha t'à wets'ǫ̀ anaseahłe,” gòhdı.
57 Eyıt'à hagedı, “T'eeko wets'ǫ̀ gots'ııde gà dawets'ııhke,” gedı. 58 Rebekah eyı nììtła

tł'axǫò ̨ dagı ̨ı ̨hke, “Dıı dǫ wexè aąde ha newǫ nì?” gıìhdı.
“Hęɂę,wexè ahde ha,” t'eeko gòhdı.
59 Eyıt'à ededè Rebekah goxè naèhtłaà agı̨į̀là. Ts'èko yek'èdìı elı ̨ı̨ sı yexè ajà. 60Naetła

kwe yatı nezı̨ı ̨ Rebekah ghàgı ̨ı ̨ɂǫ, hagedı, “Godè, nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ łǫ t'à łǫ welè. Dǫ
godzagı ̨ı ̨hwhǫǫ sìı gonahk'e gı̨ı ̨lı ̨welè,” gedı.

61 Hagedı tł'axǫǫ̀ Rebekah eyıts'ǫ ts'èko yegha eghàlageedaa gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı sınìgı ̨ı ̨de,
tıts'aàdìıcho k'e dageèhkw'e gà dǫ xè nageèhde. Hanì t'aa Abraham wecheekeè Rebekah
edexè naèhchì. 62Ekìıyeè k'e Isaac, Negev nèk'e nàde t'à Ber-Lahaı-Roı gots'ǫ naetłe ı ̨lè.

63 Įłàà xèhts'ò ̨ whatsǫǫ̀ dèè k'e k'eda, ı̨daà k'eet'ì ̨ là tıts'aàdìıcho nagıadè goghàeda.
64Rebekah ededı̨ sı ı ̨daà k'eet'į̀ là Isaac eɂı.̨ Tıts'aàdìıcho k'e gots'ǫ hodàèhtła, 65Abraham
wecheekeè daehke, hayèhdı, “Yeè dǫ naetłee amìı at'ı ̨?” yèhdı.

“Eyı sets'ǫ̀ k'àowo at'ı ̨,” yèhdı. Eyıt'à Rebekah edek'oòhchìı edınì k'e whehchì ayį̀ì ̨là.
66Nègı ̨ı̨de tł'axǫǫ̀ Abrahamwecheekeèwexè dàgòjàa sìı hazǫò ̨ Isaac ts'ǫ̀ hadı. 67 Isaac,

Rebekah edemǫ nı ̨hbàa yìı goyayeèhchì, eyıts'ǫ yexè honìdza. Eyıt'à Rebekah yets'èkeè
whelı ̨, eyıts'ǫ Isaac yeghǫneètǫ. Isaac wemǫ ełaı ̨wo t'à wegha dìì ı ̨lè, hanìkò dıì wegha
t'asagò ̨ht'e-le agòjà.

25
Abraham ełaı̨wo

1 Abraham k'achı ̨ ts'èko naìchì, Keturah wìyeh. 2 Yeza nìıl̨aa sìı dıı hagìyeh: Zımran,
Jokshan,Medan,Mıdıyan, Ishbakeyıts'ǫShuyah. 3 Jokshanwezanàkegòıl̨è: Shebaeyıts'ǫ
Dedan gìyeh. Dedan wets'ǫ dǫ taı xàgeèɂaa gǫ̀hłı̨: Ashur got'ı̨ì ̨, Letush got'ı̨į̀ eyıts'ǫ Leum
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got'ı̨ì ̨ gìyeh. 4Mıdıyanweza sìı Efah, Efer, Hanok, Abıda eyıts'ǫ Eldah gìyeh. Eyı dǫ haàtłǫǫ
Abraham ts'èko naìchìı Keturah wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ agı ̨ı̨t'e.

5Abraham t'asìıhazǫǫ̀wets'ǫ sìı Isaacweghaelı ̨į̀ ayį̀į̀là. 6Hanìkò ı ̨łaà eda et'ıìwets'èkeè
eyıì-le gıza sìıwets'ǫ t'asìımǫ̀hdaa gotawhela gà sa kàɂàanèk'e ts'ǫ̀ nagoèhɂà,weza Isaac
ts'ǫǫ̀ nıwà nagoèhɂà.

7Hazǫǫ̀ t'à Abraham ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı (175) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà. 8 Eyı
tł'axǫò ̨ Abraham nǫǫde xàèhjı gà ełaı̨wo, eyıts'ǫ wecho gots'ǫ̀ ajà. Sıì eneèko whelı̨ ts'ǫ̀
ı ̨ı̨dà. 9Weza Isaac eyıts'ǫ Ishmael, dèè Makpelah k'e kwe-yìı-gòɂǫǫ yìı wekw'ǫǫ̀ nègı̨ì ̨tǫ.
Mamer nèk'e gà nıwà-le eyıts'ǫ Het got'ı̨į̀ Zohar weza Efron wedèè k'e. 10 Eyı dèè sìı
AbrahamHetgot'ı̨ì ̨goghǫnàyeèhdì ı ̨lè. EkǫAbrahamwets'èkeèSarahgàwekw'ǫǫ̀whetǫ.
11Abraham ełaı ̨wo tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ Isaac xè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. Ekò k'e Isaac Ber-Lahaı-Roı
gòyeh gà nàde ı ̨lè.

Ishmael wezake
12Abrahamweza Ishmael dıı hanìwegodıì dek'eèhtł'è: WemǫEgypt got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko

Hagar wìyeh sìı Abrahamweza nìıh̨tı̨ hǫt'e. Hagar, Sarah gha eghàlaedaa elı ̨ ı ̨lè.
13 Ishmael weza dıı hagìyeh, ełek'èdaà gıgò ̨hłı̨ k'è ̨ę̀ gıızì dek'eèhtł'è: Ishmael weza

t'akwełǫ̀ǫ̀ wegǫ̀hłı ̨ı̨ sìı Nebayot wìyeh, wek'è Kedar, Adbel, Mıbsam, 14Mıshma, Dumah,
Masa, 15Hadad, Tema, Jetur, Nafısh, eyıts'ǫ Kedemah. 16 Eyı dǫ haàtłǫǫ Ishmael weza
agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke dǫ xàgeèɂaa gha k'aodèe sìı gıızì k'ę̀ę̀ gıts'ǫ kǫ̀ta hagòyeh
agı̨ì ̨là. 17 Hazǫò ̨ t'à Ishmael ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-taènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı̨ (137) xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà.
Ishmael nǫǫde xàèhjı gà ełaı ̨wo, eyıts'ǫ wecho gots'ǫ̀ ajà. 18Wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ sìı Havılah
nèk'e gots'ǫ Shur nèk'ehagǫǫwa ts'ǫ̀ nàgedè agejà. Kǫ̀ta Ashur ts'ǫ̀ ts'adè nı ̨dè Egypt nèk'e
ts'ǫ̀ nıwà-le agò ̨ht'e. Hanìkò wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ ts'èwhı ̨ì ̨ ełexè nàgedè ha dìì.

Isaac weza Jacob eyıts'ǫ Esau
19Abrahamweza Isaac dıı hanì wegodıì dek'eèhtł'è:
Abraham, Isaac wetà hǫt'e. 20 Isaac dı̨ènǫ weghoò ekò Rebekah xè honìdza. Rebekah,

Aram got'ı̨ì ̨ Betuyel wetì hǫt'e, Padan-Aram nèk'e gots'ǫ dǫ hǫt'e, eyıts'ǫ Laban wedè
hǫt'e.

21 Isaac wets'èkeè Rebekah chekoa wets'ǫ-le t'à yegha gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ yaı̨htı. Gots'ǫ̀
K'àowoyets'àıd̨ı t'àwets'èkeèhotıeda-leajà. 22Bebìanàkeweyìı ełets'agehchı t'à hadı, “Sexè
dàgot'ı̨ì ̨-agot'ı ̨?” Yek'èezǫ ha nıwǫ t'à gots'ǫ̀ K'àowo daehke.

23Gots'ǫ̀ K'àowo yets'ǫ̀ hadı,
“Ełèchǫekèa chǫ wheke.

Eyı dǫ nàke xàɂaa gı̨ı ̨lı ̨ ha sìı ełek'èch'a agı̨ı ̨t'e ha.
Įłè gonahk'e elı̨ ha,

eyıts'ǫ ǫhdah sìı edechı gha eghàlaeda ha,” yèhdı.
24Hòt'a weza gıgǫ̀hłı̨ ha nìkw'o ekò ełèchǫekèa dǫzhìa nìıl̨a. 25 T'akwełò ̨ǫ̀ wegò ̨hłı̨ı ̨ sìı

wekwò ̨ ekìı dek'o lanì. Hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ wezhì ̨ì ̨ k'e weghàà dehshoa lanì, eyıt'à Esau wìyeh
agı̨ì ̨là. 26Wek'è wechı wegò ̨hłı̨ ekò edı̨ı̨de Esauwekehtà yàıtǫ̀ hanì wegǫ̀hłı ̨. Eyıt'à Jacob
wìyeh agı̨ì ̨là. Isaac ek'ètaènǫ weghoò ekò wets'èkeè ełèchǫekèa nìıl̨a.

27 Eyı chekoa geèzǫ, ǫhdah gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agejà. Esau t'aa nàzèe-dǫǫ̀ elı ̨ gha nàghò. Ekìı-ka nàzè
wegha nezı̨. Ekò Jacob t'aa hotıı̨t'ee-dǫǫ̀ elı̨, edekǫ̀ wheda zǫ lanì. 28 Isaac ekìı-ka ts'ǫ bò
wegha łekǫ t'à Esau ghǫneètǫ, ekò Rebekah t'aa Jacob ghǫneètǫ.

29 Įłàà Jacob bò xè tıwo dek'oo ehtse ekò Esau ekìı-ka nàzèe gots'ǫ nǫ̀ǫtła t'à bò ghaàwo.
30 Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Sıì bò ghaehwhı dìì! Įwhąà ̨ eyı tıwo dek'oo mò ̨hdaa sàıd̨ı!” yèhdı. (Eyı
ts'ıhɂò ̨ Esau Edom sı wìyeh. Edom gedı nı ̨dè “dek'o” gedıì-agedı.)

31 Jacobyets'ò ̨hadı, “Etàwezaǫhdaànelı ̨ t'àwets'ǫ t'asìıdeɂǫ̀atłǫnets'ǫ̀ adeha sìıdıì-t'ıì
sets'ǫ̀ neghǫ nàèdì nı ̨dè tıwo neghàehdı ha,” yèhdı.

32 “Hòt'abòdę t'asahdehanìkw'o. Etàweza ǫhdaà ehłı̨ı ̨ sìı segha ayìıwelè?” Esau yèhdı.
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33 Jacob yets'ò ̨ hadı, “T'akwełǫ̀ò ̨ yatı nàtsoo seghàıɂ̨à,” yèhdı. Eyıt'à Esau yets'ǫ̀ yatı
nàtsoowhehtsı̨ t'à goza ǫhdaà k'è ̨ę̀ t'asìıwets'ǫ̀ ade ha ı̨lèe sìıwechı ts'ǫ̀ weghǫ nàèdì.

34 Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob, łèt'è eyıts'ǫ tıwo dek'oo Esau ghàıd̨ì. Esau shètı̨ tł'axǫǫ̀ nıìtła gà
xàèhtła. Eyıt'àEsau goza ǫhdaà k'ę̀ę̀wetà ts'ǫ t'asìıweghǫ̀zheha ı ̨lèe sìıwegha t'asìıwı̨ı̨zìı
nadlı̨-le.

26
Isaac eyıts'ǫ Abımelek gıgodıì

1 Eyı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ bò whìle agòjà, Abraham edaà ekò sı hagòjà ı ̨lè. Eyıt'à Isaac
kǫ̀ta Gerar ts'ǫ̀ ajà, ekǫ Abımelek, Fılıstea got'ı̨ì ̨ gha k'àowo elı ̨. 2Gots'ǫ̀ K'àowo Isaac ts'ǫ̀
wègoèht'ì ̨, hayèhdı, “Egypt nèk'e ts'ǫ̀ aąde-le. Dıı yeè nèk'e edı̨ì ̨ nàądè nèehsı ̨ ha sìı nàądè.
3 Łatsaa dıı yeè nèk'e nàądè, nexè aht'ı ̨ ha eyıts'ǫ nexè sìghà hòɂǫǫ̀ agohłe ha. Nı ̨ eyıts'ǫ
nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ dıı dèè hazǫǫ̀ naxıghàehɂà ha. Netà Abrahamwets'ǫ̀ yatı nàtsoo xàyaehtıı
sìıwek'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀ agohłe ha. 4Nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫ t'à yat'a whǫ̀ lageètłǫ agehłe ha, eyıts'ǫ dıı
dèè hazǫò ̨ gıghàehɂà ha. Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gıts'ıhɂò ̨ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa gıxè sìghà hòɂǫ
ha, 5Abraham sek'èɂaı ̨t'è t'à; seyatıì eyıts'ǫ senàowoò k'èdì hǫt'e,” Nò ̨htsı̨ Isaac ts'ǫ̀ hadı.
6Eyıt'à Isaac kǫ̀ta Gerar łatsaa nàıd̨è.

7Eyı kǫ̀ta gots'ǫ dǫzhìıwets'èkeè ghǫdagı ̨ı ̨hkeekò, Isaac gots'ǫ hadı, “Sedèhǫt'e,” gòhdı.
Rebekah ts'èkowèdaat'ı̨ı ̨ elı ̨ t'à wets'ıhɂǫ̀ eyı kǫ̀ta ts'ǫ dǫzhìı ełaàsegèhwhı ha sǫnı, hanıwǫ
t'à, “Sets'èkeè hǫt'e,” gòhdı-le.

8 Isaac whaà hoògǫ eyı nàıd̨è ekò k'àowocho Abımelek, Fılıstea got'ı̨ì ̨ gha k'àowo elı̨ı ̨ sìı
dahkǫ̀ gots'ǫ ı ̨zhıì k'eet'ì ̨ là Isaac edets'èkeè Rebekah k'onadıìde yaɂı.̨ 9 Eyıt'à Abımelek,
Isaackàehɂà,yets'ǫ̀ hadı, “Xàènets'èkeèhǫt'enǫò ̨! Dànìghǫ, ‘Sedèhǫt'e,’nı̨ı ̨dınǫǫ̀?” yèhdı.
Isaac yets'ò ̨ hadı, “Wets'ıhɂǫ̀ dǫ ełaàsegèhwhı ha sǫnı dehwhǫ t'à haehsı̨ ı̨lè,” yèhdı.
10Abımelek hadı, “Dànì ghǫ gots'ǫ̀ hǫıt̨s'ì nǫǫ̀? Dǫ ı̨łè nets'èkeè t'àıt̨è nı ̨dè net'àat'à hołı̨ı ̨

gok'e ade ha ı̨lè,” yèhdı.
11Eyıt'à Abımelek dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Amìı, dıı dǫ eyıts'ǫwets'èkeè k'alawoo sìıweweè

hołè ha hǫt'e,” gòhdı.
12 Isaac eyı nèk'e t'asìı dehshee nìıl̨a. Gots'ǫ̀ K'àowo yegha sìghà agò ̨ǫ̀là t'à eyı xo k'e

et'ıì t'asìı dehshee ı ̨łèakw'eènǫ deɂǫ̀atłǫ nàwhehtsı ̨. 13 Isaac t'asìı łǫ wets'ǫ ajà t'à sıì dǫ
ahxee whelı ̨. 14 Sahzǫ̀ą eyıts'ǫ ejıe łǫ wets'ǫ eyıts'ǫ wecheekeè łǫ t'à Fılıstea got'ı̨ì ̨ gıghǫ
ts'ohogeedı. 15 Eyıt'à Isaac wetà Abraham eda ekò wecheekeè tık'è xàgogı ̨ı ̨hgè ı ̨lèe sìı
Fılıstea got'ı̨į̀ tık'è hazǫò ̨ ehtł'è dàgoòɂǫǫ̀ agį̀ì ̨là.

16 Eyı tł'axǫǫ̀ Abımelek Isaac ts'ǫ̀ hadı, “Gonahk'e dǫ nàtsoo wheęlı ̨ t'à, gots'ǫǫ̀ aąde,”
yèhdı.

17Eyıt'à Isaac eyı nàıd̨èe gots'ǫ tàèhtła. Shìhge dèè nıɂàa Gerar ts'ǫ̀ tàèhtła t'à ekǫ nàdè
ajà. 18 Isaac, wetà Abraham eda ekò eyı tık'è hazǫǫ̀ xàgı ̨ı̨hgè ı ̨lèe sìı yets'ǫdaà xàıl̨a.
Abraham ełaı ̨wo ekò Fılıstea got'ı̨į̀ eyı tık'è gıdanìıl̨a ı ̨lè. Wetà Abraham dànì tık'è goızı
ı ̨lèe sìı k'ę̀è ̨ k'achı ̨ goızì whehtsı̨.

19 Isaacwecheekeè eyı nèk'e shìhgedèè xàgı̨ı ̨hgè t'à ekǫ tı nezı ̨ı̨ nìlı ̨ı̨ gogì ̨į̀hɂǫ. 20Hanìkò
Gerar got'ı̨ì ̨ gıts'ǫ tıts'aàdìı-k'èdìı-dǫǫ̀ Isaac wets'ǫ tıts'aàdìı-k'èdìı-dǫò ̨ xè nàyagehtı, “Dıı
tık'è gots'ǫ hǫt'e!” gedı. Eyı tık'è ghǫ wets'ǫ̀ nàyagehtı t'à, Isaac eyı tık'è Esek wìyeh ayį̀į̀là.
(“Esek”gedını ̨dè “nàyagehtı”gedıì-agedı.) 21Eyı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ tık'èeyıì-lexàgı̨ı ̨hko, hanìkò
eyı sı ghǫ nàyagehtı t'à eyı tık'è Sıtnah wìyeh ayį̀ì ̨là. (“Sıtnah” gedı nı ̨dè “eyı tık'è ts'ıhɂǫ̀
ełedzagı ̨ı ̨hwhǫ” gedıì-agedı.) 22 Eyı nèk'e gots'ǫ tàèhtła eyıts'ǫ k'achı ̨ tık'è eyıì-le xàgı ̨ı ̨hgè.
Eyı tık'è dǫ yeghǫ nàyaehtı-le t'à Rehobot wìyeh ayį̀į̀là. “Gots'ǫ̀ K'àowo gogha gòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là
eyıts'ǫ jǫ nèk'e goxè hoı̨zı ̨į̀ gòɂǫǫ̀ agode ha,” Isaac hadı.

23 Ekǫ nàıd̨è gots'ǫ Bersheba nèk'e ts'ǫ̀ tàèhtła. 24 Eyı toò k'e gots'ǫ̀ K'àowo yets'ǫ̀
wègoèht'ì ̨, hayèhdı, “Netà Abraham Wenǫ̀htsı ̨ aht'e. Nek'èhdì ne t'à nı̨ı ̨jı̨-le. Nexè sìghà
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hòɂǫǫ̀ agohłe ha eyıts'ǫ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫò ̨ agehłe ha. Secheekeè Abraham wets'ıhɂǫ̀
negha hagohłe ha,” yèhdı.

25 Isaac eyı dèè k'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ gha kwe ełeka nèyı ̨ı ̨wa t'à kwe-ladà
whehtsı̨, eyıts'ǫNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yaı̨htı. Ekǫ edenı̨hbàanàıh̨gè eyıts'ǫwecheekeè tık'è gogehtsı̨
ha dèè xàgı̨ı ̨hgè.

26 Isaac eyı nàde ekò kǫ̀ta Gerar gots'ǫ k'àowocho Abımelek yets'àèhtła. Ahuzat yegha
k'eyaetıı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Fıkol yegha eghǫǫ-dǫǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo gıxè aget'ı ̨. 27 Isaac dayeehke,
“Ayìıha sets'àątła anet'ı ̨? Senèę̀lı ̨-le t'à nasèęhɂà ı ̨lè,” yèhdı.

28 Abımelek eyıts'ǫ wexè aget'ı ̨ı ̨ sìı hagedı, “Hoɂıì gots'ǫ̀ K'àowo nexè at'ı ̨ wek'èts'eezǫ,
eyıt'àełexèyatı nàtsoo ts'ehtsı̨ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ. Ełexè ts'èwhı ̨ì ̨ ts'eedaghayatınàtsooełeghàts'ıɂà.
29Hanì-ı ̨dè nets'ǫ̀ hoìla eghàlats'eeda-le k'ę̀ę̀ nı ̨ sı gots'ǫ̀ hoìla eghàlaı̨da ha-le. T'aats'ǫò ̨
nets'ǫ̀ nezı ̨į̀ nats'eɂa xè ts'èwhı ̨į̀ nanets'eèhɂà ı ̨lè. Ekò dıì sìı gots'ǫ̀ K'àowonexè sìghà hòɂǫǫ̀
ayį̀ì ̨là hǫt'e,” gıìhdı.

30Eyıt'à Isaac gogha nàsı ̨whehtsı ̨ t'à ełexè shègıazhe. 31Satsǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì ełexè yatı
nàtsoo gèhtsı̨. Eyı tł'axǫǫ̀ Isaac nagoèhɂà t'à ts'èwhı̨ì ̨ gıts'ǫǫ̀ nageèhde.

32 Eyı dzęè ̨ k'e Isaac wecheekeè gıts'ǫ̀ nìıd̨e. Tık'è gha dèè xàgı̨ı ̨hgè ı̨lèe sìı ghǫ dıı
hagıìhdı, “Tık'è xàts'ı̨ı ̨hgèe gots'ǫ tı xàetł'ì ajà!” gedı. 33 Isaac eyı tık'è Shıbahwìyeh ayį̀į̀là.
Dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ eyı kǫ̀ta Bersheba wìyeh hǫt'e.

34 IsaacwezaEsaudı̨ènǫweghoòekòHetgot'ı̨ì ̨gots'ǫ ts'èkonàkegòį̀hchì: Įłè Judıtwìyeh
sìı Berı wetì hǫt'e, eyıts'ǫ ı̨łè Basamat wìyeh sìı Elon wetì hǫt'e. 35Eyı ts'èko nàke gıts'ıhɂǫ̀
Isaac eyıts'ǫ Rebekah gıgha dìì.

27
Isaac Jacob k'eèyaı̨htı

1 Isaac eneèko whelı ̨ ekò sıì wedaà nàtso-le t'à wegha xègaat'ı̨-le agòjà. Edeza ǫhdaà
Esau kayaı̨htı, “Seza,” yèhdı.

“Età, neèhkw'ǫ,”weza yèhdı.
2 Isaac yets'ǫ̀ hadı, “Hòt'a eneèkowhıhłı̨ t'à dàht'e ełaehwhı ha wek'èehsǫ nıìle. 3Nets'ǫ

k'ì ̨ eyıts'ǫ ı̨htì ̨ nı ̨ì ̨wa, yeè ekìı-ka ts'ǫ̀ tıts'aàdìı gha segha nàązè. 4 Bò łekǫǫ whet'ee segha
nezı ̨ı ̨ sìı k'ę̀ę̀ xàıh̨t'è gà weghǫ shèhtı ̨ ha sets'ǫ̀ı̨hge. Hanì-ı̨dè ełaehwhı kwe yatı nǫǫde
wet'à nexè sìghà hòɂǫ ha sìı t'à nek'eèyahtı ha,” yèhdı.

5 Isaac hadıì edeza Esau ts'ǫ̀ gode ekò wets'èkeè Rebekah yenaàhtǫ yeèhkw'ǫ. Eyıt'à
Esau ekìı-ka nàzè ha xàèhtła ekò, 6 Rebekah edeza Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Netà, nı ̨ı̨de Esau
ts'ǫ̀ dıı hadı weèhkw'o, 7 ‘Segha nàązè gà bò segha łekǫ whet'ee sìı weghǫ shèhtı̨ ha segà
nìıh̨ge. Hanì-ı̨dè ełaehwhı kwe gots'ǫ̀ K'àowo wenadąà ̨ yatı nǫǫde wet'à nexè sìghà hòɂǫ
ha sìı nek'eèyahtı ha,’ hadı weèhkw'o. 8Eyıt'à hotıì seè ̨hkw'ǫ eyıts'ǫ dànèehsı̨ı ̨ sìı hanele:
9Ejıetsoak'èhodìıgots'ǫ ejıetsoanàke łek'àa sìı sets'ǫ̀-ı̨wa, netàdànì bòwhet'eewegha łekǫǫ
sìı wegha xàeht'è ha t'à. 10 Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè netà yeghǫ shètı ̨ ha wets'ǫ̀ı̨hge nǫò ̨, hanì-ı ̨dè
ełaàwı kwe yatı nǫǫde wet'à nexè sìghà hòɂǫ ha sìı t'à nek'eèyahtı ha,” Rebekah edeza
Jacob ts'ǫ̀ hadı.

11 Jacob edemǫ Rebekah ts'ǫ̀ hadı, “Ekò sı ̨ı̨de Esau wekwǫ̀ k'e weghàà łǫ dìì ne, ekò sı̨
t'aa sekwǫ̀ ı ̨tłoa hǫt'e. 12 Setà daseachì-dè dànì ha? Weghǫyaehɂǫ segòhɂǫ nı̨dè yatı nezı̨ı ̨
seghàɂà ha-le, yatıjıı èhłı̨ seghàɂà ha ne,” edemǫ èhdı.

13Wemǫyets'ǫ̀ hadı, “Seza, eyı yatıjıı, sı̨ sek'e awede. Dànèehsı ̨ı̨ sìıhotıì hanele. Ejıetsoa
segha nı̨ì ̨wa,” yèhdı.

14 Eyıt'à Jacob ejıetsoa nàke negoì ̨wa gà edemǫ ghàyı ̨ı ̨wa. Wetà dànì bò wegha łekǫ
k'ę̀ę̀ yegha yèht'e. 15Eyı tł'axǫǫ̀ Rebekah edeza ǫhdaà Esau wegoht'ǫǫ̀ nezı ̨ı ̨ goyìıwhelaa
sìı neyı ̨į̀wa gà weza Jacob yeyìetłaà ayį̀į̀là. 16Welachı̨ì ̨ eyıts'ǫ wek'o k'e wekwǫ̀ ı ̨tłoa sìı



Dànì Kèhoì ̨wo 27:17 29 Dànì Kèhoį̀wo 27:35

ejıetsoaghàà yek'e ayį̀į̀là. 17 Eyı tł'axǫǫ̀ bò łekǫǫ whet'ee eyıts'ǫ łèt'è whet'ee sìı wemǫ
yeghàıh̨gè.

18Hanì t'aa Jacob edetà ts'ǫ̀ èhtła gà yets'ǫ̀ hadı, “Età.”
“Hęɂę, seza neèhkw'ǫ. Amìı adı?” wetà yèhdı.
19 Jacob edetà ts'ǫ̀ hadı, “Neza ǫhdaà Esau aht'e. Dàsì ̨ı̨dıı sìıhahłà. Jǫ negha bòwhıht'ee

sìı ghǫ shèıt̨ı ̨, hanì-ı̨dè yatı nǫǫde wet'à sexè sìghà hòɂǫ ha sìı t'à sek'eèyaąhtı ha,” edetà
èhdı.

20 Isaac edeza daehke, hayèhdı, “Seza, dàexı-sı nàwheęzè?” yèhdı.
“Gots'ǫ̀ K'àowoNenǫ̀htsı̨ sets'ǫ̀ hoedıì asì ̨į̀là,”weza yèhdı.
21Eyı tł'axǫǫ̀ Isaac edeza Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Seza, nexèlagoehdì ha t'à, segà nıwà-lea aąde,

asį̀ì ̨ hotıì Esau anet'e lì,” yèhdı.
22 Eyıt'à Jacob edetà Isaac ts'ǫ̀ nıwà-lea nììtła. Isaac edeza k'ek'eedı, hadı, “Jacob

lanì goı ̨de hanìkò Esau welachı ̨į̀ xèlagoedì lanì,” hadı. 23 Esau welachı̨ì ̨ lanì weghàà
łǫ yexèlagoedì t'à Jacob at'ı ̨ nàyèhzhį̀-le. Eyıt'à Isaac yatı nǫǫde nezı ̨ı ̨ t'à yek'eèyaı ̨htı.
24K'achı ̨ dayeehke, “Hotıì seza Esau anet'e nì?” yèhdı.

“Hęɂę, Esau aht'e,” Jacob edetà èhdı.
25 Isaac hadı, “Seza bò segha wheęht'ee sìı weghǫ shèhtı ̨ ha seghàıd̨ı, hanì-ı̨dè yatı

nǫǫdewet'à nexè sìghà hòɂǫ ha sìı t'à nek'eèyahtı ha,”wetà yèhdı.
Jacob edetà ghàbònı̨ı ̨dì eyıts'ǫ jìetì sı ets'eè ayį̀ì ̨là. 26Eyı tł'axǫǫ̀ wetà Isaac yets'ò ̨ hadı,

“Seza, sek'èts'ı ̨ı̨dlı ̨,” yèhdı.
27 Eyıt'à Jacob yegà nììtła gà yı̨ı ̨ts'į̀. Wetà yegoht'ǫǫ̀-tsį̀ wegha łedì ghàà yek'èhoèhzà,

eyıt'à dıı hadıì yatı nezı ̨ı ̨ t'à yek'eèyaı ̨htı:
“Hęɂę, dıı seza wetsį̀ hǫt'e,

gots'ǫ̀ K'àowo dèè k'e sìghà hòɂǫò ̨ ayį̀ì ̨làa sìı lanì łedì.
28Nò ̨htsı̨ nenèk'e dahtì gǫ̀hłı̨ì ̨ ayııle,

eyıts'ǫ dèè k'e t'asìı łǫ negha dehsheè ayııle.
Tł'olà łǫ eyıts'ǫ jìecho łǫ nenèk'e dehsheè ayııle.

29Dǫ xàɂaa łǫ negha eghàlageedawelè,
nets'ǫ̀ nàgògııhgè welè.

Nechı gıts'ǫ̀ k'àıw̨o welè,
eyıts'ǫ nemǫwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ hazǫǫ̀ nets'ǫ̀ nàgògııhgè welè.

Amìı nets'ǫ̀ hoìla ha gı ̨ı̨wǫǫ sìı gıts'ǫ̀ hoìla agode ha,
eyıts'ǫ amìı nexè sìghà agı̨ı ̨wǫǫ sìı gıts'ǫ̀ sìghà agode ha,” Isaac hadıì edeza Jacob
k'eèyaı ̨htı.

30 Isaac nezı ̨ì ̨ yek'eèyaı ̨htı tł'axǫǫ̀ Jacob xàèhtła. Edetà ts'ǫǫ̀ xàèhtła ts'ǫ̀et'ıì wı̨ı ̨de Esau
nàzèe gots'ǫ goyaèhtła. 31 Ededı̨ sı bò łekǫǫ wheht'ee sìı edetà gà nèyı ̨ı ̨hgè xè yets'ǫ̀
hadı, “Età, ets'òdoò wheęda. Jǫ bò negà nìıhgè, weghǫ shèıt̨ı ̨, eyı tł'axǫǫ̀ yatı nezı ̨ı ̨ t'à
sek'eèyawı̨ı ̨htì nǫò ̨,” edetà èhdı.

32 “Amìı anet'e?” wetà Isaac yèhdı.
“Neza ǫhdaà Esau aht'e,”weza yèhdı.
33 Isaac sıì dèhyeh t'à wets'ehłı̨ì ̨ lajà, hadı, “Amìı nàwhezè t'à bò seghàıd̨ì nǫǫ̀? Goya-

neetła kwe weghǫ shèhtı ̨ tł'axǫǫ̀ yatı nezı ̨ı̨ t'à wek'eèyaehtı ı ̨lè. Eyı ts'ıhɂò ̨ hòt'a łò ̨ǫ̀ wexè
sìghà hòɂǫǫ̀ agode ha!” edeza èhdı.

34 Esau wetà hadı yıìkw'o t'à hòtł'ò tsedeèdla xè ededzeè t'à ı ̨tsè, hadı, “Età, sı ̨ sı yatı
nezı ̨ı̨ seghàıɂ̨à!” hadıì etse.

35 Hanìkò wetà hadı, “Nechı seghǫyaàɂǫ t'à yatı nezı ̨ı ̨ nek'eèyahtı ha ı ̨lèe sìı neghǫ
xàyeèchì,”wetà yèhdı.
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36Esauhadı, “Dıì xènàekeè seghǫeèɂı ̨t'àwıızìwexıìzǫhǫt'e. Etàwezaǫhdaàk'ę̀ę̀wets'ǫ
t'asìı sets'ǫ̀ ade ha ı ̨lèe sìı seghǫ xàyeèchì eyıts'ǫ dıì sı yatı nezı ̨ı̨ seghǫ xàyeèchì!” hadı.
K'achı ̨ edetà ghǫnàdaetì, “Yatı nezı ̨ı ̨ ı ̨łè segha wheęhɂǫ-le nì?” yèhdı nàdaetì.

37 Isaac edeza Esau ts'ǫ̀ hadı, “Negha k'àowo elı ̨ì ̨ awèhłà, eyıts'ǫ wèot'ı ̨ hazǫò ̨
wecheekeè gı ̨ı̨lı ̨ ha nìyaehtı. Dèè gots'ǫ tł'olà eyıts'ǫ jìecho t'à nezı ̨į̀ eda ha wèehsı̨. Eyıt'à
negha ayìı dàhłà lì?” wetà yèhdı.

38Esau edetà ts'ǫ̀ hanaedı, “Età, yatı nezı ̨ı̨ ı ̨łè-ahko segha wheęhɂǫ-le nì? Sı̨ sı yatı nezı̨ı ̨
seghàıɂ̨à!” hadıì edetà ghǫnàdaetì xè hòtł'ò etse.

39Eyıt'à Isaac yets'ò ̨ hadı,
“Dèè nezı ̨ı ̨wek'e t'asìı łǫ dehshee ts'ǫ̀ nıwà nàądè ha.

Yak'e gots'ǫ chǫh nenèk'e ade ha-le.
40Behcho t'à eghǫǫ-dǫǫ̀ nelı ̨ ha,

eyıts'ǫ nechı wetł'awheęda ha.
Hanìkò nǫǫde-ı̨dè nets'ǫ̀ k'àowo ha-le newǫ nı ̨dè

wetł'a xàątła ha,”wetà yèhdı.
Jacob, edeɂeh Laban ts'ǫ̀ kwı̨èhsa

41 Eyıt'à Esau edechı Jacob dzaı̨hwhǫ, wetà yatı nezı ̨ı̨ yechı ghàıɂ̨ǫ t'à. Edets'ǫ̀ hadı,
“Età ełaı ̨woweghǫ ts'etse k'ehǫǫwo nı̨dè sechı Jacob ełaàwèehwhı ha,” hadı.

42Wemǫ Rebekah weza ǫhdaà Esau hadı ghǫ ıìkw'o ekò edeza Jacob kayaı̨htı, yets'ǫ̀
hadı, “Nı̨ı ̨de Esau dànì ełaànìhwhı ha ghǫ nànıwo xè weghǫ wınà. 43 Seza, sı ̨į̀hkw'ǫ.
Dànèehsı̨ı ̨ sìı hanele: Kǫ̀ta Haran ekǫ sı̨ı ̨de Laban nàdèe sìı ı ̨whąą̀ wets'ǫ̀ aąde. 44Nı ̨ı ̨de
wenì ładı̨ì ̨ade ts'ǫ̀ łatsaawexènàądè. 45Nı ̨ı̨denets'ǫ̀wek'èch'a-leagòjàa, eyıts'ǫdànìwets'ǫ̀
eghàlaneedàa sìı yenadì-le ajà nı̨dè jǫ ts'ǫ̀ anaąde ha nekagoıhde nǫǫ̀. Ełeweè aahtsı̨ t'à ı ̨łè
dzęè ̨ k'e į̀łah seghǫ naxıwhìle ha dehwhǫ-le,” Rebekah edeza Jacob ts'ǫ̀ hadı.

46Eyıt'à Rebekah Isaac ts'ǫ̀ hadı, “Het got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko gıghǫ segha dìì agòjà. Jacob jǫ
nèk'eHet got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko ì ̨hchì nı ̨dè ehda-le kò dehwhǫ,” yèhdı.

28
1Eyıt'à Isaac edeza Jacob kayaı̨htı. Naetła kwe yatı nezı ̨ı ̨ yàıɂ̨ǫ, dıı hayèhdı, “Jǫ Kanan

got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko į̀hchı-le. 2Dıì-t'ıì Padan-Aramnèk'e ts'ǫ̀ aąde. Nemǫwetà Betuyelwekǫ̀
ts'ǫ̀ aąde. Ekǫ gots'ǫ nemǫ wı̨ı̨de Laban wetìke gots'ǫ ts'èko edegha ì ̨hchı. 3Nǫ̀htsı̨ t'asìı
wegha dìì-le sìınexè sìghà ayııle, eyıts'ǫ dǫ xàgeèɂaa łǫ nets'ǫ xàhohwhıì ayııle. 4Abraham
ts'ǫ̀ dànì xàyaı̨htı ı̨lèe sìı nı ̨ eyıts'ǫ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ wek'ę̀ę̀ gıxè sìghà hòɂǫǫ̀ ayııle. Dıı dèè
k'e xàhtǫ lanì nàądèe sìı wets'ǫ̀ k'àıw̨oò awı ̨ı ̨de. Dıı dèè Nǫ̀htsı̨ Abraham ghàyı̨ı ̨ɂǫ ı ̨lè,”
Isaac hadıì Jacob k'eèyaı̨htı. 5Eyı tł'axǫǫ̀ Isaac edeza Jacob ekǫ ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. Eyıt'à Padan-
Aram nèk'eAram got'ı̨ì ̨ Betuyel weza Laban ts'ǫ̀ ajà. Laban, Rebekahwı̨ı ̨de hǫt'e, eyıts'ǫ
Rebekah, Jacob eyıts'ǫ Esau gımǫ hǫt'e.

6 Isaac, Jacob Padan-Aramnèk'e gots'ǫ ts'èko ìhchı yèhdıì yatı nezı ̨ı̨ yeghàıɂ̨ǫ xè ekǫ ts'ǫ̀
yeèhɂà eyıts'ǫ “Kanan got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko į̀hchı ha-le,” yèhdıı sìı Esau yeghǫ ıìkw'o. 7 Jacob
edetà eyıts'ǫedemǫk'èıt̨'e t'à Padan-Aramnèk'e ts'ǫ̀ ajà, eyı sı yeghǫ ıìkw'o. 8Esau, Kanan
got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èkowetà wegha nezı ̨-le, yek'èhoèhzà t'à, 9 t'akwe gots'ǫ wets'èkeè gǫ̀hłı̨ kò
Ishmael wetì Mahalat xè honìdza. Mahalat, Abraham weza Ishmael wetì hǫt'e, eyıts'ǫ
Nebayot wedè hǫt'e.

Jacob nàwhetı ̨
10 JacobBershebanèk'e gots'ǫnaèhtła,kǫ̀taHaran ts'ǫ̀ dèhtła. 11Dzęghààk'eeda tł'axǫǫ̀

sa nàıɂ̨ǫ t'à t'asį̀ı ̨ dèè k'e detè ha nıwǫ. Eyı dèè k'e kwe whelaa sìı ı ̨łè neyıìchì gà edekwì
tł'a nèyeechı gà dètı̨. 12 Eyı toò nàwhetı̨. Dèè gots'ǫ yak'e ts'ǫ̀ dechı ̨ehka dekı ̨ı ̨ɂà ghǫ
nàwhetı ̨. Gots'ǫ̀ K'àowoweyak'eet'ı̨į̀ dechı̨ehka k'e ı ̨dòo dekegı̨ì ̨de eyıts'ǫ ı ̨zhıì hodàgeède.
13 Įdòo dechı ̨ehka weka gots'ǫ̀ K'àowo nàwo, yets'ò ̨ dıı hadı, “Nets'ǫ̀ K'àowo aht'e, necho
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AbrahamWenǫ̀htsı̨ aht'e, eyıts'ǫ Isaac Wenǫ̀htsı̨ aht'e. Nı̨ eyıts'ǫ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ dıı dèè
wek'e wheętı ̨ı ̨ sìı naxıghàehɂà ha. 14Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ sìı dèè k'e ehtł'è whetł'ıı xètłǫ lagede
ha. Hazǫò ̨ nemǫǫ̀ goòɂà ts'ǫ̀ nenèè gǫchà agode ha. Nı ̨ eyıts'ǫ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gıts'ıhɂǫ̀ dıı
nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa xè sìghà hòɂǫǫ̀ agode ha. 15Nexè aht'e ha. Edı̨į̀ ts'ǫ̀ k'ehoı̨hwhoo
sìı nexoehdı ha, eyıts'ǫ jǫ nèk'e ts'ǫ̀ naneehchı ha. Seyatıì neghàehɂǫǫ sìıwek'ę̀è ̨ hòèhtsı ̨
gots'ǫ̀ nets'ǫǫ̀ anahde ha-le,” yèhdı.

16 Jacob ts'ı ̨ı̨wo ekò hanıwǫ, “Ehkw'ı t'à gots'ǫ̀ K'àowo jǫ ts'ǫ̀ èlı̨ hǫt'e nǫǫ̀!” edets'ǫ̀
hanıwǫ. 17Gots'ǫ̀ K'àowo yegà nàwo ghǫ nàwhetı ̨ t'à dejı̨ì ̨ lajà, hadı, “Jǫ agǫ̀ht'ee sìı enıìyah
lagò ̨ht'e! Xàè Nò ̨htsı̨ wekǫ̀ agǫ̀ht'e! Yak'e ts'ǫ̀ goyagoòɂà agò ̨ht'e,” hadı.

18K'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì Jacob kwe k'e kwìhɂǫ ı ̨lèe sìı neyıìchı gà nàchı ̨į̀ɂaà ayį̀ì ̨là gà tłeh łekǫǫ
yek'e nałaèhtł'ı. 19Eyı dèe sìı Bethel wìyeh ayį̀į̀là. T'akwełǫ̀ǫ̀ eyı kǫ̀ta gòɂǫǫ sìı Luz wìyeh
ı ̨lè.

20-21 Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ yatı nàtsoo whehtsı ̨, hadı, “Nǫ̀htsı̨ sexè at'ı ̨ nı ̨dè,
t'aa ts'ǫ̀ sek'ehowoo sìı sexoehdı nı ̨dè, eyıts'ǫ shèhtı ̨ ha seghàɂeedı xè goht'ǫ yìı whıhdaa
seghàyele t'à setà wekǫ̀ ts'ǫ̀ anasį̀ì ̨là nı ̨dè Senò ̨htsı̨ elı ̨ ha. 22 Eyıts'ǫ dıı kwe nàıhgèe sìı
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yats'ehtıı k'è gòɂǫha, eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨ seghàyelee sìıwets'ǫ hoònǫ-ı ̨łè Nǫ̀htsı̨
ghàehłe ha,” Jacob hadı, yatı nàtsoowhehtsı ̨.

29
Jacob Padan-Aram nèk'e nììtła

1 Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob k'achı̨ naèhtła, sa kàɂàa nèk'e ekǫ got'ı̨į̀ ghǫ nììtła. 2 Eyı nèk'e tık'è
gòɂǫǫ gà sahzǫ̀ąwhehtee k'è taı gòlaa yaɂı,̨ eyı tık'è gots'ǫ tı gıghàedı t'à. Eyı tık'èwets'ǫdaà
kwenechàawheɂǫ. 3Sahzǫ̀ąhazǫò ̨eyınègı̨ı ̨lanı̨dè sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ eyıkwewedanìıɂ̨ǫǫ
sìı ı ̨ɂǫ̀ǫ̀ agele gà sahzǫ̀ą ghàtıgeedı. Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè k'achı ̨ kwe gıts'ǫdàèchı.

4 Jacob, sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ dagoehke, “Sèot'ı̨ı ̨, edı̨ì ̨ gots'ǫ aaht'e?” gòhdı.
“Kǫ̀ta Haran gots'ǫ ats'ı̨ı ̨t'e,” gıìhdı.
5Gots'ǫ̀ hadı, “Asì ̨į̀ Laban, Nahor wekwı k'èahsǫ?” gòhdı.
“Hęɂę,wek'èts'eezǫ,” gıìhdı.
6 “Asì ̨į̀ hotıì eda?” gòhdı dagoehke.
“Hęɂę, hotıì eda,” gıìhdı. “Yeè sahzǫ̀ą xè jǫ naetłee sìıwetì Rachel hǫt'e,” gedı.
7 Jacob gots'ǫ̀ hadı, “Įłaà sa dagǫǫwà daaɂa t'à sahzǫ̀ą łą̀ą nìagııdè agıahłe-le. Sahzǫ̀ą tı

gıghàahdı gà k'achı̨ dèè k'e shègezheè agıahłe,” gòhdı.
8 “Hats'ele ha dìì,” gedı, “Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ hazǫò ̨ edesahzò ̨ą xè jǫ nègı̨ı ̨de nı ̨dè zǫ tık'è

wets'ǫdaà xàts'eechı hǫt'e. Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè sahzò ̨ą hazǫò ̨ tı gıghàts'eedı hǫt'e,” gedı.
9 Įłaàgots'ǫ̀ godeekòRachel edetàghasahzò ̨ąk'èdìıelı ̨ı ̨ sìı sahzò ̨ąxèeyınììtła. 10Rachel

Labanwetì hǫt'e eyıts'ǫ Laban Jacob wemǫwı̨ı̨de hǫt'e. Jacob Rachel eɂı ̨ekò yegha kwe
nechàa ı ̨ɂǫ̀ò ̨ ayį̀ì ̨là gà weɂehwesahzò ̨ą ghàtını̨ı ̨dì. 11Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob, Rachel k'èts'adlı̨, sıì
wınà t'à hòtł'ò xàıt̨sè. 12 Jacob, Rachel ts'ǫ̀ hadı, “Netà wèot'ı̨ aht'e, eyıts'ǫ Rebekah weza
aht'e,” yèhdı. Eyıt'à Rachel edetà ts'ǫ̀ hadı ha yets'ǫ̀ tı ̨mǫèhza.

13Laban, Rebekahweza Jacob ghǫ godı ıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì yets'ǫ̀ èhtła. Sıì wınà t'à edeyàdo
gà yek'èts'adlı ̨. Edekǫ̀ ts'ǫ̀ ayį̀į̀là tł'axǫǫ̀ Jacob wexè dàgòjàa sìı hazǫò ̨ edeɂeh ts'ǫ̀ hadı.
14Eyı tł'axǫò ̨ Laban yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı t'à xàè ełèot'ı ̨ ats'ı̨ı ̨t'e,” yèhdı.

Jacob ełedèke Leah eyıts'ǫ Rachel xè honìdza
15 Jacob ı ̨łè sa ts'ǫ̀ yexè nàıd̨è tł'axǫǫ̀, Laban yets'ò ̨ hadı, “Sèot'ı̨ anet'e kò t'asìı k'èxa-le

segha eghàlaı ̨da ha dìì. Ayìı k'èxa segha eghàlaı ̨da ha newǫǫ sìı sets'ǫ̀ haı̨dı,” yèhdı.
16 Laban wetì nàke gǫ̀hłı ̨ ı ̨lè. Wetì ǫhdaà Leah wìyeh, eyıts'ǫ wetì nǫǫde Rachel wìyeh.

17Leahwedaànezı ̨ì ̨wègaat'ı ̨hanìkòRachel hazǫò ̨ ts'ǫ̀ denahk'ewèdaat'ı̨. 18 Jacob, Rachel
ghǫneètǫ t'à Laban ts'ǫ̀ hadı, “Netì nǫǫdeRachel k'èxa łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ negha eghàlaehda ha,”
yèhdı.
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19Laban hayèhdı, “Dǫ eyıì-le yìhchı nahk'e nı ̨ neghàehtè ha denahk'e segha nezı ̨ hǫt'e.
Jǫ sexè nàądè,” yèhdı. 20 Eyıt'à Jacob, Rachel ìhchı ha łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ Laban gha eghàlaı ̨dà,
hanìkò sıì Rachel ghǫneètǫ t'à wegha dıì whaà-lea lanì.

21 Łǫ̀hdı ̨ xo k'ehǫǫwo tł'axǫò ̨ Jacob, Laban ts'ǫ̀ hadı, “Hòt'a łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ negha
eghàlaıhdà t'à netì saı̨htè,wexè whıhtı ̨ ha dehwhǫ hǫt'e,” yèhdı.

22Eyıt'à Laban yegha nàsı ̨ ehtsı̨ ha t'à dǫ hazǫò ̨ gokàwhehɂà. 23Hanìkò eyı toò k'e edetì
ǫhdaà Leah èhłı ̨ Jacob ghàıh̨tı̨ t'à Jacob yet'àıt̨è. 24Eyıts'ǫ Laban, t'eeko Zılpahwìyeh, edetì
Leah ghàıh̨tı̨, yegha eghàlaedaa elı ̨ gha.

25 K'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà ekò Leah yegà whetı ̨ nǫò ̨! Eyıt'à Jacob edeɂeh Laban ts'ǫ̀
hadı, “Dànìghǫ hanì sets'ǫ̀ eghàlaneedà? Rachel k'èxa negha eghàlaıhdà ı̨lè. Dànìghǫ
seghǫyaneɂǫ?” yèhdı.

26 Laban yets'ǫ̀ hadı, “Gonàowoò k'ę̀ę̀ gotì ǫhdaà wekwe gotì nǫǫde honìda ha nıìle.
27Leah honìdzaawegha ı ̨łè dzęahta ts'ǫ̀ nàsı ̨ hołèewek'ehǫǫwo ts'ǫ̀ wegà needà nı ̨dè setì
nǫǫde sı neghàehtè ha. Setì Rachel k'èxa k'achı ̨ łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ segha eghàlaı ̨da ha,” yèhdı.

28 Eyıt'à Jacob hajà. Leah xè ı̨łè dzęahta k'ehǫǫhwho, eyı tł'axǫò ̨ Laban edetì Rachel
yets'èkeè elı̨ ha yeghàıh̨tı̨. 29 Laban, t'eeko Bılah, wetì gha eghàlaedaa elı ̨ gha yeghàıh̨tı̨.
30 Eyıt'à Jacob, Rachel sı t'àıt̨è. Leah nahk'e Rachel ghǫneètǫ. Rachel xè honìdza k'èxa
k'achı ̨ łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ Laban gha eghàlaı ̨dà.

Jacobweza gıgǫ̀hłı̨
31Gots'ǫ̀ K'àowo,Leahweghǫnehoòtǫ-leyek'èezǫ t'à chekoawets'ǫ ayį̀į̀là,hanìkòRachel

chekoa wets'ǫ-le. 32 Leah hotıeda-le ajà t'à dǫzhìa nìıh̨tı ̨. Ruben wìyeh ayį̀į̀là, dıı hadı t'à,
“Daıhɂa t'à gots'ǫ̀ K'àowo sets'àıd̨ì. Hòt'a sedǫò ̨ seghǫneètǫǫ̀ ade ha,” hadı.

33 K'achı ̨ hotıeda-le ajà t'à dǫzhìa nìıh̨tı̨, hadı, “Seghǫnehoòtǫ-le gots'ǫ̀ K'àowo yeghǫ
ıìkw'o t'à dıı dǫzhìa seghàıh̨tı ̨,” hadı. Eyıt'à Sımeyonwìyeh ayį̀ì ̨là.

34 Leah k'achı ̨ hotıeda-le ajà t'à k'achı ̨ dǫzhìa nìıh̨tı̨, hadı, “Weza taı nìıhła t'à k'ǫǫ̀t'a
sedǫò ̨ sexè at'ı ̨į̀ ade ha,” hadı. Eyıt'à dǫzhìa Levı wìyeh ayį̀į̀là.

35 K'achı̨ hotıeda-le ajà t'à dǫzhìa nìıh̨tı̨, hadı, “Dıì t'à gots'ǫ̀ K'àowo weghàsǫehdı ha,”
hadı. Eyıt'à dǫzhìa Judah wìyeh ayį̀į̀là. Eyı tł'axǫǫ̀ chekoa nìhtè-le ajà.

30
1Rachel, Jacobghachekoanìhtè-leyek'èhoèhzà t'à edebaLeahghǫ ts'ohoedıì ajà. Eyıt'à

Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Chekoa seghàıh̨tè-le nı ̨dè ełaehwhı ha!” yèhdı.
2 Jacob yets'ò ̨ ìch'è, hayèhdı, “Nò ̨htsı̨ aht'e nıìle. Ededı̨ sìı chekoa nets'ǫ-le anı̨hwhǫ

hǫt'e,” yèhdı.
3Rachel hayèhdı, “Jǫ ts'èkoBılah segha eghàlaedaa elı ̨ı ̨ sìıwet'àıt̨è, segha chekoa nììle ha

t'à. Hanì-ı ̨dè sı̨ kò wet'à chekoa sets'ǫ ade ha,” hadı.
4 Eyıt'à ts'èko Bılah wìyeh sìı yets'èkeè elı̨ ha ededǫò ̨ ghàyı ̨ı̨htı ̨. Rachel weyatıì dahxà

Jacob eyı ts'èko t'àıt̨è t'à 5 hotıeda-le ajà, eyıts'ǫ yegha dǫzhìa nìıh̨tı ̨. 6 Eyıt'à Rachel hadı,
“Nò ̨htsı̨ dǫ gıta edeghǫ į̀ì ̨zhaehłı̨-le asį̀į̀là. Wets'ǫ̀ nàdaehtì sıìkw'o t'à dǫzhìa saı̨htı ̨,” hadı.
Eyıt'à dǫzhìa Danwìyeh ayį̀ì ̨là.

7Bılah k'achı ̨ hotıeda-le ajà t'à Jacob gha dǫzhìa nìıh̨tı ̨. 8Eyıt'à Rachel hadı, “Seba hòtł'ò
wek'aehwhoò lahjà daats'ǫ̀ weghǫèhnǫ hǫt'e,” hadı. Eyıt'à dǫzhìaNaftalı wìyeh ayį̀ì ̨là.

9 Weba Leah chekoa wets'ǫ-le ajà t'à ts'èko yegha eghàlaedaa Zılpah wìyeh sìı wedǫǫ̀
wets'èkeè elı ̨ ha ededǫǫ̀ ghàyı̨ı ̨htı̨. 10 Eyıt'à ts'èko Zılpah, Jacob gha dǫzhìa nìıh̨tı̨. 11 Leah
hadı, “K'ǫǫnì sets'ǫ̀ hoedı!” hadı. Eyıt'à dǫzhìa Gadwìyeh ayį̀ì ̨là.

12Zılpah k'àchı̨ Jacob gha dǫzhìa nìıh̨tı̨. 13Eyıt'à Leah hadı, “K'ǫǫnì sınà nàhòwo! Ts'èko
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıwınà sègedıì segıızı ha,” hadı. Eyıt'à dǫzhìa Asher wìyeh ayį̀į̀là.
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14T'asìı dehshee nàgehtsì ̨ ekìıyeè k'e Ruben dèè k'e k'eda t'à dèè-gonàèdìıwet'à chekoa
gots'ǫ at'ı ̨ı̨ sìı yegòhɂǫ. Eyı sìı edemǫ Leah ghàyı̨ı ̨wa. Eyıt'à Rachel, Leah ts'ǫ̀ hadı, “Neza
wets'ǫ dèè-gonàèdìımò ̨hdaa sàıd̨ı,” yèhdı.

15Hanìkò Leah yets'ǫ̀ hadı, “Sedǫǫ̀ seghǫ xàneèchì. Eyı negha hòt'a-le t'à k'achı ̨ seza
wets'ǫ dèè-gonàèdìı sı nı ̨ì ̨wa ha nì?” yèhdı.
Rachel yets'ǫ̀ hadı, “Tł'anǫǫ̀ neza wets'ǫ dèè-gonàèdìı seghàıd̨ı k'èxa dıı toò Jacob

net'àetè ha,” yèhdı.
16Eyıt'à Jacob dèè k'e eghàlaeda gots'ǫ nǫ̀ǫtła ekòLeah yenìhdǫò ̨ èhtła,hayèhdı, “Dıı toò

set'àıt̨è ha hǫt'e. Seza wets'ǫ dèè-gonàèdìı k'èxa nàneehdì hǫt'e,” yèhdı. Eyıt'à eyı toò k'e
Jacob yet'àıt̨è.

17Nò ̨htsı̨ yeyatıì ıìkw'o t'à Leah hotıeda-le ajà, eyıt'à Jacob gha dǫzhìa sı̨làı t'à whedaa
yegha nìıh̨tı ̨. 18 Eyıt'à Leah hadı, “Ts'èko segha eghàlaedaa sedǫǫ̀ ghàehtı̨ k'èxa Nǫ̀htsı̨
sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaı ̨dà,” hadı. Eyıt'à eyı dǫzhìa Isakar wìyeh ayį̀ì ̨là.

19K'achı ̨Leahhotıeda-le ajà t'à Jacob gha dǫzhìa ek'ètaı t'àwhedaa nìıh̨tı̨. 20Eyıt'à Leah
hadı, “Nò ̨htsı̨ t'asìı nezı ̨ı̨ seghàıɂ̨ǫ. Wegha chekoa ek'ètaı nìıhła t'à, dıì t'à sedǫǫ̀ sìhchı ha,”
hadı. Eyıt'à eyı dǫzhìa Zebulun wìyeh ayį̀į̀là.

21 Sìghaı̨waà hoòwo tł'axǫò ̨ ts'èkoa nìıh̨tı̨. Eyı sìı Dınahwìyeh ayį̀į̀là.
22Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨, Rachel weyatıì ıìkw'o t'à chekoawets'ǫ ha ayį̀ì ̨là. 23Eyıt'à hotıeda-

le ajà t'à dǫzhìa nìıh̨tı̨, hadı, “Nò ̨htsı̨ sìı edeghǫ į̀ì ̨zhaehłı̨-le asį̀ì ̨là,” hadı. 24Dǫzhìa nìıh̨tı̨ı ̨
sìı Joseph wìyeh ayį̀ì ̨là, hadı, “Nò ̨htsı̨ k'àchı̨ seza gǫ̀hłı ̨ì ̨ ayıılewelè,” hadı.

Jacob deɂò ̨ǫ̀ tıts'aàdìı łǫ wets'ǫǫ̀ ajà
25 Rachel, Joseph nìıh̨tı̨ tł'axǫǫ̀, Jacob edeɂeh Laban ts'ǫ̀ hadı, “Senèk'e ts'ǫ̀ anahdeè

ası̨ı ̨le. 26Sets'èkeègık'èxaeghàlaıhdàa sìı seghàgı ̨ı̨le, eyıts'ǫseza sı, gıxè senèk'e ts'ǫ̀ anahde
ha t'à. Whaà negha hòtł'ò eghàlaıhdàa sìıwek'èız̨ǫ hǫt'e,” yèhdı.

27Hanìkò Laban yets'ǫ̀ hadı, “Etesenèeɂı ̨nı ̨dè ı ̨łaà goxè nàądè. Sìdìı k'èhokw'oweghàà,
nı ̨ nets'ıhɂǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo sexè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là wek'èehsǫ asììdlà hǫt'e,” yèhdı. 28Eyıts'ǫ
hadı, “Ayìı k'èxa ı̨łaà segha eghàlaı ̨da ha newǫǫ sìı neghàehɂà ha,” yèhdı.

29 Jacob yets'ǫ̀ hadı, “Dànì negha eghàlaıhdàa sìı wek'èız̨ǫ hǫt'e, eyıts'ǫ dànì nets'ǫ
tıts'aàdìı nezı ̨į̀ gık'èhdì t'à gı̨ı ̨tłǫǫ̀ agejàa sìıwek'èız̨ǫ hǫt'e. 30Nets'ǫ̀ ahjà kwe tıts'aàdìı łǫ-
leanets'ǫ ı ̨lè, dıì sìıdenahk'e łǫò ̨ agejà. Edı ̨į̀ shègezheha gıamı̨ı ̨ k'ehtło xè gık'èhdì t'à gots'ǫ̀
K'àowonexè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là hǫt'e. Ekò dıì sekǫ̀ gòɂǫ gha t'asìı hahłe ha dehwhǫ,” yèhdı.

31 “Tł'anǫǫ̀ ayìı neghàehɂà ha neewǫ?” Laban yèhdı. “T'asìı seghàıɂ̨à-le. Hanìkò t'asìı ı ̨łè
seghahanelànı ̨dè ı ̨łaànets'ǫ tıts'aàdìı gık'èhdì ha. 32Dıı dzęę̀ k'e nets'ǫ tıts'aàdìıhazǫò ̨ gıta
k'eıht'ì ̨. Sahzǫ̀ą weta goèhzǫǫ sìı, sahzò ̨ązaa dezǫ lanıı sìı eyıts'ǫ ejıetsoaweta goèhzǫǫ sìı
gıta xàwehwha. Negha eghàlaıhdà k'èxa eyı seghàgı ̨ı̨le. 33Eyı sahzò ̨ą wek'èxa eghàlaıhdàa
sìıwek'anehtǫ nı ̨dè nets'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaıhdà wek'èız̨ǫ ha. Ejıetsoaweta goèhzǫ-le eyıts'ǫ
sahzǫ̀ązaa dezǫ lanı-le sìı sets'ǫ ta wheda nı ̨dè eyı neghǫ deèhɂį̀ gha ııtà ha,” Jacob yèhdı.

34“Tł'anǫǫ̀ dàıd̨ıı sìık'ę̀ę̀welè,”Labanyèhdı. 35Eyı dzęę̀ k'e et'ıì Laban, ejıetsoawerezhıì
gıta goèhzǫǫ sìı hazǫò ̨ gota xàyı̨ı ̨wa, eyıts'ǫ ejıetsoa dets'è gıta goèhgoo sìı hazǫò ̨ gota
xàyı̨ı ̨wa, eyıts'ǫ sahzǫ̀ązaa dezǫ lanıı sìı gota xàyı̨ı ̨wa gà weza gıxoehdı ha gotł'aàyį̀ı ̨wa.
36 Eyı tł'axǫǫ̀ Laban eyıts'ǫ weza taı dzęè ̨ ts'ǫ̀ nagıadè t'à Jacob ts'ǫò ̨ nıwà agejà. Jacob
ededı ̨ t'aa ı ̨łaà Labanwets'ǫ tıts'aàdìı aìlaa sìı gok'èdì.

37 Jacob, ts'ı taı xàɂaa gots'ǫ dechı ̨ łǫ xàıh̨t'a gà wet'ıì mò ̨hdaa yek'et'ıę̀hdla t'à
dechı ̨ wek'e nawhet'ıì ayį̀ì ̨là. Hanì dechı ̨ wetǫò ̨ degoo wek'e wègaat'ı̨ì ̨ ayį̀ì ̨là. 38 Eyı
tł'axǫò ̨ eyı dechı ̨ tıts'aàdìı tı-gedǫǫ-k'è nèyı ̨ı̨wa. Tıts'aàdìı tı gedǫ nı ̨dè gınadąà ̨ whelaà
ayehɂı.̨ Tıts'aàdìı ełek'aàdèe ekìıyeè k'e eyıts'ǫ tı gedǫ ha eyı nègedè nı ̨dè, 39 dechı ̨ nadąà ̨
ełek'aàgedè. Hanì t'aagızagıtagoèhzǫǫ̀nègı ̨ı̨la. 40 Jacob, sahzò ̨ązaawhatsǫǫ̀whelaàayį̀į̀là,
eyı wedę tıts'aàdìı hazǫò ̨ Laban wets'ǫ nee sìı tıts'aàdìı dezǫ gık'e nawhet'ıı sìı eyıts'ǫ
dezǫǫ sìı ts'ǫ̀ nageɂaà agò ̨ǫ̀là. Hanì t'aa edegha tıts'aàdìınàwhehtsı ̨. Labanwets'ǫ tıts'aàdìı



Dànì Kèhoì ̨wo 30:41 34 Dànì Kèhoį̀wo 31:27

ta whelaà ayį̀ì ̨là-le. 41 Tıts'aàdìı denahk'e nàgetsoo sìı ełek'aàdè nı ̨dè Jacob eyı dechı̨ tı-
gedǫǫ-k'è gonadąà ̨ nèyewa. Hanì-ı ̨dè dechı ̨ ta ełek'aàgedè. 42 Ekò tıts'aàdìı nàgetso-le sìı
gonadąà ̨ dechı ̨ nèyewa-le. Eyıt'à tıts'aàdìı nàgetso-le sìı Laban weghaelı̨ì ̨ ayehɂį̀, eyıts'ǫ
tıts'aàdìınàgetsoo sìı Jacob edegha yìhchı. 43Hanì t'aa Jacob dǫ ahxee-deèwhelı ̨. Tıts'aàdìı
łǫ wets'ǫ, ts'èko eyıts'ǫ dǫzhìı gıgha eghàlaedaa łǫ wets'ǫ, eyıts'ǫ tıts'aàdìıcho eyıts'ǫ tłı̨tsoa
sı łǫ wets'ǫò ̨ ajà.

31
Jacobweɂeh Laban ch'à kwı̨èhsa

1 Jacob, Laban weza dıı hagedı yeghǫ ıìkw'o, “Jacob, gotà wets'ǫ tıts'aàdìı hazǫò ̨
neyı̨ì ̨wa. Gotà wets'ǫ t'asìı t'à dǫ ahxee whelı̨,” gedı. 2 Eyıts'ǫ Jacob weɂeh Laban yets'ǫ̀
wınì ładı ̨ì ̨ ajà yek'èhoèhzà, ı ̨nę̀ę lanì yets'ò ̨ naɂa-le t'à.

3Eyı tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Necho gınèk'e nèot'ı ̨ gıts'ǫ̀ anaąde, nexè aht'ı̨
ha,” yèhdı.

4 Eyıt'à Jacob edets'èkeè Rachel eyıts'ǫ Leah gokàwhehɂà, edı̨ì ̨ tıts'aàdìı k'èdìı sìı ts'ǫ̀
gokàwhehɂà. 5 Gots'ǫ̀ hadı, “Naxıtà sets'ǫ̀ wınì ładı ̨į̀ ajà, ı̨nè ̨ę lanì sets'ǫ̀ naɂa-le, hanìkò
setà Wenǫ̀htsı̨ sìı sexè at'ı ̨ hǫt'e. 6 Naxıtà wegha hòtł'ò eghàlaıhdà wek'èahsǫ hǫt'e,
7 hanìkò t'aats'ǫǫ̀ seghǫyaeɂà eyıts'ǫ sets'àɂeedìı sìı dek'aɂį̀ ayehɂı.̨ Hanìkò naxıtà sets'ǫ̀
hoìla eghàlaeda ch'à Nǫ̀htsı ̨ ayį̀ì ̨hwhǫ. 8 ‘Tıts'aàdìı weta goèhzǫǫ sìı nets'àɂeedìı gı ̨ı ̨lı̨ ha,’
naxıtà sèhdı nı ̨dè tıts'aàdìı gıza gıta goèhzǫò ̨ nègele. Eyıts'ǫ, ‘Tıts'aàdìı dezǫ gık'e nawhet'ıı
sìı nets'àɂeedìı gı ̨ı ̨lı̨ ha,’ sèhdı nı ̨dè tıts'aàdìı gıza dezǫ gık'e nawhet'ıı nègele. 9Eyıt'à Nǫ̀htsı̨
naxıtà wets'ǫ tıts'aàdìı yeghǫ neyı ̨į̀waa sìı seghàyı̨ı ̨la hǫt'e.

10 “Įłàà tıts'aàdìı ełek'aàdèe ekò k'e nàwhıhtı̨ ı̨lè. K'eeht'į̀ là ejıetsoawerezhıì hazǫò ̨ dezǫ
gık'e nawhet'ıı eyıts'ǫ gıta goèhzǫǫ sìı ejıetsoa xè ełek'aàgedè ghǫ nàwhıhtı ̨ ı̨lè. 11Nǫ̀htsı̨
weyak'eet'ı̨į̀ sets'ǫ̀ gode hǫt'e, ‘Jacob,’ sèhdı. ‘Hęɂę, neèhkw'ǫ,’ dehsı ̨. 12 ‘Įdaà k'eı̨t'į̀,’ sèhdı,
‘Ejıetsoa werezhıì ejıetsoa xè ełek'aàgedèe sìı hazǫò ̨ gıta dezǫǫ nawhet'ı, hanì-le-ı̨dè gıta
goèhzǫǫ sìı dets'è xè ehk'aàdè. Laban dànì nets'ǫ̀ eghàlaı ̨dàa sìı wek'èehsǫ t'à tıts'aàdìı
hanì ełek'aàgedè agèhłà. 13Bethel ekǫNò ̨htsı̨ nets'ǫ̀ wègoèht'į̀ı ̨ sìı eyı aht'e. Ekǫ kwe nàıɂ̨a
k'e tłeh anelà ı̨lè eyıts'ǫ ekǫ sets'ǫ̀ yatı nàtsoowheęhtsı ̨ ı ̨lè. Jǫ nèè gots'ǫǫ̀ aąde, nenèè dǫ
nelı ̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ anaąde,’ sèhdı ı ̨lè,” Jacob edets'èkeè gòhdı.

14 Eyıt'à Rachel eyıts'ǫ Leah hagedı, “Gotà ełaı̨wo-ı̨dè wets'ǫ t'asìı wı̨ı ̨zìı gots'ǫ̀ ade ha
nıìle. 15Hòt'aweghadǫ eładı ̨ı̨ lats'ı ̨ı̨t'e. La k'èxadǫ ghàgòıl̨a hǫt'ehanìkò eyı hazǫò ̨ edets'ǫ̀
yek'ehǫǫhwho. 16Ehkw'ı hanı ̨dèNò ̨htsı̨ sìı gotàwets'ǫ t'asìıhazǫò ̨yeghǫnı ̨į̀waa sìı gots'ǫ
hǫt'e eyıts'ǫ goza sı gıts'ǫ hǫt'e. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ dànèhdıı sìı hanele,” gıìhdı.

17-18 Eyıt'à Jacob, Kanan nèk'e edetà ts'ǫ̀ anade ha sınìtła. Edeza eyıts'ǫ edets'èkeè
tıts'aàdìıcho k'e nègòıw̨a. Wets'ǫ tıts'aàdìı hazǫò ̨ edenakweè k'eɂà agò ̨ǫ̀là, eyıts'ǫ Padan-
Aram nèk'e gots'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ ełèyı̨ı ̨laa sìı hazǫò ̨ edexè ayį̀į̀là.

19 Nageedè kwe Laban t'asì ̨ı̨ nıwà edesahzǫ̀ą k'e xagot'à ekò k'e Rachel edetà ts'ǫ
nǫ̀htsı̨ą hòèlı ̨ı̨ dèɂı.̨ 20 Eyıts'ǫ Jacob, Aram got'ı̨ì ̨ Laban naàhtǫ naèhtła t'à yetł'ahk'e
hòèhtsı ̨. 21 Eyıt'à t'asìı hazǫò ̨ xè nakwı ̨èhsa. Deh te naèhtła, eyıts'ǫ shìhta Gılad nèk'e ts'ǫ̀
ajà.

Laban Jacob deèzhì
22 Taı dzęè ̨ tł'axǫò ̨ Jacob nakwı̨èhsa gedı Laban yeghǫ ıìkw'o. 23 Laban edèot'ı ̨ edexè

ayį̀ì ̨là gà łò ̨hdı ̨ dzęę̀ ts'ǫ̀ Jacob k'è k'egıadè tł'axǫǫ̀ shìhtaGıladnèk'e gıghàıd̨e. 24Hanìkò eyı
toò k'e Laban nàwhetı ̨ t'à Nò ̨htsı̨ yets'ò ̨ gode, hayèhdı, “Edexonehdı, Jacob wets'ǫ̀ hoìla
xàyanehtı-le,” yèhdı.

25 Laban, Jacob ghǫnììtła ekò, Jacob shìhta Gılad nèk'e nı ̨hbàa nàıh̨gè ı ̨lè. Eyıt'à Laban
ededı ̨ sı edèot'ı ̨ xè eyı nı ̨hbàanàıh̨gè. 26Ełegànègı ̨ı̨de ekò Laban Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ
hanì senaàhtǫ k'ehoı̨ɂa? Eyıts'ǫ ełets'egǫ k'ę̀ę̀ setì seghǫ naneewa. 27Dànìghǫ senaàhtǫ
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kwı ̨èhsa xè sets'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaneedà? Sets'ǫ̀ haı ̨dı nı ̨dè naı̨tła kwe negha goınà xè
eyeh eyıts'ǫ tł'ık'eetı ̨ı̨ t'à negha sǫnàts'edè ha ı ̨lè. 28 Sekwı gık'èts'eehdlı ̨-le eyıts'ǫ setì
t'asagèehsı̨-le et'ıì naątła. Sıì gonezǫ-le k'è ̨ę̀ eghàlaneedà. 29Nenahk'e ts'ı̨ı ̨lı ̨ ne t'à naxıts'ǫ̀
hoìla eghàlaehda ha dìì-le hǫt'e. Hanìkò ı̨dìı toò k'e netà Wenǫ̀htsı̨ sets'ǫ̀ goı ̨de, hadı,
‘Edexonehdı, Jacob wets'ǫ̀ hoìla xàyanehtı-le,’ sèhdı. 30Netà wekǫ̀ ts'ǫ̀ anaąde ha neewǫ
t'à anejà,wek'èehsǫ. Hanìkò dànìghǫ senǫ̀htsı ̨ą seghǫneeɂı?̨” Laban yèhdı.

31 Jacob, Laban ts'ǫ̀ hadı, “Dehjı̨ ts'ıhɂǫ̀ hanì nenaàhtǫ nats'eède ı̨lè. Sets'ò ̨ nek'èch'a
xè netì seghǫ nagı̨ı ̨wa ha sǫnı dehwhǫ ı̨lè. 32 Hanìkò gota gots'ǫ amìı nenǫ̀htsı̨ą dèɂıı̨ ̨
wegòt'ǫǫ nı̨dè ełaàwı ha. Gòet'ı̨ gıdaà t'asìı nets'ǫ goxè wheɂǫǫ wegòahɂǫ nı ̨dè neàhchı,”
Jacob yèhdı. Ekò k'e, wets'èkeè Rachel nǫ̀htsı̨ą dèɂıı̨̨ yek'èezǫ-le ı̨lè.

33 Eyıt'à Laban Jacob wenı̨hbàa yìı k'eeta, eyıts'ǫ Leah wenı̨hbàa yìı eyıts'ǫ ts'èko
nàke gogha eghàlageeda gını̨hbàa sı yìı k'eeta hanìkò edenò ̨htsı̨ą gòhɂǫ-le. Eyı tł'axǫǫ̀
Rachel wenı̨hbàa yìı k'eeta. 34Rachel edetà ts'ǫ nò ̨htsı̨ą dèɂı ̨ ı̨lèe sìıwet'à tıts'aàdìıcho k'e
ts'edaa weyìı yı ̨ı̨wa gà yeka wheda. Laban t'asìı hazǫǫ̀ Rachel wets'ǫ sìı ta k'eeta hanìkò
edenò ̨htsı̨ą gòıl̨a-le.

35Rachel edetà ts'ǫ̀ hadı, “Età sets'ǫ̀ nek'èch'a welè-le. Ts'èko ehłı ̨ t'à nenadąą̀ nàhwho
ha dìì,” edetà èhdı. Laban t'asìı hazǫǫ̀ ta k'eeta kò edenò ̨htsı̨ą gòhɂǫ-le.

36 Eyıt'à Jacob, Laban ts'ǫ̀ wınì-le, hayèhdı, “Hot'eè, ayìı sek'enìdahoǫɂà ha? Nek'èch'a
ayìıhòwhıhtsı̨ t'àhanìk'esı̨ı ̨zonǫò ̨? 37Segoht'ǫǫ̀ tahazǫǫ̀ k'eı̨ta t'ànekǫ̀ ts'ǫ t'asìıgòneehɂǫ
nì? Hot'eè jǫ nìıc̨hı, nèot'ı̨ hazǫò ̨ eyıts'ǫ sèot'ı̨ hazǫò ̨ gınadąà ̨ nìıc̨hı, ededı ̨ gosınìyagıhtı
welì.

38“Dıì xènaènǫxonexèaeht'èhǫt'e. Nets'ǫ sahzò ̨aeyıts'ǫejıetsoagızagǫ̀hłı ̨ t'à t'asagejà
whìle, eyıts'ǫ nets'ǫ ejıetsoa k'èhdì t'à gıkwǫ̀ ghǫ shèhtı̨ whìle. 39Tıts'aàdìıcho ekìı-ka k'eɂàa
t'à nets'ǫ sahzǫ̀ą ełaı ̨wo nı̨dè wetł'axǫǫ̀ sets'ǫ sahzǫ̀ą nìehtè. Dzęh hanì-le-ı ̨dè to nets'ǫ
tıts'aàdìı neghǫ geeɂì ̨ nı ̨dè sı̨ èhłı ̨wek'èxa nàehdì ası ̨ı̨hɂı.̨ 40Dıı hanì sexè hòıɂ̨à hǫt'e: Dzę-
ı ̨dè edı t'à daıhɂà eyıts'ǫ to-ı̨dè edza t'à daıhɂà, eyıts'ǫ nezı ̨ì ̨ ıhtèe whìle. 41Hanì naènǫ
xo ts'ǫ̀ nexè aeht'è. Netì nàke k'èxa hoònǫ-daats'ǫ̀-dı̨ xo negha eghàlaıhdà hǫt'e, eyıts'ǫ dıı
tıts'aàdìı seghàneela k'èxa ek'ètaı xo ts'ǫ̀ negha eghàlaıhdà hǫt'e. Eyı weɂò ̨ǫ̀ sets'àɂeedì gha
nı ̨dè sexè ekǫ-le k'ehoı̨ɂa. 42AbrahamWenǫ̀htsı̨ eyıts'ǫ setàNǫ̀htsı̨ ghàtsì ̨edìı sìı sexè at'ı ̨-
le nı ̨dè hotıì t'asìı dę nası̨ı ̨hɂà ha ı ̨lè. Hanìkò Nǫ̀htsı ̨ dàhòtł'ò daıhɂàa eyıts'ǫ dànì hòtł'ò
eghàlaıhdàa sìı saɂı ̨t'à ı ̨dìı toò nets'ǫ̀ goı ̨de hǫt'e,” Jacob yèhdı.

43 Laban, Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Eyı ts'èko sìı setì agı̨ı ̨t'e, chekoa nègı̨ı ̨laa sìı sekwı agı̨ı ̨t'e,
eyıts'ǫ eyı tıts'aàdìı hazǫò ̨ sets'ǫ agı ̨ı̨t'e. Ehkw'ı t'à t'asìı hazǫǫ̀ nenadąą̀whelaa sìı sets'ǫ
zǫ hǫt'e. Hanìkò dıì sìı setì eyıts'ǫ gıza dàgeèhłà lì? 44 Eyıt'à dıì ełexè yatı nàtsoo wììtsı̨,
wet'à ełexè ts'èwhı̨ì ̨ ts'eeda ha,” Laban yèhdı.

45 Eyıt'à Jacob kwe nechàa dèè k'e nàıɂ̨aà ayį̀ì ̨là. 46 Edèot'ı ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Kwe nıàhwha,”
gòhdı. Eyıt'àkwenegı̨ì ̨wagà łą̀ąełekawhelaàagį̀ì ̨là. Eyı tł'axǫò ̨eyıdèèk'eełexè shègıazhe.
47Laban eyı kwe nègı̨ı ̨waa sìı Jegar-Saduta wìyeh ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ Jacob Galedwìyeh ayį̀į̀là.

48Laban hadı, “Jǫ kwe whelaa sìı ełexè yatı nàtsoowììtsı̨ı ̨wenats'edì ha eyı gha hǫt'e,”
hadı. Eyıt'à eyı nèk'e Galed gòyeh hǫt'e. 49Eyı nèk'eMızpah sı gòyeh adlà, Laban dıı hadı
t'à, “Ełets'ǫò ̨ ats'ejà nı̨dè goyatıì nàts'eezhì ha-le gha gots'ǫ̀ K'àowo goxoehdı welè. 50 Setì
gıts'ǫ̀ hoìla eghàlaı ̨da, hanì-le-ı ̨dè gıgà ts'èko eyıì-le nèehchì nı ̨dè, neghàehda-le kò Nǫ̀htsı̨
goghàeda hǫt'e,wenaądì nǫò ̨,” yèhdı.

51Eyıts'ǫLaban, Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Yatı nàtsoowììtsı̨ wek'èhoedzǫ gha jǫ kwewhela hǫt'e,
eyıts'ǫ eyı gha jǫ kwe nàıɂ̨a hǫt'e. 52 Jǫ kwe whelaa sìı eyıts'ǫ jǫ kwe nàıɂ̨aa sìı wet'à
goyatıì nats'edì ha hǫt'e. Nets'ǫ̀ hoìla hohtsı ̨ ha jǫ kwe whelaa sìı wete ehtła ha nıìle,
eyıts'ǫ nı ̨ sets'ǫ̀ hoìla hoı̨htsı̨ ha jǫ kwewhelaa eyıts'ǫ jǫ kwe nàıɂ̨aa sìıwete aąde ha nıìle.
53AbrahamWenǫ̀htsı̨, Nahor Wenǫ̀htsı ̨ eyıts'ǫ gıtà Wenǫ̀htsı̨ ehkw'ı gosınìyaehtı welè,”
Laban hadı.
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Eyıt'à Jacob, wetà Isaac Nò ̨htsı̨ ghàtsį̀edìı sìı wıızì t'à yatı nàtsoo whehtsı̨. 54 Jacob eyı
shìhtanèk'e tıts'aàdìı ełaı ̨hwho gàNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yek'ı ̨ı̨hk'ǫ. Eyı tł'axǫǫ̀ ełèot'ı̨ ełexè shègıazheè
agò ̨ǫ̀là. Shègıazhe tł'axǫǫ̀, to eyı geète.

55 Satsǫ k'omǫò ̨dǫò ̨ et'ıì Laban naetła kwe edekwı eyıts'ǫ edetì gok'èts'adlı ̨ eyıts'ǫ yatı
nezı ̨ı ̨ t'à gok'eèyaı ̨htı. Eyı tł'axǫǫ̀ edenèk'e ts'ǫ̀ anajà.

32
Jacob edı ̨ı̨de nìhdǫǫ̀ èhtła

1 Jacob ededı ̨ sı edenèk'e ts'ǫ̀ naèhtła. Naèhtła ekò Nǫ̀htsı ̨weyak'eet'ı̨į̀ gıghàıd̨e. 2 Jacob
goaɂı ̨ ekò hadı, “Jǫ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨ nàgedèe-k'è agò ̨ht'e,” hadı. Eyıt'à eyı
Mahanım gòyeh ayį̀ì ̨là.

3 Jacob wets'ǫ godı-k'eɂaa-dǫò ̨ edenakweè edı̨ı ̨de Esau ts'ǫ̀ goòhɂà. Ekò k'e Esau, shìhta
Seyır nèk'e, Edom got'ı̨ì ̨ gınèk'e nàde ı̨lè. 4 Edecheekeè dıı hagòhdı, “K'àowo Esau ts'ǫ̀ dıı
haahdı ha: ‘Necheekeè Jacob dıı nets'ǫ̀ hadı: Dıı haı ̨wa gots'ǫ̀ seɂeh Laban wexè nàıhdè
hǫt'e. 5 Ejıe eyıts'ǫ tłı̨tsoa, sahzǫ̀ą eyıts'ǫ ejıetsoa sets'ǫ, eyıts'ǫ segha eghàlageedaa-dǫǫ̀
dǫzhìı sı, ts'èko sı sets'ǫ. Seghǫ nınà ha dehwhǫ t'à dıı godı nets'ǫ̀ nìıhɂǫ hǫt'e,’ Esau ts'ǫ̀
haahdı,” Jacob gòhdı.

6Godı-k'egeɂaa-dǫǫ̀ Jacob ts'ǫ̀ nǫǫ̀gı ̨ı̨de ekò hagıìhdı, “Nı̨ı ̨de Esau wets'aɂı,̨ dıì-t'ıì nets'ǫ̀
etłe, eyıts'ǫ dǫ dı̨akw'eènǫ (400) gıxè at'ı ̨,” gıìhdı.

7 Jacob sıì dèhyeh lajà t'à wets'ǫ dǫ nàke ts'ǫ̀ łats'ıgǫǫwa. Eyıts'ǫ sahzò ̨ą, ejıetsoa, ejıe
eyıts'ǫ tıts'aàdìıcho sı nàke ts'ǫ̀ łats'ıgǫǫwa. 8 Jacob dıı hanıwǫ, “Esau dǫ ı̨daà gıadèe sìı
t'asagò ̨ǫ̀là nı ̨dè dǫ ı̨dè gıadèe sìı t'asì ̨ı̨ kwı ̨geehdè ha dìì-le,” hanıwǫ.

9 Eyı tł'axǫò ̨ Jacob Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı, “Sets'ò ̨ K'àowo, secho Abraham Wenǫ̀htsı ̨, eyıts'ǫ
setà Isaac Wenǫ̀htsı̨ sets'ǫ̀ dıı haı̨dı ı ̨lè, ‘Nenèk'e ts'ǫ̀ anaąde eyıts'ǫ nèot'ı ̨ gıts'ǫ̀ anaąde,
eyıts'ǫ dǫ ahxee nelı ̨į̀ anehłe ha,’ sèıd̨ı ı ̨lè. 10 Sets'ǫ̀ nedzeè eteèɂı ̨ xè sets'ǫ̀ ehkw'ı
eghàlaı ̨da ha dǫ lahoeht'ı̨ nıìle. Segeè k'ehtı̨ zǫ t'à jǫ Jordan deh nıɂàaweteèhtła ı ̨lè. Ekò
dıì t'aa dǫ łǫ sexè aget'ı ̨ t'à nàke ts'ǫ̀ łats'ıgıhwha hǫt'e. 11 Sı ̨ı̨de Esau wech'à edaxàsı ̨ı̨htè.
Ełaàsèhwhı ha gots'ǫ̀ naetłe at'ı ̨ sǫnı, eyıts'ǫ chekoa, gımǫ sı ełaàgòhde ha sǫnı. 12Hanìkò
dıı hasì ̨ı ̨dı ı ̨lè, ‘Ehkw'ı t'à nexè sìghà hòɂǫǫ̀ agohłeha, eyıts'ǫ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ tıchobàa ewaà
laàtłǫò ̨ agehłe ha. Sıì gı ̨ı̨tłǫ t'à gıts'ıhtà ha dìì agode ha,’ hasì ̨ı̨dı ı ̨lè,” Jacob hadıì Nǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ xàyaı ̨htı.

13 Eyı to hǫǫhwho tł'axǫǫ̀, wets'ǫ tıts'aàdìı mǫ̀hdaa edı̨ı ̨de ghàyele ha gota xàyı̨ı ̨wa.
14 Ejıetsoa dets'è nàkeakw'eènǫ (200) eyıts'ǫ ejıetsoa werezhıì naènǫ, sahzò ̨a dets'è
nàkeakw'eènǫ (200) eyıts'ǫ sahzò ̨a werezhıì naènǫ gota xàyı ̨ı̨wa. 15 Tıts'aàdìıcho taènǫ
wechìa wexè, ejıe dets'è dı ̨ènǫ eyıts'ǫ ejıe werezhıì hoònǫ, tłı̨tsoa dets'è naènǫ eyıts'ǫ
tłı̨tsoa werezhıì hoònǫ ayį̀į̀là. 16 Wecheekeè gotł'aàyį̀ı ̨wa. Tıts'aàdìı ı ̨łè xàɂaa whatsǫǫ̀
ełexèwhelaà ayį̀į̀là gà edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Senakweè naahdè, tıts'aàdìı ı ̨łè xàɂaa gıge
gòɂǫò ̨ aahłe, hanì ełek'ègıadè agıahłe,” gòhdı.

17 Wecheekeè yenakweè naetłe sìı ts'ǫ̀ hadı, “Sı ̨ı̨de Esau nets'ǫ̀ nìıt̨ła xè dıı hadıì
daneehke, ‘Amìı negha k'àowo elı ̨, eyıts'ǫ edı ̨į̀ ts'ǫ̀ anet'ı ̨, eyıts'ǫ dıı tıts'aàdìı nexè k'eɂaa
sìı amìıwets'ǫ ne?’ nèhdı daneehke nı ̨dè, 18wets'ǫ̀ dıı haı ̨dı ha, ‘Necheekeè Jacob wets'ǫ
hǫt'e. K'àowo Esau weghaelı̨ ha adlà hǫt'e, eyıts'ǫ Jacob ı ̨dè gok'è naetłe,’ hawį̀ı ̨dı nǫǫ̀,”
yèhdı.

19Wecheekeènàke t'à yenakweènaetłe, eyıts'ǫ taı t'ànaetłe, eyıts'ǫdǫhazǫò ̨yenakweè
gıadèe sìı hagòhdı: “Esau weghǫ nìahde nı ̨dè naxı ̨ sı haahdı ha. 20 Eyıts'ǫ, ‘Necheekeè
Jacob ı̨dè gok'è naetłe,’ hotıì hawèahdı nǫǫ̀,” gòhdı. Jacob dıı hanıwǫ t'à, “Dıı tıts'aàdìı
haàtłǫǫ weghàehła t'à sets'ǫ̀ wınì nezı ̨ì ̨ ahłe ha. Seghǫ nììtła nı ̨dè edahxǫ sets'ǫ̀ wedzeè
nezı ̨welì,” hanıwǫ. 21 Eyıt'à Jacob tıts'aàdìı Esau ghàıl̨aa sìı ı̨daà yenakweè geède, ededı ̨
t'aa to hoehwhı gha ı ̨dè nàgedèe-k'è aìda.
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Jacob Nǫ̀htsı ̨ sı ełek'aàgıagwo
22 Eyı toò k'e Jacob, edets'èkeè nàke, wets'ǫ ts'èko nàke gıgha eghàlaedaa, eyıts'ǫ weza

hoònǫ-daats'ǫ̀-ı ̨łè xè Jabok deh te geède. 23 Deh te nageedè agò ̨ǫ̀là tł'axǫǫ̀ t'asìı hazǫò ̨
wets'ǫ sìı gots'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 24 Jacob ededı̨ whatsǫǫ̀ aìda là dǫ yeghǫ nììtła. Èhkǫ gots'ǫ̀
ełek'aàgıagwo. 25 Eyı dǫ Jacob nahk'e elı ̨ ha-le yek'èezǫ t'à yeɂà k'èchı ̨į̀ɂaa nàıh̨t'ı, eyıt'à
Jacob dǫ k'aı ̨wo t'àweɂà xàchı̨awò. 26Eyı dǫ hayèhdı, “Dzęh agodaade t'à sedı ̨ı̨chı,” yèhdı.
Hanìkò Jacob yets'ǫ̀ hadı, “Nedeehchı ha-le. Yatı nezı ̨ı ̨ t'à sek'eèyanehtı nı ̨dè nedeehchı

ha,” yèhdı.
27Eyı dǫ dayeehke, “Dànìyeh?” yèhdı.
“Jacob sìyeh,” yèhdı.
28Eyı tł'axǫò ̨ eyı dǫhadı, “Jǫ gots'ǫ ı̨daà Jacobnìyehha-le, Israel nìyehha. Nǫ̀htsı ̨ eyıts'ǫ

dǫ k'anewo xè honeèhnǫ t'à hanìyeh ha,” yèhdı.
29 Jacob hadı, “Nıızì sets'ǫ̀ haı̨dı,” yèhdı.
Hanìkò eyı dǫ yets'ǫ hadı, “Ayìıha sıızì ghǫ dası̨ı ̨hke?” yèhdı tł'axǫǫ̀ yatı nezı ̨ı̨ t'à

yek'eèyaı̨htı.
30 “Nò ̨htsı̨ weehɂı ̨kò t'asahjà-le,” Jacob hadı. Eyıt'à eyı gòɂǫǫ sìı Penıyel gòyeh ayį̀į̀là.
31 Sa danıwà daaɂa ekò eyı Penıyel gòɂǫǫ sìı yete nàèhtła. Weɂà tsì ̨ı ̨wo t'à k'echı̨eɂa xè

naeda. 32 Jacob weɂà gà wekw'è k'e wexèɂeèhdı ı ̨lè t'à dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨ tıts'aàdìı
weɂà ts'ǫ̀ kw'è nawhet'ıı sìı gedè-le.

33
Jacob edı ̨ı̨de ghǫ nììtła

1 Jacob ı̨daà k'eet'ì ̨ là wı̨ı ̨de Esau naetłe yaɂı,̨ dǫ dı̨akw'eènǫ (400) yexè at'ı ̨. Eyıt'àweza
gımǫ xè taı ts'ǫ̀ łats'ıgǫǫwa, edets'èkeè Leah, Rachel eyıts'ǫ ts'èko nàke gogha eghàlageedaa
xè łats'ıgǫǫwa. 2 Ts'èko nàke gogha eghàlageedaa sìı gıza xè ı ̨daà nagıadè agò ̨ǫ̀là, eyı k'è
Leah edeza xè naetłe, eyı k'è Rachel eyıts'ǫ Joseph nǫǫde nagıadè agò ̨ǫ̀là. 3 Jacob ededı ̨
gonakweè naetłe. Edı̨ı ̨de ts'ǫ̀ nıwà-lea ajà ekò łò ̨hdı̨ eht'aà wekwì dèè xèedì ts'ǫ̀ yets'ǫ̀
nàgòıh̨gè.

4Hanìkò wı̨ı ̨de Esau yets'ǫ̀ tı ̨mǫèhza gà yek'o dıìdo xè yek'èts'adlı ̨. Gınà t'à ì ̨łah gı ̨ı̨tsè.
5Ts'èko edeza xè nàgeèhza goaɂı ̨ekò, Esau hadı, “Dıı amìı agı ̨ı̨t'e?” edechı èhdı.
Jacob yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo,Nò ̨htsı̨ wedzeè eteèɂı ̨t'à chekoa seghàıl̨aa agı̨ı̨t'e,” yèhdı.
6 Eyı tł'axǫò ̨ ts'èko nàke gıgha eghàlageedaa sìı edeza xè eyı nègı ̨ı̨de gà gıts'ǫ̀ nàgòıh̨gè.

7 Eyı k'è Leah weza xè eyı nègı̨ı ̨de gà gıts'ǫ̀ nàgòıh̨gè. Nǫǫde t'à Joseph wemǫ Rachel xè
eyı nègı̨ı ̨de gà gıts'ǫ̀ nàgòıh̨gè.

8Esau hadı, “Tıts'aàdìı ełexè naeɂàa gıghaehtłaa sìı ayìıha nelà?” yèhdı.
“K'àowo, sets'ǫ̀ nınì nezı ̨ ha dehwhǫ t'à ahłà,” Jacob yèhdı.
9 Hanìkò Esau yets'ǫ̀ hadı, “Sechı, hòt'a tıts'aàdìı łǫ sets'ǫ. Nets'ǫ tıts'aàdìı edegha

wek'èıd̨ì,” yèhdı.
10 Hanìkò Jacob yets'ò ̨ hadı, “Į̀le, seghǫ nınà nı̨dè eyı tıts'aàdìı nets'ǫ̀ ahłàa sìı negha

welè. Sets'ò ̨ nınà neehɂı ̨ t'à neghàehda nı̨dè ekìı Nǫ̀htsı̨ wınì ghàehda lanì. 11Eyı tıts'aàdìı
nets'ǫ̀ nèehłaa sìı negha welè. Nò ̨htsı̨ sets'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ t'à t'asìı hazǫǫ̀ weehwhǫǫ sìı
sets'ǫ hǫt'e,” yèhdı. Jacob nadaèt'è-le t'à Esau hęɂę yèhdı.

12Eyı tł'axǫǫ̀ Esau hadı, “Hot'eè nats'ııdè, nexè ats'ede ha,” yèhdı.
13Hanìkò Jacobyets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, chekoanàgetsonıìlewek'èız̨ǫ, eyıts'ǫ sahzǫ̀ądets'è

eyıts'ǫ ejıe dets'è gıza gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı gıghǫ nànıhwho hǫt'e. Įłè dzęę̀ kò t'à ı ̨whąą̀ nagıadè nı ̨dè
hazǫò ̨ ełaàgedehahǫt'e. 14Eyıt'àk'àowo, senakweèaąde. Seyırnèk'enets'ǫ̀ nèts'ııdè gots'ǫ̀
tıts'aàdìı senakweè gıadè eyıts'ǫ chekoa gıadè xè ts'èwhı̨ą naehtłe ha,” Jacob yèhdı.

15Esau hadı, “Tł'anǫǫ̀ sets'ǫ dǫmò ̨hdaa nexè agııde,” yèhdı.
Jacobyets'ǫ̀ hadı, “Ayìıhaagııde? K'àowo, sets'ǫ̀ nedzeènezı ̨, hanìkòhagejà-lekò,” yèhdı.
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16Eyıt'à eyı dzęę̀ k'e et'ıì Esau edenèè Seyır ts'ǫ̀ anajà. 17Hanìkò Jacob, ekǫ ts'ǫ̀ ajà-le,
Sukot nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ nàdèe-k'è gòhtsı ̨ eyıts'ǫ tıts'aàdìı-kǫ̀ gòhtsı̨. Eyıt'à eyı nèk'e Sukot
gòyeh hǫt'e.

18 Jacob, Padan-Aram nèk'e gots'ǫ nǫ̀ǫtła tł'axǫò ̨ wexè t'asagòjà-le xè Kanan nèk'e
kǫ̀godeè Shekem ts'ǫ̀ nììtła. Kò ̨godeè gotadà edenı̨hbàa nàıh̨gè. 19 Eyı dèè k'e nı ̨hbàa
nàıh̨gèe sìıHamorwèot'ı ̨gots'ǫdı̨akw'eènǫ sǫǫ̀mbadegook'èxadèènàgoèhdì ı̨lè. (Hamor
Shekemwetà hǫt'e.) 20Ekǫ t'aa gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ gha kwe ełeka nèyı̨ı ̨wa t'à
kwe-ladà whehtsı̨ eyıts'ǫ El-Elohe Israel gòyeh ayį̀ì ̨là.

34
Jacobwetì Dınahwegodıì

1 Sìghaı ̨waà hoòwo tł'axǫǫ̀, Leah eyıts'ǫ Jacob gıtì Dınah, eyı nèk'e gots'ǫ ts'èko gots'ǫ̀
kǫ̀taèhtła. 2 Ekǫ Hıv got'ı̨į̀ gha k'àowo Hamor weza Shekem yaɂı ̨ ekò dayaachì gà yets'ǫ̀
ekǫ-le eghàlaı̨dà. 3Hanìkò Shekem sıì t'eeko ts'ǫ̀ kànıwo xè yeghǫneètǫ t'à yets'ò ̨nezı ̨ì ̨ adı.
4Eyıt'à Shekem edetà Hamor ts'ǫ̀ hadı, “Dıı t'eeko sets'èkeè elı̨ ha seghawetà ts'ǫ̀ goı ̨de,”
edetà èhdı.

5 Jacob, wetì ts'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaeda yeghǫ ıìkw'o ekòweza t'asì ̨ı̨ tıts'aàdìı k'ègedìı ts'ǫ̀ geèlı ̨
ı ̨lè. Eyıt'à edekǫ̀ nǫǫ̀gı ̨ı̨de gots'ǫ̀ yeghǫ t'asadı-le.

6Whaà-le-t'ıì Shekem wetà Hamor, Jacob ts'ǫ̀ gode ha yets'àèhtła. 7 Ekìıyeè k'e Jacob
weza, dàgòjà ghǫ gıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì edekǫ̀ nǫǫ̀gı ̨ı̨de. Shekem, Jacob wetì ts'ǫ̀ hanì ekǫ-le
eghàlaı ̨dà t'à Jacob weza sıì gınì-le xè wets'ǫ̀ gık'èch'a. Hanì k'ehots'eɂa ha honàedı ha-le
ı ̨lè.

8HanìkòHamor, Jacob ts'ǫ̀ hadı, “Seza Shekem sıì ededzeè t'à netì ghǫneètǫ hǫt'e. Seza
ts'èkeè elı ̨hanetì seza ghàıh̨tè. 9Goza eyıts'ǫ gotì ełexèhonìgııdè. Naxıtì goghàahtè eyıts'ǫ
gotì naxıghàts'ehtè ha. 10Hanì-ı̨dè gota nàahdè ha dìì-le. Gonèk'e t'ahoòyì ̨ı̨ k'ehoahde ha,
edegha dèè ààhchı ha eyıts'ǫ t'asìı ełedats'ele ha,” yèhdı.

11 Shekem, Dınah wetà Jacob eyıts'ǫ wı̨ı ̨de gots'ǫ̀ hadı, “Hęɂę sèahdı nı ̨dè ayìı seahkèe
sìı naxıghàehłe ha. 12 T'eeko seahtè k'èxa ayìı dahwhǫǫ sìı seahkè. Dàıh̨cho ts'ǫ̀ wek'èxa
nàehdì ha dahwhǫǫ sìı seahkè. Eyı t'eeko sets'èkeè elı ̨ ha eyı zǫ dehwhǫ,” gòhdı.

13 Gıdè wets'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaedà ts'ıhɂǫ̀ Jacob weza, Shekem eyıts'ǫ wetà Hamor ts'ǫ̀
hogets'ì xàyagı̨ı ̨htı. 14 Hagedı, “Hats'ele ha dìì,” gıìhdı, “Godè dǫ wekwò ̨ nàet'a-le xè
honìdaà ats'ele ha dìì. Eyı sìı gogha wets'àet'ǫ hǫt'e. 15 T'asìı ı ̨łè haahłà nı ̨dè hęɂę
naxèts'edı ha. Naxıts'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨ goxèht'eè gıkwǫ̀ k'e nàt'à ha hǫt'e. 16Hanì-ı ̨dè gotì
naxıghàts'ehtè ha eyıts'ǫ naxıtì ts'ìhchı ha. Eyıts'ǫ naxıta nàts'edè ha eyıts'ǫ naxıxè dǫ
ı ̨łè xàɂaa lats'ede ha. 17 Hanìkò naxıkwǫ̀ nàt'à ha dahwhǫ-le nı̨dè godè nats'eechı xè
nats'eedè ha,” gògedı.

18 Dàgedıı sìı Hamor eyıts'ǫ weza Shekem gıgha nezı ̨ t'à gok'èhogı ̨ı ̨ɂǫ. 19 Eyı cheko
Shekem, Hamor wèot'ı̨ gha nakweè whedaa elı̨ı ̨ sìı, Jacob wetì ts'ǫ̀ kànıwo t'à ekòet'ıì
gıyatıì k'è ̨ę̀ wekwò ̨ nàet'aà adììdlà. 20 Eyıt'à Hamor eyıts'ǫ weza Shekem kǫ̀ta dǫ
ełègehdèe-k'è edèot'ı ̨ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ gogı ̨ı ̨de. 21 “Eyı dǫ sìı gots'ǫ̀ dǫ nezı ̨ı̨ agı̨ı ̨t'e,” gògedı.
“Gonèk'e goxè nàgııdè eyıts'ǫ ełexè t'asìı ehdats'ııle. Gonèk'e goı ̨chà t'à ededı ̨ sı gıgha gòɂǫ.
Gıtì ts'ìhchı ha eyıts'ǫ ededı ̨ sı gotì gìhchı ha. 22Hanìkò eyı dǫ sìı t'asìı ı ̨łè hats'ı̨ı ̨là nı̨dè zǫ
hęɂę gògedı ha gedı. Gots'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨ gıxèht'eè gıkwǫ̀ nàet'a nı ̨dè zǫ, gedı. 23Hanì-ı ̨dè
gıts'ǫ tıts'aàdìıhazǫò ̨, eyıts'ǫ t'asìıhazǫǫ̀ gıts'ǫ sìıgoghaelı̨ ha. Eyıt'àhęɂęgìts'ııdì,hanì-ı ̨dè
gota nàgedè ha dìì-le,” gògedı.

24Eyı kǫ̀ta gots'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨ ełèwhedee sìı Hamor eyıts'ǫ weza Shekem k'èhogı ̨ı ̨ɂǫ t'à
dǫzhìı gıkwǫ̀ k'e nagıat'a.

25 Taı dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ ı̨łaà dǫzhìı gıkwǫ̀ nàet'aa k'è eyagı̨ı ̨lı̨ ekò Jacob weza nàke, Dınah
wı̨ı ̨de Sımeyon eyıts'ǫ Levı behcho t'à eyı kǫ̀ta ts'ǫ dǫzhìı hazǫò ̨ ełaàgı ̨ı̨hdè. 26 Hamor
eyıts'ǫwezaShekembehcho t'à ełaàgogį̀ı ̨hdègàededèDınahShekemwekǫ̀ gots'ǫnegıìchı
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gà nageèhde. 27 Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob weza, dǫ ełaı̨dèe ts'ǫ̀ geède. Eyı kǫ̀ta gıdè ts'ǫ̀ ekǫ-le
eghàlaedà ts'ıhɂǫ̀ ekǫ gots'ǫ t'asìı hazǫò ̨ gıgha nezı ̨ı̨ sìı xàgeèwa. 28 Eyı kǫ̀ta gots'ǫ eyıts'ǫ
gınèk'e gots'ǫ tıts'aàdìı, tłı ̨tsoa eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ whelaa sìı negı ̨į̀wa. 29 T'asìı hazǫǫ̀ t'à
ahxe gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı nageèwa, gıts'ǫ ts'èko eyıts'ǫ gıza sı, eyıts'ǫ gıkò ̨ goyìı t'asìıwhelaa sìı hazǫò ̨
nageèwa.

30 Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob, edeza Sımeyon eyıts'ǫ Levı ts'ǫ̀ hadı, “Jǫ nèk'e Kanan got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ
Perız got'ı̨ì ̨ sedzagı ̨ı̨hwhǫò ̨ agìahłà t'à segha hoìla hòwhàahtsı̨ hǫt'e. Goı̨tłǫǫ ats'ı ̨ı̨t'e nıìle,
eyıt'à ełets'àgedı xè gots'ǫ̀ ełegegǫ nı̨dè gonahk'e gı ̨ı̨lı ̨ t'à sèot'ı ̨ hazǫò ̨ xè ełaàsegèhwhı ha,”
gòhdı.

31Hanìkòweza hagıìhdı, “Shekem godè ts'èkojıı elı ̨ lanì yets'ǫ̀ k'ehoɂa ha nıìle ı̨lè,” gedı.

35
Jacob Bethel ts'ǫ̀ naèhtła

1 Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ Jacob ts'ǫ̀ gode, “Bethel gòyeh ts'ǫ̀ anaąde, eyı nàądè, eyıts'ǫ ekǫ
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ò ̨ gha t'à kwe ełeka whela t'à kwe-ladà nehtsı̨. Nı̨ı ̨de Esau ch'à
kwı ̨èhsa ekò Nò ̨htsı̨ nets'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ ı ̨lèe sìı eyı aht'e,” yèhdı.

2Eyıt'à Jacob edèot'ı ̨ eyıts'ǫ dǫ gıxè nàdèe sìı ts'ǫ̀ hadı, “Eładı ̨ ts'ǫ nò ̨htsı̨ą xàwhahshaa sìı
ɂǫ̀ahdè gà edek'enaahtse eyıts'ǫ naxıgoht'ǫǫ̀ ładı ̨ì ̨ aahłe. 3Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè Bethel gòyeh ts'ǫ̀
ts'ııdè, ekǫ Nǫ̀htsı ̨ gha kwe-ladà ehtsı̨ ha. Sexè hoìla nàhòwo ekò Nǫ̀htsı̨ ekǫ seèhkw'ǫ
ı ̨lè eyıts'ǫ edı̨į̀ sek'eèhoowoo sìı sexè aet'ì ̨ hǫt'e,” gòhdı. 4 Eyıt'à eładı ̨ ts'ǫ nǫ̀htsı̨ą hòèlı̨ı ̨
hazǫò ̨ Jacob ghàgı̨ı ̨wa eyıts'ǫ godzeèbàa k'e whelaa sìı gıghàıw̨a. Jacob, hazǫò ̨ neyı̨ì ̨wa
gà Shekemnèk'e ts'ıcho gà dèè goyìı yı̨ı ̨wa. 5Eyı tł'axǫǫ̀ nageèhde. Gımǫǫ̀ kǫ̀ta gòlaa gots'ǫ
dǫ hazǫò ̨ sıì Nò ̨htsı ̨ ts'àgeejı ̨ì ̨ agejà t'à dǫ wı̨ı ̨zìı godegeèzhì-le.

6 Jacob eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ gıxè aget'ı ̨ı̨ sìı Kanan nèk'e Luz gòyeh (dıì Bethel gòyeh) sìı
nègı̨ı ̨de. 7Ekǫ kwe ełekawhela t'à kwe-ladà whehtsı̨. Edı̨ı̨de Esau ch'à kwı ̨èhsa ekò, ekǫ
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ ı̨lè t'à eyı gòɂǫǫ sìı El-Bethel gòyeh ayį̀ì ̨là.

8Rebekahnechà-lea ekò ts'èkoDeborahyek'èdìı ı ̨lèe sìı ełaı̨wo t'àBethel gòyeh ts'ǫ̀ nıwà-
le ts'ıcho gà wekw'ǫǫ̀ whetǫ. Eyıt'à eyı dèè Alon-Bakut gòyeh agį̀ì ̨là.

9 Jacob, Padan-Aram nèk'e gots'ǫ Bethel ts'ǫ̀ nò ̨ǫtła ekò k'achı ̨ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ̀ wègoèht'ì ̨
eyıts'ǫ yatı nezı ̨ı ̨ t'à yek'eèyaı ̨htı. 10 Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ hadı, “Jacob nìyeh kò, jǫ gots'ǫ Jacob
nìyeh ha-le. Israel nìyeh ha,” yèhdı. Eyıt'à Israel wìyeh ayį̀ì ̨là.

11 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ t'asìı wegha dìì-le aht'e. Chekoa łǫ nets'ǫ welè.
Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gots'ǫ dǫ xàgeèɂaa łǫ gǫ̀hłı ̨ ha, eyıts'ǫ k'àowocho łǫ nets'ǫ xàhohwhı ha.
12 Netseè Abraham eyıts'ǫ netà Isaac, dèè gıghàehɂǫǫ sìı nı ̨ sı neghàehɂà ha, eyıts'ǫ
netł'axǫò ̨ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ sı gıghàehɂà ha,” Nò ̨htsı̨ yèhdı. 13Ekǫ Nǫ̀htsı̨ yets'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀
wènagoèt'ì ̨-le.

14 Jacob, ekǫ Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ goı̨dee sìı eyı kwe nàıɂ̨aà ayį̀į̀là. Jìetì eyıts'ǫ tłeh łekǫǫ yek'e
łaèhtł'ı, (eyıt'à eyı gòɂǫǫ sìı Nò ̨htsı̨ gha degaı k'è gòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là). 15 Jacob ekǫ Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀
goı ̨dee sìı Bethel gòyeh ayį̀ì ̨là.

Jacobwets'èkeè Rachel eyıts'ǫwetà Isaac ełaàgı̨ı ̨dè
16 Eyı tł'axǫǫ̀ Bethel gots'ǫ nageèhde. Įłaà kò ̨ta Efrat ts'ǫ̀ gıadè ekò Jacob wets'èkeè

Rachel weza gǫ̀hłı̨ ha nìkw'o, hanìkò chekoa k'è hòtł'ò eyawhelı̨. 17 Chekoa wegǫ̀hłı ̨ t'à
Rachel sıì hòtł'ò eyaelı̨ ekò ts'èko yek'èdìı sìı yets'ǫ hadı, “K'achı ̨ dǫzhìa nets'ǫ t'à nedzeè
nàtsoò anele,” yèhdı. 18Hanìkò eładaawe t'à nǫǫde ejì ekò k'e Ben-Onıwìyeh ayį̀ì ̨là. Hanìkò
wetà, Benjamınwìyeh ayį̀ì ̨là.

19Rachel ełaı ̨wo ekò kǫ̀ta Efrat (dıì Bethlehem gòyeh) ts'ǫ̀ goòɂàa ekǫwekw'ǫǫ̀ nègı̨ì ̨tǫ.
20 Jacob, wets'èkeè wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'e kwe nàıɂ̨aà ayį̀ì ̨là. Dıı dzęę̀ ts'ǫ̀ eyı Rachel
wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ wenahodì gha ayį̀ì ̨là.
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21 Israel (Jacob) edèot'ı ̨ xè k'achı̨ naèhtła. Mıdal-Eder gòyehwete ts'ǫ̀ edenı ̨hbàa nàıh̨gè.
22 Israel eyı nèk'e nàgedè ekò weza ǫhdaà Ruben edetà wets'ǫ ts'èko Bılah t'àıt̨è. Wetà
yeghǫ ıìkw'o.
Jacob, weza hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gòıl̨è:
23Leah weza ek'ètaı gòıl̨è:
Jacob weza ǫhdaà Ruben,
Sımeyon, Levı, Judah, Isakar, eyıts'ǫ Zebulun.

24Rachel weza nàke gòıl̨è:
Joseph eyıts'ǫ Benjamın.

25Bılah, ts'èko Rachel gha eghàlaedaa sìıweza nàke gòıl̨è:
Dan eyıts'ǫ Naftalı.

26Zılpah, ts'èko Leah gha eghàlaedaa sìıweza nàke gòıl̨è:
Gad eyıts'ǫ Asher.

Jacob weza hageètłǫǫ Padan-Aram nèk'e gıgǫ̀hłı ̨.
27 Jacob, edetà Isaac ts'ǫ̀ anajà. Mamer nèk'e, kǫ̀ta Kırat-Arba (dıì Hebron gòyeh) ts'ǫ̀

nıwà-le, ekǫwetseèAbrahameyıts'ǫwetà Isaacnàgı ̨ı̨dèe sìı ts'ǫ̀ anajà. 28 Jacobwetà Isaac
ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'èdı ̨ènǫ (180)xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà. 29Eyı tł'axǫǫ̀nǫǫdexàèhjı gàełaı ̨wo, eyıts'ǫ
wecho gots'ǫ̀ ajà. Sıì eneèkowhelı ̨ı̨ ts'ǫ̀ ı ̨ı̨dà. Weza Esau eyıts'ǫ Jacob wekw'ǫǫ̀ nègı ̨į̀tǫ.

36
Esauwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨

1Esau (Edom sı wìyeh)wegodıì dıı hanì dek'eèhtł'è:
2 Esau, Kanan got'ı̨į̀ gots'ǫ ts'èko gòį̀hchìı sìı dıı hagìyeh: Het got'ı̨į̀ Elon wetì Adah,

eyıts'ǫ Anah wetì Oholıbamah, Hıv got'ı̨į̀ Zıbeyon wekwı sı hǫt'e. 3 Eyıts'ǫ Ishmael wetì
Basamat, Nebayot wedè.

4 Adah yegha Elıfaz nìıh̨tı̨, Basamat yegha Ruyel nìıh̨tı ̨, 5 eyıts'ǫ Oholıbamah yegha
chekoa taı nìıl̨a: Jeyush, Jalam eyıts'ǫ Korah. Esau weza hageètłǫǫ Kanan nèk'e gıgǫ̀hłı ̨.

6 Esau, edets'èkeè, edeza, edetì eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ gıxè nàdèe sìı xè tàèhtła. Edets'ǫ
tıts'aàdìı eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ Kanan nèk'e gots'ǫ ełèyį̀ı ̨laa sìı edexè ayį̀į̀là gà edechı Jacob
ts'ǫǫ̀ nıwà eyıì-lenèk'e ts'ǫ̀ tàèhtła. 7Ełechıke gıts'ǫ tıts'aàdìı sıì łǫ ajà t'à ełexè nàgedè ha dìì
agòjà. Gıts'ǫ tıts'aàdìı shègezhe ha gıgha gòɂǫ-le agòjà. 8Eyıt'à Esau (Edom sı wìyeh) shìhta
Seyır nèk'e nàdè ajà.

9 Esau, Edom got'ı̨ì ̨ gıcho hǫt'e, wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ shìhta Seyır nèk'e nàgedèe sìı dıı gıgodıì
hǫt'e:

10Dıı sìı Esau weza agı ̨ı̨t'e:
Elıfaz, Esau wets'èkeè Adah weza hǫt'e, eyıts'ǫ Ruyel, Esau wets'èkeè Basamat weza
hǫt'e.

11Dıı sìı Elıfazweza agı ̨ı̨t'e:
Teman, Omar, Zefo, Gatam eyıts'ǫ Kenaz.

12Elıfazwets'èkeè eyıì-leTımawìyeh sìı yezaAmaleknìıh̨tı ̨. Eyı hazǫò ̨ sìıEsauwets'èkeè
Adahwechaà agı̨ı ̨t'e.

13Dıı sìı Ruyel weza agı̨ı ̨t'e:
Nahat, Zerah, Shamah eyıts'ǫMızah. Eyı sìı Esau wets'èkeè Basamat wechaà agı ̨ı̨t'e.

14Esau wets'èkeè Oholıbamah (Anah wetì eyıts'ǫ Zıbeyonwekwı sìı) Esau gha dǫzhìı taı
nìıl̨a:
Jeyush, Jalam eyıts'ǫ Korah gìyeh.
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15Dıı sìı Esau wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ ts'ǫ k'àowo gı̨ı ̨lı ̨ı̨ agı̨ı ̨t'e:
Esau weza ǫhdaà Elıfazweza dıı hagìyeh:
Teman, Omar, Zefo, Kenaz, 16Korah, Gatam eyıts'ǫ Amalek. Eyı dǫ haàtłǫǫ sìı Edom
nèk'e ts'ǫ Elıfazweza agı̨ı ̨t'e. Eyı sìı Esau wets'èkeè Adahwechaà agı̨ı ̨t'e.

17Esau weza Ruyel dıı weza agı̨ı ̨t'e:
Nahat, Zerah, Shamah, eyıts'ǫMızah. Eyı dǫ dı̨ edèot'ı ̨ gha k'àowo gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìıEdomnèk'e
ts'ǫ Ruyel wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e. Esau wets'èkeè Basamat wechaà agı̨ı ̨t'e.

18Esau wets'èkeè Oholıbamah dıı weza agı ̨ı̨t'e:
Jeyush, Jalam eyıts'ǫ Korah. Eyı dǫ taı edèot'ı̨ gha k'àowo gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Anah wetì
Oholıbamahwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e.

19Eyı dǫ hageètłǫǫ sìı Esau (Edom sı wìyeh)weza agı̨ı ̨t'e eyıts'ǫ edèot'ı ̨ gha k'àowo gı ̨ı̨lı ̨.
20Horı got'ı̨ì ̨ Seyırwìyeh sìıweza eyı nèk'e nàgedè ı ̨lè. Dıı Seyırweza agı̨ı ̨t'e:
Lotan, Shobal, Zıbeyon, Anah, 21Dıshon, Ezer, eyıts'ǫ Dıshan. Eyı dǫ łǫ̀hdı ̨ sìı edèot'ı ̨
gha k'àowo gı ̨ı̨lı ̨.

22Lotan weza dıı hagìyeh:
Horı eyıts'ǫ Homan. Lotan wedè Tımawìyeh.

23 Shobal weza dıı hagìyeh:
Alvan, Manahat, Ebal, Shefo eyıts'ǫ Onam.

24Zıbeyonweza nàke dıı hagìyeh:
Ayaheyıts'ǫAnah. Anah, t'asį̀ı ̨ekìı-kanèk'eedetàZıbeyon ts'ǫ tłı ̨tsoak'èdì t'àdèègoyìı
gots'ǫ tı whekǫ̀ǫ xàewìı k'è yegòhɂǫ ı̨lèe, eyı hǫt'e.

25Anahweza Dıshonwìyeh, eyıts'ǫ wetì Oholıbamahwìyeh.
26Dıı sìı Dıshonweza agı̨ı ̨t'e:
Hemdan, Eshban, Itran eyıts'ǫ Keran.

27Dıı sìı Ezer weza agı̨ı ̨t'e:
Bılan, Zavan eyıts'ǫ Akan.

28Dıı sìı Dıshanweza agı̨ı ̨t'e:
Uz eyıts'ǫ Aran.

29Dıı sìıHorı got'ı̨ì ̨ gha k'àowo gı ̨ı̨lı ̨:
Lotan, Shobal, Zıbeyon, Anah, 30Dıshon, Ezer eyıts'ǫ Dıshan. Seyır nèk'e edèot'ı ̨ gha
k'àowo gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı k'ę̀ę̀ Horı got'ı̨į̀ gıızì gǫ̀hłı ̨ hǫt'e.

Edom got'ı ̨į̀ k'àowocho gı̨ı̨lı ̨ı ̨
31 Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ k'àowocho gòıl̨è kwe Edom nèk'e k'àowocho gı̨ı ̨lèe sìı dıı hagìyeh:
32Beyor weza Bela Edom nèk'e k'àowocho ı ̨lè. Wets'ǫ kò ̨godeè Dınabah gòyeh.
33 Bela ełaı̨wo tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Bozrah gots'ǫ dǫ Zerah weza Jobab yetł'axǫǫ̀ k'àowocho
whelı ̨.

34 Jobabełaı ̨wotł'axǫǫ̀Temangot'ı̨ì ̨gınèk'egots'ǫdǫHushamyetł'axǫò ̨k'àowochowhelı̨.
35Husham ełaı ̨wo tł'axǫǫ̀ Bedadweza Hadad yetł'axǫò ̨ k'àowochowhelı ̨. Hadad, Moab
nèk'e ełegegǫ t'à Mıdıyan got'ı̨ì ̨ goghǫèhnǫ ı̨lè. Wets'ǫ kǫ̀godeè Avıt gòyeh.

36Hadad ełaı ̨wo tł'axǫǫ̀ Masekah nèk'e gots'ǫ Samlah, yetł'axǫò ̨ k'àowochowhelı ̨.
37 Samlah ełaı ̨wo tł'axǫò ̨ deh gà kǫ̀ta Rehobot gots'ǫ dǫ Shayul yetł'axǫò ̨ k'àowocho
whelı ̨.

38 Shayul ełaı̨wo tł'axǫǫ̀ Akbor weza Bayal-Hanan yetł'axǫǫ̀ k'àowochowhelı ̨.
39 Akbor weza Bayal-Hanan ełaı ̨wo tł'axǫò ̨ Hadad yetł'axǫò ̨ k'àowocho whelı̨. Wets'ǫ
kǫ̀godeè Payu gòyeh, wets'èkeè Metabel wìyeh, Matreb wetì hǫt'e eyıts'ǫ Mezahab
wesah hǫt'e.
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40Esauwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìıdıı hagìyeh: Tıma,Alvah, Jetet, 41Oholıbamah,
Elah, Pınon, 42Kenaz, Teman, Mıbzar, 43Magdel eyıts'ǫ Iram. Eyı dǫ k'àowo gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Edom
got'ı̨ì ̨ gıcho gı ̨ı̨lè. Eyı nèk'e edı̨ì ̨ nàgedèe sìı gıızì k'ę̀ę̀ gıkǫ̀ta yàgòla.
Eyı dǫ Esau Edom got'ı̨ì ̨ gıcho hǫt'e.

37
Joseph nàwhetı̨

1 Jacob Kanan nèk'e nàıd̨è,wetà sı ekǫ nàıd̨è ı̨lè.
2 Jacob eyıts'ǫ wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gıxè dàgòjàa sìı dıı gıgodıì hǫt'e:
Jacob weza Joseph cheko hoònǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨ weghoò ı ̨lè. Edı̨ı ̨de xè sahzò ̨ą k'èdì ı ̨lè.

Wı ̨ı̨de sìı wetà wets'ǫ ts'èko Bılah eyıts'ǫ Zılpah gots'ǫ weza agı̨ı ̨t'e. Edekǫ̀ nǫgedè nı ̨dè
Joseph wı̨ı̨de t'asìıwejıı ghàlagı ̨ı ̨dàa sìı hazǫǫ̀ edetà ts'ǫ̀ hadı.

3 Jacob ǫhdahwhelı ̨ tł'axǫǫ̀ Josephwegò ̨hłı̨ t'à edeza hazǫò ̨ gonahk'e yeghǫneètǫ, eyıt'à
ɂeh wek'aàtsı̨ì ̨ nezı ̨ı ̨ yegha whehtsı̨. 4 Wı ̨ı ̨de gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıtà gınahk'e Joseph ghǫneètǫǫ
gık'èhogeèhzà t'à gınèlı ̨į̀-le agejà xè nezı ̨į̀ gıts'ǫ̀ xàyahtı ha gı ̨ı̨wǫ-le.

5 Įłàà Josephnàwhetı ̨. Yeghǫ edı̨ı ̨de xè godo ts'ıhɂò ̨ sıì denahk'e gınèlı̨ì ̨-le agejà. 6 Joseph
gots'ǫ̀ hadı, “Seàhkw'ǫ, dànì nàwhıhtı ̨ı ̨ sìı naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ ha. 7 Tł'olà dehshee k'è tł'olà
natsı ̨ts'eèzàghǫełexèeghàlats'eeda làhǫtsaa sets'ǫ tł'olàwexèwhıhzàa sìıehkw'ıìɂahnàwoò
lajà, eyıts'ǫ naxıts'ǫ tł'olà wexèwhahzàa sìı sets'ǫ tł'olà wemǫò ̨ nègı ̨ı ̨de gà gıts'ǫ̀ nàgòıh̨gè
lagejà,” gòhdı.

8Wı̨ı ̨de hagıìhdı, “Gogha k'àowocho nelı ̨ ha nì? Hotıì gots'ǫ̀ k'àıw̨o ha nì?” gıìhdı. Dànì
nàwhetı ̨ eyıts'ǫ yeghǫ goxè godo t'à sıì denahk'e gınèlı ̨į̀-le agejà.

9 Įdaà t'à k'achı ̨ Josephnàwhetı ̨ ekò, yet'à edı̨ı ̨de xè godo, hadı, “K'àchı ̨dıı hanì nàwhıhtı ̨:
sadeè, adzęzah eyıts'ǫ whǫ̀ hoònǫ-daats'ǫ̀-ı ̨łè sets'ǫ̀ nàgògı̨ı ̨hgè,” gòhdı.

10Dànì nàwhetı̨ı ̨ sìı edetà eyıts'ǫedı̨ı ̨de ts'ǫ̀ hadı eyıt'àwetàwek'èch'a, yets'ǫ̀ hadı, “Dànì
nàwheętı ̨ı̨ sìıweghǫ goı̨de-le kò. Nemǫ, sı ̨, eyıts'ǫnı ̨ı ̨dehazǫǫ̀ nets'ǫ̀ nàgòts'ehgè hanı ̨ı̨dıì-
nì aı̨dı?” wetà yèhdı. 11Wı ̨ı̨de weghǫ ts'ohogeedıì agejà, hanìkò wetà yedaànıwo.

Josephwı̨ı ̨de gıghǫnàweèdì
12 Eyı ts'ǫ whaà-le, Joseph wı̨ı̨de edetà wets'ǫ sahzǫ̀ą xè kǫ̀ta Shekem ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea

nègı̨ı ̨de. Ekǫ sahzǫ̀ą tł'oh gedè agogehɂı ̨xè goxogııhdı. 13 Eyıt'à Israel edeza Joseph ts'ǫ̀
hadı, “Nı ̨ı̨de Shekem gà gǫǫwà-le sets'ǫ sahzǫ̀ą k'ègedìı wek'èız̨ǫ sǫnaà, ekǫ gıts'àątła,”
yèhdı.

“Hęɂę, ekǫ gıts'àhtła ha,” Joseph edetà èhdı.
14 “Ekǫ nı ̨ı̨de sahzǫ̀ą xè dàgı ̨ı ̨t'e lì gha gık'aı̨hta, gıghǫ sets'ǫ̀ godı naı̨ɂà,” wetà yèhdı.

Eyıt'à Jacob edeza Hebron nèk'e gots'ǫ Shekem nèk'e ts'ǫ̀ yeèhɂà.
15 JosephShekemnèk'e, edı̨ı̨de gokak'eet'į̀ là dǫ ı ̨łè yeghaetła,dayeehke, “Ayìıghak'eı̨t'į̀

anet'ı ̨?” yèhdı.
16 Joseph yets'ǫ̀ hadı, “Sı ̨ı̨de gıkak'eeht'ì ̨ aht'ı̨. Edı̨ì ̨ sahzǫ̀ą k'ègedìı sìı asį̀ì ̨ wek'èız̨ǫ?”

yèhdı.
17Dǫ yets'ǫ̀ hadı, “Jǫ gots'ǫǫ̀ nageèhde ı ̨lè, ‘Kò ̨ta Dotan ts'ǫ̀ ats'ııde,’ gedı geèhkw'ǫ ı ̨lè,”

yèhdı.
Eyıt'à Joseph edı̨ı ̨de gok'è et'ıì ajà. Kò ̨ta Dotan gà nıwà-le gìgaat'ı̨ goaɂı.̨ 18 Įłaà nıwà

naetła et'ıì wı̨ı ̨de gıaɂı.̨ Įłaà gots'ǫ̀ etłe et'ıì dànì ełaàgıìhwhı ha sìı ełexè sıìgogì ̨į̀là.
19Ełets'ǫ̀ hagedı, “Nàteedǫò ̨gots'ǫ̀ naetłe! 20Dıì-t'ıì ełaàts'ehwhı,dıı yeèdèè-goyìı-gǫǫɂàa

łǫ gòlaa sìı ı ̨łè weyìı wets'ııhxà, tıts'aàdìı yedzį̀į̀hɂà ts'ııdì nǫò ̨. Hanì-ı ̨dè dànì nàwhetı̨ı ̨ sìı
asį̀ì ̨wek'ę̀ę̀ agòjà lì!” ełègeedı.

21 Wı ̨ı̨de ǫhdaà Ruben hagedı goìkw'o t'à goch'à edechı edaxàhtè ha hoèhdzà.
“Ełaàwets'èhwhı-le,” gòhdı. 22 “Wedoò xàtł'ì welè-le. Jǫ ekìı-ka nèk'e dèè-yìı-gǫǫɂàa łǫ gòla
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ne, ı ̨łè yìı weahxà, hanìkò ełaàwèahwhı-le,” gòhdı. Ruben, edechı edaxàhtè gà edetà ts'ǫ̀
nayeechı ha nıwǫ t'à hadı ı̨lè.

23 Eyıt'à Joseph edı̨ı̨de goghǫ nììtła ekò, ɂeh wèdaat'ı ̨ı̨ yìı whedaa sìı wek'e nàgį̀ı ̨hdlah,
24 eyı gà dèè-yìı-gǫǫɂàa yìı gı̨ı ̨hxà. Eyı dèè-yìı-gǫǫɂàa sìıweyìı tı whìle ı ̨lè.

25Wı ̨ı ̨de shègezhe ha geèhkw'e là, yeè Ishmael got'ı̨ì ̨ nagıadè gìgoèht'ì ̨, kǫ̀ta Gılad gots'ǫ
nagıadè. Tıts'aàdìıcho ka dageèhkw'e xè t'asìı łǫ gıghǫ nàedì ha edexè k'egele. Dı̨ı ̨ts'ıahanıı
eyıts'ǫ yìk'eetł'òo hazǫò ̨ xàɂaa gıghǫ nàedì ha Egypt nèk'e ts'ǫ̀ geède aget'ı ̨ ı̨lè.

26Wı ̨ı̨de ı ̨łè Judah edechı gots'ǫ̀ hadı, “Gochı ełaàwets'ì ̨ı ̨hwho xè weghǫ hots'ets'ì nı ̨dè
wet'à ayìı nezı ̨ı ̨ goxèìdı ha? 27 Yeè Ishmael got'ı̨ì ̨ nagıadèe sìı goghǫ nàgeehdì awets'ııle.
Xàè gochı ne xè gotà ts'ǫ dǫ elı ̨ t'à t'asawets'ele hadìì,” gòhdı. Wechı yek'ę̀ę̀ agı̨ı ̨wǫǫ̀ agejà.

28Eyıt'àMıdıyan nèk'e gots'ǫ t'asìı gıghǫ nàedìı dǫǫ̀ gok'e gı ̨ì ̨de ekò, ełechıke Joseph dèè-
goyìı gots'ǫ xàgeèlì gà satsò ̨ą degoo naènǫ k'èxa Joseph gıghǫ nàèdì, eyıt'à Ishmael got'ı̨ì ̨
Joseph Egypt nèk'e ts'ǫ̀ edexè nageèhchì.

29 Whaà-le-t'ıì wı̨ı̨de ǫhdaà Ruben dèè-goyìı-gǫǫɂàa ts'ǫ̀ nǫ̀ǫtła, hanìkò Joseph goyìı
wheda-le nǫǫ̀, eyıt'à sıì wegha ekǫ-le nàhòwoò lagòjà t'à edeɂeè tànı̨hdla. 30Edechı gots'ǫ̀
naèhtła gà hagòhdı, “Cheko eyı wheda-le t'à dàhde ha wek'èehsǫ-le!” gòhdı.

31 Eyıt'à Joseph weɂeè negı̨ì ̨ɂah, ejıetsoa ełaàgį̀ı ̨hwho gà Joseph weɂeè k'e edoò agı ̨į̀là.
32 ʔeh wek'aàtsı̨ì ̨ nezı ̨ı̨ edetà ts'ǫ̀ nageèhɂà, hagedı, “Dıı ɂeh hanì whehchìı ts'ì ̨ì ̨hchì. Asį̀ì ̨
neza weɂeè hǫt'e, hotıì nezı ̨į̀ wek'aı ̨hta,” edetà ts'ǫ̀ hagedı.

33 Jacob edeza ɂeè nàwhezhì ̨ t'à hadı, “Dıı seza weɂeè hǫt'e! Tıts'aàdìı yedzì ̨ì ̨hɂà t'à seza
tàıh̨dlà sǫnı,” hadı.

34 Jacob wegha dìì t'à edeɂeè tàıh̨dlà, dǫhshò ̨ǫ zhìwòo goht'ǫǫ̀ yìı whedaà adììdlà.
Hanì t'aa łǫ dzęę̀ ts'ǫ̀ edeza k'eelı ̨ xè etse. 35 Weza hazǫǫ̀ eyıts'ǫ wetì gıghǫ nìıd̨e xè
gıghǫnàdageetì, hanìkò seghǫnàdats'eetì ha nıwǫ-le. Hadı, “Seghǫnàdaahtì-le, sekw'ǫò ̨ nìtì ̨
eyıts'ǫ seza wets'ǫ̀ ahde gots'ǫ̀ wek'eehłı̨ ha,”wetà hadı xè yeghǫ etse.

36Hanàhòwo t'à Mıdıyan got'ı̨ì ̨ Egypt nèk'e dǫ Potıfarwìyeh ts'ǫ̀ Joseph gıghǫ nàèdì. Eyı
dǫ sìı k'àowocho Faraoh gha eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo elı ̨ ı ̨lè.

38
Judah eyıts'ǫ Tamar gıgodıì

1 Ekìıyeè k'e Judah edechı gots'ǫǫ̀ ajà. Kǫ̀ta Adulam gòyeh ekǫ dǫ Hıra wìyeh xè nàdè.
2EkǫKanan got'ı̨į̀ Shuyawìyehwetì xè at'ı ̨. Yexè honìdza gà yet'àıt̨è. 3Eyı ts'èko hotıeda-le
ajà t'à dǫzhìa nìıh̨tı̨ı ̨ sìı Er wìyeh agį̀ì ̨là. 4 Eyı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ hotıeda-le ajà t'à dǫzhìa nìıh̨tı̨,
Onan wìyeh ayį̀ì ̨là. 5 K'achı ̨ ı ̨łàà dǫzhìa nìıh̨tı̨. Eyı Shelah wìyeh ayį̀į̀là. Kǫ̀ta Kezıb ekǫ
weza wegǫ̀hłı ̨.

6 Judahweza t'akwełǫ̀ǫ̀ Erwìyeh sìı yegha ts'èko į̀hchì, eyı ts'èko Tamarwìyeh. 7Hanìkò
Judah weza t'akwełǫ̀ǫ̀ sìıNǫ̀htsı ̨ gha dǫ wejıı elı̨ t'à gots'ǫ̀ K'àowo ełaı ̨woò ayį̀ì ̨là.

8Eyıt'à Judah edeza Onan ts'ǫ̀ hadı, “Nı ̨ı̨de wets'èkeè xè wheętı̨, gonàowoò k'è ̨ę̀wets'ǫ̀
ehkw'ı eghàlaı ̨da, hanì-ı ̨dè nı̨ı ̨de wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gǫ̀hłı ̨ì ̨ anele ha,” yèhdı. 9Hanìkò Onan
eyı chekoa nììle ha sìı ededı ̨ wets'ǫ gı ̨ı̨lı ̨ ha-le yek'èezǫ, eyıt'à edı̨ı ̨de ts'èkeè t'àetè nı ̨dè
weza gǫ̀hłı ̨ha-le gha tıwet'à chekoa gòhłèe sìıdèe k'e ts'ǫ̀ łaetł'ì ayehɂı,̨ edı̨ı̨de gha chekoa
nììle ha-le t'à. 10Nò ̨htsı ̨ gha wejıı eghàlaı ̨dà t'à ededı̨ sı Nǫ̀htsı̨ ełaı̨woò ayį̀į̀là.

11 Eyıt'à Judah edeza ts'èkeè Tamar ts'ǫ̀ hadı, “Nedǫzhıì ełaı̨wo t'à seza Shelah ǫhdah
ìhłè gots'ǫ̀ netà wekǫ̀ nàądè,” yèhdı. Edı̨ı ̨de lanì ededı̨ sı ełaàwı ha sǫnı, Judah hanıwǫ t'à
hayèhdı. Eyıt'à Tamar edetà kò ̨ ts'ǫ̀ anajà.

12 Whaà hoòwo tł'axǫǫ̀ Judah wets'èkeè Shuya wetì ełaı ̨wo. Judah yeghǫ ts'ǫǫ̀nıwǫ
tehòwo tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Tımat gòyeh ts'ǫ̀ èhtła, ekǫ dǫ gıgha sahzǫ̀ąghàà xaget'à ı ̨lè. Weàgı̨ą
Adulam got'ı ̨į̀ Hıra yexè ajà.
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13 Dǫ Tamar ts'ǫ̀ hagedı, “Neɂeh Tımat ts'ǫ̀ èhtła, sahzǫ̀ąghàà xat'à gha ekǫ ts'ǫ̀ èhtła,”
gıìhdı. 14 Ts'èko wedǫzhıì ełaı ̨wo k'ę̀ę̀ nàèhtł'ı̨ı ̨ sìı yeyìı xàetła, edınì nàehɂį̀ ha ehtł'ı ̨ edınì
k'e whehchì ayį̀į̀là. Tımat ts'ǫ̀ tı ̨lı nı ̨ı̨ɂàa gà kò ̨ta Enayım ts'ǫ̀ nıwà-le dèe k'e dèhkwà. Judah
weza Shelah hòt'a ǫhdahwhelı̨ kò yets'èkeè elı̨ ha ı ̨łaà weghàgeèhtè-le t'à hanì k'ehoɂa.

15Wınì k'e ehtł'ı ̨whehchì t'à Judahyaɂı ̨ekò ts'èkoedezhì ̨į̀ t'à sǫǫ̀mbaehtsı̨ı ̨at'ı ̨yı̨ı ̨hwhǫ.
16Weza ts'èkeè at'ı̨ yek'èezǫ-le t'à, ts'èko tı ̨lıbàa whedaa ts'ǫ̀ èhtła, yets'ò ̨ hadı, “Sek'èątła,
nexè wehtè,” yèhdı.

“Sexè wheętı̨ k'èxa ayìı seghàıɂ̨à ha?” ts'èko yèhdı.
17 “Sets'ǫ ejıetsoazaa ı̨łè nedanìehtè ha,” yèhdı.
Tamar yets'ò ̨ hadı, “Ejıetsoazaa sedanìıh̨tèe gots'ǫ̀ wet'à neyatıì k'ènedì gha dıì nets'ǫ

t'asìı sexè whelaà anele,” ts'èko yèhdı.
18 Judah hadı, “Ayìı nexè whelaà ahłe ha?” yèhdı.
“Nelamǫ̀ǫ wet'à nı ̨htł'è k'e nàık̨wı ̨ı̨, wetł'ıì wexè, eyıts'ǫ eyı geh k'enetı ̨ı̨ sexè whelaà

anele,” ts'èkoyèhdı. Eyıt'à Judaheyı haàtłǫǫ ts'èko ghàıw̨a gàyet'àıt̨è, eyıt'à ts'èkohotıeda-
le ajà. 19 Eyı tł'axǫǫ̀ ts'èko naèhtła, wınì k'e ehtł'ı ̨ ɂò ̨èɂah gà wedǫǫ̀ ełaı ̨wo k'ę̀ę̀ nàhtł'ı ̨ ı ̨lèe
sìı hanì goht'ǫ yìı naetła.

20 Ekìıyeè k'e Judah edeàgı̨ą Adulam got'ı̨ì ̨ xè ejıetsoa ts'èko danìıh̨tı̨, hanì-ı ̨dè wets'ǫ
t'asìı wexè whelaà ayį̀ì ̨làa sìı nayıìwa ha. Hanìkò weàgı ̨ą yegòhɂà ha dìì. 21 Dǫzhìı ekǫ
nàgedèe sìı dagoehke, “Ts'èko edezhį̀ì ̨ weghǫ nàedìı Enayım gà tı ̨lıbàa whedaa ı ̨lèe sìı
welaedì?” gòhdı.

“Jǫ ts'èko hanıı gǫ̀hłı ̨-le,” gıìhdı.
22Eyıt'à Judah ts'ǫ̀ naèhtła,hayèhdı, “Eyı ts'èkowegòhɂàhawhį̀ahjà. Dǫzhìıekǫnàgedèe

sìı ts'èko hanıı gǫ̀hłı ̨-le, gedı,” yèhdı.
23 Eyıt'à Judah hadı, “Dǫ goghageedlò ch'à ayìı wexè whela ahłàa sìı yek'èdì kò. Hòt'a

ejıetsoawedanìıhtı̨ kò wegònehɂǫ nıìle,” yèhdı.
24Taı sak'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀ Judah ts'ǫ̀ hagedı, “Nezawets'èkeèTamarwezhį̀ì ̨weghǫnàedì

ı ̨lè nǫò ̨, eyıt'à dıì hotıeda-le,” gıìhdı.
Judah hadı, “Xàweahchı,wek'eek'ǫ̀ ha!” Judah gòhdı.
25 Tamar xàgeèhchì ekò edeɂeh danatıı̨ɂǫ, hadı, “Amìı wets'ǫ hotıehda-le sìı dıı sexè

whelaà ayį̀į̀là hǫt'e. Dıı lamǫ̀ǫ,wetł'ıì wexè eyıts'ǫ dıı geh amìıwets'ǫ ne sìıwek'aahta,”
hadı.

26 Judah ekòet'ıì wets'ǫ hǫt'e nàyèhzhì ̨ t'à hadı, “Seza Shelah ghàweehtı ̨-le t'à ededı ̨
senahk'e ehkw'ı k'ehoɂa hǫt'e,” hadı. Eyı tł'axǫǫ̀ Judah k'achı̨ yexè ı̨tè-le.

27Tamarwezagǫ̀hłı ̨hanìkw'oekòełèchǫekèadǫzhìıagı̨ı ̨t'e nǫǫ̀. 28Wezagòhłè hanìkw'o
ekò weza ı ̨łè wegǫ̀ xàeko, ts'èko wetł'aà chekoa gòhłè elı ̨ı ̨ sìı nahzha dek'oo yelachı ̨į̀ k'e
ełèwhezhà. “Dııyı̨ì ̨ t'akwełò ̨ǫ̀ xàèhtła,” hadı. 29Hanìkò bebìa edılà ı ̨dè anayį̀ì ̨là ekò wechı
dǫ-elı̨. Eyı ts'èko dıı hadı, “Hanì t'aa t'akwełǫ̀ǫ̀ xàneetła nǫò ̨!” yèhdı. Eyıt'à Perez wìyeh
agı̨ì ̨là. 30 Eyı tł'axǫǫ̀ wechı nahzha dek'oo welachı̨ì ̨ k'e ełeèhchıı sìı wegǫ̀hłı ̨, eyı Zerah
wìyeh agı̨ì ̨là.

39
Joseph eyıts'ǫ Potıfarwets'èkeè gıgodıì

1 Ishmael got'ı̨ì ̨ Joseph Egypt nèk'e ts'ǫ̀ geèhchì ekò Egypt got'ı̨į̀ ı ̨łè Potıfarwìyeh Joseph
goghǫ nàyeèhdì. Eyı dǫ Potıfar k'àowocho Faraoh gha eghǫǫ-dǫò ̨ gha k'àowo elı ̨.

2Nò ̨htsı̨ Josephk'èdì t'à Josephwexènezı̨ì ̨hòɂǫǫ̀ agòjà,wets'ǫk'àowoPotıfarwekǫ̀nàdè.
3PotıfarNò ̨htsı ̨ Joseph ts'àdı t'à, t'asìıhazǫǫ̀ t'àwets'ǫ̀ nezı ̨į̀ k'ehokw'oyek'èhoèhzà, 4eyıt'à
Joseph ts'ǫ̀ wınì nezı ̨, eyıts'ǫ edecheekeèdeè elı ̨į̀ ayį̀ì ̨là. Edekǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo yèhtsı ̨, dǫ yegha
eghàlaedaa sìı ts'ǫ̀ k'àowoayį̀į̀là, eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨wets'ǫ sìıwetł'aàwhelaà ayį̀ì ̨là. 5Wekǫ̀
eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ wets'ǫ sìı Joseph wetł'aà whelaà ayį̀ì ̨làa ekò gots'ǫ sìı Nǫ̀htsı̨ Potıfar
wekǫ̀ xè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. Joseph wets'ıhɂò ̨ Nò ̨htsı̨ Potıfarwekǫ̀ goyìı,wedèè k'e eyıts'ǫ
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t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ sìı xè sìghà hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 6 Eyıt'à t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ sìı Joseph wetł'aà
whelaà ayį̀ì ̨là. Joseph t'asìı hazǫò ̨ xoehdı t'à Potıfar t'asìı wı̨ı ̨zìı ghǫ nànıwo-le, ayìı ghǫ
shètı̨ı ̨ sìı eyı zǫ danıwo.
Joseph nàtso xè dǫ wèdaat'ı ̨ı ̨ elı̨. 7 Eyı gots'ǫ whaà-le, wets'ǫ k'àowo wets'èkeè yets'ǫ̀

k'eet'į̀ ajà, hayèhdı, “Segà nı ̨ı ̨tè!” yèhdı.
8Hanìkò yek'èhoeɂà-le, hayèhdı, “Sets'ò ̨ k'àowo t'asìıhazǫò ̨wegha xoehdı t'à t'asìıwı̨ı̨zìı

ghǫ nànıwo nıìle. T'asìı hazǫò ̨ wets'ǫ sìı setł'aà whelaà ayį̀ì ̨là hǫt'e. 9 Jǫ kǫ̀ goyìı sets'ǫ̀
k'àowo wecheekeè gıta dǫ wı̨ı ̨zìı senahk'e elı ̨ gǫ̀hłı̨ nıìle. Sets'ǫ̀ k'àowo t'asìı wı̨ı ̨zìı sech'à
yek'èdì nıìle, hotıì nı ̨ zǫ, wets'èkeè anet'e t'à. Eyıt'à hanì hołı ̨ı ̨-deè hohtsı ̨ xè Nǫ̀htsı̨
wek'èch'ahołı̨ı ̨hohtsı ̨hadìì,” Josephyèhdı. 10Dzę taàt'eèeyı gha Josephk'adaawo,hanìkò
yet'àetè ha nıwǫ-le, eyıts'ǫ yegà nıwà-le ade ha nıwǫ-le.

11 Įłàà edılaà ghàlaeda ha goyaèhtła, dǫ goyìı eghàlagıìdèe sìı ı ̨łè kò goyìı wheda-le ı ̨lè.
12 Potıfar wets'èkeè yeɂeè t'à dayaachì, hayèhdı, “Segà nı ̨ı̨tè!” yèhdı. Hanìkò Joseph
yetł'aetła gà xàtı ̨mǫèhzah, ts'èko yeɂeè t'à dayaachìı sìıwetł'aà aèhchì ayį̀ì ̨là.

13 Edeɂeè ts'ǫǫ̀ xàtı ̨mǫèhzah xè yetł'aà aèhchì ayį̀ì ̨làa, ts'èko yek'èhoèhzà ts'ǫ̀et'ıì 14 dǫ
goyìı eghàlagıìdèe sìı gokawhezeh, hadı, “EyıHebrew got'ı̨ì ̨ goghàedlò gha gots'ǫ̀ awììdlà!
Set'àetè ha segà goyaèhtła ı̨lè, hanìkò hòtł'ò whıhzeh. 15Dǫ gıka whıhzeh sıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì
edeɂeè segà aèhchì ayį̀ì ̨là gà xàtı ̨mǫèhzah,” ts'èko hadı.

16 Potıfar edekǫ̀ nǫ̀ǫtła gots'ǫ̀ wets'èkeè Joseph weɂeè xàyeèhchì. 17 Eyı godı t'à Potıfar
ts'ǫ̀ dıı hadı, “Eyı Hebrew got'ı̨į̀ jǫ nìneehtı ̨ı ̨ sìı seghàedlò ha k'ehoɂa. 18Hanìkò whıhzeh
ts'ǫ̀et'ıì edeɂeè segà aèhchì ayį̀ì ̨là xè xàtı ̨mǫèhzah,” ts'èko ededǫǫ̀ èhdı.

19 Josephwets'ǫ̀ k'àowowets'èkeè dıı hadıì yexè goado, “Eyı dǫ nàneehdìı sìı hanì sets'ǫ̀
k'ehoɂa,” yèhdı ghǫ ıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì sıì ìch'è. 20Eyıt'à k'àowo Joseph dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ ayį̀į̀là.
Eyı dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ dǫ k'àowocho k'èch'a hogèhtsı̨ı ̨ sìı ekǫ gıdanìıl̨a hǫt'e.
Joseph ekǫ wedaàtǫǫ ekò, 21Nò ̨htsı ̨ yek'èdì. Joseph ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ t'à dǫ-danìıl̨aa-

kǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo Joseph ts'ǫ̀ sǫnıwǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 22 Eyıt'à dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo sìı Joseph
dǫ gıdanìıl̨aa hazǫò ̨ gots'ǫ̀ k'àowo elı ̨ì ̨ ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ ekǫ ayìı ghàlageedaa sìı hazǫǫ̀ Joseph
wetł'aà whelaà ayį̀ì ̨là. 23Nò ̨htsı ̨ Joseph k'èdì t'à, t'asìı hazǫò ̨ hohtsı ̨ı̨ sìı t'à wets'ǫ̀ hoedıì
ayį̀ì ̨là. Eyıt'à dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo sìı Joseph t'asìıwetł'aà whela ghǫ nànıwo-le.

40
K'àowochowecheekeèdeè nàke gıgodıì

1Łatsaa hoòwo tł'axǫǫ̀, Egypt nèk'e gha k'àowochowecheekeèdeè nàke gık'èch'a hòèhtsı̨.
Eyı wecheekeèdeè ı ̨łè k'àowocho ayìı edǫǫ sìı xoehdıı elı ̨, eyıts'ǫ wecheekeèdeè ı ̨łè
k'àowocho gha bò xàeht'èe elı ̨. 2K'àowocho Faraoh eyı wecheekeèdeè nàke sıì gots'ǫ̀ wınì-
le t'à 3 gıdaàtǫò ̨ agò ̨ǫ̀là. Eghǫǫ-dǫò ̨ gha k'àowo wekǫ̀ gocho gık'èhodì agò ̨ǫ̀là. Joseph edı̨ì ̨
wedaàtǫǫ sìı ekǫ gıdaàtǫ. 4 Eghǫǫ-dǫò ̨ gha k'àowo eyı dǫ nàke Joseph wetł'aà nègòıw̨a,
eyıt'à gok'èdì.
Whaà hoògǫ gıdaànìıl̨a tł'axǫǫ̀ 5 eyı k'àowocho wecheekeèdeè nàke į̀łak'aà ı ̨łè to k'e

nàgete. Dànì nàgetee sìı t'asìı ghǫ nàgeteè aget'ı ̨ ı̨lè.
6 K'omǫǫ̀dǫò ̨ Joseph gots'ǫ̀ nììtła ekò ts'ǫǫ̀gı ̨ı ̨wǫǫ k'ę̀ę̀ gìgoèht'į̀. 7 Eyıt'à k'àowocho

wecheekeèdeè nàke ekǫ wexè gıdaàtǫǫ sìı dagoehke, “Dànì ghǫ dıı dzęè ̨ k'e ts'ǫǫ̀dahwhǫ
k'ę̀ę̀ naxègaat'ı̨?” gòhdı.

8 “Įxę̀ę to į̀łak'aà nàwìte hanìkò dǫ gots'ǫ̀ yek'ayawhehtı whìle,” gedı.
Joseph gots'ǫ̀ hadı, “Nàts'etee wek'ayats'ehtıı sìı Nò ̨htsı ̨ wets'ǫ̀ hoèlı ̨ hǫt'e. Dànì

nàwhahtee sìı sets'ǫ̀ haahdı,” gòhdı.
9 Eyıt'à k'àowocho ayìı edǫǫ xoehdıı elı ̨ı̨ sìı dànì nàwhetı̨ ghǫ Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Nàhte

ekò jìechochı ̨į̀ senadąą̀ wègoèht'ì ̨. 10 Eyı jìechochı ̨į̀ wekw'ıhchı ̨į̀ taı gǫ̀hłı̨. Wek'e ı ̨t'ǫ̀ą
xàłaı̨kı ̨ ts'ǫ̀et'ıì wets'ǫ ı̨t'ǫ̀chàa xàıs̨hǫ, eyı tł'axǫò ̨wejìì wek'e dèhshǫǫ sìı jìechodıìdì whelı̨.
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11K'àowocho Faraohwelıbò daehtı ̨ nǫǫ̀. Eyı jìecho dawhelaa sìıwetì lıbò yìı det'eè ahłà gà
lıbò k'àowocho ghàehgè,” hadı.

12 Joseph yets'ò ̨ hadı, “Dıı hanì nàwheętı̨ hǫt'e: Eyı kw'ıhchı ̨į̀ taı sìı taı dzęè ̨ hǫt'e. 13Taı
dzęè ̨ k'ehǫǫwo nı̨dè k'àowocho Faraoh netł'axǫǫ̀ ts'ǫ̀ ananele ha t'à nınà anele ha. T'akwe
dàneet'ì ̨ lanì ayìı edǫǫ sìı k'achı ̨ wegha wehonehdı ha. 14 Nexè nezı ̨ì ̨ hòɂǫǫ̀ agòjà nı ̨dè
senawı ̨ı̨dì nǫǫ̀, eyıts'ǫ nedzeè t'à etesì ̨ı̨ɂı ̨welè. Segha k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀ goı̨de nǫò ̨. Jǫ
dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫǫ̀ xàehtła gha sets'ànedı. 15Sınì k'è ̨ę̀-leHebrewnèk'e gots'ǫ nèsegììchì,
eyıts'ǫ jǫ Egypt nèk'e ekǫ-le hòwhıhtsı ̨-le kò dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ nèsegì ̨ı ̨htı̨,” Joseph yèhdı.

16K'àowocho ghabòxàeht'èe elı̨ı ̨ sìı Joseph, dǫnàwhetı ̨ı̨ yeghanezı ̨į̀ yek'ayawhehtı nıwǫ
t'à ededı̨ sı dànì nàwhetı ̨ı̨ sìı Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sı nàwhıhtı̨. Tł'ohtǫ taı weyìı łèt'èwhelaa
sekwı kadawhelanǫǫ̀. 17Tł'ohtǫdakadawhehtǫǫ sìık'àowochowegha łèt'è łekǫąwhet'ee
hazǫò ̨ xàɂaaweyìıwhela. Hanìkò tł'ohtǫ sekwì k'e dawhelaa weyìı chı ̨ą łèt'è gedè nǫǫ̀,”
hadı.

18 Joseph yets'ò ̨ hadı, “Dıı hanì nawheętı̨ hǫt'e: Tł'ohtǫ taı sìı taı dzęę̀ hǫt'e. 19Taı dzęè ̨
k'ehǫǫwo nı̨dè k'àowocho Faraoh nekwì k'ııhkà ha, eyıts'ǫ nezhì ̨į̀ ts'ı k'e daedlì ayele ha,
eyıts'ǫ chı̨ą nekwò ̨ gedè ha,” yèhdı.

20Taı dzęę̀ k'e nèhòıw̨o ekò k'àowocho Faraoh wedzęę̀ hǫt'e nǫǫ̀. Eyıt'à wecheekeèdeè
hazǫò ̨ gogha nàsı ̨ whehtsı̨. K'àowocho ayìı edǫǫ dǫ yegha yexoehdıı elı ̨ı̨ sìı eyıts'ǫ dǫ
yegha bò xàeht'èe elı ̨ı̨ sìı ì ̨łah edecheekeèdeè gonadąà ̨ gokayaı̨htı. 21K'àowocho ayìı edǫǫ
dǫ yegha yexoehdıı sìı wetł'axǫò ̨ ts'ǫ̀ nayį̀ı ̨htı̨, eyıt'à k'achı̨ k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀ lıbò
daekaà anajà. 22 Ekò dǫ yegha bò xàeht'èe elı̨ı ̨ ı̨lèe sìı dahdlì ayį̀į̀là. Joseph dànì nàgete
yek'ayawhehtıı sìı k'ę̀ę̀ agòjà.

23Hanìkò dǫ k'àowocho gha ayìı edǫǫ xoehdıı elı ̨ı ̨ sìı Joseph nadì-le t'à yegha k'àowocho
ts'ǫ̀ goı ̨de-le.

41
K'àowocho Faraoh nàwhetı ̨

1Nàke xo k'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀ k'àowocho Faraoh dıı hanì nàwhetı ̨: Dehcho Naıl wìyeh gà
nàwo là, 2 tı yìı gots'ǫ ejıe łǫ̀hdı ̨ xàıd̨e yaɂı.̨ Eyı ejıe sìı nezı ̨į̀ gìgaat'ı ̨ xè łegek'à, deh gà tł'oh
ghǫ shègezhe. 3 Eyı tł'axǫò ̨ ejıe łǫ̀hdı ̨ eyıì-le tı yìı gots'ǫ xàgı ̨ı ̨de, gıkwǫ̀ whìle xè gıatıgòdlì
gìgaat'ı ̨, dehcho Naıl gà nàgeèhza. 4Eyı ejıe gıkwǫ̀ whìle xè gıatıgòdlìı sìı ejıe nezı̨ı ̨ łegek'àa
sìı hazǫò ̨ kageèhde. K'àowocho Faraoh hanì nàwhetı ̨ tł'axǫǫ̀ ts'ı ̨ı̨wo.

5 K'àowocho Faraoh naèhtı̨ t'à k'achı ̨ nàwhetı ̨: Tł'olàkwì łǫ̀hdı ̨ nezı ̨ı ̨ xè nechàa sìı
tł'olàechı ̨į̀ ı̨łè k'e dehshe yaɂı.̨ 6Eyı tł'axǫǫ̀ tł'olàkwì eyıì-le łò ̨hdı̨ xàıs̨hǫ yaɂı,̨ eyı sìı nı ̨hts'ı
whekǫ̀ǫ t'à detǫ-le xèwhegǫ lanì wègaat'ı ̨. 7Tł'olàkwì detǫ-le łǫ̀hdı ̨ sìı tł'olàkwì nezı̨ı ̨ łǫ̀hdı ̨
kageèhde. K'àowocho Faraoh ts'ı ̨ı ̨wo ekò nàte at'ı̨ nǫǫ̀.

8 K'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà ekò k'àowocho Faraoh ayìı ghǫ nàwhetı̨ı ̨ sìı yeghǫ nànıwo, eyıt'à
Egypt nèk'e ı ̨k'ǫǫ̀-k'alagedèe-dǫǫ̀ eyıts'ǫ dǫ gogı̨ı ̨zǫǫ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı hazǫǫ̀ gokayaı̨htı. Dànì
nàwhetı ̨ı̨ sìı gots'ǫ̀ hadı, hanìkò dǫ wı̨ı ̨zìı yegha yek'aàhtı ha dìì.

9Eyıt'àk'àowochoayìı edǫǫdǫyeghayexoehdıı sìık'àowocho ts'ǫ̀ hadı, “Dıı dzęę̀ k'e dànì
ı ̨nę̀ę ekǫ-le eghàlaıhdàa sìıwenawhıhdı. 10 Įdèewhaà-le ekòk'àowochoFaraohedecheekeè
gots'ǫ̀ wınà-le ı ̨lè. Eyıt'à sı ̨ eyıts'ǫ bò xàeht'èe elı̨ı ̨ sìı eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo wekǫ̀ gocho
godaàtǫò ̨ agò ̨ǫ̀là ı ̨lè. 11 Ekǫ godaàtǫ ekò ı ̨łè to k'e ì ̨łah nàwìte ı̨lè, dànì nàwìtee sìı ì ̨łah
t'asìı ghǫ nàwìte ats'et'ı ̨ ı̨lè. 12Ekǫ Hebrew got'ı̨ì ̨ ts'ǫ cheko goxè ekǫ wedaàtǫ ı ̨lè. Eghǫǫ-
dǫǫ̀ gha k'àowo gha eghàlaeda ı ̨lè. Ayìı ghǫ nàwìtee sìı wets'ǫ̀ hats'edı t'à į̀łah gogha
yek'ayawhehtı. 13 Dànì gogha yek'ayawhehtıı sìı hotıì wek'ę̀ę̀ agòjà: Sı̨ sılaà seghò ̨t'ǫ,
eyıts'ǫ bò xàeht'èe elı ̨ı̨ sìı dawèhdlì,” yèhdı.

14 Eyıt'à k'àowocho Faraoh, Joseph kayaı̨htı. Dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ ı̨whąà ̨ xàgeèhchì.
Edegoht'ǫò ̨ ładı ̨į̀ ayį̀ì ̨là eyıts'ǫ edeghaegwo tł'axǫǫ̀ k'àowocho Faraoh nadąà ̨ nàwoò agı ̨į̀là.
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15K'àowochoFaraoh Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Nàwhıhtı̨ hanìkòdàhodıì-ahodıı sìıdǫwı̨ı̨zìı segha
yek'ayahtı ha dìì. Hanìkò neghǫ dıı hagedı: Dǫ nàtee sìı nets'ǫ̀ hagedı nı̨dè dàhodıì-ahodıı
sìı gıts'ǫ̀ ehkw'ı wek'ayanehtı nègedı,” yèhdı.

16 Joseph k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀ hadı, “Sı̨ set'à agot'ı̨ nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı k'àowocho
ayìı ghǫ nàtee dàhodıì-ahodı nıwǫǫ sìı yek'èezǫǫ̀ ayele ha,” yèhdı.

17Eyıt'à k'àowocho Faraoh Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Dıı hanì nàwhıhtı ̨: Dehcho Naıl gà nàhwho
là, 18 ejıe łǫ̀hdı ̨ tekàıd̨ee segha wegoèht'ì ̨. Eyı ejıe sìı nezı ̨ì ̨ gìgaat'ı ̨ xè łegek'à, tabàa tł'oh
gedè. 19 Eyı tł'axǫǫ̀ ejıe eyıì-le łò ̨hdı ̨ tekàıd̨e, gıkwǫ̀ whìle xè sıì gıatıgòdlì. Egypt nèk'e
hazǫò ̨ ejıe hanì gıatıgòdlìıwı̨ı ̨zìı eehɂı ̨whìle. 20Ejıe gıkwǫ̀ whìle xè gıatıgòdlìı sìı ejıe łek'àa
t'akwełǫ̀ǫ̀ tekàgı ̨ı ̨dee sìı kageèhde. 21 Ejıe łek'àa kageèhde kò łegek'à agejà-le, gıkwǫ̀ whìle
agį̀ì ̨łı̨ t'à. Eyı tł'axǫò ̨ ts'ııhwho.

22“K'achı ̨nàwhıhtı ̨, tł'olàechı ̨ì ̨ ı ̨łèwek'e tł'olàkwì łò ̨hdı ̨dehsheghǫnàwhıhtı ̨. Eyı tł'olàkwì
łò ̨hdı̨ sìı nezı ̨ì ̨ gìgaat'ı̨ xè nechà xàıs̨hǫ. 23Eyı k'è, tł'olàkwì eyıì-le łò ̨hdı ̨ xàłaı̨kı ̨weehɂı.̨ Eyı
sìı nı̨hts'ı whekǫ̀ǫ gık'e nawhets'ı t'à detǫ-le xèwhegǫ. 24Eyı tł'olàkwì detǫ-lea sìı tł'olàkwì
łò ̨hdı̨ nezı ̨į̀ dèhshǫǫ sìı kageèhde, hanì nàwhıhtı ̨. Įk'ǫǫ̀-k'alagedèe-dǫò ̨ hagèehsı ̨ hanìkò
dàhodıì-ahodıı sìı dǫ wı̨ı̨zìı sets'ǫ̀ hadı ha dìì,” k'àowocho hadı.

25Eyıt'à Joseph k'àowocho ts'ǫ̀ hadı, “Nàekeè nàwheętı ̨ı̨ sìı ełèht'e hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ ayìı dàele
ha sìı k'àowocho ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ ayį̀ì ̨là. 26 Eyı ejıe nezı̨ı ̨ łò ̨hdı ̨ sìı łǫ̀hdı ̨ xo hǫt'e, eyıts'ǫ
tł'olàkwì nezı ̨ı̨ łò ̨hdı̨, eyı sı łò ̨hdı ̨ xo hǫt'e. Eyı nàekeè nàwheętı ̨ı̨ sìı ełèht'e lanì hǫt'e.
27Eyıts'ǫ ejıe gıkwǫ̀ whìle xè gıatıgòdlìı nǫǫde tekàgı̨ı ̨dee sìı łǫ̀hdı ̨ xo hǫt'e, eyıts'ǫ tł'olàkwì
nı ̨hts'ı whekǫ̀ǫ t'à whegǫǫ, eyı sı łǫ̀hdı ̨ xo hǫt'e. Łǫ̀hdı ̨ xo t'à bò whìle agode gha hǫt'e.

28 “K'àowo, dànèehsı ̨ı̨ sìı k'è ̨ę̀ agode ha: Nò ̨htsı̨ ayìı dàle ha sìı wek'èız̨ǫò ̨ anį̀ì ̨là hǫt'e.
29 Egypt nèk'e hazǫò ̨ łò ̨hdı ̨ xo ts'ǫ̀ dèè k'e deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı łǫ dehsheè agode ha, 30hanìkò eyı
tł'axǫò ̨ łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ bò whìle agode ha. Egypt nèk'e bò łǫ t'à hoı̨zı ̨ ı ̨lèe sìı dǫ gınadì-le
agede ha, ekǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ bò whìle agode ha. 31 Łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ sıì bò whìle agode ha t'à
jǫ nèk'e t'akwe dànì deɂǫ̀ǫ̀ bò łǫ t'à hoı̨zı ̨ ı ̨lèe sìı gınadì ha-le. 32Nò ̨htsı̨ hotıì hagode ha
nıwǫ t'à k'àowocho Faraoh hanì nàekeè ełèht'eè nàwhetı̨ì ̨ ayį̀ì ̨là, whaà-le-t'ıì Nǫ̀htsı ̨ hanì
hòɂǫǫ̀ hayele ha.

33 “Eyıt'à dıì-t'ıì k'àowocho dǫwınì gǫǫzǫǫ sìı hak'ııt'ì ̨, Egypt nèk'e gha k'àowo elı ̨ì ̨ ayııle.
34 Egypt nèk'e łò ̨hdı ̨ xo ts'ǫ̀ deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı dehshee sìı wets'ǫ sı ̨làı-ı ̨łè nàgehtsì ̨ ts'ǫ̀ k'aodèe
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gòìhchı. 35Neyatıì k'e t'asìıdehshee łǫ nàgehtsį̀ı ̨ sìıkò ̨godeè xehkǫ̀ gòlaawek'èhodì
anelà nı ̨dè nezı ̨ ha, bò whìle nı ̨dè dǫ gıghǫ shèzhe ha t'à. 36 Eyı t'asìı dehshee sìı dǫ gha
wek'èhodì ha, łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ Egypt nèk'e bò whìle agòjà nı̨dè wet'à ts'eeda ha t'à. Hanì-ı ̨dè
bò whìle agòjà nı̨dè gonèk'e dǫ gıdıhołè ha-le,” Joseph k'àowocho èhdı.

37 Joseph dàdıı sìı k'àowocho Faraoh eyıts'ǫ wecheekeèdeè hazǫò ̨ gıgha nezı ̨. 38 Eyıt'à
k'àowocho edecheekeèdeè gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ Įnì wets'ǫ̀-èlı̨ t'à gǫǫzǫǫ sìı
wexèht'eè gots'ìhɂà ha nıìle,” gòhdı.

39K'àowocho Faraoh, Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ eyı hazǫǫ̀ wek'èız̨ǫǫ̀ anì ̨į̀là t'à dǫ wı̨ı̨zìı
nexèht'eè wınì gǫǫzǫǫ gǫ̀hłı ̨ nıìle. 40 Nı ̨ sekǫ̀ gocho ts'ǫ̀ k'àıw̨o ha; sets'ǫ dǫ hazǫò ̨
nek'èagı̨ı ̨t'e ha. K'àowocho aht'e zǫ t'à sı̨ nenakweè whıhda ha,” yèhdı.

Joseph Egypt nèk'e hazǫò ̨ gha k'àowo elı ̨
41 Eyıt'à k'àowocho Faraoh Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Hòt'a Egypt nèk'e hazǫǫ̀ gha k'àowo

nèwhıhtsı ̨ hǫt'e,” yèhdı. 42Hadı tł'axǫǫ̀ k'àowocho Faraoh edelamǫ̀ǫ yet'à t'asìı nàekwį̀ı ̨ sìı
Joseph welakw'ǫǫ̀ k'e nèyeechı. Lìgodǫ̀ wèdaat'ı̨ı ̨ yìı whedaà ayį̀į̀là, eyıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo
whǫǫ̀zaayek'ok'enèyı̨ı ̨wa. 43 Josephk'àowochok'èwhedaaelı̨ t'à tłı̨cho-behchı̨ì ̨yìınaekò
ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ dǫ yenakweè hòtł'ò dıı hagedı, “K'àowo wegha gòɂǫò ̨ aahłe,” gedıì gezeh.
Hanì t'aa k'àowocho Faraoh, Joseph Egypt nèk'e hazǫò ̨ gha k'àowo elı ̨ì ̨ ayį̀ì ̨là.

44 Eyı tł'axǫǫ̀ k'àowocho Faraoh, Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Sı̨ k'àowocho Faraoh aht'e, hanìkò
Egypt nèk'e hazǫò ̨ dǫ wı̨ı ̨zìı neyatıì dę t'asìı hale ha nıìle,” yèhdı. 45 K'àowocho Faraoh,
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Josephwıızì eładı ̨į̀ whehtsı̨, Zafenat-Paneyahwìyeh ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ Asenatwets'èkeè elı ̨ ha
yeghàıh̨tı̨. Asenat yahtıı Potıfera wetì hǫt'e. (Potıfera yahtıı-kǫ̀ gocho On gha yahtıı elı ̨.)
Hagòjà t'à Joseph Egypt nèk'e hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ ajà.

46 Joseph taènǫ weghoò ekò Egypt nèk'e gha k'àowocho wecheekeèdeè whelı ̨. Eyıt'à
k'àowocho wedahxà Joseph Egypt nèk'e hazǫò ̨ kǫ̀ta gòlaa k'ehohwho. 47 Łò ̨hdı̨ xo ts'ǫ̀
deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı łǫ dehsheè ajà. 48 Egypt nèk'e łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı łǫ dehshe ekò Joseph
t'asìı dehshee hazǫǫ̀ nàgehtsì ̨ gà kǫ̀godeè xehkǫ̀ gòlaa sìıwek'èhodì ayį̀ì ̨là. Kǫ̀godeè gòlaa
hazǫò ̨ wemǫǫ̀ t'asìı dèhshǫǫ sìı xehkǫ̀ whelaà ayį̀ì ̨là. 49 Joseph tł'olà deɂǫ̀ǫ̀ łǫ nàwhehtsı ̨
t'à, tıcho gà ewaà laàtłǫǫ̀ ajà. Tł'olà sıì deɂǫ̀ǫ̀ łǫ nàgehtsı̨ t'à gıhtà dìì agòjà.

50Bòwhìle agòjà kwe Josephwets'èkeè Asenat yeza nàkenìıl̨a. (Asenat yahtıı-kǫ̀ gocho
On gha yahtıı Potıferawetì ı ̨lè.) 51 Josephweza t'akwełǫ̀ò ̨ dǫ elı ̨ı ̨ sìıManasehwìyeh ayį̀į̀là,
hadı, “Dànì sexè hoìla k'ehokw'o ı ̨lèe eyıts'ǫ setàwèot'ı ̨ hazǫǫ̀ sìıNǫ̀htsı̨ wenahdì-le asì ̨į̀là
t'à, eyı k'è ̨ę̀ wıızì whıhtsı̨,” hadı. 52Weza wek'è dǫ elı ̨ı ̨ sìı Efrayım wìyeh ayį̀ì ̨là, hadı, “Jǫ
daıhɂàa nèk'eNò ̨htsı̨ chekoa seghàıl̨a t'à eyı k'ę̀ę̀wıızì whıhtsı̨,” hadı.

53 Eyı łò ̨hdı ̨ xo tł'axǫǫ̀ Egypt nèk'e t'asìı dehshe-le ajà t'à, 54 łǫ̀hdı ̨ xo ts'ǫ̀ bò whìle t'à
hoìla wexèhǫǫ̀wo. Eyıt'à Joseph dàdı ı ̨lèe sìı wek'ę̀ę̀ agòjà. Eyıì-le nèk'e hazǫò ̨ bò whìle
agòjà, hanìkò Egypt nèk'e dǫ gıgha bòwhìle-le. 55Egypt nèk'e dǫ gıgha bòwhìle agodaade
t'à k'àowocho Faraoh t'asìı goghàedı ha gıghǫnàdaetì. Eyıt'à k'àowocho Faraoh dǫ ts'ǫ̀ hadı,
“Joseph wets'ǫ̀ aahde, dànaxèhdıı sìı haahłe,” gòhdı.

56Egyptnèk'ehazǫò ̨bòwhìleagòjàekò Josephxehkǫ̀hazǫǫ̀ yets'ǫdaàxàıl̨a. Egyptnèk'e
hazǫò ̨ t'asìı dehshe-le agòjà t'à, Egypt got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ tł'olà weghǫ nàedì. 57Eyıì-le nèk'e hazǫò ̨
ts'ǫ̀ t'asìı dehshe-le agòjà t'à ekǫ gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ tł'olà nàgeehdì gha Egypt nèk'e ts'ǫ̀ agejà.

42
Josephwı̨ı ̨de Egypt nèk'e ts'ǫ̀ geède

1 Jacob, Egypt nèk'e tł'olà gǫ̀hłı ̨ ghǫ ıìkw'o t'à edeza ts'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ ekìı dahkw'e xè
ełeghàahda? 2Egypt nèk'e tł'olà gǫ̀hłı̨ı ̨ gedı. Ekǫ aahde gà tł'olà gogha nàahdì, hanì-ı̨dè bò
dę ełaàts'ede ha-le,” gòhdı.

3 Eyıt'à Joseph wı̨ı ̨de hoònǫ tł'olà nàgehdı ha Egypt nèk'e ts'ǫ̀ geède. 4 Hanìkò Jacob,
Josephwechı Benjamın edeza goxè ayį̀ì ̨là-le,wets'ǫ̀ t'asanàhòwoha sǫnı nıwǫ t'à. 5Kanan
nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ bò whìle agòjà t'à, Israel weza tł'olà nàgehdı gha dǫ łǫ xè Egypt nèk'e ts'ǫ̀
geède.

6 Ekò k'e Joseph Egypt nèk'e gha k'àowo elı ̨ t'à dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ tł'olà weghǫ nàedì. Eyıt'à
Joseph wı̨ı ̨de eyı nègı ̨ı ̨de ekò gınì dèè xèedì ts'ǫ̀ gıts'ò ̨ nàgòıh̨gè. 7 Joseph edı̨ı ̨de goaɂı ̨
ts'ǫ̀et'ıì nàgòhzhì ̨, hanìkò gok'èezǫ-le edeetsı̨ t'à yıdaı̨t'e lanì gots'ǫ̀ gode, dagoehke, “Edı̨ì ̨
gots'ǫ aaht'ı̨?” gòhdı.

“Tł'olà nàts'eehdì ha Kanan nèk'e gots'ǫ jǫ nèts'ı ̨ı̨de,” gıìhdı. 8 Joseph edı ̨ı̨de nàgòhzhį̀,
hanìkò wı̨ı̨de nàgeèhzhį̀-le.

9Dànì goghǫnàwhetı ̨ı ̨ sìı yenadì. Gots'ǫ̀ hadı, “Nàahɂį̀ı ̨-dǫò ̨ aaht'e! Gonèk'e kexots'ııhdı-
le sìıwegòahɂà ha dahwhǫ t'à jǫ nìahde ne,” gòhdı.

10Eyıt'à hagıìhdı, “K'àowo, necheekeè ats'ı ̨ı̨t'e ne, tł'olà nàts'eehdì gha jǫ nèts'ı̨ı ̨de hǫt'e.
11 Goxı̨ hazǫò ̨ dǫ ı ̨łè zǫ weza ats'ı ̨ı̨t'e. Nàeɂį̀ı-dǫò ̨ ats'ı ̨ı̨t'e nıìle, ehkw'ı ats'ı ̨ı̨wǫǫ dǫò ̨
ats'ı ̨ı̨t'e,” gedı.

12Hagedı kò Joseph gots'ǫ̀ hadı, “Ì ̨le ne, gonèk'e kexots'ııhdı-le sìıwegòahɂà ha dahwhǫ
t'à jǫ nìahde ne,” gòhdı.

13Hanìkò hagedı, “Dǫ ı̨łè gots'ǫ ełechı hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke ats'ı ̨ı ̨t'e, eyı dǫ sìıKanannèk'e
nàde hǫt'e. Gochı nǫǫdea sìı dıì gotà gà wheda, eyıts'ǫ gochı ı ̨łè t'aa ełaı ̨wo,” gıìhdı.

14 Joseph k'èdaà gots'ǫ̀ hadı, “Dàehsı ̨ı̨ sìı k'ę̀ę̀ nàahɂį̀ı ̨-dǫǫ̀ aaht'e ne! 15 Dıı hanì
naxeehdzà ha ne: K'àowocho Faraoh wedahxà dıı hanaxèehsı ̨: Naxıchı nǫǫdea jǫ nììtła
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lenǫsıı jǫ gots'ǫò ̨ naahdè ha-le. 16 Naxıta gots'ǫ ı ̨łè naxıchı xàwetła. Eyı gots'ǫ̀ naxı ̨
hazǫò ̨ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ naxık'èhodì ha. Hanì-ı ̨dè asì ̨į̀ ehkw'ı aahdı wek'èhoedzǫ ha. Ehkw'ı
aahdı-le nı ̨dè, k'àowocho Faraohwedahxà nàahɂį̀ı ̨-dǫò ̨ aahłı̨ k'ę̀ę̀ naxısınìyahtı ha!” gòhdı.
17Eyıt'à taı dzęè ̨ gots'ǫ̀ gıdanìıl̨aà agò ̨ǫ̀là.

18 Taı dzęè ̨ k'e nìhǫǫwo ekò Joseph gots'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı̨ ts'àehjı ̨ t'à dıı yatı k'èaht'e nı ̨dè
aahda ha. 19 Ehkw'ı goahdee dǫò ̨ aaht'e nı ̨dè, naxıts'ǫ dǫ ı ̨łè jǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ aìdaà
aweahłe gà naxı̨ hazǫò ̨ naxıkǫ̀ ts'ǫ̀ naahdè. Naxèot'ı ̨ bò dę geèhkw'ee sìı gıts'ǫ̀ tł'olà
naahwha. 20Hanìkò naxıchı nǫǫdea sìı sets'ǫ̀ nìahtè ha hǫt'e. Hanì-ı̨dè ehkw'ı goahde
wek'èehsǫ ha, eyıts'ǫ ełaahde ha-le,” Joseph gòhdı. Eyıt'à hagejà.

21Ełets'ǫ̀ hagedı, “Gochı wets'ǫ̀ hoìla hots'èhtsı ̨ k'èxa dıì hotıì nàgoekwa hǫt'e. Sıì wegha
dìì xè etewets'eèɂı ̨ha goghǫnàdaetì ı ̨lè hanìkòwets'eèhkw'ǫ-le ı ̨lè. Eyı ts'ıhɂǫ̀ dıì goxè hoìla
k'ehokw'o hǫt'e,” hagedı.

22 Ruben gots'ǫ̀ hadı, “Eyı cheko wets'ǫ̀ hoìla hoahtsı ̨-le naxèehsı̨ ı ̨lè, hanìkò aàhkw'ǫ
ha dahwhǫ-le ı̨lè! Wedoò k'èxa dıì nàgoekwa hǫt'e,” gòhdı. 23 Joseph etaehtıı-dǫǫ̀ t'à gots'ǫ̀
gode ts'ıhɂò ̨ ełets'ǫ̀ dàgedıı sìı goìkw'o kò wı̨ı̨de gık'èezǫ-le.

24 Joseph wegha dìì agòjà t'à ets'èɂǫ̀naɂa gà ı ̨tsè, eyı tł'axǫò ̨ k'achı ̨ gots'ǫ̀ gode. Sımeyon
goghǫ negıìchì gà gonadąà ̨ dawetł'ı̨ì ̨ ayį̀į̀là.

25Gıɂǫhchì yìı tł'olàdagoòɂǫò ̨ageleha Josephedecheekeè ts'ǫ̀ goı ̨de, eyıts'ǫgıts'ǫ satsǫ̀ą
degoo t'à tł'olà nàgeehdì ha ı ̨lèe sìı gıɂǫhchì yìıwhelaà agį̀ì ̨là, eyıts'ǫ nageedè gha weghǫ
shèts'ezhee sı goghàgı ̨ı ̨dì. Eyı gıgha hadlà tł'axǫò ̨ 26wı̨ı ̨de ɂǫhchì edetłı ̨tsoa k'e dageèwa gà
nageèhde.

27 To geetè ha nègı ̨ı̨de ekò ı ̨łè edetłı ̨tsoa ghàɂeedı ha edeɂǫhchì ts'ǫdaà xàıw̨a. Ekòet'ıì
wets'ǫdaà wets'ǫ satsò ̨ą degoo whela nǫǫ̀ yaɂı.̨ 28 Edechı ts'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ satsǫ̀ą degoo
seghǫ̀gı ̨ı ̨wa. Jǫ seɂǫhchì yìıwhela,” gòhdı.
Sıì geèhyeh t'à gıts'ehłı̨į̀ lagejà, ełets'ǫ̀ hagedı, “Nǫ̀htsı ̨ dàgole gha at'ı ̨?” gedı.
29Kanan nèk'e edetà Jacob ghǫ nǫǫ̀gı ̨ı̨de ekò gıxè dàgòjàa sìı hazǫò ̨ edetà ts'ǫ̀ hagedı,

30“Egypt nèk'ek'àowo elı ̨ı ̨ sìıyıdaı̨t'e lanì gots'ǫ̀ gode. Wenèk'enàeɂį̀ı̨-dǫò ̨ats'ı̨ı ̨t'e goı̨hwhǫ
k'ę̀ę̀ gots'ǫ̀ gode. 31 Hanìkò wets'ǫ̀ hats'edı, ‘Ehkw'ı ats'ı ̨ı̨wǫǫ dǫò ̨ ats'ı̨ı ̨t'e, nàeɂį̀ı̨-dǫò ̨
ats'ı ̨ı̨t'e nıìle. 32 Ełechı hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke ats'ı ̨ı̨t'e, dǫ ı̨łè weza ats'ı ̨ı̨t'e. Gochı ı ̨łè whìle,
eyıts'ǫ gochı nǫǫdea Kanan nèk'e gotà gà wheda,’wèts'edı.

33 “Eyıt'à eyı nèk'e k'àowo elı ̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ dıı hadı, ‘Ehkw'ı aahwhǫǫ dǫò ̨ aaht'e nı ̨dè dıı
weghàà wek'èehsǫ ha: Naxıta ts'ǫ dǫ ı̨łè jǫ aìdaà aweahłe gà naxèot'ı̨ gıgha bò whìle sìı
tł'olà gıts'ǫ̀ naahwha. 34Hanìkò naxıchı nǫǫdea sets'ǫ̀ nìahtè, hanì-ı ̨dè nàeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ aaht'e-
le hanìkò dǫ ehkw'ı agı ̨ı̨wǫǫ dǫò ̨ aaht'e wek'èehsǫ ha. Hanì-ı̨dè naxıchı naxıghǫ̀ehte ha,
eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè gonèk'e t'asìı nàahdì ha dìì-le,’ gòhdı,” Jacob ts'ǫ̀ hagedı.

35 Edeɂǫhchì yìı xàgı ̨ı ̨wa ekò hazǫò ̨ ełèht'eè gıts'ǫ satsǫ̀ą degoo yìwòa sìı gıɂǫhchì yìı
whela nǫǫ̀. Ededı ̨ eyıts'ǫ gıtà sǫǫ̀mba yìwòa gıaɂı ̨ ekò geejı̨ì ̨ agejà. 36 Gıtà Jacob gots'ǫ̀
hadı, “Naxıt'aa t'à seza seghǫ gıwhìle hǫt'e. Joseph wewhìle, Sımeyon ededı̨ sı wewhìle,
eyıts'ǫ dıì Benjamın ededı ̨ sı neweàhchı ha dahwhǫ. T'asìı hazǫò ̨ sek'èch'a k'ehokw'o!”
gòhdı.

37Ruben edetà ts'ǫ̀ hadı, “Benjamınnets'ǫ̀ nawèehtı̨-le nı̨dèwek'èxa seza nàke ełaàgede
ha dìì-le. Negha nezı ̨ì ̨wek'èhdì ha, nets'ǫ̀ naweehtè ha,” edetà èhdı.

38Hanìkò Jacob hadı, “Seza nǫǫdea Egypt nèk'e ts'ǫ̀ naxıxè ade ha-le. Wı ̨ı ̨de ełaı̨wo ne
xèededı̨ zǫ sexèedahǫt'e. Ekǫnaahdè t'à t'asajànı̨dè sekwìghàagaàxèsekw'ǫò ̨nìtì ̨gots'ǫ̀
sedzeè nànııtì aseahłe ha hǫt'e,” yèhdı.

43
Josephweza k'achı ̨ Egypt nèk'e ts'ǫ̀ geède
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1Ekò k'e eyı nèk'e ı ̨łaà sıì bòwhìle ı̨lè. 2Eyıt'à Egypt nèk'e gots'ǫ tł'olà nìagı ̨ı ̨laa sìı hazǫò ̨
wek'ehǫǫwo ekò, Jacob edeza gots'ǫ̀ hadı, “K'achı̨ Egypt nèk'e nǫahdè gà tł'olà gogha
nàahdì,” edeza gòhdı.

3Hanìkòweza Judahyets'ǫ̀ hadı, “Eyı k'àowo sìıyatı nàtsoo goghàıɂ̨ǫ ı ̨lè, ‘Naxıchı nǫǫdea
edexè aahłà lenǫsıı k'achı̨ seahɂį̀ ha-le,’ hagòhdı ı ̨lè. 4Gochı goxè anelà nı ̨dè, Egypt nèk'e
ts'ǫ̀ ats'edehaeyıts'ǫnegha tł'olànàts'eehdì ha. 5Hanìkògoxèajà-lenı ̨dèekǫats'edeha-le.
Eyı k'àowo dıı hagòhdı ı ̨lè, ‘Naxıchı nǫǫdea edexè aahłà lenǫsıı k'achı ̨ seahɂį̀ ha-le,’ gòhdı
ı ̨lè,” Judah edetà èhdı.

6 Israel hagòhdı, “Hoìla seghàahɂǫ hǫt'e. Ayìı ha eyı k'àowo ı̨łaà naxıchı ı ̨łè gǫ̀hłı ̨wèahdı
nǫǫ̀?” gòhdı.

7 Edetà ts'ǫ̀ hagedı, “Eyı k'àowo hotıì dagoehke ı ̨lè, goxı ̨ goghǫ eyıts'ǫ gòet'ı ̨ sı gıghǫ.
Hagòhdıì dagoehke, ‘Asì ̨ì ̨ naxıtà ı ̨łaà eda? Naxıchı eyıì-le gǫ̀hłı̨ nì?’ gòhdı. Eyıt'à ayìı
dagoehkee sìıwets'ǫ̀ hats'edı. ‘Naxıchı jǫ nèweahtè,’ gòhdı ha wek'èts'eezǫ-le ı ̨lè,” gedı.

8 Eyı tł'axǫǫ̀ Judah edetà Israel ts'ǫ̀ hadı, “Sechı sexè awede, ekòet'ıì ekǫ ts'eedè ha.
Hanì-ı̨dè goxı ̨ eyıts'ǫ nı ̨, goza, hǫt'ıì ełaàts'ede ha-le, hanìkò ts'eeda ha. 9 T'asade ch'à sı̨
xàè hotıì wexoehdı ha, seyatıì neghàıhɂǫ. T'asajà nı ̨dè sı̨ set'à ha hǫt'e. Nets'ǫ̀ nawèehtı ̨-
le eyıts'ǫ nenadąą̀ nàwoò ahłà-le nı̨dè t'aats'ǫò ̨ ehda gots'ǫ̀ sek'enìdahoǫɂà ha dìì-le. 10Eyı
k'eè whaà nats'eèhɂı-̨le nı ̨dè nàekeè-eht'aà ekǫ nàts'edèe xè jǫ nìats'ı̨ı ̨de ha ı ̨lè,” Judah
edetà èhdı.

11 Eyıt'à Israel edeza gots'ǫ̀ hadı, “Ekǫ nàahdè ha t'ıì ̨t'e nı̨dè dıı haahłe: gonèk'e gots'ǫ
t'asìı nezı ̨ı ̨ sìı naxıɂǫhchì yìahwha gà eyı k'àowo wets'ǫ̀ aahłe. Tłeh łekǫą, kw'ıahnǫ-dıì,
yìk'eetł'òo, dı̨ı ̨ts'ıa, dzèh-łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ, eyıts'ǫ dlòodıì dètìı hanıı wets'ǫ̀ aahwha. 12 Satsǫ̀ą
degoonàke ts'ǫ̀ deɂǫ̀atłǫ edexè aahłe, satsò ̨ądegoonaxıɂǫhchì yìınagı̨ı ̨waa sìı gıghǫahwha
ha ne t'à. Edahxǫ ekǫ-le agì ̨į̀là tahkò. 13 Naxıchı edexè aahłe gà ı ̨whąą̀ eyı k'àowo ts'ǫ̀
anaahde. 14 Nò ̨htsı̨ t'asìı wegha dìì-le sìı eyı k'àowo etenaxeèhɂıį̀ ̨ ayııle welè. Hanì-ı ̨dè
naxıchı ı ̨łè aìdaa sìı eyıts'ǫ naxıchı Benjamın naxıxè ek'èt'à nageedè agole welì. Ekò sı̨ sìı
seza seghǫ gıwhìle nı̨dè hawet'è,” Israel gòhdı.

15 Eyıt'à weza t'asìı k'àowo ghàgele ha, eyıts'ǫ satsǫ̀ą degoo nàke ts'ǫ̀ deɂǫ̀atłǫ edexè
geèwa, eyıts'ǫ edechı Benjamın edexè agį̀ì ̨là. Įwhąą̀ Egypt nèk'e ts'ǫ̀ nageèhde gà Joseph
nadąà ̨ nègı ̨ı ̨de. 16 Joseph, Benjamın goxè at'ı ̨ yaɂı ̨ekò dǫ yegha kǫ̀-k'èdìı elı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ hadı,
“Dıı dǫ sekǫ̀ ts'ǫ̀ agı̨ı ̨le. Tıts'aàdìı ı̨łè ełàıh̨whı gà bò xàıh̨t'è, dzętanı sexè shègezhe ha,”
yèhdı.

17 Joseph weyatıì k'e Israel weza Joseph wekǫ̀ ts'ǫ̀ goòwa. 18 Joseph wekǫ̀ ts'ǫ̀ gogeèwa
t'à geejı̨, hagı ̨ı ̨wǫ, “Satsǫ̀ą degoo goɂǫhchì yìı nagı̨ı ̨wa ı ̨lè ts'ıhɂǫ̀ jǫ nègogį̀ı ̨wa hǫt'e. Eyı
k'àowo sìı gǫ̀ì ̨hchı xè gots'ǫ̀ k'ahowo ha, eyıts'ǫ wegha eghàlats'eedaà agole xè gotłı̨tsoa
goghǫ neyıìwa ha sǫnı,” hagı ̨ı ̨wǫ.

19 Eyıt'à Joseph wekǫ̀ tı̨ı ̨dà nègı ̨ı̨de ekò Joseph gha kǫ̀-k'èdìı elı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ gogı̨ı ̨de.
20Hagıìhdı, “K'àowo, tł'olà nats'eehdì ha t'akwełǫ̀ǫ̀ jǫ nàts'edè ı ̨lè. 21Hanìkò to ts'eetè ha
nèts'ı̨ı ̨de ekò goɂǫhchì ts'ǫdaà xàts'ı̨ı ̨wa là hazǫǫ̀ gotaàt'eè gots'ǫ satsò ̨ą degoo goɂǫhchì yìı
whela nǫò ̨. Eyıt'à edexè jǫ nàts'ı ̨ı̨wa. 22Eyı wedę wet'à tł'olà nàts'eehdì ha satsò ̨ą degoo
weɂò ̨atłǫ edexè ats'ı̨ı ̨là. Amìı gots'ǫ satsò ̨ą degoo goɂǫhchì yìı nayı̨ı ̨waa sìı wek'èts'eezǫ-
le,” gıìhdı.

23 “T'asanìle, dahjı̨-le,” gòhdı, “Naxınò ̨htsı̨ eyıts'ǫ naxıtà Wenǫ̀htsı̨ sìı naxıɂǫhchì yìı
sǫǫ̀mba degoo naxıghàıl̨a hǫt'e. Naxısǫǫ̀mbaà degoo wet'à tł'olà nàahdìı sìı sǫǫ̀zha ı ̨lè,”
gòhdı. Eyı tł'axǫò ̨ Sımeyon gots'ǫ̀ xàyeèhchì.

24 Joseph gha kǫ̀-k'èdìı elı ̨ı ̨ sìı Joseph wekǫ̀ goyagoèwa, edekè k'enagehtse gha tı gogà
nìıh̨gè, eyıts'ǫ gıtłı̨tsoa shèzhe gha tł'oh gogà nèyı ̨ı ̨wa. 25 Dzętanı Joseph xè shègezhe ha
ghǫ gıìkw'o t'à t'asìı gıghàle ha sìı sınìgı ̨ı̨la.

26 Joseph edekǫ̀ nò ̨ǫtła ekò t'asìı gıghaele ha sìı gıghàıl̨a gà wets'ǫ̀ dèè k'e nàgogı̨ı ̨hgè.
27Hagòhdı, “Dàaht'e? Naxıtà ǫhdahwhelı̨ı ̨ sèahdıı sìı dànì? Įłaà eda nì?” gòhdı.
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28Gıts'ǫ̀ hadı, “Gotànecheekeènee sìı ı ̨łaà eda xèweghak'aàt'ı,” gıìhdı. Nezı ̨į̀ gıts'ǫ̀ naɂa
ha gı ̨ı̨wǫ t'à wets'ǫ̀ ı ̨zhıì adegì ̨į̀là.

29 Joseph gota k'eet'ì ̨ là edechı Benjamın eɂı,̨ xàè wemǫ weza hǫt'e. Dagoehke, “Dıı
naxıchı nǫǫdea weghǫ sets'ǫ̀ goahde là eyı nìıt̨'e?” gòhdı. Benjamın ts'ǫ̀ hadı, “Cheko,
Nò ̨htsı̨ nets'ǫ̀ sǫnıwǫ welè,” yèhdı. 30 Joseph edechı eɂı ̨t'à wegha dìì agòjà. Dǫ godaà etse
ha nıwǫ-le t'à ı ̨whąą̀ xàèhtła, ets'èɂǫ̀ǫnèewhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ekǫ ı ̨tsè.

31 Edınì k'enaı̨htso tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ xàèhtła, nàtsoò adììdlà gà edecheekeè gots'ǫ̀ hadı,
“Goghàɂaahdı,” gòhdı.

32 Joseph whatsǫǫ̀ shètı̨ ha gıghàıd̨ì, ełechıke whatsǫǫ̀ goghàgı̨ı ̨dì, eyıts'ǫ Egypt got'ı̨ì ̨
goxè shègezhee sìı ededı̨ sı whatsǫǫ̀ goghàgı ̨ı̨dì. Egypt got'ı̨ì ̨ gınàowoò k'èch'a ne t'à,
Hebrew got'ı̨ì ̨ xè shègezhe ha dìì. 33Ełechıke dàtłǫ gıghoò ghàà, łò ̨ǫ̀ t'akwe wegǫ̀hłı ̨ gots'ǫ
nǫǫde wegò ̨hłı̨ ts'ǫ̀, Joseph wenadąą̀ ełek'èdaà geèhkw'eè agogį̀ì ̨là. Sıì gıgha enıìyah t'à
ełeghàgeeda. 34 Joseph weladà gots'ǫ weghǫ shèts'ezhee gotaàgeèdì ekò Benjamın wı̨ı ̨de
hazǫò ̨ gonahk'e sı̨làı-eht'aà weghàɂaadì. Eyıt'à Joseph xè nezı ̨ì ̨ shègıazhe eyıts'ǫ wexè
gıadǫ.

44
Sǫǫ̀mba degoo lıbò Benjamınweɂǫhchì yìıwheɂǫ

1 Joseph dǫ yegha kǫ̀-k'èdìı elı ̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ hadı, “Dǫzhìı gıɂǫhchì yìı tł'olà dàgoòɂǫǫ̀ aąle,
t'aàtłǫ nageewa ha dìì-le sìı ts'ǫ̀, eyıts'ǫ hazǫò ̨ gıtaàt'eè gısǫǫ̀mbaà degoo gıɂǫhchì
wets'ǫdaà nìıw̨a. 2 Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè wesǫǫ̀mbaà xè sets'ǫ sǫǫ̀mba degoo lıbò gıchı nǫǫdea
weɂǫhchì yìıwheɂǫò ̨ anele,” yèhdı. Eyıt'à Joseph dàdıı sìı k'ę̀ę̀ ayį̀ì ̨là.

3 K'omǫò ̨dǫǫ̀ et'ıì ełechıke edetłı ̨tsoa t'à nageèhde. 4 Kǫ̀godeè gots'ǫ nıwà geède-le-t'ıì
Joseph, dǫyeghakò ̨-k'èdìıelı̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ hadı, “Eyıdǫgık'èè-t'ıì aąde, gıt'àwhı ̨ı̨tłanı ̨dègıts'ǫ̀ dıı
haı ̨dı, ‘Dànìghǫ naxıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlats'ı̨ı ̨dà k'èxa ekǫ-le gots'ǫ̀ eghàlaahda? 5Dıı lıbò edexè
naahxèe sìı sets'ǫ̀ k'àowo yet'à t'asìı edǫ hǫt'e, eyıts'ǫ yet'à nadąà ̨ hok'èezǫ hǫt'e. Sets'ǫ̀
k'àowowets'ǫ̀ sıì ekǫ-le eghàlaahda hǫt'e,’ gį̀ı ̨dı ha,” Joseph edecheekeè ts'ǫ̀ hadı.

6 Eyıt'à Joseph wecheekeè ełechıke ghǫ nììtła ekò, eyı yatı gots'ǫ̀ hadı. 7Hanìkò gıts'ǫ̀
hagedı, “K'àowo, dànìghǫ hanì gots'ǫ̀ goı ̨de? Hanì eghàlats'eeda ha honàedı nıìle! 8Kanan
nèk'e goɂǫhchì yìı sǫǫ̀mba degoo gots'ì ̨hɂǫǫ sìı eyı kò naxıts'ò ̨ nìats'ì ̨ı̨wa ı̨lè. Eyıt'à ayìıha
nets'ǫ̀ k'àowo wekǫ̀ gots'ǫ sǫǫ̀mba degoo, hanì-le-ı ̨dè sǫǫ̀mba dekwoo weghǫ ets'eeɂį̀
welì? 9Gota gots'ǫ dǫ ı̨łè weɂǫhchì yìı sǫǫ̀mba degoo lıbò wheɂǫ nı ̨dè ełaàwı ha, eyıts'ǫ
goxı ̨ hazǫò ̨ negha eghàlats'eedaa-dǫò ̨ ts'ı ̨ı ̨lı ̨ ha,” gedı.

10 “Tł'anǫǫ̀ naxıyatıì k'ę̀ę̀ welè,” gòhdı, “Hanìkò amìıwegòt'ǫǫ sìı segha eghàlaedaa-dǫǫ̀
elı ̨ ha, weɂò ̨ǫ̀ naxı ̨ hazǫò ̨ naahdè ha dìì-le eyıts'ǫ naxık'e nìdahoet'à ha-le,” gòhdı.

11 Hazǫò ̨ gıtaàt'eè ı ̨whąą̀ edeɂǫhchì dèè k'e nègı̨ı ̨wa gà gıts'ǫdaà xàıw̨a. 12 Joseph
wecheekeè ełek'èdaà gıɂǫhchì hazǫò ̨ yìı k'eeta. Goı̨de ǫhdaà weɂǫhchì t'akwełǫ̀ǫ̀ ayį̀į̀là,
gıchı nǫǫdea ts'ǫ̀ nèhòıw̨o ekò, Benjamın weɂǫhchì yìı lıbò wheɂǫǫ yegòhɂǫ. 13 Ełechıke
hanì gıchı wegòt'ǫǫ gık'èhoèhzà ts'ǫ̀et'ıì sıì gıgha dìì t'à edeɂeè tàgı ̨ı ̨hdla. T'asìı hazǫò ̨
edetłı ̨tsoa k'e nagı̨ı ̨wa gà kǫ̀godeè ts'ǫ̀ ek'èt'à nageèhde.

14 Joseph ı̨łaà edekǫ̀ wheda et'ıì Judah eyıts'ǫ wechı hazǫò ̨ goyageède gà Joseph we-
nadąà ̨ ı̨whąà ̨ dèè k'e nàgògı ̨ı ̨hgè. 15 Joseph gots'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ sets'ǫ̀ hanì eghàlaahdà?
Sı̨ lanıı dǫò ̨ sìı t'asìı deɂıį̀ ̨whelaa sìıwegòhɂà ha dìì-lewek'èahsǫ-le nì?” gòhdı.

16 Judah yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, edegha nets'ǫ̀ dàts'edı lì? Ats'ııdì whìle! Ekǫ-le hots'èhtsı ̨
nıìle hanìkò dànì nets'ǫ̀ hats'edı lì? Įnę̀ę sìı ekǫ-le eghàlats'ı̨ı ̨dà k'èxa Nǫ̀htsı ̨ nàgǫǫhkwa
hǫt'e. K'àowo, dıì goxı ̨ eyıts'ǫ gochı weɂǫhchì yìı lıbò gogį̀ì ̨hɂǫǫ sìı negha eghàlats'eedaa-
dǫǫ̀ ats'ı̨ı ̨t'e,” yèhdı.
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17Hanìkò Joseph gots'ǫ̀ hadı, “Į̀le, hanaxèehłe ha honàedı nıìle! Amìı selıbò weɂǫhchì
yìıwheɂǫǫ sìı, ededı̨ zǫ segha eghàlaedaa-dǫǫ̀ elı ̨ ha. Wedę naxı ̨ hazǫò ̨ naxıtà ts'ǫ̀ ts'èwhı̨ì ̨
anaahde,” gòhdı.

18 Judah yets'ǫ̀ nıwà-lea nììtła, hayèhdı, “Sets'ò ̨ k'àowo,whaà-lea ts'ǫ̀ nets'ǫ̀ gohde ası̨ı ̨le.
K'àowocho Faraohwexèht'eè k'àowo nelı ̨ kò sets'ǫ̀ nek'èch'awelè-le. 19K'àowo, ‘Asì ̨į̀ naxıtà
hanì-le-ı̨dè naxıchı gǫ̀hłı ̨?’ nı ̨ı ̨dıì dagoı ̨hke ı̨lè. 20Dıı hanèts'edı ı̨lè, ‘Gotà gǫ̀hłı ̨, sıì ǫhdah
hǫt'e. Eneèkowhelı̨ tł'axǫǫ̀weza gǫ̀hłı̨. Weza nǫǫdeawı̨ı̨de ełaı ̨wo, eyıt'àwemǫ ts'ǫweza
ı ̨łàet'ea zǫ ı ̨łaà eda hǫt'e, eyıts'ǫ wetà yeghǫneètǫ,’ nèts'edı ı ̨lè.

21 “Eyıt'à dıı hagòıd̨ı ı ̨lè, ‘Sets'ǫ̀ nèweahchı, hanì-ı ̨dè sı̨ xàè weehɂį̀ ha,’ gòıd̨ı ı̨lè. 22Eyıt'à
dıı hanèts'edı ı ̨lè, ‘Eyı cheko edetà ts'ǫǫ̀ ade ha dìì. Yets'ǫǫ̀ ajà nı ̨dè wetà ełaàwı ha hǫt'e,’
nèts'edı ı ̨lè. 23 Hanìkò k'àowo dıı hagòıd̨ı ı̨lè, ‘Naxıchı nǫǫdea naxıxè ajà lenǫsıı k'achı ̨
seahɂį̀ ha-le,’ gòıd̨ı ı ̨lè. 24 Setà ts'ǫ̀ nats'eèhde ekò, dàgòıd̨ıı sìıwets'ǫ̀ hats'edı ı ̨lè.

25 “Sìghaı̨waà hoòwo tł'axǫǫ̀ gotà gots'ǫ̀ hadı, ‘Ekǫ ts'ǫ̀ anaahde gà k'achı ̨ tł'olà naahdì,’
gòhdı. 26Hanìkò hawèts'edı, ‘Ekǫ nǫò ̨ts'edè ha dìì. Gochı nǫǫdea goxè ajà nı ̨dè zǫ ekǫ
nàts'edè ha. Goxè at'ı ̨ lenǫsıı eyı k'àowowets'eɂį̀ ha dìì,’wèts'edı ı ̨lè.

27 “K'àowo, setà gots'ǫ̀ hadı, ‘Sets'èkeè seza nàke segha nìıl̨a ı ̨lè. 28 Įłè sìı sets'ǫǫ̀ ajà.
Tıts'aàdìı yetanı ̨ı̨hdla sǫnı dehwhǫ ı ̨lè. Ekò gots'ǫ naweeht'ı ̨ whìle. 29 Dıı seza nǫǫdea
seghǫ neàhchı t'à wets'ǫ̀ hoìla agòjà nı̨dè, sedzeè nànııtì t'à sekwìghàagaà xè dèè goyìı
seahtè ha,’ gotà hagòhdı ı ̨lè.

30-31 “Gotà edeza nǫǫdea dę eda ha dìì hǫt'e, eyıt'à weza gotà ts'ǫ̀ goxè nǫ̀ǫtła-le
yek'èhoèhzà nı ̨dè ełaàwı ha. Gotàwedzeè nànııtì t'àwekwìghàagaà xè dèè goyìıwets'ehtè
ha. 32Setàweza nǫǫdea nezı̨ì ̨wets'ǫ̀ nìaehtè gha yatı weghàehɂǫ ı ̨lè. Wets'ǫ̀ dıı haehsı̨ ı ̨lè,
‘Neza nets'ǫ̀ nawèehtı ̨-le nı ̨dè t'aats'ǫǫ̀ ehda gots'ǫ̀ edek'e nìdahoehɂà ha!’ setà hawèehsı ̨
ı ̨lè.

33 “Sets'ǫ k'àowo, eyı cheko wetł'axǫǫ̀ sı̨ negha eghàlaedaa-dǫò ̨ ehłı̨ gha jǫ wehdà. Eyı
cheko edı̨ı̨de xè naetłaà awı ̨ı ̨le. 34Eyı cheko sexè at'ı ̨-le nı ̨dè dànì setà ts'ǫ̀ anahjà lì? Į̀le,
hahde ha dìì! Setà hanì wedzeè nànııtì weghàehda ha segha dìì,” Judah, Joseph ts'ǫ̀ hadı.

45
Joseph amìı hǫt'ee sìı edı̨ı̨de gık'èhoezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là

1 Judah hadıì xàyaı̨htı t'à Joseph edecheekeè hazǫǫ̀ gınadąą̀ wegha dìì agòjà. Eyıt'à
edecheekeè gots'ǫ̀ whezeh, “Hazǫò ̨ sets'ǫò ̨ xàahdè!” gòhdı. Hazǫǫ̀ xàgeède tł'axǫò ̨ Joseph
amìı hǫt'ee sìı edı̨ı ̨de gık'èhoezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là. 2 Wegha dìì t'à sıì hòtł'ò ı ̨ı̨tsè t'à Egypt got'ı̨ì ̨
gıìkw'o, eyıts'ǫ dǫ k'àowocho Faraoh wekǫ̀ gocho nàgedèe sìı gıghǫ ıìkw'o.

3 Joseph edı̨ı ̨de ts'ǫ̀ hadı, “Sı̨ Joseph aht'e! Asì ̨į̀ setà ı ̨łaà eda?” gòhdı. Hanìkò wı̨ı ̨de
gıch'àèhyeh t'à t'asagıìhdı ha dìì.

4 Eyıt'à Joseph edı̨ı ̨de gots'ǫ̀ hadı, “Segà nìahdè,” gòhdı. Wegà nègı ̨ı̨de ekò hagòhdı,
“Naxıchı Joseph aht'e, Egypt nèk'e ts'ǫ̀ naxıghǫ nàedì ı̨lèe sìı eyı aht'e! 5Hanìkò weghǫ
dahjı̨-le, naxıghǫnàseèdì t'à edets'ǫ̀ ààhch'e-le. Nò ̨htsı̨ dǫ łǫ edaxàgole gha naxınakweè
seèhɂàhǫt'e. 6Dıì xènàkexogots'ǫdèèk'e t'asìıwı̨ı ̨zìıdehshe-le, eyıts'ǫ ı ̨daà sı ̨làıxogots'ǫ̀
t'asìı dehshe-le t'à dǫ dèè k'e eghàlageeda ha nıìle. 7Hanìkò Nǫ̀htsı̨ sìı dıı nèk'e naxıts'ǫ dǫ
gǫ̀hłı ̨ ha nıwǫ, eyıts'ǫ enıìyah nechàa t'à edaxànaxele ha nıwǫ t'à naxınakweè seèhɂà hǫt'e.

8 “Eyıt'à naxı ̨ jǫ ts'ǫ̀ asèahłà nıìle, Nò ̨htsı̨ jǫ ts'ǫ̀ seèhɂà hǫt'e. K'àowocho Faraoh wegha
k'eyaetıı-dǫǫ̀ ehłı ̨ì ̨ asį̀ì ̨là. Wecheekeè hazǫò ̨ eyıts'ǫ wenèè hazǫò ̨ gha denahk'e k'àowo
ehłı ̨į̀ asį̀ì ̨là hǫt'e. 9 Įwhąą̀ setà ts'ǫ̀ anaahde, dıı hawèahdı, ‘Neza Joseph nets'ǫ̀ dıı hadı:
Nò ̨htsı̨ Egypt nèk'e ghak'àowo sèhtsı ̨. Įwhąą̀ sets'àątła. 10Goshennèk'e segànıwà-leanàądè
ha. Nı ̨, neza, eyıts'ǫ neza gıza xè, nets'ǫ sahzò ̨ą, ejıe, eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ nets'ǫ xè jǫ ts'ǫ̀
aąde. 11 Įłaà sı ̨làıxo ts'ǫ̀ bòwhìlehane t'à,weghǫ shèts'ezheeneghawhelaà ahłeha. Sets'ǫ̀
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aahjà-le nı ̨dè nı ̨, nèot'ı̨, eyıts'ǫ nets'ǫ tıts'aàdìı hazǫǫ̀ bò dę t'asagede ha,’ setà hawèahdı
nǫǫ̀.

12 “Naxı̨ eyıts'ǫ sechı Benjamın sı naxıdaà t'à seghàahda hǫt'e, xàè sı̨ Joseph naxıts'ǫ̀
gohdee sìı eyı aht'e. 13 Jǫ Egypt nèk'e dànì sexè enıìyahhòɂǫǫ, eyıts'ǫ t'asìıhazǫǫ̀ ghàahdaa
sìı ghǫ setà xè goahdo. Eyıt'à setà ı ̨whąą̀ jǫ nèweahchı,” gòhdı.

14 Joseph hadı tł'axǫǫ̀ edechı Benjamın edeyàdo xè etse, wechı Benjamın ededı̨ sı
edeyàdo xè etse. 15 Joseph edı̨ı̨de hazǫò ̨ goı ̨ts'ì ̨ xè goghǫ etse. Eyı tł'axǫò ̨ wı̨ı ̨de hazǫò ̨
gıxè godo.

16 Joseph wı̨ı̨de weghǫ nègı̨ı ̨de ghǫ egıìkw'o t'à k'àowocho Faraoh eyıts'ǫ wecheekeè
k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ hazǫò ̨ gınà. 17 Eyıt'à k'àowocho Faraoh Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Nı̨ı ̨de dıı hagìıd̨ı,
‘Dıı haahłe ha: Naxıts'ǫ tłı̨tsoa k'e nìahwha gà Kanan nèk'e ts'ǫ̀ anaahde, 18naxıtà eyıts'ǫ
naxèot'ı̨ hazǫò ̨ sets'ǫ̀ agıahłe. Egypt nèk'e dèè denahk'e nezı ̨ı ̨ sìı naxıghàehɂà ha, hanì-ı ̨dè
wek'e nezı ̨į̀ aahda ha.’

19 “Eyıts'ǫ dıı hagìahdı, ‘Dıı haahłe: Egypt nèk'e gots'ǫ naxıts'èkeè eyıts'ǫ naxıza gıgha
tłı̨cho-behchı̨ì ̨ edexè aahłe. Naxıtà wexàahdè gà jǫ ts'ǫ̀ aahde. 20 Egypt nèk'e t'asìı
denahk'e nezı ̨ı̨ sìınaxıghaelı ̨hane t'à t'asìınaxıts'ǫ sìı aìlakò,’ ” k'àowocho Joseph ts'ǫ̀ hadı.

21 Eyıt'à Israel weza hagejà. K'àowocho Faraoh weyatıì k'e Joseph tłı ̨cho-behchı̨ì ̨
goghàıl̨a, eyıts'ǫ nageedè gha weghǫ shèts'ezhee goghàıl̨a. 22 Edı̨ı ̨de hazǫò ̨ goht'ǫgòò
goghàıl̨a, hanìkò Benjamın taekw'eènǫ (300) sǫǫ̀mba degoo yeghàıl̨a, eyıts'ǫ goht'ǫgòò
sı̨làı edechı ghàıl̨a. 23 Eyıts'ǫ t'asìı dıı haàtłǫǫ edetà danìıl̨a: Egypt nèk'e gots'ǫ t'asìı
denahk'e nezı ̨ı̨ sìı tłı ̨tsoa hoònǫ k'e whela, eyıts'ǫ Egypt nèk'e ts'ǫ̀ nageedè gha tłı̨tsoa-
dets'èhoònǫk'e tł'olà, łèt'èeyıts'ǫgıt'à shèzhehadek'egeèhłah. 24Eyı tł'axǫǫ̀ Josephedı̨ı ̨de
nagoèhɂà. Nageedè ha nìkw'o ekò gots'ǫ̀ hadı, “Ek'èt'à nàahdè nı ̨dè ełets'ǫ̀ nàyaahtı-le,”
gòhdı.

25 Eyıt'à ełechıke Egypt nèk'e gots'ǫ xàgeède, Kanan nèk'e edetà Jacob ts'ǫ̀ nìagı ̨ı ̨de.
26Edetà ts'ǫ̀ hagedı, “Joseph ı ̨łaà eda! Egypt nèk'e ghak'àowo elı̨,” gıìhdı. Jacobwetł'ahk'eè
agòjà t'àwegha ehkw'ı-ahodı-le. 27Hanìkò Joseph dàgòhdıı sìı hazǫǫ̀ gıts'ǫ̀ hadı t'à, eyıts'ǫ
tłı̨cho-behchı̨ì ̨ t'à ekǫ ts'ǫ̀ naweetè ha yaɂı ̨ ekò Jacob wınì nàtsoò anajà. 28 Eyıt'à Israel
hadı, “K'ǫǫ̀t'a segha ehkw'ı-ahodı! Seza Joseph ı ̨łaà eda nǫò ̨. Wets'ǫ̀ ehtła ha, ełaehwhı
kwe weehɂį̀ ha,” hadı.

46
Jacob Egypt nèk'e ts'ǫ̀ ajà

1Eyıt'à Israel t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ xè ekǫ ts'ǫ̀ ajà. Bersheba gòyeh nììtła ekò, edetà Isaac
Wenǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ tıts'aàdìı k'ı ̨ı ̨hk'ǫ.

2Eyı toò k'e Israel Nò ̨htsı ̨ yets'ǫ̀ gode ghǫ nàwhetı ̨, “Jacob! Jacob!” yèhdı.
Israel yets'ò ̨ hadı, “Neèhkw'ǫ,” hadı.
3 “Nò ̨htsı̨ aht'e, netà Wenǫ̀htsı̨ aht'e,” yèhdı, “Egypt nèk'e ts'ǫ̀ aąde gha nı̨ı ̨jı̨-le, ekǫ

nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ dǫdeè-xàɂaa gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agehłe ha. 4 Ekǫ Egypt nèk'e ts'ǫ̀ nexè ahde ha, eyıts'ǫ
k'achı ̨ jǫ nèk'e ts'ǫ̀ anehłe ha hǫt'e. Nelǫ nèhòıw̨o nı ̨dè neza Joseph wetł'aà newhìle ha,”
yèhdı.

5 Eyıt'à Jacob, Bersheba gòyeh gots'ǫò ̨ nageèhde. Israel weza sìı edetà, edeza eyıts'ǫ
edets'èkeè tłı ̨cho-behchı̨ì ̨ k'àowocho Faraoh godanìyì ̨ı̨laa sìı yìı gogı ̨ı̨wa. 6 Gıts'ǫ sahzǫ̀ą
eyıts'ǫejıehazǫò ̨, t'asìıhazǫò ̨Kanannèk'e gots'ǫ ełègį̀ı ̨laa sìı edexèagì ̨į̀là. Hanì t'aa Jacob
eyıts'ǫ wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ hazǫǫ̀ Egypt nèk'e ts'ǫ̀ agejà. 7 Egypt nèk'e ts'ǫ̀ weza, wetì eyıts'ǫ
wekwı edexè agò ̨ǫ̀là,wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ hazǫò ̨ yexè agejà.

8 Israel weza (Jacob eyıts'ǫ wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨) Egypt nèk'e ts'ǫ̀ agejàa sìı dıı hagìyeh hǫt'e:
Ruben, Jacob weza ǫhdaà hǫt'e.

9Dıı Ruben weza agı̨ı ̨t'e: Hanok, Palu, Hezron eyıts'ǫ Karmı.
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10Dıı Sımeyonweza agı ̨ı̨t'e: Jemel, Jamın, Ohad, Jakın, Zohar eyıts'ǫ Kanan got'ı̨ì ̨ gots'ǫ
ts'èkoweza Shayul.

11Dıı Levı weza agı̨ı ̨t'e: Gershon, Kohat eyıts'ǫMerarı.
12Dıı Judahweza agı̨ı ̨t'e: Er, Onan, Shelah, Perez eyıts'ǫ Zerah (hanìkò Er eyıts'ǫ Onan

Kanan nèk'e ełaàgı̨ı ̨dè ı ̨lè). Dıı sìı Perez weza agı ̨ı̨t'e: Hezron eyıts'ǫ Hamul.
13Dıı Isakar weza agı̨ı ̨t'e: Tola, Puyah, Jashub eyıts'ǫ Shımron.
14Dıı Zebulun weza agı ̨ı̨t'e: Sered, Elon eyıts'ǫ Jalel.
15Dǫzhìı haàtłǫǫ sìı Padan-Aram nèk'e Jacob wets'èkeè Leah xè wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e,

eyıts'ǫ wetì ı̨łè Dınah. Wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ hazǫò ̨ t'à taènǫ-daats'ǫ̀-taı (33) geet'eè ı̨lè.
16Dıı Gad weza agı ̨ı̨t'e: Zefon, Hagı, Shunı, Ezbon, Erı, Arodı eyıts'ǫ Arelı.
17Dıı Asher weza agı̨ı ̨t'e: Imnah, Isvah, Isvı eyıts'ǫ Berıyah. Gıdè Serah wìyeh. Eyıts'ǫ

dıı Berıyahweza agı̨ı ̨t'e: Heber eyıts'ǫMalkel.
18 Eyı chekoa hoònǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı sìı Jacob Zılpah xè wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'e. Eyı ts'èko

Zılpah, Laban edetì Leah ghàyı̨ı ̨htı̨ ı ̨lè hǫt'e.
19 Jacob wets'èkeè Rachel gots'ǫ weza nàke: Joseph eyıts'ǫ Benjamın. 20 Egypt nèk'e

Joseph wets'èkeè Asenat yegha dǫzhìı nàke nìıl̨a: Manaseh eyıts'ǫ Efrayım. Asenat wetà
Potıferawìyeh sìı yahtıı-kǫ̀ gocho On gha yahtıı elı̨ ı ̨lè.

21 Dıı Benjamın weza agı̨ı ̨t'e: Bela, Beker, Ashbel, Gera, Naman, Ehı, Rosh, Mupım,
Hupım eyıts'ǫ Ard.

22 Jacob wets'èkeè Rachel wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ hoònǫ-daats'ǫ̀-dı̨ hǫt'e.
23Dıı Danweza hǫt'e: Hushım.
24Dıı Naftalı weza agı̨ı ̨t'e: Jazel, Gunı, Jezer eyıts'ǫ Shılem.
25Eyı Jacobweza łò ̨hdı̨ sìıBılah xèwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨ agı̨ı ̨t'e. Eyı ts'èkoBılah sìıLaban edetì

Rachel ghàyı̨ı ̨htı̨ ı ̨lè hǫt'e.
26 Jacobxàèwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'ee sìıhazǫǫ̀wexèEgyptnèk'e ts'ǫ̀ agejà. Wezagıts'èkeè

gıxè ıtà-lenı ̨dèhazǫǫ̀ t'à dǫ ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı (66) hageètłǫǫ agı̨ı ̨t'e. 27 Josephweza
nàke Egypt nèk'e gıgǫ̀hłı ̨ı̨ sìı gıxè ıtà nı ̨dè hazǫò ̨ t'à Jacob wèot'ı̨ łǫ̀hdı ̨ènǫ Egypt nèk'e ts'ǫ̀
tàgeède.

28Nagıadè nı, Jacob edeza Judah, Joseph ts'ǫ̀ edenakweè yeèhɂà,Goshen nèk'e edı̨į̀ ts'ǫ̀
goòɂàa sìı dayeehke ha t'à. Goshen nèk'e nègı ̨ı ̨de ekò, 29 Joseph edets'ǫ tłı̨cho-behchı̨ì ̨ xè
sıagǫ̀ò ̨là gàedetà Israel eɂį̀ haGoshennèk'e ts'ǫ̀ èhtła. Edetàgànììtła ts'ǫ̀et'ıì edetà edeàdo,
wınà t'à whaà ı̨tsè.

30 Israel, edeza Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Įłaà ı ̨da, sedaà t'à neehɂı ̨ t'à, hòt'a ełaehwhı ha dìì-le,”
yèhdı.

31 Eyı tł'axǫǫ̀ Joseph edı̨ı ̨de eyıts'ǫ wetà wèot'ı̨ hazǫǫ̀ gots'ǫ̀ hadı, “K'àowocho Faraoh
wets'ǫ̀ dıı haehsı̨ ha, ‘Sı̨ı̨de eyıts'ǫ setà wèot'ı ̨ hazǫǫ̀ Kanan nèk'e gots'ǫ sets'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de.
32 Sı ̨ı̨de tıts'aàdìı k'ègedìı dǫò ̨ agı̨ı ̨t'e t'à edets'ǫ sahzǫ̀ą, ejıe, eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ gıts'ǫ sìı
edexè agį̀ì ̨là,’wèehsı ̨ ha. 33K'àowocho Faraoh naxıkayaı̨htı xè dıı hadıì danaxeehke, ‘Ayìı
la ghàlaahda?’ naxèhdı nı ̨dè, 34wets'ǫ̀ dıı haahdı nǫǫ̀, ‘K'àowo, chekoa ts'ı ̨ı ̨lı ̨ gots'ǫ ejıe
eyıts'ǫ sahzǫ̀ą k'èts'edì, gocho hagıat'į̀ lanì,’ wèahdı nǫǫ̀. Hanì-ı̨dè Goshen nèk'e nàahdè
anaxele ha. Tıts'aàdìı-k'èdìı-dǫò ̨ gots'ǫ̀ nıwà-le nàgedèe Egypt got'ı̨į̀ gıgha nezı ̨-le hǫt'e,”
Joseph gòhdı.

47
1 Joseph, k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀ hadı, “Setà eyıts'ǫ sı̨ı ̨de, Kanan nèk'e gots'ǫ nègı ̨ı ̨de.

Edets'ǫ tıts'aàdìı hazǫǫ̀ xè eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ gıts'ǫ sìı k'egele xè Goshen nèk'e ts'ǫ̀
nègı̨ı ̨de,” yèhdı. 2Edı ̨ı̨de sı ̨làı gòì ̨hchì gà k'àowocho Faraoh goɂį̀ ha yets'ǫ̀ goòwa.

3K'àowocho Faraoh dagoehke, “Ayìı la ghàlaahda?” gòhdı.
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“Gocho xèht'eè tıts'aàdìı k'èts'edìı dǫò ̨ ats'ı̨ı ̨t'e,” gıìhdı. 4 Eyıts'ǫ hagıìhdı, “Whaà-lea ts'ǫ̀
jǫ nàts'edè ha ats'et'ı̨. Kanan nèk'e sıì bò whìle agòjà. Gots'ǫ tıts'aàdìı gıgha tł'ohwhìle t'à
jǫ nèts'ı ̨ı̨de. Goshen nèk'e ekǫ nàts'edè agoı̨le ha nets'eekè,” gedı.

5 K'àowocho Faraoh, Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Netà eyıts'ǫ nı ̨ı ̨de nets'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de nǫò ̨, 6 eyıt'à
Egypt nèk'e agı ̨ı̨t'e ha dìì-le. Nèot'ı̨ dèè denahk'e nezı̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ agııde. Goshen nèk'e nàgedè
agı̨ı ̨le. Eyıts'ǫ nèot'ı̨ gıta gots'ǫ dǫ nezı ̨ì ̨ eghàlageedaa sìı sets'ǫ tıts'aàdìı k'ègedì agı ̨ı̨le,”
yèhdı.

7 Eyı tł'axǫǫ̀ Joseph, edetà Jacob k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀ goyayeèhchì. Jacob k'àowocho
Faraoh k'eèyaı ̨htı. 8K'àowocho Faraoh dayeehke, “Dàtłǫ neghoò?” yèhdı.

9 Jacob yets'ò ̨ hadı, “Įłèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-taènǫ xo dıı nèk'e nàıhdè hǫt'e. Secho gıxèht'eè
whaà dıı nèk'e nàıhdè-le xè hoìla łǫ sexè k'ehokw'o,” yèhdı. 10 Jacob k'àowocho Faraoh
k'eèyaı ̨htı tł'axǫǫ̀ yets'ǫǫ̀ naèhtła.

11 Eyıt'à Joseph, k'àowocho Faraoh weyatıì k'ę̀ę̀, edetà eyıts'ǫ edı ̨ı̨de Egypt nèk'e, dèè
denahk'e nezı ̨ı ̨Rames gòyeh sìı k'e nàgedè agò ̨ǫ̀là. 12 Joseph, edetà, edı̨ı ̨de eyıts'ǫ dǫ gıgha
eghàlaedaa hazǫǫ̀ weghǫ shèts'ezhee goghàyı ̨ı ̨dì. Gıza dàtłǫǫ sìı k'ę̀ę̀ goghàıd̨ì.

Bòwhìle ekò Joseph Egypt nèk'e k'àowo elı ̨
13 Eyı nèk'e hazǫǫ̀ sıì bò whìle agòjà t'à weghǫ shègezhee gǫ̀hłı̨-le. Bò whìle t'à

Egypt got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Kanan got'ı̨į̀ nàgetso-le agejà. 14 Egypt nèk'e eyıts'ǫ Kanan nèk'e dǫ
hazǫò ̨ sǫǫ̀mba k'èxa tł'olà nàgeehdìı sìı Joseph hazǫò ̨ nàyı ̨ı̨htsı̨ gà k'àowocho Faraohwekǫ̀
gocho nèyı ̨ı ̨wa. 15 Egypt nèk'e eyıts'ǫ Kanan nèk'e dǫ edesǫò ̨mbaà k'ehogı̨ı ̨hwho tł'axǫǫ̀
Egypt got'ı̨į̀ Joseph ts'ǫ̀ geède, hagıìhdı, “Gots'àneedì-le nı ̨dè nenadąą̀ bò dę ełaàts'ede ha.
Gosǫǫ̀mbaà hazǫò ̨ k'ehots'ı̨ı ̨hwho hǫt'e,” gıìhdı.

16 Josephgots'ǫ̀ hadı, “Naxısǫǫ̀mbaàhazǫò ̨wek'ehǫǫwo t'à naxıts'ǫ tıts'aàdìı jǫnìahwha,
eyı k'èxa tł'olà naxıghàehdı ha,” gòhdı. 17 Eyıt'à edets'ǫ tıts'aàdìı Joseph ts'ǫ̀ geèwa; gıts'ǫ
tłı̨cho, tłı ̨tsoa, sahzǫ̀ą, ejıetsoa eyıts'ǫ ejıe k'èxa tł'olà goghàıd̨ì. Eyıt'à eyı xo k'e gıts'ǫ
tıts'aàdìı hazǫǫ̀ k'èxa gowànı̨ı ̨dì.

18Eyıxok'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀k'achı ̨ Joseph ts'ǫ̀ geède,hagedı, “Gosǫǫ̀mbaàhazǫǫ̀k'ehǫǫwo
eyıts'ǫ gots'ǫ tıts'aàdìı hazǫò ̨ neghàts'ı̨ı ̨là t'à t'asìı wı̨ı ̨zìı gots'ǫ-le ajàa sìı wek'èız̨ǫ hǫt'e.
Tł'olà k'èxa gozhį̀ì ̨ eyıts'ǫ gots'ǫ dèè neghàts'ele ha, eyı zǫ gots'ǫ hǫt'e. 19 Negà bò dę
ełaàts'edewelè-le. Tł'olà k'èxa goxı ̨ eyıts'ǫ gots'ǫ dèè xè k'àowocho Faraoh ghàgoı ̨le, hanì-
ı ̨dèk'àowochowets'ǫ ts'ı ̨ı ̨lı ̨haeyıts'ǫ gots'ǫ dèèweghaelı ̨ha. Wet'à t'asìıdehshee goghàıl̨e
hanì-ı ̨dè ełaàts'ede ha-le eyıts'ǫ gots'ǫ ekìıwheɂǫ ha-le,” gedı.

20 Eyıt'à Joseph Egypt nèk'e k'àowocho Faraoh gha dèè hazǫǫ̀ nàgoèhdì. Egypt got'ı̨ì ̨
sıì gıgha bò whìle t'à hazǫò ̨ gıts'ǫ dèè gıghǫ nàèdì. Eyıt'à eyı dèè hazǫò ̨ k'àowocho
Faraoh wets'ǫ whelı̨. 21 Eyıts'ǫ Joseph, Egypt nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ dǫ k'àowocho Faraoh gha
eghàlageedaa-dǫǫ̀ gı̨ı ̨lı ̨į̀ agǫ̀ǫ̀là. 22Hanìkò Egypt nèk'e yahtıı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıts'ǫ dèè gıghǫ nàèdì-
le. K'àowocho Faraoh goghàɂeedı t'à tł'olà gıts'ǫ. Eyıt'à dèè gıghǫ nàèdì-le.

23 Eyı tł'axǫò ̨ Joseph dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ eyıts'ǫ naxıts'ǫ dèè k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀
naxıghǫ nàèhdì hǫt'e. Eyı k'èxa dèè k'e wet'à t'asìı dahshe ha wet'à-t'asìı-dehshee wejìì
naxıghàehłe ha. 24 T'asìı dehshee dıìdì ajà nı̨dè wets'ǫ sı ̨làı-ı ̨łè k'àowocho Faraoh ghàahłe
ha hǫt'e. Wets'ǫ sı ̨làı-dı ̨ sìınaxıghaelı ̨ha, wet'à dèè k'e k'achı ̨ t'asìı dahshe ha eyıts'ǫwet'à
naxıza eyıts'ǫ naxèot'ı ̨wàɂahdı ha,” gòhdı.

25 Hagedı, “Edaxàgonela hǫt'e. Gots'ǫ̀ nedzeè nezı ̨ welè. T'aats'ǫò ̨ k'àowocho Faraoh
wegha eghàlaedaa-dǫǫ̀ ts'ı ̨ı̨lı ̨ ha,” gıìhdı.

26 Eyıt'à Joseph, dèè k'e t'asìı dehshee sìı wets'ǫ sı ̨làı-ı ̨łè k'àowocho Faraoh weghaelı̨ì ̨
ayį̀ì ̨là. Egypt nèk'e hanì nàowowhehtsı̨ı̨ sìı dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ wheɂǫ hǫt'e. Yahtıı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıts'ǫ
dèè zǫ k'àowocho Faraoh weghaelı ̨į̀ adlà-le.

27 Ekò Israel got'ı̨ì ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Egypt nèk'e Goshen gòyeh nàgedè. Ekǫ kǫ̀, dèè xè nàgeèhdì
eyıts'ǫ gıza łǫ agòjà.
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28 Jacob, hoònǫ-daats'ǫ̀-łǫ̀hdı ̨ xo Egypt nèk'e nàıd̨è, hazǫò ̨ t'à ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ènǫ-
daats'ǫ̀-łò ̨hdı ̨ (147) xo ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨dà. 29 Israel, ełaàwı ha nìkw'o ekò edeza Joseph hayaı̨htıì
hayèhdı, “Sets'ǫ̀ nınì nezı̨ nı ̨dè nı ̨là sedzak'o nìıc̨hı xè sets'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaı ̨da gha yatı
nàtsoo seghàıɂ̨à. Jǫ Egypt nèk'e sekw'ǫǫ̀ nìıt̨ì ̨-le. 30 Ełaıhwho nı ̨dè Egypt nèk'e gots'ǫ
xàseahtè, secho edı̨ì ̨ gıkw'ǫǫ̀ whelaa sìı gıgà sekw'ǫò ̨ nìıt̨ì ̨ nǫǫ̀,” hadı.

“Dàsį̀ı ̨dıı sìı hahłe ha,” Joseph edetà èhdı.
31“Hotıì seghahanelehaneyatıì nàtsoo seghàıɂ̨à,”wetàyèhdı. Eyıt'à Joseph, yatı nàtsoo

yeghàıɂ̨ǫ. Eyı tł'axǫǫ̀ Israel, edetè k'e whehdì xè Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı.
48

Jacob Josephweza nàke gok'eèyaı̨htı
1 Edlaı̨wa hoòwo tł'axǫǫ̀ Joseph hagıìhdı, “Netà eyaelı̨,” gıìhdı. Eyıt'à edeza nàke,

Manaseh eyıts'ǫ Efrayım edexè ayį̀ì ̨là. 2 Jacob, “Neza Joseph nets'ǫ̀ nììtła,” gıìhdı ekò
nàtso-le kò daèhte k'e whedaà adììdlà.

3 Jacob, edeza Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Kanan nèk'e Luz gòyeh ekǫ Nǫ̀htsı̨ t'asìı wegha dìì-
le sìı sets'ǫ̀ wègoèht'į̀ xè yatı nezı ̨ı̨ seghàıɂ̨ǫ ı ̨lè. 4 Dıı hasèhdı ı ̨lè, ‘Neza łǫò ̨ ahłe ha,
eyıts'ǫ nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ xàgeèɂaa gı̨ı ̨tłǫǫ̀ ahłe ha, eyıts'ǫ netł'axǫǫ̀ dıı dèe sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀
gıghàehɂà ha,’ sèhdı ı̨lè.

5 “Jǫ nets'ǫ̀ nèehtła kwe neza nàke Egypt nèk'e gıgǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı seza gı̨ı ̨lı ̨ gha gııtà ha. Seza
Ruben eyıts'ǫ Sımeyon lanì Efrayım eyıts'ǫ Manaseh seza gı̨ı ̨lı ̨ ha. 6 Eyı neza nàke gık'èè
k'achı ̨ chekoa nets'ǫ nı ̨dè neghagı̨ı ̨lı ̨ ha. Dèè gıǫ̀t'à ha nı ̨dè gı ̨ı̨de gınèk'e dèè gıò ̨t'à ha.
7 (Nemǫ Rachel wegha aht'ı̨.) Padan nèk'e gots'ǫ nats'eèhde ekò sıì sexè hoìla agòjà.
Kanan nèk'e, Efrat ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea nemǫ Rachel whìle ı ̨lè. Eyıt'à ekǫ kǫ̀ta Efrat (dıì
Bethlehem gòyeh) ts'ǫ̀ tı ̨lı nıɂàa gà wekw'ǫǫ̀ nìıhtǫ ı ̨lè,” Jacob Joseph èhdı.

8 Israel Joseph weza nàke goaɂı ̨ekò, hadı, “Dıı amìı agı̨ı ̨t'e?” dı.
9 Joseph yets'ò ̨ hadı, “Nò ̨htsı̨ jǫ Egypt nèk'e chekoa nàke seghàıl̨aa sìı eyı agı̨ı ̨t'e,” yèhdı.
Eyıt'à Israel hadı, “Sets'ǫ̀ agııdeè agı ̨ı̨le, gık'eèyahtı ha t'à,” yèhdı. 10 Israel ǫhdah whelı ̨

t'à wedaà goìle adaade. Eyıt'à Joseph edeza edetà ts'ǫ̀ goòwa,wetà edegoàdo xè goı̨ts'ì ̨.
11 Israel, edeza Joseph ts'ǫ̀ hadı, “K'achı ̨naneht'į̀ hahonàehłı-le ı ̨lè,hanìkòdıì sìıNǫ̀htsı̨

neza geehɂıį̀ ̨ asį̀į̀là,” yèhdı.
12Hadı tł'axǫǫ̀, Joseph, weza wetà k'e geèhkw'e gots'ǫ hodàgoòwa gà wınì dèe xèedì ts'ǫ̀

edetà ts'ǫ̀ nàgòıh̨gè. 13Eyı tł'axǫǫ̀ Joseph edeza Efrayım, edetà gà ı ̨hts'ǫts'ǫwhedaà ayį̀į̀là
eyıts'ǫManaseh, edetà gà nàgots'ehnèewhedaà ayį̀į̀là, hanì Israel gà nègòıw̨a. 14Hanìkò
Israel nàgòts'ehnèe ts'ǫ edılà t'à Efrayım wekwì k'e dawhehdì, Efrayım gochı elı ̨ ne kò.
Israel edegǫ̀ǫ̀ ełek'ètewhelaà ayį̀į̀là gà ı ̨hts'ǫts'ǫ edılà t'à Manaseh wekwì k'e dawhehdì,
ededı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ wegǫ̀hłı ̨ ne kò.

15-16 Hanì t'aa Joseph gha nezı ̨ì ̨ xàyaı̨htı, hadı, “Nò ̨htsı̨, secho Abraham eyıts'ǫ Isaac
gık'ę̀ę̀ geedaa sìı, dıı dzęę̀ ts'ǫ̀ sek'èdìı elı ̨ı ̨ sìı goxè sìghà ayııle, Yak'eet'ı̨ì ̨ hoìla hazǫò ̨ ch'à
edaxàsį̀ı ̨htı̨ı ̨ sìı dıı chekoa gıxè sìghà ayııle. Sıızì, secho Abraham eyıts'ǫ Isaac gıızì k'ę̀ę̀
gogıızı welè, eyıts'ǫ dıı nèk'e gıts'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫ welè,” hadıì xàyaı ̨htı.

17 Joseph, wetà nàgòts'ehnèe ts'ǫ wılà Efrayım wekwì k'e daıhdı t'à wegha ehkw'ı-le,
eyıt'à wılà Efrayım wekwì k'e gots'ǫ Manaseh wekwì k'e ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 18 Joseph edetà ts'ǫ̀
hadı, “Età hanì-le, dıı sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ wegò ̨hłı̨ hǫt'e, nılà nàgòts'ehnèe wekwì k'e daı ̨chı,”
yèhdı.

19Hanìkòwetà ì ̨le yèhdı, “Wek'èehsǫ ne seza, wek'èehsǫ ne. Ededı ̨ sìı dǫ ı̨łè xàɂaadeè elı ̨
ha, eyıts'ǫwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ łǫò ̨ ade ha. Hanìkòwechı sìı yenahk'e elı ̨ ha eyıts'ǫwets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ xàgeèɂaa łǫǫ̀ adeha,”yèhdı. 20Eyıt'àeyıdzęę̀ k'enezı ̨į̀ gok'eè-xàyaı̨htı,hadı, “Naxızì t'à
Israel got'ı̨ì ̨ yatı nezı̨ı ̨ dǫ ghàgeɂà ha, dıı hagedı ha, ‘Nò ̨htsı̨, Efrayım eyıts'ǫManaseh lanì
anaxııle,’ gedı ha,” gòhdı. Jacob hanì xàyaı ̨htı t'à Efrayım, Manaseh wenakweè whedaà
ayį̀ì ̨là.



Dànì Kèhoì ̨wo 48:21 57 Dànì Kèhoį̀wo 49:14

21Eyı tł'axǫò ̨ Israel, Joseph ts'ǫ̀ hadı, “Hòt'a ełaehwhı ha nìkw'o, hanìkò Nò ̨htsı̨ nexè at'ı ̨
ha, eyıts'ǫ necho gınèk'e ts'ǫ̀ anele ha. 22 Nı ̨ı ̨de gınahk'e nelı ̨ k'è ̨ę̀ dèè nezı̨ı ̨ dagòɂǫǫ sìı
neghàehɂǫ. Eyı dèe sìı behcho eyıts'ǫ k'ì ̨ t'à Amor got'ı̨ì ̨ gıghǫ ìhchì ı ̨lè hǫt'e,” Jacob yèhdı.

49
Jacob edeza k'eèyaı̨htı

1 Eyı tł'axǫò ̨ Jacob edeza gokayaı̨htı, hadı, “Segà nìahdè, ı ̨daà naxıxè dàgode ha sìı
naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha.
2 “Seza yàahłı̨ı ̨ sìı segà łà ̨ą nìahdè gà seàhkw'ǫ.
3 “Ruben, nı ̨ t'aa t'akwełò ̨ǫ̀ negǫ̀hłı̨ı ̨ anet'e,

set'ı anet'e, negò ̨hłı̨ t'à nàhtsoò asììdlà,
denahk'e nezı ̨į̀ nets'ǫ̀ nageɂa, denahk'e nànetso.

4Hanìkò tı nàtsoo k'etaetı̨ı ̨ lanet'e.
Sets'èkeè wet'ànet'ı̨ xè sedaèhte k'e hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlaneedà t'à denahk'e nelı̨ ha-le.

5 “Sımeyon eyıts'ǫ Levı ełechı agı ̨ı̨t'e;
edebehchoò t'à dǫweè hogèhtsı ̨.

6Dǫ naàhtǫ ełegeèhdì nı̨dè gıxè aht'ı ̨ ha-le,
eyıts'ǫ gıxè whıhda ha dehwhǫ-le.

Sıì gınàhǫ̀ǫht'è t'à dǫ ełaàgı ̨ı ̨hdè,
eyıts'ǫ t'asìı ghǫ-le ejıewedzaà tàgı ̨ı ̨hwho.

7 Sıì gınàhò ̨ǫht'è xè dǫweè gha gınì nàtso t'à
gıxè hojıì hòɂǫwelè.

Israel got'ı̨į̀ gıta ts'ǫ̀ ehkègehdè agehłe ha.
8 “Judah, nı ̨ sìı nechı eyıts'ǫ nı̨ı ̨de neghàsǫgeedı ha.

Dǫ nets'ǫ̀ ełegegǫǫ sìı gıghǫıh̨nè ha.
Netà weza gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı nets'ǫ̀ nàgògehgè ha.

9 Judah, seza, goìjìıcho nàtsoo lanet'e.
T'asìı ełeneehwho gots'ǫ nǫneetła nı ̨dè
dèe k'e k'edeɂà xè whetı ̨ı ̨ lanet'e.
Nıìtła gha dǫ wı̨ı ̨zìı nek'alawo ha nıìle.

10 Judah, k'àowocho-geè t'aats'ǫǫ̀ wetł'aà wheɂǫ ha.
Amìıwets'ǫ nee sìı nììtła gots'ǫ̀
k'àowocho-geè t'aats'ǫò ̨ Judah wexè hòɂǫ ha,
eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa gık'èıt̨'e ha.

11Edets'ǫ tłı ̨tsoa jìechochı ̨ì ̨ ts'ǫ̀ dayeetł'ı̨ ha,
kw'ıhchı̨ì ̨ denahk'e nezı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ daetł'ı̨ì ̨ ayele ha.

Jìetì ta edegoht'ǫò ̨ k'enaehtse ha,
eyıts'ǫ edeɂeè jìetì dek'oo ta nàtıyeexo ha.

12Wedaà jìetì nezı̨ı ̨ nahk'e dek'o ha,
eyıts'ǫ weghòò ejıet'ò nahk'e degoo ha.
(T'asìı hazǫò ̨ t'à ahxe elı ̨ ha.)

13 “Zebulun tıchobàa nàde ha,
wenèè k'e elàcho łǫ aget'ı ̨ ha.
Wenèè Sıdon nèk'e ts'ǫ̀ nıɂà ha.

14 “Isakar tłı̨tsoa nàtsoo elı̨ ha,
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ɂǫhchì naege tł'axǫò ̨ nahoezì ha.
15 Sıì wenèk'ewegha hoı̨zı ̨ t'à

tłı ̨tsoa lanì t'asìı nedàa k'ele ha wegha t'asanìle
eyıts'ǫ la nàtsoo eghàlaeda kò wınì ha.

16 “Dan Israel got'ı̨ì ̨ ı ̨łè xàɂaa elı ̨ı ̨,
edets'ǫ dǫ gha ehkw'ı hohtsı ̨ ha.

17Dan, tı ̨lıbàa gòocho elı ̨ lanì ha.
Tłı ̨cho-kehtà xàhde nı̨dè
dǫ yeka dawhedaa sìı hodàekw'ı ha.

18 “Sets'ò ̨ K'àowo, edaxàsı ̨ı̨htè ha nedanaehɂı.̨
19 “Gad, egeeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ hǫtsaa gık'aladè ha,

hanìkò ededı̨ nagodeezhı ha.
20 “Asher wenèk'eweghǫ shèts'ezhee nezı ̨ı ̨ łǫ dehshe ha;

yet'à k'àowocho ghàɂeedı ha.
21 “Naftalı ts'ìda lanì k'etı̨mǫedaà awedle ha;

weza wèdaat'ı ̨ı ̨ gǫ̀hłı ̨ ha.
22 “Joseph tı gà jìechochı ̨ì ̨ dehshe lanì;

wek'e jìecho łǫ,wekw'ıhchı̨ì ̨ nedè ts'ǫ̀ dehshe ha.
23Dǫ yedzagı ̨ı̨hwhǫǫ sìı k'į̀ t'à gıhtà.
24Hanìkò JacobWenǫ̀htsı ̨ t'asìıwegha dìì-le sìı yets'àdı,

eyıts'ǫ Israel wets'ǫ Kwe Nàtsoo yexoehdı t'à,
Joseph wegǫ̀ nàtsoo hòèlı ̨ xè k'ì ̨ t'à ehkw'ı eehtà.

25NetàWenǫ̀htsı ̨ nets'àdı ha,
Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı yat'a gots'ǫ chǫh eyıts'ǫ dèè gotł'a ts'ǫ tı t'à

nexè sìghà ayele ha,
tıts'aàdìı łǫ eyıts'ǫ chekoa łǫ neghàyele ha.

26Netà yatı nezı ̨ı ̨ nets'ǫ̀ xàyaı̨htıı sìı
whaà gots'ǫ shìh gòlaawets'ǫ t'asìı nezı ̨ı̨ łǫ nahk'e nàtso hǫt'e.

Eyı yatı nezı ̨ı ̨wet'à sìghà gòɂǫǫ hazǫò ̨
Joseph wets'ǫ̀ awede welè,
edı̨ı ̨de gonakweè whedaa elı̨ hǫt'e.

27 “Benjamın, dìgawets'àhoejı ̨ı̨ lanì;
k'omǫǫ̀dǫò ̨ t'asìı ełaı ̨hwhoo sìı yeɂà,
xèhts'ò ̨ t'asìı dèhnǫǫ sìı gotayelè,” Jacob hadı.

28Eyı hazǫǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨ gha hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke dǫ xàɂaa agı̨ı ̨t'e. Hanì t'aa Jacob nǫǫde
yatı edeza goghàıl̨a. Hazǫò ̨ gıtaàt'eè ehkw'ı gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı.

Jacob ełaı̨wo
29Eyı tł'axǫǫ̀ Jacob dıı hagòhdı: “Hòt'a ełaehwhı ha sehòıh̨who, secho gıts'ǫ̀ ahde ha ne.

Het got'ı̨ì ̨ Efron wedèè k'e secho gıxè sekw'ǫǫ̀ whetǫ aahłe. 30Kanan nèk'e, Amor got'ı̨ì ̨
Mamerwedèè gàMakpelahwedèè k'e kwe-yìı-gòɂǫǫ sìıAbraham,Het got'ı̨į̀ Efronwets'ǫ
nàgoèhdì ı̨lè,dǫkw'ǫò ̨whelaghakwe-yìı-gòɂǫǫeyıts'ǫdèèxènàyeèhdì ı ̨lè. 31EkǫAbraham
eyıts'ǫ wets'èkeè Sarah, gıkw'ǫǫ̀ whela, Isaac eyıts'ǫ wets'èkeè Rebekah gıkw'ǫǫ̀ whela,
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eyıts'ǫ ekǫ sets'èkeè Leah wekw'ǫǫ̀ nìıh̨tǫ ı ̨lè. 32 Eyı dèè eyıts'ǫ wek'e kwe-yìı-gòɂǫǫ sìı
gocho Het got'ı̨į̀ ghǫ nàgeehdì ı ̨lè,” Jacob hadı.

33 Jacob edeza gots'ǫ̀ hadı tł'axǫǫ̀ edekè daèhte k'e ayį̀ì ̨là,nǫǫde xàèhjı gà ełaı̨wo, eyıts'ǫ
wecho gots'ǫ̀ ajà.

50
1 Joseph sıì wegha dìì t'à edetà k'e ts'ǫ̀ edeèghà, yeghǫ etse xè yets'į̀. 2Eyı tł'axǫǫ̀ Joseph

weyatıì k'è nàèdı-k'èezǫǫ Israelwekw'ǫǫ̀ k'e yìk'eetł'òo agį̀į̀là gà sınìgı ̨ı̨htı ̨. 3Gınàowoòk'ę̀ę̀
dı̨ènǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ yìk'eetł'òo t'à dǫkw'ǫǫ̀ sıìgehɂı.̨ Hazǫò ̨ t'à Egypt got'ı̨ì ̨ łò ̨hdı̨ènǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀
gıghǫ ts'ǫò ̨gı̨ı ̨wǫ.

4 Ts'ǫǫ̀gı̨ı ̨wǫǫ wetehoòwo tł'axǫò ̨ Joseph k'àowocho Faraoh wecheekeèdeè gots'ǫ̀ hadı,
“Eteseahɂı ̨nı ̨dè segha k'àowocho Faraoh ts'ǫ̀ goahde, dıı hawèahdı: 5 ‘Setà eładaawı ekò
wexè yatı nàtsoo whıhtsı ̨į̀ asì ̨į̀là ı ̨lè, sets'ǫ̀ hadı, “Kanan nèk'e edegha dǫkw'ǫǫ̀ k'è gòɂǫǫ
whıhtsı̨ ı ̨lèe sìı ekǫ sekw'ǫò ̨whetǫha,” sèhdı ı̨lè. Eyıt'à ekǫası̨ı ̨le, ekǫ setàwekw'ǫǫ̀ nèehtì ̨
ha, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè jǫ nǫǫ̀ehtła ha,’ hawèahdı,” Joseph gòhdı.

6 K'àowocho Faraoh yets'ǫ̀ hadı, “Netà wexè yatı nàtsoo wheęhtsı̨ k'ę̀ę̀ ekǫ wekw'ǫǫ̀
whetǫ anele,” yèhdı.

7 Eyıt'à Joseph edetà wekw'ǫǫ̀ nìtì ̨ ha ekǫ ehtła. K'àowocho Faraoh wecheekeèdeè
eyıts'ǫ Egypt gots'ǫ k'aodèe hazǫǫ̀ wexè agejà. 8 Josephwekǫ̀ gots'ǫ wèot'ı ̨, wı̨ı̨de, eyıts'ǫ
wetà wekǫ̀ ts'ǫ dǫ gıxè agejà. Gıza eyıts'ǫ gıts'ǫ tıts'aàdìı zǫ Goshen nèk'e ageèhkw'e.
9Tłı̨cho-behchı̨ì ̨ łǫ eyıts'ǫ dǫ tłı̨cho t'à k'egedèe goxè agejà. Sıì dǫ łǫ gok'ègeède.

10 Deh Jordan gà dǫ Atad wìyeh wedèè k'e tł'olà sıìgehɂıı̨ ̨ k'è nègı ̨ı̨de. Eyı nègı ̨ı̨de ekò
hòtł'ògetse. Joseph, łǫ̀hdı ̨dzęè ̨ ts'ǫ̀wetà ghǫ ts'ǫò ̨gı̨ı ̨wǫghadzęę̀wheɂǫò ̨ayį̀ì ̨là. 11Kanan
got'ı̨ì ̨ eyı nàgedèe sìı Atad wedèè k'e tł'olà sıìgehɂıı̨ ̨ k'è dǫ getse gogıaɂı ̨ekò hagedı, “Egypt
got'ı̨ì ̨ gınàowoò k'ę̀ę̀ dǫ ełaı̨wo gha ts'ǫò ̨gı̨ı ̨wǫ,” gedı. Eyıt'à deh Jordan gà eyı nèk'e Abel-
Mızram gòyeh hǫt'e.

12 Eyıt'à Jacob weyatıì k'ę̀ę̀ weza eghàlagı̨ı ̨dà. 13 Kanan nèk'e ts'ǫ̀ wekw'ǫǫ̀ geèhchì.
Mamer nèk'e gà dèèMakpelah k'e kwe-yìı-gòɂǫǫ yìıwekw'ǫǫ̀ nègı̨ì ̨tǫ. Abraham eyı kwe-
yìı-gòɂǫǫ dèè xè Het got'ı̨į̀ Efron ghǫnàyeèhdì ı ̨lè. 14 Joseph edetà wekw'ǫǫ̀ nìıh̨tǫ tł'axǫǫ̀
Egypt nèk'e ts'ǫ̀ anajà. Wı ̨ı̨de eyıts'ǫ dǫ łǫ wetà wekw'ǫǫ̀ nìtį̀ ha goxè aget'ı ̨ı ̨ sìı gıxè
naèhde.

Joseph edı̨ı̨de ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ gode
15 Gıtà ełaı ̨wo tł'axǫǫ̀ Joseph wı̨ı ̨de hagedı, “Joseph gots'ǫ̀ wınì-le nı ̨dè wets'ǫ̀ hoìla

eghàlats'ı ̨ı̨dà k'èxa ek'èt'à gots'ǫ̀ hoìla eghàlaedaha sǫnı,” gedı. 16Eyıt'à Josephdanatıgı ̨ı ̨ɂǫ,
hagıìhdı, “Gotàełaàwı kwedııhagòhdı ı ̨lè: 17 ‘Josephwets'ǫ̀ dıı haahdınǫò ̨, gòhdı ı ̨lè: Nı ̨ı ̨de
dànì nets'ǫ̀ hoìla eghàlagı ̨ı̨dàa sìı gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahoı̨le,’ hanèts'edı ha gòhdı ı ̨lè. Eyıt'à goxı ̨
netàWenǫ̀htsı̨wecheekeèats'ı̨ı ̨t'ee sìıgohołı ̨ì ̨goghǫnahoı ̨le ghaneghǫnàdats'eetì,” gıìhdı.
Yatı hanıı Joseph danègı ̨ı̨ɂǫ ekò Joseph wegha dìì agòjà t'à ı ̨ı ̨tsè.

18 Wı ̨ı̨de Joseph ts'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de ekò wets'ǫ̀ nàgògı ̨ı ̨hgè xè hagedı, “T'aats'ǫǫ̀ negha
eghàlats'eedaa-dǫǫ̀ ts'ı̨ı ̨lı ̨ ha,” gıìhdı.

19Hanìkò Joseph gots'ǫ̀ hadı, “Sets'àahjı ̨-le. Nò ̨htsı̨wetł'axǫò ̨whıhdanıìle. 20Sets'ò ̨hoìla
eghàlaahda gha aaht'ı̨ ı ̨lè,hanìkòwet'à goghanezı ̨ì ̨hòɂǫ ghaNò ̨htsı̨ ayį̀į̀là,dǫ łǫ edaxàgole
gha ayį̀ì ̨là. 21 Eyıt'à t'asìı ghǫ dahjı̨-le. Naxık'èhdì ha eyıts'ǫ naxıza sı gık'èhdì ha,” gòhdı.
Joseph hanì yatı nezı ̨ı ̨ t'à gıdzeè nàtsoò agò ̨ǫ̀là.

Joseph ełaı ̨wo
22 Joseph, wetà wèot'ı ̨ xè Egypt nèk'e nàgı ̨ı ̨dè. Įłèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ xo ts'ǫ̀ ı̨ı ̨dà.

23Efrayımwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ taı ts'ǫ̀ ełek'èdaà gı ̨ı ̨de goaɂı.̨ Eyıts'ǫManasehwezaMakırweza
gıgǫ̀hłı ̨ ekò eyı sı dagoehte ı ̨lè.
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24 Eyı tł'axǫǫ̀ Joseph edı̨ı ̨de gots'ǫ̀ hadı, “Hòt'a ełaehwhı ha nìkw'o. Hanìkò Nǫ̀htsı̨
naxıts'àdı ha hǫt'e. Jǫ nèk'e ts'ǫ xànaxeewa ha, Kanan nèk'e ts'ǫ̀ anaxele ha. Abraham,
Isaac eyıts'ǫ Jacob xè yatı nàtsoo whehtsı̨ı ̨ sìı k'ę̀ę̀ eghàlaeda ha,” gòhdı. 25 Joseph, Israel
weza yatı nàtsoo gèhtsı ̨ì ̨ agǫ̀ò ̨là, hadı, “Nò ̨htsı̨ ekǫ nèk'e ts'ǫ̀ xànaxeèwa nı ̨dè sekw'ǫǫ̀ jǫ
nèk'e gots'ǫ edexè ahłe gha naxıyatıì seghàahɂà,” gòhdı.

26 Eyıt'à Joseph ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ (110) weghoò ekò ełaı ̨wo. Yìk'eetł'òo t'à
wekw'ǫǫ̀ segı̨ì ̨la gà Egypt nèk'ewekw'ǫǫ̀ whetǫ agı̨ì ̨là.
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Matthewwenı̨htł'è
Dıı Zezì wecho agı ̨ı̨t'e

1 Zezì-Krı, k'àowocho Davıd gots'ǫ dǫ hǫt'e, eyıts'ǫ Davıd, Abraham gots'ǫ dǫ hǫt'e. Dıı
dǫ Zezì-Krı wecho agı ̨ı̨t'e:

2Abraham, Isaac wetà hǫt'e; Isaac, Jacob wetà hǫt'e; Jacob, Judah eyıts'ǫ wechıke gıtà
hǫt'e; 3 Judah, Perez eyıts'ǫ Zerah gıtà hǫt'e (gımǫ Tamar wìyeh); Perez, Hezron wetà
hǫt'e;Hezron, Ramwetàhǫt'e; 4Ram,Amınadabwetàhǫt'e;Amınadab,Nashonwetàhǫt'e;
Nashon, Salmonwetà hǫt'e; 5 Salmon, Boaz wetà hǫt'e (Boaz wemǫ Rahab wìyeh); Boaz,
Obed wetà hǫt'e, (Obed wemǫ Ruth wìyeh); Obed, Jesse wetà hǫt'e; 6 Jesse, k'àowocho
Davıdwetà hǫt'e.
Davıd, Solomon wetà hǫt'e (eyıts'ǫ Solomon wemǫ Urıah wets'èkeè ı̨lè); 7 Solomon,

Rehoboyam wetà hǫt'e; Rehoboyam, Abıya wetà hǫt'e; Abıya, Asa wetà hǫt'e; 8 Asa,
Jehosaphat wetà hǫt'e; Jehosaphat, Jehoram wetà hǫt'e; Jehoram, Uzzıah wetà hǫt'e;
9 Uzzıah, Jotham wetà hǫt'e; Jotham, Ahaz wetà hǫt'e; Ahaz, Hezekıah wetà hǫt'e;
10Hezekıah, Manaseh wetà hǫt'e; Manaseh, Amon wetà hǫt'e; Amon, Josıah wetà hǫt'e;
11 Josıah, Jeconıyah eyıts'ǫ wechıke gıtà hǫt'e. Israel got'ı̨į̀ Babylon nèk'e ts'ǫ̀ agììdlà ekò
Josıah, Jeconıah eyıts'ǫ wechıke ekìıyeè k'e gı̨ı ̨dà ı̨lè.

12 Israel got'ı̨į̀ Babylon nèk'e gots'ǫ nǫǫ̀gı ̨ı ̨de tł'axǫǫ̀ dıı dǫ sìı Zezì-Krı wecho agı̨ı ̨t'e:
Jeconıah, Sheyaltıel wetà hǫt'e; Sheyaltıel, Zerubabel wetà hǫt'e; 13 Zerubabel, Abıyud
wetà hǫt'e; Abıyud, Elıyakım wetà hǫt'e; Elıyakım, Azor wetà hǫt'e; 14 Azor, Zadok wetà
hǫt'e; Zadok, Akım wetà hǫt'e; Akım, Elıyud wetà hǫt'e; 15 Elıyud, Eleazar wetà hǫt'e;
Eleazar, Mathan wetà hǫt'e; Mathan, Jacob wetà hǫt'e; 16 Jacob, Joseph wetà hǫt'e.
Joseph, Mary wedǫzhıì hǫt'e. Zezì, Chrıstwèts'edıı sìı,Mary ts'ǫ dǫ elı ̨ hǫt'e.

17 Eyıt'à Abraham ı̨ı ̨dà ts'ǫ, Davıd ı ̨ı̨dà gots'ǫ̀ dǫzhìı hoònǫ-daats'ò ̨-dı̨ ełetł'axǫǫ̀ gı̨ı ̨de.
Eyıts'ǫ Davıd ı̨ı ̨dà gots'ǫ Israel got'ı̨į̀ Babylon nèk'e ts'ǫ̀ agììdlà gots'ǫ̀ k'achı ̨ dǫzhìı hoònǫ-
daats'ǫ̀-dı̨ ełetł'axǫǫ̀ gı̨ı ̨de. Eyıts'ǫ Israel got'ı̨į̀ Babylon nèk'e ts'ǫ̀ agììdlà gots'ǫ Chrıst dǫ elı ̨
gots'ǫ̀ k'achı ̨ dǫzhìı hoònǫ-daats'ò ̨-dı̨ ełetł'axǫǫ̀ gı̨ı ̨de.

Zezì-Krı dǫ-elı ̨wegodıì
18Dıı sìı Zezì-Krı dǫ-elı ̨wegodıì hǫt'e: WemǫMary, Joseph xè honìda ha wììchì ı ̨lè. Įłaà

ełexè nàgedè-le et'ıì YedàyehNezı ̨ı̨ dahxà hotıì eda-le ajà.
Joseph Nàwhetı ̨

19 Joseph dǫ nezı ̨ hǫt'e. Mary dǫ daà edeghǫ ì ̨ì ̨zhaelı̨ ha yı ̨ı̨hwhǫ-le. Yexè honìda ha
ı ̨lè, hanìkò ts'èwhı ̨ì ̨ wedę ayele ha nıwǫ. 20 Hanì nànıwo ekò nàwhetı̨, yak'eet'ı̨ì ̨ wets'ǫ̀
wègoèht'ì ̨, yets'ǫ̀ hadı, “Joseph, k'àowocho Davıdwets'ǫ dǫ,Mary wı̨ı ̨chı. Nets'èkeè elı ̨ ha
weghǫ nànewo-le. Webebìa yeyìı whedaa sìı Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ayı̨į̀là hǫt'e. 21Dǫzhìa nìıh̨tè
ha. Edèot'ı̨ gıhołı̨į̀ ch'à edaxàgole ha t'à, Zezì wìyeh awı ̨ı ̨le ha,” yèhdı.

22 Eyı hazǫǫ̀ hanàhòwoo sìı gots'ǫ̀ K'àowo nakwenàoɂǫǫ t'à goı̨de ı ̨lèe sìı k'è ̨ę̀ agode ha
t'à hagòjà hǫt'e. Dıı hadı ı ̨lè:

23 “T'eekogòò hotıì eda-le ade ha, dǫzhìa nìhtè ha eyıts'ǫ Emmanuel wìyeh ha,” hadı ı̨lè.
(Emmanuel ts'edıı sìı “Nǫ̀htsı̨ goxè nàwo” ts'edıì-ats'edı.)
24 Joseph ts'ı̨ı ̨wo ekò yak'eet'ı̨ì ̨ dàyèhdı k'ę̀ę̀ eghàlaı ̨dà. Marywets'èkeè elı ̨ ha edekǫ̀ ts'ǫ̀

yeèhchì. 25HanìkòMary wezaa gǫ̀hłı̨ gots'ǫ̀ yet'àıt̨è-le. Wezaa Zezì wìyeh ayį̀į̀là.

2
K'àowowhò ̨ k'èè gıadè
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1 Zezì kǫ̀ta Bethlehem wegǫ̀hłı ̨ ekò Herod Judea nèk'e k'àowocho elı ̨ ı ̨lè. Zezì wegǫ̀hłı ̨
tł'axǫò ̨ nıwàa nèk'e gots'ǫ k'àowo Jerusalem nègı ̨ı ̨de. 2 “Bebìa laedì?” gedı dǫ dageehke,
“Eyı chekoa Israel got'ı̨į̀ gha k'àowocho elı ̨ ha wegǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı welaedì? Įdè gonèk'e wets'ǫ
whǫ̀ ts'aɂı.̨ Weghàsǫts'eedı ha jǫ nèts'ı ̨ı̨de,” gedı.

3K'àowochoHerod yeghǫ ıìkw'o ekò sıì nànıwoò lajà eyıts'ǫ dǫhazǫǫ̀ Jerusalemnàgedèe
sìı dàhodıì-ahodı gı ̨ı ̨wǫ. 4 Eyıt'à yahtıı-gha-k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀
gokayaı̨htı. Dagoehke, “Dǫedaxàgoleha, Chrıstwèts'edıı sìı, edı̨ì ̨wegò ̨hłı̨ ha dek'eèhtł'è?”
gòhdı dagoehke.

5 “Judea nèk'e kò ̨ta Bethlehem gòyeh ekǫ wegǫ̀hłı ̨ ha,” gıìhdı, “Nakwenàoɂǫǫ weghǫ
dıı hanì gı ̨ı ̨tł'è ı ̨lè: 6 ‘Judea nèk'e, kǫ̀ta Bethlehem gòyeh sìı ekǫ kǫ̀ta gòlaa hazǫò ̨ nahk'e
wet'àaɂàhǫt'e. Eyı kǫ̀ta gots'ǫ k'àowonììtłaha. Ededı ̨, Israel got'ı ̨į̀ ghak'àowo elı ̨xè gok'èdì
ha,’ dek'eèhtł'è,” k'àowochoHerod ts'ǫ̀ hagedı.

7Eyıt'à k'àowochoHerod eyı k'àowo taı nìıd̨ee sìıwhatsǫǫ̀ gots'ǫ̀ goı ̨de. Dàht'ewhǫ̀ gıaɂıı̨ ̨
sìı sets'ǫ̀ hagııdì nıwǫ. 8Gots'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ Bethlehem ts'ǫ̀ nagoèhɂà, hadı, “Bebìa hotıì
nezı ̨ì ̨wekak'eaht'į̀. Wegòahɂǫ ts'ǫ̀et'ıì sets'ǫ̀ haahdı nǫǫ̀. Sı ̨ sıweghàsǫehdı ghawets'àhtła
ha dehwhǫ,” gòhdı.

9-10K'àowo taı k'àowocho Herod gı̨ì ̨hkw'ǫ̀ tł'axǫò ̨ ekǫ ts'ǫò ̨ geède. Gınèk'e eyı whǫ̀ gıaɂı ̨
ı ̨lèe sìı k'achı ̨ gıaɂı ̨ t'à sıì gınà. Whò ̨ gınakweè eɂa t'à gıadè. Edı̨ì ̨ bebìawhedaa sìıwegodoo
nìıɂ̨ǫ. 11 Eyı kò ̨ goyageède ekò, bebìa eyıts'ǫ wemǫ Mary gıaɂı.̨ Bebìa gà nàgògı ̨ı ̨hgè xè
gıghàsǫedı. Eyı tł'axǫǫ̀ sǫǫ̀mbaekwo, wet'à ło łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ eyıts'ǫ yìk'eetł'òo dètìı xàgı̨ı ̨wa
gà bebìa ghàgı̨ı ̨la.

12Nageedè kwe nàgete; k'àowochoHerod ts'ǫ̀ anagede ha-le, eyı yatı gıghǫ̀t'ǫ. Eyıt'à tı ̨lı
eyıì-le k'e edenèk'e ts'ǫ̀ anagejà.

Egypt nèk'e ts'ǫ̀ kwı ̨geèhde
13 K'àowo taı nageèhde tł'axǫǫ̀ Joseph nàwhetı ̨, yak'eet'ı̨ì ̨ wets'ǫ̀ wègoèht'į̀. Yak'eet'ı̨ì ̨

yets'ǫ̀ hadı, “Nıį̀tła! Bebìa, wemǫ xè Egypt nèk'e ts'ǫ̀ kwı ̨ahdè. Nets'ǫ̀ haehsı̨ gots'ǫ̀ ekǫ
nàahdè. K'àowochoHerod eyı bebìa ełaàhwhı ha nıwǫ t'à yehak'eèt'į̀,” yèhdı.

14Eyıt'à to et'ıì Josephnıìtła. Bebìa eyıts'ǫwemǫxè Egypt nèk'e ts'ǫ̀ dèhtła. 15K'àowocho
Herod ełaı ̨wo ts'ǫ̀ ekǫ nàgı̨ı ̨dè. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ dahxà nakwenàoɂǫǫ yeghǫ goı ̨de ı ̨lèe sìı
wek'ę̀ę̀ agòjà. Dıı hagedı ı̨lè: “Egypt nèk'e gots'ǫ seza wekagohde,” hagedı dek'eèhtł'è.

16 K'àowocho Herod eyı k'àowo taı gıghǫyaèhɂǫ yek'èhoèhzà ekò, sıì wek'èch'a. Eyıt'à
dıı hanì yatı whehtsı̨: “Kǫ̀ta Bethlehem eyıts'ǫ wemǫǫ̀ kò ̨ gòlaa ekǫ dǫzhìa nechà-lea
hazǫò ̨ ełaàgogìhde ha,” gòhdı. Eyıt'à dǫzhìa hazǫò ̨ nàke gıghoò ts'ǫ ı ̨zhıì ts'ǫ̀ ełaàgogì ̨ı̨hdè.
K'àowo taı whǫ̀ gıaɂı ̨ gots'ǫ dǫzhìa gıgǫ̀hłı̨ı ̨ gıdzęę̀ gıhtà weghàà ełaàgogì ̨ı ̨hdè. 17 Eyı sìı
nakwenàoɂǫǫ Jeremıahweyatıì k'ę̀ę̀ agode ha t'à agòjà, dıı hadı ı ̨lè,

18 “Kǫ̀ta Ramah gıxè hoìla nàhòwo. Sıì nànıgetì xè getse hǫt'e. Rachel wezaa gıwhìle t'à
goghǫ etse, hanìkò dǫwı ̨ı̨zìı yeghǫnàdaetì ha nıwǫ-le,” Jeremıah hadı dek'eèhtł'è.
Kò ̨ta Nazareth ts'ǫ̀ anagejà

19 K'àowocho Herod ełaı ̨wo tł'axǫǫ̀ Egypt nèk'e Joseph nàwhetı ̨ t'à yak'eet'ı̨ì ̨ wets'ǫ̀
wègoèht'ì ̨. 20Yak'eet'ı̨į̀ yets'ǫ̀ hadı, “Nıį̀tła! Hòt'a chekoa,wemǫxè Israel nèk'e ts'ǫ̀ anaąde.
Dǫ bebìa weweè hagı ̨ı̨wǫ ı ̨lèe sìı hazǫò ̨ ełaàgı̨ı ̨dè,” yèhdı. 21 Eyıt'à Joseph nıìtła, chekoa
eyıts'ǫ wemǫ xè Israel nèk'e ts'ǫ̀ anajà.

22 Ekìıyeè k'e Arkelayus, edetà Herod tł'axǫò ̨ Judea nèk'e gha k'àowochowhelı ̨. Joseph
yeghǫ ıìkw'o ekò, ekǫ ts'ǫ̀ anade ha dejı ̨ lajà. Nàte ekò ekǫ ts'ǫ̀ anade ha-le gha
weghǫnatıet'ǫ t'àGalıleenèk'e ts'ǫ̀ ajà. 23Kǫ̀taNazarethekǫnàdèajà. Eyı sìınakwenàoɂǫǫ
gıyatıì k'ę̀ę̀ agode ha t'à agòjà, dıı hagedı ı̨lè, “Nazareth got'ı̨į̀ wìyeh ha,” gedıì gı ̨ı̨tł'è.

3
John-Baptıst dǫ ts'ǫ̀ gode xèhoį̀hwho
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1Sìghaı ̨waà tł'axǫǫ̀ John-Baptıst Judeanèk'e ts'ǫ̀ nıwà-lea ekìı-kanèk'e ekǫdǫhoghàehtǫ,
2hadı, “Edek'eahłı̨, naxınì eładı ̨į̀ aahłe! Nò ̨htsı ̨Wenàowoò k'è ̨ę̀ nèhòkw'ı ha nìkw'o,” hadıì
dǫ ts'ǫ̀ gode. 3Eyı dǫ nakwenàoɂǫǫ Isaıah yeghǫ goı̨de ı̨lè, dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Ekìı-ka nèk'e dıı hats'edıì yats'ìzeh hǫt'e, ‘Gots'ǫ̀ K'àowowegha sıìgoahłe; wegha tı ̨lı ehkw'ı
nıɂà aahłe,’ ” dek'eèhtł'è.
4 John-Baptıstwegoht'ǫò ̨ tıts'aàdìıchoweghà t'à hòèlı̨ eyıts'ǫ ewò t'à wewè elı ̨. Ts'aelǫ̀ą

eyıts'ǫ kw'ıahnǫ-dıì hanıı ghǫ shètı̨ t'à eda. 5 Jerusalem gots'ǫ, Judea nèk'e gots'ǫ eyıts'ǫ
Jordan gà gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ gıts'ǫ̀-ède. 6Edehołı̨ì ̨ ghǫhǫdegeedè tł'axǫò ̨ Jordan-dehnıɂàa yìı
tı t'à gok'ètaìdzǫ.

7Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ łǫ eyıts'ǫ Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ łǫ, edı̨ì ̨ sìı John-Baptıst dǫ k'ètaìdzı ̨ı ̨ sìı ekǫ ts'ǫ̀
geède. John-Baptıst gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨, wehłı̨ı ̨ weza laaht'e! Nǫ̀htsı̨ nànaxeehkwa ch'à
kwı ̨ahdè ha nıìle. 8Edek'eahłı̨ nı ̨dè wek'ę̀ę̀ eghàlaahda. 9 ‘Abraham gotà hǫt'e,’ dahdı t'à,
naxıxè t'asagodeha-le dahwhǫnì? Nò ̨htsı̨ sìı jǫ kwewhela t'à Abrahamgha chekoa ehtsı̨
ha dìì nıìle. 10Ts'ı nàekwì ̨ha gokwı̨ hòt'a ts'atàwheɂǫ hǫt'e. Ts'ı hazǫǫ̀wek'e jìechonezı ̨-le
dehshee sìı nàgeehkà gà kwıìgeehdè ha. (Eyıt'à hotıì ts'ı nezı ̨ı̨ laaht'e.)

11 “Edek'eahłı̨ nı ̨dè tı t'à naxık'ètaìhdzı ̨ hǫt'e, hanìkò dǫ ı ̨łè senahk'e elı ̨ı ̨ sìı sek'èè nììtła
ha. Wekechı̨į̀tł'ıì ejıehge ha kò dǫ lahoeht'ı̨ nıìle. Ededı ̨ sìı YedàyehNezı̨ı ̨ eyıts'ǫ kǫ̀ nàtsoo
t'à naxık'ètaìdzı̨ ha hǫt'e. 12 Jìe eyıts'ǫ t'asìı weta goet'ǫǫ sìı ì ̨łak'aà ayele gha sınìwheda
hǫt'e. Jìe sìı xehkǫ̀ goyayeewa ha, hanìkò t'asìıweta goet'ǫǫ sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀
ha,” John-Baptıst hadıì dǫ ts'ǫ̀ gode.

Zezì wek'ètaìdzǫ
13 Ekò k'e Zezì John-Baptıst yek'ètaìdzı̨ ha nıwǫ t'à, Galılee nèk'e gots'ǫ deh Jordan ts'ǫ̀

ajà. 14Hanìkò John-Baptıst Zezì hade ha nıwǫ-le t'à, yets'ò ̨ hadı, “Nı̨ t'aa sek'ètaį̀dzǫ ha
hǫt'e ı ̨lè. Dànìghǫ nı̨ èhłı ̨ı̨ sets'ǫ̀ nèętła?” yèhdı.

15 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Hanì welè kò. Dıı hanì gogha ehkw'ı hòɂǫǫ sìı deghàà wek'ę̀ę̀
ats'ııle.” Zezì yèhdı t'à, John-Baptıst yek'èhoı ̨ɂǫ.

16Zezì wek'ètaìdzǫ ts'ǫ̀et'ıì tı yìı gots'ǫ nıìtła ekò hǫtsaa yak'e ehts'ǫǫ̀ ajà. YedàyehNezı̨ı ̨
k'àba degoo lanı yek'e daàhtła, Zezì yaɂı.̨ 17Yak'e gots'ǫ hats'edıì hǫt'e, “Dıı sìı Seza hǫt'e,
weghǫneehtǫ eyıts'ǫ weghǫ sìghà dehwhǫ,” hats'edıì hǫt'e.

4
Zezì wehłı ̨ı̨ yeèhdzà

1 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì wehłı̨ı̨ yeèhdzà ha Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ekìı-ka nèk'e ts'ǫ̀ ayį̀į̀là. 2 Ekǫ dı ̨ènǫ
dzę ts'ǫ̀ t'asìı wı̨ı ̨zìı wewàhǫǫdì-le, eyı tł'axǫǫ̀ sıì bò ghaewıì ajà. 3Wehłı̨ı ̨ Zezì gà nììtła,
hadı, “Nò ̨htsı̨ Weza anet'e nı ̨dè, jǫ kwewhelaa sìı neyatıì t'à łèt'è gìhłè anele,” yèhdı.

4Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e: ‘Dǫ sìı łèt'è zǫ t'à eda nıìle. Nǫ̀htsı̨ weyatıì
hazǫò ̨ t'à eda hǫt'e,’ ” yèhdı.

5 Eyı tł'axǫǫ̀ wehłı̨ı ̨ Jerusalem ts'ǫ̀ yeèhchì. Ekǫ Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho weka dagǫǫwà
nèyeèchì, 6 hayèhdı, “Nò ̨htsı̨ Weza anet'e nı ̨dè ı ̨zhıì hodàdı̨ı ̨ghà. Dıı hanì dek'eèhtł'è ne
t'à:

‘Nǫ̀htsı̨ edeyak'eet'ı ̨į̀ ts'ǫ̀ dıı hadı ha, “Hotıì wexoahdı.” Kwe k'e dets'aı̨tà ch'à yak'eet'ı̨į̀
edılà t'à danegìhtè ha ne,’ ” yèhdı.
7Hanìkò Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dıı hanì sı dek'eèhtł'è hǫt'e: Nò ̨htsı ̨ naxıts'ǫ̀ K'àowo sìı t'asìı

nezı ̨-le t'à weahdzà ha nıìle,” yèhdı.
8Wehłı̨ı ̨ k'achı ̨ Zezì shìh sıì danı̨ı̨chàa k'e nèyı̨ı ̨htı̨ gà dıı nèk'e hazǫǫ̀ xèdaat'ı ̨ı̨ gòlaa sìı

yeghàedaà ayį̀ì ̨là. 9Wehłı̨ı̨ yets'ò ̨ hadı, “Sets'ǫ̀ nàgòneehgè xè seghàsǫıd̨ı nı̨dè dıı hazǫò ̨
neghàehłe ha,” yèhdı.
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10 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Wehłı̨ı̨, sets'ǫò ̨ naı ̨tłe! Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e: ‘Nǫ̀htsı̨ naxıts'ǫ̀
K'àowo sìı ededı ̨ zǫ wets'ǫ̀ nàgòahgè ha hǫt'e, eyıts'ǫ ededı ̨ zǫ wek'èaht'e ha hǫt'e,’
dek'eèhtł'è,” yèhdı.

11 Eyı tł'axǫǫ̀ wehłı ̨ı̨ yets'ǫǫ̀ nàèhtła. Ekòet'ıì yak'eet'ı̨ì ̨ Zezì gà nègı ̨ı̨de xè yeghǫ shètı ̨
gıghàıd̨ì.

Zezì dǫ hoghàehtǫ xèhoì ̨hwho
12 Zezì, John-Baptıst wedaàtǫò ̨ agı̨ì ̨là ghǫ ıìkw'o ekò Galılee nèk'e ts'ǫ̀ anajà. 13 Kǫ̀ta

Nazareth nàıd̨è tł'axǫǫ̀ kò ̨ta Capernaum nàdè ajà. Eyı kǫ̀ta Zebulun eyıts'ǫ Naphtalı
gınèk'e, tı nechàa whehtǫ gà gòɂǫ. 14 Eyı sìı nakwenàoɂǫǫ Isaıah weyatıì k'ę̀ę̀ agòjà, dıı
hadı ı ̨lè:

15 “Zebulun got'ı̨ì ̨, Naphtalı got'ı̨ì ̨, eyıts'ǫ dǫ tı nechàa gà nàgedèe sìı, aàhkw'ǫ. Jordan deh
nìɂàa gà nàahdèe sìı, eyıts'ǫ Galılee got'ı̨į̀ dǫ eyıì-le xàɂaa ta nàahdèe sìı aàhkw'ǫ. 16 Naxı ̨
togoòtł'ònàahdèe sìıdzęhnaxık'e saı ̨dı̨į̀ ajà, eyıts'ǫnaxı̨ ełaahdehanìkw'oo sìınaxıxè sıì dzęh
agòjà,” dek'eèhtł'è.
17 Ekìıyeè k'e Zezì dǫ hoghàgoehtǫǫ̀ ajà, hadı, “Edek'eahłı̨, naxınì eładı̨ì ̨ aahłe! Nǫ̀htsı̨

Wenàowoò k'è ̨ę̀ nèhòkw'ı ha ts'ǫ̀ whaà-le agòjà,” gòhdı.
Zezì t'akwełǫ̀ò ̨ edecheekeè whehtsı̨

18 Zezì, Galılee-tì gà tabàa k'etło ekò ełechı nàke goaɂı.̨ Įłè Sımon wìyeh (Peter sı wìyeh)
eyıts'ǫwechı Andrew. Łı-k'aàdèe agı̨ı ̨t'e t'àmį̀ tègeehdè ı ̨lè. 19Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sek'èahdè,
dǫ łǫ ààhłì anaxehłe ha,” gòhdı. 20Ekòet'ıì edemì ̨ ts'ǫò ̨ nałegeèhtła gà Zezì k'èè łegeèhtła.

21Ekǫ gots'ǫ nageèhde ekò k'achı ̨ ełechı eyıì-le nàke goaɂı,̨ Zebedee weza James eyıts'ǫ
wechı John. Edetà xè elà yìı edemį̀ getł'ı ̨ ı̨lè. Zezì, sek'èahdè, gòhdı t'à, 22ekòet'ıì elà eyıts'ǫ
edetà ts'ǫò ̨ nałegeèhtła gà Zezì k'èè łegeèhtła.

Zezì dǫ eyaelı̨ı̨ k'aàt'ıì agohɂı ̨
23 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì Galılee nèk'e kǫ̀ta yàgòlaa sìı gota k'etło, ełègehdèe-kǫ̀ goyìı dǫ

hoghàehtǫ. Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫwegodıì nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gode, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨
eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là. 24 Syrıa nèk'e hazǫǫ̀ wegodıì gıìkw'o t'à dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı hazǫò ̨
Zezì ts'ǫ̀ gogeèwa. Dǫ tàda deè t'à eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨, dǫ ı ̨nìłıı̨ ̨ gıts'ǫ̀-èlı ̨ı̨, dǫ edoo t'à eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨, eyıts'ǫ
dǫ gıkw'ǫǫ̀ ełaı̨dèe sìı hazǫǫ̀ Zezì k'aàt'ıì agǫǫ̀là. 25Galılee nèk'e gots'ǫ, kò ̨ gòlaa Decapolıs
gots'ǫ, kǫ̀ta Jerusalem gots'ǫ, Judea nèk'e gots'ǫ, eyıts'ǫ deh Jordan wetadà gots'ǫ, dǫ łǫ
Zezì k'èè geède.

5
Amìıwexè sìghà hǫt'e

1 Zezì dǫ łǫ ełèwhede goaɂı ̨ekò shìh dekegǫǫ̀ɂàa k'e dekıìtła. Hoghàgoehtǫ gha dèhkwà,
wecheekeè gımǫò ̨ nìıd̨e. 2Dıı hadıì, goxè godo:
3 “Amìı eteèt'ı ̨ı ̨ edek'ègeezǫǫ sìı gıxè sìghà hǫt'e;

Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı gıts'ǫ̀-èlı ̨ hǫt'e.
4Amìı gıdzeè nànııtìı sìı gıxè sìghà hǫt'e;

gıxè hoı ̨zı̨ agode ha.
5Amìı k'èeweèt'ı ̨ gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gıxè sìghà hǫt'e;

dèè gıghaelı ̨ ha.
6Amìı nàowo ehkw'ıı ghǫ sıì hòtł'ò agı̨ı ̨wǫǫ sìı gıxè sìghà hǫt'e;

ayìı gı̨ı ̨wǫǫ sìı gıghǫ̀t'à ha.
7Amìıwedzeè eteèɂıı̨ ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gıxè sìghà hǫt'e;

Nò ̨htsı̨ etegoèhɂı ̨ha.
8Amìıwedzeè degaı hǫt'e sìı gıxè sìghà hǫt'e;

Nò ̨htsı̨ geɂì ̨ ha.
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9Amìı dǫ xè ts'èwhı ̨ì ̨ hogehtsı ̨ı ̨ sìı gıxè sìghà hǫt'e;
Nò ̨htsı̨ weza gìyeh ha.

10Amìı nàowo ehkw'ıı k'è ̨ę̀ geeda k'èxa dǫ dagogì ̨ı̨hɂaa sìı gıxè sìghà hǫt'e;
Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı gıghaelı̨ ha.

11 “Sets'ıhɂò ̨ dǫ naxık'adageedè xè danaxegì ̨ı̨hɂa eyıts'ǫ naxıghǫ hogets'ì gogede nı ̨dè,
naxıxè sìghà hǫt'e. 12Dànì aahda k'èxa yak'e t'asìı nezı ̨ı̨ edegha daahnǫǫ sìı naxıdawheɂǫ
t'à sıì naxınà hǫt'e. Eyı xèht'eè gıcho nakwenàoɂǫǫ dagogį̀ı ̨hɂa ı̨lè.

Dewa eyıts'ǫ dzęh nı̨ı̨dı ̨ı̨ laaht'e
13 “Naxı̨ sìı dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ gıgha dewa nàtsoo laaht'e. Hanìkò dewa łedì-le ajà nı ̨dè

dànì k'achı ̨ łedì anajà lì? t'asìı gha wet'àaɂà-le at'ì ̨-ı ̨dè nałats'eehtł'ì gà dǫ gık'e k'edè.
14 “Naxı̨ sìı dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gha dzęh nı ̨ı̨dı̨ı ̨ laaht'e. Shìhka kǫ̀godeè gòɂǫǫ sìı dǫ

hazǫò ̨ gha wègaat'ı ̨ hǫt'e. 15Dǫ wı̨ı ̨zìı tłeèk'ǫ̀ǫ yìhtła gà tǫ tł'a nèyeechı nıìle, hanìkò ı ̨dòo
dawheɂǫò ̨ ayehɂı.̨ Hanì-ı̨dè dǫ goyìı geèhkw'ee sìı wet'à gıgha dzęh agò ̨ht'e ha. 16 Eyı
xèht'eènaxı ̨ sı dǫhazǫǫ̀ gıghadzęhnı ̨ı̨dı ̨ı̨ laaht'e hahǫt'e. Hanì-ı ̨dèdànì nezı ̨ì ̨ eghàlaahdaa
sìı gıghàeda t'à Naxıtà yak'e whedaa sìı ghàsǫgeedı ha.

Zezì ayìı dek'eèhtł'è k'è ̨è ̨ eghàlaeda
17 “Moses wenàowoò eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını̨htł'è wedę ahłe gha jǫ ahjà nıìle; gıyatıì

wek'ę̀ę̀ hòɂǫ ahłe ha jǫ nèehtła hǫt'e. 18 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, yak'e eyıts'ǫ dıı nèk'e whìle
agode gots'ǫ̀ gıyatıì nechà-lea ı̨łàet'ee kò wedę ha nıìle. T'asìı hazǫò ̨ dek'enègı ̨ı ̨tł'èe sìı
wek'ę̀ę̀ agode gots'ǫ̀, yatı wı̨ı ̨zìı wedę adle ha-le. 19 Amìı nàowo nechà-lea kò yek'èıt̨'e-
le xè hanì dǫ hoghàehtǫ nı ̨dè Nò ̨htsı̨ gha dek'aɂį̀ elı ̨ ha. Hanìkò amìı eyı nàowo k'ę̀ę̀
eghàlaeda xè hanì dǫ hoghàehtǫ nı ̨dè Nǫ̀htsı ̨ gha dǫ wet'àaɂàa elı ̨ ha. 20 Eyıt'à ehkw'ı
anaxèehsı̨, Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gınahk'e ehkw'ı aahda lenǫsıı,
Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı goyaahde ha nıìle.

Naxèot'ı̨ gıts'ǫ̀ ehkw'ı aahda
21 “Įnę̀ę whaà gots'ǫ dıı yatı naxıts'ǫ̀ nììt'ǫǫ sìı wek'èahsǫ hǫt'e: ‘Dǫ ełaı ̨hwhı-le. Amìı

dǫ ełaı ̨hwhoo sìı wesınìyaetı ha.’ 22 Hanìkò sı̨ dıı hanaxèehsı ̨: Dǫ edèot'ı ̨ ts'ǫ̀ ìch'ee sìı
wesınìyaetı ha. Eyıts'ǫ dǫ edèot'ı̨ ts'ǫ̀ ìch'è t'à ‘Gonezǫ-le,’ hadıı sìı k'aodèe gısınìyahtı ha.
Eyıts'ǫ amìı edèot'ı̨ ts'ǫ̀ ‘Ezhı̨ne anet'e,’ hadıı sìıwehłı̨kǫ̀ daı ̨ɂaà awedle ha sǫnı.

23 “Eyıt'à kwe-ladà k'e t'asìı Nò ̨htsı̨ ghàıɂ̨à ekìıyeè k'e nèot'ı̨ k'èch'a eghàlaneedàa sìı
wenaądì nı̨dè, 24 t'asìı Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ k'eı̨hk'ǫ̀ ha ı̨lèe sìı eyı aìɂǫǫ̀ anele. T'akwełǫ̀ǫ̀ nèot'ı ̨
ts'àątła gà ełexè sıìgoahłe, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè t'asìıNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ k'eı̨hk'ǫ̀ ha dìì-le.

25 “Dǫ gık'èch'a eghàlaahda t'à naxıghǫ nàyaetı kwe-t'ıì gıxè sıìgoahłe. Gıxè nàyaetıı-
kǫ̀ ts'ǫ̀ łaahtłe-t'ıì gıxè sıìgoahłe. Haahłà-le nı ̨dè dǫ-sınìyaehtıı-dǫò ̨ ts'ǫ̀ anaxegele ha.
Dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ sìı kw'ahtı ghànaxèehtè ha eyıts'ǫ naxıdaìtį̀ anaxegele ha. 26 Ehkw'ı
anaxèehsı̨, satsǫ̀ą nǫǫde ts'ǫ̀ naxını̨htł'è naahła-le nı̨dè, dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ kǫahdè ha
nıìle.

Ełexè hołı̨ı̨ hoahtsı̨-le
27“Dıı hats'edı ghǫ aàhkw'o ı̨lè, ‘Ełexèhołı̨ı ̨hoahtsı ̨-le.’ 28Hanìkò sı̨ dıı hanaxèehsı̨: Amìı

ekǫ-le nànıwo t'à ts'èko ghàeda nı ̨dè hòt'a edınì t'à yexè hołı ̨ı̨ hòèhtsı ̨ hǫt'e. 29Naxıdaà ı ̨łè
wet'à hołı ̨ı ̨ hoahtsı ̨ nı ̨dè xàaht'à gà ɂò ̨ahk'a. Naxıdaà ı ̨łè wedıhòłı ̨naxıgha denahk'e nezı ̨
hǫt'e. Hanì-le-ı ̨dè naxızhį̀ì ̨ hazǫò ̨ xè wehłı̨kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxedle ha. 30 Eyıts'ǫ naxılà ı ̨łè t'à
hołı ̨ı̨ hoahtsı ̨nı̨dèwek'eaht'à gà ɂǫ̀ahk'a. Naxılà ı ̨łèwedıhòłı ̨naxıghadenahk'e nezı ̨hǫt'e.
Hanì-le-ı̨dè naxızhì ̨ì ̨ hazǫò ̨ xè wehłı̨kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxedle ha.

ʔǫ̀łets'eehdè-le
31 “Įnę̀ę dıı hagedı ı ̨lè: ‘Dǫzhìı edets'èkeè ɂò ̨yeede ha nıwǫ nı ̨dè ɂò ̨łets'eehdèe nı ̨htł'è

yeghàyeɂah ha.’ 32 Hanìkò sı ̨ dıı hanaxèehsı ̨: Dǫ wets'èkeè eyıì-le dǫ xè hołı ̨ı ̨ hòèhtsı ̨-le
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kò ɂǫ̀yeèdonı ̨dè ededı ̨wet'àwets'èkeè eyıì-le dǫ xè at'ı ̨ lanì. Eyıts'ǫ dǫzhìı ts'èko ɂǫ̀weèdoo
sìı xè honìdza nı ̨dè hołı ̨ı̨ hòèhtsı̨ hǫt'e.

Yatı nàtsoo ts'ehtsı ̨ı̨ sìı nàts'eezhì nıìle
33 “Įnę̀ę gots'ǫ dǫ dıı hagedı ı ̨lè: Yatı nàtsoowhahtsı̨ nı̨dèwek'eahzhì-le. Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yatı

nàtsoowhahtsı̨ nı ̨dèwek'ę̀ę̀ eghàlaahdahahǫt'e. 34Hanìkò sı̨ dıı hanaxèehsı̨: Yak'eNǫ̀htsı̨
wedaèhchı ̨cho hǫt'e ts'ıhɂò ̨, wet'à yatı nàtsoo aahtsı ̨-le. 35Dıı dèèNǫ̀htsı̨ yek'e nàèt'è hǫt'e
ts'ıhɂò ̨wet'à yatı nàtsoo aahtsı ̨-le. Eyıts'ǫ Jerusalem k'àowochowet'àaɂàa deè wekǫ̀godeè
ne ts'ıhɂǫ̀ wet'à yatı nàtsoo aahtsı ̨-le. 36Naxıkwìghà ı ̨łè kò degoo hanì-le-ı ̨dè dezǫò ̨ aahłe
ha dìì ts'ıhɂò ̨ naxıkwì t'à yatı nàtsoo aahtsı ̨-le. 37 ‘Hęɂę,’ dahdı nı ̨dè wek'ę̀ę̀ eghàlaahda,
eyıts'ǫ ‘į̀le,’ dahdı nı̨dè wek'ę̀ę̀ eghàlaahda; eyı weɂò ̨ǫ̀ yatı nàtsoo t'à xàyaahtıı sìı wehłı̨ı ̨
weyatıì hǫt'e.

Ek'èt'à dǫ ghàhòahɂà-le
38 “Dıı hats'edıı weghǫ aàhkw'o ı̨lè: ‘Sedaà nàneeht'ı nı ̨dè sı̨ sı nedaà nàeht'ı ha, eyıts'ǫ

seghòò nàneezhì nı ̨dè sı̨ sı neghòò nàehzhì ha.’ 39 Hanìkò sı ̨ dıı hanaxèehsı ̨: Hołı ̨ı̨-dǫò ̨
elı ̨ı̨ sìı naxık'èch'a eghàlaeda kò ek'èt'à weghàhòahɂà-le. Dǫ tsì ̨naxı̨ı ̨kà nı ̨dè k'achı ̨ wets'ǫ̀
naahɂa. 40 Dǫ naxıghǫ nàyaetıì anaxele ha nıwǫ xè naxıkw'ı ̨hɂeè naxıghǫ nıyıìɂa nı ̨dè,
naxıɂeè sı nıyıìɂa kò. 41Dǫ, ı̨łè echı̨ haı̨wa ts'ǫ̀ wek'èahdè anaxį̀ì ̨là nı̨dè, nàke echı̨ haı̨wa
ts'ǫ̀ wek'èahdè. 42 Dǫ t'asìı naxeekè nı̨dè t'asìı weghàahɂà, eyıts'ǫ dǫ t'asìı weghǫnìahɂà
naxı ̨ı̨hwhǫ nı ̨dè, ì ̨le wèahdı-le.

Dǫ naxınìgelı̨-le sìı gıghǫnıahtǫ
43 “Dıı hagedı weghǫ aàhkw'o ı̨lè: ‘Naxèot'ı ̨ gıghǫnıahtǫ, hanìkò dǫ naxınìgelı ̨-le sìı

gıdzaahwhǫ.’ 44 Hanìkò sı̨ dıı hanaxèehsı̨: Dǫ naxınìgelı̨-le sìı gıghǫnıahtǫ eyıts'ǫ dǫ
danaxegì ̨ı̨hɂaa sìı gıgha yaahtı. 45 Haaht'ı ̨ nı ̨dè Nò ̨htsı̨ Naxıtà yak'e whedaa sìı weza
aaht'e. Dǫ nezı ̨ı̨, dǫ nezı ̨-le ełèht'eè gogha sadeè daaɂaà ayehɂı;̨ eyıts'ǫ dǫ ehkw'ı geedaa,
dǫ ehkw'ı geeda-le ełèht'eè gogha chǫh at'ı ̨ì ̨ ayehɂı.̨ 46Dǫ naxıghǫnegeètǫǫ zǫ gıghǫnıahtǫ
nı ̨dè, eyı t'asìı nıìle. Sǫò ̨mba-nàgehtsį̀ı ̨-dǫò ̨ ededı ̨ kò ełeghǫnegeètǫ hǫt'e. 47Naxèot'ı ̨ zǫ
ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ naahɂa nı ̨dè, dǫ eyıì-le gınahk'e t'asìı nezı ̨ı ̨ hòahtsı̨ nıìle. Dǫ Nǫ̀htsı̨ k'ègeezǫ-le
ededı ̨ kò ełets'ǫ̀ nezı ̨į̀ nageɂa hǫt'e. 48 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ Naxıtà yak'e whedaa sìı degaı hǫt'e,
wexèht'eè naxı ̨ sı degaı aaht'e ha hǫt'e.

6
Dǫ-teèt'ı ̨ı̨ sìı gıts'àahdı

1“Kexoahdı,wet'à naxıghǫnezı ̨į̀ agedı hadahwhǫ t'à,dǫnadąà ̨ zǫ ehkw'ı k'ehoahɂa-le.
Haaht'ı ̨ nı ̨dè Naxıtà yak'e whedaa sìı eyı k'èxa t'asìı naxıghàɂà ha-le.

2 “Eyıt'à dǫ-teèt'ı̨ı ̨ ghàahdı nı̨dè dǫ hazǫǫ̀ gıghǫ gode gha k'ehoahɂa-le. Dǫ degaı
degeetsı̨ı ̨ sìı hanì k'ehogeɂa hǫt'e. Dǫ gots'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ agı̨ı ̨wǫ ha gı ̨ı ̨wǫ t'à ełègehdèe-kǫ̀ goyìı
eyıts'ǫ kǫ̀ta dǫ ts'ǫ̀ hagedı agogehɂı.̨ Ehkw'ı anaxèehsı ̨, t'asìı edegha geèhnǫǫ sìı hòt'a
deghàà gıghǫ̀t'ǫ hǫt'e. 3Naxılà ı ̨łè t'à dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ghàahdı nı ̨dè naxılà eyıì-le yek'èwezà sò ̨ǫ̀.
4 Eyıt'à dǫ ghàahdı nı̨dè dǫ gık'èezǫ welè sò ̨ǫ̀. Hanì-ı ̨dè Nǫ̀htsı̨ naxıtà dǫ naàhtǫ dàaht'ı ̨
yeghàedaa sìıwek'èxa t'asìı nezı ̨ı̨ naxıghàɂà ha.

Dànì yaahtı ha
5 “Yaahtı nı ̨dè dǫ degaı degeetsı̨ı̨ sìı gıxèahɂı-̨le. Dǫ goghàgeeda ha gı̨ı ̨wǫ t'à,

ełègehdèe-kò ̨ goyìı eyıts'ǫ tı ̨lı k'e nàgeèhza xè yagehtı ghageewı. Ehkw'ı anaxèehsı̨, t'asìı
edegha geèhnǫǫ sìı hòt'a deghàà gıghǫ̀t'ǫ hǫt'e. 6 Hanìkò yaahtı nı ̨dè naxıkǫ̀ą goyìı
edets'ǫdaànìahchı gà Nò ̨htsı ̨ naxıtà wègaat'ı ̨-le sìı wets'ǫ̀ yaahtı. Hanì-ı̨dè dǫ naàhtǫ
dàaht'ı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨ yeghàeda hǫt'e wek'èxa t'asìı nezı ̨ı̨ naxıghàɂà ha. 7 Yaahtı nı̨dè yatı łǫ
wet'àaɂà-le t'à yaahtı-le. Dǫ Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫ-le sìı hanì yagehtı hǫt'e. Yatı łǫ t'à whaà
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yagehtı nı ̨dè Nò ̨htsı̨ goèhkw'ǫ ha gı ̨ı ̨wǫ. 8 Gıxèahɂı-̨le. Nǫ̀htsı̨ Naxıtà t'asìı weahkè kwe
ayìı dahwhǫǫ sìı yek'èezǫ hǫt'e.

9 “Yaahtı nı ̨dè dıı hanì yaahtı,
“ ‘Gotà yak'e wheędaa, nıızì degaı ts'edı hǫt'e. 10Nı ̨ k'àıw̨o k'ę̀ę̀ welè. Dıı nèk'e nek'ę̀ę̀

agòwet'è, yak'e hagò ̨ht'e lanì. 11Dıı dzęè ̨ k'e wet'à ts'eedaa goghànı ̨dı. 12Dǫ gok'èch'a
nàhogehdèe sìı gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahots'eele, eyı xèht'eè gohołı̨ì ̨ goghǫ nahoı̨le. 13 Hołı̨ı ̨
ts'ı ̨ı ̨wǫ ch'à gok'ènedì;wehłı̨ı ̨ gots'ǫǫ̀ nıwà anele.’

14 Dǫ naxıts'ǫ̀ ehkw'ı eghàlageeda-le sìı gıghǫ nahoahłe nı ̨dè Nǫ̀htsı̨ Naxıtà ı ̨dòo yak'e
whedaa sìı ededı ̨ sı naxıghǫ nahoele ha hǫt'e. 15Hanìkò dǫ gıghǫ nahoahłe-lenı ̨dèNǫ̀htsı̨
Naxıtà naxıhołı̨ì ̨ naxıghǫ nahoele ha-le.

Dànì edeahgǫ ha
16 “Edeahgǫ nı ̨dè ts'ǫǫ̀dahwhǫ k'ę̀ę̀ naxègaat'ı ̨ welè-le. Dǫ degaı degeetsı̨ı ̨ sìı hanì

gìgaat'ı ̨į̀ adegehɂı.̨ Ehkw'ı anaxèehsı̨, t'asìı edegha geèhnǫǫ sìı hòt'a deghàà gıghò ̨t'ǫ hǫt'e.
17Hanìkò naxı̨ edeahgǫ nı ̨dè naxıkwìghà sıahłe xè k'enaahde. 18Hanì-ı̨dè edeahgǫǫ sìı
hoɂıì dǫ gıgha wègaat'ı ̨ ha-le. Nò ̨htsı̨ naxıtà wègaat'ı ̨-le sìı ededı̨ zǫ dǫ naàhtǫ dàaht'ı ̨ı̨ sìı
wegha wègaat'ı ̨ hǫt'e. T'asìı nezı ̨ı̨ daahnǫǫ sìı ededı̨ naxıghàyeɂà ha hǫt'e.

Yak'e t'asìı nezı ̨ı̨ edegha ełèahłe
19 “Dıı nèk'e t'asìı nezı ̨ı̨ łǫ edegha ełèahłe-le, yììda yedè xèwek'ıìtsǫ̀ ade ha ne t'à, eyıts'ǫ

eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ naxıkǫ̀ enìxàgeezhì gà naxıghǫ egeeɂį̀ ha t'à t'asìı nezı̨ı ̨ łǫ edegha ełèahłe-le.
20Hanìkò yak'e gogha t'asìınezı ̨ı̨ edegha ełèahłe; ekǫ yììda yedè ha-le xèwek'ıìtsò ̨ ade ha-
le eyıts'ǫ eeɂį̀ı̨-dǫò ̨ ekǫ egeeɂį̀ha-le. 21Edı̨ì ̨ t'asìı deɂǫ̀ǫ̀ naxıghanezı ̨wheahłaa sìınaxıdzeè
t'à ekǫ ts'ǫ̀ dahwhǫ ha hǫt'e.

22 “Naxıdaà sìı naxızhį̀ì ̨ gha ek'aèk'ǫ lanì hǫt'e. Naxıdaà nezı ̨ nı ̨dè naxızhį̀ì ̨ hazǫǫ̀ gha
dzęh lagò ̨ht'e ha. 23 Ekò naxıdaà nezı ̨-le nı ̨dè naxızhì ̨į̀ hazǫò ̨ gha togoòtł'ò ha hǫt'e.
Naxıdzeè yìı togoòtł'ò nı ̨dè sıì naxıxè togoòtł'ò agò ̨ht'e.

24 “Dǫwı̨ı ̨zìı k'àowo nàke gha eghàlaeda ha dìì. K'àowo ı̨łè ghǫneètǫ ha eyıts'ǫ ı ̨łè nèlı ̨ ha-
le, eyıts'ǫk'àowo ı ̨łè k'èıt̨'e ha eyıts'ǫ ı̨łèwek'èıt̨'e ha-le. Nǫ̀htsı ̨ eyıts'ǫ sǫǫ̀mba, ì ̨łah ełèht'eè
gıgha eghàlats'eeda ha dìì hǫt'e.

T'asìı ghǫ nànıahdè-le
25 “Ayìı t'à aahda ha, ayìı ghǫ shèahzhe ha, ayìı aahdǫ ha eyıts'ǫ ayìı goht'ǫǫ̀ t'à-aaht'ı ̨

ha sìı ghǫ nànıahdè-le. Ts'eedaa sìı bò nahk'e wet'àaɂà hǫt'e, eyıts'ǫ gozhį̀ì ̨ goht'ǫ nahk'e
wet'àaɂà hǫt'e. 26 Chı̨ą hoòlà gıdaànıahdè: dèè k'e t'asìı geehshe-le, eyıts'ǫ xehkǫ̀ t'asìı
gehła-le, hanìkòNaxıtà yak'ewhedaa sìı gowàedı hǫt'e. Chı ̨ą gınahk'e aahłı̨ hǫt'e! 27Ayìıha
t'asìı ghǫ nànıahdè? Dǫwı̨ı ̨zìı nànıwo t'à ı ̨łè sadzeè deɂǫ̀ǫ̀ edaà adele ha nıìle.

28 “Ayìıha goht'ǫ ghǫ nànıahdè? Dèè k'e ı ̨t'ǫ̀chàa dehshee sìı wedaànıahdè. Eghàlaeda-
le kò wèdaat'ı ̨ hǫt'e. 29 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, k'àowocho Solomon wèdaat'ı ̨į̀ nàhtł'ı ̨ ts'ı ̨ı ̨wǫ kò
eyı ı ̨t'ǫ̀chàa yenahk'e wèdaat'ı ̨ hǫt'e. 30Nò ̨htsı̨ hanì dèè k'e tł'ohwèdaat'ı̨ì ̨whehtsı̨ı ̨ sìı dıı
dzęè ̨ k'e dehshe hanìkò satsǫ kwıìgeehdè. Eyı nahk'e nezı ̨ì ̨ naxık'èdì ha, eyıts'ǫ goht'ǫ
nezı ̨ı̨ naxıghàle ha hǫt'e. Hanìkò naxınì nàtso-le dìì. 31 Eyıt'à dıı haahdı-le xè t'asìı ghǫ
nànıahdè-le: ‘Ayìı ts'ı̨ı ̨ɂà lì?’ ‘Ayìı ts'ats'e lì?’ ‘Ayìı goht'ǫ t'à-ats'et'ı ̨ lì?’ 32Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨
Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫ-le sìı eyı hanıı zǫ k'alagedè. HanìkòNaxıtàyak'ewhedaa sìı ayìı t'à aahda
yek'èezǫ hǫt'e. 33Naxı̨ sìı, Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ hak'eaht'į̀ eyıts'ǫ wek'ę̀ę̀ ehkw'ı
ts'eeda ha dahwhǫ, eyı haahłà nı ̨dè t'asìı hazǫò ̨ wet'à ts'eedaa sı naxıghàyele ha hǫt'e.
34Eyıt'à satsǫ ghǫ nànıahdè-le, satsǫwedawheɂǫǫ̀ aahłe. Dzę taàt'eè hoìla łǫ goghawhela
hǫt'e.

7
Ełesınìyaahtı-le
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1 “Dǫ sınìyaahtı-le, hanì-ı̨dè naxısınìyaetı ha-le. 2Dànì dǫ sınìyaahtı k'è ̨ę̀ naxısınìyaetı ha
hǫt'e. Ayìı ghàà dǫ gısınìyaahtıı sìı eyı weghàà naxısınìyaetı ha hǫt'e.

3 “Ayìıha naxèot'ı ̨wedaà yìı tsolè wheɂǫǫ sìı ghàahda, hanìkò naxıdaà yìı dechı̨ whetǫǫ
sìı ts'ǫnıahɂà-le? 4 Dànıt'à naxèot'ı̨ ts'ǫ̀ dıı haahdı naxıgha dìì-le, ‘Àgı ̨ą, nedaà yìı t'asìa
wheɂǫ;neghaxàwehchı,’dahdı,hanìkònaxı̨ naxıdaà yìıdechı ̨whetǫǫ sìınaxıghawègaat'ı ̨-
le. 5Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! T'akwełǫ̀ǫ̀ naxıdaà yìı dechı ̨whetǫǫ sìı xàahchì
nı ̨dènaxıghanezı ̨į̀ xègaat'ı̨ì ̨agodeha, hanì-ı ̨dènaxèot'ı ̨wedaàyìı t'asìawheɂǫǫ sìıxàahchı
ha dìì-le.

6 “Łèt'è degaı sìı tłı̨ ghàahdı-le. Whǫò ̨zaa dètìı sìı gogòò ts'ǫ̀ aahdè-le. Haahłà nı ̨dè tłı̨
naxıdzıìgeɂà ha eyıts'ǫ gogòò whǫǫ̀zaa tàtsǫgeèhɂe ha.

Gotà yak'e whedaaweahkè
7 “Aahkè nı ̨dè naxıghò ̨t'à ha; wehak'eaht'ì ̨ nı ̨dè wegòahɂà ha; enìıt̨ǫ k'e ts'aaht'ı nı ̨dè

naxıts'ǫ̀ enìxàetì ̨ ha. 8T'aa eekèe sìı t'asìıweghǫ̀t'à ha; amìı t'asìı hak'eet'į̀ı̨ sìı yegòhɂà ha;
eyıts'ǫ amìı enìıt̨ǫ k'e ts'aht'ıı sìıwets'ǫ̀ enìxàetì ̨ ha.

9 “Naxıza łèt'è naxeekè nı ̨dè asį̀į̀ kwe weghàahɂà ha? 10 Eyıts'ǫ łıwe naxeekè nı ̨dè
asį̀ì ̨ gòo weghàahtè ha? 11Naxı̨ hołı̨ı ̨-hoahtsı ̨ı̨-dǫò ̨ aaht'e kò, naxıza t'asìı nezı̨ı ̨ gıghàahłe
k'èahsǫ. Naxıtà yak'e whedaa sìı dǫ geekè nı ̨dè naxınahk'e t'asìı nezı ̨ı ̨ goghàyele ha hǫt'e.
12Eyı xèht'eè dànì dǫ naxıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlageeda ha dahwhǫ k'è ̨ę̀ gıts'ǫ̀ eghàlaahda. Moses
wenàowoò eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını̨htł'è k'e hanì dek'eèhtł'è.

Enìıt̨ǫ neghoa eyıts'ǫ enìıt̨ǫ dekòo
13 “Enìıt̨ǫ neghoa k'è dexaahdè. Enìıt̨ǫ dekòo sìı tı ̨lı dekòo ts'ǫ̀ nııɂà hǫt'e. Dǫ łǫ eyı tı ̨lı

k'e aget'ı̨ı ̨ sìı gıdıhołè ha. 14 Ekò enìıt̨ǫ neghoa sìı tı ̨lı neghoa ts'ǫ̀ nııɂà hǫt'e. Dǫ łǫ-lea zǫ
eyı tı ̨lı k'e aget'ı ̨ı̨ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ geeda ha.

Ts'ı eyıts'ǫwejìecho
15 “Nakwenàoɂǫǫ ehkw'ı gogede-le sìı gıxoahdı. Sahzǫ̀ą nezı ̨ı ̨ degeetsı̨, hanìkò dìga

wets'àhoejı ̨ı ̨ lagı̨ı ̨t'e. 16 Dànì k'ehogeɂa k'ę̀ę̀ gık'èahsǫ ha. Įchį̀ghoò ta jìe nàts'ehtsì ̨ nıìle.
Eyıts'ǫ gogho nı jìecho nàts'ehtsì ̨ nıìle. 17 Eyı xèht'eè ts'ı nezı ̨ı ̨ sìı wek'e jìecho nezı ̨ı̨ gǫ̀hłı̨,
eyıts'ǫ ts'ı nezı ̨-le sìıwek'e jìecho nezı ̨-le dehshe. 18Ts'ı nezı ̨ı̨ sìıwek'e jìecho nezı ̨-le gǫ̀hłı ̨
hadìì, eyıts'ǫ ts'ı nezı ̨-le sìıwek'e jìechonezı ̨ı ̨dehshehadìì hǫt'e. 19Ts'ı hazǫǫ̀wek'e jìecho
nezı ̨-le dehshee sìınàgeehkà gà kwıìgeehdè ha. 20Eyıt'à, dànì k'ehogeɂa ghàà gık'èahsǫ ha.

21 “Dǫ hazǫǫ̀ ‘K'àowo, K'àowo,’ sègedıı sìıNò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ k'è goyageedè ha
nıìle. Amìı, Setà yak'e whedaa k'èıt̨'ee sìı zǫ goyageedè ha. 22 Eyı dzęę̀ k'e nìhǫǫwo nı ̨dè
dǫ łǫ sets'ǫ̀ dıı hagedı ha, ‘Sets'ò ̨ K'àowo, nıızì dahxà nadąą̀ gots'ı ̨ı̨de ı ̨lè, ı̨nìłıı̨ ̨ xàdets'eèzhì
eyıts'ǫ enıìyah łǫ hots'èhtsı ̨ ı ̨lè,’ gedı ha. 23Hanìkò ehkw'ı gıts'ò ̨ dıı haehsı ̨ ha, ‘Naxık'èehsǫ
nıìle. Hołı̨ı ̨-k'alaahdèe-dǫò ̨ aaht'e, sets'ǫǫ̀ naahdè!’ gèehsı ̨ ha.

Dǫ gǫǫzǫ eyıts'ǫ dǫ gǫǫzǫ-lewegodıì
24 “Eyıt'à amìı seyatıì ıìkw'o xè yek'ę̀ę̀ edaa sìı dǫ gǫǫzǫǫ kwe k'e edekǫ̀ gòhtsı ̨ı̨ lanì

hǫt'e. 25Yàchǫhoòwo ekò tı łǫ dèè teètł'ı xè kǫ̀ k'e nı ̨hts'ı nàtsoo at'ı ̨, hanìkò kwe k'e yìetł'aà
whetǫǫ gòhtsı̨ t'à eyı kǫ̀ nàgoı ̨tł'ı-le. 26Hanìkò dǫ hazǫǫ̀ seyatıì gıìkw'o kò gık'ę̀ę̀ eda-le
nı ̨dèdǫ gǫǫzǫ-le ewaàk'e edekǫ̀ gòhtsı̨ lagı ̨ı̨t'e. 27Yàchǫhoòwo ekò tı łǫ dèè teètł'ı xè nı ̨hts'ı
nàtsoo eyı kò ̨ k'e at'ı ̨ t'à hǫtsaawetagoı̨tł'ı.”

28 Zezì eyı hazǫǫ̀ hoghàgoehtǫ ghǫ nǫǫt'e ekò dǫ hazǫǫ̀ gıgha enıìyah dìì. 29 Zezì ededı ̨
t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo k'è ̨ę̀ dǫ hoghàehtǫ,Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ lanì-le.

8
Dǫwekwǫ̀ tàda t'à eyaelı̨ı̨ sìı k'aàt'ıì ajà

1 Zezì shìhka gots'ǫ hodàèhtła ekò dǫ łǫ gık'èè k'edè. 2Dǫ ı ̨łè gokwò ̨ tàda t'à eyaelı̨ı ̨ sìı
Zezì ts'ǫ̀ èhtła, yets'ò ̨nàgòıh̨gè,hadı, “K'àowo,haneewǫnı ̨dè k'aàt'ıì ası ̨ı̨le ha dìì-le,” yèhdı.
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3 Zezì edılà dǫ k'e ayį̀ì ̨là, hayèhdı, “Hęɂę, hahwhǫ! K'aàt'ıì anede!” yèhdı. Ekòet'ıì
wekwò ̨ tàda whìle ajà. 4 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ̀ dànàhòwoo sìı dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haı ̨dı-le.
Nek'ahoetaghayahtıı ts'àątła. Moseswenàowoòk'è ̨ę̀nehołı ̨į̀ neghǫnahoezhek'èxayahtıı
t'asìı negha k'egııhk'ǫ̀. Hanì-ı̨dè weghàà k'aàt'ıì anaąjà dǫ gık'èezǫ ha,” yèhdı.

Eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowowegha ehkw'ı-ahodı
5Zezì kǫ̀ta Capernaum nììtła ekò eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo Zezì sets'àdı ha nıwǫ t'à yets'ǫ̀

èhtła. 6 Eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo hadı, “K'àowo, secheekeè wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dè xè hòtł'ò eyaelı̨
t'à sıì daı̨ɂa dìì,” yèhdı.

7Zezì yets'ò ̨ hadı, “Nexè nekò ̨ nàhtła gà k'aàt'ıì awehłe ha,” yèhdı.
8 Hanìkò eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, sekǫ̀ naątła gha dǫ lahoeht'ı̨-le.

Ekìı neyatıì t'à xàyanehtı nı ̨dè secheekeè k'aàt'ıì ade ha. 9 Sı̨ kò segha k'àowo gǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ
eghǫǫ-dǫò ̨ gıgha k'àowo ehłı̨. Dǫ ı ̨łè ‘Yeè nàątła,’wèehsı̨ nı ̨dè ekǫ nàtła, eyıts'ǫ k'achı ̨ ı ̨łè ‘Jǫ
nàątła,’wèehsı̨ nı ̨dè jǫ nàtła. Secheekeè, ‘Dıı hanele,’wèehsı ̨ nı ̨dè hayehɂı,̨” yèhdı.

10 Zezì eyı k'àowo dàdıı sìı yıìkw'o ekò sıì wegha enıìyah dìì. Dǫ łǫ yek'èè k'edèe sìı ts'ǫ̀
hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, Israelnèk'edǫwınì hanànıhtsoghǫeèhkw'owhìle. 11Hazǫò ̨nèk'e
gots'ǫ dǫ łǫ, Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ k'è goyageedè ha. Ekǫ Abraham, Isaac eyıts'ǫ
Jacobxè shègezheha. 12HanìkòNǫ̀htsı ̨wets'ǫ dǫ ts'ı ̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı togoòtł'ò ts'ǫ̀ xàgıdeezhı ha. Ekǫ
getse xè sıì gıgha hoìla ha,” Zezì gòhdı.

13 Zezì eghǫǫ-dǫò ̨ gha k'àowo ts'ǫ̀ hadı, “Hot'eè nekǫ̀ ts'ǫ̀ naı ̨tłe, hotıì negha ehkw'ı-
ahodıı k'ę̀ę̀ agode ha,” yèhdı. Eyıt'à eyı sadzeè et'ıì wecheekeè wegha k'aàt'ıì agòjà.

Zezì dǫ łǫ k'aàt'ıì agǫ̀ò ̨là
14Zezì, Peterwekǫ̀ goyaèhtła ekò Peterwets'èkeèwemǫedı-elı ̨ t'à daèhte k'ewhetı ̨ yaɂı.̨

15Zezì yılà daachì t'à k'aàt'ıì ajà. Ekòet'ıì eyı ts'èko nıìtła gà weghǫ shèts'ezhee yeghàıd̨ì.
16 Eyı xèhts'ǫ̀ dǫ łǫ ı̨nìłıı̨ ̨ gıts'ǫ̀-èlı ̨ı ̨ sìı Zezì ts'ǫ̀ gogeèwa. Edeyatıì t'à ı̨nìłıı̨ ̨ xàgodeèzhì

eyıts'ǫ dǫ-eyaelı ̨ı̨ hazǫò ̨ k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là. 17Eyı hagòjàa sìı nakwenàoɂǫǫ Isaıah yeghǫ goı ̨de
ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà:

“Gotàdaà goghǫ yį̀ì ̨hchì eyıts'ǫwet'à gogha hoìlaa sìı edek'e ayį̀į̀là,” dek'eèhtł'è.
Dǫ nàke Zezì xè agedè ha gı ̨ı̨wǫ

18 Zezì dǫ łǫ wemǫò ̨ ełèwhede goaɂı ̨ ekò edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Įnǫ̀ò ̨ nats'ııɂè,”
gòhdı. 19Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ ı ̨łè yets'àèhtła, hadı, “K'àowo, edı̨ì ̨ anet'ı ̨ı̨ sìı nexè ahde ha
dehwhǫ,” yèhdı.

20Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nǫgèe gıɂǫ gǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ chı̨ą sı gıt'oh gǫ̀hłı ̨, hanìkòDǫ-wet'àaɂàa-deè
edı̨ì ̨ kwìhɂǫ ha gǫ̀hłı ̨-le,” yèhdı.

21K'achı ̨ wecheekeè ı ̨łè yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, t'akwełǫ̀ǫ̀ setà wekw'ǫǫ̀ nèehtì ̨ gà welè,”
yèhdı.

22 Hanìkò Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dǫ ełaı̨dèe lagı ̨ı̨t'ee sìı edets'ǫ dǫ ełaı ̨dèe kw'ǫǫ̀ nègııle,
hanìkò nı̨ sìı sek'èıt̨ła,” yèhdı.

Zezì nı ̨hts'ı whìle ayį̀ì ̨là
23 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì elà yìetła, wecheekeè gıxè agejà. 24Hǫtsaa tı k'e gıxè nı̨hts'ı nàtsoo

dèts'ı t'à taatı̨ì ̨ elà yìı at'ı̨. Hanìkò Zezì dètı̨ ı ̨lè. 25Wecheekeè ts'ıgį̀ı ̨hwho, hagıìhdı, “Gots'ǫ̀
K'àowo, edaxàgoı̨le! Tı t'à ełaàts'ede ha nìkw'o,” gıìhdı.

26Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxınì nàtso-le. Dànìghǫ sıì dahjı̨ nǫò ̨?” gòhdı. Elàyìınàwoxènı ̨hts'ı
eyıts'ǫ taatı̨ì ̨whìle aahde gòhdı t'à, ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ̀ agòjà.

27Zezì wecheekeè gıgha enıìyah t'à ełets'ǫ̀ hagedı, “Dıı amìı ne? Nı̨hts'ı eyıts'ǫ taatı ̨ì ̨ kò
gık'ì ̨ı̨t'e,” gedı.

Dǫ nàke ı̨nìłıı̨̨ gıts'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì agejà
28 Zezì ı ̨nǫ̀ǫ̀ Gadarene gınèk'e tàwheɂe ekò, dǫkw'ǫǫ̀ whelaa gots'ǫ dǫ nàke gıts'ǫ̀

łeèhtła, ì ̨łah ı ̨nìłıı̨ ̨ gıts'ǫ̀-èlı ̨. Sıì gıts'àhoejı ̨ t'à dǫ wı̨ı ̨zìı ekǫ aget'ı̨-le. 29 Hòtł'ò gezeh xè
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hagedı, “Nò ̨htsı̨ Weza, ayìıha gok'alaąwo? Gogha nèhòkw'ı kwe gogha hoìla hoı ̨htsı̨-le,
neghǫnàdats'eetì,” gedı.

30Eyı ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea gogòò łǫ shègezhe ı ̨lè. 31 Įnìłıı̨ ̨Zezì ghǫnàdageetì, “Xàgodı̨ı ̨zhı hanı ̨dè
gogòò yìı ts'ǫ̀ agoı̨le,” gedı.

32 “Naahdè!” Zezì gòhdı t'à, dǫ yìı gots'ǫ xàgı̨ı ̨de gà gogòò yìı gı̨ì ̨de. Gogòò hazǫǫ̀ shìh
danı̨ı ̨chàa gots'ǫ ı ̨zhıì hodàgoòɂa ts'ǫ̀ tı yìı łegeèhza t'à ełaàgı ̨ı̨dè. 33 Dǫ gogòò k'ègedìı sìı
natı ̨mǫgeèhde. Gıxè dàgòjàa sìı kǫ̀ta yàgòlaa hazǫò ̨ dǫ ts'ǫ̀ hagedı, eyıts'ǫ dǫ ı ̨nìłıı̨̨ gıts'ǫ̀-èlı ̨
ı ̨lèe sìı gıxè dàgòjàa ghǫ dǫ xè gogedo. 34Eyı kǫ̀ta gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ Zezì ts'ǫ̀ geède. Zezì gıaɂı ̨
ekò “Gonèè ts'ǫò ̨ naı ̨tłe,” gıìhdı gıghǫnàdageetì.

9
Dǫwekw'ǫò ̨ ełaı ̨dèe sìı k'aàt'ıì ajà

1 Zezì elà yìetła gà edecheekeè xè ı̨nò ̨ǫ̀ nawheɂe, edekǫ̀ta nìagı ̨ı̨ɂe. 2 Dǫ mò ̨hdaa dǫ
wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe tè k'e whetı̨ı ̨ Zezì ts'ǫ̀ geèhchì. Zezì dǫ gınì nàtsoo gok'èezǫ t'à dǫ eyaelı̨ı ̨
ts'ǫ̀ hadı, “Àgı̨ą, nehołı ̨į̀ neghǫ nahoazha t'à nınà welè,” yèhdı.

3 Hadı t'à Nǫ̀htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ mò ̨hdaa hagı ̨ı̨wǫ, “Dıı dǫ sıì Nǫ̀htsı ̨ k'èch'a gode!”
gı ̨ı̨wǫ.

4 Zezì dànì nànıgedèe sìı gok'èezǫ t'à hagòhdı, “Dànìghǫ naxıdzeè yìı nàowołı ̨ı̨ t'à
nànıahdè? 5 Dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı̨dèe sìı dàwets'edı nı̨dè denahk'e dezhì-le: ‘Nehołı̨ì ̨ neghǫ
nahoazha,’ hanì-le-ı̨dè ‘Nıį̀tła gà k'eı̨tło.’ 6Dıı nèk'eDǫ-wet'àaɂàa-deè dǫ hołı̨ı ̨ ghǫ nahoele
ha weghàhòt'ǫǫ sìı, wek'èahsǫò ̨ anaxehłe ha,” gòhdı tł'axǫǫ̀ dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı̨dèe sìı ts'ǫ̀
hadı, “Nıį̀tła,netènı̨ì ̨ɂagànekǫ̀ ts'ǫ̀ naı̨tłe,”yèhdı. 7Eyıt'àeyıdǫnıìtłagàedekǫ̀ ts'ǫ̀ naèhtła.
8Dǫ hazǫǫ̀ eyı hagòjà gıaɂı ̨ekò sıì gıgha enıìyah dìì, eyıt'à Nǫ̀htsı̨ ghàsǫgeedı, hagedı, “Dıı
dǫ Nò ̨htsı̨ dahxà eghàlaedaà at'ı̨ sǫnı,” gedı.

Matthew Zezì k'èè èhtła
9Zezì ekǫgots'ǫǫ̀naèhtła tł'axǫǫ̀, sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı ̨-dǫǫ̀Matthewwìyeh ladàk'eeghàlaeda

yaɂı.̨ Zezì “Sek'èıt̨ła!” yèhdı. Eyıt'àMatthew nıìtła gà Zezì k'èè èhtła.
10 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì Matthew wekǫ̀ shètı̨ ekò sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨-

hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ łǫ Zezì eyıts'ǫ wecheekeè xè shègıazhe. 11 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gogıaɂı ̨ ekò
Zezì wecheekeè ts'ǫ̀ hagedı, “Dànìghǫ naxıts'ǫ̀ k'àowo sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ xè shètı̨?” gògedı.

12 Zezì ıìkw'o t'à gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ hotıì geedaa sìı nàèdı-k'èezǫǫ gıgha wet'àaɂà nıìle,
dǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı zǫ nàèdı-k'èezǫǫ gı̨ı ̨wǫ hǫt'e. 13Hanìkò dıı hanì dek'eèhtł'è: ‘Sets'ǫ̀ t'asìı
k'eahk'ǫ̀ nahk'e dǫ ts'ǫ̀ naxıdzeè eteèɂı ̨ha dehwhǫ,’ ayìı awèts'edıı sìı wedaànıahdè. Dǫ
ehkw'ı geedaa sìı gıkayahtı gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà nıìle, hanìkò hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-dǫò ̨ gıgha ahjà
hǫt'e,” gòhdı.

Edets'egǫ ghǫ Zezì dageehke
14Eyı tł'axǫǫ̀ John-Baptıstwecheekeè Zezì gà nègı ̨ı̨de, gıts'ǫ̀ hadı, “Goxı ̨ eyıts'ǫ Pharısee

gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı edets'egǫ, hanìkò dànìghǫ necheekeè edegegǫ-le?” gıìhdı.
15Zezì gots'ǫ̀ hadı, “K'ǫadzàa ı̨łaà goxèwheda et'ıì, dǫ gıghǫ nìıd̨ee sìı edegegǫ ha nì? Ì ̨le

ne, hanìkò ı ̨łè dzęè ̨ k'ǫadzàa gıghǫ wììchì ha hǫt'e, eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè edegegǫ ha.
16 “Dǫ wı̨ı̨zìı goht'ǫ zǫą k'e ɂehtł'ı̨gòò nètèyeèlı nıìle. Hayį̀ì ̨là nı ̨dè ɂehtł'ı ̨gòò ełeechı t'à

wemǫǫ̀ tàedlà ha. Hajà nı̨dè, goht'ǫ zǫą denahk'e wetàedlà ha. 17 Eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı jìetì
wegòò hoèlı ̨ı̨ sìı jìetìwò wezǫą yìı yehtł'ì nıìle. Hayį̀ì ̨là nı ̨dè wewòzǫąwenìtsǫedlà xè jìetì
xàetł'ì ha, eyıts'ǫ jìetìwò wezǫą sı wedıhołè ha. Hanì ha nıìle, jìetì wegòò hoèlı ̨ı ̨ sìı jìetìwò
wegòò yìı yehtł'ì ha hǫt'e, hanì-ı̨dè ì ̨łah nezı ̨į̀ wek'èhodì ha,” Zezì hadıì goxè godo.

T'eekoa ełaı̨woo eyıts'ǫ ts'èko eyaelı̨ı̨
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18 Zezì ı ̨łaà goxè godo ekò, k'àowo ı ̨łè yegà nììtła gà yets'ò ̨ nàgòıh̨gè, hayèhdı, “Setì
dıìhk'ǫ̀ą ełaı ̨wo. Hanìkò sexè sekǫ̀ nàwheętła xè nılà wek'e anelà nı ̨dè naìdà ha,” yèhdı.
19Eyıt'à Zezì nıìtła gà eyı dǫ k'èè naèhtła;wecheekeè sı gık'èède.

20Ekìıyeè k'e ts'èko ı̨łè Zezì chì ̨ht'a nììtła xè yeɂeè welǫ daachì. Eyı ts'èko hoònǫ-daats'ǫ̀-
nàke xo gots'ǫ edoò weɂò ̨-at'ı ̨ t'à eyaelı ̨. 21 Ts'èko hanıwǫ, “Weɂeè zǫ kò daehchì nı ̨dè
k'aàt'ıì ahde ha,” hanıwǫ.

22 Zezì yets'ò ̨ ets'aèhtła, yaɂı ̨ t'à hayèhdı, “Ts'èko, nedzeè t'à nınà welè. Negha ehkw'ı-
ahodı t'à k'aàt'ıì anejà,” yèhdı. Eyı ts'èko ekòet'ıì k'aàt'ıì ajà.

23 Zezì k'àowo wekǫ̀ goyaèhtła ekò dǫ łǫ xè nàdahoowo eyıts'ǫ dǫ mò ̨hdaa dechı ̨shì
geehdı, goaɂı.̨ 24 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naahdè. T'eekoa ełaı ̨wo nıìle, ekìı whetı ̨ hǫt'e,” gòhdı
t'à dǫ gıghaedlò. 25 Dǫ hazǫǫ̀ xàgeèdeè agogì ̨į̀là tł'axǫò ̨, Zezì edı̨ì ̨ t'eekoa whetı̨ı ̨ sìı ekǫ
goyaèhtła. T'eekoa wılà nıìchı-t'ıì t'eekoa nıìtła. 26Eyı nèk'e hazǫǫ̀ eyı wegodıì ajà.

Dǫwedaà goìlee nàke eyıts'ǫ dǫ gode-le k'aàt'ıì agejà
27 Zezì eyı gots'ǫ naèhtła ekò dǫ nàke gıdaà goìlee gık'èè łeèhtła, nagıìzeh xè Zezì ts'ǫ̀

hagedı, “K'àowocho DavıdWeza, etegòıh̨ɂı!̨” gedı nagıìzeh.
28 Zezì kǫ̀ ı̨łè goyaèhtła ekò dǫ gıdaà goìlee gıgà nèłegeètła t'à dagoehke, “K'aàt'ıì

anaxehłe gha naxıgha ehkw'ı-ahodı nì?” gòhdı. “K'àowo, hęɂę,” gedı.
29Eyıt'à godaà k'e whehdì xè hagòhdı, “Naxıgha ehkw'ı-ahodı k'ę̀è ̨ naxıxè agode,” Zezì

gòhdı. 30Ekòet'ıì gıdaà gǫ̀hłı ̨ anagejà. Zezì yatı nàtsoo t'à hagòhdı, “Dıı hagòjàa sìıdǫwı̨ı̨zìı
yek'èızà sǫ̀ò ̨,” gòhdı. 31Hanìkò eyı nèk'e dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hagedı.

32 Eyı dǫ nàke Zezì ts'ǫǫ̀ nałegeèhtła tł'axǫǫ̀ dǫ ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨ t'à gode-le sìı Zezì gà
nègeèchì. 33 Zezì ı ̨nìłıı̨̨ xàdeèzhì tł'axǫò ̨, eyı dǫ gode-le ı̨lèe sìı godeè ajà. Dǫ hazǫǫ̀ gıgha
enıìyah dìì t'à hagedı, “Israel nèk'e dıı hagòjà ts'aɂı ̨whìle,” gedı.

34Hanìkò Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı hagedı, “Įnìłıı̨̨ gha k'àowo dahxà ı ̨nìłıı̨̨ xàdeezhıì at'ı̨,” gedı.
Eghàlageedaa-dǫǫ̀ łǫ-le

35 Zezì eyı nèk'e kǫ̀ta hazǫò ̨ gota k'eetło. Ełègehdèe-kò ̨ goyìı dǫ hoghàehtǫ. Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫwegodıì nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gode, eyıts'ǫ tàda hazǫò ̨ t'à dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı
k'aàt'ıì anagǫ̀ǫ̀là. 36Dǫ łǫ ełèwhede goghàeda ekò dǫ ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı.̨ Dǫ gıxè hoìla xè
sahzǫ̀ą dǫ gok'èdìı whìle lagı ̨ı̨t'e. 37 Eyıt'à Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dèè k'e t'asìı dıìdìı
łǫ dìì hanìkò dǫ nàyehtsì ̨ ha łǫ-le. 38 Eyıt'à t'asìı dehshee nàgehtsì ̨ ts'ǫ̀ k'àowo sìı weahkè,
hanì-ı ̨dè t'asìı dehshee nàgehtsį̀ı ̨ dǫò ̨ gots'ǫ̀ ayele ha,” gòhdı.

10
Zezì edecheekeè kǫ̀ta goòhɂà

1 Zezì edecheekeèdeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gokayaı̨htı t'à, łą̀ą nègı ̨ı̨de. Įnìłıı̨ ̨ dǫ yìı gots'ǫ
xàdegeezhı ha eyıts'ǫ dǫ k'aàt'ıì agele ha goghàhòıɂ̨ǫ.

2 Zezì wecheekeèdeè dıı hagìyeh: Sımon (Peter wìyeh) eyıts'ǫ wechı Andrew, Zebedee
weza James, eyıts'ǫ wechı John, 3 Phılıp, Bartholomew, Thomas, sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨
Matthew, Alphaeusweza James, Thadıyus, 4Sımon (“dǫ edenèè ghǫneètǫǫ”wìyeh), eyıts'ǫ
Zhıdàà-Iscarıyot, ededı ̨ Zezì k'aodèe gotł'aàyį̀ı ̨htı ̨ hǫt'e.

5 Eyı wecheekeè hoònǫ-daà-nàke sìı Zezì dǫ ta ts'ǫ̀ goı ̨hɂà, hagòhdı, “Eyıì-le dǫ xàɂaa
ts'ǫ̀ aahde-le, eyıts'ǫ Samarıa got'ı̨ì ̨ gıkò ̨ta ts'ǫ̀ aahde-le. 6 Israel got'ı̨į̀ gıta sahzǫ̀ą dıkǫède
lagı̨ı ̨t'ee sìı ts'ǫ̀ aahde. 7Kǫ̀ta yàgòlaa ts'ǫ̀ aahde, dǫ ts'ǫ̀ haahdı, ‘Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀
nèhòkw'ı ha ts'ǫ̀ nıwà-le agòjà,’ gìahdı. 8Dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì agıahłe, dǫ ełaı ̨dèe sìı naìdà
agıahłe,dǫgıkwǫ̀ tàda t'à eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìık'aàt'ıì agıahłe, eyıts'ǫ ı̨nìłıı̨ ̨xàahɂà. T'asìık'èxa-lehanì
naxıghàhòt'ǫ t'à, t'asìı k'èxa-le wet'à dǫ ts'àahdı. 9 Sǫò ̨mbawò edexè k'eahłe-le. 10 Tehmì
k'eahtı̨-le, ɂeh ładı̨ı ̨ eyıts'ǫ ke ładı ̨ı̨ k'eahłe-le, tèh sı k'eahtı̨-le; dǫ eghàlaedaa sìıwets'àɂeedì
hǫt'e.
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11 “Kǫ̀ta nìahdenı ̨dè dǫwedzeè nezı ̨ı ̨ sìıhak'eaht'į̀; naahdè gots'ǫ̀ wekǫ̀ aaht'e. 12Eyı kǫ̀
goyaahdè nı ̨dè, ‘Naxıxè ts'èwhı̨ welè,’ dǫ hagìahdı. 13Eyı kǫ̀ gots'ǫ dǫ naxıyatıì gìhchì nı ̨dè,
naxıxè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ sìı gıts'ǫ̀ awede. Ekò hanì-le-ı ̨dè, naxıxè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫǫ sìı naxıts'ǫ̀
anade ha. 14 Dǫ naxıgı̨ı ̨wǫ-le xè naxıgeèhkw'ǫ-le nı ̨dè, naahdè kwe gıkǫ̀ta gots'ǫ ehtł'è
naxıkè-tł'a whìle aahłe (hanì-ı̨dè weghàà ekǫ-le eghàlageeda gık'e nìdahoahɂà gık'èezǫǫ̀
ageahłe ha). 15Ehkw'ı anaxèehsı̨, gosınìyaetıı dzęè ̨ k'e nı ̨dè eyı kǫ̀ta gots'ǫ dǫ dagı ̨ı̨ɂa ha.
Kǫ̀ta Sodom eyıts'ǫ kǫ̀ta Gomorah dǫ nàıd̨è ı̨lèe sìı nahk'e dagı̨ı ̨ɂa ha. 16 Sahzò ̨ą dìga nı
k'eɂa lanì dǫ ta ts'ǫ̀ naxeehɂà t'à edexoahdı. Eyıt'à dǫ gıta goahsǫ k'ehoahɂa xè ekǫ-le
eghàlaahda-le.

17 “Dǫ naxıts'ǫ̀ xànıgı̨ı ̨ɂaa sìı gıxoahdı. Nàyaetıı-kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxegele ha eyıts'ǫ ełègehdèe-
kǫ̀ goyìı naxık'egeehkwa ha. 18 Sı̨ sets'ıhɂǫ̀ k'àowocho eyıts'ǫ dèe-ts'ǫ̀-k'àowo gınadąą̀
naxısınìyaetı anaxegele ha. Hanìkò seghǫ gıts'ǫ̀ goahde ha eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa sı gıts'ǫ̀
goahde ha. 19 Danaxegıachì gà naxıghǫ nàyaetı nı̨dè, dànì edek'edaahdı ha eyıts'ǫ ayìı
dàahdı ha sìı weghǫ nànıahdè-le. Ekìıyeè k'e nı ̨dè ayìı dàahdı ha sìı wek'èahsǫ ha hǫt'e.
20Xàè naxıyatıì t'à goahde ha nıìle;Nò ̨htsı-Naxıtà wets'ǫ Įnì Degaı naxıwà t'à gode ha.

21 “Ekìıyeè k'e nı ̨dè ełechı-t'ıì k'aodèe tł'aàłegìhtè ha, eyıts'ǫ gotà gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı edeza hagole
ha. Chekoa edèot'ı ̨ sı k'aodèe tł'aàgogììle xè ełaàgogìhdeè agogele ha. 22 Sı̨ sets'ıhɂò ̨ dǫ
hazǫò ̨ naxıdzagı ̨ı̨hwhǫ ha, hanìkò amìı nǫǫde dzęè ̨ ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ wınì nàtsoò adìhwhǫǫ
sìı edaxàeda ha. 23 Kǫ̀ta ı ̨łè dǫ danaxegì ̨ı̨hɂa nı̨dè kǫ̀ta eyıì-le ts'ǫ̀ kwı ̨ahdè. Ehkw'ı
anaxèehsı̨, Israel nèk'e kǫ̀ta hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ kwı ̨ahdè kwe, Dǫ-wet'àaɂàa-deè nììtła ha hǫt'e.

24 “Dǫ hoghàweètǫǫ sìı hoghàyeehtǫǫ-dǫǫ̀ nahk'e elı ̨ nıìle, eyıts'ǫ k'àowowecheekeè sìı
edets'ǫ k'àowo nahk'e elı ̨ nıìle. 25 Dǫ hoghàweètǫǫ sìı hoghàyeehtǫǫ-dǫǫ̀ xèht'eè ade ha
hǫt'e, eyıts'ǫ k'àowowecheekeè edets'ǫ k'àowo xèht'eè ade ha hǫt'e. Edekǫ̀ gha k'àowo elı̨ı ̨
sìı ‘wehłı̨ı̨’ gıìhdı nı̨dè wekǫ̀ dǫ nàdèe sìı denahk'e gık'adaedè ha hǫt'e!

26“Dǫgıts'àahjı̨-le. T'asìıhazǫò ̨wègaat'ı ̨-le sìıwègaat'ı ̨į̀ adleha, eyıts'ǫ t'asìıdeɂıį̨̀ whelaa
sìı wek'èhoedzǫò ̨ adle ha hǫt'e. 27 Togoòtł'òo t'asìı naxıts'ò ̨ haehsı̨ı̨ sìı dzę nı ̨dè weghǫ
goahde ha. Naxıdzıìhkw'ǫǫ̀ yìı ı ̨hłį̀ą gots'ede nı ̨dè dahmò ka gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hòtł'ò
haahdı. 28 Dǫ naxızhį̀ì ̨ ełaàgehwhı kò naxıdà ̨ązhį̀ı ̨ ełaàgehwhı ha dìì sìı gıts'àahjı ̨-le. Ekò
amìı godą̀ązhį̀ı ̨ eyıts'ǫ gozhį̀į̀ wehłı̨kǫ̀ ts'ǫ̀ ayele ha dìì-le sìı eyı wets'àahjı ̨. 29Chı̨ą nàke sìı
ı ̨łè satsǫ̀ą zǫ elı ̨ hǫt'e, hanìkò Nò ̨htsı̨ naxıtàwınì k'ę̀ę̀ lenǫsıı chı̨ą ı ̨łè kò dèè k'e nàekw'ı ha
nıìle. 30Naxıkwìghà hazǫǫ̀ kò Nò ̨htsı̨ yııhtà hǫt'e. 31 Eyıt'à dahjı̨-le, chı̨ą łǫ nahk'e aahłı̨
hǫt'e.

32 “Amìı dǫ nadąà ̨ sek'èezǫ hadıı sìı Setà yak'e whedaa sìı wenadąą̀ eyı dǫ wek'èehsǫ
dehsı̨ ha. 33Hanìkòamìıdǫnadąą̀ sek'èezǫ-lehadıı sìı, sı̨ sı Setàyak'ewhedaasìıwenadąą̀
eyı dǫ wek'èehsǫ-le dehsı ̨ ha.

34 “Dıı nèk'e ts'èwhı̨ì ̨ agohłe gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà dahwhǫ-le. Ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫ gha jǫ ahjà nıìle;
dǫ ełek'èch'a geeda gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà hǫt'e.

35 ‘Dǫzhìı edetà k'èch'a eda ha, ts'èko edemǫ k'èch'a eda ha, eyıts'ǫ ts'èko edetsı ̨ k'èch'a eda
ha. 36Dǫ xàèwekǫ̀ gots'ǫ wèot'ı ̨ et'ıì gıts'ǫ̀ xànı ̨ı̨ɂa ha.’
37 “Amìı edetà eyıts'ǫ edemǫ senahk'e goghǫneètǫǫ sìı, secheekeè elı ̨ ha dìì. Eyıts'ǫ

amìı edeza eyıts'ǫ edetì senahk'e goghǫneètǫǫ sìı secheekeè elı ̨ ha dìì. 38 Eyıts'ǫ amìı
edechı ̨et'aà sek'èè nayatı̨-le sìı secheekeè elı ̨ ha dìì. 39 Amìı edınì k'ę̀ę̀ eda ha nıwǫǫ sìı
wedıhołè ha. Ekò amìı sets'ıhɂò ̨ edınì k'ę̀ę̀ eda ha nıwǫ-le sìı eda ha.

40 “Dǫ naxıgı ̨ı ̨wǫǫ sìı sı ̨ segı ̨ı̨wǫ hǫt'e eyıts'ǫ dǫ segı ̨ı̨wǫǫ sìı amìı sı̨ı ̨hɂàa sìı gı̨ı ̨wǫ hǫt'e.
41Nakwenàoɂǫǫ Nò ̨htsı̨ yatıì k'eɂaa elı ̨ dǫ gık'èezǫ t'à weyatıì gìhchı nı ̨dè, nakwenàoɂǫǫ
t'asìı nezı ̨ı̨ gıghǫ̀t'à ha sìı ededı ̨ sı gıghǫ̀t'à ha hǫt'e. Dǫ ehkw'ı edaa elı ̨ dǫ gık'èezǫ t'à
weyatıì gìhchı nı ̨dè dǫ ehkw'ı edaa t'asìı nezı ̨ı ̨ gıghǫ̀t'à ha sìı ededı ̨ sı gıghǫ̀t'à ha hǫt'e.
42Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıı secheekeè sexè aget'ı ̨ı̨ sìı dǫ gha dek'aɂį̀ gı ̨ı̨lı ̨ kò, secheekeè aget'ı ̨
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gok'ègeezǫ t'à, dǫ tı whek'òo zǫ goghàıd̨ì nı̨dè wek'èxa t'asìı nezı ̨ı ̨weghǫ̀t'à ha hǫt'e,” Zezì
edecheekeè gòhdı.

11
Zezì eyıts'ǫ John-Baptıst

1 Zezì edecheekeè hoònǫ-daà-nàke hanì hoghàgoèhtǫ tł'axǫǫ̀ Galılee nèk'e kǫ̀ta yàgòlaa
ts'ǫ̀ ajà, ekǫ dǫ hoghàgoehtǫ xè godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gode.

2 John-Baptıstwedaàtǫ ekò, Zezì ayìı dàhɂı ̨yeghǫ ıìkw'o ekò edecheekeè yets'ǫ̀ goèhɂà,
hadı, 3 “Dıı hanì daweahke: Dǫ ı ̨łè jǫ nììtłaha ı ̨lèe sìı asį̀į̀ eyı anet'e? Eyı anet'e-le nı ̨dè asį̀ì ̨
dǫ eyıì-le danats'eèhɂı ̨ha, hawèahdı,” gòhdı.

4Zezì gots'ǫ̀ hadı, “John-Baptıst ts'ǫ̀ anaahde. Ayìı aahɂıı̨ ̨ eyıts'ǫ ayìı aàhkw'oo sìı hazǫò ̨
wets'ǫ̀ haahdı: 5Dǫ gıdaà goìlee sìı k'egeet'į̀, k'egedè-le sìı k'egedè, gıkwǫ̀ tàda t'à eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı k'aàt'ıì agejà, gıdzıì goìlee sìı egeèhkw'ǫǫ̀ agejà, ełaàgı ̨ı̨dèe sìı nagìdà eyıts'ǫ dǫ-teèt'ı ̨ı̨ sìı
godı nezı ̨ı̨ egıìkw'o. 6Amìıwek'èch'a aht'ı̨-le sìıwexè sìghà hǫt'e,” Zezì gòhdı.

7 John-Baptıstwecheekeè nageèhde ekò Zezì John-Baptıst ghǫ dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, “Ekìı-
kanèk'e ayìı ghàahdaha ekǫ k'eahdè? Tł'oh k'eweehts'ı ghàahdaha nì aaht'ı̨? 8Hanì-le-ı ̨dè
ayìı ghàahda ha ekǫ k'eahdè? Dǫ nezı ̨ì ̨ nàhtł'ı ̨ ghàahda ha nì aaht'ı̨? Į̀le, dǫ goht'ǫ dètìı
t'à-aget'ı ̨ı ̨ sìı k'àowochowekǫ̀ nàgedè hǫt'e. 9Ekǫ ayìı ghàahda ha aaht'ı̨ ı ̨lè? Nakwenàoɂǫǫ?
Hęɂę, nakwenàoɂǫǫ nahk'e elı ̨ı ̨ sìıweahɂı ̨hǫt'e. 10Eyı dǫ weghǫ dıı hanì dek'eèhtł'è:

‘Nenakweè dǫ ı̨łè seyatıì k'eɂa ha. Nenakweè negha ts'atà nìhòɂà ha.’
11Ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ hazǫò ̨ gıgǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı John-Baptıstwenahk'e gǫ̀hłı̨-le. Hanìkò Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ geèhkw'ee gıta dǫ dek'aɂį̀ elı ̨ı ̨ sìı John-Baptıst nahk'e elı ̨ hǫt'e.
12 John-Baptıst dǫ k'ètaìdzǫ gots'ǫ dıı dzęè ̨ gots'ǫ̀ dǫ Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ k'èch'a
aget'ı ̨ xè gıts'ǫ̀ k'àhogedè ha gı̨ı ̨wǫ. 13 John-Baptıst dǫ ts'ǫ̀ gode gots'ǫ̀, nakwenàoɂǫǫ
gını ̨htł'è, eyıts'ǫ Moses wenı̨htł'è, Nò ̨htsı ̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ ghǫ nadąà ̨ gogı̨ı ̨de ı ̨lè.
14 Eyı naxıgha ehkw'ı-ahodı nı̨dè ededı̨ sìı Elıjah jǫ nììtła ha ts'edı ı ̨lèe sìı eyı lanì hǫt'e.
15Naxıdzıìhkw'ǫǫ̀ gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè hotıì nezı ̨ì ̨ aàhkw'ǫ.

16 “Dıı dǫ xàgeèɂaa sìı ayìı xègı ̨ı ̨ht'e ts'edı lì? Chekoa tı ̨lıbàa geèhkw'ee lagı̨ı ̨t'e. Ełets'ǫ̀
hagedıì yagìzeh,

17 ‘Naxıgha shı̨ ts'eehdı, hanìkò dagoahwho nıìle. Naxıgha ts'ǫò ̨ts'ı̨ı ̨wǫ-zhı̨ì ̨ t'à ts'ejı̨,
hanìkò aahtse nıìle,’ gedı.

18 John-Baptıst nììtła ekò, edegǫ t'à shètı ̨-le xè yedǫ-le, hanìkò dıı hagedı, ‘Įnìłıı̨ ̨ wets'ǫ̀-
èlı̨,’ gedı. 19Dǫ-wet'àaɂàa-deè nììtła ekò shètı ̨ xè yedǫ, eyıt'à dıı hagedı, ‘Bò gha edì-le xè
yedǫ ghaewı. Sǫò ̨mba-nàhtsį̀ı ̨-dǫò ̨ eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨-hogehtsı̨ı ̨-dǫò ̨ edeàgı ̨ą gòt'ı̨,’ gedı. Wet'à
gots'ı ̨ı̨zǫǫ sìıwek'ę̀ę̀ ts'eeda nı ̨dè hoɂıì gok'e wègaat'ı̨ ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Dǫ edek'egı ̨ı̨lı ̨-le sìı gıxè hoìla ha
20Zezì hadı tł'axǫò ̨ kǫ̀ta deɂǫ̀ò ̨ enıìyah hòèhtsı ̨ı ̨ sìı ekǫ gots'ǫ dǫ, edek'egı̨ı ̨lı ̨-le t'à ekǫ-le

eghàlagı ̨ı̨dà gòhdı, goghǫ gode. 21Zezì hadı, “Kǫ̀ta Korazın, naxıgha hoìla nechà ha! Kǫ̀ta
Bethsaıda,naxıghahoìlanechàha! Naxıkǫ̀ta enıìyah eghàlaıhdàa sìıkǫ̀ta Tyre got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ
Sıdon got'ı̨ì ̨ gıxè hanàhòwo nı ̨dè whaà edek'egı̨ı ̨lı̨ ha ı ̨lè, dǫhshǫ̀ǫ goht'ǫǫ̀ t'à-aget'ı ̨ xè łèbè
ta geèhkw'e ha ı ̨lè. 22Ehkw'ı anaxèehsı ̨, gosınìyaetıı dzęè ̨ k'e nı ̨dè Tyre got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Sıdon
got'ı̨ì ̨ naxık'aɂį̀ gıgha hoìla ha hǫt'e. 23Ekò Capernaum got'ı̨ì ̨, asį̀į̀ ı̨dòo yak'e ts'ǫ̀ danaxıìtè
ha? Į̀le, ı ̨zhıìwehłı̨kò ̨ ts'ǫ̀ anaxedleha. Enıìyahnaxıdaàhòwhıhtsı ̨ı ̨ sìıSodomgot'ı̨į̀ gınadąà ̨
hanàhòwo nı ̨dè dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ gıkǫ̀ta gòɂǫ ha ı ̨lè. 24 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, gosınìyaetıı dzęę̀ k'e
nı ̨dè Sodom got'ı̨į̀ naxık'aɂį̀ gıgha hoìla ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Zezì goxè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫǫ̀ ayehɂı ̨
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25Ekìıyeè k'e Zezì hadı, “Setà, neghàsǫehdı, yak'e eyıts'ǫ dıı nèk'e ts'ǫ̀ K'àowo anet'e. Dǫ
gogı ̨ı̨zǫǫ xè hoghàgeètǫǫ sìı eyı hazǫǫ̀ gıch'à deɂıį̨̀ wheɂǫ anelà, hanìkò chekoa nechà-lea
sìı gık'èezǫǫ̀ anelà. 26Hęɂę, Setà, hanì negha sìghà t'à anelà.

27 “Setà t'asìı hazǫǫ̀ setł'aà whelaà ayı̨ì ̨là. Dǫ wı̨ı ̨zìı Nǫ̀htsı̨ Weza k'èezǫ nıìle; Nǫ̀htsı̨-
Gotà zǫ yek'èezǫ. Dǫwı̨ı ̨zìıNò ̨htsı̨-Gotà k'èezǫ nıìle;Weza zǫ yek'èezǫ hǫt'e. Eyıts'ǫWeza
amìı gòìhchıı sìıNò ̨htsı ̨-Gotà k'ègeezǫò ̨ agohɂı.̨

28 “Naxı̨ hazǫò ̨ nìahtsǫǫ xè naxıgha dìì sìı sets'ǫ̀ aahde, naxıxè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫǫ agohłe ha.
29 Senàowoò edek'e aahłe eyıts'ǫ hoghànaxııhtǫ. Dǫ ts'ǫ̀ sedzeè nezı̨ xè k'èeweèt'ı̨ aht'e.
Sek'èaht'e nı ̨dè naxıdzeè xè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ ha. 30 Senàowoò sìı nedà xè dezhì nıìle,” Zezì
gòhdı.

12
Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ gha k'àowo

1 Įłàà Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e Zezì tł'olà dehshee nı k'etło. Wecheekeè degeèhdì t'à tł'olà gìhchı
gà edılà t'à tàtsǫgeèhdı xè gedè. 2Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gogıaɂı ̨ekò Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Gıghàıd̨a!
Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e ayìıwets'àet'ǫǫ sìı hagehɂı,̨” gedı.

3Zezì gots'ǫ̀ hadı, “K'àowochoDavıd ededı ̨ eyıts'ǫwecheekeè degeèhdì ekò ayìı dàyį̀ì ̨làa
sìıwek'eyaahtı-lenì? 4Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyageède gà łèt'èdegaı goyìıwheɂǫǫ sìı gı̨ı ̨ɂà. Eyı
hagejàa sìı ededı ̨ gıghawets'àet'ǫ hǫt'e, yahtıı zǫ gıghawets'àet'ǫ nıìle. 5Eyıts'ǫ yahtıı ayìı
ghàlageedaa sìı Moses wenı̨htł'è k'e wek'eyaahtı-le nì? Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e eghàlats'eeda ha-
le dek'eèhtł'è, hanìkò yahtıı sìıNǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho goyìı eghàlageeda kò ekǫ-le hogehtsı ̨ nıìle.
6 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho nahk'e elı ̨ı ̨ sìı jǫ wheda hǫt'e. 7Dıı hanì dek'eèhtł'è:
‘Dǫ ts'ǫ̀ naxıdzeè eteèɂı ̨ha dehwhǫ; sets'ǫ̀ t'asìı k'eahk'ǫ̀ ha dehwhǫ-le.’ Eyı yatı dàhodıì-
ahodıı sìı wek'èahsǫ nı ̨dè dıı secheekeè ekǫ-le hogèhtsı̨-le sìı gısınìyaahtı ha-le ı ̨lè. 8 Dǫ-
wet'àaɂàa-deè sìıNò ̨htsı̨ Dzęè ̨ gha k'àowo elı ̨ hǫt'e,” Zezì gòhdı (edeghǫ godeè-adı).

9 Eyı hagòhdı tł'axǫǫ̀ ełègehdèe-kǫ̀ goyaèhtła. 10 Dǫ ı ̨łè wılà ełeènııtsoo eyı wheda.
Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zezì k'e nìdahogeeɂà ha gı̨ı ̨wǫ t'à gıts'ǫ̀ hadı, “Gonàowoò k'è ̨ę̀ ha nı ̨dè,
asį̀ì ̨Nǫ̀htsı ̨ Dzęè ̨ k'e dǫ k'aàt'ıì ats'ele ha dìì-le?” gıìhdı.

11 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Edahxǫ naxıts'ǫ sahzǫ̀ą ı ̨łè Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e dèè goyìèkw'o nı ̨dè
xàweahchı ha-le nì? 12 Dǫ sahzǫ̀ą nahk'e gı ̨ı ̨lı̨ hǫt'e! Eyıt'à Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e dǫ ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
eghàlats'eedaa sìıwets'àet'ǫ nıìle,” gòhdı.

13 Eyı tł'axǫò ̨ dǫ wılà ełeènııtsoo sìı ts'ǫ̀ hadı, “Nılà daį̀chı,” yèhdı. Edılà daìchì ts'ǫ̀et'ıì
wılà k'aàt'ıì anajà, wılà eyıì-le xèht'eè ajà. 14Hanìkò Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı xàgeède, dànì Zezì
ełaàgıìhwhı ha sìı dǫ naàhtǫ gıghǫ gode.

Nǫ̀htsı̨Wecheekeèdeè
15 Pharısee dàgı ̨ı ̨wǫǫ sìı Zezì gok'èezǫ t'à ekǫ ts'ǫǫ̀ naèhtła. Dǫ łǫ gık'èède eyıts'ǫ dǫ-

eyaelı ̨ı ̨ hazǫò ̨ k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là, 16 hanìkò “Amìı k'aàt'ıì anaxį̀ì ̨là sìı ghǫ goahde-le,” gòhdı.
17Eyı hagòjàa sìı nakwenàoɂǫǫ Isaıah yeghǫ goı̨de ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà. Dıı hadı ı ̨lè,

18 “Secheekeè wììhchìı sìı jǫ nàwo. Ededı ̨ weghǫneehtǫ xè weghǫ sǫdehwhǫ hǫt'e. Yedàyeh
Nezı̨ı ̨wets'ǫ̀ ahłe ha eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ xàɂaa dànì ehkw'ı geedaa ghǫ hoghàgoehtǫ ha. 19Dǫ
xè nàdahoowo hohtsı ̨ ha-le, eyıts'ǫ kò ̨ta ezeh wets'ıìkw'o ha-le. 20Hoehnè xè nàowo ehkw'ıı
k'è ̨è ̨ hòɂǫò ̨ agole gots'ǫ̀ ts'ıchı̨ì ̨ wexoeɂaa lanıı sìı nàyeezhì ha-le, eyıts'ǫ ek'aèk'ǫ yaazea zǫ
dèk'ò ̨ǫ sìı nayeehkwı ha-le. 21Dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa ededı̨ Edaxàgolee elı ̨ı̨ sìı gıgha ehkw'ı-ahodı
ha,” Isaıah hadı, yeghǫ goı̨de ı̨lè.
Zezì eyıts'ǫwehłı̨ı ̨ gha k'àowo

22Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨ t'à wedaà goìlee xè gode-le sìı Zezì gà nègı ̨ı̨htı ̨. Zezì k'aàt'ıì ayį̀į̀là
t'à gode xè k'eet'į̀ anajà. 23Dǫ hazǫǫ̀ gıgha enıìyah t'à, hagedı, “Dıı k'àowocho DavıdWeza
at'ı ̨ sǫnı,” gedı.
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24Hanìkò Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı egıìkw'o t'à hagedı, “Įnìłıı̨̨ gha k'àowo dahxà ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdeezhıì
at'ı ̨,” gedı.

25 Hanìkò dànì nànıgedèe sìı Zezì gok'èezǫ t'à hagòhdı, “K'àowocho wenèk'e dǫ ełets'ǫ̀
xànıgı̨ı ̨ɂa nı ̨dè k'àowowenèè weghǫ wedıhołè ha. Eyıts'ǫ kò ̨ta hanì-le-ı ̨dè ı̨łèhkǫ̀ goyìı dǫ
ełek'èch'a geeda nı ̨dè dǫ gıxè hoìla agode ha. 26Wehłı̨ı ̨ ı ̨nìłıı̨ ̨ xàgodeezhı nı ̨dè edek'èch'a
at'ı ̨ hǫt'e. Hanì-ı ̨dèwehłı̨ı ̨ k'àhowo-le ade ha. 27 Įnìłıı̨ ̨ gha k'àowo sets'àdı t'à ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdeehshı
nı ̨dè naxıcheekeè amìı dahxà ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdegeezhı? Eyıt'à naxıcheekeè naxısınìyagehtı ha
hǫt'e. 28Ekò Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı dahxà ı̨nìłıı̨ ̨ xàdeehshı nı ̨dè Nò ̨htsı̨ Wenàowoò naxını
wehòhɂǫ hǫt'e.

29 “K'achı̨ dıı hats'edı ghǫ nànıahdè: dǫ nàtsoo t'akwełǫ̀ǫ̀ dawets'eèzà lenǫsıı wekǫ̀
enìxàts'eezhì gà wets'ǫ t'asìı ts'eeɂį̀ ha dìì. Dawets'eèzà tł'axǫǫ̀ nı ̨dè zǫ wekǫ̀ gots'ǫ t'asìı
ts'eeɂį̀ ha dìì-le.

30 “Dǫ sexè at'ı ̨-le sìı sek'èch'a at'ı ̨hǫt'e eyıts'ǫ amìı sexè dǫ nàgehtsì ̨-le sìı sek'èch'a aget'ı ̨
hǫt'e. 31Ehkw'ı anaxèehsı̨, hołı̨ı ̨hazǫò ̨eyıts'ǫNò ̨htsı̨ k'èch'agots'edee sìıdǫghǫnahoezhe
ha hǫt'e, hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'èch'a gogede nı ̨dè gıghǫ nahoezhe ha-le. 32 Eyıts'ǫ
Dǫ-wet'àaɂàa-deè k'èch'a gogede nı ̨dè eyı gıghǫ nahoezhe ha, hanìkò dǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨
k'èch'a gogede nı ̨dè gıghǫ nahoezhe ha-le. Dıì gıghǫ nahoezhe ha-le eyıts'ǫ ı̨daà sı gıghǫ
nahoezhe ha-le.

33 “Ts'ı nezı ̨ nı ̨dè wek'e jìecho nezı̨ı ̨ dehshe, ekò ts'ı nezı̨-le nı ̨dè wek'e jìecho nezı ̨-
le dehshe. Ts'ı wejìecho ghàà ts'ı wek'èhoedzǫ hǫt'e. 34 Naxı̨ sìı wehłı̨ı ̨ weza laaht'e!
Hołı ̨ı̨-hoahtsı ̨ı ̨-dǫò ̨ aaht'e t'à t'asìı nezı ̨ı̨ ghǫ goahde ha dìì. Dǫ gıdzeè yìı ayìı whelaa
weghàà gogede hǫt'e. 35 Dǫ nezı ̨ı̨ sìı t'asìı nezı ̨ı̨ ededzeè yìı whehła t'à nezı ̨į̀ k'ehoɂa.
Hanìkò hołı̨ı ̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ sìı nàowołı̨ı ̨ ededzeè yìı whehła t'à ekǫ-le eghàlaeda. 36 Ehkw'ı
anaxèehsı̨, gosınìyaetıı dzęę̀ k'enı ̨dèdǫhazǫò ̨yatıts'ıì t'à gogı ̨ı̨de ı̨lèe sìıwek'èxa gısınìyaetı
ha. 37Naxıyatıì ghàà naxısınìyaetı ha. Yatı nezı ̨ı ̨ t'à goahde nı ̨dèwek'èxa t'asanaxedle ha-
le, ekò yatı nezı ̨-le t'à goahde nı ̨dè wek'èxa hoìla anaxedle ha,” Zezì gòhdı.

K'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı̨ sìı enıìyah deè geekè
38 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ mǫ̀hdaa eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ mǫ̀hdaa Zezì ts'ǫ̀ hagedı,

“K'àowo, godaà enıìyah hoı ̨htsı̨,” gıìhdı.
39 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ Nò ̨htsı ̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le xè hołı ̨ı̨-nàowoò k'ę̀ę̀ geedaa sìı enıìyah

deè geekè, hanìkò hanıı wı̨ı ̨zìı geɂì ̨ ha-le. Nò ̨htsı̨ dànì nakwenàoɂǫǫ Jonah xè enıìyah
eghàlaı ̨dàa sìı eyı zǫ geɂì ̨ ha. 40 Taı dzęę̀ eyıts'ǫ taı toò ts'ǫ̀ Jonah łıwecho bò yìıd̨à. Eyı
xèht'eè Dǫ-wet'àaɂàa-deè taı dzęę̀ eyıts'ǫ taı toò ts'ǫ̀ dèè goyìı wheda ha. 41 Dǫ hazǫò ̨
gısınìyaetı nı ̨dè, Nıneveh got'ı̨ì ̨ dıı dǫ xè nàgeèhza ha, ‘Dıı dǫ ekǫ-le eghàlagı ̨ı ̨dà,’ gedı ha.
Nakwenàoɂǫǫ Jonah Nıneveh got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ goı̨de ekò edek'egı̨ı ̨lı̨ xè gınì eładı ̨į̀ ajà ı ̨lè. Hanìkò
dıì, Jonahnahk'eelı ̨ı̨ sìı jǫwhedahǫt'e. 42Dǫhazǫò ̨gısınìyaetı nı ̨dè, sazı̨ nèk'egots'ǫ ts'èko-
k'àowo dıı dǫ gota nàwo ha, ‘Dıı dǫ ekǫ-le eghàlagı̨ı ̨dà,’ hadı ha. Nıwàa nèk'e gots'ǫ at'ı ̨
kò k'àowocho Solomon wenàowoò gǫǫzǫǫ yeèhkw'ǫ ha nıwǫ t'à yets'àèhtła ı ̨lè. Hanìkò dıì
Solomon nahk'e elı ̨ı ̨ sìı jǫ wheda hǫt'e.

43 “Įnìłıı̨ ̨dǫ yìı gots'ǫ xàetłanı ̨dè ekìı-kanèk'ehazǫò ̨wek'eèhoowo. Edı̨ì ̨nahoezì ha gòɂǫǫ
sìı hanıwǫ, hanìkò yegòhɂà-le. 44Eyıt'à hadı, ‘Edı̨ì ̨ gots'ǫ xàèhtłaa sìı ekǫ anahde ha,’ hadı.
Dǫ yìı nǫ̀ǫtła nı ̨dè, t'asìı hazǫǫ̀ nezı ̨ì ̨ whela yeɂì ̨ ha. 45 Eyıt'à k'achı ̨ xàèhtła. Įnìłıı̨ ̨ łǫ̀hdı ̨
yenahk'e sıì gıjıı sìı edexè goyagoèwa gà, dǫ yìı nàgedè. Nǫǫde ts'ǫ̀ eyı dǫ t'akwe nahk'e
deɂǫ̀ǫ̀ wexè gots'eèdıì agòjà. Dıı dǫ xàgeèɂaa sìı hanì gıxè hòɂǫ ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Zezì wemǫ eyıts'ǫwechıke
46 Zezì ı ̨łaà dǫ xè godo ekò, wemǫ eyıts'ǫ wechıke gıts'ǫ̀ gode ha gı ̨ı ̨wǫ t'à, mǫ̀ht'a

nàgeèhza. 47 Dǫ ı ̨łè Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Nemǫ eyıts'ǫ nechı mò ̨ht'a nàgeèhza; nets'ǫ̀ gogede
ha gı ̨ı̨wǫ,” yèhdı.



Matthew 12:48 76 Matthew 13:26

48 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Amìı semǫ ne? Amìı sechı agı̨ı̨t'e?” 49 Edecheekeè ts'ǫ̀ dakw'ıekwı
xè hadı, “Dıı sìı semǫ eyıts'ǫ sechı agı ̨ı̨t'e. 50Amìı Setà yak'e whedaa k'èagı ̨ı̨t'ee sìı sechı,
sedè eyıts'ǫ semǫ agı̨ı ̨t'e,” Zezì yèhdı.

13
Wet'à t'asìı dehshee godıì

1 Eyı dzęę̀ k'e Zezì eyı kǫ̀ gots'ǫǫ̀ naèhtła gà tabàa wheda. 2 Sıì dǫ łǫ Zezì ts'ǫ̀ ełègehdè
t'à Zezì elà yìetła gà dǫ ts'ǫ̀ gode. Dǫ hazǫò ̨ tabàa nàgeèhza xè geèhkw'ǫ. 3 Zezì godı łǫ t'à
goxè godo, hadı, “Dǫ ı ̨łè wet'à t'asìı dehshee dèè k'e nèyı ̨ı̨la. 4Wet'à t'asìı dehshee dèè k'e
ts'ǫ̀ yeehdè ekò mò ̨hdaa tı ̨lı k'e nàıt̨ł'ı t'à chı̨ą gı̨ı ̨ɂà. 5Mǫ̀hdaa kwe ta nàıt̨ł'ı. Ekǫ ehtł'è
łǫ-le t'à ı̨whąà ̨ xànı ̨ı ̨shǫ. 6Sadeè nàtso t'à weɂıt̨'ǫ̀ą whegǫ xè ełaı̨dè. Weghochı̨į̀ nedè-le t'à
whegǫǫ̀ ajà. 7Wet'à t'asìı dehshee mò ̨hdaa ı ̨chį̀ghoò ta nàıt̨ł'ı t'à ełexè dèhshǫ; ı̨chį̀ghoò
yeɂǫ̀ǫ̀ nànı ̨ı̨htso t'à ełaı ̨dè. 8 Hanìkò mò ̨hdaa dèè nezı ̨ı ̨ k'e nàıt̨ł'ı. Nezı̨ì ̨ dèhshǫ eyıts'ǫ
t'aàtłǫ dèè k'e nàıt̨ł'ıı sìı ı ̨łèakw'eènǫ, ek'ètaènǫ, hanì-le-ı ̨dè taènǫ deɂǫ̀atłǫ ts'ǫ̀ xànı̨ı ̨shǫ.
9Amìıwedzıì gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı eèhkw'ǫ welè,” Zezì gòhdıì goxè godo.

10 Eyı tł'axǫǫ̀ wecheekeè dageehke, “Dànìghǫ wet'à nànıts'ewoo godıì zǫ t'à dǫ
hoghàgı ̨ı ̨htǫ,” gıìhdı.

11Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ sìıNò ̨htsı̨Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ k'èahsǫ ha naxıghàhòt'ǫ
hǫt'e, hanìkò dǫ eyıì-le sìı hanì gıghàhòt'ǫ nıìle. 12 Amìı t'asìı łǫ wets'ǫ sìı eyı weɂǫ̀atłǫ
weghǫ̀zhe ha, hanì-ı̨dè t'asìı deɂǫ̀atłǫ wets'ǫ ade ha. Hanìkò amìı t'asìıwets'ǫ-le sìı t'asìı
łǫ-lea wets'ǫ sìı eyı kò weghǫ ìchı ha hǫt'e. 13 Dànìghǫ wet'à nànıts'ewoo godıì zǫ t'à
hoghàgeehtǫǫ sìı naxıdaıhsì ̨:

‘K'egeet'ì ̨ kò geɂį̀ ha-le eyıts'ǫ egeèhkw'ǫ kò dàhodıì-ahodıı sìı gınıedì ha-le.’
14Eyı dǫ gıxè hagòjàa sìı nakwenàoɂǫǫ Isaıah hanì dek'enèyı̨ı ̨tł'è ı̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà. Dıı
hadı ı ̨lè:

‘T'aats'ǫǫ̀ aàhkw'ǫ hanìkò ayìı awèts'edıı sìı wek'èahsǫ ha-le; t'aats'ǫǫ̀ naxıgha wègaat'ı̨
hanìkò wenıahdì ha-le. 15 Dıı dǫ sìı gıkwì nàtsoò ajà. Gıdzıì goìle lagı ̨ı̨t'e eyıts'ǫ k'egeet'ì ̨
ha gı̨ı̨wǫ-le. Hagı̨ı̨t'e-le nı ̨dè ededaà t'à k'egeet'į̀ xè ededzıìhkw'ǫò ̨ t'à egeèhkw'ǫ ha eyıts'ǫ
ededzeè t'à t'asìı nıgeedì ha ı ̨lè. Sets'ǫ̀ agejà nı ̨dè k'aàt'ıì agehłe ha ı̨lè,’ Isaıah hadı
dek'eèhtł'è.

16Hanìkò naxı̨ sìı naxıdaà t'à k'eaht'į̀ eyıts'ǫ naxıdzıìhkw'ǫò ̨ t'à aàhkw'ǫ t'à naxıxè sìghà
hǫt'e. 17Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ı ̨nę̀ę nakwenàoɂǫǫ łǫ eyıts'ǫ dǫ ehkw'ı geeda łǫ ı̨lè, ayìı aahɂıı̨ ̨
sìı gıghàeda ha gı ̨ı̨wǫ ı ̨lè hanìkò gıaɂı-̨le. Eyıts'ǫ dıì ayìı aàhkw'ǫǫ sìı geèhkw'ǫ ha gı ̨ı ̨wǫ ı ̨lè
hanìkò eyı gı̨ì ̨hkw'ò ̨-le.

18 “Eyı t'asìı dehshee wegodıì t'à dàhodıì-ahodıı sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha: 19 Eyı dǫ Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò godıì yıìkw'o kò yenıedì-le sìı eyı godı wedzeè yìı ajà ı̨lèe sìı ekòet'ıì wehłı̨ı ̨
yeghǫnıyıìchì. Eyı sìıwet'à t'asìı dehshee tı ̨lı k'e nàıt̨ł'ı lanì hǫt'e. 20Wet'à t'asìı dehshee
kwe ta nàıt̨ł'ıı sìı dıı lanì hǫt'e: dǫ eyı yatı ıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì sıì wınà xè yìhchı. 21 Hanìkò
weghochı̨ì ̨whìle t'à whaà-lea ts'ǫ̀ zǫ yek'ę̀ę̀ eda. Nò ̨htsı ̨ yatıì ts'ıhɂò ̨wegha hoìla xè daı̨ɂa
nı ̨dè ekòet'ıìwedę ayehɂį̀. 22Dǫmò ̨hdaa sìıwet'à t'asìıdehshee ı ̨chį̀ghoò ta nàıt̨ł'ı lagı̨ı ̨t'e.
Godı gıìkw'o hanìkò t'asìı łǫ ghǫ nànıgedè eyıts'ǫ sǫǫ̀mba łǫ gı̨ı ̨wǫ t'à edeghǫyageeɂà lanì
geeda. Eyıt'à yatı nezı ̨ı̨ wedıhogehtsı ̨ xè t'asìı nezı ̨ı̨ wı̨ı̨zìı xàhogehwhı-le. 23 Ekò dǫ yatı
gıìkw'o xè gınıedìı sìı wet'à t'asìı dehshee dèè nezı ̨ı̨ k'e nàıt̨ł'ıı lagı ̨ı̨t'e. T'aàtłǫ weghǫ̀zha
ı ̨lèe sìıwenahk'e ı ̨łèakw'eènǫ, ek'ètaènǫ, hanì-le-ı ̨dè taènǫ ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨la,” Zezì gòhdı.

Tł'oh nezı̨-le dehshee wegodıì
24Zezì hadı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ godı eładı ̨ı̨ t'à goxè godo, hadı, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ

sìı dıı hanì hǫt'e: Dǫ ı̨łè wet'à t'asìı nezı ̨ı ̨ dehshee sìı dèè k'e nèyı̨ı ̨la. 25Hanìkò dǫ hazǫò ̨
whete ekò dǫ ı ̨łè yets'ò ̨ xànı̨ı ̨ɂaa sìı eyı dèè k'e tł'oh nezı ̨-le dehshee sìı weta nèyı ̨ı̨la. Eyı
tł'axǫò ̨ naèhtła. 26Eyı dèè k'e t'asìı nezı̨ı ̨ xànı ̨ı̨shǫ ekò wexè-t'ıì tł'oh nezı ̨-le sı xànı̨ı ̨shǫ.
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27 “Dǫ eyı wedèè ne sìı wecheekeè gıts'ǫ̀ hadı, ‘K'àowo, nedèè k'e t'asìı nezı ̨ı ̨ nèneela-le
nì? Dànìghǫ tł'oh nezı ̨-le sı weta dehshe?’ gıìhdı.

28 “K'àowo gots'ǫ̀ hadı, ‘Dǫ sets'ǫ̀ xànı ̨ı̨ɂaa sìı eyı ayį̀ì ̨là hǫt'e,’ gòhdı.
“Wecheekeè gıts'ǫ̀ hadı, ‘Tł'oh nezı ̨-le weta dèhshǫǫ sìı xàts'ehdlà ha neewǫ nì?’ gıìhdı.
29 “Hanìkò k'àowo gots'ǫ̀ hadı, ‘Į̀le, haahłe-le. Xàahdlà nı ̨dè t'asìı nezı̨ı ̨ dèhshǫǫ sìı

weghochı̨ì ̨ wexè xàahdlà ha sǫnı. 30Nezı ̨ì ̨ dıìdì ade ts'ǫ̀ į̀łah ełexè dehsheè aahłe. T'asìı
hazǫò ̨ nàgehtsį̀ tł'axǫǫ̀ nı ̨dè secheekeè gıts'ǫ̀ dıı haehsı̨ ha: T'akwełò ̨ǫ̀ tł'oh nezı ̨-le hazǫò ̨
nàahtsì ̨ gà ełèhchıì aahłe gà wek'eahk'ǫ̀. Eyı haahłà tł'axǫǫ̀ nı ̨dè t'asìı nezı ̨ı̨ sìı hazǫò ̨
nàahtsì ̨ gà xehkǫ̀ goyaahwha,’ edecheekeè gòhdı,” Zezì hadıì goxè godo.

T'asìı dehshee wejìa eyıts'ǫ łèt'èa
31 K'achı ̨ Zezì goxè godo, hadı, “Nò ̨htsı ̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı t'asìı dehshee wejìa

lanì hǫt'e. Eyı sìı dǫ neyıìchı gà dèè goyìı yı̨ı ̨ɂǫ. 32Eyı t'asìı dehshee wejìa sìı nechà-lea kò
dehshe nı ̨dè ts'ı nechàa ìhłè. Chı ̨ą gık'e nììdè gà wekw'ıhchı ̨ì ̨ k'e dageèhkw'e,” gòhdı.

33K'achı ̨ godı eyıì-le t'à goxè godo, hadı: “Nò ̨htsı̨Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìıdıı hanì hǫt'e:
Ts'èko łèt'èa łè ta ayehɂį̀, łèt'èaxè łè yeehtì gà tsı̨yeehdı. Hanì t'aa łè tsı ̨èhdìı sìı łèt'èahazǫò ̨
weta-ts'ǫ̀ at'ì ̨,” gòhdı.

34 Zezì dǫ łǫ wemǫǫ̀ ełègehdè taàt'eè hanıı godıì t'à hoghàgoèhtǫ; godı dę gots'ǫ̀ goı ̨de
whìle. 35Nakwenàoɂǫǫ yeghǫ goı ̨de ı̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà. Dıı hadı ı ̨lè:

“Godı t'à gohdeha, hanì-ı̨dè dıı nèèhòèlı̨ gots'ǫ ayìıwek'èhoedzǫ-le sìı t'à dǫhoghàehtǫha,”
nakwenàoɂǫǫ hadı dek'eèhtł'è.
Zezì tł'oh nezı ̨-le dehshee wegodıì yek'ayaehtı

36Zezì godı t'à goxè godo tł'axǫò ̨ kǫ̀ goyaèhtła. Wecheekeè gıts'ǫ̀ nìıd̨e, hagedı, “Eyı dèè
k'e t'asìı dehshee wegodıì ayìı awì ̨ı̨dı gots'ǫ̀ wek'ayaı̨htı,” gıìhdı.

37 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Eyı dǫ wet'à t'asìı nezı ̨ı ̨ dehshee dèè k'e nèyı ̨ı ̨laa sìı Dǫ-wet'àaɂàa-
deè hǫt'e. 38 Eyı dèè sìı dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ wet'à t'asìı nezı ̨ı ̨ dehshee sìı dǫ
Nò ̨htsı̨ Wenàowoò gı̨ı ̨wǫ agı ̨ı̨t'e. Tł'oh nezı ̨-le dehshee sìı dǫ wehłı̨ı̨ nàowoò gı ̨ı ̨wǫ agı̨ı ̨t'e.
39Eyı dǫwet'à tł'ohnezı ̨-le dehshee dèè k'e ayı̨ì ̨làa sìıwehłı̨ı ̨ hǫt'e. Eyı dzęę̀ k'e t'asìı dıìdìı
hazǫò ̨ nàgehtsį̀ı ̨ sìı nǫǫde dzęę̀ hǫt'e, eyıts'ǫ k'àowo wecheekeè t'asìı nezı ̨ı ̨ hazǫò ̨ xehkǫ̀
goyageewaa sìı yak'eet'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e.

40 “Tł'oh nezı ̨-le sìı xàgehdlà gà gık'eehk'ǫ̀ǫ sìı nǫǫde dzęè ̨ k'e nı ̨dè eyı lagode ha. 41 Eyı
dzęè ̨ k'e Dǫ-wet'àaɂàa-deè edets'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ dǫ ts'ǫ̀ agole ha. Dǫ nàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlageeda
xèNò ̨htsı̨wets'ǫdǫ tanàgedèeyıts'ǫdǫhołı ̨ı ̨hogehtsı ̨agehɂıı̨ ̨ sìıyak'eet'ı̨ì ̨godıhogehtsı̨ ha.
42Eyı dǫ sìı kǫ̀ nàtsoò dèk'ò ̨ǫ yìı kwıìgogeehdè ha. Ekǫ getse xè sıì gıghahoìlaha. 43Hanìkò
dǫ ehkw'ı geedaa sìı Nǫ̀htsı ̨-GotàWenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ ekǫ sa daaɂa lagı̨ı ̨t'e ha. Naxıdzıì
gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè hotıì nezı ̨ì ̨ aàhkw'o.

Sǫǫ̀mbaekwo eyıts'ǫ kwe degoo gots'ìhɂà
44 “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı dıı lanì hǫt'e: Dǫ dèè goyìı sǫǫ̀mbaekwo gòhɂǫ.

Ekòet'ıì k'achı ̨ dèè goyìı nayı̨ı̨ɂǫ. Sıì wınà t'à t'asìı hazǫò ̨ wets'ǫ sìı weghǫ nàèdì. Eyı
sǫǫ̀mba t'à eyı dèè nàgoèhdì.

45 “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı dıı sı lanì hǫt'e: Dǫ ahxee kwe degoo dètìı hak'eet'į̀.
46 Kwe degoo ı̨łè wèdaat'ı ̨ı ̨ xè dètìı gòhɂǫ ekò t'asìı hazǫǫ̀ wets'ǫ sìı weghǫ nàèdì. Eyı
sǫǫ̀mba t'à kwe degoo dètìı nàyeèhdì.

Mį̀wegodıì
47 “K'achı̨ Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı dıı lanì hǫt'e: Dǫ mį̀ tègı ̨ı̨wa ekò łı hazǫò ̨

xàɂaa geelì. 48Łıwe łǫ gehłì t'àmį̀ texàgeèlì. Łıwenezı ̨ı ̨ sìıwhatsǫǫ̀ tł'ohtǫ yìı gı̨ı ̨wà, hanìkò
łıwe nezı ̨-le sìı ɂò ̨geèhde. 49Nǫǫde dzęè ̨ k'e nı̨dè eyı lagò ̨ht'e ha. Yak'eet'ı̨ì ̨ dǫ ta ts'ǫ̀ agede
ha, ehkw'ı-geedaa-dǫǫ̀ eyıts'ǫ hołı ̨ı̨-k'ę̀ę̀-geedaa-dǫǫ̀ ì ̨łak'aà agogele ha. 50T'aa wejıı sìı kǫ̀
nàtsoò dèk'ǫ̀ǫ yìı kwıìgogeehdè ha. Ekǫ getse xè sıì gıgha hoìla ha.”
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51Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dàehsı ̨ı̨ sìıwenıahdì nì?” gòhdı.
“Hęɂę,” gıìhdı.
52Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı ̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ Nò ̨htsı ̨Wenàowoò k'ę̀ę̀ hoghàweehtǫ nı ̨dè dǫ

ahxee lanì hǫt'e. Eyı dǫ whaà gots'ǫ t'asìı nezı ̨ı̨ eyıts'ǫ t'asìı nezı ̨ı ̨ wegòò edets'ǫ xehkǫ̀
gots'ǫ xàyele hǫt'e.”

Xàèwekǫ̀ta gots'ǫ dǫ ehkw'ı adı gı ̨ı̨hwhǫ-le
53 Zezì godı t'à goxè godo ghǫ nǫǫt'e ekò ekǫ gots'ǫǫ̀ naèhtła. 54 Kǫ̀ta dèzhǫǫ sìı ekǫ

nììtła ekò ełègehdèe-kǫ̀ ts'ǫ̀ èhtła, ekǫ dǫ hoghàehtǫ. Dànì dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ gode t'à sıì
gıgha enıìyah lanì, ełets'ǫ̀ hagedı, “Dànıt'à dıı dǫ sıì gǫǫzǫ xè enıìyah hoehtsı̨? 55 Dechı ̨-
eghàlaedaa-dǫǫ̀wezanıìlenì? WemǫMarywìyehnì? Eyıts'ǫwechı sı James, Joseph, Sımon
eyıts'ǫ Zhıdàà agı̨ı ̨t'e-le nì? 56 Eyıts'ǫ wedè gota nàgedè-le nì? Hanì-ı ̨dè dànìghǫ dıı dǫ
eyı hazǫò ̨ yeghàlaeda?” ełets'ǫ̀ hagedı. 57Weghǫ gık'èch'a agòjà. Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı,
“Nakwenàoɂǫǫ sìıwekǫ̀ta gots'ǫ dǫ eyıts'ǫ xàè wèot'ı ̨ zǫ dǫ gìt'ı ̨ nıìle,” gòhdı.

58Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à, ekǫ enıìyah łǫ hòèhtsı̨-le.
14

John-Baptıst ełaàgı ̨ı̨hwho
1Ekìıyeè k'e k'àowochoHerod Zezì ghǫ godı ıìkw'o. 2Eyıt'à Herod edecheekeè ts'ǫ̀ hadı,

“Eyı dǫ John-Baptıst at'ı̨! Naìdà t'à enıìyah łǫ hohtsı ̨ hǫt'e,” gòhdı.
3Eyıwekwe k'àowochoHerodweyatıì k'e John-Baptıst dagıachì xèwegò ̨ǫ̀ ełeetł'ı̨ì ̨ agì ̨į̀là

gà dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ nègı ̨ı̨htı ̨ ı̨lè. Herod edechı Phılıp wets'èkeè Herodıas yets'ıhɂǫ̀ hanì
eghàlaı ̨dà ı̨lè. 4 John-BaptıstHerod ts'ǫ̀ hadı ı̨lè: “Dıı ts'èko xènàądè t'à hołı ̨ı̨-hoı ̨htsı̨ hǫt'e,”
yèhdı ı̨lè. 5Herod, John-Baptıst ełaàwı ha nıwǫ, hanìkò dǫ nakwenàoɂǫǫ ne gı ̨ı ̨hwhǫ t'à,
gots'àejı ̨.

6 Herod wedzęę̀ k'e Herodıas wetì Herod eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ yexè shègezhee sìı gogha
datło. Herod sıì wegha nezı ̨ t'à, 7 edeyatıì nàtsoo t'eekoa ghàıɂ̨ǫ, hayèhdı, “Ayìı neewǫǫ
sìı neghàehɂà ha,” yèhdı. 8Wemǫ dıı haı̨dı yèhdı t'à t'eekoa hadı, “John-Baptıst wekwì
kw'à k'e wheɂǫǫ seghàıh̨ge,” yèhdı. 9K'àowochoHerod sıì yeghǫ nànıwhewo, hanìkò hòt'a
dǫ hazǫǫ̀ yexè shègezhee sìı godaà yatı nàtsoo whehtsı̨ t'à edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Eyı
t'eekoawınì k'ę̀è ̨aahłe,” gòhdı. 10Eyıt'àdǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ goyìı John-Baptıstwekwìk'egı̨ı̨hkà.
11 John-Baptıst wekwì kw'à k'e nègeèchì gà t'eekoa ghàgı ̨ı ̨hgè, eyıts'ǫ edemǫ ghàyı̨ı ̨hgè.
12 John-Baptıstwekw'ǫǫ̀ negıìchı xè nègııtì ̨ hawecheekeè eyı nègı ̨ı̨de. Eyı tł'axǫǫ̀ dàgòjàa
sìı Zezì ts'ǫ̀ hagedı ha gıts'ǫ̀ geède.

Zezì dǫ łǫ wànı̨ı ̨dì
13 Zezì John-Baptıst xè dàgòjàa sìı ghǫ ıìkw'o ekò edecheekeè xè gowhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀

geèɂe. Ekǫ wheda dǫ gıghǫìkw'o ekò dǫ łǫ edekǫ̀ta gots'ǫ edekw'ǫǫ̀ t'à gık'èède. 14 Zezì
edecheekeè xè ı ̨nǫ̀ǫ̀ tàwheɂe ekò dǫ łǫ gıdanaèhɂı ̨nǫǫ̀. Zezì ededzeè t'à etegoèhɂı,̨ eyıt'à
dǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı k'aàt'ıì agǫ̀ò ̨là.

15Xèhts'ǫ̀ agodaade t'à Zezì wecheekeè hagıìhdı, “Hòt'a dzę k'ehǫǫwo eyıts'ǫ kǫ̀ta gòlaa
ts'ǫ̀ gǫǫwà agò ̨ht'e t'à dǫ hazǫò ̨ edegha weghǫ shèts'ezhee nàgııhdì gha kǫ̀ta gòlaa ts'ǫ̀
nagı̨ı ̨hɂà,” gıìhdı.

16Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nagııdè-le kò; naxı̨ t'asìı gıghàahdı,” gòhdı.
17Hanìkò Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Łèt'è sı̨làı eyıts'ǫ łıwe nàke zǫ gots'ǫ,” gıìhdı.
18 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Jǫ seghàahwha,” gòhdı. 19Dǫ hazǫò ̨ tł'oh k'e geèhkw'eè agò ̨ǫ̀là. Eyı

tł'axǫò ̨ łèt'è sı̨làı eyıts'ǫ łıwe nàke neyı ̨ì ̨wa, ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ k'eet'į̀ xè yek'eèyaı̨htı. Łèt'è
nechà-lea tàyı̨ı ̨zhì gà edecheekeè goghàyı ̨ı̨wa, eyıts'ǫ wecheekeè dǫ gotaàgeèdì. 20 Dǫ
hazǫò ̨ gıgha hòt'a ts'ǫ̀ shègıazhe. Eyı tł'axǫò ̨ weghàhoòwoo sìı wecheekeè tł'ohtǫ hoònǫ-
daats'ǫ̀-nàke dagoòɂǫ nàgèhtsı̨. 21 Dǫzhìı sı̨làı-lemì (5,000) shègıazhe; wedę ts'èko eyıts'ǫ
chekoa goxè gı̨ı ̨htà-le.
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Zezì tı ka k'etło
22 Zezì dǫ hazǫò ̨ wànı̨ı ̨dì tł'axǫò ̨ edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Elà t'à senakweè ı ̨nǫ̀ǫ̀

naahɂè,” gòhdı. Ededı ̨ ı ̨dè aìda, dǫ hazǫǫ̀ nageèhdeè agò ̨ǫ̀là. 23 Eyı tł'axǫò ̨ whatsǫǫ̀ yahtı
ha shìhka dekıìtła. Togoòtł'ò agòjà ekò ı̨łaà ekǫ wheda. 24 Ekìıyeè k'e elà ı ̨kwę̀ nıwà ajà.
Nı̨hts'ı nìhdǫǫ̀ nagıat'ò t'à elà k'eweehts'ı dìì.

25 Totanı daats'ǫ̀ taı nìıɂ̨ǫ eyıts'ǫ ek'ètaı ekìıyeè k'e Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ èhtła. Tı ka
naetłe. 26Wecheekeè tı ka naetłe gıaɂı ̨ekò sıì geèhyeh. “Dǫts'ı ̨ì ̨ at'ı ̨,” gedı, geejı̨ t'à gezeh.

27Ekòet'ıì Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxıdzeè nàtsoò aahłe. Sı̨ aht'ı̨. Dahjı ̨-le,” gòhdı.
28Peter hadı, “Nı̨ aąt'ı̨ nı ̨dè tı k'e edets'ò ̨ sı ̨ı̨hɂà,” yèhdı.
29 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Jǫ-ı ̨tłe!” yèhdı. Eyıt'à Peter tı ka Zezì ts'ǫ̀ èhtła. 30Hanìkò nı ̨hts'ı

nàtsoo ghàeda t'à dejı ̨į̀ ajà. Peter tı yìı ts'ǫ̀ ajà t'à Zezì ts'ǫ̀ whezeh, hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo
edaxàsı̨ı ̨htè!” yèhdı.

31Ekòet'ıì Zezì dayaachì,hayèhdı “Nınì nàtso-le. Dànìghǫnegha ehkw'ı-ahodı-le?” yèhdı.
32Elà yìı gı̨ı ̨de et'ıì nı̨hts'ı whìle ajà. 33Wecheekeè elà yìı geèhkw'ee sìı gıts'ǫ̀ nàgògı ̨ı ̨hgè,

hagedı, “Nı̨ sìıNò ̨htsı̨ Weza anet'e,” gıìhdı.
34 Įnǫ̀ǫ̀ tàgeèɂe ekò Genesaret nèk'e dàgı̨ı ̨de. 35 Ekǫ dǫ nàgedèe sìı Zezì at'ı ̨ gık'èhoèhzà

t'à gımǫǫ̀ kò ̨ta yàgòlaa sìı dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hagedı. Eyıt'à dǫ-eyagı ̨ı̨lı ̨ı ̨ hazǫò ̨ Zezì ts'ǫ̀ agogì ̨į̀là.
36Gıghǫnàdaetì, hagedı, “Dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı neɂeè welǫ zǫ kò dageechıì agı̨ı ̨le,” gıìhdı. Eyıt'à
dǫ hazǫò ̨ Zezì weɂeè xèlageehdıı sìı k'aàt'ıì agejà.

15
Godzeè t'à hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ hǫt'e

1 Jerusalem gots'ǫ Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨mò ̨hdaa eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ Zezì ts'àgede,
dageehke, 2 “Dànìghǫ necheekeè gocho gınàowoò k'èch'a eghàlageeda? Shègezhe kwe edılà
k'enagehtse-le!” gıts'ǫ̀ hadı.

3 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ekò naxı̨, dànìghǫ naxıcho gınàowoò k'ę̀ę̀ eghàlaahdaa sìı Nǫ̀htsı̨
nàowoò nahk'e wet'àaɂà dahwhǫ? Haaht'ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı̨ wenàowoò k'eahzhì hǫt'e.
4 Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ dıı hadı ı̨lè, ‘Naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ aahda,’ eyıts'ǫ ‘Amìı
edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫ̀ ìch'e xè gots'ǫ̀ nàdahoɂàa sìı ełaàwèahwhı ha hǫt'e,’ dek'eèhtł'è.
5 Hanìkò naxı ̨ dıı haahdı: ‘Dǫ edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫ̀ dıı hadı ha hǫt'e: Wet'à
naxıts'àhdı ha ı ̨lèe sìı Nò ̨htsı̨ wegha wheɂǫǫ̀ ahłà. 6 Eyı dǫ hadı nı ̨dè, yet'à edetà ts'ǫ̀
nezı ̨į̀ eda-le kò,’ dahdı hǫt'e. Eyı hanì nàowo aahtsı ̨ t'à Nò ̨htsı̨ weyatıì wedę aahłà. 7Degaı
daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Nakwenàoɂǫǫ Isaıah dànì naxıghǫ ı̨ı ̨tł'èe sìı ehkw'ı adı ı ̨lè.
Dıı hadı, dek'eèhtł'è:

8 ‘Dıı dǫ sìı edeyatıì zǫ t'à sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ geeda, hanìkò ededzeè t'à sets'ǫnegı̨ı ̨ɂà-le. 9 Ededı̨
nàowogehtsı̨ t'àdǫhoghàgeehtǫ;gıgha ı̨kawhìlekòsets'ǫ̀ yagehtı,’hanì Isaıahnaxıghǫgoı ̨de
ı ̨lè,” Zezì gòhdı.
10Zezì dǫhazǫò ̨ gokayaı̨htı gà gots'ǫ̀ hadı, “Seàhkw'ǫ, ayìıdàehsı ̨ı̨ sìıwedaànıahdè. 11Dǫ

wewà yìı t'asìı at'ı ̨ı̨ sìı yet'à ‘degaı elı ̨-le’ ade ha nıìle, hanìkò wewà gots'ǫ ayìı xàewìı sìı
yet'à ‘degaı elı ̨-le’ ade ha hǫt'e,” gòhdı.

12Eyı tł'axǫò ̨wecheekeè Zezì ts'ǫ̀ geède,hagedı, “Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı edàıd̨ıı sìı ghǫ sıì gınì-
le; asį̀į̀ wek'èız̨ǫ?” gıìhdı.

13 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Setà yak'e whedaa sìı ts'ı hazǫǫ̀ dehsheè ayį̀ì ̨là-le sìı dèè goyìı ts'ǫ
weghochı̨ì ̨ xè xàgehdlà ha. 14Gıts'ǫnıahɂà-le. K'enaxegehɂı ̨ha gı̨ı ̨wǫ, hanìkò gıdaà goìlee
lagı̨ı ̨t'e. Dǫgıdaàgoìlee sìık'ełegeehɂı ̨nı̨dè ì ̨łahdèèyìıgǫò ̨ɂàagoyìıgeetł'ì ha,”Zezìhagòhdı.

15Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Ayìı awì ̨ı̨dıı sìı godaı̨dı,” yèhdı.
16 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Įłaà naxıkwì dezhì nì? 17 Ayìı awèehsı ̨ı ̨ sìı ı ̨łaà

wek'èahsǫ-le nì? Ayìı gowà yìı at'ı ̨ı̨ sìı gobò yìı at'ı̨, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè gobò yìı gots'ǫ goɂò ̨ at'ì ̨.
18Hanìkò gowà gots'ǫ yatı xàdeewìı sìı godzeè yìı gots'ǫ at'ı̨ hǫt'e, eyı wet'à ‘degaı ts'ı ̨ı̨lı ̨-le’
ats'et'į̀. 19Nàowołı̨ı̨ t'à nànıts'edèe sìı godzeè yìı gots'ǫ at'ı ̨ hǫt'e. Godzeè t'à dıı hanì nezı̨ì ̨
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nànıts'edè-le: dǫ ełaàts'ehwhıı, ełexè hołı ̨ı ̨ hots'ehtsı̨ı ̨, hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ ełek'alats'edèe, ets'eeɂį̀ı̨, dǫ
ghǫhots'ets'ìı, eyıts'ǫdǫ gıızì jıı ts'ehtsı̨. 20Nàowołı̨ı ̨ ghǫnànıts'edè nı ̨dèwet'à ‘degaı ts'ı ̨ı̨lı ̨-
le’ ats'et'į̀. Hanìkò shèts'etı ̨kwe goılà k'enats'ehtse-le nı ̨dèwet'à ‘degaı ts'ı ̨ı̨lı ̨-le’ ats'edeha
nıìle,” Zezì gòhdı.

Canaan got'ı ̨į̀ ts'ǫ ts'èkowegha ehkw'ı-ahodı
21 Zezì edecheekeè xè dǫ gots'ǫǫ̀ naèhtła. Eyıì-le nèk'e kǫ̀ta Tyre eyıts'ǫ kò ̨ta Sıdon ekǫ

ts'ǫ̀ geède. 22 Canaan got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko eyı nàdèe sìı Zezì ts'ǫ̀ èhtła. Ezeh xè hadı, “Sets'ǫ̀
K'àowo, DavıdWeza, etesenèeɂı!̨ Setì ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨ t'à sıì daı̨ɂa dìì,” hadıì ezeh.

23 Zezì yets'ò ̨ t'asadı-le t'à, wecheekeè gıts'ò ̨-ède, hagıìhdı, “Ts'èko k'èdaà ezeh xè
gok'èetłe t'à, yeè nawı ̨ı̨hɂà,” gıìhdı.

24 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Israel got'ı̨ì ̨ gıta sahzò ̨ą dıkǫgeèdee sìı gıgha zǫ jǫ ts'ǫ̀ asììdlà hǫt'e,”
gòhdı.

25Ts'èko Zezì gà nììtła, yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè, hadı, “K'àowo, sets'ànedı!” yèhdı.
26 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Chekoa gıłèt'è gıghǫ nets'ıìchı gà tłı̨ ts'ǫ̀ ts'ehk'aa sìı ehkw'ı nıìle,”

yèhdı.
27Ts'èko hadı, “Sets'ǫ̀ k'àowo, ehkw'ı aı̨dı, hanìkò tłı ̨ kò wets'ǫ k'àowoweladà k'e gots'ǫ

łèt'ègwìa hodàetł'ìı sìı gedè hǫt'e,” yèhdı.
28 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ts'èko, sıì negha ehkw'ı-ahodı! Ayìı sı ̨ı̨kèe sìı neghò ̨t'à ha,” yèhdı.

Eyıt'à ekòet'ıì wetì k'aàt'ıì ajà.
Zezì k'achı ̨ dǫ łǫ wànı̨ı̨dì

29Zezì ekǫgots'ǫǫ̀naèhtła,Galılee-tìwexageède. Eyı tł'axǫǫ̀ shìhdekegǫǫ̀ɂàak'edekıìtła
gà eyı dèhkwà. 30Dǫ łǫ gıts'ǫ̀-ède. Dǫ k'egedè-le, dǫ gıdaà goìlee, dǫ gogede-le eyıts'ǫ dǫ-
eyagı ̨ı̨lı ̨ı ̨ hazǫò ̨ Zezì gà nègogì ̨ı ̨wa t'à k'aàt'ıì agǫ̀ò ̨là. 31Dǫ k'egedè-le sìı k'egedè agejà, dǫ
gogede-le sìı gogedeè agejà eyıts'ǫ dǫ gıdaà goìlee sìı k'egeet'į̀ agejà. Dǫ gıxè hagòjà gıaɂı ̨
ekò sıì gıgha enıìyah t'à Israel got'ı̨ì ̨ Gınǫ̀htsı ̨ ghàsǫgeedı.

32 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ gode, hagòhdı, “Dıı dǫ sedzeè t'à etegeèhɂı.̨ Taı dzęè ̨ jǫ sexè
gıakw'è xè t'asìı wı̨ı ̨zìı gıwàhǫǫdì-le. Bò dę nàgeetł'ì ha sǫnı t'à, degeèhdì xè nageehɂà ha
dehwhǫ-le,” gòhdı.

33Wecheekeè gıts'ò ̨ hadı, “Kò ̨ta gòlaa ts'ǫ̀ gǫǫwà ts'eèhkw'e, eyıt'à dànì dǫ haàtłǫǫ gıgha
łèt'è nàts'eehdì ha?” gıìhdı.

34Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Łèt'è dàtłǫ naxıts'ǫ?”
“Łèt'è łò ̨hdı̨ eyıts'ǫ łıwe nechà-leamò ̨hdaa,” gıìhdı.
35Zezì dǫ hazǫò ̨ hagòhdı, “Dèe k'e dahkw'e,” gòhdı. 36Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì łèt'è łò ̨hdı ̨ eyıts'ǫ

łıwe neyı̨ì ̨wa gà yek'eèyaı ̨htı. Łèt'è eyıts'ǫ łıwe tàyı̨ı ̨zhì gà edecheekeè goghàyı̨ı ̨wa, eyıts'ǫ
wecheekeè dǫ hazǫò ̨ gotaàgı ̨ı̨dì. 37 Dǫ hazǫǫ̀ gıgha hòt'a ts'ǫ̀ shègıazhe. Eyı tł'axǫò ̨ dǫ
hazǫò ̨ t'asìı ghàgeèɂàa sìı wecheekeè nàgı ̨ı̨htsı ̨. Hazǫǫ̀ t'à tł'ohtǫ łǫ̀hdı ̨ haàtłǫǫ nàgèhtsı̨.
38 Dǫzhìı dı̨-lemì (4,000) shègıazhe; wedę ts'èko eyıts'ǫ chekoa goxè gı ̨ı ̨htà-le. 39 Zezì dǫ
hazǫò ̨ nagoèhɂà tł'axǫǫ̀ wecheekeè gıxè elà yìı gı ̨ı̨de gàMagadan nèk'e ts'ǫ̀ geèɂe.

16
Zezì enıìyah deè hohtsı ̨ ha gı̨ı ̨wǫ

1Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨mǫ̀hdaa eyıts'ǫ Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ mò ̨hdaa Zezì geèhdzà ha gı̨ı ̨wǫ t'à gıts'ǫ̀-
ède, hagıìhdı, “Yak'e gots'ǫ gogha enıìyah deè hoı̨htsı ̨,” gıìhdı.

2Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Xèhts'ǫ̀ nı ̨dè dıı haahdı, ‘Yat'a hazǫǫ̀ goòk'o t'à satsǫ hoı̨zı ̨ha,’ dahdı.
3 Eyıts'ǫ k'omǫǫ̀dǫò ̨ nı̨dè dıı haahdı, ‘K'oh dezǫǫ łǫ t'à, dıı dzęè ̨ hoı̨zı ̨ ha-le,’ dahdı. K'oh
dànìwègaat'ı̨ı ̨ sìıwek'ayaahtıhadìì-le. Hanìkòdıìnaxıdaàdàgot'ı̨ı ̨ sìıdànìghǫwek'ayaahtı
ha dìì? 4Dǫ Nò ̨htsı̨ k'èagı ̨ı̨t'e-le xè nàowołı̨ı̨ k'ę̀ę̀ eghàlageeda gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı enıìyah deè geɂį̀ ha
gı ̨ı̨wǫ. Nò ̨htsı̨ dànì nakwenàoɂǫǫ Jonah xè enıìyah eghàlaı ̨dàa sìı eyı zǫ geɂì ̨ ha,” gòhdı.
Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gots'ǫǫ̀ naèhtła, t'asì ̨ı ̨ ts'ǫ̀ ajà.
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Pharısee eyıts'ǫ Sadducee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gıłèt'èa ch'à edexoahdı
5 Įnǫ̀ǫ̀ tı te nǫǫ̀geèht'e ekò,wecheekeè łèt'è dę agejà ı ̨lè. 6Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Edexoahdı!

Pharısee eyıts'ǫ Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gıłèt'èa ch'à edexoahdı,” gòhdı.
7Hadı t'à wecheekeè ełets'ò ̨ hagedı, “Łèt'è edexè ats'ı ̨ı̨là-le t'à adı,” gedı.
8Zezì hanì gogede gok'èezǫ t'à gots'ǫ̀ hadı, “Naxınì nàtso-le dìì. Dànìghǫ łèt'è whìle ghǫ

ełets'ò ̨ goahde? 9 Įłaà naxıkwì yìekw'ı-le nì? Dànì łèt'è sı ̨làı t'à dǫzhìı sı̨làı-lemì gıwàhǫǫdìı
sìı wedaànıahdè. Łèt'è deɂǫ̀ǫ̀ ı ̨ı̨làa sìı tł'ohtǫ dàtłǫ dagoòɂǫ nàahtsì ̨ı ̨ sìı, asį̀ì ̨ wenaahdì?
10Eyıts'ǫ dànì łèt'è łò ̨hdı̨ t'à dǫzhìı dı̨-lemì gıwàhǫǫdìı sìıwedaànıahdè. Łèt'è deɂǫ̀ǫ̀ ı̨ı ̨làa sìı
tł'ohtǫ dàtłǫ dagoòɂǫnàwhahtsı ̨ı ̨ sìı, asį̀ì ̨wenaahdì? 11Łèt'è ghǫ gohde aehsı ̨nıìle, dànìghǫ
eyı wenıahdì-le? Hanìkò Pharısee eyıts'ǫ Sadducee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gıłèt'èa ch'à edexoahdı ha
hǫt'e,” gòhdı.

12 Zezì eyı hadı t'à, wecheekeè, łèt'èawet'à łèt'è ts'eht'è ghǫ godeè-adı-le gınıedì agejà,
hanìkò Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ Sadducee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gınàowoò ch'à edexogııhdı ghǫ godeè adı
nǫǫ̀ nàgeèhzhì ̨.

Peter, Zezì Chrıst anet'e yèhdı
13Zezì kǫ̀ta Caesarea-Phılıppı ts'ǫ̀ nıwà-leanììtła ekò edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ sìıDǫ-

wet'àaɂàa-deè amìı at'ı ̨ gedı?” gòhdı.
14 Wecheekeè hagıìhdı, “Dǫ mò ̨hdaa John-Baptıst at'ı ̨ gedı, mǫ̀hdaa Elıjah at'ı ̨ gedı

eyıts'ǫ dǫmò ̨hdaa Jeremıah hanì-le-ı ̨dè whaà gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ at'ı ̨ gedı,” gıìhdı.
15Zezì dagoehke, “Ekò naxı ̨, amìı aht'e sèahdı?” gòhdı.
16Sımon-Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Nı ̨ sìı Chrıst anet'e. Nı̨ sìıNǫ̀htsı̨ edaaweza anet'e,” yèhdı.
17 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Jonah weza Sımon nexè sìghà hǫt'e. Dǫ dahxà eyı wek'èız̨ǫ nıìle,

hanìkò Setà yak'e whedaa sìıwedahxàwek'èız̨ǫ hǫt'e. 18Nı ̨ sìı kwe lanet'e t'à Peter nìyeh
ha. Eyı kwe k'e sets'ǫ dǫ gıgha sekǫ̀ gohtsı ̨ ha eyıts'ǫ wehłı̨kǫ̀ yedaèt'è ha-le. 19Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ gha ladlì neghàehłe ha. Dıı nèk'e ayìı wedaàneedoo sìı yak'e sı
wedaàdo ha eyıts'ǫ dıı nèk'e ayìıwets'ǫdaà xàneetǫǫ sìı yak'e sı wets'ǫdaà xàetį̀ ha hǫt'e,”
yèhdı.

20Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Chrıst aht'ee sìı dǫ wı̨ı̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le,” gòhdı.
Zezì ełaàgıìhwhı ha sìı yeghǫ gode

21 Eyı dzęè ̨ k'e gots'ǫ Zezì dıı hanì edecheekeè ts'ǫ̀ goı ̨de: “Jerusalem ts'ǫ̀ ahde ha
hǫt'e, ekǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨, yahtıı-gha-k'aodèe, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ dasegì ̨ı ̨hɂa ha.
Ełaàsegèhwhı ha hǫt'e, hanìkò taı dzęè ̨ k'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀ nı ̨dè naèhdà ha,” gòhdı.

22 Zezì hadıì goı ̨de t'à, Peter whatsǫǫ̀ yets'ǫ̀ goı ̨de, hayèhdı, “Į̀le, sets'ǫ̀ K'àowo, nexè
hagode ha nıìle!” yèhdı.

23 Zezì Peter ts'ǫ̀ ets'aèhtła, hayèhdı, “Wehłı̨ı ̨, sechì ̨ht'a ts'ǫ̀ aąde! Nı̨ sìı kwe wet'à
daèhkw'ıh ha lanet'e. Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ nànınewo nıìle, hanìkò dǫ gınì k'ę̀ę̀ nànınewo hǫt'e,”
hayèhdı.

24Hadı tł'axǫǫ̀ Zezì edecheekeè hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Amìı sek'èè at'ı ̨ ha nıwǫǫ sìı edeghǫ
nànıwo ha nıìle eyıts'ǫ edets'ǫ dechı̨et'aa sek'èè nayatı̨ ha hǫt'e. 25Amìı edınì k'è ̨ę̀ eda ha
nıwǫǫ sìı wedıhołè ha, hanìkò amìı sets'ıhɂò ̨ edınì k'è ̨ę̀ eda-le sìı eda ha. 26 Dıı nèk'e dǫ
t'asìı hazǫò ̨ edegha dèhnǫ kò wedà ̨ązhì ̨ı ̨ weghǫ wedıhòłı ̨nı ̨dè, wegha wet'àaɂà nıìle. Dǫ
wedà ̨ązhì ̨ı ̨ k'èxa t'asìı wı̨ı ̨zìı nìɂà ha nıìle. 27Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìı detà wets'ǫ t'asìı nàtsoo
xè enıìyah deè t'à edets'ǫ yak'eet'ı̨į̀ goxè nììtła ha. Eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ dànì eghàlagı ̨ı ̨dà
k'ę̀ę̀ goghàhòɂà ha. 28 Ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ mò ̨hdaa jǫ nàgeèhzaa sìı Dǫ-wet'àaɂàa-deè
Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ xè nììtła geɂì ̨ kwe ełaàgede ha nıìle,” Zezì hadı.

17
Moses eyıts'ǫ Elıjah, Zezì ts'ǫ̀ gogede
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1 Ek'ètaı dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ Zezì shìh danı̨ı ̨chàa ka dekıìtła. Peter, James eyıts'ǫ James wechı
John whatsǫǫ̀ edexè ekǫ goòwa. 2Ekǫ gıdaà eładı ̨į̀ wègoèht'ì ̨. Wınì sadeè lanì wek'e saı̨dı̨
eyıts'ǫwegoht'ǫǫ̀ degoo xèwek'e saı ̨de. 3Ekìıyeè k'eMoses eyıts'ǫ Elıjah, Zezì ts'ǫ̀ gogede
gınadąà ̨ gìgoèht'į̀.

4 Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, jǫ ts'eèhkw'e gogha hoǫzı ̨. Haneewǫ nı ̨dè, naxıgha kǫ̀ą
taı gohtsı ̨ ha dìì-le; ı ̨łè negha, ı ̨łè Moses wegha eyıts'ǫ ı ̨łè Elıjahwegha,” yèhdı.

5 Įłaà Peter gode ekò k'oh gımǫǫ̀ ajà. K'oh yìı gots'ǫ gots'edeè hǫt'e, “Dıı Seza
weghǫneehtǫ hǫt'e,weghǫ sǫdehwhǫ hǫt'e,weàhkw'ǫ!” hats'edıì hǫt'e.

6 Zezì wecheekeè hagodı egıìkw'o ekò sıì geèhyeh t'à, dèè k'e nàgı̨ı ̨tł'ı. 7 Hanìkò Zezì
gogà nììtła, edılà gok'e ayį̀ì ̨là gà gots'ǫ̀ hadı, “Nıàhdè, dahjı̨-le,” gòhdı. 8Wecheekeè ı ̨dòo
k'egeet'į̀ là Zezì ededı ̨ zǫ eyı nàwo gıaɂı.̨

9 Shìhka gots'ǫ hodàgeède ekò Zezì hagòhdı, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè naìdà gots'ǫ̀ ayìıweahɂıı̨ ̨
sìı dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le,” gòhdı.

10 Wecheekeè taı dageehke, “Dànìghǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ nakwenàoɂǫǫ Elıjah
t'akwełǫ̀ǫ̀ nììtła ha, gedı,” gıìhdı.

11 Zezì hagòhdı, “Ehkw'ı agedı, Elıjah nììtła ha hǫt'e, t'asìı hazǫǫ̀ sınìhòɂà ha. 12Hanìkò
sı̨ dıı hanaxèehsı ̨, Elıjah hòt'a jǫ nììtła ı ̨lè, hanìkò eyı at'ı ̨ nàgeèhzhį̀-le t'à t'agı̨ı ̨wǫ ts'ǫ̀
gıghàlaı ̨dà hǫt'e. Eyı xèht'eè Dǫ-wet'àaɂàa-deè dagì ̨ı̨hɂa ha,” Zezì gòhdı. 13 Wecheekeè,
John-Baptıst ghǫ godeè-adı gınıedì agejà.

Dǫzhìa ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì ajà
14 Dǫdeè ts'ǫ̀ nègı̨ı ̨de ekò dǫ ı ̨łè Zezì ts'ǫ̀ èhtła gà yets'ò ̨ nàgòıh̨gè. 15 Hadı, “Sets'ǫ̀

K'àowo, sezaa etewį̀ı̨ɂı.̨ Sezaa ezhı ̨ nàèhłè, eyıt'à sıì daı̨ɂa. T'aats'ǫǫ̀ kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ ta nàkw'ı
xè tenakw'ı. 16Necheekeè gıts'ǫ̀ weèhchì, hanìkò k'aàt'ıì agele ha dìì,” yèhdı.

17 Zezì dǫ nı ts'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ dǫ yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı-le xè nàowo ehkw'ıı
k'èch'a eghàlaahda. Dàwhaà naxıxè aht'e ha? Dàwhaà sınì tsì ̨ahwhı ha?” Hadı tł'axǫǫ̀
dǫzhìawetà ts'ǫ̀ hadı, “Nezaa sets'ǫ̀ wı̨ı ̨hchı,” yèhdı. 18Zezì ı ̨nìłıı̨ ̨ dǫzhìa yìı gots'ǫ xàdeèzhì
t'à ekòet'ıì k'aàt'ıì ajà.

19 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì wecheekeè whatsǫǫ̀ gıts'ǫ̀-ède gà dageehke, “Dànìghǫ goxı ̨ ı̨nìłıı̨ ̨
xàwedets'eezhı ha dìì?” gıìhdı.

20 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ hayele ha hotıì naxıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à. Ehkw'ı
anaxèehsı̨, hòtł'ò-lea kò naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè, dıı shìh ts'ǫ̀ dıı haahdı ha dìì-le, ‘Jǫ
gots'ǫ yeè ts'ǫ̀ adı ̨ı̨le,’wèahdı nı ̨dèhadeha. Naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè t'asìıwı ̨ı̨zìınaxıgha
dìì gǫ̀hłı̨ ha nıìle,” Zezì gòhdı.

21-22 Galılee nèk'e łą̀ą nègı ̨ı̨de ekò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè dǫ tł'aàgıhtè ha.
23Ełaàgıìhwhı ha eyıts'ǫ taı dzęę̀ t'à naìdà ha,” gòhdı. Hadı t'à wecheekeè gıgha dìì agòjà.

Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho gha sǫǫ̀mba nèts'eɂà
24Zezì edecheekeè xè kǫ̀ta Capernaumnììtła ekòNǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gha sǫǫ̀mba-nàhtsį̀ı ̨-

dǫò ̨mò ̨hdaa Peter gà nègı ̨ı̨de, dageehke, “Asì ̨ì ̨nets'ǫ̀ k'àowoNò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gha sǫǫ̀mba
nèyııɂà?” gıìhdı.

25 Peter gots'ǫ̀ hadı, “Hęɂę, hat'ı̨ ne,” gòhdı. Peter edı ̨į̀ kǫ̀ agı̨ı ̨t'ee sìı goyaèhtła ts'ǫ̀et'ıì,
Zezì ededı̨ t'akwełò ̨ǫ̀ yets'ò ̨ hadı, “Sımon, dıı weghǫ dàneewǫ? Dıı nèk'e k'àowocho gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
amìı ts'ǫ sǫǫ̀mba nàgehtsì ̨? Xàè edeza gots'ǫ hanì-le-ı̨dè dǫ eyıì-le gots'ǫ?” yèhdı.

26 “Dǫ eyıì-le gots'ǫ,” Peter yèhdı.
Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè xàè gıza gots'ǫ sǫǫ̀mba gìhchì nıìle. 27Hanìkò dǫ gık'èch'a

hots'ehtsı̨ ch'à tabàa ts'ǫ̀-ı̨tła gà jìh tì ̨ı ̨hk'ah. Łıwe t'akwełǫ̀ǫ̀ nehjìı sìı wewà yìı satsǫ̀ą
degoo nechàa gòį̀hɂà ha. Eyı nıìchı gà sǫò ̨mba-nàhtsį̀ı ̨-dǫò ̨ ghàıc̨hı,wet'à nı ̨ negha eyıts'ǫ
sı̨ segha Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gha k'aodèe gıts'àɂıı̨̨hdì,” yèhdı.
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18
Nǫ̀htsı̨Wenàowoò k'ę̀è ̨ hòɂǫǫ gha amìı denahk'e elı̨?

1 Ekìıyeè k'e Zezì wecheekeè gıts'ǫ̀ goòhwho gà hagıìhdı, “Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ
gha amìı denahk'e elı ̨?” gıìhdı.

2 Zezì chekoa nechà-lea ts'ǫ̀ gode gà edecheekeè gota nàwoò ayį̀ì ̨là. 3 Hadı, “Ehkw'ı
anaxèehsı̨, eładı ̨ì ̨ adèahłà xè dıı chekoa nechà-lea lanì adèahłà lenǫsıı Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyaahdè hǫıl̨ı ̨ ha nıìle. 4 Eyıt'à amìı dıı chekoa nechà-lea lanì k'èeweèt'ı ̨
edeetsı̨ı ̨ sìıNò ̨htsı ̨Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ gha denahk'e elı ̨ hǫt'e.

5 “Amìı sıızì dahxà dıı chekoa nechà-lea lanıı ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ anıwǫǫ sìı sı̨ sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ anıwǫ
hǫt'e. 6Hanìkòdıı lanıı chekoanechà-leagıghaehkw'ı aehsı ̨ı ̨ sìıamìıhołı ̨ı̨ hogehtsı ̨į̀ agohɂı ̨
nı ̨dè eyı dǫwegha hoìla ha hǫt'e. Dǫ hanì hojıì hohtsı ̨ ch'àwek'o k'e kwe nedàawexeetł'ı ̨
gà tègı ̨ı ̨xà nı ̨dè denahk'e wegha nezı ̨ ha hǫt'e.

7 “T'asìı nezı ̨-le łǫ t'à dǫ hołı ̨ı̨ hogehtsı̨ ts'ıhɂǫ̀, dıı nèk'e dǫ gıts'ǫ̀ hoìla ha hǫt'e. Eyı
hołı ̨ı̨ hazǫǫ̀ hagode ha t'ıì ̨t'e, hanìkò dǫ wet'à agot'ı ̨ı ̨ sìı wegha hoìla ha hǫt'e! 8 Naxılà
hanì-le-ı̨dè naxıkèwet'à hołı ̨ı̨ hoahtsı ̨nı ̨dèwek'eahkà gà ɂǫ̀ahk'a. Naxılà ı̨łèwedę eyıts'ǫ
naxıkè ı ̨łè wedę aahłà t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ aahda anaxììdlà nı ̨dè naxıgha denahk'e nezı ̨
hǫt'e. Hanì-le-ı̨dè naxılà nàke eyıts'ǫ naxıkè nàke xè wehłı̨kǫ̀ goyanaxegeehxà ha hǫt'e.
9 Eyıts'ǫ naxıdaà ı ̨łè wet'à hołı̨ı ̨ hoahtsı ̨ nı ̨dè xàaht'à gà ɂò ̨ahk'a. Naxıdaà ı ̨łè wedę aahłà
t'àwelǫwhìle ts'ǫ̀ aahda anaxììdlà nı ̨dè naxıgha denahk'e nezı ̨ hǫt'e. Hanì-le-ı ̨dè naxıdaà
nàke xè wehłı̨kò ̨ goyanaxegeehxà ha hǫt'e.

Sahzǫ̀ą dıkǫehtławegodıì
10-11 “Dıı chekoa nechà-lea sìı gıt'àhoòɂà-le dahwhǫ sò ̨ǫ̀. Ehkw'ı anaxèehsı ̨, gıts'ǫ

yak'eet'ı̨ì ̨, Setà yak'e whedaa sìı t'aats'ǫò ̨wınì ghàgeeda hǫt'e.
12 “Dǫ ı ̨łè sahzò ̨ą ı ̨łèakw'eènǫ wets'ǫ hanìkò ı ̨łè weghǫ dıkǫèhgè nı̨dè sahzǫ̀ą łǫǫ̀tǫènǫ-

daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ sìı ekìı-ka gehteè agole gà ı ̨łè whìle sìı yegòhɂà gots'ǫ̀ yekanıwǫ ha hǫt'e.
13Ehkw'ı anaxèehsı̨, sahzò ̨ą ı ̨łèdıkǫèhgèe sìıyegòį̀hɂǫnı̨dèyeghǫsıìwınàhahǫt'e, sahzǫ̀ą
łǫò ̨tǫènǫ-daats'ǫ̀-łǫǫ̀tǫdıkǫgeède-lenahk'e yeghǫwınàhahǫt'e. 14Eyı xèht'eèNaxıtàyak'e
whedaa sìı dıı chekoa nechà-lea lanıı dıkǫgeedè ha nıwǫ nıìle.

Naxèot'ı̨ naxık'èch'a hòèhtsı ̨ nı ̨dè
15 “Naxèot'ı ̨ naxık'èch'a hòèhtsı ̨ nı ̨dè wets'ǫ̀ aahde gà whatsǫǫ̀ wets'ǫ̀ goahde. Wegha

ehkw'ı aahdı nı ̨dè naxèot'ı ̨ edaxàweahtı ̨ hǫt'e. 16Hanìkò wegha ehkw'ı aahdı-le nı ̨dè dǫ
eyıì-le ı̨łè hanì-le-ı ̨dènàke xè k'achı̨wets'ǫ̀ goahde, ‘dǫnàkehanì-le-ı ̨dèdǫ taı gıdaà agòjàa
sìıełèht'eèdǫghǫxàyagehtı nı ̨dègıgodıì ıtàhahǫt'e,’hanìdek'eèhtł'è. 17Eyıdǫnaxeèhkw'o
ha nıwǫ-le nı̨dè Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıts'ǫ̀ haahdı, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wecheekeè kò goèhkw'ǫ
ha nıwǫ-le nı̨dè Nò ̨htsı ̨-k'èezǫ-le-dǫò ̨ hanì-le-ı ̨dè sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ lanì wets'ǫ̀ naahɂa.

18 “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıı nèk'e naxı̨ t'asìı t'ahoòyì ̨ı̨ wesınìyaahtıı sìı yak'e sı wesınìyaetı
ha hǫt'e, eyıts'ǫ dıı nèk'e naxı ̨ t'asìı t'ahoòyį̀ı ̨wesınìyaahtı-le sìı yak'e sı wesınìyaetı ha-le.

19 “Eyıts'ǫ naxıts'ò ̨ dıı haehsı̨: secheekeè nàke t'asìı geekè gha ełek'ę̀ę̀ agı ̨ı̨wǫ nı ̨dè Setà
yak'e whedaa sìı gogha hayele ha. 20Dǫ nàke, dǫ taı sıızì dahxà łà ̨ą nègı ̨ı̨de gà yagehtı
nı ̨dè gıxè whıhda ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Dǫ ghǫ nahots'eele-le wegodıì
21Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Sets'ò ̨ K'àowo, sèot'ı ̨ sek'èch'a hòèhtsı ̨ nı̨dè dàtłǫò ̨ eht'aà weghǫ

nahoehłe ha? Łǫ̀hdı ̨ ts'ǫ̀ weghǫ nahoehłe ha nì?” yèhdıì dayeehke.
22Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anèehsı̨, łǫ̀hdı ̨ gots'ǫ̀ zǫǫ̀-le, łǫ̀hdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı ̨ ts'ǫ̀.
23 “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı dıı lanì hǫt'e: K'àowocho ı ̨łè wecheekeè edenı̨htł'è

nageele ha goı ̨hwhǫ. 24 Edecheekeè gokayaı̨htı ekò wecheekeè ı̨łè ı̨łè-lemìıyǫǫ̀ gots'ǫ̀
sǫǫ̀mbaekwo satsò ̨ą haàtłǫ wenı̨htł'è nǫò ̨. 25 Edenı̨htł'è nayeele ha dìì t'à k'àowocho
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edecheekeè eyıì-le gots'ǫ̀ hadı, ‘Wenı̨htł'è k'èxa eyı dǫ,wets'èkeè,weza eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨
wets'ǫ sìıweghǫ nıàhwha gà naxıghǫ nàedì aahłe,’ gòhdı.

26 “Eyıwecheekeè yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè, yeghǫnàdaetì hadı, ‘Įłaà seghàhòıɂ̨à, senı ̨htł'è hazǫò ̨
naehłe ha ne,’ yèhdıì yeghǫnàdaetì. 27 Eyıt'à k'àowocho eteyeèɂı ̨ t'à yenı ̨htł'è hazǫò ̨
yeghǫnaı̨la gà naèhtłaà ayį̀ì ̨là.

28 “Hanìkò eyı wecheekeè edekǫ̀ ts'ǫ̀ naetłe ekò wexèht'eè k'àowocho cheekeè ı ̨łè,
sǫǫ̀mba łǫ-lea yeghaı ̨tł'è ı ̨lèe sìı, yaɂı.̨ Yek'à daachì gà hayèhdı, ‘Sǫò ̨mba neghǫnìıhɂǫǫ sìı
hazǫò ̨ naı ̨le,’ yèhdı.

29 “Eyı dǫ yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè, yeghǫnàdaetì, hadı, ‘Įłaà seghàhòıɂ̨à, senı ̨htł'è naehłe ha ne,’
yèhdı.

30 “Hanìkò ‘Ì ̨le,’ yèhdı, edenı ̨htł'è nayeele ts'ǫ̀ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 31 K'àowocho
wecheekeè eyıì-le hagòjà gıaɂı ̨ ekò sıì gıgha nezı ̨-le, eyıt'à k'àowocho ts'ǫ̀ geède gà gıts'ǫ̀
hagedı.

32 “Eyıt'à k'àowocho wecheekeè nezı̨-le kàɂehɂà gà hayèhdı, ‘Secheekeè-łı̨nı ̨ı ̨ anet'e.
Seghǫnàdaątì ı̨lè t'à, nenı ̨htł'è łǫ hazǫǫ̀ neghǫnàèhła. 33Etenèehɂı ̨xèht'eè, secheekeè eyıì-
le sı etewì ̨ı̨ɂı ̨ha ı̨lè,’ yèhdı. 34 K'àowo sıì ìch'èe t'à eyı dǫ edenı̨htł'è hazǫǫ̀ nayeele gots'ǫ̀
dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-dǫǫ̀ dagì ̨ı ̨hɂa ha gotł'aàyį̀ı ̨htı̨.

35 “Eyıt'à naxıdzeè t'à naxèot'ı ̨ gıghǫ nahoahłe-le nı ̨dè Setà yak'e whedaa sìı hanì
naxıts'ǫ̀ eghàlaeda ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

19
ʔǫ̀łets'eedè-le

1 Zezì edecheekeè hoghàgoèhtǫ tł'axǫǫ̀ Galılee nèk'e gots'ǫò ̨ nageèhde. Judea nèk'e,
Jordan deh nıɂàawete ts'ǫ̀ agejà. 2Dǫ łǫ Zezì k'èè geède, eyıts'ǫ ekǫ k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là.

3 Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı geèhdzà ha gıts'ò ̨-ède. Dageehke, hagıìhdı, “Gonàowoò k'è ̨ę̀ ha nı ̨dè
asį̀ì ̨ gots'èkeè t'alàa-sìı k'èxa ɂǫ̀wets'eehxà ha dìì-le?” gıìhdı.

4 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı ̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è wek'eyaahtı-le nì? Dıı nèè
hòèlı ̨ ekò Nǫ̀htsı ̨ ‘dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èkowhehtsı̨,’ dek'eèhtł'è, 5 eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨-Gotà dıı hadı,
‘Eyı ts'ıhɂǫ̀ dǫzhìı edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫò ̨ xàetła ha. Edets'èkeè xè ı ̨łè lanì ha, eyıts'ǫ
eyı nàke geet'èe sìı edezhì ̨į̀ t'à dǫ ı ̨łè lagede ha hǫt'e,’ wek'eyaahtı-le nì? 6 Eyıt'à dǫ nàke
agı̨ı ̨t'e-le, hanìkò dǫ ı̨łè zǫ lagı̨ı ̨t'e. Eyıt'à Nǫ̀htsı ̨ dǫ nàke ełeghàgòıl̨aa sìı dǫ wı̨ı ̨zìı ełets'ǫǫ̀
agole ha nıìle,” Zezì gòhdı.

7 Pharısee Zezì dageehke, “Hanì-ı ̨dè dànìghǫ Moses dıı hanì nàowo whehtsı̨: ‘Dǫzhìı
edets'èkeè ɂò ̨yeede ha nıwǫ nı ̨dè ɂò ̨łets'eedee nı ̨htł'è yegha sıìyele gà xàyeehɂà ha,’
dek'eèhtł'è,” gıìhdı.

8Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxıkwì nàtso t'à,Moses, naxıts'èkeè ɂǫ̀ahdè ha anaxì ̨į̀là ı̨lè, hanìkò
kèhǫǫ̀wo gots'ǫ hanì hòɂǫ-le ı̨lè. 9 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫzhìı wets'èkeè dǫ eyıì-le xè hołı̨ı ̨
hòèhtsı ̨-le kò ɂǫ̀yeèdo gà ts'èko eyıì-le xè honò ̨ǫdza nı̨dè, hołı ̨ı ̨ hòèhtsı ̨ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

10 Zezì wecheekeè hagedı, “Dǫzhìı eyıts'ǫ wets'èkeè gıxè hanì hòɂǫ nı ̨dè hots'et'ı̨-le
denahk'e nezı ̨ nǫǫ̀,” gedı.

11 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ hazǫò ̨ eyı yatı gìhchì ha dìì hǫt'e, dǫ hanì gıghàhòt'ǫǫ sìı zǫ eyı
yatı gìhchı hǫt'e. 12 Dǫ mò ̨hdaa hoget'ı̨ ha dìì, hanì gıgǫ̀hłı̨ ne t'à, dǫ mò ̨hdaa nàgıat'a
ts'ıhɂò ̨ hoget'ı ̨-le, eyıts'ǫ dǫ mò ̨hdaa Nò ̨htsı̨ Wenàowoò ts'ıhɂò ̨ hoget'ı ̨ ha gı̨ı ̨wǫ-le. Amìı
eyı yatı gìhchì ha dìì-le sìı gìhchı welè,” Zezì gòhdı.

Zezì eyıts'ǫ chekoa nechà-lea
13Eyı tł'axǫò ̨ Zezì edılà gok'e whehdì xè gok'eèyahtı ha gı ̨ı ̨wǫ t'à, chekoa nechà-lea Zezì

ts'ǫ̀ gogeèwa. Hanìkò wecheekeè haaht'ı̨-le gògedı xè nàgogeeɂǫ.
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14HanìkòZezì edecheekeègots'ǫ̀ hadı, “Chekoasets'ǫ̀ gııdèagıahłe, sets'agıahɂǫ-le. Amìı
dıı chekoa lagı̨ı ̨t'ee sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı gıts'ǫ hǫt'e,” gòhdı. 15 Zezì edılà
gok'e ayį̀į̀là tł'axǫǫ̀ ı ̨daà naèhtła.

Cheko ahxee
16 Cheko ı ̨łè Zezì gà nììtła, dayeehke, “K'àowo, ayìı nezı ̨ı̨ ghàlaıhdà nı̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀

ehdaà asedle ha?” yèhdı.
17Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ayìıha t'asìı nezı ̨ı̨ sìı ghǫ dası̨ı ̨hke, Nò ̨htsı̨ zǫ nezı̨ hǫt'e. Welǫ whìle

ts'ǫ̀ ı ̨da ha neewǫ nı ̨dè nàowo dek'eèhtł'èe sìı k'èanet'e,” yèhdı.
18 Cheko dayeehke, “Nàowo dàhòt'ı ̨ı ̨ awį̀ı ̨dı,” yèhdı. Zezì yets'ǫ̀ hadı, “ ‘Dǫ ełaahwhı-le,

ełexè hołı ̨ı ̨ hoahtsı ̨-le, aahɂį̀-le, dǫ ghǫ hoahts'ì-le, 19 naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
aahda,’ eyıts'ǫ ‘edeghǫnıahtǫ k'ę̀ę̀ naxèot'ı ̨ ghǫnıahtǫ,’ dek'eèhtł'è,” Zezì yèhdı.

20 Eyıt'à cheko hadı, “Eyı nàowo hazǫò ̨ wek'èɂaeht'è hǫt'e. Eyı weɂò ̨ǫ̀ ayìı dàhłe ha?”
yèhdı.

21Zezì hayèhdı, “Degaı nelı ̨ ha neewǫ nı ̨dè t'asìı hazǫò ̨ nets'ǫ sìı hazǫǫ̀ neghǫ nàedì gà
eyı wesǫò ̨mbaà hǫt'ıì dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ghàıl̨e. Hanì-ı ̨dè yak'e t'asìı nechàa nedawheɂǫ ha hǫt'e.
Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè sek'èè k'eı̨da,” Zezì yèhdı.

22Eyı cheko wesǫò ̨mbaà łǫ t'à, Zezì hadı ıìkw'o ekò ts'ǫò ̨nıwǫǫ̀ lajà xè naèhtła.
23 Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫ ahxee sìı Nǫ̀htsı ̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀

hòɂǫǫ goyaetła haweghawèhoedı-le hǫt'e. 24K'achı̨ ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ ahxee sìıNǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyaetła ha wegha dìì hǫt'e. Eyı nahk'e tıts'aàdìıcho datı̨htł'à-k'è
deghaetła gha sìı denahk'e dìì-le hǫt'e,” Zezì gòhdı.

25 Wecheekeè Zezì hadı egıìkw'o ekò sıì gıgha enıìyah t'à hagedı, “Hanì-ı ̨dè amìı
edaxàweètı ̨ lì?” gedı.

26 Zezì goghàeda xè hadı, “Dǫ gıgha dìì hǫt'e, hanìkò Nǫ̀htsı ̨ sìı wegha t'asìı dìì gǫ̀hłı ̨
nıìle,” gòhdı.

27Peter, Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Goxı ̨nek'èè k'ets'edè ha ts'ı̨ı ̨wǫ t'à, t'asìı hazǫǫ̀wedę ats'ı ̨ı̨là ı̨lè!
Wek'èxa ayìı gǫǫ̀t'à ha?” yèhdı.

28 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, t'asìı hazǫò ̨ wegòò anagòjà xè Dǫ-
wet'àaɂàa-deè k'àowochowhelı ̨ t'à ededaèhchı ̨cho k'e wheda nı ̨dè naxı̨ sek'èè k'eahdè ı ̨lèe
sìı daèhchı ̨cho hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke k'e dahkw'e ha. Israel got'ı̨ì ̨ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke xàɂaa
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gısınìyaahtı ha. 29Amìı sets'ıhɂò ̨ edekǫ̀, edechı, ededè, edetà, edemǫ, edeza, eyıts'ǫ
wets'ǫ dèè gots'ǫǫ̀ naèhtła k'èxa, eyı weɂò ̨ǫ̀ ı ̨łèakw'eènǫ laàtłǫ ts'ǫ̀ weghǫ̀zhe ha eyıts'ǫ
welǫwhìle ts'ǫ̀ edaa eyı sıweghǫ̀t'à ha. 30Dǫ t'akwe geèhkw'ee sìınǫǫde geèhkw'eè agedle
ha, eyıts'ǫ dǫ nǫǫde geèhkw'ee sìı t'akwe geèhkw'eè agedle ha,” Zezì gòhdı.

20
Dǫ ełètłǫ gıts'àɂeèdì wegodıì

1 “Nò ̨htsı ̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı dıı lanì hǫt'e: K'àowo ı̨łè dèè wets'ǫ sìı wek'e dǫ
eghàlageeda ha nıwǫ. Eyıt'à k'omǫò ̨dǫǫ̀ et'ıì dǫ hanıwǫ. 2 Įłè satsǫ̀ą degoo gots'àɂeehdì
ha goxè yatı whehtsı̨ tł'axǫǫ̀, dǫ eghàlageeda gha ededèè k'e ts'ǫ̀ goèhɂà.

3 “K'omǫǫ̀dǫò ̨ sìghaı̨waà hoòwo, łǫò ̨tǫ nìıɂ̨ǫ ekìıyeè k'e t'asìı nàedìı k'è gòlaa k'achı ̨ ekǫ
naèhtła. Ekǫ dǫmò ̨hdaa t'asìıhogehtsı̨-le ekìınàgeèhza goaɂı.̨ 4Gots'ǫ̀ hadı, ‘Naxı ̨ sı sedèè
k'e eghàlaahda. Ayìı ehkw'ıı sìı naxıts'àɂeehdì ha,’ gòhdı. 5Eyıt'à eyı dǫ sı ekǫ geède.

“Dzętanı eyıts'ǫ taı nìıɂ̨ǫ k'àowo k'achı ̨ dǫ hanıwǫ. 6 Sı ̨làı nìıɂ̨ǫ k'àowo k'achı ̨ dǫ hanıwǫ
ekò, ı ̨łaà dǫ eyıì-le ekǫ nàgeèhza goaɂı.̨ Hadıì dagoehke, ‘Dànìghǫ dzę ghàà jǫ nàahza, t'asìı
hòahtsı ̨-le,’ gòhdı.

7 “Dǫ eyı nàgeèhzaa sìı gıts'ǫ̀ hadı, ‘Dǫwı̨ı ̨zìı la goghàıɂ̨ǫ-le ts'ıhɂǫ̀ ats'ı ̨ı̨t'e,’ hagıìhdı.
“K'àowo gots'ǫ̀ hadı, ‘Naxı̨ sı sedèè k'e eghàlaahda,’ gòhdı.
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8 “Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò k'àowo edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, ‘Eghàlageedaa-dǫǫ̀ jǫ gı̨ı ̨hɂà, dàtłǫ
gıts'àɂeedì ha sìı gıts'àɂıı̨ ̨hdì. Amìı nǫǫde la k'e nègı̨ı ̨dee sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ gıts'àɂıı̨ ̨hdì eyıts'ǫ
amìı t'akwełǫ̀ò ̨ la k'e nègı ̨ı̨dee sìı nǫǫde gıts'àɂıı̨ ̨hdì,’ edecheekeè gòhdı.

9 “Dǫ sı̨làı nìıɂ̨ǫ la k'e nègı ̨ı̨dee sìı gıts'àɂeedì ha eyı nègı̨ı ̨de ekò satsò ̨ą degoo ı ̨łè
gıts'àɂeèdì. 10Dǫ t'akwełò ̨ǫ̀ la k'e nègı ̨ı ̨de sìı gıts'àɂeedì ha eyı nègı ̨ı ̨de ekò ededı ̨ denahk'e
gıts'àɂeedì hagı̨ı ̨wǫ ı ̨lè,hanìkòededı ̨ sı satsò ̨ądegoo ı ̨łè gıghò ̨t'ǫ. 11Hazǫǫ̀ ełètłǫ gıts'àɂeèdì
t'à k'àowo ts'ǫ̀ sǫagedı, 12hagedı, ‘Eyı dǫ nǫǫde la k'e nègı ̨ı̨dee sìı ı ̨łè sadzeè zǫ eghàlagı̨ı ̨dà.
Goxı ̨k'àhdzǫ la hazǫǫ̀weghàlats'ı ̨ı̨dà ne eyıts'ǫ sadeènàtsoonı eghàlats'ı ̨ı̨dà hǫt'e. Hanìkò
ededı ̨ sìı goxètłǫ gıts'àneehdì,’ gıìhdı.

13 “Eyı k'àowo hagòhdı, ‘Seàgı̨ą, naxıts'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaehda nıìle. Satsò ̨ą degoo ı ̨łè k'èxa
eghàlaahdaha hanì ełexè yatı ts'èhtsı ̨ ı ̨lè. 14Naxısǫǫ̀mbaà nìahwha xè naahdè. Dǫnǫǫde la
k'e nììtła sìı naxıxètłǫ wets'àɂeehdì ha dehwhǫ. 15Xàè sesǫò ̨mbaà dàhłe ha dehwhǫǫ sìı
sı̨ sets'ǫ̀ hoèlı ̨ hǫt'e. Dıı dǫ gıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ k'ehohɂa ha dehwhǫ t'à naxıgha nezı ̨-le nì?’ gòhdı.

16 “Eyıt'à amìı nǫǫde geèhkw'ee sìı t'akwe geèhkw'e ha, hanìkò amìı t'akwe geèhkw'ee sìı
nǫǫde geèhkw'e ha hǫt'e,” Zezì hadıì goxè godo.

Zezì ełaàgıìhwhı ha k'achı ̨ yeghǫ gode
17 Zezì Jerusalem ts'ǫ̀ etłe ekò edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke whatsǫǫ̀ nègòǫwa gà

gots'ǫ̀ hadı, 18 “Jerusalem ts'ǫ̀ ts'eedè ha. Ekǫ Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìı yahtıı-gha-k'aodèe
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ tł'aàgehtè ha hǫt'e. Ełaàwı gha gısınìyaehtı ha. 19 Eyı
tł'axǫò ̨ dǫ eyıì-le xàɂaa tł'aàgıhtè ha. Gık'adaedè ha, nàgeehkwa ha eyıts'ǫ dechı ̨et'aa k'e
dexegıìhtsò ha, hanìkò taı dzęè ̨ nı ̨dè naìdà ha,” Zezì gòhdı.

Ts'èkoweza nàke Zezì ghǫhk'eè geke ha nıwǫ
20Ekìıyeè k'e Zebedeewets'èkeè Zezì t'asìı goghahayele nıwǫ t'à, edezanàke xè Zezì ts'ǫ̀

èhtła gà yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè.
21Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Negha ayìı dàhłe ha seneehwhǫ?” yèhdı.
Eyıt'à ts'èko hadı, “K'àowocho wheęlı ̨ nı ̨dè seza ı̨łè negà nàgòts'ehnèe whedaà awı ̨ı ̨le

eyıts'ǫ ı ̨łè negà gots'ı ̨hts'ǫ whedaà awı ̨ı̨le,” yèhdı.
22Zezì eyı ts'èko eyıts'ǫweza ts'ǫ̀ hadı, “Ayìıaahkèe sìıwek'èahsǫnıìle. Lıbòwets'ǫ ehdǫ

ha sìıwets'ǫ aahdǫ ha dìì-le nì?” gòhdı.
“Hęɂę, hats'ede ha dìì-le,” gıìhdı.
23 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Lıbò wets'ǫ ehdǫ ha sìı naxı ̨ sı wets'ǫ aahdǫ ha hǫt'e, hanìkò amìı

segà nàgots'ehnèewheda ha, eyıts'ǫ amìı segà gots'ı̨hts'ǫ wheda ha sìı sı ̨ sets'ǫ̀ hoèlı ̨ nıìle.
Amìı segà wheke ha sìı Setà hòt'a gogha sıìgǫ̀ò ̨là ı ̨lè hǫt'e,” gòhdı.

24 Wecheekeè hoònǫ sìı eyı ełechı nàke ayìı Zezì dagı ̨ı ̨hke ghǫ egıìkw'o ekò gık'èch'a.
25 Zezì edecheekeè łą̀ą nègòǫla gà hagòhdı, “K'àowocho gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ eyıì-le xàɂaa ts'ǫ̀
k'adahogedè, eyıts'ǫ gıcheekeè t'akwe geèhkw'ee sìı, ededı̨ sı, dǫ ts'ǫ̀ k'adahogedè,
wek'èahsǫ hǫt'e. 26Hanìkò naxı ̨ sìı naxıxè hagò ̨ht'e ha nıìle. Naxıta amìı t'asìı deè elı̨ ha
nıwǫǫ sìınaxıgha eghàlaedaa-dǫǫ̀ elı ̨hahǫt'e 27eyıts'ǫnaxıta amìı t'akwewhedahanıwǫǫ
sìınaxıcheekeè elı̨ ha hǫt'e. 28Dǫ-wet'àaɂàa-deè ededı ̨ kòdǫ yegha eghàlageeda gha jǫ nììtła
nıìle,hanìkò dǫ ts'àdı xè dǫ gha ełaàwı gha jǫ nììtłahǫt'e. Dǫ łǫ gıhołı̨ì ̨ gıghǫnahoezhe gha
ełaàwı ha hǫt'e,” Zezì edecheekeè gòhdı.

Dǫ nàke gıdaà goìlee k'aàt'ıì agejà
29Zezì eyıts'ǫwecheekeè kǫ̀ta Jerıcho ts'ǫǫ̀ nageèhde ekò dǫ łǫ gok'èè geède. 30Dǫ nàke

gıdaà goìlee sìı tı ̨lıbàa geke. Zezì ekǫ naetłe ghǫ egıìkw'o ekò nagıìdzeh xè hagedı, “Gots'ǫ̀
K'àowo, DavıdWeza, etegòıh̨ɂı!̨” gedıì yagìzeh.

31Dǫ łǫ, “Ts'èwhı̨ì ̨ aaht'e!” gògedı, hanìkò k'èdaà hòtł'ò nagıìdzeh, “Gots'ǫ̀ K'àowo, Davıd
Weza, etegòıh̨ɂı!̨” gedıì yagìzeh.

32Zezì nììtła, gots'ǫ̀ hadı, “Sets'ò ̨ łaahtłe. Ayìı naxıgha dàhłe ha seahwhǫ?” gòhdı.
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33Gıts'ò ̨ hadı, “K'àowo, gogha xègaat'ı̨ ha ts'ı ̨ı̨wǫ,” gıìhdı.
34 Zezì ededzeè t'à etegoòɂı ̨ t'à godaà k'e whehdì. Ekòet'ıì gıdaà k'aàt'ıì ajà t'à Zezì

k'ègeède.
21

Zezì tłı ̨tsoa k'e Jerusalem nììtła
1 Zezì edecheekeè xè kò ̨ta Bethphaga ts'ǫ̀ gǫǫwà-le nììtła. Eyı kǫ̀ta shìh Olıvet

weghǫhk'eè gòɂǫ eyıts'ǫ Jerusalem ts'ǫ̀ gǫǫwà-le agò ̨ht'e. Zezì edecheekeè nàke ı̨daà kǫ̀ta
Bethphaga ts'ǫ̀ goèhɂà, 2 hagòhdı, “Įdaà kǫ̀ta ts'ǫ̀ łeahtłe. Ekǫ nìłaahtła et'ıì tłı ̨tsoa weza
wexè eyı daetł'ı̨ weahɂį̀ ha. Į̀łah dagıahge gà, jǫ sets'ǫ̀ agıahłe. 3 Eyı ghǫ dǫ naxıts'ǫ̀ gode
nı ̨dè, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo yet'à-at'ı ̨ ha nıwǫ, ekòet'ıì neghǫ yeechı ha,’ hawèahdı nǫǫ̀,” Zezì
gòhdı.

4Eyı hagòjàa sìı nakwenàoɂǫǫ yeghǫ goı̨de ı ̨lè k'è ̨ę̀ agode ha t'à agòjà. Dıı hadı ı ̨lè:
5 “Jerusalem got'ı̨ì ̨ gıts'ò ̨ dıı haahdı, ‘Naxıts'ǫ k'àowocho ts'èwhı̨į̀ nıwǫ xè tłı̨tsoa weza k'e
dawheda xè naxıts'ò ̨ nayahte,’ ” nakwenàoɂǫǫ hadı ı̨lè.
6 Eyıt'à wecheekeè nàke ı̨daà kò ̨ta ts'ǫ̀ łegeèhtła gà Zezì dàgòhdıı sìı k'ę̀ę̀ eghàlagı̨ı ̨dà.

7 Eyı tłı̨tsoa weza xè Zezì ts'ǫ̀ nègeèchì. Tłı ̨tsoa eyıts'ǫ weza k'e edeɂeè nègı ̨ı̨wa gà Zezì
yek'e wheda. 8 Wenadąą̀ dǫ łǫ edeɂeè tı ̨lı k'e nètègı ̨ı ̨wa eyıts'ǫ dǫ mǫ̀hdaa ɂorı lanıı
k'egı̨ı ̨zhì gàwenadąà ̨ tı ̨lı k'e nègı̨ı ̨wa. 9Dǫ łǫ Zezì nakweè gıadè eyıts'ǫ dǫ łǫ yek'èè gıadè,
yagìzeh xè hagedı,

“Hosanna! K'àowochoDavıdWezaweghàsǫts'eedı!”
“Ededı̨ gots'ǫ̀ K'àowo dahxà nììtłaa sìıwexè sìghàwelè!”
“Hosanna! Nǫ̀htsı̨ weghàsǫts'eedı!” gedıì yagìzeh.
10Zezì Jerusalem nììtła ekò dǫ hazǫǫ̀ nìdahogı ̨ì ̨hdè, hagedı, “Dıı dǫ, amìı at'ı ̨?” gedı.
11Dǫ Zezì k'èè k'egedèe sìı hagedı, “Dıı dǫ Zezì hǫt'e. Galılee nèk'e kǫ̀ta Nazareth gots'ǫ

nakwenàoɂǫǫ hǫt'e,” gedı.
Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gà nììtła

12 Zezì Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà nììtła, ekǫ dǫ t'asìı ełeghǫ nàgeehdìı sìı hazǫò ̨ xàgodeèzhì.
Ladà k'e sǫǫ̀mba ehdagelee eyıts'ǫ ladà k'e k'àba lanıı gıghǫ nàedìı sìı goghǫ kwìteyeèhde.
13Hagòhdı, “Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e: ‘Sekǫ̀ yats'ehtıı k'è gha gòɂǫ hǫt'e,’ hanìkò naxı ̨ sìı
‘egeeɂį̀ı̨-dǫò ̨ gha kò ̨’ gòwhahtsı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

14 Eyı hagòjà tł'axǫǫ̀, dǫ gıdaà goìlee eyıts'ǫ dǫ k'egedè-le sìı hazǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
gà Zezì ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨de t'à k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là. 15 Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-
dǫǫ̀ Zezì Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gà enıìyah hòèhtsı̨ gıaɂı,̨ eyıts'ǫ chekoa dıı hagedıì yagìzeh,
“Hosanna! k'àowocho DavıdWezaweghàsǫts'eedı!” gedı gogıìkw'o t'à, sıì gıgha nezı ̨-le.

16 Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Chekoa dàgedıı sìı gı ̨į̀kw'o-le nì?” gıìhdı. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hęɂę,
geèhkw'ǫ. ‘Chekoa gıwà t'à neghàsǫhoedıì anelà,’ hanì dek'eèhtł'èe sìıwek'eyaahtı-le nì?”
gòhdı.

17Eyı hagòjà tł'axǫǫ̀ gots'ǫò ̨ naèhtła, kǫ̀ta Bethany ts'ǫ̀ ajà. Eyı toò ekǫ ı ̨tè.
Ts'ı whegǫ

18K'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì Jerusalem ts'ǫ̀ naèhtła ekò sıì bò waewıì ajà. 19Tı̨lıbàa ts'ı nàıɂ̨a yaɂı ̨
t'à yets'ǫ̀ èhtła,hanìkòwek'e jìechowhìle, ı ̨t'ǫ̀ą zǫwek'ewhela. Eyıt'à ts'ı ts'ǫ̀ hadı, “K'achı ̨
nekw'ıhchı ̨ì ̨ k'e jìecho dehshe hǫıl̨ı ̨ ha-le!” hadı. Ekòet'ıì ts'ı whegǫǫ̀ ajà.

20Wecheekeèeyıhagòjàgıaɂı ̨t'à sıì gıghaenıìyah,hagedı, “Dànıt'àdıı jìechots'ıì sıì ı ̨whąą̀
whegǫǫ̀ ajà?” hagedıì dałegeehke.

21 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, naxıgha ehkw'ı-ahodı xè dìì dahwhǫ-le nı ̨dè
jìechots'ıì dàhłàa sìı naxı ̨ sı haahłe ha dìì nıìle. Eyı wenahk'e hòahtsı ̨ ha dìì-le. Dıı shìh
ts'ǫ̀ dıı haahdı, ‘Yeè tèe ts'ǫ̀ adı ̨ı ̨le,’ dahdı nı̨dè wek'ę̀ę̀ agode ha. 22Naxıgha ehkw'ı-ahodı
nı ̨dè ayìı gha yaahtıı sìı hotıì naxıghǫ̀t'à ha hǫt'e,” Zezì edecheekeè gòhdı.
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Zezì amìı dahxà at'ı̨?
23Zezì Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà nììtła. Ekǫ dǫ hoghàehtǫ ekò yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah

gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zezì ts'ǫ̀ geède, hagıìhdı, “Ayìı dahxà dıı hanì eghàlaı ̨da? Amìıhanì neghàhòıɂ̨ǫ t'à
anet'ı ̨?” gıìhdı dageehke.

24Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sı t'asìıdanaxeehkeha. Ek'èt'à sets'ǫ̀ haahdı nı ̨dè, amìıwedahxà
eghàlaehdaa sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha. 25 John-Baptıst dǫ k'ètaìdzı ̨ı̨ sìı amìı dahxà at'ı̨ nǫǫ̀?
Yak'e godahxà at'ı ̨ hanì-le-ı̨dè dǫ dahxà at'ı ̨?” gòhdı.
Eyı ghǫ ełets'ǫ̀ hagedı, “ ‘Yak'e godahxà at'ı̨,’ ts'edı nı̨dè ‘Dànìghǫ ehkw'ı adııweahwhǫ-

le nǫò ̨?’ gòhdı ha. 26Ekò ‘Dǫ dahxà at'ı ̨,’ ts'edı nı ̨dè dǫ hazǫò ̨ John-Baptıst nakwenàoɂǫǫ
gıìt'ı ̨ ne t'à t'asagogele ha sǫnı,” ełègeedı.

27Eyıt'à Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “John-Baptıst amìı dahxà at'ı ̨ı̨ sìıwek'èts'eezǫ-le,” gedı.
Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè sı ̨ sı amìı dahxà dıı hanì eghàlaehdaa sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha-

le,” gòhdı.
Dǫweza nàke gıgodıì

28 “Dıı godı t'à naxıxè gohdo ha sìıwedaànıahdè. Dǫ weza nàke gǫ̀hłı̨ ı̨lè. Edeza ı ̨łè ts'ǫ̀
hadı, ‘Seza sets'ǫ jìecho goehshee k'è segha eghàlaı ̨da,’ yèhdı.

29 “Weza yets'ǫ̀ hadı, ‘Į̀le, hahłe ha-le,’ yèhdı. Eyı tł'axǫǫ̀ edek'eelı̨ xè wınì eładı ̨ì ̨ ajà t'à
eyı la ghàlaı̨dà.

30 “Eyı dǫ k'achı ̨ edeza eyıì-le ts'ǫ̀ èhtła, eyı sı hayèhdı. Eyıweza yets'ǫ̀ hadı, ‘Hęɂę,hahłe
ha,’ yèhdı, hanìkò hayį̀į̀là-le.

31 “Eyıt'à eyı weza nàke sìı amìı edetànì k'è ̨ę̀ eghàlaı̨dà?” Zezì gòhdı.
Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Edeza t'akwełǫ̀ǫ̀ daı ̨hkee sìı,” gıìhdı. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı

anaxèehsı̨, sǫǫ̀mba-nàgehtsì ̨ı̨-dǫò ̨ egedì-le eyıts'ǫ ts'èkojıı naxıkwe-t'ıì Nò ̨htsı̨ Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫgoyageedèha. 32 John-Baptıstdànì ehkw'ı ts'eedaa t'ànaxıts'ǫ̀ goı ̨de ı ̨lè,hanìkò
naxıgha ehkw'ı adı-le. Ekò sǫǫ̀mba-nàgehtsį̀ı ̨-dǫò ̨ eyıts'ǫ ts'èkojıı gıgha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.
Eyı naxıdaà hanàhòwo, hanìkò edek'eahłı̨-le xè ehkw'ı adı weahwhǫ-le.

Dèè-k'ègedìı-dǫò ̨ gıgodıì
33 “K'achı ̨ godı eyıì-le t'à naxıxè gohdo ha: K'àowo ı ̨łè ededèè k'e jìechots'ıì dehshe ha

nèyı ̨ı̨la. Eyı dèèwemǫò ̨ kwe t'à kwı ̨ì ̨ nawheɂaà ayį̀į̀là, jìecho tàtsǫgeèhɂee k'è gòhtsı ̨ eyıts'ǫ
wegodoo dǫ jìechots'ıì xoehdı ha dagòɂǫǫ k'è gòhtsı ̨. Eyı haàtłǫǫ hayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀ dèè-
k'ègedìı-dǫǫ̀ gık'e eghàlaeda ha ededèè goghǫnìyį̀ı ̨ɂǫ, eyı tł'axǫǫ̀ nıwà kǫ̀taèhtła. 34 Jìecho
dıìdìı agòjà ekò jìecho mò ̨hdaa gıgha nàhtsì ̨ gha edecheekeè mò ̨hdaa ededèè k'e ts'ǫ̀
goèhɂà.

35 “Hanìkò dǫ dèè k'ègedìı sìıwecheekeè dagogıachì. Įłè geèht'ı, ı ̨łè ełaàgį̀ı ̨hwho eyıts'ǫ
ı ̨łè kwe t'à ełaàgį̀ı ̨hwho. 36K'àowok'achı̨ edecheekeè ekǫ ts'ǫ̀ goèhɂà,hanìkòk'achı̨ dǫdèè
k'ègedìı sìı gots'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlagı ̨ı ̨dà-le. 37Nǫǫde t'à eyı k'àowo edeza ekǫ ts'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂà, edets'ǫ̀
hadı, ‘Seza ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ nageɂa ha ne,’ hadı.

38 “Hanìkò dǫ dèè k'ègedìı sìıweza gıaɂı ̨ekò hałègeedı, ‘Eyı k'àowoweza hǫt'e sìı dıı dèè
weghaelı̨ì ̨ agode ha. Ełaàwets'èhwhı, hanì-ı ̨dè wedèè goghaelı̨ ha,’ gedı. 39Eyıt'à dagıachì
gà eyı dèè gots'ǫǫ̀ xàgeèhxà tł'axǫò ̨ ełaàgì ̨ı ̨hwho.”

40 Zezì hadı goxè goado tł'axǫǫ̀, dagoehke, “Eyıt'à eyı dèè ts'ǫ̀ k'àowo ekǫ nǫ̀ǫtła nı ̨dè
dèè-k'ègedìı-dǫǫ̀ negezı ̨-le sìı dàgole ha?” Zezì gòhdı.

41 Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Eyı dǫ negezı ̨-le sìı ełaàgòhde ha eyıts'ǫ dèè dǫ eyıì-le goghǫnèyıɂà
ha; jìecho dıìdìı nı ̨dèmǫ̀hdaa gıghàle ha sìı hanıı dǫ ghǫnèyıɂà ha hǫt'e,” gıìhdı.

42Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'èe sìıwek'eyaahtı-le nì:
‘Kwekǫ̀-gogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ kwe ɂò ̨geèhk'aa sìı eyı kwe denahk'e wet'àaɂà whelı̨. Gots'ǫ̀ K'àowo
gogha hanì eghàlaı ̨dà gogha enıìyah dìì,’ dek'eèhtł'è.
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43 “Eyıt'à naxıts'ǫ̀ dıı haehsı̨: Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı naxıghǫ naìchı ha eyıts'ǫ
dǫ eyıì-lewınì k'ę̀ę̀ eghàlageedaha sìı gıghaelı̨ ha. 44Amìı eyı kwe k'e nàakw'oo sìıwedıhołè
ha, eyıts'ǫ amìı eyı kwewek'e nàakw'oo sìı t'asìı nadlı ̨ ha-le,” gòhdı.

45 Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zezì hanì dǫ xè godo gıìkw'o ekò ededı ̨
goghǫ godeè-adı gık'èhoèhzà. 46 Dageechı ha gı̨ı ̨wǫ, hanìkò dǫ Zezì k'èè k'egedèe sìı
nakwenàoɂǫǫ ne gı̨ı ̨hwhǫ t'à gots'àgeejı̨.

22
Dǫ honìdza gha nàsı̨ hołè wegodıì

1 Zezì k'achı ̨ godı t'à goxè godo, hadı: 2 “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ dıı lanì hǫt'e:
K'àowocho weza honìda ha yegha nàsı ̨ whehtsı̨. 3 Dǫ goxè shègezhe ha sìı edecheekeè
gots'ǫ̀ goèhɂà. ‘Jǫ nàahdè,’ gògedı ha, hanìkò eyı dǫ nàsı ̨ nàgedè ha gı ̨ı̨wǫ-le.

4 “Eyıt'à k'àowocho k'achı ̨ edecheekeè ekǫ goèhɂà, hagòhdı, ‘Eyı dǫ gıts'ǫ̀ dıı haahdı:
“Hòt'a nàsı ̨ hołè ha. Gots'ǫ k'àowochowets'ǫ ejıe łek'àa ts'atà et'è ha wetagı ̨ı ̨hwho. T'asìı
hazǫò ̨ ts'atà whela ne t'à jǫ aahdè,” gìahdı,’ k'àowocho edecheekeè gòhdı.

5 “Hanìkò eyı dǫ k'àowocho wecheekeè ts'ǫnegı̨ı ̨ɂà-le. T'asì ̨ı̨ ts'ǫ̀ nageèhde; ı ̨łè wets'ǫ
dèè goehshee k'è ts'ǫ̀ ajà eyıts'ǫ ı ̨łè wets'ǫ nàedìı k'è gòɂǫǫ ts'ǫ̀ ajà. 6 Eyıts'ǫ dǫ mǫ̀hdaa
wecheekeè dagogıachì gà gogeèht'ı gà ełaàgogì ̨ı̨hdè. 7K'àowocho sıì ìch'è. Edets'ǫ eghǫǫ-
dǫǫ̀ eyı dǫ yecheekeè ełaàgogì ̨ı̨hdèe sìı ts'ǫ̀ agò ̨ǫ̀là. Eyı dǫ negezı ̨-le sìı godıhogèhtsı̨ eyıts'ǫ
gıkǫ̀ta gok'egı̨ı ̨hk'ǫ.

8“Eyı tł'axǫǫ̀ k'àowochoedecheekeègots'ǫ̀ hadı, ‘Sezahonìdzaa sìıwenàsı ̨hołèhanìkw'o,
hanìkòdǫgoxè shègezheha ı̨lèe sìınegezı̨-le t'à jǫ geedèhadehwhǫ-le. 9Tı ̨lı k'e ts'ǫ̀ aahde.
Ekǫ dǫ gıahɂį̀ı ̨ sìı goxè nàsı̨ ghǫ shègıızhe gìahdı,’ gòhdı. 10 Eyıt'à wecheekeè tı ̨lı k'e ts'ǫ̀
geède, dǫ nezı ̨ı ̨ eyıts'ǫ dǫ nezı ̨-le gogì ̨į̀hɂǫǫ sìı nàgogı̨ı ̨htsı̨. Eyıt'à kǫ̀ gocho nàsı̨ hołèe sìı
goyìı dǫ dàgoòɂǫ agòjà.

11 “K'àowocho goyaèhtła, dǫ hazǫò ̨ eyı geèhkw'ee sìı gonı k'etło ekò dǫ ı ̨łè goht'ǫ nezı̨ı ̨
t'à-at'ı ̨-le gotawheda yaɂı.̨ 12Yets'ǫ̀ hadı, ‘Seàgı ̨ą, seza honìdza hǫt'e. Eyıt'à dànìghǫ goht'ǫ
nezı ̨ı̨ t'à-aąt'ı ̨-le?’ yèhdı. Eyı dǫ aıdì whìle.

13 “Eyıt'à k'àowocho edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, ‘Wılà eyıts'ǫ wekè ełèahzha gà mǫ̀ht'a
xàweahxà. Edı̨ì ̨ togoòtł'òo sìı ekǫ ts'ǫ̀ aweahłe; ekǫ dǫ getse xè dagı ̨ı ̨ɂa ha.’

14“Dǫ łǫ gıkayaetı,hanìkòmò ̨hdaa zǫ goxè geèhkw'eha gıts'ì ̨hchì,” Zezì hadıì goxè godo.
Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì geèhdzà

15 Zezì hadıì goxè goado tł'axǫǫ̀ Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı whatsǫǫ̀ nègı̨ı ̨de gà ełets'ǫ̀ gogede.
Dageehke t'à geèhdzà ha gı̨ı ̨wǫ. Edahxǫ ekǫ-le xàyaı̨htı nı̨dè weyatıì t'à gık'e nìdahogeeɂà
ha ełexè yatı gèhtsı ̨. 16Gıcheekeè eyıts'ǫ Herodıan gı̨ı ̨lı ̨ı̨ mò ̨hdaa Zezì ts'ǫ̀ gogeèhɂà. Zezì
ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, ehkw'ı zǫ goı ̨de wek'èts'eezǫ, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Wenàowoò ghǫ ehkw'ı
dǫ hoghàıh̨tǫ. Dǫ dàhòt'ı ̨ı ̨ agı ̨ı̨t'ee sìı negha wet'àaɂà-le t'à, dǫ ayìı geèhkw'ǫ ha gı ̨ı̨wǫǫ
sìı k'ę̀ę̀ goı̨de nıìle. 17 Eyıt'à dıı weghǫ dàneewǫ gots'ǫ̀ haı ̨dı. K'àowodeè Caesar, sǫǫ̀mba
wets'àts'eehdìı sìı asį̀ì ̨ eyı negha ehkw'ı ne?” gıìhdı.

18Hanìkòekǫ-lexàyahtı hagı̨ı ̨hwhǫ t'à agedıı sìıZezì gok'èezǫ. Eyıt'àgots'ǫ̀ hadı, “Degaı
daahtsı̨ kòwek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Ayìıha seahdzà xè seyatıì t'à sek'e nìdahoahɂà ha dahwhǫ?
19Satsǫ̀ą dèe-ts'ò ̨-k'àowowets'àɂahdìı sìıweghàıhdà,” gòhdı. Eyıt'à satsò ̨ą degoo gıghàèchì.
20Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Amìıwekwì eyıts'ǫ wıızì dek'e wheɂǫ?” gòhdı.

21 “K'àowodeè Caesar,” gıìhdı.
Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè ayìı k'àowodeè wets'ǫ ne sìı weghàahłe, eyıts'ǫ ayìı

Nò ̨htsı̨ wets'ǫ ne sìıNò ̨htsı̨ ghàahłe,” gòhdı.
22Eyı hadıı sìı gıgha enıìyah t'à gıts'ǫǫ̀ nageèhde.
Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì geèhdzà
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23 Eyı dzęè ̨ k'e Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı mǫ̀hdaa Zezì ts'àgede. Įdaà nı ̨dè dǫ naìdà ha sìı
gıgha ehkw'ı-ahodı-le. Zezì eyı ghǫ dageehke ha gı̨ı ̨wǫ t'à gıts'àwhede. 24Hagedı, “K'àowo,
Moses dıı hanì gogha nàowo enı ̨ı ̨tł'è: ‘Dǫwezaa gǫ̀hłı ̨-le et'ıì ełaàwı hanìkò wets'èkeè ı ̨łaà
eda nı ̨dè wechı yets'èkeè nayìchı ha hǫt'e, edı̨ı ̨de gha chekoa nììle ha hǫt'e,’ dek'eèhtł'è.
25 Ełechı łò ̨hdı̨ gǫ̀hłı ̨ ı ̨lè ts'edı. Goı ̨de t'akwełǫ̀ǫ̀ ts'èko ì ̨hchì, hanìkò wezaa gǫ̀hłı ̨-le-t'ıì
ełaı̨wo. Eyıt'à wechı yet'ǫ̀ whedaa sìı yets'èkeè xè honò ̨ǫdza. 26 Ededı ̨ sı ełaı ̨wo, eyıts'ǫ
wechı taı t'à whedaa eyı sı hajà, eyıts'ǫ łò ̨hdı̨ geet'eè hazǫò ̨ gıxè hagòjà. 27 Nǫǫde ts'ǫ̀
ts'èko ededı̨ sı ełaı̨wo. 28Eyıt'à dǫ naìdàa dzęę̀ k'e nı ̨dè eyı ts'èko ełechı łǫ̀hdı ̨ hazǫǫ̀ goxè
hǫat'ì ̨ ne t'à amìı ts'èkeè elı ̨ ha?” gedıì Zezì dageehke.

29Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨Nı̨htł'èeyıts'ǫNò ̨htsı ̨enıìyah t'àweghadìì-le sìıwek'èhoahsǫ-
le t'à, ekǫ-le naxıgha ehkw'ı-ahodı. 30 Dǫ naìdàa dzęę̀ k'e nı ̨dè ełexè honìgedè ha nıìle,
yak'eet'ı̨ì ̨ lagı̨ı ̨t'e ha hǫt'e. 31Dǫ ełaı̨dèe nagìdà ha sìı eyı ghǫ naxıdaıhsì ̨: Nǫ̀htsı̨ dàdıı sìı
wek'eyaahtı-le nì? 32 Edeghǫ dıı hadı ı̨lè: ‘Abraham Wenǫ̀htsı̨, Isaac Wenǫ̀htsı̨ eyıts'ǫ
JacobWenǫ̀htsı̨ aht'e,’ dek'eèhtł'è. Eyıt'à dǫ ełaı ̨dè gha Nǫ̀htsı̨ elı ̨ nıìle, dǫ geedaa sìı gha
Nò ̨htsı̨ elı ̨ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

33Dànì dǫ hoghàehtǫǫ sìı dǫ hazǫò ̨ gıìkw'o ekò weyatıì sıì gıgha enıìyah dìì.
Nàowo denahk'e wet'àaɂàa deè

34Zezì, Sadducee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı agııdì whìle agò ̨ǫ̀là ghǫ egıìkw'o ekò Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ełègı ̨ı ̨de.
35Gıts'ǫ dǫ ı̨łè Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'èhoezǫǫ deè sìı Zezì daehke t'à yeèhdzà. 36 “K'àowo,Moses
wenı̨htł'è gots'ǫ ayìı nàowo denahk'e wet'àaɂà?” yèhdı.

37 Zezì yets'ò ̨ hadı, “ ‘Naxıdzeè hazǫò ̨ t'à, naxıdà ̨ązhį̀ı ̨ sı t'à, eyıts'ǫ naxınì sı t'à Nǫ̀htsı̨
weghǫnıahtǫ ha hǫt'e.’ 38 Eyı nàowo t'akwełǫ̀ǫ̀ wheɂǫǫ sìı denahk'e wet'àaɂà hǫt'e.
39Nàowowek'èè wheɂǫǫ sìı dıı hanì dek'eèhtł'è: ‘Edeghǫnıahtǫ k'ę̀ę̀ naxèot'ı ̨ gıghǫnıahtǫ
ha hǫt'e.’ 40Moses wenı̨htł'è eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è hazǫò ̨ eyı nàowo deè nàke sìı
ghǫ agedı ı̨lè,” Zezì gòhdı.

Chrıstwèts'edıı sìı amìıweza hǫt'e?
41 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ełegà nàgeèhza ekò Zezì dagoehke, 42 “Chrıst wèts'edıı sìı weghǫ

dàahwhǫ? Amìıweza ne?” gòhdı.
“K'àowocho DavıdWeza ne,” gıìhdı.
43 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè dànìghǫ k'àowocho Davıd Yedàyeh Nezı ̨ı̨ dahxà ‘sets'ǫ̀

K'àowo’ yèhdı, dek'eèhtł'è. K'àowocho Davıd yeghǫ dıı hadı ı ̨lè:
44 ‘Gots'ǫ̀ K'àowo, sets'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ hadı, Amìı nets'ǫ̀ xànegı̨ı ̨ɂaa sìı hazǫò ̨ gıghǫıh̨nè anehłe
gots'ǫ̀, nàgòts'ehnèe segàwheęda,’ dek'eèhtł'è.

45 K'àowocho Davıd ‘sets'ǫ̀ K'àowo’ yèhdı, hanì dek'eèhtł'è nı ̨dè dànì yeza elı ̨ welì?” Zezì
gòhdı. 46 Agııdì whìle agejà. Į̀ì ̨zhagı̨ı̨lı ̨ì ̨ agedle ha gı ̨ı̨wǫ-le t'à, ekò gots'ǫ t'asìı ghǫ Zezì
dageehke-le agejà.

23
Zezì k'aodèe goghǫnatı̨ı ̨ɂǫ

1 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ hazǫǫ̀ eyıts'ǫ edecheekeè ts'ǫ̀ dıı hadı: 2 “Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-
dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Moses wenı ̨htł'è dahxà gogede. 3 Eyıt'à gık'èaht'e eyıts'ǫ
dànaxègedı k'ę̀ę̀ eghàlaahda. Hanìkò dànì dǫ hoghàgeehtǫ k'è ̨ę̀ geeda nıìle t'à, dànì
k'ehogeɂaa sìı gıxèahɂı-̨le. 4Xehnedàadǫghagehtsı̨ lanì,hanìkòededı ̨nagıagehagı̨ı ̨wǫ-le.

5 “Dǫ nadąà ̨ zǫ nezı̨ì ̨ k'ehogeɂa. Hòtł'ò-yagehtıı-dǫǫ̀ ats'ı̨ı ̨t'e dǫ hagogı ̨ı̨hwhǫ ha gı ̨ı ̨wǫ
t'à gıt'à yagehtıı-tǫą edek'e gehłaa sìı nechà agehɂı ̨eyıts'ǫ edeɂeèlǫ wekwè nedè agehɂı.̨
6Nàsı̨ hołè-ı ̨dè ı̨daà daèhchı ̨ whelaa eyıts'ǫ ełègehdèe-kò ̨ goyìı dǫ wet'àaɂàa gha daèhchı ̨
whelaa sìı k'e geèhkw'e ghageewı. 7Kǫ̀ta k'egedè nı ̨dè dǫ gots'ǫ̀ nezı̨ì ̨ nageɂa xè ‘K'àowo’
gògedı gıgha nezı ̨.
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8 “Hanìkò naxı̨ sìı dǫ ‘K'àowo’ naxègedıì naxegıızı ha-le. K'àowo ı̨łè zǫ naxıts'ǫ hǫt'e,
naxı ̨ hazǫò ̨ ełèot'ı ̨ aaht'e. 9 Eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı ‘setà’ wèahdı ha-le. Gotà ı̨łàet'ee zǫ gǫ̀hłı̨,
yak'e wheda hǫt'e. 10 Eyıts'ǫ ‘hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀’ naxègedıì naxegıızı ha-le. Dǫ ı ̨łè zǫ dǫ
hoghàgoehtǫǫ elı ̨ hǫt'e, eyı sìı Chrıst hǫt'e. 11 Naxıta gots'ǫ dǫ denahk'e wet'àaɂàa sìı
naxıgha eghàlaedaa-dǫǫ̀ elı̨ ha. 12 Amìı edeghǫ xàhodìı sìı edeghǫ į̀ì ̨zhagı ̨ı ̨lı̨ì ̨ agedle ha,
eyıts'ǫ amìı k'èeweèt'ı̨ k'ę̀ę̀ edaa sìıweghǫ xàdahodì ha.

13-14 “Naxı ̨ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha hoìla nechà ha.
Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀è ̨ hòɂǫǫ sìı dǫ goyageedè ch'à
dǫ gıts'ǫǫ̀hk'e enìahchı. Naxı̨ goyaahdè nıìle eyıts'ǫ dǫ goyats'ııdè gı ̨ı ̨wǫ kò goyageedè
agıahłe-le.

15 “Naxı ̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha hoìla nechà ha.
Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Hazǫò ̨ nèk'e eyıts'ǫ tı sı k'e k'ehoahwho. Dǫ ı ̨łàet'ea
naxınàowoòk'ę̀ę̀ edahadahwhǫǫ sìıhak'eaht'į̀. Eyı dǫwegòahɂǫnı ̨dènaxınahk'ewehłı̨za
weahtsı̨.

16 “Naxıdaà goìlee kò dǫ k'egıahɂı ̨ t'à naxıgha hoìla nechà ha. Dǫ gıts'ǫ̀ dıı haahdı, ‘Dǫ
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho wıızì t'à yatı nàtsoo whehtsı̨ nı ̨dè wet'àaɂà nıìle. Hanìkò sǫǫ̀mbaekwo
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho k'e whelaa t'à yatı nàtsoo whehtsı̨ nı ̨dè edeyatıì k'èdì ha hǫt'e,’ dahdı.
17Naxı̨ sìı ezhı̨ne laaht'e, ehkw'ı nànıahdè-le. Ayìı denahk'e wet'àaɂà? Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
hanì-le-ı̨dè sǫǫ̀mbaekwo Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho k'e whelaa t'à degaı ìhłè? Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
sìı denahk'e wet'àaɂà hǫt'e. 18 Eyıts'ǫ dıı haahdı hǫt'e: ‘Kwe-ladà k'e Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ t'asìı
k'eek'ǫ̀ǫ sìı eyı ladà wıızì t'à dǫ yatı nàtsoo whehtsı̨ nı ̨dè wet'àaɂà nıìle,’ dahdı, ‘Hanìkò
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ǫ̀ǫ sìı t'à yatı nàtsoo whehtsı̨ nı̨dè edeyatıì k'èdì ha hǫt'e,’ dahdı.
19 Ehkw'ı nànıahdè nıìle. Ayìı denahk'e wet'àaɂà? Kwe-ladà, hanì-le-ı ̨dè t'asìı kwe-ladà
k'e wek'eahk'ǫ̀ t'à degaı ìhłè? Kwe-ladà sìı denahk'e wet'àaɂà hǫt'e. 20 Eyıt'à amìı kwe-
ladà t'à yatı nàtsoowhehtsı̨ nı ̨dè t'asìıhazǫǫ̀wek'ewhelaa sı t'à yatı nàtsoowhehtsı̨ hǫt'e.
21 Eyıts'ǫ amìı Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho t'à yatı nàtsoo whehtsı̨ı ̨ sìı eyı kǫ̀-gocho zǫ t'à yèhtsı ̨ nıìle
hanìkò amìı yeyìı nàdè sı t'à yatı nàtsoowhehtsı̨ hǫt'e. 22Eyıts'ǫ amìı yak'e t'à yatı nàtsoo
whehtsı̨ nı̨dè Nò ̨htsı̨ wedaèhchı̨cho eyıts'ǫ amìı yek'e whedaa sı t'à yatı nàtsoo whehtsı̨
hǫt'e.

23 “Naxı̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı, sıì naxıgha hoìla nechà ha.
Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Įt'ǫ̀ hazǫò ̨ xàɂaa nàahtsì ̨ı̨ sìıwets'ǫ hoònǫ ı ̨łè Nǫ̀htsı̨
ghàahɂà. Hanìkò nàowo wet'àaɂàa sìı ts'ǫnıahɂà-le. Dıı sìı nàowo wet'àaɂà hǫt'e: ehkw'ı
ełesınìyats'ehtıı, etełets'eèɂıı̨ ̨eyıts'ǫełets'ò ̨ehkw'ı ts'eedaa. Eyınàowoweghàlaahdahahǫt'e
ı ̨lè eyıts'ǫ hòt'a ayìı nezı ̨į̀ weghàlaahdaa sìı,wedę aahłe ha-le. 24Naxı̨ sìı naxıdaà goìlee kò
dǫ k'egıahɂı!̨ T'asìı aahdǫǫ sìıweta ts'o nechà-lea xàahchı, hanìkò ejıe nechàa nałaahtła.

25 “Naxı ̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha hoìla nechà ha.
Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Lıbò eyıts'ǫ kw'à weka zǫ nezı̨ì ̨ wek'enaahtse,
hanìkò naxıdzeè yìı aahdı-le xè t'aahwhǫ k'ę̀ę̀ zǫ aahda. 26 Naxı ̨ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı
naxıdaà goìlee laaht'e. Naxılıbò eyıts'ǫ naxıkw'à nezı ̨ì ̨weyìıwek'enaahtse ha hǫt'e, hanì-
ı ̨dè weka sı degoò ade ha.

27 “Naxı ̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha hoìla nechà ha.
Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Kwe yìı dǫkw'ǫò ̨ whelaa k'è enı ̨htł'ètì degoo t'à
goatł'èe laaht'e. Mǫ̀ht'a zǫ nezı ̨ì ̨ wègaat'ı̨, hanìkò weyìı dǫkw'ǫǫ̀ ı̨hjıı whela. 28 Eyı lanì
ehkw'ı aahda k'ę̀ę̀ naxègaat'ı ̨, hanìkò naxıdzeè yìı t'aats'ǫǫ̀ hoahts'ì k'è ̨ę̀ aahda eyıts'ǫ
hołı ̨ı̨-nàowoò k'ę̀ę̀ nànıahdè.

29 “Naxı ̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha hoìla nechà ha.
Degaı daahtsı ̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Naxı ̨ sìı nakwenàoɂǫǫ gıgha kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀
whelaa k'è gòahtsı̨ eyıts'ǫ dǫ ehkw'ı geeda ı̨lèe sìı gıkw'ǫǫ̀ k'è nezı̨ì ̨ sıìgoahɂı.̨ 30Edeghǫ dıı
haahdı: ‘Gocho geeda, ekìıyeè k'e ts'ı ̨ı ̨dà nı ̨dè gocho gıxè nakwenàoɂǫǫ ełaàts'ehde ha-le
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ı ̨lè.’ 31Haahdı ghàà naxıcho nakwenàoɂǫǫ ełaàgogį̀ı ̨hdèe sìı gıts'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ aaht'e edèahdı,
eyıt'à edek'e nìdahoaht'à hǫt'e. 32Eyıt'à hot'eè, naxıcho gıhołı̨ì ̨ deghàà weghàlaahda!

33 “Naxı̨ sìı wehłı̨ı ̨ weza laaht'e! Wehłı̨kò ̨ ts'ǫ̀ anaxedle ch'à edaxàahdè ha dahwhǫ
nì? 34Nakwenàoɂǫǫ, dǫ gogı ̨ı̨zǫǫ eyıts'ǫ dǫ-hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀ naxıts'ǫ̀ agehłe ha. Mǫ̀hdaa
ełaàgìahdexèdechı ̨et'aa k'e gıdeàhtsòha,mò ̨hdaa ełègehdèe-kǫ̀ goyìı gık'eahkwaha, eyıts'ǫ
kǫ̀ta yàgòlaa gıkaahwhǫ gà dagìahɂa ha. 35 Eyıt'à dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ ehkw'ı geedaa
ełaàgogì ̨ı ̨hdèe sìı eyı hazǫò ̨ ghanaxısınìyaetı ha hǫt'e. Abè ełaàwìgwo gots'ǫ,nakwenàoɂǫǫ
BerekıahwezaZecharıahełaàwìgwohaı ̨wagots'ǫ̀, dǫnezı ̨ı ̨hazǫò ̨ełaàgogì ̨ı ̨hdè ı̨lèe sìık'èxa
naxısınìyaetı ha hǫt'e. (ZecharıahNò ̨htsı̨kò ̨-gocho eyıts'ǫ kwe-ladàwek'e Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı
k'eek'ǫ̀ǫ sìı wege ełaàwèahwho ı ̨lè.) 36 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, naxı̨ dǫłıı̨̨ aaht'ee sìı eyı hazǫò ̨
naxıts'ǫ̀ hagode ha.

37 “Jerusalem got'ı̨ì ̨, nakwenàoɂǫǫ naxıts'ǫ̀ adlàa sìı naxı̨ kwe t'à ełaàgìahde hǫt'e. K'àba
edezaa edı̨ı ̨ts'ǫò ̨ tł'a gòhłaà lanaxehłe ha t'aats'ǫò ̨ hahwhǫ kò naxı ̨ haahwhǫ-le. 38Hotıì
aàhkw'ǫ, naxıkǫ̀ gokw'ǫò ̨ gòɂǫǫ̀ agode ha. 39 K'achı ̨ seahɂì ̨ ha nıìle. ‘Gots'ǫ̀ K'àowo
wedahxà nììtłaa sìıwexè sìghà hǫt'e,’ sèahdı gots'ǫ̀ k'achı ̨ seahɂį̀ ha-le,” Zezì gòhdı.

24
Chrıst jǫ ts'ǫ̀ anade ha nìkw'o nı̨dè ayìı ghààwek'èhoedzǫ ha

1ZezìNò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gots'ǫǫ̀ naèhtła ekòwecheekeè gıts'ǫ̀ geède,hagıìhdı, “Waı ̨da, eyı
kǫ̀-gocho sıì wèdaat'ı̨,” gıìhdı. 2 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Eyı kǫ̀-gocho wèdaat'ı ̨ı̨ weghàahda nì?
Ehkw'ı anaxèehsı ̨, kwe ı ̨łè kò ełeka dawhela ha nıìle, hazǫò ̨ hodàetł'ì ha hǫt'e,” gòhdı.

3Zezì shìhOlıvet gòyeh ekǫwheda ekòwecheekeèwhatsǫǫ̀ gıts'ǫ̀-ède,hagıìhdı, “Dàht'e-
ı ̨dè hagode ha sìı gots'ǫ̀ haı ̨dı, eyıts'ǫ nǫǫde dzęę̀ jǫ anaąde ha nìkw'o nı ̨dè ayìı ghàà
wek'èts'eezǫ ha?” wecheekeè gıìhdı.

4 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hotıì kexoahdı, naxıghǫyagııɂà sò ̨ǫ̀. 5Dǫ łǫ sıızì t'à-aget'ı ̨ xè ‘Chrıst
aht'e,’ gedı ha eyıts'ǫ dǫ łǫ ghǫyageeɂà t'à gogha ehkw'ı agedı ha. 6 Ełegegǫ ghǫ aàhkw'o
ha, hanìkò weghǫ dahjı̨-le. T'akwełǫ̀ǫ̀ eyı hazǫò ̨ hagode ha hǫt'e, hanìkò ekòet'ıì nǫǫde
dzęè ̨ k'e nèhòkw'ı ha nıìle. 7Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ełegegǫ ha. Hazǫò ̨ gots'ǫ̀ bò whìle
agode ha eyıts'ǫ dèè hòtł'ò nàgoìdà ha. 8 Eyı hazǫò ̨ hagode ha sìı ts'èko wezaa gòhłè ha
nìkw'o nı̨dè t'akwełò ̨ǫ̀ wegha eya xèhoìwıı sìı eyı lagode ha hǫt'e.

9 “Ekìıyeè k'e nı ̨dè k'aodèe tł'aànaxegììle ha. Danaxegì ̨ı ̨hɂa xè ełaànaxegìhde ha. Sı̨
sets'ıhɂǫ̀ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ naxıdzagı ̨ı ̨hwhǫ ha. 10 Ekìıyeè k'e dǫ łǫ gıgha ehkw'ı-
ahodı-le agode ha, eyıts'ǫ k'aodèe ghàłegìle ha eyı xè ełedzagı ̨ı̨hwhǫ ha hǫt'e. 11 Eyıts'ǫ
nakwenàoɂǫǫ ehkw'ı agedı-le łǫ agode ha, dǫ łǫ ghǫyageeɂà ha. 12Deɂǫ̀ǫ̀ dǫ łǫ nàowołı̨ı ̨
zǫ gı ̨ı̨wǫ agode ha t'à dǫ ełeghǫnegeètǫ-le agede ha. 13 Hanìkò amìı nǫǫde ts'ǫ̀ wegha
ehkw'ı-ahodıı sìı edaxàeda ha. 14Hazǫò ̨ nèk'e Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫwegodıì nezı̨ı ̨
dǫ hoghàgogeehtǫ ha. Hanì-ı ̨dè dǫ hazǫò ̨ godı nezı ̨ı ̨ k'ègeezǫǫ̀ agede ha eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè
nǫǫde dzęè ̨ nèhòkw'ı ha.

15 “Nakwenàoɂǫǫ Danıel t'asìıłıı̨ ̨ ghǫ ı ̨ı ̨tł'è ı ̨lèe sìı asį̀į̀ wenaahdì? (Amìı yek'eyahtıı sìı
yenıedì welì.) Eyı t'asìıłıı̨̨ sìı degaı k'è gòɂǫǫ goyìı nàıɂ̨a ha, eyı wets'ıhɂò ̨ degaı k'è gòɂǫǫ sìı
tsì ̨gowı ha. 16Ekìıyeè k'e nı ̨dè dǫ Judea nèk'e nàgedèe sìı shìhta ts'ǫ̀ kwı ̨gııhdè. 17Eyı dzęè ̨
k'e dǫ edekǫ̀ dahmò ka wheda nı ̨dè wekǫ̀ goyìı t'asìıwhelaa ts'ǫ̀ hodàwetła-le. 18 Eyıts'ǫ
dǫ ededèè k'e eghàlaeda nı ̨dè edeɂeè nıìɂah ha edekǫ̀ nǫǫ̀wetła-le. 19 Eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè
ts'èko chekoa xè hotıì geeda-le eyıts'ǫ bebìa t'ògeht'ò agehɂıı̨ ̨ sìı, sıì gıxè hoìla ha hǫt'e!
20-21Ekìıyeèk'ekwı ̨ahdènı ̨dèdǫhazǫò ̨ sıì dagı ̨ı̨ɂaha t'àNǫ̀htsı̨Dzęę̀ k'eagodeha-leeyıts'ǫ
xo k'e agode ha-le gha yaahtı. Dıı nèè hòèlı ̨ gots'ǫ dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ dǫ haį̀tł'ò dagı̨ı ̨ɂà whìle,
eyıts'ǫ k'achı ̨ hanagode ha nıìle. 22Eyı hagode ha sìıweghǫnahǫ̀t'eè adlà-le nı ̨dè dǫwı̨ı̨zìı
edaxàeda ha nıìle. Hanìkò amìı Nò ̨htsı̨ gòì ̨hchìı sìı gıgha dzę łǫ-lea adle ha. 23 Ekìıyeè k'e
nı ̨dè dǫ naxıts'ǫ̀ dıı hagedı nı ̨dè, ‘Chrıst jǫ wheda!’ hanì-le-ı ̨dè ‘Yeè wheda,’ hagedı nı ̨dè,
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naxıgha ehkw'ı agııdì-le. 24Dǫmò ̨hdaa hogets'ì t'à dıı hagedı ha, ‘Chrıst aht'e,’ hanì-le-ı ̨dè
‘Nakwenàoɂǫǫaht'e,’hagedıxèenıìyahnechàahogehtsı ̨ha. Dǫghǫdageehnèhadìì-lenı ̨dè
Nò ̨htsı̨ dǫ gòì ̨hchìı sìı eyı kò goghǫdageehnè ha. 25Hanìkò hagode kwe naxıts'ò ̨ haehsı̨ı ̨ sìı
hotıì wenaahdì nǫò ̨.

26 “Eyıt'à, ‘Ekìı-ka nèk'e ekǫ wheda,’ dǫ naxıts'ǫ̀ hagedı nı̨dè, ekǫ aahdè-le. Hanì-le-ı ̨dè,
‘Jǫ kǫ̀ goyìı wheda,’ gedı nı̨dè naxıgha ehkw'ı agııdì-le. 27K'àbatsǫ̀ǫ̀ gots'ǫ kǫ̀-naìtł'ı̨ nı ̨dè
dą̀ą ts'ǫò ̨hk'edǫnàgedèe sìıededı ̨kògeɂì ̨ha; Dǫ-wet'àaɂàa-deè jǫ ts'ǫ̀ anajànı ̨dèeyı lagode
ha. 28Edı ̨į̀ t'asìıweè whedaa sìı ekǫ tatsǫ̀gaà ełègehdè hǫt'e.

29 “Hanì dǫ gıxè hoìla tł'axǫǫ̀-t'ıì sa daaɂa-le agode ha, adzęzah xè togoòtł'ò agode ha,
eyıts'ǫ whǫ̀ hazǫǫ̀ hodàetł'ì xè yat'a hòtł'ò nàgoìdà ha.

30 “Eyı dzęè ̨ k'e Dǫ-wet'àaɂàa-deè yat'a wègoèht'ì ̨ ha eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ geejı ̨ xè
getse ha. Dǫ-wet'àaɂàa-deè enıìyah t'à nàtso xè k'oh k'e nììtła geɂì ̨ ha. 31 Dechı̨shì hòtł'ò
dedı ekìıyeè k'e nı ̨dè, Dǫ-wet'àaɂàa-deè edeyak'eet'ı̨ì ̨ dıı nèk'e hazǫò ̨ welǫ ts'ǫ̀ gohɂa ha,
Nò ̨htsı̨ dǫ gòì ̨hchìı sìı nàgogehtsì ̨ ha.

32 “Jìechots'ıì weghàà dıı hanì hoghànaxeehtǫ: Ts'ı wets'ıhchı ̨ì ̨ dezhì-le at'ı ̨ xè wets'ǫ
ı ̨t'ǫ̀ą xàłaekè nı ̨dè hòt'a ı̨mbè agode ha ts'ǫ̀ whaà-lewek'èts'eezǫ hǫt'e. 33Eyı xèht'eè t'asìı
hazǫò ̨ ghǫ goıhdee sìı weghàahdaà aahjà nı ̨dè weghàà eyı dzęè ̨ ts'ǫ̀ nıwà-le nèhòkw'o
hǫt'ewek'èahsǫ ha. 34Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ekìıyeè k'e dǫ geedaa sìı eyı hazǫǫ̀ hagode kwe
ełaàgede ha nıìle. 35 Yak'e eyıts'ǫ dèè whìle agode ha hǫt'e, hanìkò seyatıì wı̨ı ̨zìı sìıwhìle
ade ha nıìle.

Ayìı dzęę̀ k'e agode ha sìıwek'èhoedzǫ nıìle
36 “Dǫ wı̨ı ̨zìı ayìı dzęè ̨ k'e agode ha sìı yek'èezǫ nıìle, yak'eet'ı̨ì ̨ kò gık'èezǫ nıìle, eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨ Weza ededı ̨ kò yek'èezǫ nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨-Gotà ededı ̨ zǫ yek'èezǫ hǫt'e. 37Dǫ-
wet'àaɂàa-deè nììtła nı ̨dè t'akwe Noah dıı nèk'e nàıd̨è ekò dànì dǫ gı ̨ı̨dàa sìı eyı xèht'eè
lagode ha. 38Dèè te teètł'ı kwe dǫ shègezhe, gedǫ, eyıts'ǫ ełexè honìgedè ı ̨lè. Noah elàcho
yìetła gots'ǫ̀ hagıat'ì ̨. 39Gıxè dàgode ha gık'èezǫ-le, hǫtsaa gıxè dèè te teètł'ı, dǫ hazǫò ̨ tı t'à
ełaàgı ̨ı̨dè. Dǫ-wet'àaɂàa-deè nììtłaa dzęè ̨ k'e nı̨dè hotıì eyı lagode ha hǫt'e. 40Ekìıyeè k'e dǫ
nàke dèè k'e eghàlageedaa sìı ı ̨łè nıwıìtè ha, eyıts'ǫ ı̨łè aìda ha. 41Eyıts'ǫ ts'èko nàke ełexè łè
nàgeedee sìı ı ̨łè nıwıìtè ha, eyıts'ǫ ı̨łè aìda ha.

42 “Eyıt'à kexoahdı! Ayìı dzęę̀ k'e naxıts'ǫ̀ K'àowo jǫ nììtłaha sìıwek'èahsǫ nıìle. 43Eyıt'à
dıı wedaànıahdè: Edahxǫ dǫ wekǫ̀ enìxàgı̨ı ̨zhì ts'ııdì. Dǫ wekǫ̀ gòɂǫǫ sìı ayìı sadzeè k'e
eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ yekǫ̀ enìxàezhì ha yek'èezǫ nı ̨dè,wekǫ̀ enìxàgeezhì ch'à kexoehdı ha ı ̨lè. 44Naxı̨
sı,Dǫ-wet'àaɂàa-deèayìı sadzeèk'ewexaahłı-le sìık'enììtłahane t'à,wegha ts'atàdahkw'e
ha hǫt'e.

45 “Dǫ nezı ̨ı̨ aahłı̨ xè goahsǫǫ̀ k'ehoahɂa. Eyı hanıı dǫ sìı wets'ǫ k'àowo edecheekeè
hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowoò ayele ha. Weghǫ shèts'ezhee gı ̨ı ̨wǫ nı ̨dè goghàɂeedı ha. 46 Wets'ǫ
k'àowonǫ̀ǫtłanı̨dèwecheekeè hanì yegha eghàlaeda yaɂı ̨nı ̨dè, eyı dǫwexè sìghà hahǫt'e.
47 Ehkw'ı anaxèehsı̨, eyı k'àowo sìı t'asìı hazǫǫ̀ wets'ǫ sìı yets'ò ̨ k'àowo ayele ha. 48 Ekò
edahxǫ eyı dǫwejıı t'à, edets'ǫ̀ dıı hadı, ‘Sets'ǫ̀ k'àowowhaà ts'ǫ wewhìle,’ 49eyıt'à k'àowo
wecheekeèdagǫ̀ǫhɂaeyıts'ǫededı ̨ shètı ̨xèyedǫzǫk'alawo. 50Wets'ǫk'àowodàht'enǫ̀ǫtła
ha yexaelı-le dzęè ̨ k'e hǫtsaa nììtła ha. 51 K'àowo hòtł'ò nàyeehkwa ha eyıts'ǫ dǫ degaı
degeetsı̨ı ̨ sìı gota whedaà ayele ha. Ekǫ dǫ getse xè gıgha hoìla ha.

25
T'eekoa hoònǫ gıgodıì

1 “Ekìıyeè k'e nı ̨dè Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ dıı lagode ha: T'eekoa hoònǫ tłeèk'ò ̨ǫ xè
xàgeède gà mǫ̀ht'a dǫzhìı honìda ha sìı k'enageèhɂı.̨ 2 T'eekoa sı̨làı sìı gogı ̨ı̨zǫ-le eyıts'ǫ
sı̨làı sìı gogı̨ı ̨zǫ. 3T'eekoa gogı̨ı ̨zǫ-le sìı tłeèk'ǫ̀ǫ edexè k'egele, hanìkò tłehdeɂǫ̀ò ̨ k'egele-le.
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4 Ekò t'eekoa gogı̨ı ̨zǫǫ sìı tłeèk'ǫ̀ǫ eyıts'ǫ tłeh deɂǫ̀ǫ̀ edexè k'egele. 5 Eyı dǫ honìda ha sìı
whaà gık'eènaèhɂı ̨ts'ıhɂò ̨, begeèxı ̨ì ̨ agejà t'à geète.

6 “Totanı nìıɂ̨ǫ ekò dǫ whezeh, hadı: ‘Dǫ honìda ha sìı nììtła ha nìkw'o! Jǫ weda łą̀ą
nìahdè!’ hadı.

7 “Ekòet'ıì t'eekoa hazǫò ̨ ts'ıgı̨ı ̨dè, edets'ǫ tłeèk'ǫ̀ǫ nezı̨ì ̨ dèk'ǫ̀ agı̨ì ̨là. 8 T'eekoa gogı̨ı ̨zǫ-
le sìı t'eekoa gogı ̨ı̨zǫǫ ts'ǫ̀ hagedı, ‘Gots'ǫ tłeèk'ǫ̀ǫ nadaakwe t'à, tłehmò ̨hdaa goghàahdı,’
gògedı.

9“Hanìkò t'eekoagogı ̨ı̨zǫǫ sìıgots'ǫ̀ hagedı, ‘Ì ̨le, hats'elehadìì,hazǫǫ̀ gogha tłehdeghàà
ade ha-le. Edegha tłeh dǫ ghǫ nàahdì,’ gògedı.

10 “Tłeh nàgeehdì ha ekǫ geède gıtł'axǫò ̨ dǫ honìda ha sìı eyı nììtła. T'eekoa ts'atà
gıdageèhkw'ee sìı nàsı ̨ hołè ha eyı dǫ xè kǫ̀ goyageède gà enìgį̀ı ̨hgè.

11 “Sìghaı ̨waà tł'axǫò ̨ t'eekoa gogı ̨ı ̨zǫ-le sìı eyı nègı ̨ı ̨de, hagedı, ‘K'àowo! K'àowo! Gots'ǫ̀
enìxàıc̨hı!’ gedı.

12 “Hanìkò gots'ǫ̀ hadı, ‘Ehkw'ı aehsı ̨, naxık'èehsǫ-le,’ gòhdı.
13 “Eyıt'à edexoahdı! Ayìı dzęę̀ k'e eyıts'ǫ ayìı sadzeè k'e hagode ha sìıwek'èahsǫ nıìle,”

Zezì hadıì goxè godo.
K'àowo eyıts'ǫwecheekeè taı gıgodıì

14 Zezì hadı, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ dıı hanì hòɂǫ ha: Dǫ ahxee ı ̨łè t'asį̀ı ̨ gǫǫwà ts'ǫ̀
kǫ̀taetła kwe dǫ hazǫǫ̀ yegha eghàlaìdèe sìı gokayaı̨htı gà t'asìı hazǫò ̨ wets'ǫ sìı ts'ǫ̀
k'ahogedè agò ̨ǫ̀là. 15 Sı ̨làı-lemì satsò ̨ą dekwoo edecheekeè ı ̨łè ghàıl̨a, k'achı̨ nàke-lemì
satsò ̨ą dekwoo edecheekeè ı ̨łè ghàıl̨a eyıts'ǫ k'achı ̨, ı ̨łè-lemì satsǫ̀ą dekwoo edecheekeè
ı ̨łè ghàıl̨a. Dànì nezı ̨ì ̨ eghàlageeda k'è ̨ę̀ satsò ̨ą dekwoo gotaàwhela. Eyı tł'axǫǫ̀ nıwà
kǫ̀taèhtła. 16Wecheekeè sı̨làı-lemì satsò ̨ą dekwoo weghǫ̀zhaa sìı ekòet'ıì eyı sǫǫ̀mba t'à
eghàlaı ̨dà. Yet'à sı̨làı-lemì satsò ̨ą dekwoo deɂǫ̀atłǫ whehtsı̨. 17 Eyı xèht'eè wecheekeè
nàke-lemì satsò ̨ą dekwooweghǫ̀zhaa sìı yet'à nàke-lemì satsò ̨ą dekwoo deɂǫ̀atłǫwhehtsı̨.
18Hanìkòwecheekeè ı ̨łè-lemì satsǫ̀ą dekwooweghǫ̀zhaa sìıdèè yìı gǫǫ̀ɂà ayį̀į̀là gà edets'ǫ̀
k'àowowesǫǫ̀mbaà wek'èhodìı ha dèè goyìı yı̨ı ̨wa.

19 “Whaà hoòwo tł'axǫǫ̀ eyı dǫ gıts'ǫ̀ k'àowo nǫ̀ǫtła t'à wesǫǫ̀mbaà dàgı ̨ı ̨laa sìı yeghǫ
dagoehke. 20 Wecheekeè sı̨làı-lemì satsò ̨ą dekwoo weghǫ̀zhaa sìı wexètłǫ sı̨làı-lemì
yèhtsı ̨ı̨ sìı hazǫǫ̀ edets'ǫ̀ k'àowo gà nèyı̨ı ̨wa, hayèhdı, ‘Sets'ǫ̀ k'àowo, sı ̨làı-lemì satsǫ̀ą
dekwoo t'à eghàlaıhdà asèneelà ı ̨lè. Jǫweghàıd̨a, eyıwet'à k'achı̨ sı̨làı-lemì whıhtsı ̨,’ yèhdı.

21 “Wets'ǫ̀ k'àowo hayèhdı, ‘Secheekeè nezı ̨ı ̨ anet'e, nezı ̨ì ̨ eghàlaneedà! T'asìı łǫ-lea t'à
nezı ̨ì ̨ eghàlaneedà k'èxa t'asìı łǫ gha k'àıw̨oò anehłe ha. Sexè nınà welè!’ yèhdı.

22“Wecheekeènàke-lemì satsǫ̀ądekwooweghǫ̀zhaa sìıededı ̨ sı edets'ǫ̀ k'àowo ts'ǫ̀ èhtła,
hayèhdı, ‘Sets'ǫ̀ k'àowo, nàke-lemì satsò ̨ą dekwoo t'à eghàlaıhdà asèneelà. Jǫweghàıd̨a, eyı
wet'à k'achı ̨ nàke-lemì whıhtsı̨,’ yèhdı.

23 “Wets'ǫ̀ k'àowo yets'ǫ̀ hadı, ‘Secheekeè nezı ̨ı ̨ anet'e, nezı ̨ì ̨ eghàlaneedà! T'asìı łǫ-lea
nezı ̨ì ̨weghàlaneedà k'èxa t'asìı łǫ gha k'àıw̨oò anehłe ha. Sexè nınà welè!’ yèhdı.

24 “Eyı tł'axǫǫ̀ wecheekeè ı̨łè-lemì satsǫ̀ą dekwoo weghǫ̀zhaa sìı edets'ò ̨ k'àowo ts'ǫ̀
èhtła, hayèhdı, ‘K'àowo, dǫ dìì anet'e nek'èehsǫ. T'asìı dehshe gha t'asìı dèè k'e nèneela-
le kò, wets'ǫ t'asìı dèhshǫǫ sìı ì ̨hchı. 25 Nets'àehjı ̨ t'à dèè goyìı nesǫǫ̀mbaà nàehɂı.̨ Jǫ
nesǫǫ̀mbaà hazǫò ̨whela,’ yèhdı.

26“Wets'ǫ̀ k'àowohayèhdı, ‘Secheekeè łı ̨nı̨ı ̨anet'exègots'ı ̨ı ̨dì. Dǫdìì aht'e sek'èız̨ǫ. T'asìı
dehshe gha t'asìı nèehła-le kòwets'ǫ t'asìı dèè k'e dèhshǫǫ sìı ìhchì. 27Dǫ dìì aht'e sek'èız̨ǫ
nı ̨dè dànìghǫ sesǫò ̨mbaà, sǫǫ̀mba-dehshee-kǫ̀ nèneela-le nǫǫ̀? Hanì-ı ̨dè jǫ anahjà nı ̨dè
sesǫò ̨mbaà eyıts'ǫ sǫǫ̀mba wetaekw'ıı sìı ełexè naìhchı ha ı̨lè,’ yèhdı.

28 “Eyıt'à k'àowo edecheekeè eyıì-le gots'ǫ̀ hadı, ‘Wesǫò ̨mbaà weghǫ nìahwha.
Secheekeè hoònǫ-lemì satsò ̨ą dekwoo wets'ǫ sìı weghàahłe,’ gòhdı. 29 Amìı t'asìı wets'ǫ
sìı t'asìı deɂǫ̀atłǫ weghàzhe ha hǫt'e, hanì-ı̨dè t'asìı deɂǫ̀atłǫ wets'ǫ ade ha. Hanìkò amìı



Matthew 25:30 95 Matthew 26:7

t'asìı wets'ǫ-le sìı t'asìı łǫ-lea wets'ǫ kò weghǫ ìchı ha hǫt'e. 30 Eyı secheekeè wet'àaɂà-le
sìı togoòtł'ò gòɂǫǫ ts'ǫ̀ xàweahxà. Ekǫ dǫ getse xè gıgha hoìla ha,’ k'àowo gòhdı,” Zezì hadıì
goxè godo.

Gosınìyaetıı dzęę̀ k'e nı̨dè
31 Zezì hadı, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè enıìyah t'à nàtso xè nììtła nı ̨dè,wets'ǫ yak'eet'ı̨į̀ gıxè at'ı ̨

ha, eyıts'ǫ yak'e gots'ǫ k'àowocho elı ̨ xè ededaèhchı ̨cho k'ewhedaha. 32Dıı nèk'edǫhazǫò ̨
xàɂaawenadąà ̨ łą̀ą ełègehdè ha. Sahzǫ̀ą eyıts'ǫ ejıe łats'ıgewa lanì dǫ hazǫǫ̀ łats'ıgòwa ha.
33 Sahzǫ̀ą hazǫǫ̀ nàgòts'ehnèe nègòwa ha eyıts'ǫ ejıe hazǫò ̨ gots'ı ̨hts'ǫ nègòwa ha.

34 “Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè k'àowocho dǫ nàgòts'ehnèe nàgeèhzaa sìı gots'ǫ̀ dıı hadı ha, ‘Jǫ aahdè,
Setà naxıxè sìghà anıwǫ hǫt'e. Dıı nèè hòèlı ̨ gots'ǫ Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ naxıda
sınìhòt'ǫǫ sìı ts'ǫ̀ goyaahdè. 35 Bò ghaehwhı ekò t'asìı ghǫ shèhtı ̨ seghàahdì ı̨lè. Tı
ghaehwhı ekò tı seghàahdì ı ̨lè. Naxıkǫ̀ta xàhtǫ ehłı̨ ekò naxıkǫ̀ ts'ǫ̀ asèahłà ı̨lè. 36Goht'ǫ
sets'ǫ-le ekò goht'ǫ seghàahła ı̨lè. Eyaehłı̨ ekò sek'èahdì ı̨lè. Eyıts'ǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ whıhda
ekò sets'àwhaahde ı ̨lè,’ hagòhdı ha.

37“Dǫehkw'ı geedaa sìıgıts'ò ̨dııhadıha, ‘Gots'ǫ̀K'àowo,dàht'ebòghaı ̨wı̨ t'ànewàts'ı̨ı ̨dì
nǫǫ̀? Dàht'e tı ghaı ̨wı̨ t'à tı neghàts'ı ̨ı ̨dì nǫò ̨? 38 Dàht'e gokǫ̀ta xàhtǫ nelı ̨ t'à gokǫ̀ ts'ǫ̀
anets'ì ̨į̀là nǫò ̨? Dàht'egoht'ǫnets'ǫ-le t'à goht'ǫneghàts'ı ̨ı ̨lànǫǫ̀? 39Dàht'eeyanelı ̨nets'aɂı ̨
nǫǫ̀? Eyıts'ǫ dàht'e dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ wheęda t'à nets'àts'ede nǫǫ̀?’ hagedı ha.

40 “K'àowocho hagòhdı ha, ‘Ehkw'ı anaxèehsı̨, sechı dek'aɂį̀ elı ̨ı ̨ sìıwegha ayìı dàahłàa sìı
sı̨ segha haahłà hǫt'e,’ gòhdı ha.

41 “Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè k'àowocho dǫ gots'ı ̨hts'ǫ nàgeèhzaa sìı gots'ǫ̀ hadı ha, ‘Sets'ǫǫ̀ naahdè,
naxıxè hoìla hòɂǫ ha hǫt'e. Welǫwhìle ts'ǫ̀ kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ wehłı̨ı ̨ eyıts'ǫweyak'eet'ı̨ì ̨ gıdagòɂǫǫ
sìı ts'ǫ̀ aahde. 42Seghaayìıdàahłà k'èxanaxıts'ǫ̀ hagodeha. Bòghaehwhı ekò t'asìıweghǫ
shèhtı ̨ seghàahdì-le ı̨lè. Tı ghaehwhı ekò t'asìı ts'edǫ seghàahdì-le ı ̨lè. 43Naxıkǫ̀ta xàhtǫ
ehłı ̨ ekò naxıkǫ̀ ts'ǫ̀ asèahłà-le ı̨lè. Goht'ǫ sets'ǫ-le ekò goht'ǫ seghàahła-le ı ̨lè. Eyaehłı̨ ekò
eyıts'ǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ whıhda ekò sets'àwhaahde-le ı̨lè,’ gòhdı ha.

44 “Ededı̨ sı gıts'ǫ̀ hagedı ha, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo, dàht'e bò eyıts'ǫ tı ghaı ̨wı̨ nets'aɂı ̨ nǫǫ̀?
Dàht'e gokǫ̀ta xàhtǫ nelı ̨ nǫǫ̀, dàht'e goht'ǫ nets'ǫ-le nǫò ̨, dàht'e eyanelı̨ eyıts'ǫ nedaàtǫ
nǫǫ̀? Eyıts'ǫ dàht'e seè nets'àts'ı ̨ı ̨dì-le nǫò ̨?’ gıìhdı ha.

45 “K'àowocho hagòhdı ha, ‘Ehkw'ı anaxèehsı̨, dıı dek'aɂį̀ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ nàgòts'ehnèe nàgeèhzaa sìı
gıgha t'asìı haahłà-le nı ̨dè sı̨ segha t'asìı haahłà-le hǫt'e,’ gòhdı ha.

46 “Eyı dǫ gots'ı ̨hts'ǫ nàgeèhzaa sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ dagı̨ı ̨ɂa ha, hanìkò amìı ehkw'ı edaa
sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha,” Zezì hadıì goxè godo.

26
Zezì ełaàgıìhwhı ha sınìhogììɂà

1 Zezì eyı hazǫò ̨ hanı̨ı̨dì ghǫ nǫǫt'e tł'axǫò ̨ edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, 2 “Dzędeè Passover
agode ts'ǫ̀ nàke dzęè ̨ whìle wek'èahsǫ hǫt'e. Ekìıyeè k'e nı ̨dè Dǫ-wet'àaɂàa-deè k'aodèe
tł'aàgıhtè ha eyıts'ǫ dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò ha,” gòhdı.

3Ekìıyeèk'e yahtıı-gha-k'aodèeeyıts'ǫǫhdahgı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıyahtıı-wet'àaɂàa-deè,Caıaphaswìyeh,
wekǫ̀ gocho ełègı ̨ı ̨de. 4 Zezì ełaàgıìhwhı ha gı ̨ı̨wǫ t'à, dànì dǫ naàhtǫ dageechı ha sìı ghǫ
gogede. 5Hanìkò ełets'ǫ̀ hagedı, “Dzędeè Passover ekìıyeè k'e ats'ııle-le. Hats'ı̨ı ̨là nı ̨dè dǫ
nıdahogıìhdè ha sǫnı,” gedı.

Ts'èko Zezì k'e yìk'eetł'òo ayì ̨į̀là
6Ekìıyeè k'e kǫ̀ta Bethany Zezì Sımonwekǫ̀ wheda ı ̨lè. (Sımon gokwǫ̀ tàda t'à eyaelı ̨ ı ̨lè.)

7 Ekǫ ts'èko kwetǫą yìı yìk'eetł'òo dètìı k'ehtı̨ xè goyaèhtła. Zezì ladà k'e shètı ̨ ts'ǫ̀et'ıì ajà
gà yìk'eetł'òo yekwì k'e ayį̀ì ̨là.
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8Wecheekeè eyı ts'èko hajà gıaɂı ̨ekò gıgha nezı̨-le, ełets'ǫ̀ hagedı, “Ayìıha eyı yìk'eetł'òo
t'asìı kaà-le nałayeèhtł'ı? 9 Sǫò ̨mba łǫ k'èxaweghǫ nàedì gà eyı sǫǫ̀mba dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ghàyele
ha ı ̨lè,” ełets'ǫ̀ hagedı.

10Ayìı ghǫ gogedee sìı Zezì yek'èezǫ t'à gots'ǫ̀ hadı, “Ayìıha dıı ts'èko ts'ǫ̀ sǫahdı? Segha
t'asìı nezı ̨ı ̨ hayį̀ì ̨là hǫt'e. 11 Dǫ-teèt'ı̨ı ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ naxıxè geeda ha hǫt'e, hanìkò sı̨ sìı
t'aats'ǫǫ̀ naxıxè whıhda ha nıìle. 12Dıı yìk'eetł'òo sezhį̀į̀ k'e nałayeèhtł'ıı sìı sekw'ǫǫ̀ nìtį̀ı ̨
dzęè ̨ daà ayı̨ì ̨là hǫt'e. 13 Ehkw'ı anaxèehsı̨, edı̨ì ̨ nèk'e segodıì nezı ̨ı ̨ t'à ełexè gogedoo sìı
dıı ts'èko segha ayìı dàyį̀ì ̨làa sìıweghǫ ełexè gogedo ha hǫt'e. Ayìı dàyį̀ì ̨làa sìı dǫ gınadì ha
hǫt'e,” gòhdı.

Zhıdàà Zezì k'aodèe gotł'aàyį̀ı̨htı̨
14Eyı tł'axǫò ̨wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gots'ǫ ı ̨łè, Zhıdàà-Iscarıyotwìyeh sìı yahtıı-

gha-k'aodèe ts'ǫ̀ èhtła, 15 hagòhdı, “Zezì naxıtł'àèhte k'èxa dàtłǫ sǫǫ̀mba sets'àɂahdì ha?”
gòhdı. Eyıt'à taènǫ satsǫ̀ą degoo gıgha gı̨ı ̨htà gà gıghàıw̨a. 16 Ekò gots'ǫ Zhıdàà dànì Zezì
k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìı gha naèhɂı.̨

Zezì edecheekeè xè shètı̨
17Passover dzęè ̨ xèhǫǫ̀wo ekò Zezì wecheekeè dageehke, hagedı, “Edı̨ì ̨ nàsı̨ Passover

ghǫ shèıt̨ı ̨ ha? Negha sıìgots'ele ha neewǫ nì?” gıìhdı.
18 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Jerusalem ts'ǫ̀ aahdè, ekǫ dǫ ı ̨łè ts'àahdè, wets'ǫ̀ haahdı, ‘Gots'ǫ̀

K'àowo dıı hadı: Segha nèhòkw'ı ts'ǫ̀ whaà-le agòjà. Nekǫ̀ secheekeè gıxè Passover
gha nàsı̨ ehtsı̨ ha, hadı,’ hawèahdı,” gòhdı. 19 Eyıt'à Zezì dàgòhdıı sìı k'ę̀ę̀ wecheekeè
eghàlagı ̨ı̨dà. Ekǫ Passover gha nàsı ̨ sınìhogį̀ı ̨ɂǫ.

Wecheekeè ı ̨łè k'aodèe tł'aàyį̀ı̨htı ̨
20 Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò Zezì eyıts'ǫ wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke shègezhe ha ladà gà

nègı̨ı ̨de. 21 Shègezhe ekò Zezì hagòhdı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ı ̨łè naxıta whedaa sìı k'aodèe
tł'aàsìhtè ha,” gòhdı.

22 Wecheekeè sıì gıgha dìì agòjà, ełek'èdaà Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, sı ̨ asį̀ı ̨dı-le nì?”
gıìhdı.

23Zezì hagòhdı, “Amìı sexè kw'àyì ̨ą yìı łèt'è tenaı ̨htsoo sìı k'aodèe tł'aàsìhtè ha. 24Hotıì
Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dànì dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀ Dǫ-wet'àaɂàa-deè ełaàwı ha hǫt'e, hanìkò amìı
k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìıwegha hoìla nechà ha hǫt'e. Eyı dǫ wegǫ̀hłı ̨-le nı ̨dè denahk'e
wegha nezı ̨ ha ı̨lè,” gòhdı.

25Zhıdàà, Zezì k'aodèe tł'aàyehtè ha sìı, hadı, “K'àowo, sı ̨ asį̀ı̨dı-le nì?”
Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Hęɂę, nı ̨ anèehsı ̨,” yèhdı.
26 Shègezhe ekò Zezì łèt'è nıìchı gà yek'eèyaı ̨htı. Eyı tł'axǫǫ̀ łèt'è tàyı̨ı ̨zhì, edecheekeè

goghàyı ̨ı̨dì, hadı, “Dıı łèt'è ààhchı,weghǫ shèahzhe. Dıı sezhį̀ì ̨ hǫt'e,” gòhdı.
27Eyı tł'axǫǫ̀ lıbò neyı ̨į̀hgè gà yek'eèyaı ̨htı eyıts'ǫ k'achı ̨ edecheekeè goghàyì ̨ı ̨hgè, hadı,

“Wets'ǫ aahts'è. 28Dıı sedoò sìıwet'ànakenahòdlı ̨hǫt'e. Dǫ łǫgha sedoòxàıt̨ł'ı, eyıwet'ǫ̀ǫ̀
gıhołı̨į̀ gıghǫnahoezhehahǫt'e. 29Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıı nèk'ek'achı̨ dıı jìetì naxıxènahdǫ
ha-le. Setà wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫwexèhǫǫ̀wo nı ̨dè naxıxè jìetì wegòò ehdǫ ha,” gòhdı.

30 Shı ̨ gıajı ̨ tł'axǫǫ̀ shìhOlıvet gòyeh ts'ǫ̀ geède.
Peter Zezì k'èezǫ-le hadı ha

31 Ekǫ geèhkw'e ekò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dıı toò et'ıì sets'ǫ̀ dànàhòwo ha t'à naxı ̨ hazǫò ̨
sets'ǫǫ̀ kwı ̨ahdè ha. Dànì dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha:

‘Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ nàweehtł'ì ha eyıts'ǫ sahzò ̨ą hazǫò ̨ ehkègehɂà ha,’ dek'eèhtł'è.
32Hanìkò naìhdà tł'axǫǫ̀ nı ̨dè naxınakweè Galılee nèk'e ts'ǫ̀ ahde ha,” gòhdı.

33Peter yets'ò ̨hadı, “Dǫhazǫǫ̀ nets'ǫò ̨nageèhdekò sı ̨nek'èè k'ehdaghǫnaht'è hanıìle,”
yèhdı.
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34 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anèehsı̨, dıı toò k'àba ezeh kwe, taà-eht'aà sek'èız̨ǫ-le nı ̨ı ̨dı
ha hǫt'e,” yèhdı.

35HanìkòPeteryets'ò ̨hadı, “Nexèełaehwhı hanǫò ̨kò,nek'èehsǫ-ledehsı̨ hanıìle,”yèhdı.
Wecheekeè hazǫǫ̀, ededı̨ sı, hagedı.

Zezì sıì wegha dìì xè Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ yahtı
36Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì edecheekeè xè Gethsemana gòyeh ts'ǫ̀ geède, gots'ǫ̀ hadı, “Jǫ naahɂı.̨

Yahdaà nèehtła gà yahtı ha,” gòhdı. 37 Peter eyıts'ǫ Zebedee weza nàke edexè goòwa. Sıì
wegha dìì agòjà, hagòhdı, 38 “Sıì segha dìì t'à ełaehwhı ha lanì. Jǫ sedaahkw'e, kexoahdı,”
gòhdı.

39 Įdaà gǫǫwà-lea nììtła, dèè k'e nàgòıh̨gè xè hadıì yahtı, “Setà, dìì-le nı̨dè dıı t'asìıwet'à
dàıhɂaa sìı sets'ǫǫ̀ anele. Hanìkò sınì k'ę̀ę̀welè-le; nınì k'ę̀ę̀ welè,” Zezì hadıì yaı̨htı.

40Yaı̨htı tł'axǫò ̨ edecheekeè taı goghǫ nǫ̀ǫtła ekò geète nǫǫ̀. Peter ts'ǫ̀ hadı, “Įłè sadzea
kò sexè ts'ıgoahdì ha dìì nì? 41Hołı ̨ı ̨ naxıdaèht'è ch'à edexoahdı xè yaahtı, hanì-ı ̨dè hołı̨ı ̨
naxıdaèht'è ha-le. Naxıts'ǫ ı ̨nì ehkw'ı anıwǫ hanìkò wek'ę̀ę̀ aahda ha wèhoedı-le,” gòhdı.

42 Zezì k'achı ̨ yahtı ha ekǫ naèhtła, hadıì yahtı, “Setà, dıı wet'à daıhɂa ha sìıwedę adle
ha dìì nı ̨dè, nınì k'ę̀ę̀ welè,” Zezì hadıì yaı̨htı.

43Edecheekeè goghǫ nǫ̀ǫtła ekò sıì begeèxı̨ t'à k'achı ̨ gete nǫǫ̀. 44K'achı ̨ ı̨daà gǫǫwà-lea
nììtła, taı t'à yaı̨htı, dàdı ı̨lèe sìı k'achı ̨ hanaedı.

45 Eyı tł'axǫǫ̀ decheekeè gots'ǫ̀ naèhtła, hagòhdı, “Įłaà wheahte nì aaht'e? Hòt'a Dǫ-
wet'àaɂàa-deè sìıhołı ̨ı ̨-hogehtsı̨ı̨-dǫò ̨ tł'aàgıhtè hanìhǫǫwo. 46Nıàhdè,nats'ııdè. Amìıhołı ̨ı ̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ ghàsìhtè ha sìı jǫ nììtła,” Zezì gòhdı.

Zezì gì ̨į̀hchì
47 ĮłaàZezì edecheekeègots'ǫ̀ godeet'ıìwecheekeèhoònǫ-daats'ǫ̀-nàkegots'ǫ ı̨łè,Zhıdàà

wìyeh, eyı nììtła. Dǫ łǫ behcho eyıts'ǫ dechı ̨ k'egelee wexè nègı ̨ı̨de. Yahtıı-gha-k'aodèe
eyıts'ǫ ǫhdah gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dǫ eyı ts'ǫ̀ gogı̨ı ̨hɂà. 48Zhıdàà, Zezì k'aodèe gotł'aàhtè ha sìı, dǫ gıxè
aget'ı ̨ı̨ ts'ǫ̀ dıı hadı ı ̨lè, “Dǫ wehts'ì ̨ı ̨ sìı eyı wèahchı,” gòhdı ı ̨lè. 49 Zhıdàà ekòet'ıì Zezì ts'ǫ̀
èhtła gà yets'ǫ̀ hadı, “Sets'ò ̨ K'àowo, nexè sìghà welè,” yèhdı gà yı̨ı ̨ts'į̀.

50Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Àgı ̨ą, ayìı dànele gha anet'ı ̨ı ̨ sìı ı ̨whąà ̨ hanele,” yèhdı.
Eyıt'à dǫ hazǫò ̨ Zezì gà nàgòıh̨who, dagıachì gà negıìchì. 51 Eyı hagòjà ekò

Zezì wecheekeè ı ̨łè behcho xàechì gà yahtıı-wet'àaɂàa-deè wecheekeè ı̨łè yedzeèbàa
dachı̨ı ̨hwho.

52 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ behcho deyìı naı ̨chı. Amìı behcho t'à-at'ı̨ı ̨ sìı behcho t'à
ełaàwı ha hǫt'e. 53 Setà weehkè nı̨dè ekòet'ıì yak'eet'ı̨ì ̨ ı ̨łèakw'eènǫ-lemì sets'ǫ̀ ayele ha
wek'èahsǫ-le nì? 54Eyı weehkè nı ̨dè, Nǫ̀htsı̨ Nı ̨htł'è k'e ayìı dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode
ha nıìle,” Zezì yèhdı.

55 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ nègı̨ı ̨dee sìı ts'ǫ̀ hadı, “Ayìıha behcho eyıts'ǫ dechı ̨ sets'ǫ̀ k'eahłe?
Ełets'egǫ gha aht'ı ̨ dahwhǫ nì? Dzę taàt'eè Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàehtǫ ı ̨lè, hanìkò
sèahchì-le ı ̨lè. 56 Hanìkò nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è k'ę̀ę̀ agode ha t'à dıı hagode ha t'ıì ̨t'e,”
gòhdı. Eyı tł'axǫò ̨wecheekeè hazǫǫ̀ gıts'ǫò ̨ natı ̨mǫgeèhde, eyıts'ǫ nakwı̨geède.

Zezì weghǫ nàyaetı
57 Dǫ Zezì dagıachìı sìı yahtıı-wet'àaɂàa-deè, Caıaphas, wekǫ̀ ts'ǫ̀ geèhchì. Nǫ̀htsı̨-yatıì-

k'ègedìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ekǫ ełègı ̨ı ̨de. 58 Peter ı ̨dè sìghaı ̨waà gok'èè etłe, yahtıı-
wet'àaɂàa-deè wekǫ̀ gà kwekwı̨ì ̨ nawheɂa ts'ǫ̀ gok'èè nììtła. Ayìı dàgot'ı̨ yek'èezǫ ha nıwǫ
t'à goyaèhtła gà enìıt̨ǫ-k'ègedìı-dǫǫ̀ gogà dèhkwà.

59Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ k'aodèe yàgı ̨ı ̨lı̨ı ̨ hazǫò ̨ Zezì ełaàgıìhwhı ha gı̨ı ̨wǫ. T'asìıjıı t'à
Zezì k'e nìdahogeeɂà ha dǫ dageehke. 60Dǫ łǫ gonadąà ̨ nègı ̨ı ̨de, gıghǫ hogets'ì kò t'asìı t'à
gık'e nìdahogeeɂà ha gogį̀ì ̨hɂǫ-le.
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Nǫǫde t'à dǫ nàke gogı̨ı ̨de, hagedı, 61 “Eyı dǫ dıı hadı ı ̨lè, ‘Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gochowedıhohtsı ̨ha
eyıts'ǫ taı dzęè ̨ k'ehǫǫwo nı ̨dè nagohtsı̨ ha,’ hadı ı̨lè,” gedı.

62Eyıt'àyahtıı-wet'àaɂàa-deènıìtła gàZezì ts'ǫ̀ hadı, “Dǫneghǫdàgedıı sìıwek'e xàyaı ̨htı
ha-le nì? Dǫ ayìı nek'e nìdahogeeɂàa sìıweghǫ dàıd̨ı ha?” yèhdı. 63Hanìkò Zezì xàyaı ̨htı-le.
Eyıt'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè hayèhdı, “Nò ̨htsı̨ edaa sìı wıızì dahxà gots'ǫ̀ ehkw'ı goı ̨de.

Nò ̨htsı̨ Weza, Chrıst anet'e nı ̨dè gots'ǫ̀ haı̨dı,” yèhdı.
64 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Hęɂę, nı ̨ haı̨dı ne. Įdaà nı ̨dè Dǫ-wet'àaɂàa-deè Nò ̨htsı̨ t'asìı wegha

dìì-le sìı yegà nàgòts'ehnèewhedaa weahɂì ̨ ha. Įdòo yak'e gots'ǫ k'oh xè nììtła ha,” yèhdı.
65 Hadı t'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè sıì wek'èch'a t'à edeɂeè tàıh̨dlà gà dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı,

“Nò ̨htsı̨ k'èch'a xàyaı ̨htı hodeè! Hòt'a k'achı ̨ dǫ gık'e nìdahogeeɂà-le kò. Naxı̨ xàè weyatıì
ààhkw'o hǫt'e. 66Dànì wesınìyaahtı ha dahwhǫ?” gòhdı.

“Dàdıı sìı k'èxa ełaàwı ha hǫt'e,” gedı.
67 Eyıt'à wınì k'e geezè eyıts'ǫ nàgeeht'ı. Dǫ mò ̨hdaa nàgeekà xè 68 hagıìhdı, “Chrıst,

nakwenàoɂǫǫ anet'e nı̨dè amìı nànı ̨ı ̨ht'ıı sìı gots'ǫ̀ haı̨dı,” gıìhdı.
Peter Zezì k'èezǫ-le hadı

69 Ekìıyeè k'e Peter eyı kǫ̀ gocho gà mò ̨ht'a wheda ı ̨lè. T'eekoa eyı eghàlaedaa sìı yegà
nììtła hayèhdı, “Nı ̨ sı Galılee got'ı̨ì ̨ Zezì xè anet'ı ̨ ı ̨lè,” yèhdı.

70 Hanìkò dǫ hazǫò ̨ gonadąà ̨ hadı, “Į̀le, sı ̨ aht'ı ̨ nıìle. Ayìı ghǫ aı̨dıı sìı wek'èehsǫ-le,”
yèhdı.

71Eyı tł'axǫǫ̀ xàgoòɂàa k'è gà nììtła. K'achı ̨ t'eekoa eyıì-le ekǫ yaɂı ̨t'à dǫ eyı nàgeèhzaa sìı
gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ,Nazareth got'ı̨ì ̨ Zezì xè at'ı ̨ ı̨lè,” gòhdı.

72K'achı ̨ yatı nàtsoo t'à Peter hadı, “Ì ̨le, sı̨ aht'ı̨ nıìle! Eyı dǫ wek'èehsǫ nıìle!” hadı.
73Whaà-lea tł'axǫǫ̀ dǫ mò ̨hdaa eyı nàgeèhzaa sìı Peter ts'ǫ̀ geède, hagıìhdı, “Ehkw'ı t'à,

wecheekeè ı ̨łè anet'e ne, neyatıì ghàà wek'èts'eezǫ,” gıìhdı.
74 Peter yatı nàtsoo t'à hadı, “Ehkw'ı aehsı ̨-le nı̨dè wek'èxa segha hoìla welè. Eyı dǫ

wek'èehsǫ nıìle!”
Hadı ts'ǫ̀et'ıì k'àbawhezeh. 75Hanì et'ıì Peter, Zezì dàdı ı ̨lèe sìı yenadì. “K'àbacho ezeh

kwe, taà-eht'aà sek'èız̨ǫ-le nı ̨ı̨dı ha,” yèhdı ı ̨lè. Peter xàèhtła gà sıì ededzeè t'à ı̨tsè.

27
Zhıdàà dadèhdlì

1 K'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì ełaàwı ha gısınìyaı ̨htı.
2Wılà ełeetł'ı ̨ì ̨ agı ̨į̀là tł'axǫò ̨ ekǫ gots'ǫ nageèhchì gà k'àowo Pılate tł'aàgì ̨ı ̨htı̨.

3 Zhıdàà, Zezì k'aodèe gotł'aàyì ̨ı̨htı ̨ı̨ sìı, Zezì ełaàgehwhı ha gısınìyaı ̨htı yeghǫ ıìkw'o ekò
wegha dìì xè edek'eelı̨. Eyıt'à yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gots'ǫ̀ naèhtła
gà satsò ̨ą degoo goghǫǫyį̀ı ̨wa. 4 Hagòhdı, “Dǫ ekǫ-le eghàlaı ̨da-le kò sǫǫ̀mba k'èxa
naxıtł'àwııhtı ̨ t'à hołı ̨ı ̨ hòwhıhtsı ̨,” gòhdı.

“Nı ̨ nets'ǫ̀ hoèlı̨ ne,” gıìhdı.
5Eyıt'à Zhıdàà sǫǫ̀mba Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho goyayeèhde gà t'asì ̨ı̨ dadèhdlì.
6Yahtıı-gha-k'aodèe sǫǫ̀mba negı ̨ì ̨wa gà ełets'ǫ̀ hagedı, “Dıı sǫǫ̀mbawet'à dǫ ełǫò ̨wone

t'à Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gha sǫǫ̀mba-tǫǫ̀ yìı ts'ı ̨ı̨wa nı̨dè gonàowoò k'èch'a ha hǫt'e,” hagedı.
7Ełets'ǫ̀ gogede t'à eyı sǫò ̨mba t'à kwetǫ-ehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ ghǫ dèè nàgeehdì ha gedı. Eyı dèè k'e
dǫ eładı ̨ı ̨ gıkw'ǫǫ̀ whelaa k'è gogehtsı̨ ha. 8Eyıt'à eyı dèè sìı Akeldama gıìhdı. (Gıyatıì k'ę̀ę̀
“Dèè k'e Edoò ajà” gedıì-agedı.) 9 Eyı sìı nakwenàoɂǫǫ Jeremıah weyatıì k'ę̀ę̀ agode ha
t'à agòjà, dıı hadı ı ̨lè: “Eyı taènǫ satsò ̨ą degoo negı ̨į̀wa. Eyı sǫǫ̀mba haàtłǫǫ k'èxa Israel
got'ı̨ì ̨ gık'e nìıɂ̨ǫ hǫt'e. 10Eyıts'ǫ eyı sǫǫ̀mba t'à kwetǫ-ehtsı̨ı ̨-dǫò ̨ ghǫ dèè nàgeehdì. Nǫ̀htsı̨
dàsèhdıı sìıwek'ę̀ę̀ eghàlagı̨ı ̨dà,” hadı dek'eèhtł'è.

K'àowo Pılate Zezì sınìyaehtı
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11 Ekìıyeè k'e Zezì k'àowo Pılate nadąà ̨ nàwo. K'àowo Pılate dayeehke, hayèhdı, “Israel
got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho anet'e nì?”
Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Hęɂę, dàıd̨ıı sìı k'ę̀ę̀ hǫt'e,” yèhdı.
12Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì k'e nìdahogį̀ı ̨hɂǫ ekò gots'ǫ̀ t'asadı-le ı ̨lè.

13 Eyıt'à k'àowo Pılate dayeehke, “Nek'e nìdahogeeɂà, asį̀ì ̨ gı ̨į̀kw'o?” yèhdı. 14 Zezì k'e
nìdahogeeɂà kò yeghǫ wı̨ı ̨zìı xàyaı ̨htı-le t'à, Pılatewegha sıì enıìyah dìì.

15 Dzędeè Passover k'e nı ̨dè dèe-ts'ǫ̀-k'àowo gınàowoò k'è ̨ę̀ dǫ ı̨łè wedaètǫǫ sìı dǫ ts'ǫ̀
xàetłaà ayehɂı.̨ Amìı ayele ha sìı dǫ hazǫǫ̀ ededı̨ dǫ gìhchıì agohɂı.̨ 16 Ekìıyeè k'e dǫjıı
Barabas wìyehwedaànìıt̨ǫ ı ̨lè. 17Eyıt'à dǫ hazǫò ̨ ełexè mò ̨ht'a nàgeèhza ekò k'àowo Pılate
gots'ǫ̀ hadıì dagoehke, “Amìı naxıts'ǫ̀ xàetłaà awehłe ha dahwhǫ: Barabas hanì-le-ı ̨dè
Zezì, Chrıstwèts'edıı sìı?” Pılate gòhdı. 18Zezì ghǫ ts'ohogeedı t'à Zezì gıtł'aı ̨htı̨ hǫt'e Pılate
gok'èezǫ.

19K'àowoPılatedǫ-sınìyaehtıı daèhchı̨ì ̨k'ewhedaekòwets'èkeèyets'ò ̨yatınìıɂ̨ǫ,hayèhdı:
“Eyı dǫ t'asawı ̨ı̨le-le, ekǫ-le wı̨ı ̨zìı hòèhtsı̨ nıìle. Dıı dzęè ̨ weghǫ nàwhıhtı̨ t'à sıì daıhɂà,”
yèhdı.

20Hanìkò yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ hazǫò ̨ ghǫdageèhnǫ. Eyıt'à dǫjıı
Barabas xàetła ha gı̨ı ̨wǫ eyıts'ǫ Zezì ełaàgıìhwhı ha gı ̨ı ̨wǫ.

21 K'àowo Pılate dagoehke, hagòhdı, “Dıı dǫ nàke sìı amìı naxıts'ǫ̀ xàetłaà awehłe ha
dahwhǫ?”
Dǫ hazǫò ̨ hagedı, “Barabas gots'ǫ̀ xàetłaà awı̨ı ̨le,” gıìhdı.
22Eyıt'àk'àowoPılatedagoehke, “Ekòdıı dǫZezì,Chrıstwèts'edıı sìı,dàwehłeha?” gòhdı.
Dǫ hazǫò ̨ hagedı, “Dechı ̨et'aa k'e wedı ̨į̀htsò!” gedı.
23K'àowo Pılate dagoehke, “Ayìı gha? Ayìı hoìla hòèhtsı̨ k'èxa?” gòhdı.
Hanìkò k'èdaà hòtł'ò yagìzeh, hagedı, “Dechı̨et'aa k'e wedı ̨ì ̨htsò!” gıìhdı.
24Dǫ hazǫò ̨ hòtł'ò nàdahogehdè t'à k'àowo Pılate goghǫdaehnè ha dìì yek'èhoèhzà. Eyıt'à

tı ìhchì gà dǫ hazǫǫ̀ gonadąà ̨ edılà k'enaı̨htso, hadı, “Dıı dǫ wedoò nałaètł'ìı sìı sı ̨ set'à
nıìle. Naxı̨ naxıts'ǫ̀ hoèlı ̨ hǫt'e!” gòhdı.

25 Dǫ hazǫǫ̀ gıts'ǫ̀ hagedı, “Hęɂę. Eyı dǫ wedoò nałaètł'ı nı ̨dè goza eyıts'ǫ goxı ̨ gots'ǫ̀
hoèlı ̨ hǫt'e!” gıìhdı.

26 Eyıt'à k'àowo Pılate, Barabas dǫ ts'ǫ̀ xàèhtłaà ayį̀į̀là, hanìkò Zezì nàweekwaà ayį̀ì ̨là
eyıts'ǫ dechı̨et'aa k'e wedıìtsò ha eghǫǫ-dǫǫ̀ gotł'aàyì ̨ı ̨htı̨.

Eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì k'adageedè
27K'àowo Pılatewets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì Praetorıum gòyeh ts'ǫ̀ geèhchì, ekǫ eghǫǫ-dǫò ̨ łǫ

wemǫǫ̀ nègı ̨ı̨deè agogį̀ì ̨là. 28Wegoht'ǫǫ̀ yìı xàgı̨ı ̨htı ̨ gà k'àowochoɂeè dek'o-dezǫǫ yìı gį̀ı ̨htı̨.
29 Eyı tł'axǫǫ̀ ı̨chį̀ghoò degeètł'ı̨ t'à kwìt'ıì gèhtsı ̨ gà Zezì wekwì k'e nègeèchì. K'àowocho
wetèh lanıı dechı ̨ nàgòts'ehnèe ts'ǫ nàyııtǫ̀ agì ̨į̀là gà gıts'ǫ̀ nàgòhge, gık'adaedè, hagıìhdı,
“Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho weghàsǫts'eedı!” gedıì yagìzeh. 30 Gık'e geezè, k'àowocho
wetèh gıghǫ negıìchı gà wet'à wekwì k'e nàgeehtł'ì, k'èdaà wekwì nàgeehtł'ì. 31 Hanì
gık'alaı ̨dè tł'axǫǫ̀ k'àowochoɂeè yìı xàgı ̨ı ̨htı̨ gàwegoht'ǫǫ̀ yìı nagı̨ı ̨htı̨. Eyı tł'axǫǫ̀ dechı ̨et'aa
k'e wedıìtsò ha ts'ǫ̀ geèhchì.

Zezì dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò
32 Jerusalem gots'ǫǫ̀ xàgeède ekò kǫ̀ta Cyrene got'ı̨į̀ ı ̨łè gıaɂı,̨ Sımon wìyeh. Eghǫǫ-dǫǫ̀

Zezì gha dechı̨et'aa naetı ̨ì ̨ agį̀ì ̨là. 33 Eyı tł'axǫǫ̀ Golgotha gòyeh ekǫ nègı̨ı ̨de. (Golgotha
gedıı sìı “dǫ kwìkw'ǫǫ̀ k'è” gedıì-agedı.) 34 Jìetì eyıts'ǫ tıłı̨ı̨ ełeta Zezì ghàgı̨ı ̨dì, mǫ̀hdaa
wewàhǫǫdì hanìkò yets'è ha nıwǫ-le. 35Zezì dechı̨et'aa k'e dexegı̨ì ̨htsò tł'axǫǫ̀ wegoht'ǫò ̨
ełetaàgeelè gha eghǫǫ-dǫǫ̀ ekw'ǫą k'egehdè. 36 Eyı tł'axǫǫ̀ dèè k'e geèhkw'e gà gıxoehdı.
37 Ayìı gık'e nìdahogį̀ı ̨ɂǫǫ sìı dek'enègı̨ı ̨tł'è gà wekwì godoo dawhetǫò ̨ agì ̨į̀là. Dıı hanì
dek'eèhtł'è: dıı Zezì hǫt'e, Israel got'ı̨ì ̨ ghaK'àowocho,dek'eèhtł'è. 38Dǫjıı nàkeweghǫhk'eè
dexegı̨ì ̨htsò. 39 Dǫ gıxanaedèe sìı yatıjıı t'à gık'adaedè xè gıts'ǫ̀ nòkwìgeeye, 40 hagedı,
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“ ‘Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho wedıhoı̨htsı̨ ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ t'à nagoı̨htsı̨ ha,’ nı ̨ı ̨dı ı̨lè. Hot'eè
edaxàdı ̨ı̨tè! Nò ̨htsı̨ Weza anet'e nı ̨dè dechı ̨et'aa k'e ts'ǫ hodàıt̨ła,” gıìhdı.

41 Eyı xèht'eè yahtıı-gha-k'aodèe, Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ ǫhdah gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı
gık'adaedè, 42 hagedı, “Dǫ eyıì-le edaxàwhela, hanìkò edaxàdeetè ha dìì! Israel got'ı̨į̀ gha
k'àowocho ehłı̨ hadı ne! Dechı̨et'aa k'e ts'ǫ hodàèhtła nı̨dè gogha ehkw'ı adı ha. 43Nǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ wınì nàtso ne. ‘Nò ̨htsı̨ Weza aht'e,’ edeghǫ hadı ı ̨lè. Hot'eè Nǫ̀htsı̨ edaxàyıhtè,” gedı.
44Dǫjıı nàkeweghǫhk'eè gıdıìtsòo sìı, ededı ̨ sı, gık'adaedè.

Zezì ełaı̨wo
45Dzętanı nìıɂ̨ǫ ekò taı sadzeè ts'ǫ̀ eyı nèk'ehazǫò ̨ ts'ǫ̀ togoòtł'òagòjà. 46Taınìıɂ̨ǫ ekìıyeè

Zezì hòtł'ò whezeh, hadı, “Eloı, Eloı, lama sabahtanı?” (“Eloı, Eloı, lama sabahtanı?”
gedıı sìı “Senò ̨htsı̨, Senò ̨htsı̨, ayìıha sets'ǫò ̨ anejà?” gedıì-agedı.)

47Dǫmò ̨hdaa eyı nàgeèhzaa sìı gıìkw'o ekò hagedı, “Nakwenàoɂǫǫ Elıjah hayahtıì adı,”
gedı.

48 Ekòet'ıì dǫ ı̨łè ekǫ tı ̨mǫèhza, ehtł'ı ̨ lanıı, jìetì dı̨ı̨ts'aa ta nawhehtsoò ayı̨į̀là, dechı ̨
nedèewelǫwexeetł'ı ̨ì ̨ayį̀ì ̨là gàZezìwewàk'e ayehɂı.̨ 49Dǫeyınàgeèhzaa sìıhagedı, “Hòt'a
whatsǫǫ̀ awet'è. Weghàts'ııdà, asį̀ì ̨ Elıjah edaxàyehtè ha lì,” gedı.

50Zezì k'achı ̨ hòtł'ò whezeh tł'axǫò ̨ nǫǫde xàèhjı.
51 Ekìıyeè k'e Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyìı enìıt̨'ı nedèe ı̨dòo gots'ǫ ı̨zhıì ts'ǫ̀ tanı łats'ı̨ı ̨dla,

eyıts'ǫ dèè hòtł'ò nàgoèhdǫ xè kwe łats'ı ̨ı ̨dla. 52 Kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀ whelaa k'è łats'ıgoı ̨dla
eyıts'ǫ dǫ degaı łǫ ełaàgı ̨ı̨dè ı̨lèe sìı nagìdà. 53Dǫkw'ǫǫ̀ whelaa k'è gots'ǫ xàgı̨ı ̨de, eyıts'ǫ
Zezì naìdà tł'axǫǫ̀, Jerusalem ts'ǫ̀ geède, ekǫ dǫ łǫ gogıaɂı.̨

54 Eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo eyıts'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì xogııhdı ı̨lèe sìı dèè nàgoèhdǫ eyıts'ǫ
hazǫò ̨ gıdaà hagòjà ekò, sıì geèhyeh, hagedı, “Ehkw'ı t'à Nǫ̀htsı̨ Weza hǫt'e!” gedı.

55 Ts'èko łǫ t'asìı t'à Zezì ts'àgedı t'à Galılee nèk'e gots'ǫ gık'èè k'edè ı ̨lèe sìı ı̨dè hoògǫ
nàgeèhza gà dànàhòwoo sìı goghàgeeda. 56Mary-Madlè ̨, Mary, James eyıts'ǫ Joses gımǫ,
eyıts'ǫ James eyıts'ǫ John gımǫ eyı ts'èko haàtłǫǫ goxè aget'ı̨.

Zezì wekw'ǫò ̨ nìtǫ
57 Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò dǫ ahxee Joseph wìyeh eyı nììtła. Kǫ̀ta Arımathea got'ı ̨į̀ hǫt'e, Zezì

cheekeè whelı̨ ı ̨lè. 58 Eyı dǫ sìı Zezì wekw'ǫǫ̀ hodàechı ha k'àowo Pılate ts'ǫ̀ èhtła. Pılate
weyatıì k'e Zezì wekw'ǫǫ̀ weghǫ̀t'ǫ. 59 Joseph, Zezì wekw'ǫǫ̀ neyıìchì gà ehtł'ı ̨ nezı̨ı ̨
wemoèhdoò ayį̀ì ̨là. 60Wets'ǫ kwe yìı dǫkw'ǫò ̨ ı̨ı ̨tǫ̀-le sìı ekǫ yekw'ǫò ̨ nèyı̨ı ̨tǫ. Eyı tł'axǫǫ̀
kwe nechàa enìıɂ̨ǫò ̨ ayį̀ì ̨là gà naèhtła. 61Mary-Madlè ̨ eyıts'ǫMary eyıì-le dǫkw'ǫò ̨whetǫǫ
wetadà geèhkw'e ı ̨lè.

Eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì wekw'ǫò ̨ xogııhdı
62Ek'èdaedzęę̀ k'e, Nǫ̀htsı ̨wedzęę̀ k'e, yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı k'àowo

Pılate ts'ǫ̀ geède. 63Gıts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, eyı dǫ-ghǫyaeɂàa-dǫǫ̀ hǫt'e ı̨lè. Įłaà eda ekò dàdı
ı ̨lèe sìı wenats'edì, ‘Taı dzęę̀ k'ehǫǫwo tł'axǫò ̨-ı̨dè naèhdà ha,’ hadı ı ̨lè. 64 Eyıt'à neyatıì
dahxà eghǫǫ-dǫǫ̀ kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è taı dzęè ̨ ts'ǫ̀ gıxoehdıì agııle. Hanelà-le nı ̨dè
wecheekeè wekw'ǫǫ̀ geeɂį̀ ha ne. Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀, Zezì naìdà, gedı ha ne. Hanì
hogets'ì nı ̨dè gıts'ǫ k'àowo nahk'e hogets'ì ha,” gıìhdı.

65 K'àowo Pılate gots'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ mò ̨hdaa edexè aahłe. Zezì wekw'ǫǫ̀
whetǫǫ k'è dànì gıxoehdı ha dahwhǫǫ sìı k'ę̀ę̀ agıahłe,” gòhdı. 66 Eyıt'à Zezì wekw'ǫǫ̀
whetǫǫ ts'ǫ̀ geède eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı t'asayele ha-le t'à, kwe nechàa enìıɂ̨ǫ agì ̨į̀là gà
enìgì ̨ı ̨hdzeh gà eghǫǫ-dǫǫ̀ gıxoehdıì agogį̀ì ̨là.

28
Zezì naìdà
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1 Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ tł'axǫò ̨ sa xàdaaɂa ekò, Mary-Madlè ̨ eyıts'ǫ Mary eyıì-le Zezì wekw'ǫǫ̀
k'ageehta ha ekǫ łegeèhtła.

2Hǫtsaa dèè hòtł'ò nàgoèhdǫ. Gots'ǫ̀ K'àowoweyak'eet'ı̨ì ̨ yak'e gots'ǫ kwe yìı gòɂǫǫ ts'ǫ̀
hodàèhtła, kwe nechàa enìıɂ̨ǫǫ sìı yı̨ı ̨ɂǫ̀ò ̨ deyeèyı ̨ gà yeka wheda. 3 Yak'eet'ı̨į̀ wek'e saı̨dı̨
xèwegoht'ǫǫ̀ zhah lanì. 4Eghǫǫ-dǫǫ̀, Zezìwekw'ǫǫ̀ xogııhdı ı ̨lèe sìı, sıì geèhyeh t'à gıts'ehłı̨
xè dǫ ełaı ̨dè lagejà.

5 Yak'eet'ı̨į̀ ts'èko gots'ǫ̀ hadı, “Dahjı̨-le. Zezì dechı̨et'aa k'e ełaı ̨woo sìı wekak'eaht'į̀
aaht'ı̨ wek'èehsǫ. 6 Jǫ wheda-le, naìdà ı̨lè. Hotıì hade ha dı ı ̨lèe k'ę̀ę̀ ajà. Jǫ łeahtłe,
edı̨ì ̨ wekw'ǫǫ̀ whetǫ ı ̨lèe sìı wetł'axǫǫ̀ k'eaht'į̀. 7 Įwhąą̀ wecheekeè gıts'ò ̨ naahdè gà dıı
hagìahdı: ‘Ełaı ̨wo gots'ǫ naìdà. Naxınakweè Galılee nèk'e ts'ǫ̀ ade ha. Ekǫ weahɂì ̨ ha,’
gìahdı. Hòt'a naxıdaehsı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

8 Eyıt'à ts'èko dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è gots'ǫ ı̨whąà ̨ nałegeèhtła. Geejı ̨, hanìkò sıì gınà
nàhòwo. Gıxè dàgòjàa sìı Zezì wecheekeèdeè ts'ǫ̀ hagedı ha tı ̨mǫgeèɂa. 9 Hǫtsaa Zezì
gonìhdǫǫ̀ èhtła, “Naxıxè sìghà welè,” gòhdı. Gıts'ǫ̀ geède, wekè dagıachì gà gıghàsǫgeedı.
10Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dahjı̨-le. Sechı gıts'ò ̨ aahde gà segha dıı hagìahdı, ‘Galıleenèk'e seahɂį̀
ha t'à, ekǫ ts'ǫ̀ aahde,’ ” Zezì gòhdı.

K'aodèe godı gèhtsı ̨
11Eyı ts'èko nàke ı̨dè nałegeèhtła ekò eghǫǫ-dǫò ̨mǫ̀hdaa kwe yìı Zezì wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ

k'è kexogııhdı ı ̨lèe sìı yahtıı-gha-k'aodèe ts'ǫ̀ geède, gıdaà dàgòjàa sìı hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hagedı.
12 Eyıt'à yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ ełegıadì, ayìı dàgele ha sìı gha yatı gèhtsı̨.
Sǫò ̨mba łǫ eghǫǫ-dǫò ̨ ghàgı ̨ı ̨la 13 xè gots'ǫ̀ hagedı, “Dǫ ts'ǫ̀ dıı haahdı ha: ‘To ts'ete ekò
wecheekeè eyı nègı ̨ı ̨de gà gonaàhtǫǫ̀ wekw'ǫǫ̀ negıìchì nǫò ̨,’ gìahdı ha. 14 K'àowo Pılate
yeghǫ ıìkw'onı ̨dèwets'ǫ̀ gots'edeha, hanì-ı ̨dènaxıghahoìlaha-le,” gògedı. 15Eyıt'àeghǫǫ-
dǫǫ̀ sǫǫ̀mba nègı ̨ı ̨wa eyıts'ǫ yahtıı-gha-k'aodèe dàgògedıı sìı eyı k'ę̀ę̀ gogı ̨ı̨de. Dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀
Israel got'ı̨į̀ eyı godıì gıìt'ı ̨ hǫt'e.

Zezì edecheekeè hazǫò ̨ nèk'e ts'ǫ̀ goòhɂà
16 Zezì, “Galılee nèk'e shìh wheɂǫ ts'ǫ̀ aahdè,” gòhdı ı ̨lè t'à wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-

ı ̨łè ekǫ ts'ǫ̀ agejà. 17 Zezì gıaɂı ̨ ekò gıts'ò ̨ nàgòıh̨gè, hanìkò dǫ mò ̨hdaa gıgha hotıì-le.
18 Zezì gogà nììtła xè gots'ǫ̀ hadı, “Įdòo yak'e eyıts'ǫ dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo ehłı ̨
ha seghàhòt'ǫ hǫt'e. 19 Eyıt'à hazǫò ̨ nèk'e ts'ǫ̀ aahde, dǫ hazǫò ̨ xàɂaa secheekeè aahtsı̨.
Nò ̨htsı̨-Gotàwıızì,Wezawıızì eyıts'ǫ YedàyehNezı ̨ı̨ wıızì t'à gık'ètaìdzǫǫ̀ agıahłe. 20Eyıts'ǫ
yatıhazǫǫ̀naxıghàıhɂǫǫsìıgık'ì ̨ı̨t'ehahoghàgıahtǫ. Nǫǫdedzęę̀ agode ts'ǫ̀ t'aats'ǫǫ̀naxıxè
aht'e ha hǫt'e,” gòhdı.
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Markwenı̨htł'è
John-Baptıst dǫ ts'ǫ̀ gode xèhoį̀hwho

1Dıı sìı Nò ̨htsı̨ Weza, Zezì-Krı, weghǫ godı nezı ̨ı ̨ aatł'è hǫt'e. Eyı godı nezı̨ı ̨ sìı dıı hanì
wexèhǫǫ̀wo:

2Nakwenàoɂǫǫ Isaıahwenı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è,
“Nenakweè dǫ ı̨łè seyatıì k'eɂa ha. Nenakweè negha ts'atà nìhòɂà ha,”

3 eyıts'ǫ dıı hanì dek'eèhtł'è,
“Ekìı-ka nèk'e dıı hats'edıì yats'ìzeh hǫt'e, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo wegha ts'atà nìhoahɂà; wegha tı ̨lı
ehkw'ı nıɂà aahłe,’ ” dek'eèhtł'è.

4 John-Baptıstdǫk'ètaìdzı̨ ha ekìı-kanèk'enììtła. Ekǫdǫ ts'ǫ̀ hadı, “Edek'eahłı̨, naxınì eładı̨ì ̨
aahłe gà naxık'ètaìdzı̨ì ̨ adeahłe, hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ naxıhołı̨ì ̨ naxıghǫ nahoele ha,” gòhdı.
5 Judea nèk'e gots'ǫ dǫ eyıts'ǫ Jerusalem got'ı̨į̀ hazǫò ̨ John-Baptıst ts'ǫ̀ geède. Dǫ edehołı̨ì ̨
ghǫ hǫdegeedè tł'axǫǫ̀ Jordan-deh nıɂàa k'è tı yìı gok'ètaìdzǫ. 6 John-Baptıst wegoht'ǫò ̨
tıts'aàdìıcho weghà t'à hòèlı ̨ eyıts'ǫ ewò wewè elı ̨. Ts'aelò ̨ą eyıts'ǫ kw'ıahnǫ-dıì hanì ghǫ
shètı̨ t'à eda. 7 John-Baptıst dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ ı ̨łè senahk'e elı ̨ı ̨ sìı sek'èè nììtła ha hǫt'e.
Wekechı̨į̀tł'ıì ejıehge ha kò dǫ lahoeht'ı̨-le. 8 Sı̨ sìı tı t'à naxık'ètaìhdzı̨ hǫt'e, ekò ededı ̨ sìı
YedàyehNezı ̨ı̨ t'à naxık'ètaìdzı ̨ ha,” John gòhdı.

Zezì wek'ètaìdzı̨ eyıts'ǫwehłı ̨ı̨ yeèhdzà
9Ekìıyeè k'e Galılee nèk'e kò ̨ta Nazareth gots'ǫ Zezì eyı nììtła ekò, John-Baptıst Jordan-

dehnıɂàak'è tı yìıyek'ètaìdzǫ. 10Zezì tı yìıgots'ǫnıìtłaekòyak'eehts'ǫǫ̀ ajàeyıts'ǫYedàyeh
Nezı ̨ı̨ k'àba degoo lanıı yek'e daàhtła, Zezì yaɂı.̨ 11Yak'e gots'ǫ dıı hats'edıì hǫt'e, “Nı ̨ Seza
anet'e, neghǫneehtǫ eyıts'ǫ neghǫ sìghà dehwhǫ,” hats'edıì hǫt'e.

12 Ekòet'ıì Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ ekìı-ka nèk'e ts'ǫ̀ yeèhɂà. 13Dı̨ènǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ ekǫ èlı̨ ekò wehłı̨ı ̨
yeèhdzà. Zezì tıts'aàdìı gonı aı ̨t'è, eyıts'ǫ yak'eet'ı̨į̀ Zezì gà nègı ̨ı̨de xè yeghǫ shètı̨ gıghàıd̨ì.

Zezì t'akwełǫ̀ò ̨ edecheekeè gòèhtsı̨
14 John-Baptıst wedaàtǫ tł'axǫǫ̀ Zezì Galılee nèk'e ts'ǫ̀ anajà, ekǫ Nò ̨htsı̨ wegodıì nezı̨ı ̨

t'à dǫ ts'ǫ̀ gode. 15Dǫ ts'ǫ̀ dıı hadı, “Hòt'aNò ̨htsı ̨Wenàowoò k'è ̨ę̀ nèhòkw'ı ha ts'ǫ̀ whaà-le
agòjà. Edek'eahłı̨ xè godı nezı̨ı ̨ naxıgha ehkw'ı-ahodı welè!” gòhdı.

16Zezì, Galılee-tì gà tabàa k'etło ekò Sımon eyıts'ǫwechı Andrew ełexè goaɂı.̨ Łı-k'aàdèe
agı̨ı ̨t'e t'à,mį̀ tègeehdè ı ̨lè. 17Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sek'èahdè, dǫ łǫ ààhłì anaxehłe ha,” gòhdı.
18Ekòet'ıì edemì ̨ ts'ǫǫ̀ nałegeèhtła gà Zezì k'èè łegeèhtła.

19 Eyı ts'ǫ k'achı ̨ ı ̨daà nıwà-le nììtła ekò Zebedee weza James eyıts'ǫ wechı John goaɂı;̨
edemì ̨ sıìgehɂı ̨ ı ̨lè. 20 Ekòet'ıì Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sek'èahdè,” gòhdı t'à gıtà elà yìı dǫ gogha
eghàlageedaa xè aìda agı̨ì ̨là gà Zezì k'èè łegeèhtła.

Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨
21Eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Capernaum ts'ǫ̀ geède. Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e, Zezì ełègehdèe-kǫ̀ goyaèhtła

gà dǫ hoghàehtǫ. 22 Zezì Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ lanì dǫ hoghàehtǫ-le, hanìkò ededı ̨ t'asìı
hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo lanì dǫ hoghàehtǫ ts'ıhɂò ̨, dǫ Zezìweyatıì gıgha enıìyah dìì. 23Ekìıyeè k'e
dǫ ı̨łè ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı ̨ı ̨ eyı wheda ı̨lèe sìı hǫtsaa hòtł'ò whezeh xè hadı, 24 “Nazareth got'ı̨ì ̨
Zezì dàgǫǫle ha? Godıhoǫhtsı ̨ ha nì-anet'ı̨? Amìı anet'e nek'èehsǫ ne. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ degaı
anet'e!” yèhdı.

25 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Įhłì ̨ąt'e! Weyìı gots'ǫ xàıt̨łe!” yèhdı. 26Hayèhdı t'à ı ̨nìłıı̨̨ hòtł'ò dǫ
nàıh̨xà xè whezeè ayį̀ì ̨là gà yeyìı gots'ǫ xàèhtła.
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27 Dǫ hazǫǫ̀ gıgha enıìyah t'à ełets'ǫ̀ hagedı, “Dàgot'ı ̨ì ̨-agot'ı̨? Nàowo eładı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀
hoghàgoehtǫ eyıts'ǫ ededı̨ t'asìı hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo elı̨ ladıì gode. Yatı nàtsoo t'à ı ̨nìłıı̨ ̨ ts'ǫ̀
gode nı ̨dè gık'èıt̨'e,” gedı. 28Ekòet'ıì Galılee nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ wegodıì dǫ ta ts'ǫ̀ ajà.

Zezì dǫ łǫ k'aàt'ıì agǫò ̨là
29Ełègehdèe-kǫ̀ gots'ǫ xàgeède tł'axǫǫ̀ James eyıts'ǫ John xè, Sımon eyıts'ǫ Andrew gıkǫ̀

ts'ǫ̀ geède. 30 Sımonwets'èkeè wemǫ edı elı ̨ t'à daèhte k'e whetı ̨ Zezì ts'ǫ̀ hagedı. 31Eyıt'à
Zezì yets'ǫ̀ èhtła, yılà nıìchì gà nıìtłaà ayı̨ì ̨là. Ekòet'ıì k'aàt'ıì ajà t'à weghǫ shèts'ezhee
goghàedı.

32 Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò dǫ eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ dǫ ı̨nìłıı̨̨ gıts'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı hazǫò ̨ Zezì ts'ǫ̀ gogeèwa.
33Eyı kǫ̀ta ts'ǫ dǫ hazǫò ̨ edı̨ì ̨ Zezìwhedaa sìı ekǫ enìıt̨ǫ gà łą̀ą nègı̨ı ̨de. 34Dǫ łǫ tàdahazǫò ̨
xàɂaa gıts'ǫ sìı Zezì hazǫǫ̀ k'aàt'ıì agǫò ̨là. Eyıts'ǫ dǫ yìı gots'ǫ ı̨nìłıı̨̨ łǫ xàdeèzhì. Zezì amìı
ne sìı ı̨nìłıı̨ ̨ gık'èezǫ t'à Zezì gogedeè agohɂı-̨le.

Zezì whatsǫò ̨ gòɂǫǫ yahtı
35 Ek'èdaedzęę̀ k'e k'omǫò ̨dǫǫ̀ ı ̨łaà to et'ıì Zezì nıìtła. Yahtı ha gowhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀

xàèhtła. 36Eyıt'à Sımon eyıts'ǫ wecheekeè eyıì-le xè gıhak'eet'ì ̨. 37Gıgòhɂǫ ekò gıts'ǫ̀ hadı,
“Dǫ hazǫò ̨ nehak'egeet'į̀,” gıìhdı.

38Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “T'asį̀ı ̨ ts'ǫ̀ ats'ııde, kǫ̀ta nıwà-lea gòlaa ts'ǫ̀ ts'ııdè. Ekǫ sı dǫ
hoghàgeehtǫ ha; eyı gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà hǫt'e,” gòhdı. 39Eyıt'à Zezì Galılee nèk'e kò ̨ta yàgòlaa
gota k'etło. Gıts'ǫ ełègehdèe-kò ̨ gòlaa goyìı dǫ hoghàehtǫ eyıts'ǫ ı ̨nìłıı̨̨ łǫ xàgodeèzhì.

Dǫ gokwǫ̀ tàda t'à eyaelı̨
40 Dǫ ı ̨łè gokwǫ̀ tàda t'à eyaelı ̨ı̨ sìı Zezì gà nììtła. Yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè, yeghǫnàdaetì, hadı,

“Haneewǫ-ı̨dè k'aàt'ıì ası̨ı ̨le ha dìì-le,” yèhdı.
41Zezì eyı dǫ eteèt'ı ̨nıwǫ t'à edılà yek'e ayı̨ì ̨là,hayèhdı, “Hęɂę,hahwhǫ! K'aàt'ıì anede!”

yèhdı. 42Ekòet'ıì wetàdaà whìle ajà xè k'aàt'ıì ajà.
43-44 Zezì yatı nàtsoo yeghàıɂ̨ǫ, hayèhdı, “Nets'ǫ̀ dànàhòwoo sìı dǫ wı ̨ı̨zìı ts'ǫ̀ haı ̨dı-le.

Nek'ahoetaghayahtıı ts'àątła. Moseswenàowoòk'è ̨ę̀nehołı ̨į̀ neghǫnahoezhek'èxayahtıı
t'asìı negha k'egııhk'ǫ̀. Hanì-ı̨dè weghàà k'aàt'ıì anaąjàa sìı dǫ gık'èezǫ ha,” yèhdı tł'axǫǫ̀
nayeèhɂà. 45 Hanìkò eyı dǫ naèhtła tł'axǫò ̨ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ yeghǫ gode t'à dǫ hazǫò ̨ godı
gıìkw'o. Eyı ts'ıhɂǫ̀ dǫ łǫ Zezì ts'ǫ̀ aget'ı ̨ t'à edı̨ì ̨ kò ̨ta gòlaa sìı ts'ǫ̀ ade ha dìì ajà. Eyıt'à
edı̨ì ̨ gowhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀ zǫ at'ı̨. Hanìkò ı ̨łaà hazǫǫ̀ ts'ǫ dǫ gıts'ǫ̀ nìıd̨e.

2
Zezì dǫwekw'ǫò ̨ ełaı̨dèe k'aàt'ıì ayı̨į̀là

1 Sìghaàtłǫ dzęę̀ tł'axǫǫ̀ Zezì k'achı ̨ kò ̨ta Capernaum nììtła. Zezì edekǫ̀ nǫ̀ǫtła dǫ
gıghǫìkw'o t'à, 2dǫ łǫ eyı nègı̨ı ̨de. Dǫ łǫ t'à gòɂǫ-le agòjà, enìıt̨ǫ gà kò gòɂǫ-le. Zezì edeyatıì
hoghàgoehtǫ ekò 3 dǫ mò ̨hdaa dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı̨dèe sìı Zezì ts'ǫ̀ geèhchì. Dǫ dı̨ k'egehte.
4 Hanìkò dǫ łǫ gonadąą̀ nàgeèhza t'à goyageedè ha dìì. Eyıt'à dahmò ka dekegıìchì gà
xàgǫǫɂàa k'è gogèhtsı ̨. Dǫwekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe tè k'ewhetı ̨ xè ı ̨zhıì dǫnı ts'ǫ̀ hodàgeèlì gà Zezì
wenadąą̀ nègı ̨ı̨htı ̨. 5 Zezì eyı dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı gok'èezǫ t'à dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe ts'ǫ̀
hadı, “Àgı̨ą, nehołı̨į̀ neghǫ nahoazha,” yèhdı.

6 Hadı t'à Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ mò ̨hdaa eyı geèhkw'ee sìı hagı ̨ı ̨wǫ, 7 “Ayìı aht'e
edeewǫhanì gode? Nǫ̀htsı ̨ k'èch'a gode! Nǫ̀htsı̨ zǫ gohołı ̨į̀ goghǫnahoele hǫt'e,”hagı ̨ı ̨wǫ.

8Ekòet'ıì Zezì edets'ǫ ınì t'à dànì ededzeè t'à nànıgedèe sìı gok'èezǫ t'à hagòhdı, “Dànìghǫ
hanìnànıahdè? 9Dǫwekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe sìıdàwets'edı nı̨dèdenahk'edezhì-le: ‘Nehołı ̨ì ̨neghǫ
nahoazha,’ hanì-le-ı ̨dè ‘Nıì ̨tła gà k'eı̨tło.’ 10Dıı nèk'e Dǫ-wet'àaɂàa-deè dǫ ghǫ nahoele ha
weghàhòt'ǫǫ sìıwek'èahsǫǫ̀ anaxehłe ha,” gòhdı tł'axǫò ̨ dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe sìı ts'ǫ̀ hadı,
11 “Nıį̀tła, netè nı ̨į̀ɂa gà nekò ̨ ts'ǫ̀ naı̨tłe,” yèhdı. 12Eyıt'à eyı dǫ nıìtła gà dǫ hazǫò ̨ gonadąà ̨
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detè nı ̨ì ̨ɂa gà xàèhtła. Dǫ hazǫò ̨ gıgha sıì enıìyah t'à Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı, hagedı, “Dıı lanì
t'asìı enıìyah ts'aɂı ̨whìle,” gedı.

Levı Zezì k'èè èhtła
13 Zezì k'achı ̨ tabàa ts'ǫ̀ èhtła ekò dǫ łǫ gık'èède t'à gots'ǫ̀ gode xè hoghàgoehtǫ. 14 Zezì

ı ̨łaà ekǫ naetłe ekò sǫǫ̀mba-nàhtsį̀ı ̨-dǫò ̨Alphaeusweza Levı ladà k'e eghàlaeda yaɂı.̨ Zezì,
“Sek'èıt̨ła!” yèhdı. Eyıt'à Levı nıìtła gà Zezì k'èè èhtła.

15 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì Levı wekǫ̀ shètı̨ ekò sǫǫ̀mba-nàgehtsì ̨ı̨-dǫò ̨ eyıts'ǫ hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-
dǫò ̨ łǫ Zezì eyıts'ǫ wecheekeè xè shègezhe. Dǫ łǫ Zezì k'èè k'egedè ı ̨lè. 16 Nǫ̀htsı̨-yatıì-
k'ègedìı-dǫǫ̀, Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìıZezì sǫǫ̀mba-nàhtsį̀ı ̨-dǫò ̨ eyıts'ǫhołı ̨ı ̨-hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨xè shètı ̨
gıaɂı ̨ ekò, Zezì wecheekeè ts'ǫ̀ hagedı, “Dànìghǫ Zezì sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı ̨-dǫǫ̀ eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ xè shètı̨?” gògedı.

17 Zezì ıìkw'o t'à gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ hotıì geedaa sìı nàèdı-k'èezǫǫ gıgha wet'àaɂà nıìle, dǫ
eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı nàèdı-k'èezǫǫ gı ̨ı̨wǫ hǫt'e. Dǫ ehkw'ı geedaa sìı gıkayahtı gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà nıìle,
hanìkò hołı̨ı ̨-hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ gıgha ahjà hǫt'e,” gòhdı.

Edets'egǫ ghǫ Zezì dageehke
18 John-Baptıst wecheekeè eyıts'ǫ Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı edegegǫ ı ̨lè. Eyıt'à dǫ mǫ̀hdaa

Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “John-Baptıst wecheekeè edegegǫ, eyıts'ǫ Pharısee gıcheekeè sı haget'ı̨.
Dànìghǫ necheekeè edegegǫ-le?” gıìhdı.

19Zezì gots'ǫ̀ hadı, “K'ǫ̀ądzàa ı̨łaà goxèwheda et'ıì, dǫ gıghǫnìıd̨ee sìı edegegǫ hanì? Ì ̨le
ne, k'ǫ̀ądzàa ı ̨łaà goxè wheda et'ıì edegegǫ ha nıìle. 20Hanìkò ı ̨łè dzęè ̨ k'e k'ǫ̀ądzàa gıghǫ
wììchì ha, eyı dzęę̀ k'e nı̨dè edegegǫ ha hǫt'e.

21 “Dǫ wı̨ı̨zìı goht'ǫ zǫą k'e ɂehtł'ı ̨gòò nètèyeèlı nıìle. Hayį̀į̀là nı ̨dè ɂehtł'ı ̨gòò ełeechı xè
wemǫǫ̀ tàedlà ha. Hajà nı̨dè goht'ǫ zǫą denahk'e wetàedlà ha hǫt'e. 22 Eyıts'ǫ dǫ wı̨ı̨zìı
jìetì wegòò hoèlı̨ı ̨ sìı jìetìwò wezǫą yìı yehtł'ì nıìle. Hayį̀ì ̨là nı ̨dè jìetì wegòò ts'ıhɂǫ̀ jìetìwò
wezǫą wenìtsǫedlà xè jìetì xàetł'ì ha, eyıts'ǫ jìetìwò wezǫą sìı wedıhołè ha. Hanì ha nıìle
jìetì wegòò hoèlı ̨ı̨ jìetìwò wegòò yìı yehtł'ì ha hǫt'e,” Zezì hadıì goxè godo.

Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ gha K'àowo
23 Įłàà Nǫ̀htsı ̨ Dzęę̀ k'e Zezì tł'olà dehshee nı k'etło. Wecheekeè gıxè k'edè ekò tł'olà

mò ̨hdaa gìhchı. 24Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıZezì ts'ǫ̀ hagedı, “Necheekeè gıghàıd̨a! DànìghǫNǫ̀htsı̨
Dzęè ̨ k'e ayìıwets'àet'ǫǫ sìı hagehɂı?̨” gıìhdı.

25Zezì gots'ǫ̀ hadı, “K'àowochoDavıd ededı ̨ eyıts'ǫwecheekeèdegeèhdì ekòayìıdàgı ̨ı̨laa
sìıwek'eyaahtı-le nì? 26Abıathar yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ ekò DavıdNǫ̀htsı̨kò ̨ goyaèhtła gà
goyìı łèt'è degaı wheɂǫǫ sìı yı̨ı ̨ɂà eyıts'ǫ mò ̨hdaa edecheekeè goghàyı ̨ı̨dì. Eyı hagejàa sìı
ededı ̨ gıghawets'àet'ǫ ı ̨lè, yahtıı zǫ gıgha łèt'è wheɂǫ ı̨lè,” Zezì gòhdı.

27Eyıts'ǫ dıı hadı, “Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ sìı dǫ gha hoèlı ̨ hǫt'e, dǫ Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ gha gıhòèlı̨ nıìle.
28Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìıNǫ̀htsı ̨ Dzęè ̨ ts'ǫ̀ K'àowo hǫt'e,” gòhdı (edeghǫ godeè-adı).

3
1Sìghaı̨waà tł'axǫò ̨Zezìk'achı ̨ełègehdèe-kǫ̀ goyaèhtła. Dǫ ı ̨łèwılàełeènııtsoo, eyıwheda.

2Dǫmò ̨hdaaZezì k'enìdahogeeɂàhagı̨ı ̨wǫ t'àhotıì gıxoehdı, asì ̨į̀ Nǫ̀htsı̨ Dzęę̀ k'e dǫk'aàt'ıì
ale ha sǫnı gı̨ı ̨wǫ. 3Hanìkò Zezì dǫ wılà ełeènııtsoo ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ hazǫò ̨ gınadąą̀ nàąwo,”
yèhdı.

4Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ gıts'ǫ̀ xànegı ̨ı̨ɂaa sìı gots'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı ̨ Dzęè ̨ k'e ayìıwets'àet'ǫ-le?
Dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlats'eedaa, hanì-le-ı̨dè dǫ ts'ǫ̀ hoìla ghàlats'eedaa? Dǫ edaxàts'eleehanì-le-
ı ̨dè dǫ ełaàts'ehwhıı?” gòhdı. Hanìkò Zezì ts'ǫ̀ t'asagedı-le.

5 Zezì dǫ hazǫò ̨ yemǫò ̨ nàgeèhzaa sìı gots'ǫ̀ wek'èch'a xè hotıì goghàeda. Sıì gıkwì nàtso
t'à wegha dìì. Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ wılà ełeènııtsoo sìı ts'ǫ̀ hadı, “Nılà daì ̨chı,” yèhdı. Edılà
daìchì ts'ǫ̀et'ıì wılà k'aàt'ıì anajà. 6 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ekòet'ıì xàgeède, Herodıan gı̨ı ̨lı ̨ı̨ xè
łą̀ą nègı ̨ı ̨de. Dànì Zezì ełaàgıìhwhı ha sìı dǫ naàhtǫ gıghǫ goı ̨de.
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Dǫdeè Zezì ts'ǫ̀ ełegeehtsı
7 Zezì ekǫ gots'ǫǫ̀ naèhtła, edecheekeè xè tabàa ts'ǫ̀ ajà. Galılee nèk'e gots'ǫ dǫ łǫ Zezì

k'èè geède. 8 Zezì enıìyah łǫ hòèhtsı̨ ghǫ gıìkw'o t'à dǫ łǫ ekǫ nègı̨ı ̨de. Judea nèk'e hazǫǫ̀,
Jerusalemgots'ǫ, Idumeanèk'e ts'ǫ,deh Jordanwetadàkǫ̀tagòlaagots'ǫ,kò ̨taTyreeyıts'ǫ
Sıdonwemǫǫ̀ kǫ̀ta gòlaa gots'ǫ, dǫ łǫ Zezì ts'ǫ̀ geède. 9Sıì deɂǫ̀ǫ̀ dǫ łǫ Zezì ts'ǫ̀ ełegeehtsı t'à
Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Elà nechà-leaweyìıwhıhdaa gha ts'atàwhetǫ aahłe,” gòhdı.
10Zezì dǫ łǫ k'aàt'ıì agǫò ̨là t'à dǫ eyaelı̨ı ̨hazǫǫ̀ Zezì xèlageedı ha gı̨ı ̨wǫ t'àwets'ǫ̀ ełegeehtsı.
11 Įnìłıı̨ ̨ Zezì geɂì ̨ nı ̨dè wegà nagetł'ì gà hòtł'ò gezeh, hagedı, “Nı̨ sìı Nǫ̀htsı̨ Weza anet'e,”
gedıì yagìzeh. 12Hanìkò Zezì yatı nàtsoo t'à gots'ǫ̀ hadı, “Amìı aht'ee sìı dǫ ts'ǫ̀ haahdı-le,”
gòhdı.

Zezì edecheekeè hoònǫ daats'ǫ̀ nàke gòì ̨hchì
13Zezì shìhka dekıìtła, dǫ gòì ̨hchìı sìı gokayaı̨htı t'à gıts'ǫ̀ nìıd̨e. 14Dǫzhìı hoònǫ-daats'ǫ̀-

nàke gòì ̨hchì,wecheekeèdeè gı̨ı ̨lı̨ ha agò ̨ǫ̀là. Gıxè aget'ı ̨ ha eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Wenàowoò ghǫ
dǫ hoghàgogeehtǫ gha dǫ ts'ǫ̀ agole ha gòì ̨hchì. 15 Eyıts'ǫ wıızì dahxà ı̨nìłıı̨̨ xàdegeezhı
ha goghàhòıɂ̨ǫ. 16 Dǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gòį̀hchìı sìı dıı hagìyeh: Sımon (Zezì “Peter”
yèhdı), 17 eyıts'ǫ Zebedee weza James eyıts'ǫ wechı John, (Zezì eyı dǫ nàke Boanerges
gòhdıì goızı; “eezhı ts'ǫ dǫ” gedıì-agedı), 18eyıts'ǫAndrew, Phılıp,Bartholomew,Matthew,
Thomas, Alphaeusweza James, Thadıyus, Sımon (“dǫedenèè ghǫneètǫǫ”wìyeh), 19eyıts'ǫ
Zhıdàà-Iscarıyot, ededı ̨ sìı Zezì k'aodèe gotł'aàyį̀ı ̨htı̨ hǫt'e.

Zezì eyıts'ǫwehłı̨ı ̨ gha k'àowo
20Zezì ı ̨łèhkǫ̀ goyaèhtła,hanìkò k'achı ̨ sıì dǫ łǫ gık'èè goyaède t'à Zezì eyıts'ǫwecheekeè

shègezhe ha kò dìì. 21Wèot'ı ̨wegodıì ghǫ gıìkw'o ekò ekǫ ts'ǫ̀ geède. “Ezhı̨ne whelı ̨,” gedı
nageehchı ha hogeèhdzà.

22Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ Jerusalem gots'ǫ eyı nègı ̨ı̨dee sìı hagedı, “Wehłı̨ı ̨wets'ǫ̀-èlı̨.
Įnìłıı̨ ̨ gha k'àowo dahxà ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdeezhıì at'ı̨,” gedı.

23Eyıt'à Zezì Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gokayaı̨htı gà godı t'à goxè godoò hadı, “Wehłı̨ı ̨
sìı ayìıha ı ̨nìłıı̨ ̨ xàgodeezhı nıwǫ welì? 24 K'àowocho wenèk'e dǫ ełets'ǫ̀ xànıgı̨ı ̨ɂa nı ̨dè
k'àowochowenèèweghǫwedıhołè ha hǫt'e. 25Eyıts'ǫ ı ̨łèhkǫ̀ goyìı dǫ ełek'èch'a geeda nı ̨dè
dǫ gıxè hoìla agode ha. 26Eyıt'à wehłı̨ı ̨ edek'èch'a at'ı ̨ nı̨dè ededıhohtsı ̨ ha hǫt'e. 27Eyıts'ǫ
dıı hats'edı ghǫ nànıahdè: dǫ nàtsoo t'akwełǫ̀ǫ̀ dawets'eèzà lenǫsıı wekǫ̀ enìxàts'eezhì gà
wets'ǫ t'asìı ts'eeɂį̀ ha dìì. Dawets'eèzà tł'axǫǫ̀ nı ̨dè zǫ wekǫ̀ gots'ǫ t'asìı ts'eeɂį̀ ha dìì-le.
28 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, hołı ̨ı̨ hazǫò ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ k'èch'a gots'edee sìı dǫ ghǫ nahoezhe ha
hǫt'e. 29Hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'èch'a gogede nı ̨dè eyı gıghǫ nahoezhe ha nıìle. Eyı hołı̨ı ̨
sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ gık'ewheɂǫ ha hǫt'e,” gòhdı.

30 “Įnìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨,” gıìhdı ts'ıhɂǫ̀, Zezì hadıì gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı.
Zezì wemǫ eyıts'ǫwechıke

31Ekìıyeè k'e Zezì wemǫ eyıts'ǫ wechıke eyı nègı ̨ı̨de. Mǫ̀ht'a nàgeèhza ts'ǫ dǫ ı ̨łè wets'ǫ̀
goyageèhɂà, gots'ǫ̀ xàetłaà ayele ha. 32DǫZezìwemǫǫ̀ geèhkw'ee sìıhagedı, “Nemǫeyıts'ǫ
nechı mò ̨ht'a nàgeèhza, negeɂį̀ ha gı ̨ı ̨wǫ,” gıìhdı.

33Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Amìı semǫ ne? Amìı sechı agı̨ı ̨t'e?” gòhdı.
34 Dǫ yemǫǫ̀ geèhkw'ee sìı goghàeda, hadı, “Dıı sìı semǫ eyıts'ǫ sechı agı̨ı ̨t'e! 35 Amìı

Nò ̨htsı̨-Gotà k'èagı̨ı ̨t'ee sìı sechı, sedè eyıts'ǫ semǫ agı ̨ı̨t'e,” Zezì gòhdı.
4

Wet'à t'asìı dehshee godıì
1K'achı ̨ Zezì tabàa dǫ hoghàehtǫ. Sıì dǫ łǫ Zezì ts'ǫ̀ ełègehde t'à Zezì elà yìetła gà dǫ ts'ǫ̀

gode. Dǫ hazǫò ̨ tabàa nàgeèhza xè egeèhkw'ǫ. 2 Zezì t'asìı łǫ dǫ hoghàehtǫ eyıts'ǫ godı
t'à goxè godo hadı, 3 “Seàhkw'ǫ! Dǫ ı̨łè wet'à t'asìı dehshee dèè k'e nèyı ̨ı ̨la. 4Wet'à t'asìı
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dehshee dèè k'e ts'ǫ̀ yeehdè ekò mò ̨hdaa tı ̨lı k'e nàıt̨ł'ı t'à chı̨ą gı ̨ı ̨ɂà. 5Mǫ̀hdaa kwe ta
nàıt̨ł'ı. Ekǫ ehtł'è łǫ-le t'à ı ̨whąà ̨ xànı ̨ı ̨shǫ. 6 Sadeè sıì nàtso t'à weɂıt̨'ǫ̀ą whegǫǫ̀ xè ełaı ̨dè.
Weghochı̨ì ̨ nedè-le t'à whegǫǫ̀ ajà. 7Wet'à t'asìı dehshee mò ̨hdaa ı ̨chį̀ghoò ta nàıt̨ł'ı t'à
ełexè dèhshǫ; ı ̨chį̀ghoò yenahk'e nàtso t'à ełaı̨dè, eyıt'à wets'ǫ t'asìı dèhshǫ-le. 8Hanìkò
mò ̨hdaadèènezı ̨ı̨ k'e nàıt̨ł'ı. Nezı ̨į̀ dèhshǫeyıts'ǫ t'aàtłǫ dèèk'enàıt̨ł'ıı sìı taènǫ, ek'ètaènǫ,
hanì-le-ı̨dè ı̨łèakw'eènǫ deɂǫ̀atłǫ ts'ǫ̀ xànı ̨ı ̨shǫ,” gòhdıì goxè godo.

9Eyı tł'axǫò ̨ Zezì dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Amìıwedzıì gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı eèhkw'ǫ welì,” gòhdı.
10Dǫ hazǫǫ̀ nageèhde tł'axǫǫ̀ Zezì wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke eyıts'ǫ dǫ eyıì-le ı ̨łaà

gıxè geèhkw'ee sìı dageehke, hagedı, “Eyı godı sìı ayìı awì ̨ı̨dı?” gıìhdı. 11Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀
hadı, “Naxı̨ sìı Nǫ̀htsı ̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ k'èahsǫ ha naxıghàhòt'ǫ hǫt'e, hanìkò goxè
aget'ı ̨-le sìı godı zǫ t'à gıxè gohdo. 12Hanì-ı ̨dè

‘t'aats'ǫǫ̀ k'egeet'ì ̨ kò geɂį̀ ha-le, eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ egeèhkw'ǫ kò, dàhodıì-ahodıı sìı gınıedì ha-
le; hanì-le-ı ̨dè edahxǫ gınì eładı̨ì ̨ ade xè gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahoezhe ha hǫt'e!’ ” gòhdı.
13 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ godı wenıahdì-le? Hanì-ı̨dè dànì godı eyıì-le

naxıts'ǫ̀ haehsı̨ı ̨ sìıwenıahdì hawelì? 14Eyı dǫwet'à t'asìıdehshee dèè k'e ts'ǫ̀ yeehdèe sìı
Nò ̨htsı̨ weyatıì lanì hǫt'e. 15Dǫmò ̨hdaawet'à t'asìı dehshee tı ̨lı k'e nàıt̨ł'ıı lagı ̨ı̨t'e. Nǫ̀htsı̨
weyatıì gıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì wehłı̨ı̨ eyı yatı goghǫ yìhchı. 16 Dǫ mò ̨hdaa wet'à t'asìı dehshee
kwe ta nàıt̨ł'ı lagı ̨ı̨t'e. Yatı gıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì sıì gınà xè yatı gìhchı. 17Hanìkò gıghochı̨ì ̨whìle
t'à whaà-lea ts'ǫ̀ zǫ gık'ę̀ę̀ eda. Nò ̨htsı̨ yatıì ts'ıhɂǫ̀ gıgha hoìla xè dagı ̨ı ̨ɂa nı ̨dè ekòet'ıì
wedę agehɂì ̨. 18 Eyıts'ǫ dǫ mǫ̀hdaa wet'à t'asìı dehshee ı̨chį̀ghoò ta nàıt̨ł'ı lagı̨ı ̨t'e. Godı
gıìkw'o, 19hanìkò t'asìı łǫ ghǫ nànıgedè, sǫǫ̀mba łǫ eyıts'ǫ t'asìı łǫ gı̨ı ̨wǫ t'à edeghǫyageeɂà
lanì geeda. Eyıt'à yatı nezı ̨ı ̨ wedıhogehtsı ̨ xè t'asìı nezı ̨ı ̨ wı̨ı ̨zìı xàhogehwhı-le. 20 Dǫ yatı
gıìkw'o xè edegha yatı gìhchìı sìı wet'à t'asìı dehshee dèè nezı ̨ı̨ k'e nàıt̨ł'ı lagı ̨ı̨t'e. T'aàtłǫ
weghǫ̀zha ı̨lèe sìı taènǫ, ek'ètaènǫ, hanì-le-ı ̨dè ı̨łèakw'eènǫ weɂǫ̀atłǫ ts'ǫ̀ nègı̨ı ̨la,” Zezì
gòhdı.

Tłeèk'ǫ̀ǫ ı̨dòo dawheɂǫ
21 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ wı̨ı ̨zìı tłeèk'ǫ̀ǫ yìhtła gà tǫ tł'a nèyeechı nıìle

eyıts'ǫ daèhte tł'a nèyeechı nıìle, hanìkò ı̨dòo dawheɂǫò ̨ ayehɂı.̨ 22 T'asìı hazǫò ̨ wègaat'ı ̨-
le sìı wègaat'ı ̨į̀ adle ha, eyıts'ǫ t'asìı deɂıį̨̀ whelaa sìı wek'èhoedzǫǫ̀ adle ha hǫt'e.
23Naxıdzıìhkw'ǫǫ̀ gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè hotıì nezı ̨ì ̨ aàhkw'ǫ,” Zezì gòhdı.

24 Eyıts'ǫ Zezì dıı hadı, “Yatı aàhkw'oo sìı hotıì nezı ̨ì ̨ wedaànıahdè. T'asìı dàıh̨cho dǫ
ghàahɂàa sìı wexèıh̨cho naxıghǫ̀t'à ha eyıts'ǫ weɂò ̨-aı̨hcho naxıghǫ̀t'à ha hǫt'e. 25 Amìı
t'asìı łǫ wets'ǫ sìı eyı weɂǫ̀atłǫ weghàzhe ha. Hanìkò amìı t'asìı wets'ǫ-le sìı, t'asìı łǫ-lea
wets'ǫ kò eyı weghǫ ìchı ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

K'achı̨ wet'à t'asìı dehshee godıì
26Zezì k'achı ̨ gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı dıı lanì hǫt'e: Dǫwet'à t'asìı

dehshee dèè k'e ts'ǫ̀ yeehdè. 27 Eyı tł'axǫǫ̀ łǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ yek'e eghàlaı ̨da-le. Dèè k'e ayìı
nèyı ̨ı̨laa sìı dèhshǫ, hanìkò dànì dehshee sìı eyı dǫ yek'èezǫ-le. 28Ayìı dèè k'e nèyı̨ı ̨laa sìı
whatsǫǫ̀ dehshe. T'akwełǫ̀ǫ̀ dèè goyìı ts'ǫ weɂıt̨'ǫ̀ą xàeshe, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè tł'olà dehshe
eyıts'ǫk'ǫǫ̀t'awejìì nechà-leaweyìıwhelaa sìıdehshe. 29Dıìdì ts'ǫ̀et'ıì dǫxàyet'àgàhazǫò ̨
nàyehtsì ̨,” Zezì hadıì goxè godo.

Jìe nechà-leawegodıì
30 Zezì k'achı ̨ gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı ayìı xèht'eè lanì? Godı

dàhòt'ı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ wek'ayahtı welì? 31 Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı t'asìı dehshee
wejìa lanì hǫt'e. Eyı sìı dǫ neyıìchı gà dèè goyìı yı ̨ı̨ɂǫ. 32 Eyı sìı nechà ade ts'ǫ̀ dehshe,
eyıts'ǫ ts'ı nechàa ìhłè. Wekw'ıhchı ̨ì ̨ nechà dehshe t'à sagòhɂıı̨̨ nı chı̨ą wekw'ıhchı̨ì ̨ k'e
dageèhkw'e,” gòhdı.
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33 Zezì eyı godı lanıı zǫ t'à Nò ̨htsı̨ Wenàowoò hoghàgoehtǫ. T'aàtłǫ gınıedì ha dìì-le ts'ǫ̀
Zezì goxègodo. 34Zezì t'aats'ǫò ̨godı zǫ t'àdǫxègodo; godıdęgots'ǫ̀ goı ̨deewhìle. Hanìkò
edecheekeè goxèwhatsǫǫ̀wheda ekò godı hazǫò ̨dàhodıì-ahodıı sìı gots'ǫ̀ yek'ayawhehtı.

Zezì nı ̨hts'ı whìle ayı̨ì ̨là
35Eyı dzęè ̨k'e xèhts'ǫ̀ agòjà ekòZezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Įnǫ̀ǫ̀ nats'ııɂè,” gòhdı. 36Zezì

hòt'a elà yìıwheda ı̨lè t'à dǫ hazǫò ̨ gots'ǫò ̨ nageèɂe. Dǫmò ̨hdaa elà eyıì-le t'à goxè agejà.
37Hǫtsaa gıxè nı ̨hts'ı nàtsoò agòjà. Taatı̨į̀ nechàa elà te at'ı ̨ ts'ıhɂò ̨ elà yìı tı łǫ ajà. 38Hanìkò
Zezì ı̨dè tè k'e elà yìı whetı ̨ nǫò ̨. Wecheekeè ts'ıgì ̨ı ̨hwho, hagıìhdı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, tı t'à
ełaàts'ede ha nìkw'o. Negha t'asanìle nì?” gıìhdı.

39 Zezì nıìtła gà nı ̨hts'ı eyıts'ǫ taatı ̨ì ̨ ts'ǫ̀ gode hadı, “Ts'èwhı ̨į̀ aahde!” dı. Eyıt'à nı ̨hts'ı
whìle agòjà xè hazǫò ̨ gımǫǫ̀ ts'ǫ̀ ts'èwhı ̨į̀ agòjà.

40 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ sıì dahjı̨? Įłaà Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ naxınì nàtso-le nì?”
gòhdı.

41 Zezì wecheekeè sıì geèhyeh t'à ełets'ǫ̀ hagedı, “Dıı amìı ne? Nı̨hts'ı eyıts'ǫ taatı ̨ì ̨ kò
gık'ì ̨ı̨t'e,” gedı.

5
Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì ajà

1Eyı gotadà Gerasene nèk'e ts'ǫ̀ geèɂe. 2 Zezì tàèhtła ts'ǫ̀et'ıì dǫkw'ǫǫ̀ whelaa gots'ǫ dǫ
ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı ̨ı ̨ sìıyeghǫnììtła. 3Eyıdǫdǫkw'ǫǫ̀whelaa takweyìınàdè. Dǫwı̨ı̨zìı satsǫ̀tł'ıì
t'à kòdayeezàhadìì. 4Wılàeyıts'ǫwekè satsǫ̀tł'ıì t'à ełeetł'ı̨ì ̨agehɂı ̨zǫ ı ̨lè,hanìkò satsǫ̀tł'ıì
tàyeehdlà eyıts'ǫ satsò ̨wekèk'ewheɂǫǫ sìınàyeezhì. Įzhıì ts'ǫ̀ yııtǫ̀ ghadǫhanàıh̨tso gǫ̀hłı ̨-
le. 5T'aats'ǫò ̨ kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀ whelaa ta eyıts'ǫ shìh ta at'ı ̨. Naìdzeh xè kwe t'à nàdet'à.

6 Sìghaı̨waà gots'ǫ Zezì eɂı ̨ekò yets'ò ̨ tı̨mǫèhza gà yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè. 7-8 Zezì yets'ò ̨ hadı,
“Įnìłıı̨̨, dıı dǫ yìı gots'ǫ xàıt̨łe,” yèhdı. Eyıt'à eyı dǫ hòtł'ò ezeh xè hadı, “Zezì, Nǫ̀htsı̨
wenahk'e gǫ̀hłı ̨-le Weza, ayìıha sek'alaąwo. Nò ̨htsı̨ wıızì dahxà hoìla ası̨ı ̨le ha-le gha
neyatıì seghàıɂ̨à,” yèhdıì ezeh.

9Zezì dayeehke, “Dànìyeh?” yèhdı.
“Įnìłıı̨ ̨ łǫ sets'ǫ̀-èlı ̨ t'à, ‘Łǫ’ sìyeh,” dǫ hadı. 10Eyı dǫ k'èdaà Zezì ghǫnàdaetì, hadı, “Jǫ nèè

gots'ǫ t'asì ̨ı̨ agoı̨le-le,” yèhdı.
11 Ekìıyeè gǫǫwà-lea shìhka gogòò łǫ shègezhe ı ̨lè. 12 Įnìłıı̨̨ Zezì ghǫnàdageetì “Gogòò yìı

ts'ǫ̀ agoı̨le,” gıìhdı. 13 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Gıyìı ts'ǫ̀ aahde,” gòhdı. Įnìłıı̨̨ dǫ yìı gots'ǫ xàgı ̨ı ̨de
gà gogòò yìı gı ̨ı̨de. Gogòò nàke-lemì laàtłǫ hǫt'e ı̨lè. Gogòò hazǫò ̨ shìh danı̨ı ̨chàa gots'ǫ
ı ̨zhıì nıgǫǫ̀ɂàa ts'ǫ̀ tı yìı łegeèhza t'à ełaàgı ̨ı̨dè.

14Dǫ gogòò k'ègedìı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı natı ̨mǫgeèhde. Gıxè dàgòjàa sìı kǫ̀ta yàgòlaa hazǫò ̨ dǫ ts'ǫ̀
hagedı. Eyıt'à dǫ hazǫò ̨ dàgòjàa sìı geɂì ̨ ha gı ̨ı ̨wǫ t'à ekǫ geède. 15Zezì ghǫ nègı̨ı ̨de ekò eyı
dǫ ı̨nìłıı̨ ̨ łǫ wets'ǫ̀-èlı ̨ ı̨lèe sìı ts'èwhı ̨ì ̨ eyı wheda gıaɂı.̨ Goht'ǫ yìıwheda xè wınì k'aàt'ıì ajà,
eyıt'à dǫ geèhyeh. 16Dǫ gıdaà nàhòwoo sìı eyı dǫ ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı ̨ı̨ ı̨lèe sìı dànì k'aàt'ıì ajà
eyıts'ǫ gogòò xè dàgòjàa sìı dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hagedı. 17Eyıt'à dǫ Zezì ts'ǫ̀ geède, gıghǫnàdaetì,
hagıìhdı, “Gonèè ts'ǫǫ̀ naı̨tłe,” gıìhdı.

18 Zezì elà yìetła ekò dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫò ̨ xàèdee sìı Zezì ghǫnàdaetì, hadı, “Nexè awehde,”
yèhdı. 19HanìkòZezìhayèhdı, “Nekǫ̀ ts'ǫ̀ anaąde. Nǫ̀htsı̨ ayìıneghadàyì ̨į̀làaeyıts'ǫdànì sıì
etenèehɂıı̨ ̨ sìı hazǫǫ̀ nèot'ı̨ gıts'ǫ̀ haı̨dı,” yèhdı. 20Eyıt'à eyı dǫ naèhtła. Dànì Zezì yets'àıd̨ıı
sìı yet'à kǫ̀ta Decapolıs ekǫ dǫ hazǫǫ̀ xè godo. Dǫ hazǫǫ̀ gıgha enıìyah dìì.

T'eekoa ełaı̨woo eyıts'ǫ ts'èko eyaelı̨ı̨
21Zezì k'achı ̨ ı̨nò ̨ǫ̀ nǫò ̨geèɂe tł'axǫǫ̀ tabàadǫ łǫ Zezìwemǫò ̨nègı ̨ı̨de. 22Dǫ ı ̨łè ełègehdèe-

kǫ̀ gha k'àowo, Jaıruswìyeh, ekǫ nììtła. Zezì eɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì yegà nàgòıh̨gè 23 gà yeghǫnàdaetì,
hadı, “Setì ełaàwı ha nìkw'o. Hanìkò sek'èè aątła gà nılà wek'e anelà nı̨dè k'aàt'ıì ade xè
eda ha,” yèhdı. 24Eyıt'à Zezì yek'èèhtła.
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Eyıts'ǫ dǫ łǫ Zezì k'èè geède xè wemǫǫ̀ ełegeehtsı. 25 Ts'èko ı ̨łè goxè at'ı ̨ı ̨ sìı hoònǫ-
daats'ǫ̀-nàke xo haı̨wa ts'ǫ edoò weɂò ̨-at'ı ̨ t'à eyaelı̨. 26 Sıì yet'à daı ̨ɂà eyıts'ǫ nàèdı-k'èezǫǫ
łǫ gık'aèhtǫ ı ̨lè. Edesǫò ̨mbaà hazǫò ̨ gots'ǫ̀ yek'ehǫǫhwho kò k'aàt'ıì ajà-le, hǫdaats'ǫ̀
eyawhelı̨. 27 Zezì ghǫ ıìkw'o t'à dǫ łǫ ta Zezì chį̀ht'a nììtła gà yeɂeè daachì. 28 Eyı ts'èko
hanıwǫ, “Weɂeè zǫ kò daehchì nı̨dè k'aàt'ıì ahde ha sǫnı,” nıwǫ. 29 Ekòet'ıì wedoò whìle
ajà xè k'aàt'ıì ajà edexèedì.

30Ekòet'ıì Zezì t'asìı nàtsooweyìı gots'ǫ xàıw̨o yek'èhoèhzà t'à, dǫ nı ets'aèhtła gà hadı,
“Amìı seɂeè daachì?” gòhdı.

31 Wecheekeè hagıìhdı, “Dǫ łǫ nets'agehtsı wek'èız̨ǫ, hanìkò, ‘Amìı daseachì,’ nı ̨ı ̨dı,”
gıìhdı.

32Hanìkò Zezì amìı dayaachìı sìı ı̨łaà edemǫǫ̀ yekak'eèt'ì ̨. 33Eyı ts'èkowexè dàgòjàa sìı
yek'èezǫ t'à Zezì gà nàgòıh̨gè. Sıì dejı ̨ t'à ts'ehłı̨ lat'ı ̨, wets'ǫ̀ dànàhòwoo sìı yeghǫ ehkw'ı
xàyaı ̨htı. 34 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ts'èko, negha ehkw'ı-ahodı t'à k'aàt'ıì anejà. Naı̨tłe, nexè
sìghà welè, eyıts'ǫ ayìı t'à daneeɂaa sìı neghǫ whìle awede,” yèhdı.

35 Įłaà Zezì gode ekò ełègehdèe-kò ̨ gha k'àowo Jaıruswekǫ̀ gots'ǫ dǫmò ̨hdaa eyı nègı ̨ı ̨de,
Jaırus ts'ǫ̀ hagedı, “Netì ełaı ̨wo. Gots'ǫ̀ K'àowo nekò ̨ nàwetła-le kò,” gıìhdı.

36Dàgedıı sìı Zezì gots'ǫ̀ nıɂà-le, Jaırus ts'ǫ̀ hadı, “Nı̨ı ̨jı̨-le! Negha ehkw'ı-ahodı zǫ welè,”
yèhdı.

37 Zezì dǫ wı̨ı̨zìı edexè ayį̀į̀là-le; wecheekeè Peter, James eyıts'ǫ James wechı John eyı
zǫ edexè agò ̨ǫ̀là. 38 Jaırus wekǫ̀ nègı ̨ı ̨de ekò dǫ łǫ t'eekoa ghǫ hòtł'ò getse t'à nàdahoowo
nǫǫ̀. 39 Zezì goyaèhtła gà gots'ǫ̀ hadı, “Ayìıha tse t'à nàdahoowo? T'eekoa ełaı ̨wo nıìle, ekìı
whetı ̨ hǫt'e,” gòhdı. 40Hanìkò dǫ gıghaedlò.
Dǫ hazǫò ̨ mǫ̀ht'a xàgoèhɂà tł'axǫò ̨ t'eekoa wetà, wemǫ eyıts'ǫ wecheekeè taı xè, edı̨ì ̨

t'eekoawhetı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ edexè agò ̨ǫ̀là. 41Zezì t'eekoawılà nıìchì gà yets'ǫ̀ hadı, “Talıtha koum!”
yèhdı. (“T'eekoa nıì ̨tła nèehsı ̨,” hadıì-adı.) 42 Ekòet'ıì eyı t'eekoa (hoònǫ-daats'ò ̨-nàke
weghoò sìı) nıìtła gà k'etło. Dǫ sıì gıgha enıìyah dìì. 43Hanìkò Zezì, “Eyı ghǫ dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀
haahdı-le,” gòhdı tł'axǫǫ̀ hadı, “Yeghǫ shètı ̨weghàahdı,” gòhdı.

6
Xàèwèot'ı ̨ ehkw'ı adı gı̨ı̨hwhǫ-le

1 Zezì edecheekeè xè ekǫ gots'ǫò ̨ naèhtła gà kǫ̀ta dèzhǫǫ sìı ts'ǫ̀ anajà. 2Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨
k'e ełègehdèe-kǫ̀ dǫ hoghàehtǫ. Dànì gots'ǫ̀ goı ̨de t'à sıì gıgha enıìyah lanì, ełets'ò ̨ hagedı,
“Amìı hanì eghàlaeda ha yeghàhòıɂ̨ǫ? Dànıt'à dıı dǫ sıì gǫǫzǫ xè enıìyah hohtsı ̨? 3Dechı ̨-
eghàlaedaa-dǫǫ̀ elı ̨-le nì? WemǫMarywìyehnì? Eyıts'ǫwechı James, Joseph, Sımon eyıts'ǫ
Zhıdàà agı̨ı̨t'e-le nì? Eyıts'ǫ wedè gota nàgedè-le nì?” ełets'ǫ̀ hagedı t'à weghǫ gık'èch'a
agejà.

4Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nakwenàoɂǫǫ wekǫ̀ta gots'ǫ dǫ eyıts'ǫ xàè wèot'ı̨ zǫ dǫ gıìt'ı ̨
nıìle,” gòhdı. 5 Eyıt'à ekǫ enıìyah łǫ hohtsı ̨ ha dìì. Dǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ łǫ-lea zǫ edılà gok'e ayį̀į̀là
gà k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là. 6 Zezì, dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à sıì wegha enıìyah dìì. Eyı tł'axǫǫ̀ eyı
nèk'e kǫ̀ta hazǫò ̨ nàèhtła.

Zezì edecheekeè kò ̨ta gòlaa ts'ǫ̀ goèhɂà
7 Zezì edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gokayaı̨htı t'à, łą̀ą nègı ̨ı̨de. Įnìłıı̨ ̨ dǫ yìı gots'ǫ

xàdegeezhı ha goghàhòıɂ̨ǫ eyıts'ǫ wecheekeè hazǫò ̨ nàke ełexè aget'ı̨ xè kǫ̀ta yàgòlaa ts'ǫ̀
goèhɂà.

8Dıı yatı goghàıɂ̨ǫ, hadı, “Ekǫ k'eahdè nı ̨dè t'asìıwı̨ı ̨zìı k'eahłe-le, tèh zǫ k'eahtı̨. Łèt'è,
tehmì, eyıts'ǫ sǫò ̨mbawò k'eahłe-le. 9 Ke t'à-aaht'ı ̨, hanìkò goht'ǫ weyìı aahkw'e zǫ t'à-
aaht'ı ̨. 10Amìıwegà aaht'e ha sìı naahdè gots'ǫ̀ wekǫ̀ aaht'e. 11Kǫ̀ta ts'ǫ dǫ naxıgı ̨ı ̨wǫ-le
nı ̨dè eyıts'ǫ naxıgeèhkw'ǫ-le nı ̨dè, naahdè kwe gıkǫ̀ta ts'ǫ ehtł'è naxıkè-tł'a whìle aahłe
(eyı weghàà ekǫ-le eghàlageeda gık'e nìdahoahɂà gık'èezǫǫ̀ ageahłe ha),” Zezì hagòhdı.
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12Eyıt'àwecheekeèeyınèk'ek'egıadèeyıts'ǫdǫhazǫò ̨ ts'ǫ̀ hagedı, “Edek'eahłı̨ xènaxınì
eładı̨ì ̨aahłe,” gògedı. 13Dǫ łǫgots'ǫ ı ̨nìłıı̨ ̨xàdegeèzhì eyıts'ǫdegaı-tłeèdǫeyaelı̨ı̨ łǫ k'e agı̨ì ̨là
xè k'aàt'ıì agogì ̨į̀là.

John-Baptıst ełaàgì ̨ı̨hwho
14 Zezì wegodıì eyı nèk'e hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ ajà t'à k'àowocho Herod yeghǫ ıìkw'o. Dǫ mǫ̀hdaa

Zezì ghǫ hagedı, “John-Baptıst naìdà at'ı ̨, eyıt'à enıìyah łǫ hohtsı ̨,” gedı.
15Dǫ mò ̨hdaa, “Nakwenàoɂǫǫ Elıjah at'ı ̨,” gedı, eyıts'ǫ ı̨łaà dǫ mǫ̀hdaa, “T'akwe whaà

gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ at'ı ̨,” gedı.
16Eyıt'à k'àowochoHerod yeghǫ ıìkw'o ekò hadı, “John-Baptıstwekwì k'egı̨ı̨hkà ahłà ı ̨lè

naìdà at'ı ̨ ne!” hadı.
17 Eyı kwe k'àowocho Herod weyatıì k'e John-Baptıst dagıachì, wegǫ̀ǫ̀ ełeetł'ı ̨ xè dǫ-

danìıl̨aa-kǫ̀ nègı̨ı ̨htı̨ ı̨lè. Herod edechı Phılıp wets'èkeè Herodıas xè honìdzaa sìı yets'ıhɂǫ̀
hanì eghàlaı ̨dà ı ̨lè. 18 John-Baptıst yets'ò ̨ dıı hadı ı̨lè: “Nechı wets'èkeè xè nàądèe sìı
wets'àet'ǫ hǫt'e,” yèhdı ı̨lè. 19-20Herodıas John-Baptıst dzaı̨hwhǫ t'à, ełaàwı ha yı̨ı ̨hwhǫ,
hanìkò Herod John-Baptıst ts'àejı ̨ t'à hayele ha dìì. John-Baptıst dǫ degaı elı̨ xè ehkw'ı
eda yek'èezǫ t'à ełaàwı ch'à yek'èdì ı ̨lè. John-Baptıst gode yeèhkw'ǫnı̨dè yenıedì hawegha
dezhì, hanìkò ı̨łaà yeèhkw'ǫ wegha nezı ̨.

21 K'ǫǫ̀t'a k'àowocho Herod wedzęę̀ k'e Herodıas wınì k'ę̀ę̀ agòjà. K'àowocho Herod
edecheekeèdeè hazǫǫ̀, wets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo hazǫò ̨ eyıts'ǫ Galılee nèk'e gha
k'aodèe hazǫò ̨ gogha nàsı̨deè whehtsı̨. 22 Ekìıyeè k'e Herodıas wetì goyaèhtła, Herod
eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ yexè shègezhee sìı gogha datło.
Herod eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ gha nezı ̨ at'ı ̨ t'à, Herod t'eekoa ts'ǫ̀ hadı, “Ayìı neewǫǫ sìı

neghàehɂà ha,” yèhdı. 23Herod edeyatıì nàtsoo t'eekoa ghàıɂ̨ǫ, hayèhdı, “Ayìı neewǫǫ sìı
sı̨ı ̨kè nı ̨dè sets'ǫ dèè tanı ts'ǫ̀ kò neghàehɂà ha,” yèhdı.

24T'eekoa edemǫ ts'ǫ̀ èhtła, hayèhdı, “Ayìıweehkè lì?” yèhdı.
Herodıas hayèhdı, “ ‘John-Baptıstwekwì dehwhǫ,’wìıd̨ı,” yèhdı.
25 Ekòet'ıì t'eekoa k'àowocho Herod ts'ǫ̀ naèhtła gà yets'ǫ̀ hadı, “Dıì-t'ıì John-Baptıst

wekwì kw'à k'e wheɂǫǫ seghàıh̨ge,” yèhdı.
26 K'àowocho Herod sıì yek'eelı̨, hanìkò hòt'a dǫ hazǫò ̨ yexè shègezhee sìı gıdaà yatı

nàtsoo whehtsı̨ t'à, ì ̨le yèhdı ha nıwǫ-le. 27 Ekòet'ıì Herod eghǫǫ-dǫǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, “John-
Baptıstwekwì jǫ-ì ̨chı,” yèhdı. Eyıt'à eghǫǫ-dǫǫ̀ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ John-Baptıstwekwì k'ı̨ı ̨hkà
28 gà kw'à k'e nèyeèchì. T'eekoa ghàyı ̨ı̨hgè, eyıts'ǫ t'eekoa edemǫ ghàyı̨ı ̨hgè. 29 John-
Baptıst wecheekeè gıghǫìkw'o ekò wekw'ǫǫ̀ negıìchì, eyı tł'axǫǫ̀ kwe yìı wekw'ǫǫ̀ whetǫ
agį̀ì ̨là.

Zezì dǫ łǫ wànı̨ı ̨dì
30 Zezì wecheekeèdeè kò ̨ta hazǫò ̨ k'egıadè tł'axǫǫ̀ Zezì ghǫ łą̀ą nègı ̨ı̨de, ayìı dàgı ̨ı̨laa

eyıts'ǫ dànì dǫ hoghàgeehtǫǫ sìı hazǫò ̨ gıts'ǫ̀ hadı. 31 Sıì dǫ łǫ gots'ǫ̀ aget'ı ̨ t'à Zezì eyıts'ǫ
wecheekeè shègezhe ha kò gıgha hòɂǫ-le. Eyıt'à Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Gowhatsǫǫ̀
gòɂǫǫ ts'ǫ̀ ats'ııde, ekǫ łatsaa nahoahzì,” gòhdı.

32 Eyıt'à elà yìı gı̨ı ̨de gà gowhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀ geèɂe. 33 Hanìkò dǫ łǫ gogıaɂı ̨ sìı amìı
agı̨ı ̨t'ee gok'ègeezǫ t'à, kò ̨ta hazǫò ̨ gots'ǫ dǫ Galılee-tì wetadà tı ̨mǫgeède. Zezì wecheekeè
ekǫnègı ̨ı̨ɂe kwe-t'ıì dǫ ekǫnègı ̨ı ̨de. 34Zezì edecheekeè xè ı ̨nǫ̀ǫ̀ tàwheɂe ekò dǫ łǫ ełèwhede
goaɂı.̨ Sahzǫ̀ą gık'èhodì-le lagı ̨ı̨t'e t'à, Zezì ededzeè t'à etegoòhɂı.̨ Gots'ǫ̀ gode eyıts'ǫ t'asìı
łǫ hoghàgoèhtǫ.

35Xèhts'ǫ̀ agodaade t'à Zezì wecheekeè gıgà nìıd̨e, hagıìhdı, “Hòt'a dzę k'ehǫǫwo eyıts'ǫ
kǫ̀ta gòlaa ts'ǫ̀ gǫǫwà agò ̨ht'e t'à, 36dǫ hazǫǫ̀ edegha weghǫ shèts'ezhee nàgeehdì ha kǫ̀ta
gòlaa ts'ǫ̀ nagı̨ı ̨hɂà,” gıìhdı.

37Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ t'asìı gıghàahdı.”
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Wecheekeè gıts'ǫ̀ hadı, “Gıgha łèt'è nàts'eèhdì nı̨dè, ek'èdı̨ sa eghàlats'ı ̨ı̨dà xètłǫ sǫǫ̀mba
wek'ehowı ha. Shègezhe gha, sǫǫ̀mba haàtłǫǫ wek'ehots'ehwhı ha neewǫ nì?” gıìhdı.

38Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Łèt'è dàtłǫ naxıts'ǫ?” gòhdı.
Gık'aèhtǫ tł'axǫò ̨ Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Łèt'è sı̨làı eyıts'ǫ łıwe nàke gots'ǫ,” gıìhdı.
39Zezì edecheekeègots'ǫ̀ hadı, “Dǫhazǫǫ̀ łą̀ą tł'ohk'e geèhkw'eèagıahłe,” gòhdı. 40Eyıt'à

dǫ mò ̨hdaa ı̨łèakw'eènǫ ełexè geèhkw'e eyıts'ǫ mò ̨hdaa sı̨laènǫ ełexè geèhkw'eè agogì ̨į̀là.
41 Eyı tł'axǫǫ̀ łèt'è sı ̨làı eyıts'ǫ łıwe nàke neyı̨ì ̨wa, ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ k'eet'ì ̨ xè yek'eèyaı ̨htı.
Łèt'è nechà-lea tàyı ̨ı ̨hdla gà dǫ gotaàgeedı ha edecheekeè goghàyı ̨ı̨wa. 42Dǫ hazǫò ̨ gıgha
hòt'a ts'ǫ̀ shègıazhe. 43Eyı tł'axǫǫ̀ Zezìwecheekeè łèt'è eyıts'ǫ łıweweghàhoòwoo sìı tł'ohtǫ
hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke dagoòɂǫ nàgèhtsı̨. 44Dǫzhìı sı ̨làı-lemì (5,000) shègıazhe.

Zezì tı ka k'etło
45 Zezì dǫ hazǫò ̨ wànı ̨ı ̨dì tł'axǫǫ̀ edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Elà t'à senakweè ı ̨nǫ̀ǫ̀ kǫ̀ta

Bethsaıda ts'ǫ̀ naahɂè,” gòhdı. Ededı̨ ı̨dè aìda, dǫ hazǫò ̨ nageèhdeè agò ̨ǫ̀là. 46 Eyı gots'ǫ
naèhtła gà yahtı ha shìhka dekıìtła.

47Togoòtł'òagòjà ekò elà ı ̨kwę̀nıwà ajà,hanìkòZezì ı ̨łaàdèèk'e aìda. 48Zezìwecheekeè
gınìhdǫǫ̀ nawhets'ı t'à hòtł'ò egeet'oò goaɂı.̨ Totanı daats'ǫ̀ taı nìıɂ̨ǫ hanì-le-ı ̨dè ek'ètaı
ekìıyeè k'e Zezì tı ka edecheekeè gots'ǫ̀ naetłe ekò goɂǫ̀ǫ̀ naetła ha ı̨lè. 49 Hanìkò
wecheekeè tı ka naetłe gıaɂı ̨ ekò dǫts'ı̨ì ̨ at'ı ̨ gı ̨ı ̨wǫ t'à hazǫò ̨ hòtł'ò gezeh. 50Hazǫò ̨ gıaɂı ̨
t'à sıì dègeèhyeh.
Ekòet'ıì Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxıdzeè nàtsoò aahłe. Sı̨ aht'ı̨. Dahjı ̨-le,” gòhdı. 51Gogà elà

yìetła et'ıì nı̨hts'ı whìle agòjà. Wecheekeè sıì gıgha enıìyah dìì. 52Gıdzeè yìekw'ı ha gıgha
dezhì t'à łèt'è łǫ whehtsı̨ı ̨ sìıweghàà dǫ dàhòt'ı̨ı ̨ elı̨ı ̨ gınıedì-le.

53 Įnǫ̀ǫ̀ tàgeèɂe ekò Genesaret nèk'e dàgeède gà tabàa elà dàgeèzà. 54 Elà yìı xàgı ̨ı ̨de
ts'ǫ̀et'ıì dǫ Zezì nàgeèhzhį̀. 55 Zezì ekǫ nììtła ghǫ dǫ ts'ǫ̀ hagedı ha eyı nèk'e hazǫǫ̀ ts'ǫ̀
natı ̨mǫgı ̨į̀de. Eyıt'à Zezì edı̨ì ̨whedaa sìı dǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ te k'ewhete gıts'ò ̨ agehɂı.̨ 56Eyı nèk'e
edı̨ì ̨ k'etłoo sìı kǫ̀ta yàgòlaa eyıts'ǫ edı̨ì ̨ dǫ nàdèe sìı dǫ eyaelı̨ı ̨ tı ̨lı k'e nègele. Gıghǫnàdaetì,
hagıìhdı, “Dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ neɂeè welǫ zǫ kò dageechıì agı̨ı ̨le,” gıìhdı. Eyıt'à dǫ hazǫǫ̀ Zezì
weɂeè xèlagıìdıı sìı k'aàt'ıì agejà.

7
Hołı̨ı ̨ nàowoò godzeè yìı gots'ǫ at'ı̨

1 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ mò ̨hdaa Jerusalem gots'ǫ nègı̨ı ̨dee sìı
Zezì wemǫǫ̀ nègı̨ı ̨de. 2 Zezì wecheekeè mò ̨hdaa shègezhe kwe edılà k'enagehtse-le
gogıaɂı,̨ eyıt'à wecheekeè gılà “degaı nıìle” k'è ̨ę̀ gogıhtà. 3 (Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ Israel
got'ı̨ì ̨ gıgha k'aodèe hazǫò ̨ gıcho gınàowoò k'ègedì ha gı ̨ı̨wǫ t'à nàowo degaı get'ı ̨ k'ę̀ę̀
shègezhekwe t'aats'ǫǫ̀ edılàk'enagehtse. 4Nàedìık'ègots'ǫnagııdènı̨dè t'aats'ǫò ̨ shègezhe
kwe edılà k'enagehtse. Nàowo eyı lahot'ı ̨ı̨ łǫ k'ègedì, gınàowoò k'ę̀ę̀ lıbò, tǫ eyıts'ǫ lıìhtǫ
k'enagehtse.)

5 Eyıt'à Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Dànìghǫ
necheekeè gocho gınàowoò k'ę̀ę̀ geeda-le? Edılà ‘degaı’ agį̀ì ̨là-le et'ıì shègezhe,” gıìhdı.

6 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Degaı daahtsı ̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Nakwenàoɂǫǫ Isaıah dànì
naxıghǫ ı ̨ı ̨tł'èe sìı ehkw'ı adı ı ̨lè. Dıı hadı dek'eèhtł'è:

‘Dıı dǫ xàgeèɂaa sìı edeyatıì zǫ t'à sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ agedı, hanìkò ededzeè t'à sets'ǫnegı̨ı ̨ɂà-le.
7Ededı̨ nàowo gehtsı̨ı ̨ t'à hoghàgogeehtǫ; gıgha ı ̨kawhìle kò sets'ǫ̀ yagehtı,’ Isaıah hadı ı ̨lè.

8Dǫ gınàowoò k'è ̨ę̀ eghàlaahda t'à Nò ̨htsı̨ Wenàowoò nahk'e wet'àaɂà dahwhǫ.
9 “Nàahɂį̀ laaht'ı̨! Whatsǫò ̨ naxınàowoò k'èahdì ha dahwhǫ t'à, Nǫ̀htsı̨ nàowoò wedę

aahłà! 10 Moses dıı hadı ı̨lè, ‘Naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨ aahda,’ eyıts'ǫ ‘Amìı
edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫ̀ ìch'e xè gots'ǫ̀ nàdahoɂàa sìı ełaàwèahwhı ha hǫt'e,’ dek'eèhtł'è.
11 Hanìkò naxı̨ dıı haahdı: ‘Dǫ edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫ̀ dıı hadı ha hǫt'e: Wet'à
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naxıts'àhdı ha ı̨lèe sìı eyı Corbanhǫt'e,’ haahdı. (‘Corban,’ gedı nı ̨dè ‘Nǫ̀htsı ̨weghawheɂǫ
ahłà,’ gedıì-agedı.) 12Haahdı t'à eyı dǫ yet'à edèot'ı̨ ts'àdı-le kò dahdı hǫt'e. 13Dǫ gha hanì
nàowo aahtsı ̨ t'à Nò ̨htsı̨ weyatıì wedę aahɂı.̨ Eyıts'ǫ eyı lanıı łǫ k'alaahdè,” Zezì gòhdı.

14 K'achı ̨ Zezì dǫ hazǫǫ̀ gokayaı̨htı gà gots'ǫ̀ hadı, “Seàhkw'ǫ, ayìı dàehsı̨ı ̨ sìı
wedaànıahdè. 15-16Dǫ t'asìı edeyìı ayehɂıı̨ ̨ sìı yet'à ‘degaı elı ̨-le’ ade ha nıìle, hanìkò weyìı
gots'ǫ ayìı xàewìı sìı yet'à ‘degaı elı ̨-le’ ade ha hǫt'e,” gòhdı.

17Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ hazǫò ̨ gots'ǫò ̨ naèhtła gà edı̨ì ̨ kǫ̀ naetee sìı goyaèhtła. Wecheekeè
dageehke, “Eyı haı ̨dıı sìı ayìı awį̀ı ̨dı,” gıìhdı. 18 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxıkwì ı ̨łaà dezhì nì?
Ayìı awèehsı ̨ı ̨ sìı ı ̨łaàwek'èahsǫ-le nì? Ayìı gowà yìı at'ı ̨ı̨ sìıwet'à ‘degaı ts'ı ̨ı ̨lı̨-le’ ats'ede ha
nıìle. 19Ayìı gowà yìekw'ıı sìı godzeè ts'ǫ̀ at'ı ̨ nıìle, hanìkò gobò yìı at'ı ̨, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè gobò
yìı gots'ǫ goɂǫ̀ at'ì ̨,” gòhdı. (Zezì hadı t'à weghǫ shèts'ezhee sìı hazǫǫ̀ nezı ̨ hǫt'e dıì-adı.)

20 Eyıts'ǫ Zezì hadı, “Dǫ wedzeè yìı gots'ǫ ayìı xàdeewìı sìı yet'à ‘degaı elı ̨-le’ hǫt'e.
21Nàowołı̨ı ̨ t'à nànıts'ewoo sìı godzeè yìı gots'ǫ at'ı ̨ hǫt'e. Godzeè t'à dıı hanì nanıts'edè:
gozhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı ̨ k'alats'edèe, ets'eeɂį̀ı̨, dǫ ełaàts'ehwhıı, ełexè hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ı ̨, 22 ets'edì-
le, hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ k'ehots'eɂaa, ełeghǫyats'eeɂàa, t'asìıjıı ghǫ nànıts'edèe, ełeghǫ ts'ohots'eedıı,
ełıızì jıı ts'ehtsı̨ı ̨, xàhots'edìı, eyıts'ǫ ezhı ̨ne k'è ̨ę̀ k'ehots'eɂaa. 23Hanıı nàowołı̨ı ̨ hazǫǫ̀ dǫ
yìı gots'ǫ hǫt'e, eyı wet'à dǫ ‘degaı elı ̨-le’ hǫt'e,” gòhdı.

Greece got'ı̨ì ̨ gots'ǫ ts'èko
24 Zezì eyı gots'ǫò ̨ naèhtła, kǫ̀ta Tyre wemǫǫ̀ kǫ̀ta gòlaa ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ kǫ̀ goyaèhtła, eyı

whedaa sìıdǫwı̨ı ̨zìı yek'èezǫha-le nıwǫ,hanìkò ı̨łaà dǫ gık'èhoèhzà. 25Ts'èko ı ̨łèwetì ı̨nìłıı̨ ̨
wets'ǫ̀-èlı ̨ t'à eyaelı̨ı ̨ sìı Zezì eyı wheda ghǫ ıìkw'o et'ıì yets'ò ̨ èhtła gà yegà nàgòıh̨gè. 26Eyı
ts'èko sìı Greece got'ı̨ì ̨ hǫt'e, kò ̨ta Syrıan-Phoenıcıa ekǫ dǫ elı ̨ hǫt'e. Zezì ghǫnàdaetì, hadı,
“Sets'ò ̨ K'àowo, setì ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı xàdı ̨ı ̨zhı,” yèhdı.

27Zezì yets'ǫ̀ hadı, “T'akwełǫ̀ǫ̀ chekoa shègezhe ha hǫt'e. Chekoa gıłèt'è gıghǫ nets'ıìchı
gà tłı ̨ ts'ǫ̀ ts'ehk'aa sìı ehkw'ı nıìle,” yèhdı.

28 Ts'èko yets'ò ̨ hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, ehkw'ı aı̨dı, hanìkò tłı̨ kò chekoa gıladà tł'a gots'ǫ
łèt'ègwìa gedè hǫt'e,” yèhdı.

29Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Hanì xàyanehtı t'à, hòt'a nekǫ̀ ts'ǫ̀ naı̨tłe; ı̨nìłıı̨ ̨ netì ts'ǫò ̨ ajà,” yèhdı.
30Edekǫ̀ nǫ̀ǫtła ekò wetì ı̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı ̨-le xè daèhte k'e whetı ̨ nǫǫ̀.
Dǫwedzıì goìle xè gode-le k'aàt'ıì ajà

31Eyı tł'axǫò ̨ Zezì kò ̨ta Tyre wemǫò ̨ kǫ̀ta gòlaa ts'ǫò ̨ naèhtła eyıts'ǫ kǫ̀ta Sıdon gok'ıìtła.
Galılee-tì ts'ǫ̀ ajà eyıts'ǫ Decapolıs kǫ̀ta gòlaa ekìıyeè sı ajà. 32Ekǫ dǫwedzıì goìle xè nezı̨ì ̨
gode ha dìì sìıwets'ǫ̀ nègeèchì. Zezì ghǫnàdageetì, hagedı, “Dıı dǫ nılà wek'e aąle,” gıìhdı.

33 Zezì eyı dǫ whatsǫǫ̀ nèyı̨ı ̨htı̨ gà edelakw'ǫǫ̀ wedzıìhkw'ǫǫ̀ yìı ayį̀ì ̨là. Eyı tł'axǫò ̨ dèze
gà edelakw'ǫǫ̀ dǫ wewalıì k'e ayį̀ì ̨là. 34 Įdòo yak'e ts'ǫ̀ k'eet'ì ̨, hòtł'ò dèhjı xè yets'ǫ̀ hadı,
“Efata!” yèhdı. (“Efata,” gedı nı ̨dè “Nedzıì xàgǫǫɂà awede,” gedıì-agedı hǫt'e.) 35 Ekòet'ıì
eyı dǫ nezı ̨ì ̨ eèhkw'ǫò ̨ ajà eyıts'ǫ wewalıì t'à nezı ̨ì ̨ godeè ajà.

36 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì dǫ gots'ǫ̀ hadı, “Dıı weghǫ dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le,” gòhdı. Hanìkò
k'èdaà hagòhdı kò k'èdaà gıghǫ gode. 37Dǫ sıì gıgha enıìyah t'à, hagedı, “Enıìyah łǫ hòèhtsı̨.
Dǫ gıdzıì goìlee sìı egeèhkw'ǫǫ̀ agohɂı ̨eyıts'ǫ dǫ gogede-le sìı gogedeè agohɂı,̨” gedı.

8
Zezì k'achı ̨ dǫ łǫ wànı̨ı̨dì

1 Ekìıyeè k'e k'achı̨ Zezì wegà dǫ łǫ ełèwhede. Dǫ weghǫ shèts'ezhee gıts'ǫ-le t'à, Zezì
edecheekeè gokayaı̨htı hadı, 2 “Dıı dǫ sedzeè t'à etegeèhɂı.̨ Taı dzęè ̨ sexè gıakw'è, hanìkò
t'asìıwı̨ı̨zìı gıwàhǫǫdì-le. 3Dǫ mò ̨hdaa gǫǫwà gots'ǫ aget'ı ̨ t'à bò dę nageedè agèhłà nı ̨dè
degeèhdì t'à nàgeetł'ì ha sǫnı,” gòhdı.

4Wecheekeè gıts'ǫ̀ hadı, “Kǫ̀ta gòlaa ts'ǫ̀ gǫǫwà agò ̨ht'e, eyıt'à edı̨į̀ gots'ǫ dǫ gıgha łèt'è
deghàà nàts'eehdì ha?” gedı.
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5Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Łèt'è dàtłǫ naxıts'ǫ?”
“Łèt'è łò ̨hdı̨,” gıìhdı.
6 Zezì dǫ hazǫǫ̀, “Dèè k'e dahkw'e,” gòhdı. Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì łèt'è łò ̨hdı̨ neyı ̨į̀wa gà

yek'eèyaı̨htı. Łèt'è tàyı ̨ı̨zhì gàdǫ gotaàgeedı ha edecheekeè goghàyı ̨ı̨wa, eyıt'àwecheekeè
hagì ̨į̀là. 7 Łıwe nechà-lea łǫ-lea gıts'ǫ sìı Zezì k'achı ̨ yek'eèyaı ̨htı gà edecheekeè hagòhdı,
“Dıı sı dǫ gıghàahdı,” gòhdı. 8Dǫhazǫò ̨ gıghahòt'a ts'ǫ̀ shègıazhe. Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ t'asìı
ghàgeèɂàa sìı wecheekeè nàgehtsı ̨. Hazǫǫ̀ t'à tł'ohtǫ łò ̨hdı ̨ haàtłǫǫ nàgèhtsı ̨. 9 Dǫzhìı dı̨-
lemì haàtłǫǫ shègıazhe. Zezì dǫ hazǫǫ̀ nagoèhɂà tł'axǫǫ̀, 10 edecheekeè goxè elà yìetła gà
Dalmanutha nèk'e ts'ǫ̀ geèɂe.

11 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ mǫ̀hdaa Zezì dageehke ha eyı nègı̨ı ̨de. Zezì geèhdzà ha gı̨ı ̨wǫ t'à
hagıìhdı, “Yak'e gots'ǫ gogha enıìyah hoı̨htsı̨,” gıìhdı. 12 Eyı dǫ gıkwì dezhì t'à Zezì hòtł'ò
dèhjı xè hadı, “Dànìghǫ dıı dǫ enıìyah deè geɂì ̨ ha gı̨ı ̨wǫ? Ehkw'ı anaxèehsı̨, hanıı wı̨ı̨zìı
geɂì ̨ ha nıìle,” gòhdı. 13 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì gots'ǫò ̨ naèhtła gà elà yìetła, ets'èɂǫ̀ǫnèe ts'ǫ̀ tı te
nǫǫ̀geèɂe.

Pharısee eyıts'ǫHerodıan gı̨ı̨lı ̨ı̨ sìı gıts'ǫ łèt'èa ch'à edek'èahdì
14Wecheekeè łèt'è dę nagedì nǫǫ̀. Elà yìı łèt'è ı̨łè zǫ edexè k'egeɂa ı ̨lè. 15 Zezì gots'ǫ̀

hadı, “Edexoahdı! Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫ Herodıan gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıłèt'èa ch'à edexoahdı,” gòhdı.
16Eyı hadı ghǫ ełets'ǫ̀ hagedı, “Łèt'è edexè ats'ı̨ı ̨là-le t'à adı,” gedı.
17Zezìhanì gogedegok'èezǫ t'à gots'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ łèt'èwhìleghǫełets'ǫ̀ goahde? Įłaà

naxıkwì yìekw'ı-le nì? Naxınì t'à nànıahdè ha dezhì nì? 18Naxıdaà eyıts'ǫ naxıdzıìhkw'ǫǫ̀
gǫ̀hłı ̨-le nì? Eyı ts'ıhɂò ̨ k'eaht'į̀-le xè aàhkw'ǫ-le nì? Dıì whaà-le dàgòjàa sìı asį̀į̀ wenaahdì?
19 Łèt'è sı̨làı t'à dǫzhìı sı ̨làı-lemì gıwàhǫǫdì ekò t'asìı ghàgeèɂàa sìı tł'ohtǫ dàtłǫ dagoòɂǫǫ
nàwhahtsı̨ nǫǫ̀?”

“Hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke,” gıìhdı.
20 “Eyıts'ǫ łèt'è łò ̨hdı ̨ t'à dǫzhìı dı̨-lemì gıwàhǫǫdì ekò t'asìı ghàgeèɂàa sìı tł'ohtǫ dàtłǫ

dagoòɂǫ aahłà nǫò ̨?”
“Łǫ̀hdı ̨,” gıìhdı.
21 “Hanì nı̨dè, ı ̨łaà naxıkwì yìekw'ı-le nì?” Zezì gòhdı.
Dǫwedaà goìlee sìı k'aàt'ıì ajà

22 Kǫ̀ta Bethsaıda nègı ̨ı̨ɂe tł'axǫǫ̀, dǫ mò ̨hdaa dǫ wedaà goìlee Zezì ts'ǫ̀ geèhchì,
gıghǫnàdaetì, hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, nılàwek'e anele,” gıìhdı. 23Zezì dǫwedaà goìlee yılà
nıìchì gà kǫ̀ta gots'ǫò ̨ gòyeèdì. Dǫ wedaà k'e dèze, edılà yek'e ayį̀į̀là gà yets'ǫ̀ hadı, “T'asìı
negha wègaat'ı̨ nì?” yèhdı.

24Eyı dǫ ı̨daà k'eet'ì ̨, hadı, “Dǫ segha gìgaat'ı̨, hanìkò ts'ı k'egedè lanì gìgaat'ı ̨,” yèhdı.
25K'achı ̨ Zezì edılà eyı dǫwedaà k'e ayı̨ì ̨là. Ekòet'ıì wedaà k'aàt'ıì ajà eyıts'ǫ nezı ̨ì ̨ t'asìı

hazǫò ̨ ghàedaà ajà. 26Zezì hayèhdı, “Hòt'a naı ̨tłe, hanìkò kò ̨ta ts'ǫ̀ ı ̨ı̨tła,” yèhdı.
Peter, Zezì Chrıst anet'e, yèhdı

27 Zezì eyıts'ǫ wecheekeè kǫ̀ta Caesarea-Phılıppı gà kǫ̀ gòlaa ts'ǫ̀ geède. Ekǫ gıadè ekò
edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ amìı aht'e sègedı?” gòhdı.

28Wecheekeè hagıìhdı, “Dǫ mǫ̀hdaa John-Baptıst aąt'e gedı, mò ̨hdaa Elıjah aąt'e gedı
eyıts'ǫ dǫmò ̨hdaa whaà gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ aąt'e nègedı,” gıìhdı.

29Zezì dagoehke, “Ekò naxı ̨, amìı aht'e sèahdı?” gòhdı.
Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Nı̨ sìı Chrıst anet'e,” yèhdı.
30Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Eyı ghǫ dǫ wı̨ı̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le,” gòhdı.
Zezì ełaàgıìhwhı ha sìı yeghǫ gode

31 Ekò gots'ǫ Zezì dıı hanì (edeghǫ) edecheekeè ts'ǫ̀ gode, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìı hòtł'ò
daı ̨ɂa ha. Ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı ̨, yahtıı gha k'aodèe eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gıgha wedę ha
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hǫt'e. Ełaàgıìhwhı ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ k'ehǫǫwo nı̨dè naìdà ha hǫt'e,” gòhdı. 32Hanì ehkw'ı
gots'ǫ̀ xàyaı̨htı, eyıt'à Peter whatsǫǫ̀ yets'ǫ̀ goı̨de, hayèhdı, “Nexè hagode ha nıìle!” yèhdı.

33Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ ets'aèhtła xè goghàıd̨à ekò Peter ts'ǫ̀ hadı, “Wehłı̨ı̨, sechį̀ht'a
ts'ǫ̀ aąde! Nò ̨htsı̨ wınì k'è ̨ę̀ nànınewo nıìle, dǫ gınì k'è ̨ę̀ nànınewo hǫt'e,” yèhdı.

34Zezì,wecheekeè eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ edets'ǫ̀ gokayaı̨htı tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ hadı, “Amìı sek'èè
at'ı ̨ ha nıwǫǫ sìı edeghǫ nànıwo ha nıìle eyıts'ǫ edets'ǫ dechı ̨et'aa sek'èè nayatı̨ ha hǫt'e.
35 Amìı edınì k'ę̀ę̀ eda ha nıwǫǫ sìı wedıhołè ha, hanìkò amìı sets'ıhɂǫ̀ eyıts'ǫ godı nezı̨ı ̨
ts'ıhɂò ̨ edınì k'è ̨ę̀ eda ha nıwǫ-le sìı edaxàweetè ha hǫt'e. 36 Dıı nèk'e dǫ t'asìı hazǫò ̨
edegha dèhnǫ kò wedà ̨ązhì ̨ı ̨ weghǫ wedıhòłı ̨nı ̨dè eyı hazǫò ̨ wegha wet'àaɂà nıìle. 37Dǫ
t'asìı wı̨ı̨zìı k'èxa ededą̀ązhì ̨ı ̨ dehnè ha nıìle. 38Dıì dǫ hołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geedaa sìı amìı gonadąà ̨
seghǫ į̀ì ̨zhaelı̨ xè seyatıì sı ghǫ ì ̨į̀zhaelı̨ nı̨dèwexè hoìlaha. Dǫ-wet'àaɂàa-deè edetàwets'ǫ
enıìyah deè t'à yak'eet'ı̨ì ̨ goxè nììtła nı ̨dè, yeghǫ ì ̨į̀zhaelı̨ ha hǫt'e.

9
1Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫmò ̨hdaa jǫ nàgeèhzaa sìıNǫ̀htsı̨Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ enıìyah xè

nàtso geɂì ̨ kwe, ełaàgede ha nıìle,” Zezì hadı.
Zezì,Moses eyıts'ǫ Elıjah ełets'ǫ̀ gogede

2 Ek'ètaı dzęę̀ tł'axǫǫ̀ Zezì shìh danı̨ı ̨chàa ka dekıìtła. Ekǫ whatsǫǫ̀ geèhkw'e ha Peter,
James eyıts'ǫ John edexè agǫò ̨là. Ekǫ gınadąà ̨ Zezì eładı ̨ì ̨wègoèht'ì ̨. 3Wegoht'ǫǫ̀ degoo xè
wek'e saı̨dı̨; dıı nèk'e ts'ǫ t'asìıwı̨ı ̨zìı eyı lanì sıì degoo gǫ̀hłı̨-le. 4Ekìıyeè k'e Elıjah eyıts'ǫ
Moses, Zezì ts'ǫ̀ gogede gınadąà ̨ gìgoèht'į̀.

5Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, jǫ ts'eèhkw'e gogha nezı ̨ dìì. Kǫ̀ą taı gots'ııhtsı̨; ı̨łè negha,
ı ̨łè Moses wegha eyıts'ǫ ı ̨łè Elıjah wegha,” yèhdı. 6 (Sıì geèhyeh t'à Peter dàdıì-adıı sìı
yek'èezǫ-le kò adı.)

7Hǫtsaa k'oh gımǫǫ̀ ajà. K'oh yìı gots'ǫ gots'edeè hǫt'e, “Dıı Seza hǫt'e, weghǫneehtǫ;
weàhkw'ǫ!” hats'edıì hǫt'e.

8Hanìkò Zezì wecheekeè edemǫǫ̀ k'egeet'į̀ là dǫ wı̨ı ̨zìı gıaɂı-̨le, Zezì zǫ gıaɂı.̨
9 Shìhka gots'ǫ hodàgeède ekò Zezì hagòhdı, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè naìdà gots'ǫ̀ ayìıweahɂıı̨ ̨

sìı dǫ wı̨ı̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le,” gòhdı. 10Eyıt'à ayìı gıaɂıı̨̨ sìıweghǫ dǫ wı̨ı̨zìı ts'ǫ̀ hagedı-le, eyı
wecheekeè taı sìı Zezì “naìdà” ghǫ godee sìı dàdıì-adı gı ̨ı ̨wǫ t'à ełets'ǫ̀ zǫ gıghǫ gode.

11 Wecheekeè taı dageehke, “Dànìghǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ nakwenàoɂǫǫ Elıjah
t'akwełǫ̀ǫ̀ nììtła ha, gedı,” gıìhdı.

12Zezì hagòhdı, “Ehkw'ı agedı, Elıjah t'akwełǫ̀ò ̨ nììtła ha hǫt'e, t'asìı hazǫò ̨ sınìhòɂà ha.
Hanìkò nakwenàoɂǫǫ dıı hanì dek'enègı ̨ı ̨tł'è: Dǫ-wet'àaɂàa-deè daı ̨ɂa ha eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨
gıgha wedę ha. 13Hanìkò sı̨ dıı hanaxèehsı ̨, Elıjah hòt'a jǫ nììtła ı ̨lè, hanìkò t'agı ̨ı̨wǫ ts'ǫ̀
gıghàlaı ̨dà. Dànì weghǫ dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà hǫt'e,” gòhdı.

Dǫzhìa ı̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì ajà
14Zezì edecheekeè taı xèwecheekeè eyıì-le ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨de ekò, dǫ łǫ gımǫǫ̀ nàèhza, eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gots'ǫ̀ nàyagehtı gıaɂı.̨ 15 Dǫ hazǫò ̨ Zezì gıaɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì sıì gıgha
enıìyah dìì. Gıts'ǫ̀ tı̨mǫgeède eyıts'ǫ gıts'ǫ̀ gode.

16Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ayìı ghǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gıts'ǫ̀ nàyaahtı?” gòhdı.
17Dǫ ı ̨łèZezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, sezanets'ǫ̀ nìıhtı ̨. Seza ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨ ts'ıhɂǫ̀ godehadìì.

18 Įnìłıı̨ ̨ wexèıdı taàt'eè dèè k'e ts'ǫ̀ nàyehxà xè wewà ts'ǫ goghoo at'ı ̨, edeghòò ełek'eek'à
eyıts'ǫ wekw'ǫǫ̀ ehkw'ı-ètsò at'ı ̨. Necheekeè ı ̨nìłıı̨̨ xàdegıızhı ha dagııhke, hanìkò hagele
ha dìì,” dǫ yèhdı.

19 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ dǫ yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı-le. Dàwhaà ts'ǫ̀ naxıxè
aht'e ha? Dàwhaà ts'ǫ̀ sınì tsì ̨ahwhı ha?” Hadı tł'axǫǫ̀ dǫzhìawetà ts'ǫ̀ hadı, “Neza sets'ǫ̀
wı̨ı ̨hchı,” yèhdı.
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20 Eyıt'à dǫzhìa Zezì ts'ǫ̀ geèhchì. Įnìłıı̨̨ Zezì eɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì, dǫzhìa hòtł'ò ts'ehłı̨ lat'ı ̨ ayį̀į̀là.
Dǫzhìa dèè k'e nàakw'o, k'edeɂà xè wewà ts'ǫ goghoo xàewì.

21Zezì dǫzhìawetà daehke, “Dàwhaà ts'ǫ neza dıı hanì nǫò ̨?”
Dǫ yets'ǫ̀ hadı, “Dǫzhìa nechà-lea elı ̨ ts'ǫ hanì hǫt'e. 22 Įnìłıı̨̨ ełaàyèhwhı ha nıwǫ t'à

t'aats'ǫǫ̀ kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ nı nàkw'ıì ayehɂı,̨ eyıts'ǫ tekw'ıì ayehɂı.̨ Wegha t'asìı haąle ha dìì-le
nı ̨dè, etegoneèɂı ̨xè gots'àądı,” Zezì ts'ǫ̀ hadı.

23Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ ‘haąle ha dìì-le nı ̨dè,’ nı ̨ı ̨dı? Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı t'asìı
hazǫò ̨ gıgha dìì nıìle,” hayèhdı.

24Ekòet'ıì eyı dǫ hadı, “Segha ehkw'ı-ahodı ne; sınì nàtso-le ch'à sets'àądı!” yèhdı.
25Zezì dǫ łǫ wets'ǫ̀ tı ̨mǫgeède goaɂı ̨ekò, ı ̨nìłıı̨̨ ts'ǫ̀ hadı, “Įnìłıı̨ ̨, dıı dǫzhìawedzıì goìle xè

gode-le haweghàlaneedà. Weyìı gots'ǫ xàıt̨łenèehsı̨ eyıts'ǫ k'achı̨wets'ǫ̀ anaąde-le,” yèhdı.
26 Įnìłıı̨ ̨ whezeh, dǫzhìa sıì ts'ehłı ̨ lat'ı ̨ ayı̨ì ̨là tł'axǫǫ̀ yeyìı ts'ǫ xàèhtła. Dǫzhìa dǫ ełaı ̨wo

lanì wègaat'ı̨ t'à, dǫ hagedı, “Ełaı ̨wo ne,” gedı. 27Hanìkò Zezì dǫzhìa wılà nıìchı gà nàwo
ayı̨ì ̨là.

28 Zezì kǫ̀ goyaèhtła tł'axǫò ̨ wecheekeè whatsǫǫ̀ dageehke, “Dànìghǫ goxı ̨ ı̨nìłıı̨ ̨
xàwedets'eezhı ha dìì?” gıìhdı.

29Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Įnìłıı̨̨ dıı lanıı sìı yats'ehtı zǫ t'à xàdets'eezhı hǫt'e,” gòhdı.
30-31 Eyı kǫ̀ta gots'ǫǫ̀ nageèhde, Galılee nèk'e k'egıadè. Zezì edecheekeè hoghàgoehtǫ

t'à edı̨ì ̨ geèhkw'ee sìı dǫ wı̨ı ̨zìı yek'èezǫ ha nıwǫ-le. Zezì gots'ǫ̀ dıı hadı, “Dǫ-wet'àaɂàa-
deè dǫ tł'aàgıhtè ha hǫt'e. Ełaàgıìhwhı ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ t'à naìdà ha,” gòhdı. 32Hanìkò
wecheekeè ayìı ghǫ adıı sìı gınıedì-le, eyı ghǫ dageehke ha gı ̨ı ̨wǫ kò t'asagedı-le.

Amìı denahk'e elı ̨?
33Kǫ̀ta Capernaumnègı ̨ı ̨de. Kǫ̀ goyìı geèhkw'e ekò Zezì edecheekeè dagoehke, “Tı̨lı k'e

nats'adè ekò ayìı ghǫ ełets'ǫ̀ nàyaahtı nǫò ̨?” gòhdı. 34 Hanìkò wecheekeè gıta ts'ǫ amìı
denahk'e elı ̨ gedı ghǫ ełets'ǫ̀ nàyagehtı ı ̨lè t'à t'asagedı-le.

35 Zezì dèhkwà gà edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke edegà geèhkw'eè agǫò ̨là, hagòhdı,
“Amìı denahk'e wet'àaɂàa elı ̨ ha nıwǫǫ sìı dek'aɂį̀ elı̨ ladeewǫ ha hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨
cheekeè elı ̨ lanì ha hǫt'e,” gòhdı.

36 Eyı tł'axǫǫ̀ chekoa nechà-lea nıìchı gà wecheekeè gota nàwo ayı̨į̀là. Edegǫ̀ǫ̀ chekoa
wemǫǫ̀ ayı̨ì ̨là gà edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, 37 “Amìı sıızì dahxà dıı chekoa nechà-lea lanıı
ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ anıwǫǫ sìı sı̨ sets'ǫ̀ nezı̨ì ̨ anıwǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ amìı sets'ǫ̀ nezı̨ì ̨ anıwǫǫ sìı sı ̨ zǫ
sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ anıwǫ nıìle, amìı jǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂàa sìı eyı sı ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ anıwǫ hǫt'e,” gòhdı.

Amìı gok'èch'a at'ı̨-le sìı goxè at'ı̨ hǫt'e
38 JohnZezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo,dǫ ı̨łè nıızì t'à ı ̨nìłıı̨ ̨xàdeèzhìwets'aɂı.̨ Goxè at'ı̨-le t'à,hat'ı̨

ha-le wèts'edı,” yèhdı.
39Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Wech'àweahɂǫ-le. Dǫwı̨ı ̨zìı sıızì dahxà enıìyahhòèhtsı̨ı ̨ sìıwhaà-le-

t'ıì seghǫ godı nezı ̨-le t'à gode ha nıìle. 40Amìı gok'èch'a at'ı ̨-le sìı goxè at'ı ̨ hǫt'e. 41Ehkw'ı
anaxèehsı̨, Chrıstwets'ǫ aaht'e t'à amìı sıızì dahxà tı zǫ kò naxıghàıd̨ì nı ̨dè,wek'èxa t'asìı
nezı ̨ı ̨weghǫ̀t'à ha hǫt'e,” yèhdı.

Amìıwets'ıhɂǫ̀ chekoa hołı̨ı̨ hogehtsı̨
42 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ dıı hadı, “Dıı lanıı chekoa nechà-lea gıgha ehkw'ı

aehsı ̨ı̨ sìı amìı hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ì ̨ agohɂıı̨ ̨ sìı eyı dǫ wegha hoìla ha hǫt'e. Dǫ hanì hojıì
hohtsı ̨ ch'à wek'o k'e kwe nedàawexeetł'ı̨ gà tègı̨ı ̨xà nı̨dè wegha denahk'e nezı ̨ ha hǫt'e.
43-44Naxılà t'àhołı ̨ı̨ hoahtsı̨ nı ̨dèwek'eahkà. Naxılà ı ̨łè zǫ t'àwelǫwhìle ts'ǫ̀ aahdaàaahjà
nı ̨dè naxıgha denahk'e nezı̨ hǫt'e. Hanì-le-ı̨dè naxılà nàke xè wehłı̨kò ̨ ts'ǫ̀ anaxedle ha,
ekǫ kò ̨ naekwı hǫıl̨ı ̨ nıìle. 45-46Eyıts'ǫ naxıkè t'à hołı ̨ı ̨ hoahtsı ̨ nı̨dè wek'eahkà. Naxıkè ı ̨łè
zǫ t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ aahdaà aahjà nı̨dè naxıgha denahk'e nezı̨ hǫt'e. Hanì-le-ı̨dè naxıkè
nàke xè wehłı̨kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxedle ha hǫt'e. 47 Eyıts'ǫ naxıdaà t'à hołı ̨ı ̨ hoahtsı̨ nı ̨dè wedę
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aahłe. Naxıdaà ı̨łè zǫ t'à Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ ts'ǫ̀ aahjà nı ̨dè naxıgha denahk'e
nezı ̨hahǫt'e. Hanì-le-ı ̨dènaxıdaànàkexèwehłı̨kǫ̀ goyanaxegeehdèhahǫt'e. 48Ekǫ ‘yììda
ełaàde hǫıl̨ı ̨ nıìle eyıts'ǫ kǫ̀ naekwı hǫıl̨ı̨ nıìle.’ 49Kò ̨ t'à dewa nàtsoo laahde ha.

50 “Dewa nezı ̨ hǫt'e, hanìkò dewa łedì-le ajà nı ̨dè dànì łedì anajà lì? Dewa nàtsoo laaht'e
eyıts'ǫ ełexè ts'èwhı ̨ì ̨ aahda,” Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı.

10
Zezì ɂò ̨łets'eedee k'e xàyaı̨htı

1 Zezì eyı kǫ̀ta ts'ǫǫ̀ naèhtła tł'axǫò ̨ Judea nèk'e ts'ǫ̀ ajà, Jordan-deh nıɂàawete ts'ǫ̀ ajà.
K'achı ̨ dǫ łǫ yets'ǫ̀ ełèwhede eyıts'ǫ hoghàgoehtǫ, t'aats'ǫǫ̀ hat'ı̨ ı ̨lè t'à.

2 Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı geèhdzà ha gıts'ò ̨-ède. Dageehke, hagıìhdı, “Gonàowoò k'è ̨ę̀ ha nı ̨dè
asį̀ì ̨ dǫzhìı edets'èkeè ɂò ̨geede ha dìì-le?” gıìhdı.

3Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Moses nàowo dàhòt'ı̨ı ̨ naxıghàıɂ̨ǫ?” gòhdı.
4 Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Moses dıı nàowo goghàıɂ̨ǫ: ‘Dǫzhìı edets'èkeè ɂò ̨yeede ha nıwǫ nı ̨dè

ɂǫ̀łets'eedee nı̨htł'è yegha sıìyele gà xàyeehɂà ha,’ dek'eèhtł'è,” gıìhdı.
5 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxıkwì nàtso t'à, Moses eyı nàowo naxıghàıɂ̨ǫ ı ̨lè. 6Hanìkò dıı nèè

hòèlı ̨ ekò Nò ̨htsı̨ sìı ‘dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èkowhehtsı ̨.’ 7 ‘Eyı ts'ıhɂǫ̀ dǫzhìı edetà eyıts'ǫ edemǫ
gots'ǫǫ̀ xàetła ha. Edets'èkeè xè ı̨łè lanì ha, 8 eyıts'ǫ eyı nàke geet'èe sìı edezhį̀ì ̨ t'à dǫ ı ̨łè
lagede ha hǫt'e.’ Eyıt'à dǫ nàke agı̨ı ̨t'e-le, hanìkò dǫ ı̨łè zǫ lagı ̨ı̨t'e. 9Eyıt'à Nò ̨htsı̨ dǫ nàke
ełeghàgòıl̨aa sìı dǫ wı̨ı̨zìı ełets'ǫǫ̀ agole ha nıìle,” Zezì gòhdı.

10 Kǫ̀ goyìı nagı̨ı ̨de ekò Zezì dàdıı sìı ghǫ wecheekeè dageehke. 11 Zezì gots'ǫ̀ hadı,
“Dǫzhìı edets'èkeè ɂò ̨yeede gà ts'èko eyıì-le xè honò ̨ǫdza nı ̨dè, eyı dǫ sìı edets'èkeè k'èch'a
hołı ̨ı̨ hòèhtsı̨ hǫt'e. 12 Eyıts'ǫ ts'èko ededǫò ̨ ɂǫ̀yeede gà dǫ eyıì-le xè honò ̨ǫdza nı ̨dè, eyı
ts'èko hołı̨ı ̨ hohtsı ̨ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Zezì eyıts'ǫ chekoa nechà-lea
13Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ edezaa nechà-lea Zezì edılà gok'e ayele ha gı ̨ı̨wǫ t'à, Zezì ts'ǫ̀ gogeèwa,

hanìkò wecheekeè haaht'ı̨-le gògedı t'à nàgogeeɂǫ. 14 Zezì haget'ı ̨ goaɂı ̨ekò gots'ǫ̀ wınì-le
xè edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Chekoa sets'ǫ̀ gııdè agıahłe, sets'agıahɂǫ-le. Amìı dıı chekoa
lagı̨ı ̨t'ee sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ gıts'ǫ hǫt'e. 15 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìı chekoa
lanì Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ edegha yìhchì lenǫsıı, ekǫ goyaetła ha nıìle,” Zezì gòhdı.
16Eyı tł'axǫò ̨ Zezì edegò ̨ǫ̀ chekoa gomǫǫ̀ ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ edılà gok'e ayį̀į̀là gà gok'eèyaı ̨htı.

Dǫ ahxee-deè
17 Zezì t'asį̀ı ̨ ts'ǫ̀ naèhtła ekò dǫ ı ̨łè yets'ǫ̀ tı ̨mǫèhza gà yegà nàgòıh̨gè, hayèhdı, “K'àowo

nezı ̨ı̨, ayìı dàhłà nı ̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ ehdaà asedle ha?” yèhdı.
18 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ayìıha k'àowo nezı ̨ı̨ sį̀ı ̨dı? Dǫ nezı ̨ gǫ̀hłı̨ nıìle; Nò ̨htsı ̨ zǫ nezı ̨ hǫt'e.

19Moseswenàowo-deèwek'èız̨ǫ ne: ‘Dǫełaahwhı-le, ełexèhołı ̨ı̨ hoahtsı ̨-le, aahɂį̀-le, dǫ ghǫ
hoahts'ì-le, dǫ ghǫyaahɂà-le eyıts'ǫ naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ aahda,’ ” Zezì yèhdı.

20Eyı dǫ hadı, “K'àowo, chekoa ehłı ̨ gots'ǫ eyı nàowo hazǫǫ̀ wek'èɂaeht'è hǫt'e,” yèhdı.
21 Zezì yeghàeda xè yeghǫneètǫ, hayèhdı, “T'asìı ı ̨łè zǫ hanelà-le. Naı̨tłe, t'asìı hazǫò ̨

nets'ǫ sìı neghǫ nàedì gà eyı sǫǫ̀mba sìı hǫt'ıì dǫ-teèt'ı̨ı ̨ gıghàıl̨e. Hanì-ı̨dè yak'e t'asìı
nechàa nedawheɂǫ ha hǫt'e. Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè sek'èè k'eı̨da,” Zezì yèhdı.

22Zezì hadı ts'ǫ̀et'ıì dǫ ts'ǫǫ̀nıwǫǫ̀ ajà xè naèhtła, dǫ ahxee-deè elı̨ t'à.
23 Zezì dǫ hotıì goghàeda xè edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ ahxee sìı Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò

k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyaetła ha wegha wèhoedı-le hǫt'e,” gòhdı.
24Hadı t'à wecheekeè gıgha enıìyah dìì. Hanìkò Zezì k'achı ̨ hadı, “Secheekeè, Nǫ̀htsı̨

Wenàowoòk'è ̨ę̀ hòɂǫǫgoyats'eedèha sìı sıìwèhoedı nıìle! 25Dǫahxee sìıNǫ̀htsı̨Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyaetła ha wegha dìì hǫt'e. Eyı wenahk'e tıts'aàdìıcho datı̨htł'à-k'è deghaetła
gha sìı denahk'e dìì-le hǫt'e,” Zezì gòhdı.

26Wecheekeè sıì deɂǫ̀ǫ̀ gıgha enıìyah t'à hagedı, “Hanì-ı̨dè amìı edaxàweètı̨ lì?” gedı.
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27 Zezì goghàeda xè hadı, “Dǫ gıgha dìì hǫt'e, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wegha dìì-le hǫt'e; Nǫ̀htsı̨
t'asìıwı̨ı ̨zìıwegha dìì gǫ̀hłı̨ nıìle,” gòhdı.

28 Peter, Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Goxı ̨ nek'èè k'ets'edè ha ts'ı ̨ı ̨wǫ t'à, t'asìı hazǫò ̨ wedę ats'ı ̨ı̨là
ı ̨lè!” yèhdı.

29 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, amìı segha eyıts'ǫ godı nezı ̨ı ̨ gha
eghàlaeda ha nıwǫ t'à edekǫ̀, edechı, ededè, edetà, edemǫ, edeza, eyıts'ǫ wets'ǫ dèè
gots'ǫǫ̀ naèhtła nı ̨dè, 30 eda gots'ǫ̀ ı ̨łèakw'eènǫ laàtłǫ ts'ǫ̀ weghǫ̀zhe ha. (Dıı nèk'e wekǫ̀,
wechı, wedè, wemǫ, weza, eyıts'ǫ wets'ǫ dèè daı ̨ɂa xè weghǫ̀zhe ha.) Eyıts'ǫ ı̨daà welǫ
whìle ts'ǫ̀ eda eyı sı weghǫ̀t'à ha. 31Dǫ t'akwe geèhkw'ee sìı nǫǫde geèhkw'eè agedle ha,
eyıts'ǫ dǫ nǫǫde geèhkw'ee sìı t'akwe geèhkw'eè agedle ha,” Zezì gòhdı.

Zezì ełaàgıìhwhı ha sìı k'achı ̨ yeghǫ gode
32 Jerusalem ts'ǫ̀ Zezì wecheekeè yek'èè gıadè ekò Zezì ghǫ sıì gıgha enıìyah dìì, hanìkò

dǫ eyıì-le goxè aget'ı̨ı ̨ sìı geejı̨. Zezì edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàkewhatsǫǫ̀ nègòǫwa gà
wets'ǫ̀ dàgodeha sìıghǫgots'ǫ̀ goı ̨de, 33hadı, “Jerusalem ts'ǫ̀ ts'eedèha. EkǫDǫ-wet'àaɂàa-
deè sìı yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ tł'aàgehtè ha hǫt'e. Ełaàwı gha
gısınìyahtı ha. Eyı tł'axǫò ̨ dǫ eładı ̨ı ̨ tł'aàgıhtè ha. 34Gık'adaedè ha, gık'e geezè ha, nàgeehkwa
ha eyıts'ǫ ełaàgıìhwhı ha, taı dzęę̀ nı ̨dè naìdà ha,” Zezì gòhdı.

James eyıts'ǫ John Zezì ghǫhk'eè geke ha gı ̨ı̨wǫ
35Ekìıyeè k'e Zebedeeweza James eyıts'ǫ John, Zezì ts'ǫ̀ nìłegeètła, hagedı, “K'àowo, ayìı

nets'eekèe sìı gogha haąle ha nets'ı ̨ı ̨hwhǫ,” gıìhdı.
36 “Naxıgha ayìı dàhłe ha seahwhǫ?” Zezì gòhdı.
37Gıts'ǫ̀ hadı, “K'àowochowheęlı ̨nı ̨dègoxı̨ ı ̨łènegànàgòts'ehnèewhedaàeyıts'ǫ ı ̨łènegà

gots'ı ̨hts'ǫ whedaà agoı̨le,” gıìhdı.
38 Zezì hagòhdı, “Ayìı aahkèe sìı wek'èahsǫ nıìle. Lıbò wets'ǫ ehdǫ ha sìı wets'ǫ aahdǫ

ha dìì-le nì? Hanì-le-ı ̨dè dànì sek'ètaìdzǫ k'ę̀ę̀ naxık'ètaìdzı ̨ ha dìì-le nì?” gòhdı.
39 “Hęɂę, hats'ede ha dìì-le,” gıìhdı. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Lıbòwets'ǫ ehdǫǫ sìınaxı ̨ sıwets'ǫ

aahdǫ ha hǫt'e, eyıts'ǫ dànì sek'ètaìdzǫǫ sìı eyı lanì naxık'ètaìdzı ̨ ha hǫt'e, 40 hanìkò amìı
segà nàgòts'ehnèewheda ha, eyıts'ǫ amìı segà gots'ı ̨hts'ǫ wheda ha sìı sı̨ sets'ǫ̀ hoèlı ̨ nıìle.
Amìı segà wheke ha sìı setà hòt'a gogha sıìgǫ̀ǫ̀là ı ̨lè hǫt'e,” gòhdı.

41Wecheekeè hoònǫ sìı James eyıts'ǫ John ayìı Zezì dagı̨ı ̨hke ghǫ egıìkw'o ekò gık'èch'a
agòjà. 42Zezì edecheekeè łą̀ą nègòǫla gà hagòhdı, “K'àowocho gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ eyıì-le xàɂaa ts'ǫ̀
k'adahogedè, eyıts'ǫ gıcheekeè t'akwe geèhkw'e ededı ̨ sı dǫ ts'ǫ̀ k'adahogedè, wek'èahsǫ
hǫt'e. 43Hanìkò naxıxè hagǫ̀ht'e ha nıìle. Amìı naxıta t'asìı deè elı ̨ ha nıwǫǫ sìı naxıgha
eghàlaedaa-dǫǫ̀ elı ̨ ha hǫt'e, 44 eyıts'ǫ naxıta amìı t'akwe wheda ha nıwǫǫ sìı naxıcheekeè
elı ̨ ha hǫt'e. 45Dǫ-wet'àaɂàa-deè, ededı̨ kò, dǫ yegha eghàlageeda gha nììtła nıìle, hanìkò dǫ
ts'àdı gha eyıts'ǫ dǫ gha ełaàwı gha nììtła hǫt'e. Dǫ łǫ gıhołı̨į̀ gıghǫ nahoezhe gha ełaàwı
ha hǫt'e,” Zezì edecheekeè gòhdı.

Dǫwedaà goìlee sìı k'aàt'ıì ajà
46Ekìıyeèk'ekǫ̀ta Jerıchonègı ̨ı ̨de. Zezì eyıts'ǫwecheekeèeyı kò ̨ta ts'ǫǫ̀ nageèhdeekòdǫ

łǫ gok'èè geède. Dǫ wedaà goìlee Bartımaeuswìyeh sìı tı ̨lıbàawheda xè t'asìı gha nàdaetì.
(“Bartımaeus” gedı nı̨dè “Tımaeus weza” gedıì-agedı.) 47 Zezì ekǫ naetłe ghǫ ıìkw'o ekò
naìdzeh xè hadı, “Zezì, k'àowocho DavıdWeza, etesenèeɂı!̨” hadıì yaìzeh.

48 Dǫ łǫ, “Ts'èwhı̨ì ̨ aąt'e,” gıìhdı, hanìkò k'èdaà hòtł'ò naìdzeh, “K'àowocho Davıd Weza,
etesenèeɂı!̨” hadıì ezeh.

49Zezì nììtła, dǫ gots'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ̀ ııtławèahdı,” gòhdı.
Eyıt'à dǫwedaà goìlee ts'ǫ̀ gogede, hagedı, “Nınàwelè! Nàąwo! Wets'ǫ̀-ı ̨tłahanı ̨ı̨hwhǫ,”

gıìhdı. 50Ekòet'ıì edeɂeè ɂò ̨ǫ̀wa gà ı ̨whąą̀ Zezì ts'ǫ̀ èhtła.
51Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ayìı negha dàhłe ha seneehwhǫ?” yèhdı.
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Eyı dǫ Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, segha xègaat'ı̨ ha dehwhǫ,” yèhdı.
52 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Naı̨tłe! Negha ehkw'ı-ahodı t'à k'aàt'ıì anejà,” yèhdı. Ekòet'ıì k'eet'į̀

ajà eyıts'ǫ Zezì k'èè naèhtła.
11

Zezì tłı ̨tsoa t'à Jerusalem nììtła
1 Zezì edecheekeè xè kò ̨ta Bethphaga eyıts'ǫ Bethany ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea nììtła. Eyı kǫ̀ta

nàke sìı shìhOlıvetweghǫhk'eè gòla, eyıts'ǫ Jerusalem ts'ǫ̀ gǫǫwà-le agǫ̀ht'e. Ekǫ ts'ǫ Zezì
edecheekeè nàke edenakweè goèhɂà, 2 hagòhdı, “Įdaà kǫ̀ta ts'ǫ̀ łeahtłe. Ekǫ nìłaahtła et'ıì
tłı̨tsoaza wet'à-ats'aat'ì ̨-le eyı daetł'ı ̨weahɂì ̨ ha. Daweahge gà, jǫ sets'ǫ̀ natł'ıahxà. 3 ‘Ayìı
gha aahɂı?̨’ dǫ naxèhdı nı̨dè, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo yet'à-at'ı ̨ ha nıwǫ. Ekòet'ıì neghǫ yeechı ha,’
hawèahdı nǫǫ̀,” Zezì gòhdı.

4Eyıt'àwecheekeè nàke ekǫnìłegeètła ekò tłı ̨tsoamǫ̀ht'a enìıt̨ǫ-k'è daetł'ı ̨ gıaɂı.̨ Dagı̨ı ̨ge
ekò, 5dǫmò ̨hdaa eyı nàgeèhzaa sìı gots'ǫ̀ hagedı, “Dànìghǫ aahɂı?̨ Ayìıha tłı ̨tsoa daahgè?”
gògedı. 6Wecheekeè nàke gots'ǫ̀ hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo yı̨ı ̨wǫ eyıts'ǫ whaà-le-t'ıì naxıts'ǫ̀
anayele ha ne,” gedı. Eyıt'à dǫ tłı ̨tsoa nıgıìchì agogì ̨į̀là. 7 Tłı̨tsoaza Zezì ts'ǫ̀ nègeèchì,
edeɂeè gıkanį̀ı ̨wagà Zezì yek'ewheda. 8Dǫ łǫ edeɂeèwenadąą̀ tı ̨lı k'e nètègı ̨ı ̨waeyıts'ǫdǫ
mò ̨hdaa ɂorı lanıı k'egı̨ı̨zhì gà wenadąą̀ tı ̨lı k'e nègı ̨ı̨wa. 9Dǫ łǫ Zezì nakweè gıadè eyıts'ǫ
dǫ łǫ yek'èè gıadè, yagìzeh xè hagedı,

“Hosanna! Gots'ǫ̀ K'àowo dahxà nììtłaa sìı wexè sìghà hǫt'e! 10 Gocho Davıd wetł'axǫò ̨
K'àowocho elı̨ ha sìıwexè sìghàwelè! Hosanna! Nǫ̀htsı̨ weghàsǫts'eedı!” gedı.
11 Zezì Jerusalem nììtła ekò Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ t'asìı hazǫò ̨ ghàıd̨à, hanìkò

xèhts'ǫ̀ agodaade t'à edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke xè kǫ̀ta Bethany ts'ǫ̀ naèhtła.
Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gots'ǫ tıts'aàdìı xàdeèzhì

12Ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta Bethany ts'ǫò ̨ nageèhde ekò Zezì sıì bò waewıì ajà. 13Ekǫ nıwà-
lea jìechots'ıì weɂıt̨'ǫ̀ą wek'e whela yaɂı.̨ Jìechowek'e dehshe sǫnı nıwǫ t'à ekǫ èhtła. Yegà
nììtła ekò jìechowı̨ı ̨zìıwek'e wheɂǫ-le, ı ̨t'ǫ̀ą zǫ. Įłaà jìecho dehshe ha nèhòwì-le. 14Zezì eyı
ts'ı ts'ǫ̀ hadı, “K'achı ̨ jìechowı̨ı ̨zìı nek'e dehshe welè-le.” Hadıı sìıwecheekeè gıìkw'o.

15 Zezì Jerusalem nììtła ekò Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho gà ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ dǫ t'asìı ełeghǫ nàgeehdìı
sìı hazǫò ̨ xàgodeèzhì. Ladà k'e sǫǫ̀mba ehdagele eyıts'ǫ ladà k'e k'àba lanıı gıghǫ nàedìı
sìı goghǫ kwìteyeèhde. 16 Eyıts'ǫ t'asìı nàedìı sìı dǫ wı̨ı ̨zìı Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gà k'egele ha
nıwǫ-le. 17Dıı hadıì dǫ hoghàgoèhtǫ, “Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e:

‘Sekǫ̀ sìı dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gha yats'ehtıı k'è gòɂǫ hǫt'e,’
hanìkò naxı̨ sìı ‘egeeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ gha kǫ̀’ gòwhahtsı̨,” gòhdı.

18 Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ Zezì hadı gıìkw'o ekò ełaàgıìhwhı
ha gı ̨ı̨wǫ, hanìkò dǫ hazǫò ̨ Zezì ayìı hoghàgoèhtǫǫ sìı gıgha enıìyah t'à hagele ha gıts'àejı̨.

19Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò Zezì edecheekeè xè Jerusalem ts'ǫǫ̀ nageèhde.
Jìechots'ıì whegǫ

20 K'omǫǫ̀dǫò ̨ nagıadè ekò jìechots'ıì Zezì yets'ǫ̀ goı̨de ı ̨lèe sìı hazǫǫ̀ whegǫ nǫǫ̀ gıaɂı.̨
21 Zezì eyı ts'ı ts'ǫ̀ goı̨de ı̨lèe sìı Peter yenadì t'à yets'ò ̨ hadı, “K'àowo, jìechots'ıì ghàıd̨a!
Wets'ǫ̀ xàyanehtı ı ̨lèe sìı hazǫò ̨whegǫǫ̀ ajà!” yèhdı.

22 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nınì nàtso welè! 23 Ehkw'ı anaxèehsı̨, dıı shìh ts'ǫ̀ dıı
haahdı, ‘Tèe ts'ǫ̀ adı ̨ı̨le,’ wèahdı nı ̨dè eyıts'ǫ naxınì nàtso xè naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè
wek'ę̀ę̀ agode ha hǫt'e. 24 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, naxıgha ehkw'ı-ahodı xè ayìı gha yaahtıı sìı
hotıì naxıghǫ̀t'à ha dahwhǫnı ̨dè naxıghǫ̀t'à ha hǫt'e. 25-26Eyıts'ǫ yaahtı nı̨dè amìıweghǫ
nahoahła-le sìıweghǫ nahoahłe. Haaht'ı ̨ nı ̨dè Naxıtà yak'e whedaa sìı naxıhołı̨ì ̨ naxıghǫ
nahoele ha hǫt'e,” gòhdı.

Zezì, amìı dahxà at'ı̨
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27 K'achı̨ Jerusalem nìagı̨ı ̨de ekò Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀ geède. Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà
gıadè ekò yahtıı-gha-k'aodèe, Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì ts'ǫ̀ geède,
28 hagedı, “Ayìı dahxà dıı hanì eghàlaı̨da? Amìı hanì neghàhòıɂ̨ǫ t'à anet'ı ̨?” gıìhdı,
dageehke.

29Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sı t'asìıdanaxeehkeha. Ek'èt'à sets'ǫ̀ haahdı nı ̨dè, amìıwedahxà
eghàlaehdaa sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha. 30 John-Baptıst dǫ k'ètaìdzı ̨ı̨ sìı amìı dahxà at'ı̨ nǫǫ̀?
Yak'e godahxà at'ı ̨ hanì-le-ı̨dè dǫ dahxà at'ı ̨? Dàahwhǫǫ sìı sedaahdı,” gòhdı.

31Eyı ghǫ ełets'ǫ̀ hagedı, “ ‘Yak'e godahxà at'ı ̨,’ ts'edı nı ̨dè, ‘Dànìghǫ ehkw'ı adı dahwhǫ-
le nǫò ̨?’ gòhdı ha. 32 Ekò ‘Dǫ dahxà at'ı ̨,’ ts'edı nı ̨dè gogha nezı ̨ ha nıìle,” ełègeedı. (Dǫ
hazǫò ̨ John-Baptıst nakwenàoɂǫǫ gıìt'ı̨ ne t'à, k'aodèe gots'àgeejı̨.)

33Eyıt'à Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “John-Baptıst amìı dahxà at'ı ̨ı̨ sìıwek'èts'eezǫ-le,” gıìhdı.
Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè sı̨ sı amìı dahxà dıı hanì eghàlaahdaa sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha-

le,” gòhdı.

12
Dèè-k'ègedìı-dǫò ̨ gıgodıì

1 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì godı t'à dǫ xè godo, hadı: “Dǫ ı̨łè ededèè k'e jìechots'ıì dehshe ha
nèyı ̨ı̨la. Kwe t'à yemǫò ̨ kwı ̨į̀ whehtsı̨, jìecho tàtsǫgeèhɂee k'è gòhtsı ̨ eyıts'ǫ wegodoo
jìechots'ıì wehoedı ha dagòɂǫǫ k'è gòhtsı ̨. Eyı haàtłǫǫ hayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀ dèè-k'ègedìı-dǫǫ̀
gık'e eghàlaeda ha ededèè dǫ ghǫnèyį̀ı ̨ɂǫ, eyı tł'axǫǫ̀ nıwà kò ̨taèhtła. 2 Jìecho dıìdìı agòjà
ekò jìecho mǫ̀hdaa yegha nàhtsį̀ gha edecheekeè ı̨łè ededèè ts'ǫ̀ yeèhɂà. 3 Hanìkò dǫ
dèè k'ègedìı sìı wecheekeè dagıachì, geèht'ı eyıts'ǫ jìecho dę nageèhɂà. 4 K'àowo k'achı ̨
edecheekeè ı ̨łè gots'ǫ̀ nayeèhɂà, hanìkò wekwì nàgı ̨ı̨ht'ı xè nezı ̨ì ̨ gıts'ǫ̀ eghàlagı̨ı ̨dà-le.
5 Eyıt'à k'àowo k'achı ̨ edecheekeè eyıì-le gots'ǫ̀ yeèhɂà, hanìkò ełaàgì ̨ı̨hwho. K'achı ̨
wecheekeè eyıì-le łǫ ekǫ nagoèhɂà, hanìkò mò ̨hdaa gokwǫ̀ǫyaà-gogì ̨į̀là eyıts'ǫ mǫ̀hdaa
ełaàgogì ̨ı ̨hdè.

6“Dǫ ı ̨łè zǫ gots'ǫ̀ yeehɂàhawhedaàajà: edezaghǫneètǫǫ sìı ekǫyeehɂàhanıwǫ. Eyıt'à
nǫǫde ts'ǫ̀ edeza gots'ǫ̀ yeèhɂà, edets'ǫ̀ hadı, ‘Seza ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ nageɂa ha ne,’ hadı.

7 “Hanìkò dèè-k'ègedìı-dǫǫ̀ weza gıaɂı ̨ekò hałègeedı, ‘Dıı k'àowoweza sìı dıı dèè wegha
elı ̨ ha hǫt'e. Ełaàwets'èhwhı, hanì-ı ̨dè wedèè goxı ̨ goghaelı̨į̀ ade ha,’ gedı. 8Eyıt'à dagıachì
gà ełaàgì ̨ı ̨hwho, eyı tł'axǫǫ̀ eyı dèè gots'ǫò ̨ xàgeèhxà.

9 “Eyıt'à k'àowo dèè-k'ègedìı-dǫǫ̀ gınezı̨-le sìı dàgole ha? K'àowo ekǫ nììtła nı̨dè eyı dǫ
ełaàgòhde ha, eyıts'ǫ dèè dǫ eyıì-le ghàyeɂà ha. 10Nǫ̀htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'èe
sìıwek'eyaahtı-le nì:

‘Kwekǫ̀-gogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ kwe ɂǫ̀geèhk'aa sìı eyı kwe denahk'e wet'àaɂàa whelı̨. 11 Gots'ǫ̀
K'àowo gogha hanì eghàlaı ̨dàa sìı gogha enıìyah dìì,’ dek'eèhtł'è,” Zezì gòhdı.
12K'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı godı t'à goghǫ godeè-adı gınıedì t'à Zezì dageechı ha gı̨ı ̨wǫ. Hanìkò

dǫ Zezì k'èè k'egedèe sìı gots'àgeejı ̨ t'à t'asagı̨ì ̨là-le eyıts'ǫ nageèhde.
Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì geèhdzà

13 Eyı tł'axǫǫ̀ Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨mò ̨hdaa eyıts'ǫ Herodıan gı̨ı ̨lı ̨ı ̨mò ̨hdaa Zezì ts'ǫ̀ gogeèhɂà.
Edahxǫekǫ-lexàyaı ̨htını ̨dèweyatıì t'àwek'enìdahots'eeɂàhagı̨ı ̨wǫ. 14Zezì gànègı ̨ı ̨deekò
gıts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, ehkw'ı zǫ goı ̨dewek'èts'eezǫ. Dǫdàhòt'ı̨ı ̨ agı ̨ı̨t'ee sìıneghawet'àaɂà-le
t'à, dǫ ayìı geèhkw'ǫ ha gı ̨ı̨wǫǫ sìı k'ę̀ę̀ goı ̨de nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı ̨ Wenàowoò ghǫ ehkw'ı
dǫ hoghàıh̨tǫ. K'àowodeè Caesar, sǫǫ̀mba wets'àts'eehdìı sìı asį̀į̀ eyı negha ehkw'ı ne?
15 Sǫò ̨mbawets'àts'eehdì ha hanì-le-ı ̨dè hats'ele ha-le?” gıìhdı.
Hanìkò Zezì eghǫyageeɂàa-dǫò ̨ agı ̨ı̨t'e gok'èezǫ. Eyıt'à gots'ǫ̀ hadı, “Ayìıha seahdzà xè

seyatıì t'à sek'e nìdahoahɂà ha dahwhǫ? Satsǫ̀ą degooweghàıhdà,” gòhdı. 16Satsǫ̀ą degoo
gıghàèchì tł'axǫǫ̀, Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Amìıwekwì eyıts'ǫ amìıwıızì dek'e wheɂǫ?” gòhdı.

“K'àowodeè Caesar,” gıìhdı.
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17Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı̨dè ayìı K'àowodeè wets'ǫ ne sìıweghàahłe, eyıts'ǫ ayìı
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ ne sìıNò ̨htsı̨ ghàahłe,” gòhdı.
Hadı t'à sıì gıghàhoelı.
Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì geèhdzà

18 Eyı dzęè ̨ k'e Sadducee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìımò ̨hdaa Zezì ts'àgede. Įdaà nı̨dè dǫ naìdà ha sìı gıgha
ehkw'ı-ahodı nıìle. Eyı ghǫ Zezì dageehke ha gı̨ı ̨wǫ t'à gıts'àwhede. 19Hagıìhdı, “K'àowo,
Moses dıı hanì gogha nàowo enı ̨ı ̨tł'è: ‘Dǫ wezaa gǫ̀hłı ̨-le et'ıì ełaàwı, hanìkò wets'èkeè
ı ̨łaà eda nı ̨dè wechı yets'èkeè nayìchı ha hǫt'e, eyıts'ǫ edı̨ı ̨de gha chekoa nììle ha hǫt'e,’
dek'eèhtł'è. 20 Ełechı łǫ̀hdı ̨ gǫ̀hłı ̨ ı̨lè ts'edı. Goı ̨de t'akwełǫ̀ǫ̀ ts'èko ì ̨hchì, hanìkò wezaa
gǫ̀hłı ̨-le et'ıì ełaı̨wo. 21Eyıt'à wetł'axǫò ̨wechı yets'èkeè xè honìdza. Ededı ̨ sı wezaa gǫ̀hłı ̨-
le et'ıì ełaı ̨wo, eyıts'ǫwechı taı t'à wheda eyı sı wexè hagòjà, 22eyıts'ǫ ełechı łǫ̀hdı ̨ geet'eè
hazǫò ̨ gıxè hagòjà. Nǫǫde ts'ǫ̀ ts'èko ededı ̨ sı ełaı̨wo. 23Eyıt'à dǫ naìdàa dzęę̀ k'e nı̨dè eyı
ts'èko ełechı łǫ̀hdı ̨ hazǫǫ̀ goxè hǫat'ì ̨ ne t'à amìı ts'èkeè elı ̨ ha?” gedıì Zezì dageehke.

24 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı ̨ Nı ̨htł'è eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ enıìyah t'à wegha dìì-le sìıwek'èahsǫ-
le t'à ekǫ-le naxıgha ehkw'ı-ahodı. 25 Dǫ naìdàa dzęę̀ k'e nı̨dè ełexè honìgedè ha nıìle,
yak'eet'ı̨ì ̨ lagı ̨ı̨t'e ha. 26Dǫełaı ̨dèe eyıts'ǫnagìdàha sìı eyı ghǫnaxıdaıhsì ̨: Moseswenı̨htł'è
k'e gogho nı kǫ̀ dèk'ò ̨ǫ wegodıì wek'eyaahtı-le nì? Nǫ̀htsı̨ edeghǫ dıı hadı ı̨lè: ‘Abraham
Wenǫ̀htsı̨, Isaac Wenǫ̀htsı̨ eyıts'ǫ Jacob Wenǫ̀htsı ̨ aht'e,’ dek'eèhtł'è. 27 Eyıt'à dǫ ełaı̨dèe
ghaNò ̨htsı̨ elı ̨nıìle, dǫ geeda ghaNò ̨htsı̨ elı ̨ hǫt'e. Naxı ̨ sìı sıì ekǫ-lenànıahdè!” Zezì gòhdı.

Nàowo denahk'e wet'àaɂàa deè
28 Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ ı̨łè ekǫ nììtła ekò Zezì Sadducee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ goxè nàyaehtı yıìkw'o.

Zezì yatı ehkw'ıı goghàıɂ̨ǫ yenıedì ts'ıhɂǫ̀ Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Moseswenı̨htł'ègots'ǫayìınàowo
denahk'e wet'àaɂà?” yèhdı.

29Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dıı nàowo sìı denahk'e wet'àaɂà hǫt'e: ‘Israel got'ı̨ì ̨, seàhkw'ǫ, gots'ǫ̀
K'àowoGonǫ̀htsı̨ hǫt'e, ededı̨ sìı ı̨łè zǫhǫt'e. 30Naxıdzeèhazǫǫ̀ t'à,naxıdà ̨ązhį̀ı ̨ sı t'à,naxınì
eyıts'ǫ naxıt'ı sı t'à Nò ̨htsı̨ weghǫnıahtǫ ha hǫt'e.’ 31 Nàowo wek'èè wheɂǫǫ sìı dıı hanì
dek'eèhtł'è: ‘Edeghǫnıahtǫ k'è ̨ę̀ naxèot'ı ̨ gıghǫnıahtǫ ha hǫt'e.’ Eyı nàowonàke sìı denahk'e
gogha wet'àaɂà hǫt'e,” yèhdı.

32 Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, ehkw'ı xàyanehtı. Nǫ̀htsı̨ ı ̨łè
hǫt'e eyıts'ǫ ededı̨ zǫ Nò ̨htsı̨ hǫt'e. 33 Godzeè hazǫò ̨ t'à, eyıts'ǫ goınì hazǫǫ̀ sı t'à
weghǫnets'eètǫǫ, eyıts'ǫ edeghǫnets'eètǫ k'ę̀ę̀ gòet'ı ̨ gıghǫnets'eètǫǫ sìı, Nǫ̀htsı̨ t'asìı
weghàts'ele eyıts'ǫ wets'ǫ̀ t'asìı k'ets'eehk'ǫ̀ nahk'e wet'àhoòɂà hǫt'e,” yèhdı.

34 Eyı dǫ wınì gǫǫzǫ xè xàyaı̨htı Zezì yenıedì t'à, yets'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı ̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀
hòɂǫǫ ts'ǫ̀ nıwà-lewheęda,” yèhdı. Dǫ į̀ì ̨zhagı̨ı̨lı ̨ì ̨ agedle ha gı̨ı ̨wǫ-le t'à, ekò gots'ǫ t'asìı ghǫ
Zezì dageehke-le agejà.

Chrıst amìıWeza hǫt'e?
35ZezìNò ̨htsı̨kǫ̀-gochogàdǫhoghàehtǫekò, gots'ǫ̀ hadı, “DànìghǫNò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-

dǫǫ̀ Chrıst, k'àowocho DavıdWeza ne gıìhdı? 36K'àowocho Davıd Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà dıı
hadı ı ̨lè:

‘Gots'ǫ̀ K'àowo, sets'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ hadı: Amìı nets'ǫ̀ xànegı̨ı̨ɂaa sìı hazǫò ̨ gıghǫıh̨nè anehłe
gots'ǫ̀, nàgòts'ehnèe k'e segàwheęda,’ dek'eèhtł'è.

37Hanì dek'eèhtł'è-ı ̨dè,Davıd ‘sets'ǫ̀ K'àowo’ yèhdı nı ̨dè dànì t'à yeza elı ̨welì?” Zezì gòhdı.
Dǫ łǫ Zezì geèhkw'ǫǫ sìı dànì gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı t'à gınà.
38Zezì dǫ hoghàgoehtǫ ekò gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı hotıì gıxoahdı.

Goht'ǫ nedèe wèdaat'ı ̨ı̨ t'à kǫ̀ta k'egedè xè dǫ gıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ naɂaa sìı gıgha nezı ̨. 39 Eyıts'ǫ
ełègehdèe-kò ̨ goyìı dǫwet'àaɂàa gha daèhchı̨ whela k'e geèhkw'e eyıts'ǫ nàsı ̨ hołè-ı ̨dè ı ̨daà
geèhkw'e ghageewı. 40 Ts'èko gıdǫzhıì ełaı̨dèe sìı goghǫ kǫ̀ gìhchı, eyıts'ǫ dǫ goghàgııdà
gı ̨ı̨wǫ t'à whaà yagehtı. Hanıı dǫ sìı hòtł'ò dagı ̨ı̨ɂaà agedle ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.
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Ts'èko eteèt'ı̨ı̨ sǫǫ̀mba yet'à edaa hazǫò ̨ nèyı̨ı ̨la
41 Zezì Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gha sǫǫ̀mba-tǫò ̨ yìı sǫǫ̀mba gelee yetadà wheda ekò, dǫ łǫ

edesǫò ̨mbaà deyìı gehdè goghàeda. Dǫ ahxee łǫ sǫǫ̀mba łǫ deyìı gehdè. 42Ts'èko eteèt'ı̨ı ̨
wedǫzhıì ełaı ̨woo sìı eyı nììtła ekò satsò ̨ą dek'oo nechà-lea nàke deyìı yìıh̨de. Eyı satsǫ̀ą
nàke sìı ı ̨łè satsò ̨ą k'aɂì ̨ elı ̨ hǫt'e.

43Zezì edecheekeè gokayaı̨htı gà gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, eyı ts'èko eteèt'ı ̨ı ̨ sìıdǫ
hazǫò ̨ nahk'e sǫǫ̀mba deyìıh̨de hǫt'e. 44Dǫ hazǫò ̨ sǫǫ̀mba łǫ gıts'ǫ sìıweta ts'ǫ mǫ̀hdaa
zǫ eyı nègı̨ı ̨la, hanìkò eyı ts'èko eteèt'ı ̨ı̨ sìı yet'à edaa sǫǫ̀mbaà hazǫǫ̀ deyìı yı ̨ı̨wa,” gòhdı.

13
Chrıst jǫ ts'ǫ̀ anade ha nìkw'o nı̨dè ayìı ghààwek'èhoedzǫ ha

1 Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gots'ǫò ̨ naèhtła ekò wecheekeè ı̨łè hayèhdı, “K'àowo,waı ̨da! Dıı
kǫ̀-gocho k'ǫǫnì wèdaat'ı ̨! Kwe dàıh̨cho-so t'à hòèlı ̨!” yèhdı.

2 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Eyı kò ̨-gocho wèdaat'ı ̨ı ̨ weghàıd̨a nì? Kwe ı ̨łè kò ełeka dawhela ha
nıìle, hazǫò ̨ hodàetł'ì ha hǫt'e,” yèhdı.

3 Zezì shìh Olıvet gòyeh ekǫ wheda xè Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho ghàeda ekò Peter, James, John
eyıts'ǫ Andrew whatsǫǫ̀ gıts'ò ̨-ède, hagıìhdı, 4 “Dàht'e-ı̨dè hagode ha sìı gots'ǫ̀ haı ̨dı.
Hagode ha nìkw'o nı ̨dè ayìı ghàà wek'èts'eezǫ ha?” gıìhdı.

5 Zezì gots'ǫ̀ hadı: “Hotıì kexoahdı, naxıghǫyagııɂà sò ̨ǫ̀. 6Dǫ łǫ sıızì t'à-aget'ı ̨ xè ‘Chrıst
aht'e,’ gedı ha eyıts'ǫdǫ łǫ ghǫyageeɂà t'à goghaehkw'ı agedı ha. 7Ełegegǫghǫaàhkw'oha,
hanìkòweghǫ dahjı̨-le. T'akwełǫ̀ò ̨ eyı hazǫò ̨ hagode ha hǫt'e, hanìkò ekòet'ıì nǫǫde dzęè ̨
k'e nèhòkw'ı ha nıìle. 8Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ełegegǫ ha. Dǫ eyıì-le xàɂaa łǫ gınèk'e dèè
hòtł'ò nàgoìdà ha eyıts'ǫ bò whìle agode ha. Eyı hazǫò ̨ hagode ha sìı ts'èko wezaa gòhłè
ha nı ̨dè t'akwełò ̨ǫ̀ wegha eya xèhoìwıı sìı eyı lagode ha hǫt'e.

9 “Dǫ naxıts'ǫ̀ xànègı ̨ı ̨ɂaa sìı gıxoahdı. Nàyaetıı-kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxegele ha eyıts'ǫ ełègehdèe-
kǫ̀ goyìı naxık'egeehkwa ha. Sı̨ sets'ıhɂò ̨ k'àowocho eyıts'ǫ dèe-ts'ǫ̀-k'àowo gınadąą̀
naxısınìyaetıì anaxegele ha, eyıts'ǫ seghǫ gıts'ǫ̀ goahde ha. 10 T'akwełò ̨ǫ̀ dıı nèk'e dǫ
hazǫò ̨ xàɂaa godı nezı̨ı ̨ hoghàgıahtǫ ha. 11Danaxegıachì gà naxıghǫ nàyaetı nı ̨dè wekwe-
t'ıì ayìıdàahdı ha sìıweghǫnànıahdè-le. Ekìıyeè k'e nı̨dè yatı naxıghǫ̀t'à ha sìık'ę̀ę̀ goahde.
Naxı̨ xàè naxıyatıì t'à goahde ha nıìle, hanìkò YedàyehNezı̨ı ̨wedahxà goahde ha hǫt'e.

12 “Ekìıyeè k'e nı ̨dè ełechı-t'ıì k'aodèe tł'aàłegìhtè ha, eyıts'ǫ gotà gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı edeza hagole
ha. Chekoa sìı edèot'ı̨ k'aodèe tł'aàgogììle xè ełaàgogìhdee agogele ha. 13 Sı̨ sets'ıhɂǫ̀ dǫ
hazǫò ̨ naxıdzagı ̨ı ̨hwhǫ ha, hanìkò amìı nǫǫde ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı̨ ghǫ wınì nàtsoò adìhwhǫǫ sìı
edaxàweetè ha.

14 “T'asìıłıı̨̨ wet'à degaı k'è gòɂǫǫ tsì ̨gowı ha sìı eyı nàıɂ̨a ha-le kò eyı nàıɂ̨a weahɂì ̨
ha. (Amìı eyı yek'eyahtıı sìı yenıedì welì.) Ekìıyeè k'e nèhòıw̨o nı̨dè Judea nèk'e dǫ
nàgedèe sìı shìhta ts'ǫ̀ kwı̨gııhdè. 15 Eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè dǫ edekǫ̀ dahmò ka wheda nı ̨dè
hodàwetła-le eyıts'ǫ wekǫ̀ goyìı t'asìı whelaa sìı neyıìwa gha goyawetła-le. 16 Eyıts'ǫ dǫ
ededèè k'e eghàlaeda nı ̨dè ek'èt'à edeɂeè nıìɂah ha edekǫ̀ nǫǫ̀wetła-le. 17Eyı dzęę̀ k'e nı ̨dè
ts'èko chekoa xè hotıì geeda-le eyıts'ǫ bebìa t'ògeht'ò agehɂıı̨ ̨ sìı, sıì gıxè hoìla ha hǫt'e!
18-19 Ekìıyeè k'e kwı ̨ahdè nı̨dè dǫ hazǫò ̨ sıì dagı ̨ı̨ɂa ha t'à xo k'e agode ha-le gha yaahtı.
Nò ̨htsı̨ dıı nèèwhehtsı̨ gots'ǫ dıı dzęę̀ ts'ǫ̀ dǫhaį̀tł'òdagı̨ı ̨ɂàwhìle, eyıts'ǫk'achı ̨hanagode
ha nıìle. 20Nò ̨htsı̨ eyı hagode ha sìı weghǫnahǫ̀t'eè ayį̀ì ̨là-le nı ̨dè dǫ wı̨ı ̨zìı edaxàeda ha
nıìle. Hanìkò Nò ̨htsı̨ dǫ gòì ̨hchìı sìı gıgha dzę łǫ-lea adle ha. 21 Ekìıyeè k'e dǫ naxıts'ò ̨ dıı
hagedı nı ̨dè, ‘Chrıst jǫ wheda!’ hanì-le-ı ̨dè ‘Yeè wheda,’ gedı nı̨dè, naxıgha ehkw'ı agııdì-
le. 22Dǫmò ̨hdaa hogets'ì t'à dıı hagedı ha, ‘Chrıst aht'e,’ hanì-le-ı̨dè ‘Nakwenàoɂǫǫ aht'e,’
hagedı xè enıìyah nechàa hogehtsı ̨ ha. Nò ̨htsı̨ dǫ gòì ̨hchìı sìı ghǫdageehnè ha dìì-le nı ̨dè
eyı dǫ kò ghǫyageeɂà ha hǫt'e. 23Eyıt'à kexoahdı; eyı hagode kwe eyı naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ı̨ sìı
hotıì wenaahdì.
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24 “Ekìıyeè k'e hanì dǫ gıxè hoìla tł'axǫǫ̀-t'ıì sa daaɂa-le agode ha, adzęzah xè togoòtł'ò
agode ha, 25 eyıts'ǫ whǫ̀ hodàetł'ì xè yat'a hòtł'ò nàgoìdà ha.

26 “Eyı dzęè ̨ k'e Dǫ-wet'àaɂàa-deè enıìyah t'à nàtso xè k'oh k'e nììtła ha, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨
geɂì ̨ ha. 27 Dǫ-wet'àaɂàa-deè edeyak'eet'ı ̨į̀ dıı nèk'e hazǫǫ̀ welǫ ts'ǫ̀ gohɂa ha. Nǫ̀htsı ̨ dǫ
gòì ̨hchìı sìı nàgogehtsì ̨ ha.

28 “Jìechots'ıì weghàà dıı hanì hoghànaxeehtǫ: Ts'ı wets'ıhchı ̨ì ̨ dezhì-le at'ì ̨ xè wets'ǫ
ı ̨t'ǫ̀ą xàłaekè nı ̨dè hòt'a ı ̨mbè agode ts'ǫ̀ whaà-le wek'èts'eezǫ hǫt'e. 29 Eyı xèht'eè t'asìı
hazǫò ̨weghǫ goıhdee sìıweghàahda nı̨dè weghàà eyı dzęè ̨wets'ǫ̀ nıwà-le nèhòkw'o hǫt'e
wek'èahsǫ ha. 30 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ekìıyeè k'e dǫ geedaa sìı eyı hazǫǫ̀ hagode kwe
ełaàgede ha nıìle. 31 Yak'e eyıts'ǫ dèè whìle agode ha hǫt'e, hanìkò seyatıì wı̨ı ̨zìı sìıwhìle
ade ha nıìle.

Ayìı dzęę̀ k'e agode ha sìıwek'èhoedzǫ nıìle
32 “Dǫ wı̨ı ̨zìı ayìı dzęè ̨ k'e agode ha sìı yek'èezǫ nıìle, yak'eet'ı̨ì ̨ kò gık'èezǫ nıìle, eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨ Weza ededı̨ kò yek'èezǫ nıìle, Gotà ededı ̨ zǫ yek'èezǫ hǫt'e. 33 Eyıt'à edexoahdı
xè sınìahkw'e! Ayìı dzęę̀ k'e hagode ha sìı wek'èahsǫ nıìle. 34 Dıı godı lagode ha: Dǫ
ahxee t'asį̀ı ̨ gǫǫwà ts'ǫ̀ kò ̨taetłaha t'à edecheekeè t'asìıhazǫǫ̀ ts'ǫ̀ k'àhogedè agǫǫ̀là eyıts'ǫ
gıtaàt'eè la goghàıɂ̨ǫ. Eyıts'ǫ detła kwe enìıt̨ǫ-k'èdìı-dǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, ‘Hotıì kexoı̨hdı,’ yèhdı.

35 “Eyıt'à kexoahdı! Ayìı dzęę̀ k'e kǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo nǫ̀ǫtła ha sìı wek'èahsǫ nıìle. Xèhts'ǫ̀
nǫ̀ǫtła ha tahkò, totanı tahkò hanì-le-ı̨dè k'omǫò ̨dǫǫ̀ et'ıì nììtła ha tahkò. 36Hǫtsaa nììtła
nı ̨dè wheahte welè sò ̨ǫ̀. 37Naxıts'ǫ̀ dàehsı̨ı ̨ sìı dǫ hazǫò ̨ sı ts'ǫ̀ haehsı̨ hǫt'e, ‘Kexoahdı!’ ”
gòhdıì goxè godo.

14
Ts'èko Zezì k'e yìk'eetł'òo ayì ̨į̀là

1Dzędeè Passover gha nàsı ̨ hołè ts'ǫ̀ nàke dzęę̀ whìle agòjà. Eyı dzędeè k'e łèt'èa dę łèt'è
ghǫ shègezhe hǫt'e. Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ Zezì ełaàgııhwhı ha
gı ̨ı̨wǫ t'à, dànì dǫ naàhtǫ dageechı ha sìı kak'egeet'į̀. 2 Hanìkò ełets'ǫ̀ hagedı, “Dzędeè
Passover ekìıyeè k'e ats'ııle-le. Hats'ı̨ı̨là nı ̨dè dǫ xè nıdahoìwı ha sǫnı,” gedı.

3Ekìıyeè k'e kò ̨ta Bethany Zezì Sımonwekǫ̀ wheda. (Sımon gokwò ̨ tàda t'à eyaı̨lè.) Ekǫ
ts'èko kwetǫą yìı yìk'eetł'òo dètìı k'ehtı̨ xè Zezì ladà k'e shètı ̨ ts'ǫ̀ èhtła. Kwetǫą nàyı̨ı ̨zhì gà
yìk'eetł'òo yekwì k'eį̀htł'ı.

4 Hanìkò dǫ mò ̨hdaa eyı geèhkw'ee sìı gıgha nezı ̨-le t'à, ełets'ǫ̀ hagedı, “Ayìıha dıı
yìk'eetł'òo t'asìı kaà-le nałayeehtł'ì? 5 Eyı yìk'eetł'òo sìı ı ̨łè xo eghàlats'ı̨ı ̨dà xètłǫ elı ̨ hǫt'e.
Sǫò ̨mba łǫ k'èxa weghǫ nàedì gà dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ghàyele ha ı̨lè,” gedı. Eyıt'à yatı nàtsoo t'à eyı
ts'èko ts'ǫ̀ sǫagedı.

6Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Whatsǫǫ̀ awet'į̀. Ayìıhadıı ts'èko ts'ǫ̀ sǫahdı? Segha t'asìınezı ̨ı ̨hayį̀ì ̨là
hǫt'e. 7Dǫ eteèt'ı ̨ı̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ naxıxè geeda ha hǫt'e, eyıts'ǫ t'alàa-sìı k'e gıts'àahdı ha dìì-
le, hanìkò sı ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ naxıxè whıhda ha nıìle. 8 Ayìı segha hayele ha dìì-le sìı hayį̀ì ̨là
hǫt'e. Dıı yìk'eetł'òo sezhį̀į̀ k'e nałayeèhtł'ıı sìı sekw'ǫò ̨ nìtì ̨ı ̨ dzęę̀ daà ayı̨ì ̨là hǫt'e. 9Ehkw'ı
anaxèehsı̨, edı ̨į̀ nèk'e segodıì nezı̨ı ̨ t'à ełexè gogedoo sìı dıı ts'èko segha ayìı dàyì ̨į̀làa sìı
weghǫ ełexè gogedo ha hǫt'e. Ayìı dàyį̀ì ̨làa sìı dǫ gınadì ha hǫt'e,” gòhdı.

10 Eyı tł'axǫǫ̀ wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gots'ǫ ı̨łè, Zhıdàà-Iscarıyot wìyeh, Zezì
yahtıı-gha-k'aodèe tł'aàyehtè ha nıwǫ t'à gots'ǫ̀ èhtła. 11K'aodèe eyı ghǫ gıìkw'o ekò sıì gınà
t'à gıts'ǫ̀ hadı, “Sǫò ̨mba łǫ nets'àts'eehdì ha,” gıìhdı. Eyıt'à dànì Zezì k'aodèe gotł'aàyehtè
ha sìı gha naèhɂı.̨

Zezì edecheekeè xè nǫǫde shètı ̨
12Passover dzęę̀ xèhǫǫ̀wo ekò (eyı dzęę̀ k'e taàt'eè yahtıı, Passover gha, sahzǫ̀ą Nǫ̀htsı̨

ts'ǫ̀ gık'eehk'ǫ̀), Zezì wecheekeè dageehke, hagedı, “Edı ̨į̀ nàsı ̨ Passover ghǫ shèıt̨ı ̨ ha?
Negha sıìgots'ele ha neewǫ nì?” gıìhdı.
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13 Zezì edecheekeè nàke gots'ǫ̀ hadı, “Jerusalem ts'ǫ̀ łaahtłe, ekǫ dǫ kwetǫ t'à tı naehtı̨
naxınìhdǫǫ̀ etłaha. Wek'èè-t'ıì aahde. 14Kǫ̀ goyaèhtłanı ̨dèdǫwekǫ̀ agò ̨ht'ee sìıwets'ǫ̀ dıı
haahdı, ‘Gots'ǫ̀ K'àowonets'ǫ̀ hadı: Edı̨į̀ shèts'ezhe ghagòɂǫ? Secheekeè gıxènàsı ̨Passover
ghǫ shètı ̨ha dehwhǫ,’wèahdı. 15Eyı dǫ dahkǫ̀ gǫchàa gòɂǫǫ ekǫ t'asìıhazǫǫ̀ ts'atàwhelaa
sìı ts'ǫ̀ naxeewa ha. Ekǫ shèts'ezhe gha sıìgoahłe,” Zezì gòhdı.

16Eyıt'àwecheekeè nàke Jerusalem ts'ǫ̀ łegeèhtła, Zezì dàgòhdıı sìı hotıì wek'ę̀ę̀ hagòjà.
Eyıt'à Passover gha nàsı ̨ sınìhogį̀ı ̨ɂǫ.

17 Xèhts'ò ̨ agòjà ekò Zezì edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke xè eyı nììtła. 18 Ladà k'e
shègezhe ekò, Zezì hagòhdı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ ı̨łè naxıtawhedaa sìı k'aodèe tł'aàsìhtè
ha; naxıta dǫ ı ̨łè sexè shètı̨ı ̨ sìı eyı hǫt'e,” gòhdı.

19Wecheekeè sıì gıgha dìì, ełek'èdaà Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Sı̨ asį̀ı̨dı-le nì?” gıìhdı.
20 Zezì hagòhdı, “Secheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gots'ǫ ı ̨łè hǫt'e. Amìı sexè kw'àyį̀ą yìı

łèt'è tenahtsoo sìı eyı hǫt'e. 21Hotıì Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dànì dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀ Dǫ-wet'àaɂàa-
deè ełaàwı ha hǫt'e, hanìkò amìı k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìı wegha hoìla nechà ha hǫt'e.
Eyı dǫ wegò ̨hłı̨-le nı ̨dè denahk'e wegha nezı ̨ ha ı̨lè,” gòhdı.

22 Shègezhe ekò Zezì łèt'è neyıìchı gà yek'eèyaı̨htı. Eyı tł'axǫò ̨ łèt'è tàyı̨ı ̨zhì, edecheekeè
goghàyı ̨ı̨dì, hadı, “Dıı łèt'è ààhchı,weghǫ shèahzhe. Dıı sezhį̀ì ̨ hǫt'e,” hadı.

23 Eyı tł'axǫò ̨ lıbò neyı̨ì ̨hgè gà yek'eèyaı̨htı eyıts'ǫ k'achı ̨ edecheekeè goghàyì ̨ı̨hgè gà
wets'ǫ gıadǫ.

24 Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ hadı, “Dıı sedoò hǫt'e sìı wet'à nakenahòdlı ̨ hǫt'e. Dǫ łǫ gha sedoò
xàıt̨ł'ı,” gòhdı. 25 “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıı jìetì k'achı̨ naxıxè nahdǫ ha-le. Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫwexèhǫǫ̀wo nı ̨dè k'achı ̨ naxıxè jìetì wegòò ehdǫ ha,” gòhdı.

26 Shı ̨ gıajı ̨ tł'axǫǫ̀ shìhOlıvet gòyeh ts'ǫ̀ xàgeède.
Peter Zezì k'èezǫ-le hadı ha

27Ekǫ geèhkw'e ekò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ hazǫǫ̀ sets'ǫǫ̀ kwı ̨ahdèha. Dànì dek'eèhtł'èe
sìıwek'ę̀ę̀ agode ha:

‘Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ nàweehtł'ì ha eyıts'ǫ sahzò ̨ą hazǫò ̨ ehkègehɂà ha,’ dek'eèhtł'è.
28Hanìkò naìhdà tł'axǫǫ̀ nı ̨dè naxınakweè Galılee nèk'e ts'ǫ̀ ahde ha,” gòhdı.

29Peter yets'ò ̨ hadı, “Dǫ hazǫò ̨ nets'ǫǫ̀ kwı ̨geèhde kò sı ̨ hahde ha nıìle,” yèhdı.
30 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Ehkw'ı anèehsı ̨, dıı toò et'ıì k'àba nàekeè ezeh kwe, taà-eht'aà

sek'èız̨ǫ-le nı ̨ı ̨dı ha hǫt'e,” yèhdı.
31Hanìkò Peter yets'ǫ̀ hadı, “Nexè ełaehwhı ha nǫǫ̀ kò, nek'èehsǫ-le dehsı ̨ hǫıl̨ı̨ ha nıìle,”

yèhdı. Wecheekeè hazǫò ̨, ededı ̨ sı, hagedı.
Zezì wegha dìì xè Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı

32Eyı tł'axǫò ̨Gethsemana gòyeh ts'ǫ̀ geède. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Jǫ naahɂı.̨ Yahdaà nèehtła
gà yahtı ha,” gòhdı. 33 Peter, James eyıts'ǫ John edexè goòwa. Sıì wegha dìì agòjà,
34hagòhdı, “Sıì segha dìì t'à, ełaehwhı ha lanì. Jǫ sedaahkw'e xè kexoahdı,” gòhdı.

35-36 Įdaà gǫǫwà-lea nììtła, dèè k'e nàgòıh̨gè xè yahtıì hadı, “Abà, Setà, t'asìı negha dìì
gǫ̀hłı ̨-le. Dıı wet'à dàıhɂaa sìı sets'ǫǫ̀ anele. Hanìkò sınì k'ę̀ę̀ welè-le; nınì k'ę̀ę̀ welè,” Zezì
hadıì yaı̨htı.

37 Yaı̨htı tł'axǫò ̨ edecheekeè taı goghǫ nò ̨ǫtła ekò geète nǫǫ̀. Peter ts'ǫ̀ hadı, “Sımon,
wheętı ̨ nǫò ̨. Įłè sadzeè kò sexè ts'ıgoı ̨dì ha dìì nì? 38Hołı ̨ı̨ naxıdaèht'è ch'à edexoahdı xè
yaahtı, hanì-ı ̨dè hołı ̨ı ̨ naxıdaèht'è ha-le. Naxıts'ǫ ı ̨nì ehkw'ı anıwǫ, hanìkò wek'ę̀ę̀ aahda
ha wèhoedı-le,” gòhdı.

39 Zezì k'achı̨ yahtı ha ekǫ naèhtła, yatı eyı-t'ıì t'à yaı̨htı. 40 Edecheekeè goghǫ nǫ̀ǫtła
ekò sıì begeèxı ̨ t'à k'achı̨ gete nǫǫ̀. Zezì ts'ǫ̀ agııdì whìle.

41 Eyı tł'axǫǫ̀ taà-eht'aà decheekeè gots'ǫ̀ naèhtła, hagòhdı, “Įłaà wheahte nì aaht'e?
Hòt'a! Dǫ-wet'àaɂàa-deè hołı ̨ı̨-hogehtsı̨ı ̨-dǫò ̨ tł'aàgıhtè ha nìhǫǫwo. 42 Nıàhdè, nats'ııdè.
Amìı hołı ̨ı ̨-hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ ghàsìhtè ha sìı jǫ nììtła,” Zezì gòhdı.
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Zezì gì ̨į̀hchì
43 ĮłaàZezì edecheekeègots'ǫ̀ godeet'ıìwecheekeèhoònǫ-daats'ǫ̀-nàkegots'ǫ ı̨łè,Zhıdàà

wìyeh, eyı nììtła. Dǫ łǫ behcho eyıts'ǫ dechı ̨ k'egele xè wexè eyı nègı ̨ı ̨de. Yahtıı-gha-
k'aodèe,Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ ǫhdah gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ ekǫ ts'ǫ̀ gogı ̨ı̨hɂà.

44 Zhıdàà, Zezì k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìı, dǫ yexè aget'ı̨ı ̨ ts'ǫ̀ dıı hadı ı ̨lè, “Dǫ wehts'į̀ı ̨
sìı eyı wèahchı. Eghǫǫ-dǫǫ̀, k'aodèe ts'ǫ̀ geechıì agıahłe,” gòhdı ı̨lè. 45 Zhıdàà ekòet'ıì Zezì
ts'ǫ̀ èhtła gà yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo!” yèhdı gà yı ̨ı̨ts'ì ̨. 46Eyıt'à dǫ Zezì negıìchì. 47Eyı hagòjà
ekò Zezì wecheekeè ı ̨łè behcho xàechì gà yahtıı-wet'àaɂàa-deè wecheekeè ı̨łè yedzeèbàa
dachı̨ı ̨hwho.

48 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Ayìıha behcho eyıts'ǫ dechı ̨ sets'ǫ̀ k'eahłe?
Ełets'egǫ gha aht'ı ̨ dahwhǫ nì? 49Dzę taàt'eè Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàehtǫ ı ̨lè, hanìkò
sèahchì-le ı ̨lè. Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'è ̨ę̀ agode ha t'à, dıı hagode ha t'ıį̀t'e,” gòhdı. 50Hadı tł'axǫǫ̀
wecheekeè hazǫò ̨ gıts'ǫǫ̀ natı ̨mǫgeèhde xè kwı ̨geèhde.

51Cheko ı̨łè ɂeh nedèe zǫ t'à-at'ı̨ı ̨ sìı Zezì k'èè èhtła. Dǫ eyı cheko dagıachì ekò, 52 edeɂeè
ı ̨dè aèhchì ayį̀ì ̨là gà ı̨ht'edę kwı ̨èhsa.

Zezì weghǫ nàyaetı
53Dǫ Zezì dagıachìı sìı yahtıı-wet'àaɂàa-deè wekǫ̀ ts'ǫ̀ geèhchì. Yahtıı-gha-k'aodèe, ǫhdah

gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ ekǫ ełègehde. 54 Peter ı̨dè sìghaı̨waà gok'èè etłe,
yahtıı-wet'àaɂàa-deè wekǫ̀ gà kwekwı̨ì ̨ nawheɂa ts'ǫ̀ gok'èè nììtła. Goyaèhtła gà enìıt̨ǫ-
k'ègedìı-dǫǫ̀ gogà dèhkwà xè naìgwı.

55Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ k'aodèe yàgı̨ı ̨lı ̨ı̨ hazǫò ̨ Zezì ełaàgehwhı ha gı̨ı ̨wǫ. T'asìıjıı t'à
Zezì k'e nìdahogeeɂà ha dǫ dageehke, hanìkò t'asìı t'à yek'e nìdahogeeɂà ha sìı gogì ̨į̀hɂǫ-le.
56Dǫ łǫ hogets'ì t'à gık'e nìdahòıɂ̨ǫ, hanìkò weghǫ ełek'ę̀ę̀ agedı-le.

57 Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ mǫ̀hdaa negı ̨į̀de gà weghǫ hogets'ì, dıı hagedı: 58 “Eyı dǫ dıı hadı
wets'ıìkw'o, ‘Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho dǫ yehtsı ̨ı ̨ sìı wedıhohtsı ̨ ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ k'ehǫǫwo nı ̨dè
k'achı ̨ ı ̨łè dǫ yèhtsı ̨-le sìı nahtsı̨ ha,’ hadı ı ̨lè,” dǫ nàke hagedı. 59Hanìkò eyı dǫ sı weghǫ
ełek'ę̀ę̀ agedı-le.

60 Eyıt'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè gonadąà ̨ nıìtła gà Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ neghǫ dàgedıı sìı
wek'e xàyaı ̨htı ha-le nì? Dǫ ayìı ghǫ nek'e nìdahogeeɂàa sìı weghǫ dàıd̨ı ha?” yèhdı.
61HanìkòZezì xàyaı ̨htı-le. Eyıt'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè k'achı ̨hayèhdı, “Nò ̨htsı̨Weza, Chrıst
anet'e nì?” yèhdı.

62Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Eyı aht'e. Įdaà nı̨dè Dǫ-wet'àaɂàa-deèNǫ̀htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı gà
nàgòts'ehnèewheda weahɂì ̨ ha. Įdòo yak'e gots'ǫ k'oh xè nììtła ha,” yèhdı.

63Hadı t'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè sıì wek'èch'a t'à edeɂeè tàıh̨dlà gà dǫ gots'ǫ̀ hadı, “Hòt'a
k'achı ̨ dǫ gık'e nìdahogeeɂà-le kò. 64 Goxı ̨ xàè Nò ̨htsı̨ k'èch'a xàyaı ̨htıı sìı wets'ıìhkw'o ne.
Dànì wesınìyaahtı ha?” gòhdı.

“Dàdı k'èxa ełaàwı ha,” gedı, hazǫò ̨ gısınìyaı̨htı. 65Eyıt'à dǫ mò ̨hdaa gık'e geezè, eyıts'ǫ
wedaàk'e ehtł'ı ̨ełègeèzàgànàgeeht'ı, gıts'ǫ̀ hadı, “Nakwenàoɂǫǫ lanì gots'ǫ̀ goı ̨de!” gıìhdı.
Eyı tł'axǫò ̨ enìıt̨ǫ-k'èdìı-dǫǫ̀ nıgıìchì gà gıkwǫ̀ǫyaà-gı ̨į̀là.

Peter Zezì k'èezǫ-le hadı
66 Ekìıyeè k'e Peter eyı kò ̨-gocho gà mò ̨ht'a wheda ekò t'eekoa eyı eghàlaedaa sìı yexa

èhtła. 67Peter naìgwı yaɂı ̨ekò nezı ̨į̀ yeghàıd̨à gà hadı, “Nı ̨ sı Nazareth got'ı̨į̀ Zezì xè anet'ı ̨
ı ̨lè,” yèhdı.

68HanìkòPeter yets'ǫ̀ hadı, “Į̀le, sı ̨aht'ı̨ nıìle. Ayìıghǫgoı ̨deaı̨dıı sìıwek'èehsǫ-le,” yèhdı.
Eyı tł'axǫò ̨ xàgoòɂàa k'è gà nììtła.

69 K'achı̨ t'eekoa ekǫ yaɂı ̨ t'à dǫ eyı nàgeèhzaa sìı gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ, Zezì wecheekeè
goxè at'ı ̨ ı ̨lè,” gòhdı. 70K'achı ̨ hadı, “Ì ̨le, gıxè aht'ı̨ nıìle!” yèhdı.
Whaà-lea tł'axǫǫ̀ dǫmò ̨hdaa Peter gà nàgeèhzaa sìı gıts'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı t'à,Galılee got'ı̨ì ̨

anet'e t'à wecheekeè ı ̨łè anet'e ne,” gıìhdı.
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71 Yatı nàtsoo t'à hadı, “Ehkw'ı aehsı ̨-le nı ̨dè wek'èxa segha hoìla welè. Eyı dǫ weghǫ
goahdee sìıwek'èehsǫ nıìle!” gòhdı.

72Hadı ts'ǫ̀et'ıì k'àbanàekeèwhezeh. Hanì et'ıì Peter, Zezì dàyèhdı ı̨lèe sìıyenadì. “K'àba
nàekeè ezeh kwe, taà-eht'aà sek'èız̨ǫ-le nı̨ı ̨dı ha,” yèhdı ı̨lè. Peter sıì wegha dìì agòjà t'à sıì
ededzeè t'à ı̨tsè.

15
Zezì k'àowo Pılate nadąà ̨ nàwo

1 K'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì yahtıı-gha-k'aodèe, ǫhdah gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, Nǫ̀htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ eyıts'ǫ dǫ
hazǫò ̨ łą̀ą nègı̨ı ̨dee sìı Zezì sınìyagı̨ı ̨htı. Wılà ełeetł'ı̨ì ̨ agı̨ì ̨là tł'axǫò ̨ ekǫ gots'ǫǫ̀ nageèhchì
gà k'àowo Pılate tł'aàgì ̨ı̨htı ̨.

2 K'àowo Pılate dayeehke, hayèhdı, “Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho anet'e nì?” Zezì yets'ǫ̀
hadı, “Hęɂę, dàıd̨ıı sìı k'è ̨ę̀ hǫt'e,” yèhdı.

3 Yahtıı-gha-k'aodèe gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı t'asìı łǫ gık'e nìdahogì ̨ı̨hɂǫ. 4 Eyıt'à k'àowo Pılate k'achı ̨
dayeehke, “Edegha xàyaąhtı ha-le nì? T'asìı łǫ nek'e nìdahogì ̨ı̨hɂǫǫ sìı wenı̨ı ̨dì sǫnaà,”
yèhdı.

5Hanìkò Zezì xàyaı ̨htı-le t'à k'àowo Pılatewegha enıìyah dìì.
6 Dzędeè Passover k'e nı ̨dè dèe-ts'ǫ̀-k'àowo gınàowoò k'ę̀ę̀ dǫ ı ̨łè wedaètǫǫ sìı dǫ ts'ǫ̀

xàetłaayehɂį̀. Amìıayelehasìıdǫhazǫò ̨ededı ̨dǫgìhchıì agohɂı.̨ 7Ekìıyeèk'edǫjıı Barabas
wìyehwedaànìıt̨ǫ ı̨lè. Eyı dǫ sìıdèe-ts'ǫ̀-k'àowo ts'ǫ̀ ełegegǫgoxèaet'ì ̨ t'à dǫełaı̨hdè ı ̨lè. 8Dǫ
hazǫò ̨ k'àowo Pılate ts'ǫ̀ geède gà ı ̨nę̀ę gogha ayìı dàyì ̨į̀là ı ̨lèe sìı gogha haąle gıìhdı.

9Eyıt'à k'àowo Pılate gots'ǫ̀ hadı, “Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho naxıts'ǫ̀ xàetłaà awehłe ha
seahwhǫnì?” gòhdı. 10Yahtıı-gha-k'aodèegı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıZezì ghǫ ts'ohogeedı gok'èezǫ ts'ıhɂò ̨adı.
11Hanìkò yahtıı-gha-k'aodèe sìı k'àowo Pılate, Barabas gots'ǫ̀ xàetłaà ayele ha gı̨ı ̨wǫ t'à dǫ
hazǫò ̨ nìdahogı ̨į̀hdè agogį̀ì ̨là.

12 K'àowo Pılate dagoehke, “Ekò dıı dǫ Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho wèahdıı sìı, dàwehłe
ha?” gòhdı.

13Dǫ hazǫò ̨ gezeh, hagedı, “Dechı ̨et'aa k'e wedeàhtsò!” gedıì yagìzeh.
14K'àowo Pılate gots'ǫ̀ hadı, “Ayìı gha? Ayìı hoìla hòèhtsı ̨ k'èxa?” gòhdı.
Hanìkò k'èdaà hòtł'ò yagìzeh, hagedı, “Dechı̨et'aa k'e wedeàhtsò!” gıìhdı.
15 K'àowo Pılate dǫ hazǫò ̨ gınì k'è ̨ę̀ ha nıwǫ t'à Barabas gots'ǫ̀ xàèhtłaà ayı̨ì ̨là. Zezì

nàgı̨ı ̨hkwaà ayı̨į̀là tł'axǫǫ̀ dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò ha eghǫǫ-dǫò ̨ gotł'aàyį̀ı ̨htı̨.
Eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì k'adageedè

16 Zezì k'àowo Pılate wekǫ̀ gocho (Praetorıum gòyeh) ts'ǫ̀ geèhchì, ekǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ łǫ
eyı nègı̨ı ̨de agogį̀ì ̨là. 17 K'àowochoɂeè dek'o-dezǫǫ yìı gì ̨ı ̨htı̨ gà ı̨chį̀ghoò degeètł'ı̨ t'à
kwìt'ıì gèhtsı̨ı ̨ sìı Zezì wekwì k'e nègeèchì. 18 Eyıts'ǫ gezeh xè hagıìhdı, “Israel got'ı̨ì ̨ gha
k'àowocho weghàsǫts'eedı!” gedıì yagìzeh. 19 K'àowocho wetèh t'à wekwì k'e nàgeehtł'ì,
k'èdaàwekwì nàgeehtł'ì eyıts'ǫ gık'e geezè. Wets'ǫ̀ nàgògehge gà gıghàsǫedı laget'ı̨. 20Hanì
gık'alaı ̨dè tł'axǫǫ̀ k'àowochoɂeè dek'o-dezǫǫ yìı xàgı ̨ı ̨htı̨ gà wegoht'ǫò ̨ yìı nagı ̨ı̨htı ̨. Eyı
tł'axǫò ̨ dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò ha ts'ǫ̀ geèhchì.

Zezì dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò
21 Ekò k'e kǫ̀ta Cyrene gots'ǫ dǫ ı ̨łè goghaetła, Sımon wìyeh (Alexander eyıts'ǫ Rufus

gıtà). Eyı dǫ Jerusalem ts'ǫ̀ èhtła ı̨lè, hanìkò eghǫǫ-dǫò ̨ Zezì gha dechı̨et'aa naetı̨ì ̨ agì ̨į̀là.
22Eyı tł'axǫò ̨ Zezì Golgotha gòyeh ts'ǫ̀ geèhchì. (Golgotha gedıı sìı “dǫ kwìkw'ǫǫ̀ k'è” gedıì-
agedı.) 23 Jìetì eyıts'ǫ nàèdı “myrrh” wexè ełeta Zezì ghàgı ̨ı̨dì, hanìkò yets'è ha nıwǫ-le.
24 Eyı tł'axǫò ̨ eghǫǫ-dǫǫ̀ dechı̨et'aa k'e dexegı̨ì ̨htsò. Wegoht'ǫǫ̀ ełetaàgeelè gha ekw'ǫą
k'egehdè.

25 K'omǫǫ̀dǫò ̨ łǫò ̨tǫ nìıɂ̨ǫ ekìıyeè Zezì dechı̨et'aa k'e dexegı̨ì ̨htsò. 26 Ayìı t'à gık'e
nìdahogį̀ı ̨ɂǫǫ sìı dek'enègı ̨ı ̨tł'è; dıı hanì dek'eèhtł'è: Israel got'ı̨ì ̨ gha K'àowocho. 27-28Dǫjıı
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nàke weghǫhk'eè dexegı̨ì ̨htsò. 29 Dǫ gıxanageedèe sìı yatıjıı t'à gık'adaedè xè gıts'ǫ̀
nòkwìgeeye,hagedı, “Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gochowedıhoı ̨htsı̨ ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ t'à nagoı̨htsı̨ ha, nı ̨ı ̨dı
ı ̨lè. 30Hot'eè dechı ̨et'aa k'e ts'ǫ hodàıt̨ła gà edaxàdı̨ı ̨tè!” gıìhdı.

31 Eyı xèht'eè yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gık'adaedè, ełets'ǫ̀
hagedı, “Dǫ eyıì-le edaxàwhela, hanìkò edaxàdeetè ha dìì! 32 Dıı Chrıst aht'e edèhdıı sìı
Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho ehłı̨ hadı ne! Dechı̨et'aa k'e ts'ǫ hodàèhtła nı ̨dè gogha ehkw'ı
adı ha,” gedı. Dǫjıı nàkeweghǫhk'eè gıdıìtsòo sìı, ededı ̨ sı, gık'adaedè.

Zezì ełaı̨wo
33Dzętanı nìıɂ̨ǫ ekò taı sadzeè ts'ǫ̀ eyı nèk'ehazǫò ̨ ts'ǫ̀ togoòtł'òagòjà. 34Taınìıɂ̨ǫ ekìıyeè

Zezì hòtł'òwhezeh, hadı, “Eloı,Eloı, lama sabahtanı?” (“Eloı,Eloı, lama sabahtanı?” gedı
nı ̨dè “Senò ̨htsı̨, Senò ̨htsı̨, ayìıha sets'ǫǫ̀ anejà?” gedıì-agedı.)

35Dǫmò ̨hdaa eyı nàgeèhzaa sìı gıìkw'o ekò hagedı, “Nakwenàoɂǫǫ Elıjah hayahtıì adı,”
gedı.

36Dǫ ı ̨łè ekǫ tı ̨mǫèhza, ehtł'ı̨ lanıı jìetì dı̨ı ̨ts'aa ta nawhehtsoò ayį̀ì ̨là, dechı ̨ nedèewelǫ
wexeetł'ı ̨į̀ ayı̨ì ̨là gà Zezìwewà k'e ayehɂı.̨ Hadı, “Hòt'awhatsǫǫ̀ awet'è. Weghàts'ııdà, asį̀ì ̨
Elıjah edaxàyehtè ha lì,” hadı.

37Zezì hòtł'ò whezeh tł'axǫǫ̀ nǫǫde xàèhjı.
38 Ekìıyeè k'e Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyìı enìıt̨'ı nedèe ı̨dòo gots'ǫ ı̨zhıì ts'ǫ̀ tanı łats'ı̨ı ̨dla.

39 Eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo Zezì gà nàwoo sìı ezeh yıìkw'o xè dànì ełaı ̨wo yaɂı ̨ ekò hadı,
“Ehkw'ı t'à dıı dǫ Nò ̨htsı̨ Weza hǫt'e!” hadı.

40Ts'èkomò ̨hdaa ı ̨dè hoògǫ nàgeèhza gà dànàhòwoo sìı goghàgeeda. Mary-Madlè ̨, Mary,
James (gochı wìyeh) eyıts'ǫ Joses gımǫ, eyıts'ǫ Salome ts'èko haàtłǫǫ goxè aget'ı ̨. 41Galılee
nèk'e eyı ts'èko Zezì k'èè k'egedè ı ̨lè, t'asìı t'à gıts'àdı ı̨lè. Ts'èko eyıì-le łǫ Zezì xè Jerusalem
ts'ǫ̀ nègı̨ı ̨dee sìı ededı ̨ sı ekǫ nàgeèhza.

Zezì wekw'ǫò ̨ nìtǫ
42 Nò ̨htsı ̨ Dzęè ̨ gha sınìhogììɂàa dzęè ̨ k'e eyı hazǫò ̨ hagòjà. (Sınìhogììɂàa dzęę̀ Nǫ̀htsı̨

Dzęè ̨ kwe wheɂǫ hǫt'e.) Eyıt'à xèhts'ǫ̀ agodaade ekò 43 Arımathea got'ı̨į̀ Joseph, Zezì
wekw'ǫǫ̀ hodàechı ha nıwǫ t'à,wınì nàtsoo xè k'àowo Pılate ts'ǫ̀ èhtła. Eyı dǫ Joseph Israel
got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gota wheda xè k'àowo wet'àaɂàa elı ̨ hǫt'e. Ededı ̨ sìı Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ danaèhɂı ̨ ı ̨lè. 44 K'àowo Pılate Zezì hòt'a ełaı ̨wo yeghǫ ıìkw'o ekò sıì wegha
enıìyah. Eyıt'à eghǫǫ-dǫò ̨ gha k'àowo kayaı̨htı, asį̀į̀ Zezì hòt'a ełaı̨wo gha dayeehke.
45 Eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'àowo “Hęɂę,” yèhdı t'à k'àowo Pılate Zezì wekw'ǫǫ̀ Joseph tł'aàyį̀ı ̨htı̨.
46 Eyıt'à Joseph ehtł'ı ̨ nàèhdì, dechı ̨et'aa k'e ts'ǫ Zezì wekw'ǫǫ̀ hodàèhtı ̨ gà nezı ̨ì ̨ ehtł'ı ̨
wemoèhdoò ayį̀ì ̨là. Eyıts'ǫ kwe yìı dǫkw'ǫò ̨ gha gòɂǫǫ k'è yekw'ǫǫ̀ nèyı ̨ı̨tǫ. Eyı tł'axǫǫ̀ kwe
nechàa enìıɂ̨ǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 47Mary-Madlę̀ eyıts'ǫ Joses wemǫMary, edı̨ì ̨ Zezì nègı ̨ı̨htı ̨ gıaɂı.̨

16
Zezì naìdà

1 Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ tł'axǫò ̨ ek'èdaedzęę̀ k'e Mary-Madlę̀, James wemǫ Mary eyıts'ǫ Salome
Zezì wekw'ǫǫ̀ segele ha gı ̨ı̨wǫ t'à dǫkw'ǫǫ̀ gha yìk'eetł'òo nàgeèhdì. 2 Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨
tł'axǫò ̨ k'omǫǫ̀dǫò ̨ èhkǫ ts'ǫ̀et'ıì, ts'èko edı̨ì ̨ Zezì wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ sìı ts'ǫ̀ geède. 3 Ełets'ǫ̀
hagedı, “Zezì wekw'ǫǫ̀ kwe yìı whetǫǫ sìı kwe nechàa enìıɂ̨ǫ là amìı gogha yı̨ı ̨ɂǫ̀ǫ̀ ayį̀ì ̨là
lì?” gedı.

4Hanìkòeyınègı̨ı ̨deekòkweyìıZezìwekw'ǫǫ̀whetǫǫ sìıwets'ǫdaàkwenechàa enìıɂ̨ǫǫ
sìı yı ̨ı̨ɂò ̨ǫ̀ wedeèyì ̨ı̨ nǫò ̨. 5Kwe yìı Zezì wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è goyageède ekò nàgòts'ehnèe
k'e cheko wheda gıaɂı.̨ ɂeh degoo nedèe yìıwheda. Ts'èko gıaɂı ̨ekò sıì dahdzıgı̨ı ̨dè.

6 Eyı cheko ts'èko gots'ǫ̀ hadı, “Dahjı̨-le. Zezì, Nazareth got'ı̨ì ̨, dechı ̨et'aa k'e ełaı ̨wo
wekak'eaht'į̀ı ̨ sìı naìdà ı ̨lè! Eyıt'à jǫ wheda-le. Edı ̨į̀ wekw'ǫǫ̀ whetǫ ı ̨lèe sìı wetł'axǫǫ̀
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k'eaht'į̀. 7Wecheekeè eyıts'ǫPeter gıts'ò ̨naahdè gàdıı hagìahdı, ‘NaxınakweèGalıleenèk'e
ts'ǫ̀ ade ha. Hòt'a naxıts'ǫ̀ hadı ı ̨lè k'ę̀ę̀ ekǫ weahɂį̀ ha,’ gìahdı,” eyı cheko gots'ǫ̀ hadı.

8 Eyı ts'èko taı dahdzıgı ̨ı ̨dè, ts'ehłı̨ laget'ı̨ xè ekǫ gots'ǫò ̨ natı ̨mǫgeèhde. Sıì geejı̨ t'à dǫ
wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ hagedı-le.

9 Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ Zezì naìdà ekò t'akwełǫ̀ǫ̀ Mary-Madlè ̨ ts'ǫ̀ wègoèht'į̀. Eyı ts'èko
ı ̨nìłıı̨̨ łò ̨hdı̨ yeyìı gots'ǫ xàdeèzhì ı̨lè. 10Mary-Madlè ̨ dǫ Zezì xè agıat'į̀ı ̨ sìı gots'ǫ̀ naèhtła,
Zezì ghǫ gıghadìì xè getse ı̨lè. Wexèdàgòjàa sìı ghǫ gots'ǫ̀ hadı. 11Zezì naìdà eyıts'ǫMary-
Madlę̀ yaɂı ̨ghǫ gıìkw'o ekò gıgha ehkw'ı-ahodı-le.

12Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gıta ts'ǫ dǫ nàke ts'ǫ̀ eładı ̨ì ̨ k'è ̨ę̀ wègoèht'ì ̨. Eyı dǫ nàke t'asì ̨ı ̨ nałegıatłe
ı ̨lè. 13 Eyıt'à ı ̨dè dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ nałegeèhtła, gıxè dànàhòwoo sìı gots'ǫ̀ hagedı, hanìkò ı ̨łaà
gıgha ehkw'ı-ahodı-le.

14 Nǫǫde wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-ı ̨łè shègezhe ekò Zezì gota wègoèht'ì ̨. Zezì naìdà
tł'axǫò ̨ dǫ ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ı ̨ sìı ı ̨łaà gıgha ehkw'ı agedı-le t'à, “Dànìghǫ naxınì nàtso-le?” Zezì
gòhdı.

15 Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ hadı, “Dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ aahde, godı nezı ̨ı̨ dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ haahdı.
16Amìıweghaehkw'ı-ahodı xèwek'ètaìdzǫǫsìıedaxàweetèha, hanìkòamìıweghaehkw'ı-
ahodı-le sìı wegha hoìla ha. 17 Eyıts'ǫ dǫ gıgha ehkw'ı-aehsı ̨ı̨ sìı enıìyah hogehtsı ̨ ha:
Sedahxà ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdegeezhı ha; yatı eładı ̨ı̨ xàɂaa k'ę̀ę̀ gogede ha; 18 edılà t'à gòo negıìle ha;
nàèdıłı ̨ı̨ gedǫ kòwet'à t'asagede ha-le; edılà dǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ k'e agehɂı ̨nı̨dè k'aàt'ıì agede ha,”
Zezì gòhdı.

19 Gots'ǫ̀ K'àowo hanì gots'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫò ̨ ı̨dòo yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨ gà
nàgòts'ehnèe wheda. 20 Eyı tł'axǫǫ̀ wecheekeè godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ xè gogedo ha hazǫò ̨
nèk'e ts'ǫ̀ agejà. Gots'ǫ̀ K'àowo goxè eghàlaeda eyıts'ǫ enıìyah łǫ hogèhtsı ̨ì ̨ agohɂı ̨weghàà
wegodıì ehkw'ı hǫt'ewek'èhoedzǫǫ̀ ayį̀ì ̨là.
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Lukewenı̨htł'è
Luke Theophılus ts'ǫ̀ eetł'è

1K'àowo Theophılus, ı ̨dèe whaà yatı goghò ̨t'ǫ wek'ę̀ę̀ goxè dànàhòwoo sìı dǫ łǫ gıxàeta
xè gıghǫ gı̨ı ̨tł'è ı̨lè. 2Kèhoį̀wo gots'ǫ dàgòjàa sìı dǫmǫ̀hdaa gıdaà nàhòwo eyıts'ǫ godı nezı̨ı ̨
t'à dǫ xè gogıado. Goxı ̨ sı eyı godı et'ıì t'à gots'ǫ̀ gogı ̨ı̨de. 3 Eyıt'à sı ̨ sı eyı godı nezı ̨ı ̨ dànì
wexèhǫǫ̀woo sìı, deghàà wexàehta ı̨lè. Negha deghàà dek'enèehtł'è ha dehwhǫ. 4Hanì-
ı ̨dè ayìı hoghàneètǫ ı ̨lèe sìı hotıì ehkw'ı ne wek'èız̨ǫ ha.

Yak'eet'ı̨į̀ Zecharıah ts'ǫ̀ wègoèht'į̀
5Herod Judea nèk'e k'àowocho elı ̨ ekò yahtıı ı ̨łè, Zecharıahwìyeh, eyı nàdè. Abıya yahtıı

xàɂaa gogha k'àowo elı ̨ı̨ sìı Zecharıah goxè eghàlaeda ı ̨lè. Wets'èkeè Elızabethwìyeh. Ì ̨łak'aà
Aaron wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e. 6 Į̀łak'aà Nò ̨htsı̨ gha ehkw'ı geeda xè Nǫ̀htsı ̨ nàowoò hazǫò ̨
deghàà gık'ì ̨ı ̨t'e. 7Hanìkò Elızabeth wezaa gǫ̀hłı ̨ ha dìì ts'ıhɂò ̨ gıza gǫ̀hłı ̨-le. Hòt'a ì ̨łak'aà
ǫhdah gehłè.

8 Įłàà Zecharıah,wexè yahtıı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyìı Nò ̨htsı̨ gha eghàlageeda ı ̨lè.
9Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho goyìı dzèh-łekǫǫ dèk'ǫ̀ ayehɂı ̨gha yahtıı ı̨łè xàgehtè ı̨lè. Dıì t'à Zecharıah
xàgı ̨ı ̨htı̨. 10Dzèh-łekǫǫ k'eehk'ǫ̀ ekò dǫ hazǫò ̨ eyı ełèwhedee sìımò ̨ht'a nàgeèhza, yagehtı.

11Hǫtsaa Zecharıahwenadąą̀ kwe-ladà k'e dzèh-łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ gà yak'eet'ı̨į̀ nàwowegha
wègoèht'ì ̨. 12Zecharıahyaɂı ̨ekòdèhyeh lajà. 13Hanìkòyak'eet'ı̨ì ̨Zecharıah ts'ǫ̀ hadı, “Nı̨ı ̨jı̨-
le! Ayìı gha yanehtıı sìı Nǫ̀htsı ̨ nıìkw'o hǫt'e. Nets'èkeè Elızabeth nezaa nìhtè ha, eyıts'ǫ
John wìyeh awı̨ı ̨le ha. 14 Wegǫ̀hłı ̨ nı ̨dè weghǫ nınà ha eyıts'ǫ dǫ łǫ sı gınà agode ha.
15Nò ̨htsı̨ sìı dǫ wet'àaɂàa yììt'ı ̨ ha, jìetì wı̨ı ̨zìı wewàhodı ha-le. Wegǫ̀hłı ̨ kwe-t'ıì Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ yeyìı nàdè ha. 16 Ededı ̨ sìı Israel got'ı̨į̀ łǫ, Nǫ̀htsı̨ gıts'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ anagole ha.
17 Ededı ̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo nakweè etłe ha, eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ Elıjah wets'ǫ ı ̨nì nàtsoo
wets'ǫ̀-èlı ̨ ha. Dǫ edeza ghǫnegeètǫ anagole ha. Eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le sìı gogı̨ı ̨zǫ xè
ehkw'ı geedaà agole ha. Gots'ǫ̀ K'àowo gha dǫ ts'atà geèhkw'eè agole ha,” yak'eet'ı̨ì ̨ yèhdı.

18 Zecharıah yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Eyı hagode ha ayìı ghàà wek'èehsǫ lì? Hòt'a eneèko
whıhłı̨ eyıts'ǫ sets'èkeè sı ts'ǫǫ̀ko whelı̨,” yèhdı.

19 Yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ǫ̀ hadı, “Sı̨, Gabrıel aht'e, Nǫ̀htsı̨ wenadąą̀ nàhwho hǫt'e. Godı nezı̨ı ̨
neghàehɂà ha nets'ǫ̀ sı ̨ı̨hɂà,” yèhdı. 20 “Eyı hagode gots'ǫ̀ goı ̨de-le anede ha, seyatıì negha
ehkw'ı-ahodı-le t'à. Hanìkò eyı nèhòıw̨o nı ̨dè ayìı dàehsı̨ı ̨ sìı hazǫǫ̀ wek'ę̀ę̀ hagode ha,”
yèhdı.

21 Eyı wexè hagot'ı ̨ ekò dǫ mò ̨ht'a Zecharıah k'eènageèhɂı,̨ dànìghǫ whaà gots'ǫ̀
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyìı ts'ǫ̀ èlı̨ gı ̨ı̨wǫ. 22 Zecharıah xàèhtła ekò dǫ ts'ǫ̀ gode ha dìì t'à gots'ǫ̀
nàɂeetsì ̨. Eyıt'à Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho goyìıwenazhıı xègoèht'į̀ ajà dǫ hagı ̨ı ̨wǫ.

23Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho goyìı eghàlaeda yeghǫ nǫǫt'e tł'axǫǫ̀ edekǫ̀ ts'ǫ̀ naèhtła. 24Eyı hagòjà
tł'axǫò ̨wets'èkeè Elızabeth hotıeda-le ajà, sı ̨làı sa ts'ǫ̀ dǫ ta aet'ì ̨-le. 25Hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo
segha enıìyah eghàlaı ̨dà. Dıı dzęè ̨ k'e Nò ̨htsı̨ eteseèɂı.̨ Sezaa gǫ̀hłı ̨ ha t'à dǫ gıta edeghǫ
ì ̨į̀zhaehłı̨-le asį̀ì ̨là,” hadı.

Yak'eet'ı̨į̀ Mary ts'ǫ̀ wègoèht'į̀
26 Elızabeth ek'ètaı sa hotıeda-le ekò Nò ̨htsı̨, yak'eet'ı̨ì ̨ Gabrıel wìyeh Galılee nèk'e, kǫ̀ta

Nazareth ts'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂà. 27 Yak'eet'ı̨į̀, t'eekogòò Mary wìyeh ts'ǫ̀ yatı nìıɂ̨ǫ. Eyı t'eekoa sìı
dǫ Joseph wìyeh xè honìda ha wììchì ı ̨lè. Joseph, k'àowocho Davıd wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ hǫt'e.
28Yak'eet'ı̨ì ̨Mary ts'ǫ̀ ajà hayèhdı, “Nexè sìghàwelè! Nı ̨ sìı ts'èko hazǫò ̨ nahk'e nexè sìghà
hòɂǫ hǫt'e. Nò ̨htsı̨ nexè hǫt'e,” yèhdı.
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29Mary dèhyeh lajà. Dàdıì-adı yı̨ı ̨hwhǫ. 30Hanìkò yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ò ̨ hadı, “Mary, nı ̨ı ̨jı̨-le.
Nò ̨htsı̨ neghǫ sǫnıwǫ hǫt'e. 31Hotıı ̨da-le anede ha; dǫzhìa nìıh̨tè ha. Zezì wìyeh anele ha.
32Dǫ-wet'àaɂàa-deè elı̨ ha. Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı̨-le Weza gıìhdı ha. Nǫ̀htsı̨ sìı K'àowocho
elı ̨į̀ ayele ha, wèot'ı ̨ k'àowochoDavıd lanì. 33Welǫwhìle ts'ǫ̀ Israel got'ı̨į̀ gha K'àowocho elı ̨
ha,” yèhdı.

34Mary yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Dǫzhìı k'èehsǫ-le t'à, dànì sexè hagòjà lì?” yèhdı.
35 Yak'eet'ı̨į̀ yets'ò ̨ hadı, “Yedàyeh Nezı̨ı ̨ nek'e ade ha eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı ̨-le

sìı wets'ǫ t'asìı nàtsoo nek'e ade ha. Eyıt'à eyı chekoa degaı wegò ̨hłı̨ ha sìı Nǫ̀htsı̨ Weza
wìyeh ha. 36Nèot'ı̨ Elızabeth ts'ǫǫ̀ko whelı ̨ kò ededı ̨ sı dǫzhìa nìhtè ha. Ededı ̨ ‘weza whìle’
gıìhdıı sìı dıì xè ek'ètaı sa hotıeda-le hǫt'e. 37Nǫ̀htsı ̨ sìı t'asìıwegha dìì gǫ̀hłı ̨ nıìle,” yèhdı.

38Mary hadı, “Nò ̨htsı̨ sets'ǫ̀ K'àowo hǫt'e. Sexè dàgode ha nı ̨ı ̨dıı sìı,wek'ę̀ę̀ welè,” yèhdı.
Eyı tł'axǫò ̨ yak'eet'ı̨į̀ yets'ǫǫ̀ ajà.

Mary edèot'ı̨ Elızabeth ts'àèhtła
39 Yak'eet'ı̨ì ̨ yets'àèhtła tł'axǫǫ̀, Mary ı̨whąà ̨ shìh ta Judea nèk'e ts'ǫ̀ kò ̨taèhtła.

40 Zecharıah wekǫ̀ goyaèhtła, edèot'ı ̨ Elızabeth eɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì wınà t'à edeyàdo. 41 Elızabeth
Mary godeè yıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì bebìa yechǫwhedaa sìıhòtł'ònàèhdǫ. YedàyehNezı ̨ı ̨Elızabeth
k'e ajà t'à, 42 Mary ts'ǫ̀ hòtł'ò hadı, “Hazǫò ̨ ts'èko daats'ǫ̀, nexè sìghà hǫt'e eyıts'ǫ eyı
chekoa nìıh̨tè ha sìı wexè sìghà hǫt'e. 43 Sets'ǫ̀ K'àowo wemǫ sets'àèhtła t'à sets'ǫ̀ sìghà
nàhòwo. 44 Neèhkw'ǫ ts'ǫ̀et'ıì bebìa chǫ whedaa sìı sıì wınà t'à hòtł'ò nàèhdǫ. 45 Gots'ǫ̀
K'àowo ayìı dànèhdıı sìı wek'ę̀ę̀ agode ha, negha ehkw'ı-ahodı t'à nexè sìghà hǫt'e,”
Elızabethwınà t'à hadıì xàyaı ̨htı.

Mary Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı
46Mary hadı,

“Sedzeè t'à Nò ̨htsı̨ ghàsǫehdı 47 eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ edaxàsì ̨ı ̨htı̨ı ̨ sìıweghǫ sedzeè t'à sınà.
48T'asìı ehłı̨-le kò sı̨ sį̀ì ̨hchì hǫt'e. Jǫ gots'ǫ ı ̨daà, dǫ hazǫǫ̀ sexè sìghà hǫt'e gedı ha.

49 Senò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı segha enıìyah nechàawhehtsı̨. Wıızì Degaı hǫt'e.
50Dǫ hazǫǫ̀ ełetł'axǫǫ̀-edèe gots'ǫ dǫ gık'èıt̨'ee sìı gots'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨hǫt'e.

51 Senò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı enıìyah nechàa eghàlaı ̨dà hǫt'e. Dǫ edınì t'à xàhogedìı sìı
nàgodeezhı.

52K'àowocho gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı k'ahogedè-le agohɂı ̨eyıts'ǫ dǫ xàhogedì-le sìı gòì ̨hchì.
53Dǫ degeèhdìı sìı nezı ̨į̀ shègezheè agohɂı,̨ hanìkò dǫ ahxee sìı t'asìı dę nagoèhɂà.

54Nò ̨htsı̨, Israel wecheekeè gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı etegoòɂı ̨t'à gots'àıd̨ì hǫt'e.
55Welǫwhìle ts'ǫ̀ Abrahameyıts'ǫwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı etegoòɂı ̨ha, gocho ts'ǫ̀ hadı ı ̨lè,”

Mary hadıì xàyaı ̨tı.
56Mary taı sa gots'ǫ̀ Elızabeth xè nàıd̨è. Eyı tł'axǫǫ̀ edekǫ̀ ts'ǫ̀ naèhtła.
John-Baptıstwegǫ̀hłı̨

57 Elızabeth webebìa wegǫ̀hłı ̨ ekò dǫzhìa nìıh̨tı̨. 58 Dǫ gımǫǫ̀ nàdèe eyıts'ǫ wèot'ı ̨ dànì
gots'ǫ̀ K'àowo wesǫnıwǫ xè wets'ǫ̀ enıìyah hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀làa sìı gıghǫ gıìkw'o ekò hazǫò ̨ wexè
gınà agòjà.

59 Bebìa wegò ̨hłı̨ gots'ǫ ek'èdı̨ dzęè ̨ k'e Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ bebìa wekwò ̨ nàat'a.
Nàgı ̨ı ̨t'a ekò wetà Zecharıah wıızì k'ę̀ę̀ wìyeh ha gı ̨ı̨wǫ. 60Hanìkò wemǫ hadı, “Į̀le, John
wìyeh ha,” gòhdı.

61Dǫ hagıìhdı, “Ekò nèot'ı̨ wı̨ı ̨zìı hawìyeh nıìle,” gıìhdı.
62Wetà ts'ǫ̀ nàgeetsį̀, bebìa dàwìyeh ayele ha gı ̨ı ̨wǫ t'à dageehke. 63 Eyıt'à Zecharıah

t'asìı k'e ts'eetł'è gha nàɂeetsį̀. “John wìyeh ha,” dek'enèyı ̨ı ̨tł'è. Dǫ hazǫò ̨ gıgha enıìyah
lanì. 64 Zecharıah hajà ts'ǫ̀et'ıì godeè anajà t'à Nò ̨htsı ̨ ghàsǫedı. 65Dǫ hazǫǫ̀ gıgà agı̨ı ̨t'ee
sìı gıgha enıìyah lagòjà. Eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ shìh ta Judea nèk'e nàgedèe sìı eyı hagòjà ghǫ
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gogede. 66Dǫhazǫò ̨ gıghǫìkw'oo sìıhagı ̨ı ̨wǫ, “Hanì-ı ̨dèdıı chekoa sìı ayìı elı̨ ha sǫnı,” gedı.
Gots'ǫ̀ K'àowowenàowoò wets'ǫ̀-èlı ̨ gık'èezǫ.

ZecharıahNǫ̀htsı ̨ ghàsǫedı
67Zecharıah, YedàyehNezı̨ı ̨wek'e ajà t'à yedahxà xàyaı ̨htı hadı,

68 “Gots'ǫ̀ K'àowo, Israel Wenǫ̀htsı̨ weghàsǫts'eedı welè. Edets'ǫ dǫ edaxàgole ha goghǫ
nììtła.

69K'àowocho Davıdwets'ǫ dǫ ı̨łè Edaxàgolee-deè elı ̨ ha gots'ǫ̀ yı ̨ı̨hɂà.
70-71 (T'akwewhaà wets'ǫ nakwenàoɂǫǫ degaı t'à gots'ǫ̀ dıı hadı ı̨lè,)
‘Dǫ hazǫò ̨ gots'ǫ̀ xànegı ̨ı ̨ɂaa eyıts'ǫ dǫ godzagı ̨ı ̨hwhǫǫ sìı gıch'à edaxàgole ha.

72 Eyıts'ǫ gocho etegoèhɂı ̨ha, hadı ı ̨lè eyıts'ǫ goxè nakenawhehtsı̨ı̨ degaı sìı yenadì
ha,’ hadı ı ̨lè.

73-74Gocho Abraham ts'ǫ̀ dıı hadıì yatı whehtsı̨:
‘Dǫ gots'ǫ̀ xànegı ̨ı ̨ɂa gıch'à edaxàgole ha, eyıts'ǫ ts'eejı̨-le xè wegha eghàlats'eeda ha,

75 t'aats'ǫǫ̀ ts'eedaa ts'ǫ̀, degaı eyıts'ǫ ehkw'ı k'ę̀ę̀ wegha eghàlats'eeda ha,’ hadıì yatı
whehtsı̨.

76Ekò nı̨, seza, Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı ̨-le wets'ǫ nakwenàoɂǫǫ nègedı ha.
Gots'ǫ̀ K'àowowenakweè naı̨tłe ha wegha ts'atà sıìgoı ̨le ha.

77Wets'ǫ dǫ dànì edaxàgeedè ha sìıhoghàgı ̨ı ̨htǫ ha; gıhołı ̨į̀ gıghǫnahoezhe t'à edaxàgeedè
ha.

78Nò ̨htsı̨ sıì etegoòhɂı ̨hǫt'e. Edaxàgohtè nı ̨dè yak'e gots'ǫ gok'e sa nı ̨ı̨dı̨ lagode ha.
79Dǫ togoòtł'òonàgedèe sìı eyıts'ǫ ełaàgedeha sìı gık'e dzęh lagode ha. Edı̨ì ̨ ts'èwhı ̨ì ̨ goòɂàa

sìı ts'ǫ̀ agole ha,” Zecharıah hadıì xàyaı ̨tı.
80 Chekoa nechàa dèzhǫ, wets'ǫ ı̨nì t'à nàtsoò ajà. Israel got'ı̨ì ̨ gonı ade gots'ǫ̀ ekìı-ka

nèk'e nàıd̨è.

2
Zezì wegò ̨hłı̨

1 Ekìıyeè k'e k'àowodeè Augustus Rome nèk'e dèe-ts'ǫ̀-k'àowo elı̨ ı ̨lè. Eyı k'àowo sìı dǫ
hazǫò ̨ nagıhtà gha nàowo whehtsı̨. 2 K'àowo Quırınıus Syrıa nèk'e gogha k'àowo elı ̨ ekò
t'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ nagıhtà ı̨lè. 3Dǫnagıhtà ha t'à dǫ hazǫǫ̀ ładı ̨nèk'e ts'ǫ̀ agejà. Edı̨ì ̨ gìot'ı ̨nàıd̨è
ı ̨lèe sìı ts'ǫ̀ anagejà.

4 Joseph kǫ̀ta Nazareth gots'ǫò ̨ naèhtła. Kǫ̀ta Bethlehem ts'ǫ̀ ajà, ekǫ k'àowocho Davıd
wegǫ̀hłı ̨ ı ̨lè t'à. (Nazareth kò ̨ gòlaa, Galılee nèk'e hǫt'e. Eyıts'ǫ Bethlehem kǫ̀ gòlaa, Judea
nèk'e hǫt'e.) Joseph, Davıdwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ elı̨ ne t'à, ekǫ ts'ǫ̀ ajà. 5Ekǫ gıxè dǫ nagıhtà ha
t'à,Mary yets'èkeè elı̨ ha sìı yexè ajà. Ekìıyeè k'e Mary hotıeda-le ı ̨lè. 6Bethlehem nègı ̨ı ̨de
ekò webebìa gǫ̀hłı ̨ ha nìkw'o. 7 Nats'eetee-kǫ̀ gıgha gòɂǫ-le t'à tıts'aàdìı k'èhodìı kò ̨ą ts'ǫ̀
agejà. Bebìa t'akwełò ̨ǫ̀ nìıh̨tı ̨ı ̨ sìı dǫzhìa hǫt'e. Ehtł'ı ̨ yìı yı̨ı ̨htı ̨ gà tıts'aàdìı yeyìı shèzhee yìı
whetı ̨ ayį̀ì ̨là.

Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ godı nezı ̨ı̨ gıìkw'o
8 Kǫ̀ta Bethlehem gà nıwà-le sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ to edesahzǫ̀ą xogııhdı ı ̨lè. 9 Hǫtsaa

yak'eet'ı̨ì ̨ ı̨łè gots'ǫ̀ wègoèht'ì ̨. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ sanı̨dı ̨ hazǫò ̨ gımǫǫ̀ ajà t'à sıì geèhyeh.
10Hanìkò yak'eet'ı̨ì ̨ gots'ǫ̀ hadı: “Dahjı̨-le! Godı nechàa naxıts'ǫ̀ nìıhɂǫ, wet'à dǫ hazǫò ̨
sıì gınà ha. 11Dıı dzęè ̨ k'e k'àowocho Davıdwekǫ̀ta Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìıwegǫ̀hłı ̨. Eyı bebìa
sìı gots'ǫ̀ K'àowo Chrıst hǫt'e. 12Dıı weghàà ehkw'ı ats'edı wek'èahsǫ ha: Bebìa ehtł'ı̨ yìı
wheda eyıts'ǫ tıts'aàdìı yeyìı shèzhee yìıwhetı ̨wegòahɂà ha,” gòhdı.

13Hǫtsaa yak'eet'ı̨ì ̨ łǫ eyı yak'eet'ı̨ì ̨ gà nègı ̨ı ̨de. Gejı ̨ xè Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı, hagedı,
14 “Nǫ̀htsı̨ ı̨dòo yak'e whedaa sìıweghàsǫts'eedı. Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨Nǫ̀htsı ̨ goghǫ sǫnıwǫǫ
sìı gıxè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫwelè,” yak'eet'ı ̨ì ̨ hagedıì gejı ̨.
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15 Yak'eet'ı̨ì ̨ nageèhde tł'axǫǫ̀ sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ ełets'ò ̨ hagedı, “Bethlehem nàts'ııdè.
Gots'ǫ̀ K'àowo ekǫ dàgòjà gòhdıı sìıweghàts'ııdà,” gedı.

16 Eyıt'à ı ̨whąą̀ ekǫ geède. Eyı nègı ̨ı ̨de ekò Mary, Joseph eyıts'ǫ bebìa tıts'aàdìı yeyìı
shèzhee yìı whetı ̨ gıaɂı.̨ 17 Eyı bebìa gıaɂı ̨ tł'axǫǫ̀ weghǫ yak'eet'ı̨ì ̨ dàgedıı sìı dǫ hazǫò ̨
ts'ǫ̀ hagedı. 18 Dǫ hazǫò ̨ eyı godı gıìkw'oo sìı gıgha enıìyah dìì. 19 Eyı hazǫǫ̀ dàgòjàa sìı
Mary yeghǫ nànıwo xè ededzeè yìı yek'èdì. 20 Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ nageèhde, gejı̨ xè Nǫ̀htsı̨
ghàsǫgeedı. Yak'eet'ı̨į̀ dàgòhdı ı̨lèe sìı hotıì gıxè hagòjà.

Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀ geèhchì
21Ek'èdı ̨dzęè ̨k'èwekwò ̨nàt'àhanìkw'oekòZezìwìyehhawıızìweghǫ̀t'ǫ. Wemǫyìnıwo

kwe hawìyeh ha yak'eet'ı̨ì ̨ yıızì yeghàıɂ̨ǫ ı̨lè.
22 Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ edexè sıìgogehɂı ̨ tł'axǫǫ̀, Joseph eyıts'ǫ Mary Zezì Nǫ̀htsı̨

ghàgıhtè ha Jerusalem ts'ǫ̀ geèhchì. 23 (“Dǫzhìa hazǫǫ̀ t'akwełǫ̀ǫ̀ gıgò ̨hłı̨ı ̨ sìı Nǫ̀htsı̨
ghàgıhtè ha hǫt'e,” hanì Nò ̨htsı̨ weyatıì dek'eèhtł'è.) 24Eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ weyatıì dek'eèhtł'è
k'ę̀ę̀ k'àba lanıı nàke nègı ̨ı̨la, gıhołı̨ì ̨ k'èxa gıgha ełaàgı̨ı ̨hdè gà Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ gık'ı̨ı ̨hk'ǫ.

25Ekìıyeè k'e eneèko ı̨łè Jerusalemnàdè ı ̨lè, Sımeyonwìyeh. Nǫ̀htsı̨ ghàdìtı ̨xè ehkw'ı eda
hǫt'e. Israel got'ı̨į̀ Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìı danaèhɂı ̨ ı̨lè eyıts'ǫ YedàyehNezı ̨ı̨ wets'ǫ̀-èlı ̨. 26Gots'ǫ̀
K'àowowets'ǫChrısteɂį̀ kweełaàwı ha-le, YedàyehNezı ̨ı ̨yets'ǫ̀ hadı ı ̨lè. 27SımeyonYedàyeh
Nezı ̨ı̨ k'eyeehɂı ̨t'àNò ̨htsı̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀ nììtła. Ekìıyeèk'eZezìwetàeyıts'ǫwemǫNǫ̀htsı̨kǫ̀-
gocho goyageèhchì, Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ gıghàlaeda ha t'à. 28 Sımeyon bebìa nıìchì gà
Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı hadı,
29 “Sets'ò ̨ K'àowo t'asìı hazǫò ̨ negha dìì-le,

neyatıì goghàneɂǫ ı ̨lèe sìı hòt'awek'ę̀ę̀ eghàlaneedà t'à hòt'a ts'èwhı ̨į̀ ełaehwhıì ası̨ı ̨le.
30Amìıwet'à edaxàgoı̨htè ha sìı sedaà t'à weehɂı ̨hǫt'e.

31Ededı ̨ sìı dǫ hazǫò ̨ gıghàeda anele ha.
32Dǫ hazǫò ̨ Israel got'ı̨ì ̨ gı̨ı ̨lı ̨-le sìı gogha dzęh nı ̨ı̨dı̨ı ̨ elı ̨ t'à gıgha xègaat'ı ̨ ha

eyıts'ǫwets'ıhɂǫ̀ Israel got'ı̨į̀, nets'ǫ dǫ agı ̨ı̨t'ee sìı, gıxè enıìyahhòɂǫha,” Sımeyonhadıì
xàyaı ̨htı.

33 Sımeyon Zezì ghǫ dàdıı sìı wetà eyıts'ǫ wemǫ sıì gıgha enıìyah dìì. 34 Sımeyon
gok'eèyaı ̨htı tł'axǫǫ̀ wemǫ Mary ts'ǫ̀ hadı, “Dıı chekoa wet'à Israel got'ı̨į̀ łǫ gıdıhołè ha
eyıts'ǫ dǫ łǫ edaxàgole gha, dıı chekoa wììchı hǫt'e. Dǫ nadąà ̨ t'asìı enıìyah elı ̨ ha, hanìkò
dǫ gık'èch'a agedı ha. 35Hanì-ı ̨dè dǫ łǫ ededzeè yìı dàgı ̨ı ̨wǫǫ sìı wek'èhoedzǫ ha. Eyıts'ǫ
nı ̨ behcho nedzeè ghaı ̨ɂa ha,” yèhdı.

36Eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ ts'èko ı̨łè Anna wìyeh ekǫ wheda ı ̨lè. Asher gots'ǫ dǫ, Phanuel
wetì hǫt'e. Dıì hòt'a sıì ts'ǫò ̨ko whelı ̨. T'eekoa elı ̨ ekò honìdza ı̨lè, łǫ̀hdı ̨ xo ededǫǫ̀
xè nàıd̨è eyı tł'axǫǫ̀ wedǫǫ̀ ełaı ̨wo. 37 Dıì ek'èdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ weghoò. Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
gots'ǫ xàèhtła whìle, hanìkò dzę taàt'eè eyıts'ǫ to taàt'eè edegǫ xè Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı.
38Hotıì ekìıyeè k'e gogà nììtła, Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ masì dı. Dǫ hazǫò ̨ Jerusalem edaxàweetè ha
k'enageèhɂıı̨ ̨ sìı eyı chekoa ghǫ goxè godo.

39 Joseph eyıts'ǫ Mary Nǫ̀htsı ̨weyatıì dek'eèhtł'è k'è ̨ę̀ hazǫò ̨ gıghàlaı̨dà tł'axǫò ̨, Galılee
nèk'e, edekǫ̀ta Nazareth ts'ǫ̀ nageèhde. 40 Chekoa nechàa dèzhǫ xè nàtsoò ajà. Sıì gǫǫzǫ
xè Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ wets'ǫ̀-èlı ̨.

Zezì ı ̨dè aìda nǫò ̨
41 Xo taàt'eè Joseph eyıts'ǫ Mary gıxè dzędeè Passover nàsı̨ hołè gha Jerusalem ts'ǫ̀

geedè ı̨lè. 42 Zezì hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke weghoò ekò Israel got'ı̨ì ̨ gınàowoò k'è ̨ę̀ ekǫ geède.
43 Nàsı̨ hòèlı̨ tł'axǫò ̨ wetà eyıts'ǫ wemǫ edekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhde. Hanìkò Zezì gonaàhtǫ
ı ̨dè aìda. 44 Dǫ xè naetłe sǫnı gı ̨ı̨wǫ ı̨lè. Įłè dzęè ̨ k'ètł'àà nagıadè tł'axǫǫ̀ edèot'ı̨ gota
gıhanıwǫ. 45Gıkawhì ̨agejà tł'axǫǫ̀ Jerusalem ts'ǫ̀ ek'èt'ànageèhde. 46Taı dzęę̀ ts'ǫ̀ gıxanı̨ı ̨wį̀
tł'axǫò ̨ Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gonı wheda gıgòį̀hɂǫ. Ekǫ goèhkw'ǫ
xèdagoehke. 47Sıì t'asìınıedì xè dànì gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı t'à,dǫhazǫǫ̀ geèhkw'ǫǫ sìı gıghàhoelı.
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48Wetà eyıts'ǫwemǫ gıaɂı ̨ekò gıgha enıìyah dìì. Wemǫ yets'ò ̨ hadı, “Seza, dànìghǫ anet'ı ̨?
Netà sı nekadıìwǫ t'à sıì neghǫ nànıts'edè ı ̨lè,” yèhdı.

49 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ sekak'eaht'į̀ nǫǫ̀? Setà wekǫ̀ goyìı eghàlaehda ha
wek'èahsǫ-le nì?” gòhdı. 50Hanìkò dàdıì-adıı sìı gık'èezǫ-le.

51 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì edetà eyıts'ǫ edemǫ goxè Nazareth ts'ǫ̀ naèhtła. Ekǫ goxè nàdè xè
gok'èıt̨'e. Eyı hazǫò ̨ hagòjàa sìı wemǫ ededzeè yìı yek'èdì. 52 Zezì deɂǫ̀ǫ̀ gǫǫzǫǫ̀ ajà xè
nechàa dèzhǫ. Nò ̨htsı̨ eyıts'ǫ dǫ gıghǫ sǫnıwǫ.

3
John-Baptıst dǫ ts'ǫ̀ gode

1 Tıberıas hoònǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ xo k'àowodeè elı ̨ ekò, eyıts'ǫ Pontıus-Pılate Judea nèk'e gha
k'àowo elı̨ ekò, eyıts'ǫ Herod Galılee nèk'e gha k'àowo elı ̨ ekò, eyıts'ǫ Herod wechı
Phılıp Iturıya nèk'e eyıts'ǫ Trakonıtıs nèk'e gha k'àowo elı ̨ ekò, 2 eyıts'ǫ Lysanıyas Abılene
nèk'e gha k'àowo elı ̨ ekò, eyıts'ǫ Annas eyıts'ǫ Caıphas yahtıı-wet'àaɂàa-deè gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ekò,
John-Baptıst, Zecharıah weza, whatsǫǫ̀ ekìı-ka nèk'e nàıd̨è. Ekǫ Nǫ̀htsı̨ yets'ǫ̀ goı ̨de.
3 Jordan deh nıɂà ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ nèk'e dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, “Edek'eahłı̨, naxınì ładı̨ì ̨
aahłe gà naxık'ètaìdzı̨ì ̨ aahde, hanì-ı̨dè Nò ̨htsı̨ naxıhołı̨į̀ naxıghǫ nahoele ha,” gòhdı.
4Nakwenàoɂǫǫ Isaıahwenı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'èe sìı k'ę̀ę̀ agòjà:

“Ekìı-ka nèk'e dıı hats'edıì yats'ìzeh hǫt'e, ‘Gots'ǫ̀ K'àowowegha sıìgoahłe; wegha tı ̨lı ehkw'ı
nıɂà aahłe. 5Shìhweyìı gǫǫ̀ɂàa sìı hazǫǫ̀ sıìgoahłe. Tı ̨lı whezòo sìı ehkw'ı nıɂà aahłe, eyıts'ǫ
tı ̨lı weyìı gǫò ̨ɂàa sìı hazǫò ̨ dagoòɂǫǫ̀ aahłe. 6Hanì-ı̨dè dǫ hazǫò ̨Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ Edaxàgolee
elı ̨ı̨ sìı gık'èezǫ ha,’ ” hanì dek'eèhtł'è.
7Dǫ łǫ gık'ètaìdzı̨ ha, John-Baptıst ts'ǫ̀ geède t'à, gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨, wehłı̨ı̨ weza laaht'e!

Dànıt'à Nǫ̀htsı ̨ naxeehkwa ch'à kwı̨ahdè ha dahwhǫ nǫò ̨? 8 Edek'eahłı ̨ nı ̨dè wek'ę̀ę̀
eghàlaahda. ‘Abraham gotà hǫt'e,’ dahdı-le. Nò ̨htsı̨ sìı jǫ kwe whelaa t'à Abraham gha
chekoa ehtsı̨ wegha dìì nıìle. 9 Ts'ı nàekwì ̨ ha gokwı ̨ hòt'a ts'atà wheɂǫ hǫt'e. Ts'ı hazǫò ̨
wek'e jìecho nezı ̨-le dehshee sìı nàgeehkà gà kwıìgeehdè ha. Eyıt'à hotıì ts'ı nezı ̨ı ̨ laaht'e,”
gòhdı.

10Eyıt'à dǫ John-Baptıst dageehke, “Hanì-ı ̨dè ayìı dàts'ı ̨ı ̨là lì?” gıìhdı.
11 John-Baptıst gots'ǫ̀ hadı, “Amìı ɂehnàkewets'ǫ sìıdǫ ɂehwets'ǫ-le sìı ɂeh yeghàwehchı.

Eyıts'ǫ amìıweghǫ shèts'ezheewets'ǫ sìı dǫ t'asìıwets'ǫ-le sìı ghàyııdı,” gòhdı.
12 Sǫò ̨mba nàgehtsì ̨ı̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ededı̨ sı gık'ètaìdzı ̨ ha eyı nègı ̨ı̨de. John-Baptıst ts'ǫ̀ hagedı,

“K'àowo, goxı ̨ ayìı dàts'ele ha?” gıìhdı.
13 John-Baptıst gots'ǫ̀ hadı, “Sǫò ̨mba t'aàtłǫ nàahtsį̀ naxègedıı sìıwexètłǫ zǫ nàahtsì ̨. Eyı

weɂò ̨atłǫ nàahtsì ̨-le,” gòhdı. 14Eghǫǫ-dǫǫ̀, ededı̨ sı, John-Baptıst dageehke: “Ekò goxı ̨ ayìı
dàts'ele ha?” gıìhdı.
Hagòhdı, “Sǫǫ̀mbaghadǫk'alaahdè-le, eyıts'ǫhoahts'ì t'à dǫ k'e nìdahoahɂà-le. Sǫǫ̀mba

naxıts'àɂeedìı sìı eyı weghǫ hòt'amasì dahwhǫ,” gòhdı.
15 Ekìıyeè k'e dǫ łǫ hotıì Chrıst nììtła ha danageèhɂı ̨ ı̨lè. Eyıt'à asį̀ì ̨ John-Baptıst eyı

at'ı ̨ sǫnı gı ̨ı̨wǫ. 16 John-Baptıst gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sìı tı t'à naxık'ètaìhdzı̨ hǫt'e, hanìkò dǫ ı ̨łè
senahk'e elı ̨ı ̨ sìı sek'èè nììtła ha. Wekechı̨ì ̨tł'ıì ejıehge ha kò dǫ lahoeht'ı̨ nıìle. Ededı ̨ sìı
YedàyehNezı ̨ı̨ eyıts'ǫ kò ̨nàtsoo t'à naxık'ètaìdzı̨ ha hǫt'e. 17 Jìe eyıts'ǫ t'asìıweta goet'ǫǫ sìı
ì ̨łak'aà ayele gha sınìwheda hǫt'e. Jìe sìı xehkǫ̀ goyayeewa ha, hanìkò t'asìıweta goet'ǫǫ sìı
welǫ whìle ts'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀ ha,” gòhdı. 18 John-Baptıst yatı łǫ t'à nezı ̨ì ̨ aahda gòhdı eyıts'ǫ
godı nezı ̨ı̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de.

19Hanìkò John-Baptıst, k'àowochoHerodedechı ts'èkeèHerodıasxèhonìdza eyıts'ǫhołı̨ı ̨
łǫ eghàlaı ̨dà t'à hołı̨ı ̨k'ę̀ę̀ edayèhdıì nàyeeɂǫ. 20 John-Baptısthayèhdı ts'ıhɂò ̨dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀
goyayeèhxà. Eyıt'à deɂǫ̀ǫ̀ ekǫ-le hòèhtsı ̨.

Zezì wek'ètaìdzǫ
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21 Dǫ hazǫò ̨ gık'ètaìdzı ̨ ekò Zezì ededı̨ sı wek'ètaìdzǫ. Ekìıyeè k'e Zezì yahtı ekò yak'e
ehts'ǫǫ̀ ajà. 22 Yedàyeh Nezı ̨ı̨ Zezì k'e ajà, k'àba degoo lanì wègaat'ı ̨. Yak'e gots'ǫ dıı
hats'edıì hǫt'e, “Nı ̨ Seza anet'e, neghǫneehtǫ eyıts'ǫ neghǫ sìghà dehwhǫ,” hats'edıì hǫt'e.

Zezì wekwe ts'ǫ wecho
23Zezì taènǫ weghoò ekò edılaà kèhoį̀hwho. Zezì, Joseph weza hǫt'e gı ̨ı̨hwhǫ.
Joseph, Helı weza hǫt'e. Helı, 24 Mathat weza hǫt'e. Mathat, Levı weza hǫt'e.
Levı, Melkı weza hǫt'e. Melkı, Janaı weza hǫt'e. Janaı, Joseph weza hǫt'e. Joseph,
25 Matathıas weza hǫt'e. Matathıas, Amos weza hǫt'e. Amos, Nahum weza hǫt'e.
Nahum, Eslı weza hǫt'e. Eslı, Nagaı weza hǫt'e. Nagaı, 26Mayat weza hǫt'e. Mayat,
Matathıas weza hǫt'e. Matathıas, Semeyın weza hǫt'e. Semeyın, Josek weza hǫt'e.
Josek, Joda weza hǫt'e. Joda, 27 Joanan weza hǫt'e. Joanan, Rhesa weza hǫt'e. Rhesa,
Zerubabel weza hǫt'e. Zerubabel, Sheyaltıel weza hǫt'e. Sheyaltıel, Nerı weza hǫt'e.
Nerı, 28 Melkı weza hǫt'e. Melkı, Adı weza hǫt'e. Adı, Cosam weza hǫt'e. Cosam,
Elmadam weza hǫt'e. Elmadam, Er weza hǫt'e. Er, 29 Joshua weza hǫt'e. Joshua,
Elıyezerweza hǫt'e. Elıyezer, Jorımweza hǫt'e. Jorım,Mathat weza hǫt'e. Mathat, Levı
wezahǫt'e. Levı, 30Sımeyonwezahǫt'e. Sımeyon, Judahwezahǫt'e. Judah, Josephweza
hǫt'e. Joseph, Jonamweza hǫt'e. Jonam, Elıyakımweza hǫt'e. Elıyakım, 31Melıyaweza
hǫt'e. Melıya,Menna weza hǫt'e. Menna, Matatha weza hǫt'e. Matatha, Nathan weza
hǫt'e. Nathan, Davıd weza hǫt'e. Davıd, 32 Jesse weza hǫt'e. Jesse, Obed weza hǫt'e,
Obed, Boazwezahǫt'e. Boaz, Salmonwezahǫt'e. Salmon,Nashonwezahǫt'e. Nashon,
33Amınadabweza hǫt'e. Amınadab, Ramweza hǫt'e. Ram, Hezron weza hǫt'e. Hezron,
Perez weza hǫt'e. Perez, Judah weza hǫt'e. Judah, 34 Jacob weza hǫt'e. Jacob, Isaac
weza hǫt'e. Isaac, Abraham weza hǫt'e. Abraham, Terah weza hǫt'e. Terah, Nahor
weza hǫt'e. Nahor, 35 Serug weza hǫt'e. Serug, Reu weza hǫt'e. Reu, Peleg weza hǫt'e.
Peleg, Eber weza hǫt'e. Eber, Shelah weza hǫt'e. Shelah, 36Caınanweza hǫt'e. Caınan,
Arfakadweza hǫt'e. Arfakad, Shemweza hǫt'e. Shem, Noahweza hǫt'e. Noah, Lamek
weza hǫt'e. Lamek, 37Metuselah weza hǫt'e. Metuselah, Enoch weza hǫt'e. Enoch,
Jared weza hǫt'e. Jared, Mahalel weza hǫt'e. Mahalel, Kenan weza hǫt'e. Kenan,
38 Enosh weza hǫt'e. Enosh, Set weza hǫt'e. Set, Adǫ̀ weza hǫt'e. Adǫ̀, Nò ̨htsı̨ weza
hǫt'e.

4
Zezì wehłı ̨ı̨ yeèhdzà

1Zezì Yedàyeh Nezı ̨ı̨ nàtsoò wets'ǫ̀-èlı̨ xè Jordan deh nıɂàa gots'ǫ nǫ̀ǫtła. Yedàyeh Nezı̨ı ̨
ekìı-ka nèk'e ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 2 Dı̨ènǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ ekǫ ts'ǫ̀-èlı̨ ekò wehłı̨ı ̨ yeèhdzà ha yek'alawo.
Ekìıyeè k'e t'asìıwı̨ı ̨zìıwewàhǫǫdì-le t'à sıì bò ghaewıì ajà.

3Ekìıyeè k'e wehłı̨ı ̨ yets'ò ̨ hadı, “Nǫ̀htsı̨ Weza anet'e nı ̨dè jǫ kwe wheɂǫǫ sìı neyatıì t'à
łèt'è elı ̨ì ̨ anele,” yèhdı.

4Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e: ‘Dǫ sìı łèt'è zǫ t'à eda ha nıìle,’ ” yèhdı.
5 Wehłı̨ı̨ k'achı ̨ Zezì ı ̨dòo dagǫǫwà dagòɂǫǫ k'è nèyı ̨ı̨htı ̨ gà dıı nèk'e hazǫò ̨ gòlaa sìı

yeghàedaà ayį̀ì ̨là. 6Wehłı̨ı ̨ yets'ǫ̀ hadı, “Dıı dèè wèdaat'ı̨ı ̨ sìı hazǫò ̨wets'ǫ̀ k'àıw̨oò anehłe
ha. Wets'ǫ̀ k'aehwhoha seghàhòt'ǫ ne t'à amìıweghàehɂà ha dehwhǫǫ sìıweghàehɂà ha.
7 Sets'ò ̨ nàgòneehgè xè seghàsǫıd̨ı nı ̨dè eyı hazǫò ̨ neghaelı̨ ha,” yèhdı.

8 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dıı hanì dek'eèhtł'è: ‘Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ K'àowo ededı̨ zǫ wets'ǫ̀
nàgòahgè ha, eyıts'ǫ ededı ̨ zǫ wek'èaht'e ha hǫt'e,’ dek'eèhtł'è,” yèhdı.

9 Eyı tł'axǫǫ̀ wehłı̨ı ̨ Jerusalem ts'ǫ̀ yeèhchì. Ekǫ Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho weka dagǫǫwà
nèyeèchì, hayèhdı, “Nò ̨htsı̨ Weza anet'e nı ̨dè ı ̨zhıì hodàdı̨ı ̨ghà. 10Dıı hanì dek'eèhtł'è ne
t'à:
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‘Nǫ̀htsı̨ edeyak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ dıı hadı ha, “Hotıì wexoahdı.” 11Kwe k'e dets'aı̨tà ch'à yak'eet'ı̨į̀
edılà t'à danegìhtè ha ne,’ dek'eèhtł'è,” yèhdı.
12Hanìkò Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e: ‘Nǫ̀htsı̨ naxıts'ǫ̀ K'àowo sìı t'asìı

nezı ̨-le t'à weahdzà ha nıìle,’ ” yèhdı.
13Wehłı̨ı ̨ t'asìı hazǫò ̨ t'à Zezì nìıh̨dzà ghǫ nǫǫt'e tł'axǫò ̨ yets'ǫǫ̀ naèhtła, ı ̨daà-ı̨dè k'achı ̨

yeèhdzà ha naèhɂı.̨
Zezì kǫ̀ta Nazareth gots'ǫ xàdegeèzhì

14 Zezì Yedàyeh Nezı ̨ı̨ nàtsoò wets'ǫ̀-èlı ̨ xè Galılee nèk'e ts'ǫ̀ anajà. Eyı nèk'e dǫ hazǫò ̨
wegodıì ghǫ egıìkw'o. 15 Ełègehdèe-kǫ̀ goyìı dǫ hoghàehtǫ ts'ıhɂǫ̀ dǫ hazǫò ̨ gıghǫ nezı̨ì ̨
agedı.

16 Zezì kǫ̀ta Nazareth, ekǫ dèzhǫǫ sìı ts'ǫ̀ anajà. Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ k'e ełègehdèe-kǫ̀ nàèhtła,
t'aats'ǫǫ̀ ekǫ at'ı ̨ ne t'à. Nı̨htł'è k'eyahtı ha nıìtła. 17 Nakwenàoɂǫǫ Isaıah wenı̨htł'è
yek'eyahtı ha gıghàèchì. Dıı hanì dek'eèhtł'è yek'eyaı̨htı:

18-19 “Gots'ǫ̀ K'àowowets'ǫ YedàyehNezı̨ı̨ sek'e ajà, dǫ etegeèt'ı̨ı ̨ sìı godı nezı ̨ı̨ gıts'ǫ̀ nèehɂà
ha sì ̨į̀hchì hǫt'e. Dǫ gıdanìıl̨aa sìı dànì xàgeedè agede ha, dǫ gıdaà goìlee sìı dànì k'egeet'ì ̨
agede ha, eyıts'ǫ dǫ gıxè hoìlaa sìı dànì edaxàgeedè ha ghǫ gıts'ǫ̀ gohde ha. Nǫ̀htsı̨ dǫ ts'ǫ̀
sǫnıwǫǫ sìı dǫ ts'ǫ̀ haehsı ̨ ha sı̨ı ̨hɂà hǫt'e,” hanì dek'eèhtł'èe sìı yek'eyaı̨htı.
20 Zezì enı ̨htł'è k'eyaı̨htı tł'axǫǫ̀ dǫ enı̨htł'è k'èdìı sìı ghǫyı̨ı ̨wa gà dèhkwà. Dǫ hazǫò ̨

goyìı geèhkw'ee sìıhotıì gıghàeda. 21Eyıt'à gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dzęè ̨ k'e Nǫ̀htsı̨ Nı̨htł'è k'e hanì
dek'eèhtł'èe sìı naxıdaà wek'ę̀ę̀ agòjà,” gòhdı.

22 Dǫ hazǫò ̨ weghǫ nezı ̨į̀ gogede eyıts'ǫ yatı dàdeèzì ̨ı ̨ t'à gode gı ̨ı̨wǫ ts'ıhɂò ̨ dǫ gıgha
enıìyah dìì. Hagedı, “Dıı Joseph weza nìıt̨'e?” gedıì dałegeehke.

23 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dıı hasèahdı ha wek'èehsǫ, ‘Nàèdı-k'èezǫǫ k'aàt'ıì adı ̨ı ̨le. Kǫ̀ta
Capernaum ekǫ ayìı ghàlaneedàa sìı jǫ nekǫ̀ta sı hanele,’ sèahdı ha hǫt'e.

24 “Hanìkò sı̨ ehkw'ı dıı hanaxèehsı ̨ ha: Nakwenàoɂǫǫ wekǫ̀ta gots'ǫ dǫ agı̨ı ̨t'ee sìı
dǫ gıìt'ı̨ nıìle. 25 Ehkw'ı anaxèehsı̨, t'akwe whaà nakwenàoɂǫǫ Elıjah nàıd̨è ekò Israel
nèk'e ts'èko łǫ gıgà dǫzhìı whìle ı̨lè. Ekìıyeè k'e taı xo-àtanı gots'ǫ̀ chǫh whìle t'à ekǫ
nèk'e hazǫò ̨ bò whìle agòjà ı ̨lè. 26Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı Elıjah gonèk'e gots'ǫ ts'èko wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀
yı̨ı ̨hɂà nıìle. Sıdon nèk'e kǫ̀ta Zarephath gòyeh ekǫ ts'èko ı ̨łè wegà dǫzhìıwhìle sìı ts'ǫ̀ ajà.
27NakwenàoɂǫǫElıshanàıd̨è ekò Israel nèk'edǫ łǫ gokwǫ̀ tàda t'à eyagı̨ı ̨lè. Hanìkò ı ̨łàet'ee
k'aàt'ıì ajà-le. Naman, Syrıa nèk'e gots'ǫ dǫ, eyı zǫ k'aàt'ıì ajà,” Zezì gòhdı.

28 Dǫ hazǫò ̨ ełègehdèe-kǫ̀ goyìı geèhkw'ee sìı eyı hadı egıìkw'o ekò gık'èch'a agòjà.
29 Hazǫò ̨ nıgı̨ì ̨de gà Zezì kǫ̀ta gots'ǫ xàgeèhxà. Eyı kò ̨ta sìı shìhka gòɂǫ ı ̨lè. Shìh welǫ
hodàgeexà ha gı ̨ı̨wǫ t'à, ekǫ ts'ǫ̀ geèhchì. 30Hanìkò dǫ hazǫò ̨ wemǫǫ̀ nàgeèhzaa sìı gını
ts'ǫ̀ goxaèhtła gà gots'ǫò ̨ naèhtła.

Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨
31 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì Galılee nèk'e, kǫ̀ta Capernaum gòyeh ts'ǫ̀ èhtła. Ekǫ Nǫ̀htsı ̨ Dzęè ̨ k'e

dǫ hoghàehtǫ. 32K'àowo elı ̨ k'ę̀ę̀ hoghàgoehtǫ ts'ıhɂǫ̀, dǫ hazǫò ̨weyatıì gıgha enıìyah dìì.
33Eyı ełègehdèe-kò ̨goyìıdǫ ı ̨łè ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨eyıwheda. Hǫtsaahòtł'òwhezehxèhadı,

34 “Nazareth got'ı̨į̀ Zezì, dàgǫǫle ha? Godıhoǫhtsı̨ ha nì anet'ı ̨? Amìı anet'ee sìı nek'èehsǫ.
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ degaı anet'e!” yèhdı.

35Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Įhłı ̨į̀ aąt'e! Weyìı gots'ǫ xàıt̨łe!” yèhdı. Hadı t'à dǫ hazǫǫ̀ gıdaà ı̨nìłıı̨ ̨
dǫ ı ̨zhıì nàıh̨xà gà yeyìı gots'ǫ xàèhtła. Hanìkò eyı dǫ t'asajà-le.

36Dǫ hazǫǫ̀ gıgha enıìyah t'à ełets'ǫ̀ hagedı, “Yatı enıìyah t'à gode eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ ts'ǫ̀
k'àowo k'è ̨ę̀ gode. Yatı nàtsoo t'à ı ̨nìłıı̨̨ ts'ǫ̀ gode nı ̨dè xàgeedè,” gedı. 37 Ekòet'ıì eyı nèk'e
hazǫò ̨ ts'ǫ̀ wegodıì dǫ ta ts'ǫ̀ ajà.

Zezì dǫ łǫ k'aàt'ıì agǫ̀ò ̨là



Luke 4:38 134 Luke 5:18

38 Zezì ełègehdèe-kǫ̀ gots'ǫò ̨ xàèhtła, Sımonwekǫ̀ ts'ǫ̀ ajà. Sımonwets'èkeè wemǫ hòtł'ò
edı-elı ̨ t'à eyaelı̨. Eyıt'à Zezì yets'àdı ha dageehke. 39 Zezì yegà nììtła, edı-elı̨ t'à eyaelı̨ı ̨
sìı xàyeèhɂà t'à k'aàt'ıì ajà. Ekòet'ıì Sımon wets'èkeè wemǫ nıìtła gà weghǫ shèts'ezhee
goghàedı.

40Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò dǫ hazǫò ̨ tàda xàɂaa t'à eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì gà nègogì ̨ı ̨wa. Hazǫò ̨ edılà
gok'e ayį̀į̀là t'à k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là. 41 Eyıts'ǫ ı ̨nìłıı̨̨ dǫ łǫ yìı gots'ǫ xàıd̨e, hagedıì gezeh, “Nı̨
sìı Nò ̨htsı̨ Weza anet'e.” Hanìkò Zezì nàgoehɂǫ. Zezì, Chrıst hǫt'e ı̨nìłıı̨ ̨ gık'èezǫ t'à Zezì
gogedeè agohɂı-̨le.

42 Dzęh agodaade ekò Zezì gowhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀ èhtła. Dǫ gıhanıwǫ, edı̨į̀ whedaa sìı
gıgòì ̨hɂǫ ekò Zezì gots'ǫò ̨ naatła ha gı̨ı ̨wǫ-le. 43Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Yeè kǫ̀ta yàgòlaa,
ekǫ sı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò wegodıì nezı ̨ı ̨ gıghàehɂà ha hǫt'e. Eyı gha jǫ asììdlà hǫt'e,” gòhdı.
44 Judea nèk'e ełègehdèe-kò ̨ gòlaa ekǫ t'aats'ǫǫ̀ dǫ hoghàgoehtǫ.

5
Zezì t'akwełǫ̀ò ̨ edecheekeè gòį̀hchì

1 Įłàà Zezì Genesaret-tì gà nàwo ekò, dǫ łǫNò ̨htsı̨ weyatıì geèhkw'ǫ ha gı ̨ı̨wǫ t'à,wemǫǫ̀
ełek'e aget'ı ̨. 2 Zezì tabàa elà nàkewhela yaɂı.̨ Łı-k'aàdèe-dǫǫ̀ edemì ̨ k'enagehtse t'à gıts'ǫ
elà aìlanǫǫ̀. 3Zezì Sımonwets'ǫ elà ne sìı yeyìetła. Zezì Sımon ts'ǫ̀ hadı, “Yaazea nets'ıhɂè,”
yèhdı. Zezì elà yìıwheda gà dǫ hoghàehtǫ.

4Hòt'adǫ ts'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ Zezì Sımon ts'ǫ̀ hadı, “Łı łǫ ì ̨lì hane t'à, tagoǫhwhàà ts'ǫ̀ ts'ııɂè
gàmì ̨ tèıw̨a,” yèhdı.

5 Sımon yets'ǫ̀ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, to ghààmì ̨ k'alats'ı̨ı ̨dè, hanìkò t'asìıwı̨ı ̨zìı ts'ehłì-le.
Hanìkò ‘hanele,’ sį̀ı ̨dı nı ̨dèmį̀ tènaehwha ha,” yèhdı.

6 Hagı ̨ì ̨là tł'axǫǫ̀ łı łǫ gehłì t'à gımì ̨ tàdaadlà. 7 Eyıt'à gıàgı̨ą elà eyıì-le t'à-aget'ı ̨ı ̨ sìı
gots'àgedı hagı̨ı ̨wǫt'à gots'ǫ̀ nàgeetsì ̨. Gogànègı̨ı ̨ɂeekòelà į̀łahweyìı łıwe sıì dagoòɂǫagì ̨į̀là
t'à k'àhdzǫ elà gıxè tèıl̨à-t'e.

8 Sımon-Peter hanì nàhòwo yaɂı ̨ekò Zezì ts'ǫ̀ nàgòıh̨gè gà hayèhdı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, hołı ̨ı ̨-
hohtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀ aht'e t'à segà anet'ı ̨-le,” yèhdı. 9 Sımon-Peter eyıts'ǫ dǫ wexè aget'ı ̨ı̨ sìı łıwe łǫ
gehłì t'à gıgha enıìyah dìì. 10 Sımonweàgı̨ą, Zebedee weza nàke James eyıts'ǫ John, ededı ̨
sı gıdaà hagòjà t'à gıgha enıìyah lanì.
Eyıt'à Zezì Sımon ts'ǫ̀ hadı, “Nı ̨ı ̨jı̨-le! Jǫ gots'ǫ ı ̨daà segha dǫ į̀hchı ha,” yèhdı. 11 Eyı

tł'axǫò ̨ elà dèè k'e nègı ̨ì ̨sı, t'asìı hazǫǫ̀ weyìı aìlaà agį̀ì ̨là gà Zezì k'èè geède.
Dǫwekwǫ̀ tàda t'à eyaelı̨

12 Įłàà Zezì kǫ̀ta wheda ekò, dǫ ı ̨łè gokwǫ̀ tàda t'à eyaelı̨ xè wekaà wek'e kàaɂa-le, eyı
nììtła. Zezì eɂı ̨ekò yegà ets'ǫ̀zhıìɂaà nàgòıh̨gè gà yeghǫnàdaetì, hadı, “K'àowo, haneewǫ-
ı ̨dè k'aàt'ıì ası ̨ı̨le ha dìì-le,” yèhdı.

13 Zezì edılà yek'e ayį̀ì ̨là gà hayèhdı, “Hęɂę, hahwhǫ. K'aàt'ıì anede!” yèhdı. Ekòet'ıì
wekwò ̨ tàdawhìle ajà.

14 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ̀ dànàhòwoo sìı dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haı ̨dı-le. Nek'ahoeta gha yahtıı
ts'àątła. Moseswenàowoòk'ę̀ę̀ nehołı ̨ì ̨neghǫnahoezhek'èxayahtıı t'asìıneghak'egııhk'ǫ̀.
Hanì-ı̨dè weghàà k'aàt'ıì anaąjà dǫ gık'èezǫ ha,” yèhdı.

15 “Dǫwı̨ı̨zìı ts'ǫ̀ haı̨dı-le,” yèhdı kò eyı godı dǫ hazǫò ̨ ta ts'ǫ̀ ajà, eyıt'à dǫ łǫ Zezìweyatıì
gıìkw'oeyıts'ǫk'aàt'ıì agedehagı ̨ı̨wǫ t'àZezì ts'ǫ̀ geède. 16HanìkòZezì yahtıhagowhatsǫǫ̀
gòɂǫǫ ts'ǫ̀ anat'į̀.

Dǫwekw'ǫò ̨ ełaı ̨dèe sìı k'aàt'ıì ajà
17 Įłàà Zezì kǫ̀ goyìıdǫhoghàehtǫ. Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫNò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ Galılee

nèk'e gots'ǫ, Judea nèk'e gots'ǫ eyıts'ǫ kǫ̀ta Jerusalem gots'ǫ hazǫǫ̀ eyı nègı ̨ı ̨de t'à goyìı
geèhkw'e. Zezì dǫ k'aàt'ıì agole gha Nò ̨htsı ̨ wets'ǫ t'asìı nàtsoo wets'ǫ̀-èlı ̨. 18 Zezì dǫ
hoghàehtǫ ekò, dǫ mǫ̀hdaa dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe tè k'e whetı ̨ı̨ Zezì ts'ǫ̀ geèhchì. Zezì
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wenadąą̀ nègıhtè ha hogeèhdzà. 19Hanìkò dǫ łǫ gonadąà ̨ nàgeèhza t'à goyageedè ha dìì.
Eyıt'à dahmò ka dekegıìchì gà xàgǫǫɂàa k'è gogèhtsı̨. Eyı dǫ tè k'e whetı ̨ xè ı ̨zhıì dǫ gonı
ts'ǫ̀ hodàgeèlì, Zezì wenadąą̀ nègı ̨ı ̨htı̨.

20 Zezì dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı gok'èezǫ t'à, dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe ts'ǫ̀ hadı, “Àgı̨ą, nehołı ̨ì ̨
neghǫ nahoazha,” yèhdı.

21 Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ hagı̨ı ̨wǫ, “Eyı dǫ amìı aht'e edeewǫ?
Nò ̨htsı̨ k'èch'a gode. Nò ̨htsı̨ zǫ gohołı̨ì ̨ goghǫ nahoele hǫt'e,” hagı̨ı ̨wǫ.

22 Zezì dànì nànıgedèe sìı gok'èezǫ t'à dagoehke, “Dànìghǫ naxıdzeè yìı hanì nànıahdè?
23Dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe sìı dàwets'edı nı ̨dè denahk'e dezhì-le. ‘Nehołı ̨į̀ neghǫ nahoazha,’
ts'edı hanì-le-ı ̨dè ‘Nıì ̨tła gà k'eı̨tło.’ 24Dıı nèk'e Dǫ-wet'àaɂàa-deè hołı ̨ı ̨ dǫ ghǫ nahoele ha
weghàhòt'ǫǫ sìıwek'èahsǫǫ̀ anaxehłe ha,” gòhdı tł'axǫò ̨ dǫ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe sìı ts'ǫ̀ hadı,
“Nıį̀tła, netè nı ̨ì ̨ɂa gà nekǫ̀ ts'ǫ̀ naı̨tłe,” yèhdı. 25 Ekòet'ıì eyı dǫ, dǫ hazǫǫ̀ gonadąą̀ nıìtła
gà edetè nıìɂah eyıts'ǫ edekǫ̀ ts'ǫ̀ naèhtła. Naeda xè Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı. 26Dǫ hazǫò ̨ gıgha
enıìyah dìì t'à Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı, hagedı, “Dıı dzęę̀ k'e enıìyah nechàa goxè nàhòwo,” gedı.

Levı Zezì k'èè èhtła
27 Eyı hagòjà tł'axǫò ̨ Zezì naèhtła. Sǫò ̨mba-nàhtsį̀ı ̨-dǫò ̨ Levı wìyeh ladà k'e eghàlaeda

yaɂı.̨ Zezì “Sek'èıt̨ła!” yèhdı. 28Eyıt'à Levı t'asìı hazǫò ̨ aìlaà ayį̀į̀là gà Zezì k'èè èhtła.
29Eyı tł'axǫǫ̀ Levı edekǫ̀ Zezì ghanàsı ̨whehtsı̨. Sǫò ̨mba-nàgehtsì ̨ı̨-dǫò ̨ łǫ eyıts'ǫdǫ eyıì-

le łǫ goxè shègezhe. 30 Hanìkò Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫ gıta gots'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀
Zezì wecheekeè ts'ǫ̀ sǫagedı, “Dànìghǫ sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı ̨-dǫǫ̀ eyıts'ǫ hołı ̨ı̨-hogehtsı̨ı ̨-dǫò ̨ xè
shèahzhe xè aahdǫ?” gògedı.

31Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫhotıì geedaa sìınàèdı-k'èezǫǫ gıghawet'àaɂà nıìle, dǫ eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı
zǫ nàèdı-k'èezǫǫ gı̨ı ̨wǫhǫt'e. 32Dǫ ehkw'ı geedaa sìı gıkayahtı gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà nıìle, hanìkò
hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-dǫò ̨ sìı edek'egı̨ı ̨lı ̨ gha ahjà,” gòhdı.

Edets'egǫ ghǫ Zezì dageehke
33 Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “John-Baptıst wecheekeè t'aats'ǫǫ̀ edegegǫ xè yagehtı, eyıts'ǫ

Pharısee gıcheekeè sı haget'ı̨, hanìkò nı ̨ necheekeè t'aats'ǫǫ̀ shègezhe xè gedǫ,” gògedı.
34 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “K'ǫadzàa ı ̨łaà goxè wheda et'ıì, dǫ gıghǫ nìıd̨ee sìı edegegǫ ha nì?

35 Ì ̨le ne, hanìkò ı ̨łè dzęè ̨ k'e k'ǫadzàa goghǫwììchı ha, eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè edegegǫ ha hǫt'e,”
gòhdı.

36Zezì dıı godı t'à goxè godo hadı, “Dǫwı̨ı ̨zìı goht'ǫ gòò gots'ǫ ehtł'ı̨ tàyeehdlà gà goht'ǫ
zǫą k'e nètèyeèlı nıìle. Hayį̀į̀là nı ̨dè goht'ǫ gòò yedıhohtsı̨ ha, eyıts'ǫ ehtł'ı ̨gòò goht'ǫ zǫą
k'e nètèyeèlı nı ̨dè wexıìzǫ ha-le. 37Eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı jìetì wegòò hoèlı ̨ı̨ sìı jìetìwò wezǫą yìı
yehtł'ì nıìle. Hayį̀ì ̨là nı̨dè jìetì wegòò ts'ıhɂò ̨ jìetìwò wezǫą wenìtsǫedlà xè jìetì xàetł'ì ha,
eyıts'ǫ jìetìwò wedıhołè ha hǫt'e. 38 Į̀le ne, jìetìgòò hoèlı̨ı ̨ sìı jìetìwò wegòò yìı ts'ehtł'ì ha
hǫt'e. 39 Eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı jìetì whaà ı ̨htǫ̀ǫ yats'e tł'axǫǫ̀ jìetì wegòò hoèlı ̨ı ̨ sìı yı ̨ı̨wǫ nıìle,
jìetì whaà ı ̨htò ̨ǫ sìı denahk'e wegha nezı ̨ t'à,” gòhdıì goxè godo.

6
Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ gha K'àowo

1 Įłàà Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e Zezì tł'olà dehshee nı k'etło. Wecheekeè tł'olà gìhchı gà edılà
t'à tàtsǫgeèhdı gà welǫ jıı nechà-lea weyìı whelaa sìı gedè. 2 Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ mǫ̀hdaa
dagogeehke, “Dànìghǫ Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e ayìıwets'àet'ǫǫ sìı haahɂı?̨” gògedı.

3Zezì gots'ǫ̀ hadı, “K'àowochoDavıd ededı ̨ eyıts'ǫwecheekeè degeèhdì ekò ayìı dàyį̀ì ̨làa
sìı Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dek'eèhtł'è wek'eyaahtı-le nì? 4 Nò ̨htsı ̨kǫ̀ goyaèhtła gà łèt'è degaı
goyìı wheɂǫǫ sìı yı ̨ı̨ɂà eyıts'ǫ mò ̨hdaa edecheekeè goghàyı̨ı ̨dì. Eyı hajàa sìı ededı̨ wegha
wets'àet'ǫ ı̨lè, yahtıı gıgha zǫ wheɂǫ ı ̨lè,” gòhdı. 5 Eyıt'à Zezì (edeghǫ) gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ-
wet'àaɂàa-deè sìıNò ̨htsı̨ Dzęè ̨ gha K'àowo elı̨ hǫt'e,” gòhdı.



Luke 6:6 136 Luke 6:29

6 K'achı̨ Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e, Zezì ełègehdèe-kǫ̀ goyaèhtła gà dǫ hoghàehtǫ. Dǫ ı ̨łè
nàgòts'ehnèe gots'ǫ wılà ełeènııtsoo eyı wheda. 7 Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨-yatıì-
k'ègedìı-dǫǫ̀ Zezì k'e nìdahogeeɂà ha gı ̨ı̨wǫ t'à, hotıì gıxoehdı, asì ̨į̀ Nò ̨htsı ̨Dzęę̀ k'e dǫ k'aàt'ıì
ale ha sǫnı gı̨ı ̨wǫ. 8Hanìkò Zezì ayìı ghǫ nànıgedèe sìı gok'èezǫ. Eyıt'à dǫ wılà ełeènııtsoo
ts'ǫ̀ hadı, “Nıį̀tła gà dǫ hazǫò ̨ gınadąà ̨ nàąwo,” yèhdı. Eyıt'à eyı dǫ nıìtła gà gonadąà ̨ nàwo.

9 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e ayìıwets'àet'ǫ-le? Dǫ ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨ eghàlats'eeda, hanì-
le-ı ̨dè dǫ ts'ǫ̀ hoìla eghàlats'eeda? Dǫ edaxàts'eehtèe hanì-le-ı̨dè dǫ ełaàts'ehwhıı?” gòhdı.

10Dǫ hazǫǫ̀ wemǫǫ̀ nàgeèhzaa sìı hotıì goghàeda. Eyı tł'axǫò ̨ dǫ wılà ełeènııtsoo sìı ts'ǫ̀
hadı, “Nılà daì ̨chı,” yèhdı. Edılà daìchì ts'ǫ̀et'ıì wılà k'aàt'ıì anajà. 11Hanìkò Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı sıì gìch'è, eyıt'à Zezì dàgele ha sìı ghǫ gogede.

Zezì edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gòì ̨hchì
12 Įłàà Zezì yahtı ha shìhka dekıìtła. To ghàà Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yaı̨htı. 13 K'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà

ekò edecheekeè gokayaı̨htı. Dǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke nàwhehtsı̨ı ̨ sìı, “Secheekeèdeè aahłı̨,”
gòhdı. 14 Dǫ dıı hagìyeh gòì ̨hchì: Sımon (Peter yèhdı), wechı Andrew, James, John,
Phılıp, Bartholomew, 15 Matthew, Thomas, Alphaeus weza James, Sımon (“dǫ edenèè
ghǫneètǫǫ” wìyeh), 16 James weza Zhıdàà, eyıts'ǫ Zhıdàà-Iscarıyot, ededı̨ sìı Zezì k'aodèe
gotł'aàyehtè ha hǫt'e.

Amìıwexè sìghà ha eyıts'ǫ amìıwexè hoìla ha
17 Zezì shìhka gots'ǫ ı ̨zhıì edecheekeèdeè goxè hodàèhtła, dèè goı̨tłoa k'e nàwo.

Wecheekeè łǫeyınègı ̨ı̨de eyıts'ǫ Judeanèk'ehazǫǫ̀, Jerusalemgots'ǫ, eyıts'ǫ tıchobàakǫ̀ta
gòlaa Tyre eyıts'ǫ Sıdon gots'ǫ dǫdeè nìıd̨e. 18 Zezì geèhkw'ǫ ha eyıts'ǫ ayìı t'à eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
k'aàt'ıì agede gha eyı nègı̨ı ̨de. Amìı ı ̨nìłıı̨̨ gık'aladèe sìı k'aàt'ıì agejà. 19 Eyıts'ǫ Zezì t'asìı
nàtsoowets'ǫ̀-èlı ̨ t'à dǫ k'aàt'ıì aget'ì ̨ ts'ıhɂǫ̀ dǫ hazǫò ̨ gıxèlaìdı ha hogeèhdzà.

20Zezì edecheekeè goghàeda, hagòhdı,
“Naxı̨ eteaht'ı̨ı ̨ sìı naxıxè sìghà hǫt'e;

Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ naxıts'ǫ̀-èlı ̨ hǫt'e.
21Dıì deahdì nı ̨dè naxıxè sìghà hǫt'e;

nezı ̨ì ̨ shèahzhe ha.
Dıì aahtse nı ̨dè naxıxè sìghà hǫt'e;

nàɂaahdlò ha.
22Dǫ-wet'àaɂàa-deè wets'ıhɂò ̨,

dǫ naxıdzagı̨ı ̨hwhǫ nı ̨dè, naxıdę gı ̨ı ̨wǫ nı̨dè
naxık'adageedè nı̨dè, naxızì jıı gehtsı̨ nı ̨dè,
naxıxè sìghà hǫt'e.

23 “Naxıts'ò ̨ hagòjà nı ̨dè wek'èxa yak'e t'asìı nechàa daahnǫǫ sìı naxıdawheɂǫ t'à sıì
naxınà dà ̨ą yaàhka. Gıcho eyı xèht'eè nakwenàoɂǫǫ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlagı ̨ı̨dà-le ı ̨lè.
24Naxı̨ dǫ ahxee yàahłı ̨ı̨ sìı dıì hòt'a

naxıgha nàhotì-le hòɂǫ t'à naxıgha hoìla ha hǫt'e.
25Dıì nezı ̨ì ̨ shèahzhe nı̨dè deahdì xè

naxıgha hoìla ha hǫt'e.
Dıì nàɂaahdlò nı ̨dè naxıdzeè nànııtì xè

aahtse ha.
26Dǫ naxıghǫ nezı̨ì ̨ agedı nı ̨dè

naxıgha hoìla ha hǫt'e.
Gıcho eyı xèht'eè nakwenàoɂǫǫ edegeetsı̨ı ̨ sìı ghǫ nezı ̨į̀ agedı ı̨lè.

Dǫ naxıts'ǫ̀ xànegı ̨ı̨ɂaa sìı gıghǫnıahtǫ
27 “Hanìkò amìı seèhkw'ǫǫ sìı dıı hanaxèehsı ̨: Dǫ naxınìgelı ̨-le sìı gıghǫnıahtǫ eyıts'ǫ dǫ

naxıdzagı ̨ı̨hwhǫǫ sìı gıts'ò ̨ nezı̨ì ̨ eghàlaahda. 28Amìı hoìla naxık'e xàyahtıı sìı eyıts'ǫ amìı
naxıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaeda-le sìı gıgha yaahtı. 29 Dǫ tsì ̨naxį̀ı ̨ht'ı nı ̨dè k'achı ̨ wets'ǫ̀ naahɂa.
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Dǫ naxıɂeè naxıghǫ neyı ̨ì ̨ɂa nı ̨dè naxıkw'ı ̨hɂeè sı nıyıìɂa kò. 30 Dǫ naxıgeekè nı ̨dè t'asìı
gıghàahdı eyıts'ǫ t'asìınaxıts'ǫnegı ̨ì ̨wanı ̨dè ‘seghǫahchı’gìahdı-le. 31Dànì dǫnaxıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
eghàlageeda ha dahwhǫ k'è ̨ę̀ gıts'ò ̨ eghàlaahda.

32 “Dǫ naxıghǫnegeètǫ zǫ gıghǫnıahtǫ nı ̨dè eyı t'asìı nıìle. Hołı ̨ı ̨-hogehtsı̨ı ̨-dǫò ̨, ededı ̨ kò
ełeghǫnegeètǫ hǫt'e. 33Dǫ naxıts'ǫ̀ dǫ nezı̨ı ̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıts'ǫ̀ zǫ dǫ nezı ̨ı ̨ aahłı̨ nı ̨dè, eyı t'asìı
nıìle. Hołı̨ı ̨-hogehtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀, ededı ̨ kò, ełets'ǫ̀ dǫ nezı̨ı ̨ gı̨ı ̨lı ̨ hǫt'e. 34 Eyıts'ǫ, dǫ ek'èt'à t'asìı
naxıghǫ̀gele dahwhǫǫ sìı zǫ t'asìı gıghǫnìahłe nı ̨dè eyı t'asìı nıìle. Hołı̨ı ̨-hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨,
ededı ̨ kò, hazǫò ̨ deghàà ek'èt'à gıghǫeze ha gı ̨ı ̨wǫ t'à t'asìı ełeghǫnègele hǫt'e. 35Hanìkò dǫ
naxıts'ǫ̀ xànegı ̨ı ̨ɂaa sìı gıghǫnıahtǫ xè gıts'ǫ̀ dǫ nezı ̨ı ̨ aahłı̨. T'asìı gıghǫnìahłe nı ̨dè ek'èt'à
seghǫgeele ha dahwhǫ-le. Hanì-ı̨dè wek'èxa t'asìı nechàa naxıdawheɂǫ ha eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
wenahk'e gǫ̀hłı ̨-le sìıweza aahłı̨ ha. Nò ̨htsı ̨ sìıdǫmasì gı̨ı ̨wǫ-le eyıts'ǫ dǫ gıjıı ts'ǫ̀ wedzeè
eteèɂı ̨hǫt'e. 36Nò ̨htsı̨ naxıtà wedzeè eteèɂı ̨ lanì naxı ̨ sı naxıdzeè eteèɂı ̨ha hǫt'e.

Ełesınìyaahtı-le
37 “Dǫ sınìyaahtı-le, hanì-ı̨dè naxısınìyaetı ha-le. Dǫ gıdę kò dahwhǫ-le nı ̨dè Nǫ̀htsı̨

naxıdę anaxele ha-le. Dǫ ghǫ nahoahłe nı ̨dè Nò ̨htsı̨ naxıghǫ nahoele ha. 38 T'asìı dǫ
ghàahłe nı ̨dè ek'èt'à t'asìı naxıghǫ̀zhe ha. T'asìı dagoòɂǫ xè naxıɂǫ̀ǫ̀ whela ts'ǫ̀ t'asìı
naxıghǫ̀zhe ha. T'asìı dàıh̨cho dǫ ghàahɂàa sìıwexèıh̨cho naxıghò ̨t'à ha hǫt'e,” gòhdı.

39 Eyıts'ǫ Zezì dıı hadıì hoghàgoèhtǫ, “Asì ̨ì ̨ dǫ gıdaà goìlee sìı k'ełegeehɂı?̨ Ì ̨łah dèè yìı
gǫǫ̀ɂàa goyìı geetł'ì ha-le nì? 40 Dǫ hoghàweètǫǫ sìı hoghàyeehtǫǫ-dǫǫ̀ nahk'e elı ̨ nıìle,
hanìkò deghàà hoghàweètǫ nı̨dè hoghàyeehtǫǫ-dǫò ̨ xèht'eè lade ha hǫt'e.

41 “Ayìıha naxèot'ı ̨wedaà yìı tsolèwheɂǫǫ sìı ghàahda, hanìkò naxıdaà yìı dechı ̨whetǫǫ
sìı ts'ǫnıahɂà-le? 42Dànıt'à naxèot'ı ̨ ts'ǫ̀ dıı haahdı ha dìì-le, ‘Àgı ̨ą, nedaà yìı t'asìawheɂǫ,
negha xàwehchı,’ dahdı, hanìkò naxı̨ naxıdaà yìı dechı̨ whetǫǫ sìı naxıgha wègaat'ı ̨-le.
Degaı daahtsı̨ kòwek'ę̀ę̀ aahdanıìle! T'akwełǫ̀ǫ̀ naxıdaà yìıdechı̨whetǫǫ sìı xàahchı nı ̨dè
naxıgha nezı ̨ì ̨ xègaat'ı ̨ agode ha, hanì-ı ̨dè naxèot'ı̨ wedaà yìı t'asìa wheɂǫǫ sìı xàahchı ha
dìì-le.

Ts'ı eyıts'ǫwejìecho
43 “Ts'ı nezı ̨ı̨ sìı wek'e jìecho nezı ̨-le gǫ̀hłı̨ nıìle, eyıts'ǫ ts'ı nezı ̨-le sìı wek'e jìecho nezı̨ı ̨

dehshe nıìle. 44 Ts'ı wejìecho ghàà ts'ı wek'èhoedzǫ hǫt'e. Įchį̀ghoò ta gots'ǫ jìe nàts'ehtsì ̨
nıìle, eyıts'ǫ goghonı jìechonàts'ehtsì ̨nıìle. 45Dǫnezı ̨ı ̨ sìı t'asìınezı ̨ı ̨ ededzeè yìıwhehła t'à
nezı ̨į̀ k'ehoɂa. Hanìkò hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ sìı nàowołı̨ı ̨ ededzeè yìıwhehła t'à ekǫ-le k'ehoɂa.
Dǫ gıdzeè yìı dàgǫ̀ht'e ghàà gogede hǫt'e.

Dǫ gǫǫzǫ eyıts'ǫ dǫ gǫǫzǫ-lewegodıì
46 “Ayìıha, ‘K'àowo, K'àowo,’ sèahdı, hanìkò sek'èaht'e-le? 47Amìı sets'ǫ̀ at'ı̨, seyatıì ıìkw'o

xè yek'ę̀ę̀ edaa sìı dǫ dàhòt'ı̨ı ̨ awèehsı ̨ı̨ sìı naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ ha. 48 Dǫ dànì kǫ̀ gohtsı̨ lanì.
Dèè gǫǫwàa ts'ǫ̀ xàgoı̨hgè gà kwe k'e yìetł'aà gòhtsı ̨. Tı daìwì xè taatı ̨ì ̨ nàtsoo kǫ̀ xèɂeèhdı,
hanìkò kò ̨ nezı ̨ì ̨ hòèlı ̨ t'à t'asajà-le. 49Hanìkò amìı seyatıì ıìkw'o kò yek'ę̀ę̀ eda-le nı ̨dè, dǫ
ewaà k'e yìetł'aà dę kò ̨ gòhtsı ̨ lanì. Taatı̨ì ̨ nàtsoo eyı kǫ̀ xèɂeèhdı ts'ǫ̀et'ıì kǫ̀ nàgoı̨tł'ı xè
wedıhòłı,̨” Zezì hadı dǫ xè godo.

7
Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo sıì wegha ehkw'ı-ahodı

1Zezì dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Capernaum ts'ǫ̀ èhtła. 2Eyı kò ̨ta eghǫǫ-dǫò ̨-gha-
k'àowo edecheekeè ı̨łè ghǫneètǫǫ sìı hòtł'ò eyaelı̨ t'à ełaàdaawı ı̨lè. 3Eyıt'à eghǫǫ-dǫò ̨-gha-
k'àowo Zezì ghǫ ıìkw'o ekò Israel got'ı̨ì ̨ gıɂǫhdaà mò ̨hdaa Zezì ts'ǫ̀ goèhɂà. Wecheekeè
k'aàt'ıì ayele ha Zezì danatıı̨ɂǫ. 4-5 Israel got'ı̨ì ̨ gıɂǫhdaà Zezì ghǫ nègı ̨ı̨de ekò gıghǫnàdaetì,
hagedı, “Dıı k'àowo goghǫneètǫ xè ełèts'ehdèe-kǫ̀ gogha gòhtsı̨ t'à, wets'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaı ̨da
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ha nets'ı ̨ı ̨hwhǫ,” gıìhdı. 6 Eyıt'à Zezì gok'èè naèhtła. Wekǫ̀ ts'ǫ̀ nıwà-le nììtła ekò eghǫǫ-
dǫǫ̀-gha-k'àowo edeàgı̨ą Zezì ts'ǫ̀ goèhɂà, hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, dǫ lahoeht'ı̨ nıìle t'à sekǫ̀
nàwhı ̨ı ̨tła-le kò. 7Nets'ǫ̀ èhtła ha kò dǫ lahoeht'ı ̨ı̨ aht'e dehwhǫ nıìle. Hanìkò neyatıì t'à
xàyanehtı nı̨dè secheekeèk'aàt'ıì adeha. 8Sı̨ kò seghak'àowogǫ̀hłı ̨eyıts'ǫeghǫǫ-dǫò ̨gıgha
k'àowo ehłı ̨. Įłè ‘Yeè nàątła,’wèehsı ̨ nı̨dè ekǫ nàtła, eyıts'ǫ k'achı̨ ı ̨łè ‘Jǫ nàątła,’wèehsı ̨ nı ̨dè
jǫ nàtła. Secheekeè, ‘Dıı hanele,’wèehsı ̨ nı̨dè hayehɂı,̨” k'àowo hanì yedanatı̨ı ̨ɂǫ.

9 Zezì dǫ hanì yedanatı ̨ı ̨ɂǫ ghǫ ıìkw'o ekò eyı dǫ ghǫ wegha enıìyah dìì. Dǫ łǫ yek'èè
k'edèe sìı ts'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, Israel nèk'edǫwınì hanànıhtso ghǫ eèhkw'owhìle,”
gòhdı. 10Dǫ Zezì ts'ǫ̀ goèhɂà ı ̨lèe sìı k'àowowekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhde ekò wecheekeè k'aàt'ıì ajà
ı ̨lè nǫò ̨.

Zezì cheko naìdà ayį̀į̀là
11 Eyıgots'ǫ whaà-le, Zezì kǫ̀ta Nayın gòyeh ts'ǫ̀ èhtła, wecheekeè eyıts'ǫ dǫ łǫ gık'èè

k'edè. 12Kǫ̀ta ts'ǫ̀ nıwà-lenììtłaekòdǫkw'ǫò ̨xàgıatı ̨nǫǫ̀. Dǫełaı ̨woosìıwemǫweza ı ̨łàet'ee
zǫ hǫt'e, eyıts'ǫ wemǫ wegà dǫzhìıwhìle ı̨lè. Kǫ̀ta ts'ǫ dǫ łǫ goxè aget'ı ̨. 13Gots'ǫ̀ K'àowo
ts'èko eɂı ̨ekò weghǫ wedzeè dìì, hayèhdı, “Netse-le,” yèhdı.

14 Dechı ̨tǫ ts'ǫ̀ èhtła, edılà yek'e ayį̀ì ̨là t'à, dǫ dechı ̨tǫ nagıatı ̨ı̨ sìı nègı ̨ı ̨de. Zezì hadı,
“Cheko nıì ̨tła nèehsı ̨,” yèhdı. 15Dǫ ełaı ̨woo sìı hǫtsaawheda xè godeè ajà. Zezì ts'èkoweza
yeghǫyı ̨į̀htı ̨.

16Dǫhazǫò ̨ gıgha enıìyahnechàa t'àNò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı,hagedı, “Nakwenàoɂǫǫ-deè gota
nììtła. Nò ̨htsı̨ edets'ǫ dǫ ts'àdı ha goghǫ nììtła,” gedı. 17 Judea nèk'e gots'ǫ eyıts'ǫ hazǫò ̨
gımǫǫ̀ dǫ nàdèe sìı, Zezì wegodıì ghǫ gıìkw'o.

Zezì eyıts'ǫ John-Baptıst
18 John-Baptıst wecheekeè eyı hazǫǫ̀ hagòjàa sìı John-Baptıst ts'ǫ̀ hagedı. 19 Eyıt'à

edecheekeè nàke Zezì ts'ǫ̀ goèhɂà. “Dıı hanì daweahke: ‘Dǫ ı ̨łè jǫ nììtła ha ı̨lèe sìı asį̀į̀ eyı
anet'e? Eyı anet'e-le nı ̨dè asį̀ì ̨ dǫ eyıì-le danats'eèhɂı ̨ha?’ wèahdı,” gòhdı.

20 Eyı dǫ nàke Zezì ghǫ nègı̨ı ̨de ekò hagıìhdı, “John-Baptıst nets'ǫ̀ goèhɂà. Dıı
danets'eehke ha gòhdı, ‘Dǫ ı ̨łè jǫ nììtła ha ı̨lèe sìı asį̀ì ̨ eyı anet'e? Eyı anet'e-le nı ̨dè asį̀ì ̨
dǫ eyıì-le danats'eèhɂı ̨ha?’ ” gıìhdı.

21 Nègı̨ı ̨de ekìıyeè k'e Zezì dǫ łǫ tàda gıts'ǫǫ eyıts'ǫ ı̨nìłıı̨ ̨ gıts'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là,
eyıts'ǫgıdaàgoìlee sìı gıdaàgǫ̀hłı̨ì ̨agò ̨ǫ̀là. 22Eyıt'àZezì, eyı dǫnàke ts'ǫ̀ hadı, “John-Baptıst
ts'ǫ̀ anaahde. Ayìı aahɂıı̨̨ eyıts'ǫ ayìı aàhkw'oo sìı hazǫò ̨wets'ǫ̀ haahdı: Dǫ gıdaà goìlee sìı
k'egeet'į̀, k'egedè-le sìı k'egedè, gokwǫ̀ tàda t'à eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı k'aàt'ıì agejà, gıdzıì goìlee sìı
egeèhkw'ǫǫ̀ agejà, ełaàgı ̨ı̨dèe sìı nagìdà eyıts'ǫ dǫ etegeèt'ı ̨ı̨ sìı godı nezı ̨ı ̨ egıìkw'o. 23Amìı
wek'èch'a aht'ı̨-le sìıwexè sìghà hǫt'e,” Zezì gòhdı.

24 John-BaptıstwecheekeènageèhdeekòZezì John-Baptıstghǫdǫhazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, “Ekìı-
ka nèk'e ayìı ghàahda ha ekǫ k'eahdè? Tł'oh k'eweehts'ı ghàahda ha nì aaht'ı̨? 25Hanì-le-
ı ̨dè ayìı ghàahda ha ekǫ k'eahdè? Dǫ nezı̨ì ̨ nàhtł'ı ̨ ghàahda ha nì aaht'ı̨? Ì ̨le, dǫ goht'ǫ dètìı
t'à-aget'ı ̨ı ̨ sìı k'àowocho wekǫ̀ hoı̨zı ̨ı ̨ goyìı nàgedè hǫt'e. 26 Ekǫ ayìı ghàahda ha aaht'ı ̨ ı ̨lè?
Nakwenàoɂǫǫ? Hęɂę, nakwenàoɂǫǫ nahk'e elı ̨ı̨ sìıweahɂı ̨hǫt'e. 27Eyı dǫ weghǫ dıı hanì
dek'eèhtł'è,

‘Nenakweè dǫ ı̨łè seyatıì k'eɂa ha. Nenakweè negha ts'atà nìhòɂà ha,’ dek'eèhtł'è.
28Ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ hazǫò ̨ gıgǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı John-Baptıstwenahk'e gǫ̀hłı̨-le. Hanìkò Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ geèhkw'ee sìı gıta dǫ dek'aɂį̀ elı̨ı ̨ sìı John-Baptıst nahk'e elı ̨ hǫt'e,”
Zezì gòhdı.

29 (Dǫ hazǫò ̨, sǫǫ̀mba-nàgehtsì ̨ı ̨-dǫǫ̀ ededı ̨ kò, Zezì John-Baptıst ghǫ dàdıı sìı gıìkw'o.
John-Baptıst gok'ètaìdzǫ ı̨lè ne t'à, “Nò ̨htsı̨ wenàowoò ehkw'ı hǫt'e,” gedı. 30 Hanìkò
Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìıNǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ geeda ha sìı
gıghawedę, John-Baptıst gok'ètaìdzǫ nıìle t'à.)
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31 Zezì hagòhdı, “Dıı dǫ xàgeèɂaa sìı ayìı xègı̨ı ̨ht'e ts'edı lì? Ayìı dǫò ̨ lagı ̨ı̨t'e? 32 Chekoa
tı ̨lıbàa geèhkw'ee lagı ̨ı̨t'e. Ełets'ǫ̀ hagedıì yagìzeh,

‘Naxıgha shı̨ ts'eehdı,hanìkòdagoahwhonıìle. Naxıgha ts'ǫò ̨ts'ı ̨ı̨wǫ-zhı̨ì ̨ t'à ts'ejı̨, hanìkò
aahtse nıìle,’ gedı.

33 John-Baptıst nììtła ekò edegǫ t'à łèt'è ghǫ shètı ̨-le xè jìetì edǫ-le, hanìkò dıı haahdı,
‘Įnìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨,’ wèahdı. 34 Dǫ-wet'àaɂàa-deè nììtła ekò shètı ̨ xè yedǫ, eyıt'à dıı haahdı,
‘Bò gha edì-le xè yedǫ ghaewı. Sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı ̨-dǫò ̨ eyıts'ǫ hołı̨ı ̨-hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ edeàgı̨ą
gòt'ı ̨,’wèahdı. 35Wet'à gots'ı ̨ı ̨zǫǫ sìıwek'ę̀ę̀ ts'eeda nı̨dè hoɂıì gok'e wègaat'ı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

Ts'èko Zezì k'e yìk'eetł'òo ayì ̨į̀là
36Dǫ ı̨łè Pharısee elı ̨ı̨ sìı Zezì yexè shètı ̨ ha yekayaı̨htı. Eyıt'à Zezì yekǫ̀ nàhtła gà yexè

shètı̨ ha ladà gà dètsǫhtı ̨. 37Eyı kǫ̀ta gots'ǫ ts'èko ı ̨łè wesıìdlaa sìı Zezì ekǫ shètı ̨ ha yeghǫ
ıìkw'o ekò, kwetǫą yìı yìk'eetł'òo dètìı k'ehtı̨ xè goyaèhtła. 38Zezì ts'ǫ̀ èhtła, yekèlǫ nàwo gà
etse. Edenatì t'à yekè k'enaı̨htso gà edekwìghà t'à yedeedı. Yekè ets'ì ̨ eyıts'ǫ yìk'eetł'òo
yek'e ayį̀ì ̨là.

39Pharısee yexàehɂàa sìı ts'èkohajà yaɂı ̨ekò edets'ǫ̀ hadı, “Eyı dǫ nakwenàoɂǫǫ elı ̨nı ̨dè
ts'èko dàhòt'ı̨ı ̨ dayeechıı sìıwesıìdlaa hanıı hǫt'e yek'èezǫ ha ı ̨lè,” edets'ǫ̀ hadı.

40Zezì Pharısee ts'ǫ̀ hadı, “Sımon, t'asìı nets'ǫ̀ haehsı̨ ha.”
Eyıt'à Sımon yets'ò ̨ hadı, “Hęɂę, K'àowo, hasì ̨ı̨dı,” yèhdı.
41 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dǫ nàke, dǫ goghaetł'èe ts'ǫ̀ gını̨htł'è łǫ ajà. Dǫ ı ̨łè nàke xo

eghàlats'eedaa haàtłǫ wenı̨htł'è ajà, ekò dǫ ı̨łè t'aa nàke sa eghàlats'eedaa haàtłǫ wenı̨htł'è
ajà. 42Edenı̨htł'è nageele ha dìì t'à dǫ goghaetł'èe sìı ì ̨łak'aà gını ̨htł'è wedę ayį̀ì ̨là. Eyı dǫ
nàke sìı amìı denahk'e yeghǫneètǫ ha sǫnı?” Zezì yèhdı.

43 Sımon hadı, “Dǫ denahk'e wenı̨htł'è łǫ sìı denahk'e yeghǫneètǫ ha sǫnaà,” yèhdı.
Zezì hayèhdı, “Ehkw'ı aı ̨dı!”
44 Hadı tł'axǫǫ̀ Zezì ts'èko ts'ǫ̀ naɂa gà Sımon ts'ǫ̀ hadı, “Nekǫ̀ goyaèhtła ekò sekè

k'enaehtse ha tı saneedì-le t'à, dǫ seneehwhǫ-le ı ̨lè. Hanìkò dıı ts'èko sìı edenatì t'à
sekè k'enaı̨htso gà edekwìghà t'à sekè dèyı̨ı ̨tso. 45 Sek'èts'eneedlı ̨-le hanìkò dıı ts'èko sìı
goyaèhtła gots'ǫ sekè ets'ì ̨. 46 Kwìtłe sekwì k'e anelà-le hanìkò ededı̨ sìı yìk'eetł'òo sekè
k'e nałayeèhtł'ı. 47 Eyıt'à, dıı hanèehsı̨ ha, dıı ts'èko wehołı̨ì ̨ łǫ weghǫ nahoazha, eyıt'à
sıì seghǫneètǫ hǫt'e. Hanìkò amìı wehołı̨ì ̨ łǫ-lea weghǫ nahoezhee sìı hòtł'ò seghǫneètǫ
nıìle,” yèhdı.

48Eyıt'à Zezì ts'èko ts'ǫ̀ hadı, “Nehołı ̨ì ̨ neghǫ nahoazha,” yèhdı.
49 Dǫ goxè shègezhee sìı ełets'ǫ̀ hagedı, “Dıı amìı ne, dǫ-hołı̨ì ̨ kò, goghǫ nahoele?”

ełègeedı.
50 Zezì ts'èko ts'ǫ̀ hadı, “Negha ehkw'ı-ahodı t'à edaxàneètı̨. Naı̨tłe, nexè sìghà welè,”

yèhdı.
8

Wet'à t'asìı dehshee godıì
1 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì kò ̨ta yàgòlaa gota k'etło. Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò wegodıì nezı ̨ı̨ t'à dǫ

hoghàehtǫ. Wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gıxè at'ı ̨. 2 Eyıts'ǫ ts'èko mò ̨hdaa ı ̨nìłıı̨ ̨ eyıts'ǫ
tàda t'à eyagı̨ı ̨lè t'à k'aàt'ıì agejàa sìı goxè aget'ı ̨. Ts'èko ı̨łè Mary wìyeh (Madlè ̨ sı wìyeh)
ı ̨nìłıı̨̨ łò ̨hdı̨ wets'ǫò ̨ xàèdee sìı eyı sı goxè at'ı ̨. 3 Dǫ Cuza wìyeh, k'àowocho Herod wekǫ̀
gogha k'àowo elı ̨, eyı wets'èkeè Joanna eyı sı goxè at'ı ̨. Ts'èko Susanna eyıts'ǫ eyıì-le ts'èko
łǫ, t'asìı gıts'ǫ sìı t'à Zezì eyıts'ǫ wecheekeè ts'àgı̨ı ̨dì.

4 Kǫ̀ta hazǫò ̨ yàgòlaa gots'ǫ dǫ łǫ Zezì ts'ǫ̀ ełègı ̨ı̨de ekò Zezì nànıts'ewoo godıì t'à goxè
godo, hadı, 5 “Dǫ ı̨łè wet'à t'asìı dehshee dèè k'e nèyı ̨ı̨la. Wet'à t'asìı dehshee dèè k'e ts'ǫ̀
yeehdè ekòmò ̨hdaa tı ̨lı k'e nàıt̨ł'ı. Dǫgık'ek'edè eyıts'ǫ chı̨ą sı gı̨ı ̨ɂà. 6Wet'à t'asìıdehshee
mò ̨hdaa kwe ta nàıt̨ł'ı. Xànı̨ı ̨shǫ ekò tı whìle t'à whegǫǫ̀ ajà. 7Mǫ̀hdaa ı ̨chį̀ghoò ta nàıt̨ł'ı
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t'à ełexèdèhshǫ; ı̨chį̀ghoòyeɂǫ̀ò ̨nànı ̨ı̨htso t'à ełaı ̨dè. 8Hanìkòmò ̨hdaadèènezı ̨ı̨ k'e nàıt̨ł'ı.
Nezı ̨į̀ dèhshǫ eyıts'ǫ t'aàtłǫ dèè k'e nàıt̨ł'ıı sìı ı ̨łèakw'eènǫ ts'ǫ̀ deɂǫ̀atłǫ xànı̨ı ̨shǫ,” gòhdıì
goxè godo.
Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ ts'ǫ̀ hòtł'ò hadı, “Amìıwedzıì gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı eèhkw'ǫ welì,” gòhdı.
9 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì wecheekeè dageehke, “Eyı godı sìı ayìı awì ̨ı̨dı?” gıìhdı. 10 Eyıt'à Zezì

gots'ǫ̀ hadı, “Naxı ̨ sìı Nò ̨htsı ̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ k'èahsǫ ha naxıghàhòt'ǫ hǫt'e, hanìkò
dǫ eyıì-le sìı godı t'à gıxè gohdo.

‘K'egeet'ì ̨ kò geɂį̀ ha-le eyıts'ǫ egeèhkw'ǫ kò dàhodıì-ahodıı sìı gınıedì ha-le.’
11 “Eyı godı dàdıì-adıı sìı naxıts'ò ̨ haehsı̨ ha: Eyı wet'à t'asìı dehshee sìı Nò ̨htsı̨ weyatıì

lanì hǫt'e. 12Wet'à t'asìı dehshee tı ̨lı k'e nàıt̨ł'ıı sìı dǫ Nǫ̀htsı̨ yatıì egıìkw'o lanì, hanìkò
wehłı̨ı ̨ sìı Nò ̨htsı ̨ yatıì gıdzeè yìı ajàa sìı goghǫ yìhchı. Eyıt'à ehkw'ı-ahodı gı̨ı ̨wǫ-le xè
edaxàgeedè ha-le. 13 Dǫ mò ̨hdaa sìı wet'à t'asìı dehshee kwe ta nàıt̨ł'ı lagı̨ı ̨t'e. Eyı yatı
gıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì sıì gınà xè gìhchı. Hanìkò gıghochı̨ì ̨whìle t'à whaà-lea gots'ǫ̀ gıgha ehkw'ı-
ahodı, eyıts'ǫ hoìla nèhòkw'ı nı ̨dè gıghǫ nat'è. 14 Dǫ mò ̨hdaa sìı wet'à t'asìı dehshee
ı ̨chį̀ghoò ta nàıt̨ł'ı lagı̨ı ̨t'e. Godı gıìkw'o, hanìkò t'asìı łǫ ghǫ nànıgedè xè sǫǫ̀mba łǫ gı ̨ı ̨wǫ
eyıts'ǫ sìgoèt'ı ̨ gı ̨ı̨wǫ t'à geèzhè-le. 15 Ekò dǫ gıdzeè nezı ̨ı ̨ sìı wet'à-t'asìı-dehshee dèè nezı̨ı ̨
k'e nàıt̨ł'ı lagı̨ı ̨t'e. Yatı gıìkw'o xè edegha yatı gìhchı eyıts'ǫ gıdeechı-le, eyıt'à t'asìı nezı ̨ı ̨ łǫ
geehshe,” Zezì gòhdı.

Tłeèk'ǫ̀ǫ ı̨dòo dawheɂǫ
16 “Dǫ wı̨ı ̨zìı tłeèk'ǫ̀ǫ yìhtła gà tǫ tł'a nèyeechı nıìle, hanì-le-ı̨dè daèhte tł'a nèyeechı nıìle,

hanìkò ı ̨dòo dawheɂǫò ̨ ayehɂı.̨ Hanì-ı ̨dè dǫ goyageedèe sìı wet'à gıgha dzęh ha. 17 T'asìı
deɂıį̨̀ wheɂǫǫ sìı ts'ǫwheɂǫò ̨ ade ha eyıts'ǫ dǫnaàhtǫ dàts'et'ı̨ı ̨ sìıwègoèt'į̀ ha. 18Eyıt'à hotıì
nezı ̨ì ̨aàhkw'o. Amìı t'asìı łǫwets'ǫ sìıeyıweɂò ̨atłǫweghàzheha. Hanìkòamìı t'asìıwets'ǫ-
le sìı t'asìı łǫ-leawets'ǫ sìı eyı kò weghǫ ìchı ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Zezì wemǫ eyıts'ǫwechıke
19Zezìwemǫeyıts'ǫwechıgıts'àwhede,hanìkòdǫ łǫ t'àwets'ǫ̀ nıwà-leagedehadìì. 20Dǫ

ı ̨łè Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Nemǫ eyıts'ǫ nechı mò ̨ht'a nàgeèhza, negeɂį̀ ha gı̨ı ̨wǫ,” yèhdı.
21 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Amìı Nò ̨htsı̨ yatıì egıìkw'oo xè gık'ę̀ę̀ edaa sìı semǫ eyıts'ǫ sechı

lagı̨ı ̨t'e,” yèhdı.
Zezì nı ̨hts'ı whìle ayį̀ì ̨là

22 Įłàà Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Įnǫ̀ǫ̀ nats'ııɂè.” Eyıt'à elà yìı gı ̨ı ̨de gà nageèɂe. 23Ekǫ
gıaɂò ekò Zezì dètı ̨. Hǫtsaa gıxè nı ̨hts'ı nàtsoo hoòwo eyıts'ǫ elà yìı tı łǫ ajà, eyıt'à sıì gıxè
hoejı ̨ì ̨ agòjà.

24Zezì wecheekeè ts'ıgį̀ı ̨hwho, hagıìhdı, “K'àowo, K'àowo, tı t'à ełaàts'ede ha nìkw'o.”
Zezì nıìtła gà nı̨hts'ı eyıts'ǫ taatı ̨ì ̨ ts'ǫ̀ gode hadı, “Ts'èwhı ̨į̀ aahde!” gòhdı. Eyıt'à nı ̨hts'ı

whìle agòjà eyıts'ǫ tı sı nàeda-le ajà. Hazǫǫ̀ gımǫò ̨ goòɂàa ts'ǫ̀ ts'èwhı̨ì ̨ agòjà. 25 “Dànìghǫ
Nò ̨htsı̨ ghǫ naxınì nàtso-le?” Zezì edecheekeè gòhdı.
Gıgha enıìyahxègeèhyeh t'à ełets'ò ̨hagedı, “Dıı amìıne? Nı̨hts'ı eyıts'ǫ taatı̨ì ̨kògık'į̀ı ̨t'e,”

gedı.
Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì ajà

26Zezì eyıts'ǫwecheekeèGerasenenèk'e ts'ǫ̀ geèɂe. Galıleenèk'e gotadà agǫ̀ht'e. 27Zezì
tàèhtła ekò eyı kò ̨ta gots'ǫ dǫ ı̨nìłıı̨ ̨ łǫ wets'ǫ̀-èlı̨ yeghǫ nììtła. Eyı dǫ whaà gots'ǫ goht'ǫ
yìıd̨à-le eyıts'ǫ kò ̨ goyìı nàıd̨è-le, kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀ whelaa ta nàdè. 28 Zezì eɂı ̨ ekò hòtł'ò
whezeh gà yekè gà nàgòıh̨gè, ezeh xè hadı, “Zezì, Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı ̨-le Weza, ayìıha
sek'alaąwo. Hoìlaası̨ı ̨le-le neghǫnàdaehtì,” yèhdı. 29Zezì dǫ yìı gots'ǫ ı ̨nìłıı̨ ̨xàyeèhɂà t'à adı.
Įnę̀ę ı ̨nìłıı̨̨ goı ̨tłǫ yek'alaı̨wo. Hat'ı̨ taàt'eè eyı dǫ wılà eyıts'ǫ wekechı̨į̀ satsò ̨tł'ıì t'à deetł'ı̨ì ̨
agehɂı ̨ ı ̨lè. Dǫ gıxoehdı kò satsò ̨tł'ıì tàyeehdlà gà ı ̨nìłıı̨̨ gowhatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀ nadeyeezhı.

30Zezì dayeehke, “Dànìyeh?”
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Dǫ yets'ǫ̀ hadı, “ ‘Łǫ’ sìyeh!” yèhdı. Įnìłıı̨ ̨ łǫ wets'ǫ̀-èlı ̨ ts'ıhɂǫ̀ adı. 31 Įnìłıı̨̨ k'èdaà Zezì
ghǫnàdageetì, edı̨į̀ ı ̨nìłıı̨̨ dagı ̨ı ̨ɂaa sìı ts'ǫ̀ agole ha gı̨ı ̨wǫ-le t'à.

32Ekìıyeèk'e shìhkagogòò łǫ shègezhe ı ̨lè. Zezì ı ̨nìłıı̨ ̨gogòòyìıagolehaZezì ghǫnàdageetì.
Eyıt'à gogòòyìı gı̨ı ̨deè agò ̨ǫ̀là. 33 Įnìłıı̨ ̨dǫyìı gots'ǫ xàgı̨ı ̨de gà gogòòyìı gı̨ı ̨de. Gogòòhazǫò ̨
shìh dagǫǫwà gots'ǫ ı ̨zhıì hodàgoòɂa ts'ǫ̀ łegeèhza t'à tı yìı ełaàgı ̨ı̨dè.

34Dǫgogòòk'ègedìı sìıhagòjà gıaɂı ̨t'à natı ̨mǫgeèhde. Gıxèdàgòjàa sìıkǫ̀ta yàgòlaahazǫò ̨
dǫ ts'ǫ̀ hagedı. 35Dǫhazǫò ̨ ekǫdàgòjàa sìı geɂì ̨ha gı̨ı ̨wǫ t'à ekǫ geède. Zezì ghǫnègı ̨ı ̨de ekò
eyı dǫ ı̨nìłıı̨̨ weyìı gots'ǫ xàèdee sìı Zezì gà wheda gıaɂı.̨ Goht'ǫ yìıwheda xè wınì k'aàt'ıì
ajà, eyıt'à dǫ hazǫǫ̀ geèhyeh. 36Dǫ ı ̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı ̨ı̨ sìı dànì dǫ gınadąà ̨ k'aàt'ıì ajàa sìı eyı
godı t'à dǫ hazǫò ̨ xè gogıado. 37 Ekǫ Gerasene nèk'e gots'ǫ dǫ hazǫǫ̀ sıì geèhyeh t'à Zezì
gots'ǫǫ̀ awede gıìhdı. Eyıt'à Zezì wecheekeè nàgedè, elà yìı nagı ̨ı ̨de.

38Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫǫ̀ xàèdee sìı Zezì ghǫnàdaetì, hadı, “Nexè awehde,” yèhdı. Hanìkò Zezì
ek'èt'ànayeèhɂà,hayèhdı, 39“Nekǫ̀ ts'ǫ̀ anaąde. Nò ̨htsı̨ ayìıneghadàyį̀ì ̨làa sìı eyı hazǫò ̨ t'à
dǫ xè goı ̨do,” yèhdı. Eyıt'à eyı dǫ kò ̨ta ts'ǫ̀ naèhtła, dànì Zezì yets'àıd̨ıı sìı yet'à dǫ hazǫò ̨
xè godo.

T'eekoa ełaı̨woo eyıts'ǫ ts'èko eyaelı̨ı̨
40 Zezì tı te nǫǫ̀geèɂe ekò dǫ łǫ gıdanaèhɂı ̨ ı̨lè t'à, gınà xè gıts'ǫ̀-ède. 41-42 Dǫ ı̨łè Jaırus

wìyeh, ełègehdèe-kǫ̀ gha k'àowo elı ̨, Zezì gà nììtła, yekè gà nàgòıh̨gè. Wetì ı̨łàet'ea hoònǫ-
daats'ǫ̀-nàkeweghoò ełaàdaawı t'à, Zezì yekǫ̀ naetła ha yeghǫnàdaetì.
Zezì ekǫ naetłe ekò wemǫǫ̀ sıì dǫ łǫ t'à k'àhdzǫ ełègì ̨ı ̨htso-t'e. 43 Ts'èko ı̨łè goxè at'ı̨ı ̨ sìı

hoònǫ-daats'ǫ̀-nàkexohaı̨wagots'ǫedoòweɂò ̨-at'ı ̨ t'à eyaelı̨, hanìkòdǫwı̨ı ̨zìık'aàt'ıì ayele
ha dìì. 44Zezì chį̀ht'a nììtła xè yeɂeè welǫ daachì. Ekòet'ıì wedoò whìle ajà.

45 Zezì hadı, “Amìı daseachì?” Dǫ gımǫǫ̀ nàgeèhzaa sìı “Danets'aachì-le,” gıìhdı. Peter
hayèhdı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, dǫ łǫ nemǫǫ̀ nàgeèhza xè nek'e ts'ǫ̀ ełegeehtsı,” yèhdı.

46Hanìkò Zezì hadı, “Dasets'aachì wek'èehsǫ ne, t'asìı nàtsoo seyìı gots'ǫ xànıwo ne t'à,”
yèhdı.

47 Eyı ts'èko ajàa sìı wegòt'à ha yek'èezǫ t'à dejı̨ xè Zezì gà nàgoì ̨hgè. Dànìghǫ yeɂeè
daachì eyıts'ǫdànì ekòet'ıì yet'à k'aàt'ıì ajàa sìıdǫhazǫǫ̀ gıdaà Zezì ts'ǫ̀ hadı. 48Zezì yets'ǫ̀
hadı, “Ts'èko, negha ehkw'ı-ahodı t'à k'aàt'ıì anejà. Naı̨tłe, nexè sìghà welè,” yèhdı.

49 Įłaà Zezì gode ekò Jaırus ełègehdèe-kǫ̀ gha k'àowo sìı wekǫ̀ gots'ǫ dǫ eyı nììtła. Jaırus
ts'ǫ̀ hadı, “Netì ełaı̨wo. Gots'ǫ̀ K'àowo nekǫ̀ nàwetła-le kò,” yèhdı.

50Zezì dǫ hadıì yıìkw'o ekò Jaırus ts'ǫ̀ hadı, “Nı̨ı ̨jı̨-le! Negha ehkw'ı-ahodı zǫ welè, hanì-
ı ̨dè netì k'aàt'ıì ade ha,” yèhdı.

51 Zezì Jaırus wekǫ̀ nègı ̨ı̨de ekò dǫ wı̨ı ̨zìı edexè ayį̀į̀là-le; wecheekeè Peter, John,
James, eyıts'ǫ t'eekoa wetà eyıts'ǫ wemǫ eyı haàtłǫǫ zǫ yexè goyageèdeè agǫ̀ò ̨là. 52 Zezì
goyaèhtła ekòdǫ łǫ t'eekoa ghǫhòtł'ò getse. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Aahtse-le! Ełaı ̨wonıìle, ekìı
whetı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

53 T'eekoa hòt'a ełaı ̨wo gık'èezǫ t'à dǫ gıghaedlò. 54Hanìkò Zezì t'eekoa wılà nıìchì gà
yets'ǫ̀ hadı, “T'eekoa nıì ̨tła!” yèhdı. 55 Eyı t'eekoa edaà anajà, ekòet'ıì nıìtła. Eyı tł'axǫǫ̀
Zezì hadı, “Yeghǫ shètı ̨weghàahdı,” gòhdı. 56Wetà eyıts'ǫwemǫ gıgha enıìyah dìì. Hanìkò
Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxıxè dàgòjàa sìı dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le,” gòhdı.

9
Zezì edecheekeèdeè kǫ̀ta ts'ǫ̀ goèhɂà

1 Zezì edecheekeèdeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gokayaı̨htı t'à, łą̀ą nègı ̨ı̨de. Įnìłıı̨ ̨ dǫ yìı gots'ǫ
xàdegeezhı ha eyıts'ǫ dǫ k'aàt'ıì agele ha goghàhòıɂ̨ǫ. 2 Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı t'à dǫ hoghàgeehtǫ ha eyıts'ǫ dǫ eyaelı̨ı̨ k'aàt'ıì agele ha kǫ̀ta yàgòlaa ts'ǫ̀
goèhɂà. 3Ekǫ geède ekò Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Ekǫ k'eahdè gha t'asìıwı̨ı ̨zìı edexè
k'eahłe-le; tè k'eahtı̨-le, tehmì k'eahchı-le, łèt'è k'eahɂa-le, sǫǫ̀mba k'eahłe-le eyıts'ǫ goht'ǫ
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ładı̨ı ̨ k'eahłe-le. 4 Amìı wegà aaht'e ha sìı naahdè gots'ǫ̀ eyı kò ̨ aaht'e. 5 Dǫ naxıgı ̨ı ̨wǫ-
le nı ̨dè, naahdè kwe gıkǫ̀ta gots'ǫ ehtł'è naxıkè-tł'a whìle aahłe (hanì-ı ̨dè weghàà ekǫ-
le eghàlageeda gık'e nìdahoahɂà gık'èezǫǫ̀ ageahłe ha),” gòhdı. 6 Zezì hagòhdı tł'axǫǫ̀
wecheekeè kǫ̀ta hazǫò ̨ yàgòlaa ts'ǫ̀ geède. Nò ̨htsı̨wegodıì nezı ̨ı ̨ t'à dǫhoghàgeehtǫ, eyıts'ǫ
ekǫ kǫ̀ta hazǫò ̨ dǫ k'aàt'ıì agı ̨į̀là.

7K'àowocho Herod hazǫò ̨ dàgòt'ı ̨ı̨ sìı yeghǫ ıìkw'o ekò dǫ mò ̨hdaa, “John-Baptıst naìdà
at'ı ̨,” gedı t'à dèhyeh lajà. 8Dǫmò ̨hdaa, “Nakwenàoɂǫǫ Elıjah naìdà at'ı ̨,” gedı, eyıts'ǫ ı ̨łaà
dǫ mǫ̀hdaa, “T'akwe whaà gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ naìdà at'ı ̨,” gedı. 9Hanìkò Herod hadı,
“John-Baptıstwekwì k'ııhkà ı ̨lè. Eyı dǫ enıìyahhohtsı̨ı ̨weghǫ eèhkw'oo sìı amìı at'ı̨?” hadı.
Eyıt'à yeɂì ̨ ha hoèhdzà.

Zezì dǫ łǫ wànı̨ı ̨dì
10 Wecheekeèdeè kǫ̀ta yàgòlaa gots'ǫ nǫǫ̀gı ̨ı̨de ekò ayìı dàgı ̨ı ̨laa sìı Zezì ts'ǫ̀ hagedı.

Eyı tł'axǫò ̨ Zezì edecheekeè kǫ̀ta Bethsaıda gòyeh ts'ǫ̀ edexè goòwa, ekǫ whatsǫǫ̀ ełexè
geèhkw'e ha t'à. 11Hanìkò dǫ łǫ gıghǫ gıìkw'o t'à Zezì k'èè geède. Zezì wegha sìghà agejà.
Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ t'à goxè godo eyıts'ǫ dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là.

12Xèhts'ǫ̀ agodaade t'à Zezì wecheekeè hagıìhdı, “Dǫ nagı̨ı ̨hɂà. Jǫ t'asìı gǫ̀hłı ̨-le t'à yeè
kǫ̀ta ekǫ weghǫ shèts'ezhee nàgııhdì eyıts'ǫ edı̨į̀ geetè ha edegha gogìhɂà,” gıìhdı.

13Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ t'asìı gıghàahdı,” gòhdı.
“Łèt'è sı ̨làı eyıts'ǫ łıwe nàke zǫ gots'ǫ. Dǫ haàtłǫǫ gha weghǫ shèts'ezhee nàts'eehdì ha

neewǫ nì?” gıìhdı. 14 (Dǫzhìı zǫ ts'ı ̨ı ̨htà nı ̨dè sı̨làı-lemì eyı dèhkw'e.)
Hanìkò Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ hazǫò ̨ geèhkw'eè agıahłe. Hazǫò ̨ sı ̨laènǫ ełexè

geèhkw'eèagıahłe,” gòhdı. 15Wecheekeèhazǫǫ̀hagogì ̨ì ̨là, eyıt'àdǫhazǫò ̨dèèk'e geèhkw'e.
16 Zezì łèt'è sı̨làı eyıts'ǫ łıwe nàke neyı ̨į̀wa, ı̨dòo yak'e ts'ǫ̀ k'eet'į̀ xè yek'eèyaı ̨htı. Łèt'è
eyıts'ǫ łıwe nechà-lea tàyı ̨ı ̨zhì gà wecheekeè dǫ gotaàgeedı ha goghàyı ̨ı ̨wa. 17 Dǫ hazǫò ̨
gıgha hòt'a ts'ǫ̀ shègıazhe. Eyı tł'axǫǫ̀ weghàhoòwoo sìı wecheekeè tł'ohtǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-
nàke dagoòɂǫ nàgı ̨ı̨htsı ̨.

Chrıst anet'e, Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı
18 Įłàà Zezì whatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ekǫ yahtı. Wecheekeè gıgà-èhkw'e. Zezì dagoehke, “Dǫ amìı

aht'e sègedı?” gòhdı.
19Wecheekeè hagıìhdı, “Dǫ mò ̨hdaa John-Baptıst anet'e gedı, mò ̨hdaa nakwenàoɂǫǫ

Elıjah anet'e gedı eyıts'ǫ dǫ mǫ̀hdaa whaà gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ ı ̨łè naìdà anet'e nègedı,”
gıìhdı.

20Zezì dagoehke, “Ekò naxı ̨, amìı aht'e sèahdı?” gòhdı.
Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Nǫ̀htsı ̨wets'ǫ Chrıst anet'e,” yèhdı.
21 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haahdı-le!” gòhdı. 22 Eyıts'ǫ (edeghǫ)

gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìı hòtł'ò daı ̨ɂa ha. Ǫhdah gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gıghawedę ha hǫt'e. Ełaàgıìhwhı ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ t'à naìdà ha
hǫt'e,” gòhdı.

23Hadı tł'axǫǫ̀ Zezì dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, “Amìı sek'èè at'ı ̨ ha nıwǫǫ sìı edeghǫ nànıwo ha
nıìle eyıts'ǫ dzę taàt'eè edets'ǫ dechı ̨et'aa sek'èè nayatı̨ ha hǫt'e. 24 Amìı edınì k'ę̀ę̀ eda
ha nıwǫǫ sìı wedıhołè ha, hanìkò amìı sets'ıhɂò ̨ edınì k'ę̀ę̀ eda ha nıwǫ-le sìı edaxàweetè
ha hǫt'e. 25 Dıı nèk'e dǫ t'asìı hazǫò ̨ edegha dèhnǫ kò wedıhòłı ̨ nı ̨dè eyı hazǫò ̨ wegha
wet'àaɂà ha nıìle. 26 Amìı dǫ nadąà ̨ seghǫ ì ̨į̀zhaelı ̨ xè seyatıì sı ghǫ ì ̨į̀zhaelı̨ nı ̨dè wexè
hoìla ha. Dǫ-wet'àaɂàa-deè edets'ǫ eyıts'ǫ edetà wets'ǫ enıìyah deè t'à yak'eet'ı̨ì ̨ gìdaat'ı̨ı ̨
goxè nììtła nı̨dè, yeghǫ ì ̨ì ̨zhaelı̨ ha hǫt'e. 27Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫ mò ̨hdaa jǫ nàgeèhzaa sìı
Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ geɂì ̨ kwe ełaàgede ha nıìle,” Zezì hadı.

Zezì,Moses eyıts'ǫ Elıjah ełets'ǫ̀ gogede
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28 Ek'èdı ̨ dzęę̀ tł'axǫǫ̀ Zezì yahtı ha shìhka dekıìtła. Peter, John eyıts'ǫ James edexè
agò ̨ǫ̀là. 29 Yahtı ekò wınì ładı̨ì ̨ wègoèht'į̀ eyıts'ǫ wegoht'ǫǫ̀ degoo xè sıì wek'e saı̨dı̨.
30-31 Hǫtsaa dǫ nàke, Moses eyıts'ǫ Elıjah sıì enıìyah k'ę̀ę̀ gìgoèht'ì ̨, Zezì ts'ǫ̀ gogede.
Jerusalem ekǫ dànì ełaàwı ha eyıts'ǫ yelǫ ts'ǫ̀ yeghàlaeda ha sìı ghǫ gogede. 32Eyı hagot'ı̨
ekò Peter eyıts'ǫ dǫ nàke gıxè at'ı ̨ı̨ sìı sıì nègı̨ı ̨tsǫ t'à hòtł'ò gete. Ts'ıgı̨ı ̨dè ekò Zezì wek'e
saı̨dı̨ t'à sıì wèdaat'ı ̨ gıaɂı ̨eyıts'ǫ dǫ nàkewegà nàłeewo. 33Moses eyıts'ǫ Elıjah nageedè ha
nìkw'o ekò Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, jǫ ts'eèhkw'e gogha hoı ̨zı̨ dìì. Kǫ̀ą taı gots'ııhtsı ̨;
ı ̨łè negha, ı ̨łè Moses wegha eyıts'ǫ ı ̨łè Elıjahwegha,” hadı. (Peter dàdıì-adıı sìı yek'èezǫ-le
kò adı.)

34 Įłaà Peter gode ekò k'oh gımǫǫ̀ ajà t'à geèhyeh. 35K'oh yìı gots'ǫ gots'edeè hǫt'e, “Dıı
Seza hǫt'e,wììhchì hǫt'e,weàhkw'ǫ,” hats'edıì hǫt'e. 36Hagodı tł'axǫò ̨wecheekeè taı Zezì
ededı ̨ zǫ nàwo gıaɂı.̨ Ekìıyeè k'e gıxè hagòjàa sìı gıghǫ xàyaı̨htı-le. Ayìı gıdaà nàhòwoo sìı dǫ
wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ hagedı-le.

Dǫzhìa ı̨nìłıı̨̨ wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì ajà
37 Ek'èdaedzęę̀ k'e shìhka gots'ǫ hodàgı ̨ı ̨de ekò dǫ łǫ gıghǫnį̀ı ̨de. 38 Dǫ gıta ts'ǫ dǫ ı ̨łè

whezeh hadı, “K'àowo, etesį̀ı ̨ɂı,̨ sezaa ghàıd̨a. Seza ı ̨łàet'ee zǫ hǫt'e. 39 Įnìłıı̨̨ yek'alawo
nı ̨dè hǫtsaa yaèzeh anat'ì ̨. Įnìłıı̨ ̨ yets'ǫ̀ k'àowo t'à dèè k'e ts'ǫ̀ yeehxà gà ts'ehłı̨ lat'ì ̨. Eyıts'ǫ
wewà gots'ǫ goghoo xàewì. Įnìłıı̨̨ yets'ǫǫ̀ ade-le t'à ełaàyèhwhı ha lanì. 40Necheekeè ı̨nìłıı̨ ̨
xàdegeezhı ha gıghǫnàdaehtì, hanìkò hagele ha dìì,” yèhdı.

41Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ dǫ yàahłı̨ı ̨ sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı-le xè ehkw'ı k'èch'a aaht'e.
Dàwhaà naxıxè aht'e ha? Dàwhaà sınì tsį̀ahwhı ha?” Hadı tł'axǫò ̨ dǫzhìa wetà ts'ǫ̀ hadı,
“Nezaa sets'ǫ̀ wı̨ı̨hchı,” yèhdı.

42DǫzhìaZezì ts'ǫ̀ geèhchì ekò ı ̨nìłıı̨̨ dèèk'e ts'ǫ̀ nàyı ̨ı̨hxàxè ts'ehłı̨ì ̨ lajà. HanìkòZezì ı̨nìłıı̨ ̨
xàdeèzhì. Dǫzhìa k'aàt'ıì ayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀ wetà ghǫnayì ̨ı ̨htı̨. 43Dǫ hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ t'asìı wegha
dìì-le gıaɂı ̨t'à gıgha enıìyah dìì.
Zezì ayìı ghàlaı̨dàa sìı gıgha enıìyah t'à gıghǫ gode. Hanìkò Zezì (edeghǫ) edecheekeèdeè

ts'ǫ̀ hadı, 44 “Dànaxèehsı ̨ ha sìı hotıì nezı ̨į̀ aàhkw'o: Dǫ-wet'àaɂàa-deè dǫ tł'aàgıhtè ha hǫt'e,”
gòhdı. 45 Hanìkò wecheekeè gıgha deɂıį̀ ̨ wheɂǫ t'à ayìı ghǫ adıı sìı gınıedì-le. Eyı ghǫ
dageehke ha gı ̨ı̨wǫ kò t'asagedı-le.

Amìı denahk'e elı ̨?
46Wecheekeè ełets'ǫ̀ nàyagehtı. Amìı gonahk'e t'asìı deè elı ̨ gedı t'à ełets'ǫ̀ nàyagehtı.

47 Zezì ayìı ghǫ nànıgedèe sìı gok'èezǫ t'à chekoa nechà-lea edegà nàwo ayį̀į̀là, 48 gots'ǫ̀
hadı, “Amìı sıızì dahxàdıı chekoanechà-lea ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨anıwǫǫ sìı sı ̨ sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ anıwǫhǫt'e.
Eyıts'ǫ amìı sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ anıwǫǫ sìı amìı jǫ sı̨ı ̨hɂàa sìı eyı sı ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ anıwǫ hǫt'e. Naxını
amìı dek'aɂį̀ elı ̨ı ̨ sìı denahk'e elı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

49 John Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, dǫ ı̨łè nıızì t'à ı ̨nìłıı̨̨ xàdeèzhì wets'aɂı.̨ Goxè at'ı ̨-le t'à,
haąt'ı ̨ ha-le, wèts'edı, hanìkò whį̀awèts'edı,” yèhdı.

50 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Wech'à weahɂǫ-le. Amìı naxık'èch'a at'ı̨-le sìı naxıxè at'ı ̨ hǫt'e,”
yèhdı.

Samarıa got'ı ̨į̀ Zezì gots'àtła ha gı ̨ı̨wǫ-le
51Yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtè ts'ǫ̀ whaà-le agodaade ekò, Zezì Jerusalem ts'ǫ̀ etła ha edınì nàtsoò

ayį̀ì ̨là. 52Wegha sınìhogììɂà ha t'à,wecheekeè mò ̨hdaa edenakweè Samarıa got'ı̨ì ̨ gıkǫ̀ta
ts'ǫ̀ agǫ̀ò ̨là. 53 Hanìkò ekǫ gots'ǫ dǫ Zezì Jerusalem ts'ǫ̀ at'ı ̨ gık'èezǫ t'à, gots'àtła ha
gı ̨ı̨hwhǫ-le. 54Wecheekeè James eyıts'ǫ John dǫ hagı ̨ı ̨wǫ ghǫ gıìkw'o ekò Zezì ts'ǫ̀ hagedı,
“K'àowo, goyatıì t'à yak'e gots'ǫ kǫ̀ gık'e hodàètł'ı t'à gıdıhots'ehtsı̨ ha neewǫ nì?” gıìhdı.
55Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ nàɂa xè, “Haahdı-le,” gòhdı. 56Eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta eyıì-le ts'ǫ̀ geède.

Zezì xè ats'et'ı̨ gha t'asìı hazǫǫ̀ wedę ats'ııle
57Tı̨lı k'e nagıadè ekò dǫ ı ̨łè Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Edı ̨į̀ anet'ı ̨ı̨ sìınexè ahde ha dehwhǫ,” yèhdı.
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58 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nǫgèe gıɂǫ gǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ chı̨ą gıt'oh gǫ̀hłı ̨ hanìkò Dǫ-wet'àaɂàa-deè
edı̨ì ̨ kwìhɂǫ ha sìı gǫ̀hłı̨-le,” yèhdı.

59 Hanìkò Zezì dǫ eyıì-le ts'ǫ̀ hadı, “Sek'èıt̨ła,” yèhdı. Hanìkò eyı dǫ hadı, “K'àowo,
t'akwełǫ̀ǫ̀ setà wekw'ǫǫ̀ nèehtì ̨ gà welè,” yèhdı.

60 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dǫ ełaı ̨dèe lagı̨ı ̨t'ee sìı edets'ǫ dǫ ełaı ̨dèe gıkw'ǫǫ̀ nègııle, hanìkò nı ̨
sìıNò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı t'à dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de,” yèhdı.

61 K'achı ̨ dǫ ı ̨łè yets'ò ̨ hadı, “K'àowo, nek'èè k'ehtło ha, hanìkò t'akwełǫ̀ǫ̀ sekǫ̀ sèot'ı ̨
nǫǫde gıts'ò ̨wehtła gà, awehde nǫǫ̀,” yèhdı.

62 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dǫ wı̨ı ̨zìı tı ̨lı k'e naetłe xè ek'èt'à k'eet'į̀ı ̨ sìı Nǫ̀htsı ̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀
hòɂǫǫ gha eghàlaeda ha dìì hǫt'e,” yèhdı.

10
Zezì edecheekeè kò ̨ta gòlaa ts'ǫ̀ goèhɂà

1 Eyı tł'axǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo dǫ łò ̨hdı̨ènǫ-daats'ǫ̀-nàke gòį̀hchì. Dǫ nàke ełexè k'edè
edenakweè goèhɂà. Kǫ̀ta yàgòlaa hazǫò ̨ ts'ǫ̀ eyıts'ǫ edı̨ì ̨ nàtła ha sìı ts'ǫ̀ goèhɂà. 2 Zezì
edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dèè k'e t'asìı dehshee dıìdìı łǫ dìì hanìkò dǫ nàyehtsį̀ ha łǫ-le.
Eyıt'à t'asìı dehshee nàts'ehtsį̀ ts'ǫ̀ k'àowo weahkè, hanì-ı ̨dè t'asìı dehshee nàgehtsį̀ı ̨ dǫò ̨
gots'ǫ̀ ayele ha. 3 Hòt'a ekǫ aahdè. Edexoahdı, sahzǫ̀ą wezaa, dìga nı k'eɂa lanì dǫ ta
ts'ǫ̀ naxeehɂà. 4 Sǫò ̨mbawò k'eahɂa-le, tehmì eyıts'ǫ ke sı k'eahłe-le eyıts'ǫ tı ̨lı k'e dǫ ts'ǫ̀
goahde-le.

5 “Kǫ̀ goyaahdè nı̨dè, t'akwełǫ̀ǫ̀, ‘Naxıxè ts'èwhı ̨ welè,’ dǫ hagìahdı. 6Dǫ ts'èwhı ̨ nıwǫǫ
goyìı wheda nı ̨dè naxıxè ts'èwhı̨ hòɂǫǫ sìı wets'ǫ̀ ade ha. Ekò hanì-le-ı ̨dè naxıxè ts'èwhı ̨
hòɂǫǫ sìı naxıts'ǫ̀ anade ha. 7Eyı kǫ̀ goyìı nàahdè. T'asìı naxıghàgeedıı sìıweghǫ shèahzhe
xè aahdǫ; dǫ eghàlaedaa sìıwets'àɂeedì hǫt'e. Įłèhkǫ̀ zǫ naàhde; kǫ̀ta k'edeahte-le.

8 “Kǫ̀ta nìahdèe sìı dǫ edekǫ̀ ts'ǫ̀ anaxegį̀ì ̨là nı ̨dè ayìı naxıghàgeedıı sìıweghǫ shèahzhe.
9 Ekǫ gots'ǫ dǫ eyaelı ̨ nı ̨dè k'aàt'ıì agıahłe eyıts'ǫ dıı hagìahdı, ‘Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀
nèhòkw'ı ha ts'ǫ̀ whaà-le agòjà,’ gìahdı. 10 Hanìkò kǫ̀ta nìahdee sìı naxıgı̨ı ̨wǫ-le nı ̨dè
gıts'ǫ tı̨lı k'e nàahza gà gıts'ǫ̀ dıı haahdı, 11 ‘Naxıkǫ̀ta gots'ǫ ehtł'è gokètł'a dexı̨ì ̨ht'ee sìı
naxınadąà ̨ wedets'eechı hǫt'e, eyı wet'à edeghǫ ì ̨į̀zhaahłı ̨ ha. Ehkw'ı anaxèehsı ̨: Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ nèhòkw'ı ha ts'ǫ̀ whaà-le agòjà hǫt'e.’ 12 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, eyı dzęè ̨ k'e
nı ̨dè eyı kò ̨ta gots'ǫ dǫ dagı ̨ı̨ɂa ha. Kǫ̀ta Sodom dǫ nàıd̨è ı ̨lèe sìı nahk'e dagı̨ı ̨ɂa ha.

13 “Kǫ̀ta Korazın, naxıgha hoìla nechà ha! Kǫ̀ta Bethsaıda, naxıgha hoìla nechà ha!
Naxıkǫ̀ta enıìyah eghàlaedaa sìı Tyre got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Sıdon got'ı̨į̀ gıxè hagòjà nı ̨dè whaà
edek'egı̨ı ̨lı̨ ha ı̨lè, dǫhshǫ̀ǫ goht'ǫǫ̀ t'à-aget'ı ̨ xè łèbè ta geèhkw'e ha ı ̨lè. 14 Dǫ hazǫò ̨
gısınìyaetı nı ̨dè Tyre got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Sıdon got'ı̨ì ̨ naxık'aɂį̀ gıgha hoìla ha hǫt'e. 15 Ekò naxı ̨
Capernaum got'ı̨ì ̨, ı̨dòo yak'e ts'ǫ̀ danaxıìtè ha nì? Ì ̨le, ı̨zhıì wehłı̨kò ̨ ts'ǫ̀ anaxedle ha.

16 “Amìı naxeèhkw'oo sìı seèhkw'ǫ hǫt'e; amìı naxıdę nıwǫǫ sìı sedę asehɂı ̨hǫt'e, eyıts'ǫ
amìı sedę nıwǫ nı ̨dè t'aa sı̨ı ̨hɂàa sìıwedę ayehɂı ̨hǫt'e,” Zezì hadı.

17 Wecheekeè łò ̨hdı̨ènǫ-daats'ǫ̀-nàke nǫǫ̀gı ̨ı ̨de ekò gınà t'à dıı hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo,
nıızì t'à gots'ede nı̨dè ı̨nìłıı̨ ̨ kò gok'èagı ̨ı̨t'e,” gıìhdı.

18Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Yak'e gots'ǫwehłı̨ı̨, kǫ̀-naìtł'ı ̨ı ̨ lanì hodàdeèwòweehɂı.̨ 19Gòo eyıts'ǫ
nàèdıłı ̨ı̨-k'àle lanıı gık'e k'eahdè ha naxıghàhòehɂǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ wehłı̨ı̨ t'asìı hazǫò ̨ t'à
nàtsoo sìı wenahk'e nàahtso ha eyıts'ǫ t'asìı wı̨ı ̨zìı t'à t'asaahde ha nıìle. 20Hanìkò ı̨nìłıı̨ ̨
naxık'èagı ̨ı̨t'e t'à eyı ghǫ naxınà welè-le. Hanìkò naxıızì yak'e dek'eèhtł'è t'à eyı ghǫ
naxınà welè,” Zezì gòhdı.

21Ekìıyeè k'e Zezì YedàyehNezı̨ı ̨ sıìwınà ayį̀ì ̨là t'à hadı, “Setà,neghàsǫehdı, yak'e eyıts'ǫ
dıı nèk'e ts'ǫ̀ K'àowo anet'e. Dǫ gogı ̨ı̨zǫǫ xè hoghàgeètǫǫ sìı eyı hazǫò ̨ gıch'à deɂıį̀ ̨ wheɂǫ
anelà, hanìkò chekoa nechà-lea sìı gık'èezǫǫ̀ anelà. Hęɂę, Setà, hanì negha sìghà t'à anelà.
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22 “Setà t'asìı hazǫǫ̀ setł'aà whelaà ayį̀ì ̨là. Dǫ wı̨ı ̨zìı Nò ̨htsı ̨ Weza k'èezǫ nıìle; Gotà zǫ
yek'èezǫ. Dǫ wı̨ı̨zìı Nò ̨htsı̨-Gotà k'èezǫ nıìle; Weza zǫ yek'èezǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ Weza dǫ
gòì ̨hchìı sìıNò ̨htsı̨-Gotà k'ègeezǫǫ̀ agohɂı,̨” Zezì hadı.

23Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì whatsǫǫ̀ edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Naxıdaà t'à weghàahda ts'ıhɂǫ̀ naxıxè
sìghà hǫt'e. 24 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ı̨nę̀ę nakwenàoɂǫǫ łǫ eyıts'ǫ k'àowocho łǫ ayìı weahɂıı̨ ̨
sìı gıghàeda ha gı̨ı ̨wǫ ı ̨lè hanìkò gıaɂı-̨le. Eyıts'ǫ dıì ayìı aàhkw'ǫǫ sìı geèhkw'ǫ ha gı ̨ı̨wǫ ı ̨lè,
hanìkò eyı gı̨ì ̨hkw'ò ̨-le,” Zezì gòhdı.

Xàhtǫ nezı ̨ı̨ wegodıì
25 Įłàà, Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èezǫǫ-deè Zezì èhdzà ha nıwǫ t'à dayeehke, hadı, “K'àowo, welǫ

whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha ts'ı ̨ı ̨wǫ nı ̨dè ayìı dàts'ele ha?” yèhdı.
26Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Moses wenàowoò k'e ayìı dek'eèhtł'è?” yèhdı.
27Eyı dǫ hadı, “ ‘Naxıdzeè hazǫǫ̀ t'à, naxıdà ̨ązhį̀ı ̨ sı t'à, naxınì eyıts'ǫ naxıt'ı sı t'à Nǫ̀htsı̨

weghǫnıahtǫ ha hǫt'e,’ eyıts'ǫ ‘edeghǫnıahtǫ k'ę̀ę̀ naxèot'ı̨ gıghǫnıahtǫ ha hǫt'e,’ ” yèhdı.
28Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı aı̨dı. Eyı hanelà nı ̨dè ı ̨da ha,” yèhdı.
29 Eyı dǫ ezhı̨ne k'ę̀ę̀ daɂeehke ha nıwǫ-le t'à Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Amìı sèot'ı ̨ agı̨ı ̨t'e awì ̨ı̨dı?”

yèhdı dayeehke.
30Eyıt'àZezì godı t'àyexègodo, hadı, “Dǫ ı ̨łèkǫ̀ta Jerusalemgots'ǫkò ̨ta Jerıcho ts'ǫ̀ èhtła

ekò dǫjıı dagıachì. Wegoht'ǫǫ̀ gıghǫ negı̨ì ̨wa, wekwò ̨ǫyaà-gı ̨į̀là, weweè ha aìdaà agį̀ì ̨là
gà gıts'ǫò ̨ naèhde. 31 Eyı tı ̨lı k'e yahtıı naetłe nǫò ̨. Eyı dǫ whetı̨ yaɂı ̨ ekò yexa naèhtła.
32 Eyıts'ǫ dǫ Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho eghàlaedaa eyı nììtła. Ededı ̨ sı yaɂı ̨ kò yexa naèhtła. 33 Eyı
tł'axǫò ̨ Samarıa gots'ǫ xàhtǫ eyı tı ̨lı k'e naetłe nǫǫ̀. Dǫ tı ̨lı k'e whetı ̨ ghǫ nììtła yeghàıd̨à
ekò dǫ eteèɂı.̨ 34Yets'ǫ̀ èhtła gà yekaà sıìhɂı.̨ Gokaàtłeè eyıts'ǫ jìetì yekaà k'e ayį̀ì ̨là, ehtł'ı ̨
t'à wekaà xèehchì ayį̀į̀là. Eyı tł'axǫò ̨ edetłı ̨tsoa k'e nèyı̨ı ̨htı̨, nats'eetee-kǫ̀ ts'ǫ̀ yeèhchì gà
yek'èdì. 35Ek'èdaedzęę̀ nats'eetee-kǫ̀-k'èdìı-dǫǫ̀ ts'àɂeèhdì, hadı, ‘Wek'èędì, jǫ nǫehtła nı ̨dè
dıı sǫò ̨mbaweɂò ̨ǫ̀ senı̨htł'è ajà nı ̨dè nets'àɂeehdì ha,’ yèhdı,” Zezì hadıì yexè godo.

36 Zezì dǫ daehke, “Eyı dǫ taı gıghǫ nìıd̨ee sìı, amìı eyı dǫ ts'ǫ̀ edèot'ı ̨ ts'àdıı elı ̨ı ̨ lanì?”
yèhdı.

37Eyı dǫ hadı, “T'aa eteyeèɂıı̨̨ sìı,” yèhdı.
Eyıt'à Zezì hayèhdı, “Wexèht'eè dǫ etenèeɂı,̨” yèhdı.
ZezìMartha eyıts'ǫMary gots'àèhtła

38 Zezì eyıts'ǫ wecheekeè k'egedè ekò kǫ̀ta ı ̨łè ts'ǫ̀ geède. Ekǫ ts'èko ı ̨łè Martha wìyeh
Zezì yekǫ̀ nàdè ha wınà. 39 Wedè Mary wìyeh ededı̨ t'aa Zezì gà wheda, ayìı dàdıı sìı
yeèhkw'ǫ. 40 Hanìkò Martha bò xàeht'è t'à wegha la łǫ. Zezì gà nììtła, hayèhdı, “Sets'ǫ̀
K'àowo, sedè sı ̨ zǫ eghàlaehdaà asį̀ì ̨là, negha ehkw'ı at'ı ̨ nì? Sets'àdı ha wìıd̨ı!” yèhdı.

41Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Martha,Martha, t'asìı łǫ ghǫnànınewo t'à negha gots'eèdı, 42hanìkò
t'asìı ı ̨łè zǫ negha wet'àaɂà. Eyı t'asìı denahk'e nezı ̨ı ̨ sìı Mary edegha yì ̨į̀hchì hǫt'e. Eyı
weghǫ ìchı ha nıìle,” Zezì yèhdı.

11
Dànì yats'ehtı

1 Įłàà Zezì yaı̨htı tł'axǫǫ̀ wecheekeè ı̨łè yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, dànì yats'ehtı ha
hoghàgoı ̨htǫ, John-Baptıst edecheekeè hoghàgoèhtǫ lanì,” yèhdı.

2Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Yaahtı nı ̨dè dıı haahdı:
‘Gotà, nıızì degaı ts'edı hǫt'e. Nı ̨ k'àıw̨o k'ę̀ę̀ hòɂǫwelè.
3Dzę taàt'eè wet'à ts'eedaa goghànı ̨dı.
4Dǫ gok'èch'a nàhogehdèe sìı gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahots'eele t'à, gohołı ̨į̀ goghǫ nahoı̨le.
Hołı ̨ı̨ goèhdzà ch'à gok'ènedì,’ ” gòhdı.
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5Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ ı̨łè weàgı ̨ą gǫ̀hłı ̨ ts'ııdì. Totanı weàgı ̨ą yets'àèhtła, hayèhdı, ‘Àgı̨ą,
łèt'è taı seghǫnìıl̨e. 6 Seàgı ̨ą nıwà gots'ǫ seghǫnììtła, hanìkò t'asìı wı̨ı ̨zìı weghàehdı ha
sets'ǫ-le,’ yèhdı.

7 “Dǫ edekǫ̀ goyìı whedaa sìı yets'ò ̨ hadı, ‘Naı̨tłe. Hòt'a enìıɂ̨a eyıts'ǫ seza sexè geète.
T'asìı neghàehchı ha nets'ǫ̀ neèhtła ha dìì,’ yèhdı. 8 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, yeàgı̨ą elı̨ kò, łèt'è
yeghàɂeedı ha yets'ò ̨ nıìtła ha nıìle, hanìkò weàgı ̨ą k'èdaà yeekè ts'ıhɂò ̨, t'aa nıwǫ ts'ǫ̀
yeghàɂeedı ha hǫt'e.

9 “Eyıt'à dıı hanaxèehsı̨: Aahkè nı ̨dè naxıghǫ̀t'à ha; wekak'eaht'į̀ nı ̨dè wegòahɂà ha;
enìıt̨ǫ ts'aaht'ı nı̨dè naxıts'ǫ̀ enìxàetì ̨ ha. 10 T'aa eekèe sìı t'asìı weghǫ̀t'à ha; amìı t'asìı
hak'eet'į̀ı ̨ sìı yegòhɂà ha; eyıts'ǫ amìı enìıt̨ǫ ts'aht'ıı sìıwets'ǫ̀ enìxàetì ̨ ha.

11 “Naxı ̨ gotà yàahłı̨ı ̨ sìınaxızaa łıwenaxıgeekè nı ̨dè asį̀ì ̨ gòo gıghàahɂà ha? 12Hanì-le-ı ̨dè
eyè naxıgeekè nı ̨dè asį̀į̀ nàèdıłı̨ı ̨-k'àle lanıı gıghàahɂà ha? 13Naxı̨ hołı̨ı ̨-hoahtsı ̨ı̨-dǫò ̨ aaht'e
kò, naxızaa t'asìı nezı̨ı ̨ gıghàahłe k'èhoahsǫ. Naxıtà yak'e whedaa sìı naxınahk'e t'asìı nezı̨ı ̨
naxıghàɂà ha hǫt'e. Dǫ YedàyehNezı ̨ı̨ geekè nı ̨dè gots'ǫ̀ ayele ha hǫt'e!” Zezì gòhdı.

Zezì eyıts'ǫ ı ̨nìłıı̨ ̨ gha k'àowo
14Zezì dǫ ı ̨łè ı̨nìłıı̨ ̨ t'à gode-le gots'ǫ ı ̨nìłıı̨̨ xàdeèzhì tł'axǫǫ̀ dǫ gode anajà. Eyıt'àdǫhazǫò ̨

gıgha enıìyah dìì. 15Hanìkò dǫ mò ̨hdaa hagedı, “Įnìłıı̨ ̨ gha k'àowo dahxà ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdeezhıì
at'ı ̨,” gedı. 16Dǫ mò ̨hdaa Zezì geèhdzà ha gı ̨ı ̨wǫ t'à, “Yak'e gots'ǫ gogha enıìyah hoı̨htsı̨,”
gıìhdı.

17 Hanìkò dànì nànıgedèe sìı Zezì gok'èezǫ t'à hagòhdı, “K'àowocho wenèk'e dǫ ełets'ǫ̀
xànıgı̨ı ̨ɂa nı ̨dè k'àowowenèè weghǫ wedıhołè ha. Eyıts'ǫ ı̨łèhkǫ̀ goyìı dǫ ełek'èch'a geeda
nı ̨dè dǫ gıxè hoìla agode ha. 18Wehłı̨ı̨ edek'èch'a at'ı̨ nı ̨dè k'àhowo-le ade ha. ‘Įnìłıı̨̨ gha
k'àowo yets'àdı t'à ı̨nìłıı̨̨ xàdeehshı,’ sèahdı ts'ıhɂò ̨ aehsı ̨. 19 Ekò ı̨nìłıı̨ ̨ gha k'àowo sets'àdı
t'à ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdeehshı nı̨dè naxıcheekeè amìı dahxà ı ̨nìłıı̨̨ xàdegeezhı? Eyıt'à naxıcheekeè
naxısınìyagehtı hahǫt'e. 20HanìkòNò ̨htsı̨wedahxà ı ̨nìłıı̨ ̨xàdeehshı nı ̨dèNǫ̀htsı̨Wenàowoò
naxıts'ǫ̀ ajà hǫt'e.

21“Dǫnàtsoobehcho t'à edekǫ̀ goxoehdını ̨dè,wets'ǫ t'asìıets'eeɂį̀ hanıìle. 22Hanìkòbe-
hchowet'ò ̨ǫ̀ t'asawedle ha-le nıwǫǫ sìıdǫ yenahk'e nàtso yedaèt'è t'à behcho yeghǫnıìchì
nı ̨dè t'asìı hazǫò ̨wets'ǫ sìı yeghǫnıìle ha.

23 “Dǫ sexè at'ı ̨-le sìı sek'èch'a at'ı ̨hǫt'e eyıts'ǫ amìı sexè dǫ nàgehtsì ̨-le sìı sek'èch'a aget'ı ̨
hǫt'e.

24 “Įnìłıı̨ ̨ dǫ yìı gots'ǫ xàèhtła nı ̨dè ekìı-ka nèk'e hazǫò ̨ wek'eèhoowo. Edı ̨į̀ nahoezì ha
sìı hak'eet'į̀, hanìkò yegòhɂà-le. Eyıt'à hadı, ‘Edı̨ì ̨ gots'ǫ xàèhtłaa sìı ekǫ anahde ha,’ hadı.
25Dǫyìınǫ̀ǫtłanı ̨dè, t'asìıhazǫò ̨nezı ̨ì ̨-ela nǫǫ̀ nıwǫha. 26Eyıt'à k'achı̨ xàèhtła. Įnìłıı̨ ̨ łǫ̀hdı ̨
yenahk'e sıì gıjıı sìı edexè goyagoèwa gà dǫ yìı nàgedè. Eyı dǫ t'akwe nahk'e deɂǫ̀ǫ̀ wexè
gots'eèdıì agòjà,” Zezì gòhdı.

27Zezì hadı ekò ts'èko ı ̨łè dǫnı whezeh hadı, “Ts'èko nènìıh̨tı ̨ı̨ eyıts'ǫ t'òò t'à neèhsǫǫ sìı
wexè sìghà hǫt'e,” hadı.

28Hanìkò Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dıı hats'edıı denahk'e nezı ̨ hǫt'e: Nò ̨htsı̨ weyatıì egıìkw'oo
xè gık'ę̀ę̀ edaa sìı gıxè sìghà hǫt'e,” yèhdı.

Dǫ enıìyah deè geekè
29Dǫ łǫ Zezì gà ełèwhede ekò gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ hołı ̨ı ̨-nàowoò k'è ̨ę̀ geedaa sìı enıìyah

deè geɂì ̨ ha gı ̨ı̨wǫ hanìkò hanıı wı̨ı̨zìı geɂì ̨ ha-le. Nǫ̀htsı̨ dànì nakwenàoɂǫǫ Jonah xè
enıìyah eghàlaı ̨dàa sìı eyı zǫ geɂì ̨ ha. 30Nakwenàoɂǫǫ Jonah Nıneveh got'ı̨ì ̨ gogha enıìyah
lanì ı̨lè. Eyı xèht'eè Dǫ-wet'àaɂàa-deè, dıì dǫ geedaa sìı gogha enıìyah lanì hǫt'e. 31 Dǫ
hazǫò ̨ gısınìyaetı nı ̨dè, sazı̨ nèk'e gots'ǫ ts'èko-k'àowo dıı dǫ gota nàwo ha, ‘Dıı dǫ ekǫ-
le eghàlagı ̨ı ̨dà,’ gòhdı ha. Eyı ts'èko-k'àowo wenèk'e ts'ǫ̀ nıwà kò, k'àowocho Solomon
wenàowoò gǫǫzǫǫ yeèhkw'ǫ ha nıwǫ t'à yets'àèhtła ı̨lè. Hanìkò dıì Solomon nahk'e elı̨ı ̨
sìı jǫ wheda hǫt'e. 32 Dǫ hazǫò ̨ gısınìyaetı nı ̨dè, Nıneveh got'ı̨ì ̨ dıı dǫ xè nàgeèhza ha,
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‘Dıı dǫ ekǫ-le eghàlagı̨ı ̨dà,’ gedı ha. Nakwenàoɂǫǫ Jonah Nıneveh got'ı̨ì ̨ gots'ǫ̀ goı ̨de ekò
edek'egı̨ı ̨lı̨ xè gınì ładı̨ì ̨ ajà ı ̨lè. Hanìkò dıì Jonah nahk'e elı ̨ı ̨ sìı jǫ wheda hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Godaà sìı gozhį̀ì ̨ gha ek'aèk'ǫ lanì hǫt'e
33 Zezì dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ wı̨ı̨zìı tłeèk'ǫ̀ǫ yìhtła gà deɂıį̀ ̨ nèyeechı nıìle, hanì-le-ı ̨dè tǫ tł'a

nèyeechı nıìle, hanìkò ı ̨dòo dawheɂǫò ̨ ayehɂı.̨ Hanì-ı ̨dè dǫ goyageedèe sìıwet'à gıgha dzęh
ha. 34Naxıdaà sìı naxızhì ̨ì ̨ gha ek'aèk'ǫ lanì hǫt'e. Naxıdaà nezı ̨ nı ̨dè naxızhì ̨ì ̨ hazǫǫ̀ gha
dzęh lagò ̨ht'e ha. Ekò naxıdaà nezı ̨-le nı ̨dè naxızhì ̨į̀ hazǫò ̨ gha togoòtł'òo agò ̨ht'e ha.
35Eyıt'à naxıyìıdzęhwheɂǫǫ sìıwet'à togoòtł'òwelè sò ̨ǫ̀. 36Eyıt'à naxızhį̀ì ̨hǫt'ıì gha dzęh
agò ̨ht'e eyıts'ǫ naxıgha togoòtł'òo whìle nı ̨dè t'aats'ǫò ̨ naxıgha dzęh agò ̨ht'e ha, ek'aèk'ǫ
naxık'e nı ̨ı̨dı ̨ lanì ha,” gòhdı.

Zezì k'aodèe goghǫnatı̨ı ̨ɂǫ
37 Zezì dǫ ts'ǫ̀ gode ghǫ nǫǫt'e ekò Pharısee ı ̨łè Zezì yexè shètı̨ ha yekayaı̨htı. Eyıt'à

Zezì yekǫ̀ goyaèhtła, yexè shètı ̨ ha ladà gà dètsǫhtı ̨. 38 Zezì shètı̨ kwe edılà k'enaı̨htso-le.
Pharısee nàyèhzhį̀ t'à wegha enıìyah lanì.

39 Eyıt'à Zezì hayèhdı, “Naxı̨ Pharısee yàahłı̨ı̨ sìı lıbò eyıts'ǫ kw'à weka zǫ k'enaahtse,
hanìkò naxıdzeè yìı aahdı-le xè dǫwejıı laaht'e. 40Goahsǫ-le dìì! Amìı gozhì ̨į̀ weka yèhtsı̨ı ̨
sìı goyìı sı yèhtsı ̨ hǫt'e. 41Ayìı naxıkw'à yìıwheɂǫǫ sìı dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ghàahɂà. Hanì-ı ̨dè deghàà
edek'enaahtso lanì ha.

42 “Naxı̨ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı, naxıgha hoìla nechà ha! Įt'ǫ̀ hazǫǫ̀ xàɂaa nàahtsį̀ı ̨ sìıwets'ǫ
hoònǫ ı ̨łè Nò ̨htsı̨ ghàahɂà. Hanìkò ehkw'ı ełesınìyats'ehtıı eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨ ghǫnets'eètǫǫ eyı
hanıı ts'ǫnıahɂà-le. Eyıweghàlaahdaha ı̨lè eyıts'ǫ t'asìınezı̨ı ̨ eyıì-leweghàlaahdaa sìı,wedę
aahłe ha-le.

43 “Naxı̨ Pharısee yàahłı̨ı ̨ sìı, naxıgha hoìla ha! Ełègehdèe-kǫ̀ goyìı dǫ wet'àaɂàa gıgha
daèhchı̨ whelaa sìı k'e dahkw'e ghaahwhı. Eyıts'ǫ kǫ̀ta k'eahdè nı ̨dè dǫ naxıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
agedı ha dahwhǫ, eyıt'à naxıgha hoìla ha.

44“Naxı ̨Pharıseeyàahłı̨ı ̨ sìı,naxıghahoìlanechàha! Dǫkw'ǫǫ̀wemǫǫ̀hts'ǫwek'ewhetǫ-
le laaht'e. Dǫ gık'e k'edè kò gık'èezǫ-le. Dǫkw'ǫǫ̀whetǫǫ gık'èezǫ nı ̨dè gık'e k'edè ha-le ı ̨lè,”
Zezì hadı.

45Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èdìı-dǫǫ̀ ı ̨łè Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı hanì gıghǫ goı ̨de
nı ̨dè goxı ̨ sı gok'adaı̨wo aı ̨dı hǫt'e,” yèhdı.

46 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ yàahłı ̨ı̨ sìı naxıgha hoìla ha! T'asìı
nedàa dǫ k'e nìahłe, gıgha nedà t'à ı̨kaa nagıagewhìle. Hanìkò naxı ̨ sìı naxılakw'ǫǫ̀ ı ̨łàet'ea
t'à gıts'àahdı nıìle.

47 “Naxıgha hoìla nechà ha! Naxı ̨, nakwenàoɂǫǫ gıgha kwe yìı dǫkw'ǫò ̨ whelaa k'è
gòahtsı ̨, hanìkò naxıcho nakwenàoɂǫǫ ełaàgogì ̨ı̨hdè hǫt'e. 48 Eyıt'à naxıcho dàgıat'ì ̨ı̨ sìı
naxıgha ehkw'ı agıat'ì ̨ dàahdı lanì hǫt'e. Ededı ̨ sìı nakwenàoɂǫǫ ełaàgogì ̨ı ̨hdè, ekò naxı ̨
sìı gıkw'ǫǫ̀ whelaa k'è gòahtsı ̨. 49 Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ k'èezǫ t'à t'akwe whaà dıı hadıì
xàyaı ̨htı ı ̨lè, ‘Nakwenàoɂǫǫeyıts'ǫdǫseghagogedee sìıgıts'ǫ̀ ahłeha. Mǫ̀hdaaełaàgogìhde
ha eyıts'ǫ mò ̨hdaa dagogì ̨ı̨hɂa ha.’ 50 Eyıt'à dıı nèè hòèlı ̨ gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ hazǫò ̨
ełaàgogì ̨ı ̨hdèe sìı dıı dǫ gık'e nìdahoet'à ha hǫt'e. 51 Abè ełaàwìgwo gots'ǫ, nakwenàoɂǫǫ
Zecharıah ełaàwìgwo haı̨wa gots'ǫ̀, gık'e nìdahoet'à ha. (ZecharıahNǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho eyıts'ǫ
kwe-ladà wek'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ǫ̀ǫ sìı wege ełaàgì ̨ı ̨hwho ı ̨lè.) Hęɂę, ehkw'ı
anaxèehsı̨, nakwenàoɂǫǫ hazǫǫ̀ ełaàgogì ̨ı ̨hdèe sìı dıı dǫ gık'e nìdahoet'à ha.

52 “Naxı̨ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'èahdìı-dǫǫ̀ yàahłı̨ı ̨ sìınaxıghahoìlaha! Wet'à gots'ı ̨ı ̨zǫǫ sìıdǫ ghǫ
ààhchı. Naxı ̨ wet'à goahsǫò ̨ aahjà-le eyıts'ǫ dǫ gıt'à gogı ̨ı ̨zǫǫ̀ agede ha gıahwhǫ-le,” Zezì
gòhdı.

53Zezì gots'ǫò ̨ naèhtła ekò Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ sıì Zezì k'èch'a
xàyagı̨ı ̨htı. 54Edahxǫ ekǫ-le xàyahtı ha gı̨ı ̨wǫ t'à t'aats'ǫǫ̀ t'asìı gha Zezì dageehke.
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12
Nǫ̀htsı̨ denahk'e wek'èaht'e

1Ekìıyeè k'e dǫ łǫ-lemì laàtłǫǫ ełèwhede t'à dǫ ełek'e aget'ı̨. Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ t'akwe
xàyaı ̨htı,hagòhdı, “Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gıxèahɂı ̨ch'à kexoahdı. Degaı edegeetsı̨ kò gık'ę̀ę̀ eda-
le. 2T'asìıhazǫò ̨wègaat'ı ̨-le sìıwègaat'ı ̨į̀ adleha, eyıts'ǫ t'asìıdeɂıį̀ ̨whelaa sìıwek'èhoedzǫǫ̀
adle ha. 3Eyıts'ǫ togoòtł'òo ayìıdàahdıı sìıdzęhnı ̨dèweghǫ ts'ıìkw'oha eyıts'ǫ enìıt̨ǫweɂıį̀ ̨
dǫ dzıìhkw'ǫ yìı ayìı dàahdıı sìı dahmò ka gots'ǫ dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hòtł'ò hahodı ha.

4 “Seàgı ̨ą, dıı hanaxèehsı ̨ ha, dǫ naxızhì ̨į̀ ełaàgıìhwhıı sìı gıts'àahjı ̨-le, eyı tł'axǫò ̨ nı ̨dè
t'asanaxegele ha dìì hǫt'e. 5Hanìkò amìı wets'àahjı ̨ ha sìı naxıdaehsı̨ ha: dǫ ełaàgòıh̨dè
tł'axǫò ̨wehłı̨kǫ̀ goyagoehdè hawegha dìì-le sìı eyı wets'àahjı ̨ ha hǫt'e. 6Chı̨ą sı ̨làı sìı nàke
satsò ̨ą zǫ elı ̨ hǫt'e, hanìkò ı̨łàet'eewı̨ı̨zìı Nò ̨htsı̨ yenadì-le nıìle. 7Hęɂę, naxıkwìghà hazǫò ̨
kò Nǫ̀htsı ̨ yııhtà hǫt'e. Dahjı ̨-le, chı ̨ą łǫ nahk'e aahłı̨ hǫt'e.

8 “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìı dǫ nadąà ̨ sek'èezǫ hadıı sìı Dǫ-wet'àaɂàa-deè, Nǫ̀htsı̨
weyak'eet'ı̨į̀ gınadąą̀ yek'èezǫ hadı ha. 9Hanìkò amìı dǫ nadąà ̨ sek'èezǫ-le hadıı sìıNǫ̀htsı̨
weyak'eet'ı̨į̀ gınadąą̀ wek'èhoedzǫ ha-le. 10 Eyıts'ǫ amìı Dǫ-wet'àaɂàa-deè k'èch'a godee sìı
weghǫ nahoezhe ha, hanìkò amìı YedàyehNezı̨ı ̨ k'èch'a godee sìıweghǫ nahoezhe ha-le.

11“Eyıts'ǫ ełègehdèe-kǫ̀ goyìıdǫnadąà ̨, k'aodèe eyıts'ǫdǫ-sınìyaehtıı-dǫò ̨ gınadąà ̨nàahza
naxegį̀ì ̨là nı ̨dè, dànì edek'edaahdı ha eyıts'ǫ ayìı dàahdı ha sìı weghǫ nànıahdè-le.
12Ekìıyeè k'e nı ̨dè ayìı dàahdı ha sìı YedàyehNezı̨ı ̨ hoghànaxeehtǫ ha,” Zezì gòhdı.

Dǫ ahxee gǫǫzǫ-lewegodıì
13Dǫ ı ̨łè dǫnı nàwo Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, setà ełaı̨wo ı ̨lè;wets'ǫ t'asìıwhelaa sìı sı ̨ı ̨de

sexè łats'ıyııwawìıd̨ı,” yèhdı.
14 Eyıt'à Zezì yets'ò ̨ hadı, “Amìı naxıgha dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ sèhtsı̨?” yèhdı. 15 Zezì dǫ

hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Edexoahdı, ets'edì-le hazǫò ̨ xàɂaa ch'à edexoahdı! Dǫ t'asìı łǫ wets'ǫ
t'à zǫ eda nıìle,” gòhdı.

16 Eyı tł'axǫǫ̀ dıı godı t'à goxè godo: “Įłàà dǫ ahxee wedèè k'e t'asìı łǫ dèhshǫ. 17 Dǫ
edets'ǫ̀ hadı, ‘Ayìı dàhłà lì? Edı̨ì ̨ t'asìıwhıhła ha gòɂǫ-le,’ hadı.

18 “Eyıt'à hadı, ‘Dıı hahłe ha: sets'ǫ xehkǫ̀ gòlaa sìı hazǫǫ̀ nagoehwha ha, eyı gà xehkǫ̀
denahk'e gǫchàa gohtsı̨ ha. Sets'ǫ t'asìı hazǫò ̨ dèhshǫǫ sìı ekǫ goyìı whıhła ha. 19 Eyı
tł'axǫò ̨-ı̨dèdııhaehsı ̨ha, “Įdaà łǫxogha t'asìı łǫwhıhła. Eyıt'àk'èhoèhɂaha, shèhtı̨ı ̨, ehdǫǫ,
eyıts'ǫ sìgoèt'ı̨ı ̨ zǫ k'alahwho ha,” ’ edets'ǫ̀ hanì nànıwo.

20 “Hanìkò Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ hadı, ‘Gonezǫ-le dìì! Dıı toò nedà ̨ązhì ̨ı ̨ neghǫ ìchı ha. T'asìı łǫ
edegha ts'atà wheęhłaa sìı hot'eè amìıweghaelı̨ì ̨ ade ha?’ yèhdı.

21 “Dǫ t'asìı łǫ wets'ǫ nǫǫ̀ kò Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ dǫ ahxee elı ̨-le nı̨dè wexè hagǫ̀ht'e ha,” Zezì
gòhdı.

T'asìı ghǫ nànıahdè-le
22 Eyıts'ǫ Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Eyıt'à ayìı t'à aahda ha, ayìı ghǫ shèahzhe ha,

eyıts'ǫayìı goht'ǫǫ̀ t'à-aaht'ı ̨ha sìı ghǫnànıahdè-le. 23Ts'eedaa sìıbònahk'ewet'àaɂà hǫt'e,
eyıts'ǫ gozhì ̨į̀ goht'ǫ nahk'e wet'àaɂà hǫt'e. 24 Tatsǫ̀gaà hoòlà gıdaànıahdè: dèè k'e t'asìı
geehshe-le, eyıts'ǫ xehkǫ̀ t'asìı gehła-le, hanìkò Nǫ̀htsı̨ gowàedı. Tatsò ̨gaà nahk'e aahłı̨
hǫt'e! 25Ayìıha t'asìı ghǫ nànıahdè? Dǫ wı̨ı ̨zìı nànıwo t'à ı ̨łè sadzeè deɂǫ̀ǫ̀ edaà adele ha
nıìle. 26Eyı haı̨htsòa haahłe ha dìì nı̨dè ayìıha t'asìı ghǫ nànıahdè?

27 “Dèè k'e ı ̨t'ǫ̀chàa dehshee sìı wedaànıahdè. Eghàlaeda-le kò wèdaat'ı̨ hǫt'e. Ehkw'ı
anaxèehsı̨, k'àowocho Solomon wèdaat'ı̨ nàhtł'ı ̨ ts'ı ̨ı ̨wǫ kò eyı ı̨t'ǫ̀chàa yenahk'e wèdaat'ı ̨
hǫt'e. 28 Hanì Nò ̨htsı ̨ tł'oh wèdaat'ı ̨ı ̨ whehtsı̨ı ̨ sìı dıı dzęè ̨ k'e dehshe hanìkò satsǫ
kwıìgeehdè hǫt'e. Eyı wenahk'e nezı ̨į̀ naxık'èdì xè goht'ǫ nezı ̨ı̨ naxıghàle ha hǫt'e. Hanìkò
naxınì nàtso-le dìì. 29 Ayìı ghǫ shèahzhe ha, ayìı aahts'è ha, eyı hanıı ghǫ nànıahdè-le.
30Dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ k'èezǫ-le sìı eyı hanıı zǫ k'alagedè. Nò ̨htsı̨ naxıtà eyı hazǫò ̨
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wet'à aahda yek'èezǫ hǫt'e. 31Ekò naxı̨ sìı,Nò ̨htsı̨Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫwehak'eaht'ì ̨, eyı
haahłà nı̨dè t'asìı hazǫò ̨wet'à ts'eedaa eyı sı naxıghàyele ha hǫt'e.

32 “Secheekeè, łǫ-lea aaht'e kò dahjı̨-le. Nò ̨htsı̨ naxıtà, Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ
naxıghàɂà ha wegha nezı̨ hǫt'e. 33 T'asìı hazǫò ̨ naxıts'ǫ sìı naxıghǫ nàedì gà eyı sǫǫ̀mba
dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ghàahłe. Sǫǫ̀mbawò nàzà-le sìı edegha aahtsı̨. Yak'e t'asìı nezı̨ı ̨ wheahła nı ̨dè
wek'ehowı ha-le, eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ geeɂì ̨ ha-le, eyıts'ǫ yììda yedè ha-le. 34Edı̨ì ̨ t'asìı deɂǫ̀ǫ̀ naxıgha
nezı ̨į̀ wheahłaa sìı ekǫ ts'ǫ̀ naxıdzeè wheɂǫ ha,” Zezì gòhdı.

T'aats'ǫǫ̀ kexoahdı welè
35 Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Naxıts'ǫ̀ K'àowo gha ts'atà dahkw'e xè naxık'aàk'ǫ

t'aats'ǫǫ̀ dèk'ǫ̀ aahwhǫ. 36 K'àowo nàsı ̨deè gots'ǫ nǫ̀ǫtła gots'ǫ̀ wecheekeè gıdanaèhɂı ̨
laaht'e. K'àowo nǫ̀ǫtła xè enìıt̨ǫ ts'aht'ı nı ̨dè ekòet'ıì gıts'ǫ̀ enìxàechı ha. Eyı wecheekeè
lanì weda ts'atà dahkw'e. 37 Eyı wecheekeè edets'ǫ k'àowo daà ts'atà geèhkw'e t'à gıgha
sìghà ha hǫt'e. Ehkw'ı anaxèehsı ̨, k'àowo ededı̨ sınìtła gà edecheekeè ladà k'e shègezheè
agole ha, eyıts'ǫ goghàhodì ha. 38K'àowo to whaà nììtła kò wecheekeè gıda ts'atà gogèhɂǫ
nı ̨dè gıgha sìghà hòɂǫ ha hǫt'e. 39 Eyıt'à dıı wedaànıahdè: Edahxǫ dǫ wekǫ̀ enìxàgı ̨ı ̨zhì
ts'ııdì. Dǫ wekǫ̀ gòɂǫǫ sìı ayìı sadzeè k'e eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ yekǫ̀ enìxàezhì ha yek'èezǫ nı ̨dè wekǫ̀
enìxàgeezhì ch'à kexoehdı ha ı ̨lè. 40Naxı̨ sı, Dǫ-wet'àaɂàa-deè ayìı sadzeè k'e wexaahłı-le
sìı k'e nììtła ha ne t'à,wegha ts'atà dahkw'e,” Zezì gòhdı.

41 Peter Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, eyı godı wet'à goxı̨ zǫ hoghàgoı̨htǫ nì, hanì-le-ı ̨dè dǫ
hazǫò ̨ gha nìıt̨'e?” yèhdı.

42Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dǫ nezı ̨ı ̨ aahłı ̨ xè goahsǫǫ̀ k'ehoahɂa. Eyı hanıı dǫ sìıwets'ǫ̀ k'àowo
edecheekeè hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowoò ayele ha. Weghǫ shèts'ezhee gı̨ı ̨wǫ nı ̨dè goghàɂeedı ha.
43Wets'ǫ k'àowonò ̨ǫtłanı̨dèwecheekeèhanì yeghaeghàlaedayaɂı ̨nı ̨dè, eyı dǫwexè sìghà
ha hǫt'e. 44 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, eyı k'àowo sìı t'asìı hazǫò ̨ wets'ǫ sìı yets'ò ̨ k'àowoò ayele
ha. 45Ekò edahxǫ eyı dǫ edets'ǫ̀ dıı hadı, ‘Sets'ǫ̀ k'àowowhaà nı ̨dè jǫ nǫ̀ǫtła ha ne,’ hadı
t'à k'àowo wecheekeè dagǫ̀ǫhɂa eyıts'ǫ shètı ̨ xè yedǫ zǫ k'alawo. 46Wets'ǫ k'àowo dàht'e
nǫ̀ǫtła ha yexaelı-le dzęè ̨ k'e hǫtsaa nììtła ha. K'àowo hòtł'ò nàyeehkwa ha eyıts'ǫ dǫ gıgha
ehkw'ı-ahodı-le sìı goxè whedaà ayele ha.

47 “Eyı dǫ, wets'ǫ k'àowo dànıwǫ yek'èezǫ kò yınì k'è ̨ę̀ eghàlaeda-le xè yegha ts'atà
wheda-le nı ̨dè hòtł'ò nàweekwa ha hǫt'e. 48 Ekò dǫ k'àowo dànıwǫ yek'èezǫ-le t'à ekǫ-le
eghàlaı ̨dànı ̨dèhòtł'ò-lea zǫnàweekwaha. Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı łǫ goghàıl̨a nı ̨dèwegha t'asìı
łǫ hots'ehtsı̨ goı ̨hwhǫ ha. Gots'ǫ̀ K'àowo deɂǫ̀ò ̨ t'asìı łǫ gotł'aà whela agò ̨ǫ̀là nı ̨dè deɂǫ̀ǫ̀
wegha eghàlats'eeda goı̨hwhǫ ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Dǫ ełek'èch'a geeda ha
49Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dıı nèk'e kǫ̀ dèk'ò ̨ǫ agohłe gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà. Hòt'a kǫ̀ dìtła

nı ̨dèdehwhǫ! 50Hanìkòhoìla setehoewıhahǫt'e. Eyıwetehoewıgots'ǫ̀ sıì seghadìì. 51Dıı
nèk'e ts'èwhı ̨ì ̨ agohłe gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà dahwhǫnì? Ì ̨le ne, dǫ ełek'èch'a geeda gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà
hǫt'e. 52 Jǫ gots'ǫ ı ̨daà ełèot'ı ̨ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı, ełek'èch'a geedaha. Įłèhkǫ̀ goyìıdǫ sı̨làınàdènı ̨dèdǫ
taı, dǫ nàke k'èch'a geeda ha. Hanì-le-ı̨dè dǫ nàke sìı dǫ taı k'èch'a geeda ha. 53Gotà gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı edeza k'èch'a geeda ha, eyıts'ǫ gıza edetà k'èch'a geeda ha. Gomǫ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı edetì k'èch'a
geeda ha, eyıts'ǫ gıtì edemǫ k'èch'a geeda ha. Eyıts'ǫ ts'èko edeza ts'èkeè k'èch'a geeda ha,
eyıts'ǫ dǫ ts'èkeè gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı edetsı̨ k'èch'a geeda ha,” Zezì gòhdı.

Dàgode ha sìıwek'èahsǫ ha ı̨lè
54 Zezì dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Dą̀ą gots'ǫ k'oh hawe nı ̨dè ekòet'ıì ‘Chǫh agode ha,’ dahdı,

hòt'a wek'ę̀ę̀ agot'ì ̨. 55 Sazı̨ gots'ǫ nawhets'ı nı ̨dè, ‘Edı ha,’ dahdı, hòt'a wek'ę̀ę̀ agot'ì ̨.
56 T'asìı k'èahsǫ daahtsı̨! Dèè eyıts'ǫ k'oh dànì wègaat'ı ̨ı ̨ sìıwek'ayaahtı ha dìì-le. Hanìkò
dıì naxıdaà dàgot'ı ̨ı ̨ sìı dànìghǫ wek'ayaahtı ha dìì?
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57 “Ayìı ehkw'ı ne sìı dànìghǫ edegha wedaànıahdè-le xè weghǫ goahde-le? 58 Dǫ
gık'èch'a eghàlaahda t'à naxıghǫ nàyaetı kwe-t'ıì gıxè sıìgoahłe ha hoahdzà. Gıxè nàyaetıı-
kǫ̀ ts'ǫ̀ łaahtłe et'ıì gıxè sıìgoahłe. Haahłà-le nı̨dè dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ ts'ǫ̀ anaxegele ha. Eyı
dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ sìı kw'ahtı ghànaxèehtè ha eyıts'ǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ goyanaxegeehxà ha.
59 Ehkw'ı anaxèehsı̨, satsò ̨ą nǫǫde ts'ǫ̀ naxını ̨htł'è naahła-le nı ̨dè, dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ
kǫahdè ha nıìle,” Zezì gòhdı.

13
Edek'eahłı̨-le nı ̨dè naxıdıhołè ha

1Dǫmò ̨hdaa Zezì xè geèhkw'e ekò Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo PılateGalılee got'ı̨ì ̨mǫ̀hdaa
ełaàgòıh̨dè. Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ tıts'aàdìı k'egeehk'ǫ̀ ekò dǫdoò eyıts'ǫ tıts'aàdìıdoò ełeta ayį̀ì ̨là,”
gıìhdı. 2 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Eyı Galılee got'ı̨ì ̨ ełaàgı ̨ı̨dèe sìı gıghǫ dàahwhǫ? Galılee got'ı̨ì ̨
hazǫò ̨ gonahk'e hołı ̨ı̨ hogèhtsı ̨ t'à hanì dagı̨ı ̨ɂà dahwhǫ nì? 3 Ì ̨le, hanì nıìle ne! Hanìkò
naxı ̨ edek'eahłı̨-le xè naxınì ładı ̨į̀ aahłe-le nı ̨dè, naxı ̨ sı hazǫò ̨ naxıdıhołè ha. 4Eyıts'ǫ ı ̨nę̀ę
dàgòjàa sìı ghǫ nànıahdè. Sıloam gòyeh ekǫ dǫ hoònǫ-daats'ò ̨-ek'èdı ̨ gık'e kǫ̀ nechàa nàıt̨ł'ı
ı ̨lè. Eyı dǫ ełaàgı̨ı ̨dèe sìı Jerusalem got'ı̨į̀ hazǫò ̨ gonahk'e hołı ̨ı̨ hogèhtsı ̨ t'à gıxè hagòjà
dahwhǫ nì? 5 Ì ̨le ne. Hanìkò edek'eahłı̨-le xè naxınì ładı ̨į̀ aahłà-le nı̨dè, naxı ̨ sı hazǫò ̨
naxıdıhołè ha,” gòhdı.

6 Zezì hadı tł'axǫǫ̀ dıı godı t'à hoghàgoehtǫ, hadı, “Dǫ ı ̨łè jìecho dehshee k'è wets'ǫ.
Jìechochı ̨ì ̨ ı̨łè wek'e jìecho hanıwǫ, hanìkò jìecho wı̨ı ̨zìı wek'e dawheɂǫ-le nǫǫ̀. 7 Eyıt'à
jìecho-k'èdìı-dǫǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, ‘Dıı ts'ı wek'e jìecho dehshe ha dehwhǫ t'à dıì xè taı xo gots'ǫ
jǫ nǫèhdà, hanìkò jìechowı̨ı̨zìıwek'e dawheɂǫ-le. Ts'ı wek'ı̨ı̨hkà! Ayìıha dèè nezı ̨ı ̨wets'ǫ̀
wek'ehowı lì?’ yèhdı.

8 “Jìecho-k'èdìı-dǫǫ̀ hadı, ‘K'àowo, ı̨łaà ı ̨łè xo ts'ǫ̀ t'asanele-le. Wemǫǫ̀ dèè xàgohge ha
eyıts'ǫwet'à t'asìı nezı ̨į̀ dehsheewemǫò ̨ ahłe ha. 9 Įdae-xowek'e jìecho dèhshǫ nı ̨dè, sìghà.
Dàwhìdì nı ̨dè wek'ets'ıhkà nǫǫ̀,’ yèhdı,” Zezì hadıì dǫ xè godo.

Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ k'e ts'èko k'aàt'ıì awììdlà
10 Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e Zezì ełègehdèe-kǫ̀ goyìı dǫ hoghàehtǫ. 11 Ts'èko ı ̨łè hoònǫ-daats'ǫ̀-

ek'èdı̨ xo gots'ǫ ı ̨nìłıı̨̨ dayį̀ı̨hɂa t'à eyaelı̨. Wenǫkw'ǫò ̨ ı̨zhıì ts'ǫ̀ whezòo t'à ehkw'ıìɂah nàwo
ha dıì. 12 Zezì yaɂı ̨ekò yekàehɂà gà yets'ǫ̀ hadı, “Ts'èko, dıı netàdaà ch'à k'aàt'ıì anììdlà,”
yèhdı. 13Edılà yek'e ayį̀ì ̨là, ekòet'ıì eyı ts'èko ehkw'ı nàwoò ajà, eyıt'à Nǫ̀htsı ̨ ghàsǫedı.

14Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e Zezì k'aàt'ıì ayį̀ì ̨là t'à, ełègehdèe-kǫ̀ gha k'àowo wek'èch'a. Eyıt'à dǫ
hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Eghàlats'eeda gha ek'ètaı dzęè ̨ whela hǫt'e. K'aàt'ıì aahde ha dahwhǫ
nı ̨dè eyı dzęè ̨ k'e aaht'ı̨, hanìkò Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e haaht'ı ̨-le,” gòhdı.

15Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Degaı daahtsı̨ kò wek'ę̀ę̀ aahda nıìle! Nǫ̀htsı̨ Dzęę̀ k'e naxıts'ǫ ejıe,
hanì-le-ı̨dè naxıtłı̨tsoa tı gıghàahdı ha, dagıahge xè tı ts'ǫ̀ agıahɂı-̨le nì? 16 Ekò dıı ts'èko,
Abraham gots'ǫ dǫ sìı, hoònǫ-daats'ǫ̀-ek'èdı ̨ xo gots'ǫ wehłı̨ı ̨ dayį̀ı ̨hɂa hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨
k'e ayìı t'à eyaelı̨ı ̨ sìı ch'à k'aàt'ıì awedle ha-le nì?” gòhdı.

17 Zezì hanì gots'ǫ̀ xàyaı̨htı t'à dǫ gık'èch'a agedı ı̨lèe sìı edeghǫ ì ̨į̀zhagehłè. Hanìkò
enıìyah łǫ hohtsı ̨ t'à dǫ hazǫǫ̀ sıì gınà.

Jìe nechà-lea eyıts'ǫ łèt'èa
18 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dagoehke, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı ayìı xèht'e lanì? 19 Jìe

nechà-lea lanì hǫt'e. Eyı sìı dǫ neyıìchı gà dèè goyìı yı̨ı ̨ɂǫ. Dèhshǫ xè ts'ı nechàa whelı ̨
eyıts'ǫ wekw'ıhchı ̨ì ̨ k'e chı̨ą daèhkw'e,” gòhdı.

20K'achı ̨ Zezì dagoehke, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı ayìı xèht'e lanì? 21Łèt'èa lanì
hǫt'e. Eyı sìı ts'èko łè ta ayį̀ì ̨là, łèt'èa xè łè yeehtì gà tsı ̨yeehdı. Hanì t'aa łè tsı̨èhdìı sìı łèt'èa
hazǫò ̨weta-ts'ǫ̀ at'į̀,” gòhdı.

Enìıt̨ǫ neghoa k'è goyaahdè
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22 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì Jerusalem ts'ǫ̀ èhtła. Ekǫ naetłe ekò kò ̨ta łǫ gok'ıìtła, eyıts'ǫ dǫ
hoghàgoehtǫ. 23Dǫ ı ̨łè dayeehke, “K'àowo, asį̀ì ̨ dǫ łǫ-lea zǫ edaxàgeedè ha?” yèhdı.
Eyıt'à Zezì dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, 24 “Enìıt̨ǫ neghoa k'è goyaahde ha hòtł'ò edeahdzà.

Dǫ łǫ goyageedè ha degeèhdzà, hanìkò gıgha dìì ha. 25 Kǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo naxıts'ǫdanìıh̨gè
nı ̨dè mǫ̀ht'a nàahza ha. Enìıt̨ǫ ts'aaht'ı xè dıı haahdı weghǫnàdaahtì ha, ‘K'àowo,
gots'ǫ̀ enìxàıc̨hı,’ dahdı kò dıı hanaxèhdı ha, ‘Naxık'èehsǫ-le eyıts'ǫ edı̨ì ̨ gots'ǫ aaht'ı ̨ı̨ sìı
wek'èehsǫ-le,’ naxèhdı ha.

26 “Eyıt'à dıı hawèahdı ha, ‘Goxè shènetı ̨ ı ̨lè eyıts'ǫ gokǫ̀ta hoghàgoı ̨htǫ ı ̨lè,’wèahdı ha.
27 “Hanìkò naxıts'ǫ̀ dıı hadı ha, ‘Naxık'èehsǫ-le eyıts'ǫ edı̨į̀ gots'ǫ aaht'ı̨ı ̨ sìıwek'èehsǫ-le.

Hołı ̨ı̨-k'alaahdèe-dǫǫ̀ aaht'e, hazǫǫ̀ sets'ǫǫ̀ naahdè!’ naxèhdı ha.
28 “Abraham, Isaac eyıts'ǫ Jacob eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ hazǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀

hòɂǫǫ ekǫ geèhkw'e gıahɂį̀ ha, hanìkò naxı ̨ xànaxegeehdè ha. Ekǫ aahtse xè naxıgha hoìla
ha. 29Hazǫǫ̀ nèk'e gots'ǫ dǫ łǫ,Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyageedè ha. Ekǫ gıxè nàsı ̨
hołè ha. 30Hęɂę, dǫ nǫǫde gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı t'akwe geèhkw'e ha, eyıts'ǫ dǫ t'akwe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı nǫǫde
geèhkw'e ha,” Zezì gòhdı.

Zezì Jerusalem ghǫ ts'ǫǫ̀nıwǫ
31 Ekìıyeè k'e Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ mò ̨hdaa Zezì ts'ǫ̀ geède, hagıìhdı, “Jǫ gots'ǫò ̨ t'asì ̨ı ̨ aąde,

k'àowochoHerod ełaànìhwhı ha nıwǫ,” gıìhdı.
32Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Eyı eghǫyaeɂàa-dǫǫ̀ dıı hawèahdı: ‘Dıì eyıts'ǫ satsǫ sı ı ̨nìłıı̨̨ xàdeehshı

ha eyıts'ǫ dǫ k'aàt'ıì agehłe ha, taı dzęè ̨ t'à nı ̨dè la ghǫ naht'è ha,’ wèahdı. 33Hanìkò dıı
dzęè ̨, satsǫ eyıts'ǫ ek'èdaedzęę̀ k'e ı ̨łaà ı ̨daà naehtłe ha hǫt'e, nakwenàoɂǫǫ sìı Jerusalem
ekǫ zǫ ełaàgede ne t'à!

34 “Jerusalem got'ı̨ì ̨, nakwenàoɂǫǫ naxıts'ò ̨ adlàa sìı naxı ̨ kwe t'à ełaàgìahde hǫt'e.
K'àba edezaa edı ̨ı̨ts'ǫò ̨ tł'a gòhłaà lanaxehłe ha t'aats'ǫǫ̀ hahwhǫ kò naxı ̨ haahwhǫ-le.
35Hotıì aàhkw'ǫ, naxıkò ̨ gokw'ǫò ̨ gòɂǫǫ̀ agode ha. Įłè dzęè ̨ dıı hasèahdı ha, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo
wedahxà goghǫ nììtłaa sìı wexè sìghà hǫt'e.’ Hasèahdı gots'ǫ̀ k'achı ̨ seahɂį̀ ha-le,” Zezì
gòhdı.

14
Zezì Pharıseewekǫ̀ wheda

1 Įłàà Nò ̨htsı ̨ Dzęè ̨ k'e Zezì, Pharısee ı ̨łè dǫ wet'àaɂàa gha wııtà xè shètı̨ ha yekǫ̀ nàhtła.
Ekǫ gogà wheda ekò hotıì gıxoehdı. 2 Dǫ ı̨łè wekw'ǫǫ̀ hazǫò ̨ į̀ghà Zezì ts'ǫ̀ ehkw'ıeht'ì ̨
wheda. 3 Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ goxè geèhkw'e. Zezì dagoehke,
“Moses wenàowoò k'ę̀ę̀, asį̀ì ̨ Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e dǫ k'aàt'ıì ats'ele ha dìì-le?” gòhdı. 4Hanìkò
t'asagıìhdı-le. Eyıt'à Zezì dǫ eyaelı̨ı ̨ k'e daèhdì gà k'aàt'ıì ayį̀ì ̨là eyıts'ǫ nayeèhɂà.

5 Eyı tł'axǫò ̨ gots'ǫ̀ hadı, “Edahxǫ Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e naxıza hanì-le-ı̨dè naxıtłı̨tsoa tı k'è
tekw'o nı ̨dè, ekòet'ıì tekàahtè ha-le nì?” gòhdı. 6Hagòhdı t'à agııdì whìle.

7Dǫgokàgehɂàa sìı eyı nègı ̨ı ̨de ekò ı ̨daàdǫwet'àaɂàa ghadaèhchı ̨whelaa sìı k'e nègı ̨ı ̨de.
Zezì goghàeda t'à dıı hadıì goxè godo: 8 “Nàsı ̨deè gha nekàgehɂà nı ̨dè dǫ wet'àaɂàa gha
daèhchı̨ whelaa sìı k'e wheęda-le, dǫ nenahk'e wet'àaɂà eyı nììtła ha tahkò. 9Hagòjà nı ̨dè
dǫ naxıkayaı̨htıı sìı nets'ǫ̀ dıı hadı ha, ‘Dıı dǫ nedaèhchı̨ì ̨ k'e wedà,’ nèhdı nı ̨dè edeghǫ
ì ̨į̀zhanelı ̨ ha. Dǫ wet'àaɂà-le gha gòɂǫǫ sìı ekǫ wheędaà anegele ha. 10 Ekò nekàgehɂà
nı ̨dè ı ̨dè gòɂǫǫ sìı ekǫ wheęda. Nàsı̨ ts'ǫ̀ k'àowo nììtła nı ̨dè nets'ǫ̀ dıı hadı ha, ‘Seàgı ̨ą, ı ̨daà
daèhchı̨ nezı̨ı ̨ k'e wheęda,’ nèhdı ha. Hanì-ı ̨dè dǫ hazǫò ̨ goyìı geèhkw'ee sìı dǫ wet'àaɂàa
anet'e negı̨ı ̨hwhǫ ha. 11 Dǫ wet'àaɂàa edeewǫǫ sìı ì ̨į̀zhaelı̨ì ̨ awedle ha, eyıts'ǫ amìı
k'èeweèt'ı ̨ k'ę̀ę̀ edaa sìıwet'àaɂà awedle ha,” Zezì hadıì dǫ xè godo.

12Eyı tł'axǫǫ̀ZezìPharıseewekǫ̀agò ̨ht'ee sìı ts'ǫ̀ hadı, “Nekǫ̀dǫshègezhehanı ̨dèneàgı̨ą,
nechı,nèot'ı ̨ eyıts'ǫdǫ ahxee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıkàɂıh̨ɂà-le. Hagèneelànı ̨dè ededı ̨ ek'èt'ànekàgehɂà
ha, eyıts'ǫ ek'èt'à neghò ̨geedı ha. 13Hanìkò nàsı ̨ hoı̨htsı̨ nı ̨dè dǫ etegeèt'ı̨ı ̨, dǫ k'egedè-le,
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dǫ gıdaà goìlee, dǫhanıı gıkàıh̨ɂà. 14Hanejà nı ̨dènexè sìghà agodeha. Ek'èt'àneghò ̨geedì
ha dìì kònǫǫdedzęè ̨ k'e dǫ ehkw'ı geedaa sìınagìdànı ̨dè ek'èt'ànets'àɂeedì ha hǫt'e,” Zezì
yèhdı.

Nàsı̨deè hołè wegodıì
15Dǫ ı ̨łè yexè whedaa sìı hadı yıìkw'o ekò Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫ

nı ̨dè dǫ wexè nàsı̨ hòèlı̨ı ̨ sìıwexè sìghà ha hǫt'e,” yèhdı.
16 Eyıt'à Zezì dıı hadıì goxè godo, “Dǫ ı ̨łè nàsı ̨deè whehtsı̨ t'à dǫ łǫ gokayaı̨htı. 17Nàsı ̨

hołè hanìkw'o ekòdǫ goxè shègezheha sìı edecheekeè gots'ǫ̀ yeèhɂà, ‘Jǫ nàahdè,hòt'anàsı ̨
gha sınìhòt'ǫ,’ gòhdı.

18 “Hanìkò hazǫǫ̀ ełèht'eè nàsı ̨ nàgedè ha dìì gedı. Dǫ ı̨łè hadı, ‘Dıìhk'ǫ̀ą dèè nàgoèhdì.
Ekǫ weghàehda ha t'à nàsı̨ nàhtła ha dìì,’ hadı.

19 “Eyıts'ǫ k'achı̨ dǫ ı̨łè hadı, ‘Dıìhk'ǫ̀ą ejıe hoònǫ nàehdì. Asì ̨ì ̨ k'egedlı ha dìì-le geèhdzà
ha t'à nàsı ̨ nàhtła ha dìì,’ hadı.

20 “K'achı ̨ ı ̨łaà dǫ ı ̨łè hadı, ‘Dıìhk'ǫ̀ą honìehdza, eyıt'à nàsı ̨ nàhtła ha dìì,’ hadı.
21 “Dǫwecheekeè nò ̨ǫtła ekò dǫ dàgedıı sìı hazǫò ̨ edets'ǫ k'àowo ts'ǫ̀ hadı. Eyıt'à k'àowo

sıì ìch'è, edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, ‘Įwhąą̀ kǫ̀ta tı ̨lı gòlaa gots'ǫ dǫ-teèt'ı̨ı ̨, dǫ k'egedè-le eyıts'ǫ
dǫ gıdaà goìlee sìı jǫ nègı ̨ı ̨wa,’ yèhdı.

22 “Wecheekeè nǫ̀ǫtła ekò hadı, ‘K'àowo, ayìı dàsį̀ı ̨dıı sìı hòt'a hahłà, hanìkò ı̨łaà gòɂǫ,’
yèhdı.

23 “Eyıt'à k'àowo edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, ‘Yeè ekìı-ka tı̨lı nıɂàa gots'ǫ dǫ t'alàa-sìı jǫ goy-
agııdè agı̨ı ̨le, sekǫ̀ dǫ dagoòɂǫ ha dehwhǫ. 24 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ gıkàgòhdìı
sìı ı ̨łè kò senàsı ̨ì ̨ gıwàhodı ha-le,’ yèhdı,” Zezì hadıì goxè godo.

Zezì wecheekeè ts'ı̨ı ̨lı̨ nı̨dè t'asìı hazǫò ̨ goghawedę
25 Ekìıyeè k'e dǫ łǫ Zezì xè k'egedè. Dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hadı, 26 “Amìı sets'ǫ̀ at'ı̨ı ̨ sìı edetà,

edemǫ, edets'èkeè, edeza, edechı eyıts'ǫ ededè wegha gıdę ha hǫt'e. Ededı ̨ kò edeghǫ
nànıwo ha-le. Dǫ hade ha dìì sìı secheekeè elı̨ ha dìì. 27Amìı edechı̨et'aà sek'èè nayatı̨-le
sìı secheekeè elı̨ ha dìì.

28 “Dǫ kǫ̀ danı̨ı ̨dèe gohtsı̨ ha nıwǫ nı̨dè t'akwełǫ̀ǫ̀ kǫ̀ dànìıh̨tìı sìı yesǫò ̨mbaà naehtà
ha-le nì? Kǫ̀ ghǫ nǫǫt'e ha asì ̨į̀ sǫǫ̀mba deghàà whehła? 29 Kǫ̀ yetł'a nèyı ̨ı ̨tǫ tł'axǫǫ̀ kǫ̀
ghǫ nǫǫt'e ha dìì nı ̨dè dǫ gıghàedaa sìı gıghaedlò ha. 30 Dıı hagedı ha, ‘Eyı dǫ kǫ̀ gohtsı̨
xèhoì ̨hwho, hanìkò yeghǫ nǫǫt'e ha dìì,’ gedı ha.

31 “K'àowocho ı ̨łè, k'àowocho eyıì-le xè ełegegǫ ha nı̨dè asì ̨į̀ t'akwełǫ̀ǫ̀ yedaànıwo ha?
Ededı ̨ dǫ hoònǫ-lemì wets'ǫ, ekò k'àowocho eyıì-le sìı dǫ naènǫ-lemì wets'ǫ, asį̀ì ̨ hoehnè
ha dìì-le? 32 Ededı ̨ hoehnè ha-le yek'èezǫ nı̨dè k'àowocho eyıì-le ı̨łaà wets'ǫ̀ nıwà et'ıì
edecheekeè yets'ǫ̀ yeehɂà ha. Yexè ts'èwhı ̨į̀ hohtsı ̨ gha yexè sıìgole ha. 33 Eyı lanì, t'asìı
hazǫò ̨ naxıghawedę lenǫsıı secheekeè aahłı̨ ha dìì.

34 “Dewa sìınezı ̨hǫt'e,hanìkòdewa łedì-le ajà nı ̨dèdànì k'achı̨ łedì anajà lì? 35Eyı dewa
łedì-le sìı t'asìı gha nezı ̨ nıìle t'à xàahtł'ì.

“Amìıwedzıì gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı eèhkw'ǫ welè,” Zezì gòhdı.
15

Sahzǫ̀ą dıkǫèhgè wegodıì
1 Įłàà sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ eyıts'ǫ hołı̨ı ̨-hogehtsı̨ı̨-dǫò ̨ Zezì weyatıì ts'ııhkw'ǫ̀ gı ̨ı̨wǫ t'à

wemǫǫ̀ nègı ̨ı ̨de. 2Hanìkò Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ gıgha nezı ̨-le t'à
ełets'ò ̨ hagedı, “Eyı dǫ hołı ̨ı ̨-hogehtsı̨ı̨-dǫò ̨ edets'ò ̨ agohɂı,̨ eyıts'ǫ goxè shètı̨,” gedı.

3 Eyıt'à Zezì goxè godo, hadı, 4 “Naxıta ts'ǫ dǫ ı ̨łè sahzǫ̀ą ı ̨łèakw'eènǫ wets'ǫ hanìkò ı ̨łè
dıkǫèhgè nı̨dè sahzǫ̀ą łǫǫ̀tǫènǫ-daats'ǫ̀-łǫò ̨tǫ sìı ekìı-ka gehteè agole gà sahzǫ̀ą ı ̨łè whìle
sìı yegòhɂà gots'ǫ̀ yekanıwǫ ha hǫt'e. 5 Yegòį̀hɂǫ nı ̨dè sıì wınà t'à edekǫ̀ ts'ǫ̀ nayeehgè
ha. 6 Edekǫ̀ nǫ̀ǫtła nı ̨dè edeàgı̨ą eyıts'ǫ dǫ yegà nàgedèe sìı ts'ǫ̀ dıı hadı ha, ‘Sets'àahdè,
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sesahzǫ̀ą dıkǫèhgèe ı ̨lèe sìı naèhtı̨ t'à, sexè naxınà welè,’ gòhdı ha. 7 Eyı xèht'eè hołı ̨ı ̨-
hohtsı ̨ı̨-dǫò ̨ ı̨łè edek'enadlı̨ nı ̨dè, yak'e geèhkw'ee sìı sıì gınà ha hǫt'e. Łǫǫ̀tǫènǫ-daats'ǫ̀-
łǫò ̨tǫ ehkw'ı geeda kò, hołı̨ı ̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ ı̨łè edek'enadlı̨ nı ̨dè yak'e geèhkw'ee sìı weghǫ
denahk'e gınà ha hǫt'e.”

Satsǫ̀ą dètìı dıkǫdeèwòwegodıì
8 “Ts'èko ı̨łè satsò ̨ą dètìı hoònǫ wets'ǫ sìı ı̨łè weghǫ dıkǫdeèwò nı ̨dè ek'aèk'ǫ yìhtła gà

hazǫò ̨ gok'eetį̀ xè hotıì nezı ̨į̀ yekanıwǫ ha-le nì? 9Yenagòhɂǫ nı ̨dè edeàgı̨ą eyıts'ǫ dǫ gıgà
nàdèe sìı gokàehɂà gà hagòhdı ha, ‘Sesatsǫ̀ą dıkǫdeèwòo sìı wenagòhɂǫ t'à sexè naxınà
welè,’ hadı ha. 10 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, eyı xèht'eè hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ ı ̨łè edek'enadlı̨ nı ̨dè
Nò ̨htsı̨ weyak'eet'ı̨ì ̨ gınà t'à sìgoèt'ı ̨ ha hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Cheko ı̨łè edek'enadlı̨ wegodıì
11 Zezì k'achı ̨ dǫ xè godoò hadı, “Įłàà dǫ ı ̨łè weza nàke gǫ̀hłı̨. 12Weza nǫǫde edetà ts'ǫ̀

hadı, ‘T'asìı hazǫǫ̀ nets'ǫ sìı łats'ınewa gà ayìı sets'ǫ̀ ade ha sìı seghàıl̨e,’ yèhdı. Eyıt'à wetà
edeza gogha t'asìıwhehłaa sìı gogha łats'ıyı̨ı ̨wa.

13 “Whaà-le-t'ıì weza nǫǫde t'asìı hazǫǫ̀ wets'ǫ sìı sınìıl̨a gà nıwà kò ̨taèhtła. Ekǫ sìgoèt'ı ̨
zǫ nıwǫ t'à, t'asìı wet'àaɂà-le ts'ǫ̀ edesǫǫ̀mbaà hǫt'ıì k'ehǫǫhwho. 14 Edesǫò ̨mbaà hazǫò ̨
k'ehǫǫhwho tł'axǫǫ̀ eyı nèk'e bò whìle agòjà. Whaà-le-t'ıì yeghǫ shèwetı̨ whìle. 15 Eyıt'à
eyı nèk'e dǫ gha eghàlaedaà adììdlà. Eyı k'àowo gha gogòò k'èdì ha ekǫ ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 16Gogòò
yeghǫ shètı̨ı ̨ sìıweghǫ shèwehtı ̨ nıwǫ, hanìkò dǫ wı̨ı̨zìı yewàedı-le.

17 “Nǫǫde ts'ǫ̀ ts'ı ̨ı ̨woò lajà t'à edets'ǫ̀ hadı, ‘Dǫ setà gha eghàlageedaa sìı nezı ̨į̀ shègezhe
hǫt'e, ekò sı ̨ sìı jǫ bò dę whıhda. 18 Setà ts'ǫ̀ anahde gà dıı hawèehsı̨ ha: Età, Nǫ̀htsı̨
wek'èch'a hòwhıhtsı̨, nı ̨ sı nek'èch'a hòwhıhtsı ̨. 19 Jǫ gots'ǫ ı ̨daà neza aht'e dehsı̨ ha dìì.
Hanìkò dǫ negha eghàlageedaa lanì, sı̨ sı negha eghàlaıhdà, haehsı̨ ha,’ nıwǫ. 20Eyıt'à eyı
cheko sìı nıìtła gà edetà ts'ǫ̀ naèhtła.

“Įłaà nıwà naeda et'ıì wetà yaɂı,̨ weghǫ wedzeè eteèɂı.̨ Hanì-t'ıì edeza ts'ǫ̀ tı ̨mǫèhza,
edeyàdo gà yı̨ı̨ts'ì ̨.

21 “Weza edetà ts'ǫ̀ hadı, ‘Età, Nǫ̀htsı̨ wek'èch'a hòwhıhtsı̨, nı ̨ sı nek'èch'a hòwhıhtsı ̨. Jǫ
gots'ǫ ı ̨daà neza aht'e dehsı ̨ ha dìì,’ yèhdı.

22 “Hanìkòwetàwınà t'à edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, ‘Įwhąà ̨ goht'ǫ denahk'e nezı̨ı ̨ sìı nìahwha
gà yeyìetłaà aweahłe. Lamò ̨ǫ wek'e nèahchı eyıts'ǫ ke nezı ̨ı ̨ sı yìıweahtà. 23Ejıezaa łek'àa
sìı ełaahwhı, nàsı ̨ hots'ıhtsı ̨ xè sìgoèt'ı̨ ha. 24 Seza sìı ełaı ̨wo ı̨lè, hanìkò dıì eda. Dıkǫehtła
ı ̨lè, hanìkò dıì wenagòt'ǫ,’ gòhdı. Eyıt'à wegha nàsı ̨ hogèhtsı ̨.

25“Ekòk'ewezaǫhdaà t'asìıdehsheek'è eghàlaeda ı̨lè. Laghǫnǫǫt'e t'à edekǫ̀ ts'ǫ̀ naetłe
ekòwekǫ̀ ts'ǫ̀ nàdahoowohǫt'e. 26Eyıt'àwetàwecheekeè ı ̨łè ts'ǫ̀ gode, dayeehke. ‘Dàgodıì-
agodı?’ yèhdı. 27Wetàwecheekeèhayèhdı, ‘Nechı nò ̨ǫtła! Wexè t'asagòjà-le t'à,netà yegha
ejıezaa łek'àa ełaı ̨hwho,’ yèhdı.

28 “Hanìkò weza ǫhdaà wınì-le, gıgà goyaehtła ha nıwǫ-le. Eyıt'à wetà yets'ǫ̀ xàèhtła,
yeghǫnàdaetì. 29Hanìkò edetà ts'ǫ̀ hadı, ‘Łǫ xo negha hòtł'ò eghàlaıhdà eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀
nek'èɂaıht'è. Hanìkò seàgı̨ą gıxè shèhtı ̨ ha, sahzǫ̀ą nechà-lea wı̨ı ̨zìı seghàneehtı̨ whìle.
30Ekò eyı neza sìı ts'èkojıı ts'ǫ̀ nesǫǫ̀mbaàk'ehǫǫhwho. Hanìkòdıì nǫ̀ǫtła t'àwegha ejıezaa
łek'àa ełaànèehwho,’ edetà èhdı.

31 “Wetà yets'ǫ̀ hadı, ‘Seza, nı ̨ sìı t'aats'ǫò ̨ sexè anet'e, eyıt'à t'asìı hazǫǫ̀ sets'ǫ sìı nets'ǫ
hǫt'e. 32Goınà xè sǫts'ı ̨ı̨wǫ ha t'ıì ̨t'e. Nechı wewhìle ı ̨lè, hanìkò dıì edaà anajà. Dıkǫehtła
ı ̨lè, hanìkò dıì wenagòt'ǫ,’ yèhdı,” Zezì hadıì goxè godo.

16
Dǫ edegha gǫǫzǫǫ̀ k'ehoɂawegodıì

1 Zezì edecheekeè xè godo, hadı, “Dǫ ahxee ı ̨łè t'asìı hazǫǫ̀ wets'ǫ sìı wecheekeè ı ̨łè
yeghayek'èdì. Hanìkòeyıwecheekeènezı ̨ì ̨ t'asìık'èdì-legıìhdı. 2Eyıt'àk'àowoedecheekeè
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kayaı̨htı gà yets'ǫ̀ hadı, ‘Neghǫ godı nezı ̨-le eèhkw'o. Hòt'a segha eghàlaı ̨da ha-le t'à, t'asìı
hazǫò ̨ netł'aà whelaa sìı dek'enìıt̨ł'è,’ yèhdı.

3 “Eyıt'à wecheekeè hanıwǫ, ‘Sets'ǫ̀ k'àowo seghǫ la naìchı ha t'à edı̨ì ̨ dàhdza lì? Dèè
xàgohgehanàhtso-le, eyıts'ǫdǫ t'asìı geehkèha sìı ghǫ ì ̨į̀zhaehłı̨. 4Ayìıdàhłehawek'èehsǫ:
dǫ gıgha nezı ̨ì ̨ k'ehoehɂa ha. Jǫ seghǫ la ìchì nı ̨dè dǫ edekǫ̀ gıxè nàhdè asegele ha,’ edets'ǫ̀
hanıwǫ.

5 “Eyıt'à wets'ǫ̀ k'àowo ts'ǫ̀ gını ̨htł'è gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı gokayaı̨htı. Dǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ ts'ǫ̀ hadı, ‘Sets'ǫ̀
k'àowo ts'ǫ̀ nenı̨htł'è dàtłǫ?’ yèhdı.

6 “ ‘Tłeh ek'èdı ̨akw'eènǫ-lemì lìgalǫ̀ senı̨htł'è,’ yèhdı.
“K'àowowecheekeè yets'ò ̨ hadı, ‘Įwhąà ̨ jǫ nenı̨htł'è k'e dı̨akw'eènǫ dek'enìıt̨ł'è,’ yèhdı.
7 “Eyıts'ǫ dǫ yek'èè nììtłaa sìı ts'ǫ̀ hadı, ‘Nenı ̨htł'è dàtłǫ?’ yèhdı.
“ ‘Łè nàkeakw'eènǫ aı̨hda senı̨htł'è,’ yèhdı.
“K'àowo wecheekeè yets'ò ̨ hadı, ‘Nenı ̨htł'è nı ̨ì ̨ɂa gà ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ aı̨hda

dek'enìıt̨ł'è,’ yèhdı.
8 “K'àowo, wecheekeè hanì edegha gǫǫzǫǫ̀ k'ehoɂa t'à yeghǫ nezı̨ì ̨ xàyaı̨htı. Dǫ Nǫ̀htsı̨

k'ègeezǫ-le sìı edexèht'eè dǫ xè nezı̨ì ̨ eghàlageeda gha gogı̨ı ̨zǫ. Hanì ełexè eghàlageeda t'à,
dǫ gıxè dzęh agò ̨ht'ee sìı nahk'e gogı̨ı ̨zǫ,” hadı. 9 Eyıt'à dıı hanaxèehsı ̨, dıı nèk'e t'asìı
naxıts'ǫ sìıwet'à edeàgı ̨ą aahtsı ̨. Hanì-ı ̨dè t'asìı naxıghǫwhìle agòjà nı ̨dè,welǫ whìle ts'ǫ̀
dǫ nàdèe sìı goyaahdè anaxegele ha.

10 “Amìı t'asìı łǫ-lea kò yet'à ehkw'ı eghàlaedaa sìı t'asìı łǫ sı t'à ehkw'ı eghàlaeda ha
hǫt'e. Ekò amìı t'asìı łǫ-le t'à ehkw'ı eghàlaeda-le nı ̨dè t'asìı łǫ sı t'à ehkw'ı eghàlaeda ha
nıìle. 11Dıı nèk'e t'asìıwhelaa sìıwet'à ehkw'ı eghàlaahda-lenı ̨dèamìıyak'e ts'ǫǫ̀hk'e t'asìı
weghàlaahda naxèhdı ha welì? 12Eyıts'ǫ dǫ gıts'ǫ t'asìı t'à ehkw'ı eghàlaahda-le nı̨dè, amìı
t'asìı xàè naxıts'ǫ-elı ̨ gha t'asìı naxıghàyeɂà ha welì?

13 “Dǫwı̨ı ̨zìı k'àowo nàke gha eghàlaeda ha dìì. K'àowo ı̨łè ghǫneètǫ ha eyıts'ǫ ı ̨łè nèlı ̨ ha-
le, eyıts'ǫ k'àowo ı ̨łè k'èıt̨'e ha eyıts'ǫ ı ̨łè k'èıt̨'e ha-le. Nǫ̀htsı̨ eyıts'ǫ Sǫò ̨mba ì ̨łah ełèht'eè
gıgha eghàlats'eeda ha dìì hǫt'e,” Zezì hadı.

14Pharısees ededı ̨ sǫǫ̀mbaghageewı t'à Zezì hadı gıìkw'o ekòZezì k'èch'aagedı. 15Eyıt'à
Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı ̨ sìı dǫ gıdaà ehkw'ı k'ehoahɂa, hanìkò Nǫ̀htsı ̨ naxıdzeè k'èezǫ hǫt'e.
Dǫ ayìı gıgha deɂǫ̀ǫ̀ wet'àaɂàa sìıNò ̨htsı̨ wegha wet'àaɂà nıìle.

Moses wenàowoò eyıts'ǫNǫ̀htsı ̨Wenàowoò k'ę̀è ̨ hòɂǫǫ
16 “John-Baptıst nììtła haı̨wa gots'ǫ̀ Moses wenàowoò eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gıyatıì t'à

dǫ hoghàgogeètǫ ı ̨lè. Ekò gots'ǫ Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ wegodıì nezı ̨ı̨ t'à dǫ ts'ǫ̀
gogı ̨ı̨de. Eyıt'à dǫ hazǫò ̨ sexè welè gı̨ı ̨wǫ t'à Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyageedè ha
nàhogehdè. 17Moses wenàowoò wedę adle ha nıìle. Yak'e eyıts'ǫ dıı nèk'ewhìle agòjà kò
Moses weyatıì nechà-lea ı̨łàet'ee kò whìle ade ha nıìle.

18 “Dǫzhìı edets'èkeè ɂǫ̀ede gà ts'èko eyıì-le xè honò ̨ǫdza nı ̨dè hołı ̨ı ̨ hoehtsı ̨ hǫt'e. Eyıts'ǫ
dǫzhìı ts'èko ɂǫ̀weèdoo sìı xè honìdza nı ̨dè hołı ̨ı̨ hoehtsı ̨ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Dǫ ahxee eyıts'ǫ dǫ eteèt'ı̨ı̨ gıgodıì
19 Zezì dǫ xè godo, hadı, “Įłàà dǫ ahxee ı̨łè, dzę taàt'eè goht'ǫ wèdaat'ı̨ı ̨ yìı wheda

xè hoı̨zı ̨ zǫ nàde ı ̨lè. 20Wekǫ̀ gotı ̨ı ̨dà gà dǫ eteèt'ı̨ı ̨ Lazarus wìyeh t'aats'ǫǫ̀ eyı nègıhtè.
Wekwǫ̀tahazǫò ̨wekaà łǫ t'à sıì eteèt'ı ̨. Eyıts'ǫyeghǫ shètı ̨hanàdaetì. 21Dǫahxeeweladà
gots'ǫ t'asìı gwìa hodàetł'ìı sìı yeɂà ha nıwǫ eyıts'ǫ tłı̨ wekaà k'e gogeht'ò.

22 “Įłè dzęè ̨ eyı dǫ eteèt'ı ̨ı̨ ełaı̨wo, yak'eet'ı̨ì ̨ nıgı ̨ì ̨htı̨ gà Abraham ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨htı ̨. Dǫ ahxee
ededı ̨ sı ełaı̨wo t'à wekw'ǫǫ̀ nègı ̨į̀tǫ. 23 Eyı dǫ wehłı̨kǫ̀ daı ̨ɂà ekò ı̨dòo k'eet'į̀. Abraham
nıwà wegha wègaat'ı ̨, eyıts'ǫ Lazarus yegà whedaa wegha wègoèht'ì ̨. 24Eyı dǫ Abraham
ts'ǫ̀ ezeh hadı, ‘Setà Abraham, etesenèeɂı.̨ Lazarus sets'ǫ̀ awı ̨ı ̨le, edelakw'ǫǫ̀ tı ta ayııle
gà sewalıì whek'ò ayııle. Jǫ kǫ̀ nàtsoo t'à sıì daıhɂa dìì,’ yèhdı.
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25 “Hanìkò Abraham yets'ǫ̀ hadı, ‘Ekò seza, dıı nèk'e nàądè ekò t'asìı nezı ̨ı ̨ zǫ t'à ı ̨da ı ̨lè;
ekò Lazarus t'aa wexè hoìla zǫ ı ̨lè. Dıì Lazarus wexè hoı ̨zı̨ì ̨ agòjà, ekò nı̨ sìı nexè hoìla
hǫt'e. 26 Eyıts'ǫ nets'ǫ̀ dèè goge goı̨chàa gòɂǫ. Jǫ gots'ǫ dǫ nets'ǫ̀ łatageedè ha gı ̨ı̨wǫ kò
hagede ha dìì. Eyıt'à ekǫ gots'ǫ dǫ gots'ǫ̀ łatageedè ha dìì,’ Abraham yèhdı.

27 “Eyı dǫ daı ̨ɂaa sìıAbrahamghǫnàdaetì,hadı, ‘Hanì-ı ̨dè Lazarus setàwekǫ̀ ts'ǫ̀ wı̨ı ̨hɂa.
28 Sechı sı̨làı geeda hǫt'e, Lazarus gots'ǫ̀ godeè awı ̨ı ̨le, hanì-ı̨dè jǫ dǫ daı ̨ɂaa k'è gòɂǫǫ sìı
ts'ǫ̀ agede ha-le t'à,’ yèhdı.

29 “Abraham yets'ǫ̀ hadı, ‘Moses wenı̨htł'è eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını̨htł'è xàgeèhła ne.
Eyı gıyatıì k'èagııt'è,’ yèhdı.

30 “Hanìkò Abraham ts'ǫ̀ hadı, ‘Į̀le setà, hanì ha dìì, hanìkò dǫ ełaı ̨wo gots'ǫ naìdàa sìı
gots'ǫ̀ gode nı ̨dè gık'èıt̨'e ha ne,’ yèhdı.

31“Abrahamyets'ò ̨hadı, ‘Moses eyıts'ǫnakwenàoɂǫǫk'èagı ̨ı̨t'e-lenı̨dè,dǫełaı̨wogots'ǫ
naìdà kò gıgha ehkw'ı adı ha nıìle,’ yèhdı,” Zezì hadıì dǫ xè godo.

17
Dànì aahda hawelì

1Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ t'asìı t'àhołı ̨ı ̨hogehtsı ̨ı ̨ sìıhotıì hagodeha t'ıì ̨t'e. Hanìkò
amìı wets'ıhɂǫ̀ agot'ı ̨ı ̨ sìı wegha hoìla ha hǫt'e. 2 Eyı dǫ hojıı hohtsı ̨ ch'à wek'o k'e kwe
nedàa wexeetł'ı̨ gà tègı ̨ı ̨xà nı̨dè wegha denahk'e nezı ̨ ha hǫt'e. Hawììdlà nı̨dè wets'ıhɂǫ̀
dıı chekoa nechà-lea lanıı hołı ̨ı ̨ hogehtsı̨ ha nıìle. 3Eyıt'à hotıì edexoahdı.

“Nèot'ı̨ hołı̨ı ̨ hohtsı ̨ nı ̨dè nàweahɂǫ. Edek'eelı̨ nı ̨dè weghǫ nahoahłe. 4 Įłè dzęę̀ łǫ̀hdı ̨
eht'aà naxık'èch'a hohtsı ̨ eyıts'ǫ łǫ̀hdı ̨ eht'aà ‘edek'eehłı̨,’ naxèhdı nı ̨dèweghǫ nahoahłe,”
Zezì gòhdı.

5Wecheekeèdeè Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Denahk'e goınì nàtsoò agoı ̨le,” gıìhdı.
6 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hòtł'ò-lea kò naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè, dıı ts'ı nàıɂ̨aa sìı wets'ǫ̀ dıı

haahdı ha dìì-le, ‘Nexochı̨į̀ t'à xàdı ̨ı̨hdlà gà tèe ts'ǫ̀ adı ̨ı̨le,’wèahdı nı̨dè naxık'èıt̨'e ha ne,”
gòhdı.

7 “Dǫ ı ̨łè wecheekeè gǫ̀hłı̨ nı ̨dè yegha dèè k'e eghàlaeda, hanì-le-ı̨dè yegha sahzò ̨ą k'èdì.
Wecheekeè eghàlaeda gots'ǫ nǫ̀ǫtłanı̨dè ‘Hot'eè jǫwheęda gà shèıt̨ı̨,’ edecheekeè ts'ǫ̀ hadı
ha nì? Ì ̨le, hadı ha nıìle. 8 Dıı hayèhdı ha, ‘Segha bò xàıh̨t'è, shèhtı ̨ gots'ǫ̀ naąɂı,̨ eyı
tł'axǫò ̨-ı̨dè nı ̨ shèwęętı ̨ nǫǫ̀,’ yèhdı ha. 9Wets'ǫ̀ k'àowo ayìı ts'ǫ̀ yehɂaa sìı yeghàlaı ̨dà k'èxa
masì yèhdı ha nì? Ì ̨le, hayèhdı ha nıìle. 10 Eyıt'à naxı ̨ sı ayìı ts'ǫ̀ naxegehɂaa sìı hazǫò ̨
weghàlaahdà nı ̨dè, dıı haahdı ha hǫt'e, ‘T'asìı ats'ı̨ı ̨t'e nıìle, ekìı goılaà zǫ ghàlats'ı ̨ı ̨dà,’
dahdı ha hǫt'e,” Zezì hadıì goxè godo.

Dǫ hoònǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı k'aàt'ıì agejà
11 Įłàà Zezì kò ̨ta Jerusalem ts'ǫ̀ èhtła, Samarıa nèk'e eyıts'ǫ Galılee nèk'e wege dèè k'e

naèhtła. 12 Kǫ̀ta ı ̨łè ts'ǫ̀ nıwà-lea nììtła ekò dǫ hoònǫ gıkwǫ̀ tàda t'à eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zezì ghǫ
nègı̨ı ̨de. Įłaà nıwà nàgeèhza et'ıì, 13 Zezì ts'ǫ̀ hòtł'ò gezeh, “Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì etegòıh̨ɂı!̨”
gedı.

14Zezì goaɂı ̨ekò hagòhdı, “Naxık'ahoeta gha yahtıı gıts'ò ̨ aahdè,” gòhdı. Yahtıı ts'ǫ̀ geède
ekò hazǫǫ̀ gıgha k'aàt'ıì agejà.

15 Dǫ ı̨łè k'aàt'ıì ajà yek'èhoèhzà-tıì ek'èt'à naèhtła. Wınà t'à hòtł'ò Nǫ̀htsı̨ ghàsǫedı.
16Eyı dǫ Zezì gà dèè k'e ts'ǫ̀ adì ̨ì ̨là xè “Masì,” yèhdı. Eyı dǫ sìı Samarıa got'ı̨ì ̨ at'ı ̨ nǫò ̨.

17Zezì hayèhdı, “Dǫhoònǫ k'aàt'ıì agejà-lenì? Ekòdǫ łǫǫ̀tǫ gılaedì?” yèhdı. 18Eyıt'à Zezì
edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dıı eładı̨ gots'ǫ dǫdànìghǫededı̨ zǫNǫ̀htsı̨ ghǫmasìnıwǫ t'à ek'èt'à
naèhtła?” gòhdı. 19Eyıt'à Zezì eyı dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Nıį̀tła,nekò ̨ ts'ǫ̀ naı̨tłe. Negha ehkw'ı-ahodı
t'à k'aàt'ıì anejà,” yèhdı.

Dànì Nǫ̀htsı̨Wenàowoò k'ę̀è ̨ hòɂǫǫwexèhoìwı ha
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20 Įłàà Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì dageehke, “Dàht'e-ı ̨dè Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫ agode
ha?” gıìhdı. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı ̨Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìıwexàts'eeta t'à wegots'ìhɂà
ha nıìle 21eyıts'ǫ ‘Jǫ agò ̨ht'e,’ hanì-le-ı̨dè ‘Yeè agǫ̀ht'e,’ dǫ hagedı ha dìì,Nǫ̀htsı ̨Wenàowoò
sìı naxıts'ǫ̀-èlı ̨ ne t'à,” gòhdı.

22 Eyı tł'axǫǫ̀ edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Nǫǫde-ı ̨dè Dǫ-wet'àaɂàa-deè K'àowocho elı̨ı ̨ weahɂì ̨
dahwhǫha, hanìkònaxıxèhagodehanıìle. 23Eyıts'ǫdǫnaxıts'ò ̨dıı hagedıha, ‘Jǫwheda,’
hanì-le-ı̨dè ‘Yeè wheda,’ gedı ha. Hanìkò gık'èhoahɂà-le, ekǫ ts'ǫ̀ wekak'eaht'į̀-le. 24 Dǫ-
wet'àaɂàa-deè jǫ ts'ǫ̀ anajà nı ̨dè hǫtsaa kǫ̀-naìtł'ı ̨ı ̨ lanì wègoèt'ì ̨ ha. Kǫ̀-naìtł'ı̨ nı ̨dè yat'a
hazǫò ̨ dzęh agot'ì ̨; jǫ nììtła nı ̨dè eyı lagode ha. 25Hanìkò eyı hagode kwe sìıDǫ-wet'àaɂàa-
deè hòtł'ò daı ̨ɂa ha, eyıts'ǫ dıì dǫ geedaa sìı gıghawedę ha.

26 “T'akwe Noah dıı nèk'e nàıd̨è ekò dànì dǫ gı̨ı ̨dàa sìı Dǫ-wet'àaɂàa-deè nììtła nı̨dè eyı
xèht'eè lagode ha. 27Noah elàcho yìetłaa dzęę̀ k'e gots'ǫ̀ dǫ shègezhe, gedǫ, eyıts'ǫ ełexè
honìgedè ı ̨lè. Hǫtsaa gıxè dèè te teètł'ı t'à dǫ hazǫò ̨ ełaàgı ̨ı ̨dè.

28 “Eyıts'ǫ (Abraham wesah) Lot dıı nèk'e nàıd̨è ekò ekìıyeè k'e sı hagǫ̀ht'e ı ̨lè. Dǫ
shègezhe, gedǫ, t'asìı ełeghǫ nàgeehdì, eyıts'ǫ t'asìı geehshe, eyıts'ǫ kǫ̀ gogehtsı ̨ ı ̨lè.
29Hanìkò Lot, kò ̨ta Sodom gots'ǫ nakwı̨èhtłaa dzęè ̨ k'e yak'e gots'ǫ kwe dèk'ǫ̀ǫ hodàètł'ı
t'à dǫ hazǫò ̨ ełaàgı̨ı ̨dè ı ̨lè.

30 “Dǫ-wet'àaɂàa-deè wègoèt'į̀ı ̨ dzęè ̨ k'e nı ̨dè hotıì eyı lagode ha hǫt'e. 31Eyı dzęę̀ k'e dǫ
edekǫ̀ dahmòkawhedanı̨dèwekǫ̀ goyìı t'asìıwhelaa ts'ǫ̀ hodàwetła-le. Eyıts'ǫdǫ ededèè
k'e eghàlaeda nı ̨dè t'asìı wı̨ı̨zìı gha edekǫ̀ nǫò ̨wetła-le. 32 Lot wets'èkeè wexè dàgòjàa sìı
hotıì wenaahdì! 33Amìı edınì k'ę̀ę̀ eda ha nıwǫǫ sìı wedıhołè ha, hanìkò amìı edınì k'ę̀ę̀
eda-le sìı edaxàweetè ha hǫt'e. 34Ehkw'ı anaxèehsı ̨, eyı toò k'e dǫ nàke daèhte k'e whetee
sìı ı ̨łè nıwıìtè ha, eyıts'ǫ ı ̨łè aìda ha. 35-36Eyıts'ǫ ts'èko nàke ełexè łè nàgeedee sìı ı̨łè nıwıìtè
ha, eyıts'ǫ ı̨łè aìda ha,” Zezì gòhdı.

37Wecheekeè Zezì dageehke, “K'àowo, edı̨ì ̨ hagode ha?” gıìhdı.
Zezì hagòhdı, “Edı̨ì ̨ t'asìıweè whedaa sìı ekǫ tatsò ̨gaà łǫ ełègehdè hǫt'e,” gòhdı.

18
Ts'èko k'èdaà nàdaetì wegodıì

1Zezì godı t'à edecheekeè hoghàgoehtǫ, hadı, “T'aats'ǫò ̨ yaahtı ghǫ naaht'è-le.
2 “Kǫ̀ta ı̨łè dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ nàdè. Eyı dǫ sìı Nò ̨htsı̨ ts'àejı ̨-le, eyıts'ǫ dǫ sı ts'ǫ̀ nıɂà-le.

3 Ts'èko ı ̨łè wegà dǫzhìı whìle, ededı ̨ sı eyı kǫ̀ta nàdè. Eyı ts'èko t'aats'ǫǫ̀ dǫ-sınìyaehtıı-
dǫǫ̀ ts'ǫ̀ eghàedà xè hayèhdı yeghǫnàdaetì, ‘Dǫ segha hoìla hòèhtsı ̨ı̨ sìı segha ehkw'ı
wesınìyaąhtı,’ yèhdıì yeghǫnàdaetì.

4 “Edlaı̨wa ts'ǫ̀ eyı ts'èko k'èhoı ̨ɂǫ-le. Nǫǫdea dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ dıı hanıwǫ, ‘Nǫ̀htsı̨
ts'àehjı ̨ nıìle, eyıts'ǫ dǫ sı gıts'ǫnıhɂà nıìle, 5 hanìkò dıı ts'èko t'aats'ǫò ̨ sek'adaawo ghǫ
nat'è ha dehwhǫ t'à wegha ehkw'ı eghàlaehda ha. Hawèhłà-le nı ̨dè sets'ǫ̀ eghàedà t'à
weghànìıhtsǫǫ̀ ahde ha,’ hanıwǫ,” Zezì hadıì goxè godo.

6 Eyı godı weghàà Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ wejıı dàdıı sìı
wedaànıahdè. 7Dǫ-sınìyaehtıı-dǫò ̨wejıı sìı hanì ehkw'ı eghàlaeda nı ̨dè Nǫ̀htsı ̨ dǫ edegha
nàwhehtsı̨ı ̨ sìı asį̀į̀ gogha denahk'e ehkw'ı eghàlaeda ha dahwhǫ? Dzęè ̨, toò Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀
nàdageetì nı ̨dè whaà nageèhɂıį̨̀ agò ̨ǫ̀hwhǫ ha nì? 8 Ehkw'ı anaxèehsı̨, ekòet'ıì gogha
ehkw'ı sıìnagodle ha hǫt'e. Hanìkò Dǫ-wet'àaɂàa-deè nììtła nı̨dè asį̀į̀ wegha dıı nèk'e dǫ
Nò ̨htsı̨ ghǫ gınì nàtso ha sǫnı?” Zezì gòhdı.

Edeghǫ xàhoahdì-le
9Dǫmò ̨hdaa ehkw'ı geeda edegeewǫ xè dǫ nahk'e gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ edegeewǫ t'à Zezì goxè godo,

hadı, 10 “Dǫ nàke Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho yagehtı ha goyageède. Dǫ ı̨łè Pharısee hǫt'e, ı ̨łè t'aa
sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ hǫt'e. 11 Pharısee ı ̨daà nàwo, edeghàhodì xè yahtı, hadı, ‘Senò ̨htsı̨,
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dǫ hazǫò ̨ gıxèht'eè ehda-le t'à, masì neehwhǫ. Egeeɂį̀ı ̨-dǫò ̨, hołı ̨ı ̨-hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨, ts'èko-
k'alagedèe-dǫǫ̀, dıı sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ kò eyı laht'e-le. 12 Įłè dzęahta nàakeè edehgǫ,
eyıts'ǫ t'asìı sets'ǫ̀ at'ı̨ı ̨ sìıwets'ǫ hoònǫ ı ̨łè Nò ̨htsı̨ ghàehɂà,’ hadıì yahtı.

13 “Ekò sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ ı̨dè nàwo, ı ̨dòo k'eet'ì ̨ ha kò dìì. Edezhì ̨ì ̨ ts'aht'ı xè hadı,
‘Senò ̨htsı̨ etesenèeɂı,̨ hołı̨ı ̨-hohtsı̨ı ̨-dǫǫ̀ aht'e,’ hadıì yahtı.

14 “Ehkw'ı anaxèehsı̨, eyı sǫǫ̀mba-nàhtsì ̨ı̨-dǫò ̨ edekǫ̀ ts'ǫ̀ naèhtła kwe Nǫ̀htsı ̨ nadąà ̨
ehkw'ı awììdlà hǫt'e. Ekò Pharısee wexè hagòjà-le. Dǫ wet'àaɂàa edeewǫǫ sìı ì ̨į̀zhaelı̨ì ̨
awedle ha, eyıts'ǫ dǫ k'èeweèt'ı̨ lanì edaa sìıwet'àaɂà awedle ha,” Zezì gòhdı.

Zezì eyıts'ǫ chekoa nechà-lea
15 Įłàà chekoa nechà-lea Zezì ts'ǫ̀ gogeèwa, edılà gok'e ayele ha gı̨ı ̨wǫ t'à. Hanìkò

wecheekeè gogıaɂı ̨ekò haaht'ı̨-le gògedı t'à nàgogeeɂǫ. 16Hanìkò Zezì chekoa gots'ǫ̀ gode,
“Jǫ aahde,” gòhdı. “Chekoa sets'àgııdeè agıahłe,” edecheekeè gòhdı, “Chekoa sets'agıahɂǫ-
le. Amìı dıı chekoa lagı̨ı ̨t'ee sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ gıts'ǫ hǫt'e. 17 Ehkw'ı
anaxèehsı̨, amìı chekoa lanì Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ edegha yį̀ì ̨hchì lenǫsıı, ekǫ
goyaetła ha nıìle,” Zezì gòhdı.

K'àowo ahxee
18K'àowo ı ̨łè Zezì daehke, “K'àowo nezı ̨ı ̨, ayìı dàhłà nı ̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ ehdaà asedle

ha?” yèhdı.
19 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ayìıha k'àowo nezı ̨ı ̨ sì ̨ı ̨dı? Dǫ nezı ̨ı̨ gǫ̀hłı ̨ nıìle; Nò ̨htsı̨ zǫ nezı ̨ hǫt'e.

20Moses wenàowoò deè wek'èız̨ǫ ne: ‘Ełexè hołı̨ı ̨ hoahtsı̨-le, dǫ ełaahwhı-le, aahɂį̀-le, dǫ
ghǫ hoahts'ì-le, naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ aahda,’ ” Zezì yèhdı.

21Eyıt'à dǫ hadı, “Chekoa ehłı̨ gots'ǫ eyı nàowo hazǫǫ̀ wek'èɂaeht'è hǫt'e,” hadı.
22 Zezì dǫ hadıì yıìkw'o ekò hayèhdı, “Įłaà t'asìı ı ̨łè zǫ hanelà-le. T'asìı hazǫǫ̀ nets'ǫ

sìı neghǫ nàedì gà eyı sǫǫ̀mba sìı hǫt'ıì dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ghàıl̨e. Hanì-ı ̨dè yak'e t'asìı nechàa
nedawheɂǫ ha hǫt'e. Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè sek'èè k'èętło,” Zezì yèhdı.

23Eyı dǫ Zezì hadıì ıìkw'o ekò ts'ǫǫ̀nıwǫ lajà, dǫ ahxee-deè elı ̨ t'à. 24Zezì hotıì yeghàıd̨à
xè hadı, “Dǫ ahxee sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyaetła ha wegha wèhoedı-le hǫt'e!
25 Dǫ ahxee sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyaetła ha wegha dìì hǫt'e. Eyı nahk'e
tıts'aàdìıcho datı̨htł'à-k'è deghaetła gha sìı denahk'e dìì-le hǫt'e,” gòhdı.

26Dǫ Zezì hadıì egıìkw'oo sìı hagedı, “Hanì-ı ̨dè amìı edaxàweètı ̨ lì?” gedı.
27Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ayìı dǫ gıgha dìì sìıNò ̨htsı ̨wegha dìì-le hǫt'e,” gòhdı.
28Peter, Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Goxı ̨nek'èè k'ets'edè ha ts'ı ̨ı ̨wǫ t'à t'asìıhazǫò ̨wedę ats'ı ̨ı̨là ı ̨lè!”

yèhdı.
29 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò ts'ıhɂǫ̀

edekǫ̀, edets'èkeè, edechı, edetà, edemǫ, eyıts'ǫ edeza gots'ǫò ̨ naèhtła 30 k'èxa dıì edaa
sìı t'asìıweɂò ̨atłǫweghǫ̀zhe ha, eyıts'ǫ ı ̨daàwelǫwhìle ts'ǫ̀ edaa eyı sı weghǫ̀t'à ha,” Zezì
gòhdı.

Zezì ełaàgehwhı ha k'achı̨ yeghǫ gode
31Zezì edecheekeèwhatsǫǫ̀ gots'ǫ̀ hadı, “Kò ̨ta Jerusalem ts'ǫ̀ ts'eedè ha. Nakwenàoɂǫǫ

t'asìı hazǫǫ̀ Dǫ-wet'àaɂàa-deè ghǫ egı̨ı ̨tł'èe sìı hazǫǫ̀ wek'ę̀ę̀ agode ha. 32 Eładı̨ı ̨ dǫò ̨
tł'aàgıhtè ha. Gık'adaedè xè gıghàedlò ha, gık'e geezè ha, nàgeehkwa ha eyıts'ǫ ełaàgıìhwhı
ha, 33hanìkò taı dzęę̀ nı ̨dè naìdà ha,” Zezì gòhdı.

34 Hanìkò wecheekeè eyı hazǫò ̨ yeghǫ goı ̨dee sìı gınıedì-le, dàdıì-adıı sìı gıgha deɂıį̀ ̨
wheɂǫ t'à.

Dǫ eteèt'ı ̨ı̨ wedaà goìlee sìı k'aàt'ıì ajà
35Zezì kǫ̀ta Jerıcho ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea nììtła ekò dǫ wedaà goìlee tı ̨lıbàawheda xè t'asìı gha

nàdaetì. 36Dǫ łǫ k'egohwho goìkw'o t'à dagoehke, “Ayìı dàgot'ı ̨?” gòhdı. 37Dǫ gıts'ǫ̀ hadı,
“Nazareth got'ı̨į̀ Zezì dııdęę̀ naetłe,” gıìhdı.
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38 Eyıt'à dǫ wedaà goìlee naìdzeh xè hadı, “Zezì, k'àowocho Davıd Weza, etesenèeɂı!̨”
hadıì naìdzeh.

39 Dǫ Zezì nakweè gıadèe sìı “Ts'èwhı̨ì ̨ aąt'e,” gıìhdı, hanìkò k'èdaà hòtł'ò naìdzeh,
“K'àowocho DavıdWeza, etesenèeɂı!̨” hadı.

40Zezì nììtła, dǫ gots'ǫ̀ hadı, “Jǫ sets'ǫ̀ weahchı,” gòhdı. Dǫ yets'ò ̨ nıwà-le nììtła ekò, Zezì
dayeehke, 41 “Ayìı negha dàhłe ha seneehwhǫ?” yèhdı.

“Sets'ǫ̀ K'àowo, segha xègaat'ı ̨ ha dehwhǫ,” dǫ yèhdı.
42Zezì yets'ǫ̀ hadı, “K'eı̨t'į̀ anede! Neghaehkw'ı-ahodı t'àk'aàt'ıì anejà,”yèhdı. 43Ekòet'ıì

k'eet'į̀ ajà. Zezì k'èè naèhtła xè Nǫ̀htsı ̨ ghàsǫedı. Dǫ hazǫò ̨ gıaɂı ̨ t'à ededı̨ sı Nǫ̀htsı̨
ghàsǫgeedı.

19
Zacchaeus Zezì ghàıhdà nıwǫ

1-2 Zezì kò ̨ta Jerıcho gok'ıìtła ekò dǫ ı ̨łè Zacchaeus wìyeh eyı nàdè. Sǫò ̨mba-nàgehtsį̀ı ̨-
dǫò ̨ gha k'àowo elı ̨, eyıt'à wesǫǫ̀mbaà łǫ. 3 Zezì amìı ı ̨t'ee sìı yeghàıdà nıwǫ, hanìkò dǫ
nechà-lea elı̨ xèwenadąą̀ dǫ łǫ t'à weghawègaat'ı ̨-le. 4Eyıt'à ı ̨daà dǫ gonakweè tı ̨mǫèhza
gà ts'ı k'e dekıìtła, ekìıyeè Zezì naetła ha t'à.

5Zezì eyı ts'ı gà nıìtła ekò ı ̨dòo dawheda yaɂı,̨ hayèhdı, “Zacchaeus, ı ̨whąą̀ hodàıt̨ła. Dıı
dzęè ̨ k'e nekò ̨ nàhtła ha,” yèhdı. 6Zacchaeus ı̨whąà ̨ hodàèhtła,wınà nàhòwo xè edekǫ̀ ts'ǫ̀
yeèhchì.

7Zezì, Zacchaeus k'èèhtła t'à dǫ hazǫò ̨ sǫagedı, “Hołı̨ı ̨-hohtsı̨ı ̨-dǫǫ̀ xè wheda,” gedı.
8Zacchaeus wekǫ̀ geèhkw'e ekò Zacchaeus nıìtła gà Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, t'asìı hazǫò ̨

sets'ǫ sìı tanı ts'ǫ̀ dǫ-teèt'ı ̨ı̨ gıghàehłe ha. Eyıts'ǫ deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı dǫ ghǫ ìhchì nı ̨dè dı̨ eht'aà ts'ǫ̀
weghǫ̀naehłe ha,” yèhdı.

9 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dıı dzęę̀ k'e jǫ kò ̨ gots'ǫ dǫ edaxàwhede hǫt'e. Dıı dǫ ededı̨ sı
Abraham gots'ǫ dǫ hǫt'e. 10Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìı dǫ dıkǫèdee gokak'eet'į̀ xè edaxàgole gha
jǫ nììtła hǫt'e,” Zezì yèhdı.

K'àowocho gha sǫò ̨mba gehtsı̨ wegodıì
11Zezì Jerusalem ts'ǫ̀ nıwà-lea nììtła t'à dǫ łǫ hǫtsaaNǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ agode

ha, gı ̨ı̨wǫ. Įłaà dǫ egeèhkw'ǫ et'ıì Zezì godıì t'à goxè godo, 12hadı, “Dǫ ahxee ı̨łè, k'àowocho
elı ̨ ha wììhchı ha t'à, nıwàa nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè jǫ ts'ǫ̀ anade ha. 13 Eyıt'à
edecheekeè hoònǫ gokàehɂà. Hazǫò ̨ ełèht'eè sǫǫ̀mba ełètłǫ gotaàwhela, hagòhdı, ‘Jǫ
nǫehtła gots'ǫ̀ dıı sǫǫ̀mba wet'à eghàlaahda,’ gòhdı.

14 “Hanìkòwenèk'e gots'ǫ dǫ gıdzaı ̨hwhǫ, eyıt'à dǫmǫ̀hdaa gık'èè geèhɂà, dıı hagedı ha
t'à, ‘Eyı dǫ sìı gogha k'àowocho elı ̨ ha wets'ı ̨ı̨hwhǫ-le,’ gedı.

15 “Hanìkò k'àowocho whelı ̨ t'à edenèk'e nò ̨ǫtła. Edecheekeè, sǫǫ̀mba gotł'aàıl̨aa sìı
gokàehɂà. Eyı sǫǫ̀mba t'à dàtłǫ sǫǫ̀mba gèhtsı̨ı ̨ sìı yek'èezǫ ha nıwǫ.

16 “Dǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ nììtłaa sìı hadı, ‘K'àowo, sǫǫ̀mba seghàneelaa sìıweɂò ̨ǫ̀ hoònǫwhehtsı̨,’
yèhdı.

17 “K'àowocho hayèhdı, ‘Secheekeè nezı ̨ı ̨ anet'e, nezı ̨ì ̨ eghàlaneedà. T'asìı łǫ-lea nezı̨ì ̨
weghàlaneedà k'èxa kǫ̀godeè hoònǫ ts'ǫ̀ k'àıw̨o ha,’ yèhdı.

18 “Wecheekeè k'achı ̨ ı̨łè eyı nììtła, hadı, ‘K'àowo, sǫǫ̀mba seghàneelaa sìı weɂò ̨ǫ̀ sı̨làı
whıhtsı̨,’ yèhdı.

19 “K'àowocho hayèhdı, ‘Nı ̨ sı kǫ̀godeè sı ̨làı ts'ǫ̀ k'àıw̨o ha,’ yèhdı.
20 “Eyıts'ǫ wecheekeè k'achı̨ ı ̨łè eyı nììtła, hadı, ‘K'àowo, jǫ nesǫǫ̀mbaà whela. Sǫǫ̀mba

t'asahłà-le, ɂehtł'ı̨ yìı tsı ̨ehshà gà deɂıį̀ ̨ nèehchì ı ̨lè,’ yèhdı. 21 ‘Dǫ dìì anet'e t'à nets'àehjı̨.
T'asìı dehshe gha t'asìı dèè k'e nèneela-le kò,wets'ǫ t'asìı ı ̨ì ̨hchı,’ yèhdı.
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22 “K'àowocho hayèhdı, ‘Secheekeè łı̨ı̨ anet'e, neyatıì t'à nesınìyahtı ha! Dǫ dìì aht'e
sek'èız̨ǫ. T'asìı nèehɂǫ-le kò t'asìı wets'ǫ ìhchì, eyıts'ǫ t'asìı dehshe gha t'asìı nèehła-
le kò t'asìı dèhshǫǫ sìı wets'ǫ ìhchì. 23 Dǫ dìì aht'e sek'èız̨ǫ nı ̨dè dànìghǫ sesǫǫ̀mbaà,
sǫǫ̀mba-dehshee-kǫ̀ nèneela-le nǫǫ̀? Hanì-ı̨dè jǫ anahjà nı ̨dè sesǫò ̨mbaà eyıts'ǫ sǫǫ̀mba
wetaekw'ıı sìıwexè naìhchı ha ı ̨lè,’ yèhdı.

24“K'àowocho,dǫeyınàgeèhza ts'ǫ̀ hadı, ‘Wesǫǫ̀mbaàweghǫnìahwha. Dǫsǫǫ̀mbadeɂǫ̀ǫ̀
hoònǫ whehtsı̨ı ̨ sìıweghàahłe,’ gòhdı.

25 “Eyıt'à hagedı, ‘K'àowo, eyı dǫ hòt'awedaats'ǫ̀ hoònǫ wets'ǫ!’ gıìhdı.
26“K'àowohagòhdı, ‘Ehkw'ı anaxèehsı̨, amìı t'asìı łǫwets'ǫ sìı eyıweɂǫ̀atłǫweghàzheha,

hanìkò amìı t'asìıwets'ǫ-le sìı t'asìı łǫ-leawets'ǫ sìı eyı kò weghǫ ìchı ha hǫt'e. 27Dǫ sets'ǫ̀
xànegı ̨ı̨ɂa t'à gıgha k'àowocho ehłı ̨ ha segı̨ı ̨hwhǫ-le sìı jǫ nègıahwha, senadąą̀ ełaàgìahde,’
gòhdı,” Zezì hadıì goxè godo.

Zezì tłı ̨tsoa k'e Jerusalem nììtła
28 Zezì hadıì goı ̨de tł'axǫò ̨, ı̨daà Jerusalem ts'ǫ̀ naèhtła. 29 Zezì kò ̨ta Bethphaga eyıts'ǫ

Bethany ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea nììtła. Eyı kò ̨ta nàke sìı shìh Olıvet weghǫhk'eè gòla. Zezì
edecheekeè nàke edenakweè goèhɂà, hagòhdı, 30 “Įdaà kǫ̀ta ts'ǫ̀ łeahtłe. Ekǫ nìłaahtła
et'ıì tłı ̨tsoaza wet'à-ats'aat'ì ̨-le eyı daetł'ı ̨ weahɂı ̨ ha. Daweahge gà, jǫ sets'ǫ̀ natł'ıahxà.
31 ‘Ayìıha daweahge?’ dǫ naxèhdı nı ̨dè, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo yet'à-at'ı ̨ ha nıwǫ,’ hawèahdı nǫǫ̀,”
Zezì gòhdı.

32 Eyıt'à wecheekeè nàke ekǫ łegeèhtła. Zezì t'agòhdıı sìı hotıì gıxè hagòjà. 33 Tłı ̨tsoa
negıìchı ha nìkw'o ekò dǫ gıts'ǫ ne sìı hagedı, “Ayìıha tłı ̨tsoa daahgè?” gedı.

34 “K'àowo yet'à-at'ı̨ ha nıwǫ,” gògedı.
35 Tłı ̨tsoaza Zezì ts'ǫ̀ geèhchì, edeɂeè gıkanì ̨ı ̨wa gà Zezì yek'e wheda agì ̨į̀là. 36 Tłı ̨tsoa

ı ̨daà nayahte ekò dǫ łǫ wenadąą̀ tı ̨lı k'e edeɂeè nègı ̨ı ̨wa.
37 Shìh Olıvet gots'ǫ ı̨zhıì tı ̨lı hodàgoòɂa gà nıwà-le nììtła ekò wecheekeè łǫ enıìyah gıaɂı ̨

ı ̨lè t'à sıì gınà t'à hòtł'ò Nò ̨htsı ̨ ghàsǫgeedı. 38Yagìzeh xè hagedı,
“K'àowocho, gots'ǫ̀ K'àowo dahxà nììtłaa sìıwexè sìghàwelè.”

“Įdòo yak'e ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨weghàsǫhoedı welè!” gedı.
39 Pharısee mò ̨hdaa dǫ nı nàgeèhza sìı Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, necheekeè hagııdì-le,

gìıd̨ı,” gıìhdı.
40Zezìhagòhdı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ı̨hłı ̨ì ̨agı̨ı̨t'enı ̨dè jǫkwewhelaa sìıyagìzehha,” gòhdı.
41 Zezì Jerusalem ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea naetłe ekò, kǫ̀godeè goaɂı ̨ t'à yeghǫ ı̨tsè. Kǫ̀ gòlaa ts'ǫ̀

hadıì gode, 42 “Dıı dzęè ̨ k'e ayìı t'à naxıxè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ ha sìı wek'èahsǫ nı ̨dè dehwhǫ.
Hanìkò naxıch'à deɂıį̨̀ wheɂǫ. 43 Jerusalem got'ı̨ì ̨, ı ̨łè dzęę̀ k'e eghǫǫ-dǫǫ̀ ehtł'è shìh
kǫ̀godeè wemǫǫ̀ nıɂà agele ha. Naxımǫǫ̀ hazǫò ̨ naxıts'ǫdanìıl̨aà agele ha. 44 T'asìı
hazǫò ̨ naxıghǫ wedıhogehtsı̨ ha, naxı ̨ eyıts'ǫ naxèot'ı̨ hazǫǫ̀ ełaàgehde ha. Naxıkǫ̀ hazǫò ̨
gotageezhì ha, kwe ı ̨łàet'e kò ełeka dawheɂǫ ha-le, Nò ̨htsı̨ naxıghǫ nììtła kò nàwhahzhì ̨-le
t'à,” Zezì hadıì xàyaı̨htı.

Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gà nììtła
45 Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gà nììtła, ekǫ dǫ t'asìı ełeghǫ nàgeehdìı sìı hazǫò ̨

xàgodeèzhì. 46Hagòhdı, “Dııhanìdek'eèhtł'èhǫt'e: ‘Sekǫ̀ sìıyats'ehtıı k'è ghagòɂǫhahǫt'e,’
hanìkò naxı̨ sìı ‘egeeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ gha kǫ̀’ gòwhahtsı̨,” gòhdı.

47Dzę taàt'eè Zezì Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàehtǫ. Hanìkò yahtıı-gha-k'aodèe,Nǫ̀htsı̨-
yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì ełaàgehwhı ha hogeèhdzà. 48Hanìkò dànì
agele ha sìı gık'èezǫ-le, dǫ hazǫò ̨ Zezì weyatıì gıgha nezı ̨ t'à.

20
K'aodèe, Zezì amìı dahxà at'ı̨, gıìhdı
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1 Įłàà Zezì Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàehtǫ xè godı nezı ̨ı ̨ t'à gots'ǫ̀ gode ekò yahtıı-gha-
k'aodèe,Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ eyıts'ǫǫhdahgı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìıZezì ts'ǫ̀ geède, 2hagedı, “Ayìıdahxà
dıı hanì eghàlaı ̨da? Amìı hanì neghàhòıɂ̨ǫ t'à anet'ı ̨?” gıìhdı.

3Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sı t'asìı danaxeehke ha. 4Dàahwhǫǫ sìı sedaahdı. John-Baptıst dǫ
k'ètaìdzı̨ı ̨ sìı asį̀ì ̨ yak'e godahxà at'ı̨, hanì-le-ı̨dè dǫ dahxà at'ı ̨?” gòhdı.

5 Eyı ghǫ ełets'ò ̨ dıı hagedı, “ ‘Yak'e godahxà at'ı ̨,’ ts'edı nı ̨dè ‘Dànìghǫ ehkw'ı adı
dahwhǫ-le nǫò ̨?’ gòhdı ha. 6 Ekò ‘Dǫ dahxà at'ı ̨,’ ts'edı nı̨dè dǫ hazǫò ̨ John-Baptıst
nakwenàoɂǫǫ gıìt'ı ̨ ne t'à, kwe t'à gògeehshì ha sǫnı,” ełègeedı.

7Eyıt'à Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “John-Baptıst amìı dahxà at'ı̨ı ̨ sìıwek'èts'eezǫ-le,” gıìhdı.
8 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı̨dè sı̨ sı amìı dahxà dıı hanì eghàlaehdaa sìı naxıts'ǫ̀ haehsı̨

ha-le,” gòhdı.
Dèè-k'ègedìı-dǫò ̨ gıgodıì

9Eyı tł'axǫò ̨ Zezì dıı godı t'à dǫ xè godo: “Dǫ ı ̨łè ededèè k'e jìechots'ıì dehshe ha nèyı ̨ı̨la.
Eyı tł'axǫǫ̀ dèè-k'ègedìı-dǫò ̨ dèè goghǫnìyì ̨ı̨ɂǫ, eyıts'ǫ whaà gots'ǫ̀ nıwà kǫ̀taèhtła. 10 Jìecho
dıìdì agòjà ekò jìechomò ̨hdaa yegha nàhtsì ̨ ha edecheekeè ı ̨łè ededèè ts'ǫ̀ yeèhɂà. Hanìkò
dǫ dèè k'ègedìı sìı geèht'ı eyıts'ǫ jìecho dę nageèhɂà. 11K'àowo k'achı̨ wecheekeè ı̨łè gots'ǫ̀
nayeèhɂà, hanìkò eyı sı geèht'ı xè nezı̨ì ̨ gıts'ǫ̀ eghàlaı̨dà-le eyıts'ǫ t'asìı dę nageèhɂà. 12Taı
t'à k'achı ̨ dǫ gots'ǫ̀ nayeèhɂà, hanìkò hòtł'ò wekwǫ̀ǫyaà-gı̨ì ̨là xè xàgeèhxà.

13 “Eyıt'à eyı dèè ts'ǫ̀ k'àowo dıı hadı, ‘Ayìı dàhłà lì? Dıì t'à xàè seza weghǫneehtǫǫ sìı
gıts'ǫ̀ weehɂà ha. Edahxǫ gıts'ǫ̀ nezı ̨į̀ naɂa ha tahkò,’ hadı.

14 “Hanìkò dǫ dèè k'ègedìı sìı weza gıaɂı ̨ ekò hałègeedı, ‘Dıı k'àowo weza sìı dıı dèè
weghaelı̨ ha hǫt'e. Ełaàwets'èhwhı, hanì-ı ̨dè wedèè goxı ̨ goghaelı̨ ha,’ gedı. 15 Eyıt'à dèè
gots'ǫǫ̀ xàgeèhxà gà ełaàgį̀ı ̨hwho.

“Eyıt'à k'àowo, dèè-k'ègedìı-dǫǫ̀ gınezı ̨-le sìı dàgole ha? 16K'àowo ekǫ nììtła nı ̨dè eyı dèè-
k'ègedìı-dǫǫ̀ ełaàgòhde ha, eyıts'ǫ dèè dǫ eyıì-le ghàyeɂà ha,” Zezì gòhdı.
Dǫ egıìkw'o ekò hagedı, “Goxè hagode sò ̨ǫ̀!” gedı.
17-18Zezì hotıì goghàeda xè hadı, “Dıı hanì dek'eèhtł'è:
‘Kwekǫ̀-gogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ kwe ɂò ̨geèhk'aa sìı eyı kwe denahk'e wet'àaɂà whelı̨,’ dek'eèhtł'è.

Amìı eyı kwe k'e nàakw'oo sìı wedıhołè ha, eyıts'ǫ amìı eyı kwe wek'e nàakw'oo sìı t'asìı
nadlı̨ ha-le. Eyı dek'eèhtł'èe sìı dàhodıì-ahodı dahwhǫ?” gòhdı.

19Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ eyıts'ǫ yahtıı-gha-k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì godı t'à goghǫ godeè-
adı gınıedì t'à ekòet'ıì dageechı ha gı̨ı ̨wǫ. Hanìkò dǫ ts'àgeejı ̨.

Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì geèhdzà
20 Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì xogııhdı ha gı ̨ı̨wǫ t'à wenaàhtǫ nàeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ gık'èè k'edè agı ̨į̀là.

Zezì ts'ǫ̀ ehkw'ı k'ehogeɂa laget'ı ̨ kò weyatıì t'à gıìhchı ha gı̨ı ̨wǫ, hanì-ı ̨dè dèe-ts'ǫ̀-k'àowo
ghàgıhtè ha. 21Eyıt'à nàeɂį̀ı̨-dǫò ̨ Zezì dageehke, “K'àowo, dǫ ayìı hoghàgı ̨ı ̨htǫǫ sìı ehkw'ı
newek'èts'eezǫ. Dǫmò ̨hdaadàgı̨ı ̨wǫzǫk'è ̨ę̀ goı ̨denıìle,hanìkòNǫ̀htsı ̨Wenàowoòehkw'ıı
dǫ hoghàıh̨tǫ. 22K'àowodeè Caesar, sǫǫ̀mba wets'àts'eehdìı sìı asį̀ì ̨ eyı negha ehkw'ı ne?”
gıìhdı.

23Zezì ayìı ghǫ dageehkee sìı gok'èezǫ t'à gots'ǫ̀ hadı, 24 “Satsǫ̀ą degooweghàıhdà. Amìı
wekwì eyıts'ǫ wıızì dek'e wheɂǫ?” gòhdı.

25 “K'àowodeè Caesar,” gıìhdı. Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè ayìı k'àowodeèwets'ǫ ne
sìıweghàahłe, eyıts'ǫ ayìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ ne sìıNò ̨htsı̨ ghàahłe,” gòhdı.

26 Zezì dǫ łǫ godaà ehkw'ı xàyaı̨htı t'à t'asagele ha dìì. Dàdıì gots'ǫ̀ xàyaı ̨htıı sìı gıgha
enıìyah t'à t'asanageedı-le.

Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Zezì geèhdzà
27 Eyı tł'axǫò ̨ Sadducee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı mǫ̀hdaa Zezì ts'àgede. Įdaà nı ̨dè dǫ naìdà ha sìı gıgha

ehkw'ı-ahodı nıìle. Zezì eyı weghǫ dageehke ha gı ̨ı̨wǫ t'à gıts'àwhede. 28Hagedı, “K'àowo,



Luke 20:29 161 Luke 21:11

Moses dıı hanì gogha nàowo enı ̨ı ̨tł'è: Dǫ weza gǫ̀hłı̨-le et'ıì ełaàwı hanìkò wets'èkeè eda
nı ̨dè wechı yets'èkeè nayìchı ha hǫt'e, eyıts'ǫ yegha chekoa nììle ha hǫt'e, dek'eèhtł'è.
29 Ełechı łǫ̀hdı ̨ gǫ̀hłı ̨ ı ̨lè ts'edı. Goı̨de t'akwełǫ̀ǫ̀ ts'èko ì ̨hchì, hanìkò weza gǫ̀hłı̨-le et'ıì
ełaı̨wo. 30Wechı yet'ǫ̀whedaa sìı 31yets'èkeènaìhchì hanìkò ededı ̨ sı ełaı ̨wo, eyıts'ǫwechı
taı t'àwhedaeyı sıhajà. Ełechı łò ̨hdı̨hazǫò ̨ełèht'eègıxèhagòjà,hazǫǫ̀ gızawhìle. 32Nǫǫde
t'à ts'èkoededı̨ sı ełaı ̨wo. 33Eyıt'àdǫnaìdàadzęè ̨k'enı ̨dèeyı ts'èkoełechı łò ̨hdı ̨hazǫò ̨goxè
xǫ̀ąt'ì ̨ı̨ t'à amìı ts'èkeè elı ̨ ha?” gedıì Zezì dageehke.

34 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dıì dǫ geedaa sìı honìgedè xè edetì dǫ ghàgele. 35Hanìkò ekìıyeè
k'e dǫ negezı̨ t'à gıxè agode gha gııtàa sìı nagìdà agole ha. Eyı dǫ nagìdà nı ̨dè honìgedè
ha nıìle. 36 Eyıts'ǫ hòt'a ełaàgede ha-le, yak'eet'ı̨į̀ lagı̨ı ̨t'e ha. Nǫ̀htsı̨ weza gı ̨ı̨lı ̨ ha, nagìdà
agedlehane t'à. 37T'akweMoseswegàgoghonı kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫwegodıì sìıdıı hanì dek'eèhtł'è:
‘Abraham Wenǫ̀htsı̨, Isaac Wenǫ̀htsı̨ eyıts'ǫ Jacob Wenǫ̀htsı̨ aht'e,’ dek'eèhtł'è. Moses
ededı ̨ kò hanì ı ̨ı̨tł'è ts'ıhɂò ̨ dǫ naìdà hǫt'ewek'èts'eezǫ. 38 Eyıt'à dǫ ełaı ̨dèe gha Nǫ̀htsı̨ elı ̨
nıìle, dǫ geeda gha Nò ̨htsı̨ elı ̨ hǫt'e. Nò ̨htsı ̨wegha dǫ hazǫò ̨ geeda zǫ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

39Nò ̨htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ mò ̨hdaa Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, nezı̨ì ̨ xàyanehtı!” gıìhdı.
40Dǫ ì ̨į̀zhagı̨ı ̨lı ̨į̀ agedle ha gı ̨ı̨wǫ-le t'à, ekò gots'ǫ t'asìı ghǫ Zezì dageehke-le agejà.

Chrıstwèts'edıı sìı amìıweza hǫt'e?
41 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ Chrıst, k'àowocho Davıd Weza gıìhdı?

42-43K'àowocho Davıd ededı ̨ Shı ̨Nı ̨htł'è k'e dıı hadı,
‘Gots'ǫ̀ K'àowo sets'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ hadı: Nets'ò ̨ xànegı̨ı̨ɂaa gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı hazǫò ̨ gıghǫıh̨nè agehłe
gots'ǫ̀, nàgòts'ehnèe segàwheęda,’ dek'eèhtł'è.

44Davıd ‘sets'ǫ̀ K'àowo,’ yèhdı, hanì dek'eèhtł'è nı ̨dè dànì yeza elı̨ welì?” Zezì gòhdı.
45 Dǫ hazǫò ̨ ı ̨łaà egeèhkw'ǫ et'ıì Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, 46 “Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-

dǫǫ̀ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìıhotıì gıxoahdı. Goht'ǫ nedèewèdaat'ı̨ı ̨ t'à kǫ̀ta k'egedè xè dǫ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨nageɂa
gıgha nezı ̨. Ełègehdèe-kǫ̀ goyìı dǫ wet'àaɂàa gha daèhchı ̨ whelaa k'e geèhkw'e eyıts'ǫ nàsı ̨
hołè nı ̨dè ı ̨daà geèhkw'e ghageewı. 47 Ts'èko gıdǫzhıì ełaı ̨dèe sìı gıkǫ̀ goghǫ gìhchı, eyıts'ǫ
dǫ goghàgııdà gı̨ı ̨wǫ t'à whaà yagehtı. Dǫ hanıı sìı hòtł'ò dagı̨ı ̨ɂaà agedle ha,” Zezì gòhdı.

21
Ts'èko eteèt'ı̨ı̨ satsǫ̀ą nàke nèyı̨ı ̨la

1 Zezì ı ̨daà dǫ ta k'eet'ì ̨ ekò dǫ ahxee goghàeda, Nǫ̀htsı̨kò ̨-gocho gha sǫò ̨mba-tǫǫ̀ yìı
edesǫò ̨mbaà deyìı gehdè. 2Ts'èko eteèt'ı ̨ı̨ wedǫzhıì ełaı̨wo ededı ̨ sı satsǫ̀ą dek'oo nechà-
lea nàke deyìı yı ̨ı̨wa yaɂı.̨ 3 Zezì hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, eyı ts'èko eteèt'ı ̨ı ̨ sìı dǫ hazǫò ̨
nahk'e sǫǫ̀mba deyìıh̨de hǫt'e. 4Dǫ hazǫò ̨ sǫǫ̀mba gıɂǫ̀ǫ̀ whelaa sìı eyı nègı ̨ı ̨la, hanìkò
eyı ts'èko eteèt'ı ̨ı̨ sìı yet'à edaa sǫǫ̀mbaà hazǫǫ̀ deyìı yı ̨ı̨wa,” gòhdı.

Chrıst jǫ ts'ǫ̀ anade ha nìkw'o nı̨dè ayìı ghààwek'èhoedzǫ ha
5Zezì wecheekeèmò ̨hdaa Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho dànì kwe wèdaat'ı ̨ı ̨ t'à hòèlı̨, eyıts'ǫ dǫ t'asìı

wèdaat'ı ̨ı̨ Nò ̨htsı̨ ghàgı̨ı ̨laa sìı ghǫ xàyagı ̨ı ̨htı. Hanìkò Zezì hadı, 6 “Jǫ ayìı ghàahdaa sìı
nǫǫde-ı ̨dè kwe ı ̨łè kò ełeka dawheɂǫ ha-le, hazǫò ̨wetagotł'ì ha hǫt'e,” gòhdı.

7 “K'àowo, dàht'e-ı̨dè eyı hazǫò ̨ hagode ha? Hagode ha nìkw'o nı ̨dè ayìı ghàà
wek'èts'eezǫ ha?” wecheekeè gıìhdı.

8 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hotıì kexoahdı, naxıghǫyagııɂà sò ̨ǫ̀. Dǫ łǫ sıızì t'à-aget'ı ̨ xè ‘Chrıst
aht'e,’ gedı ha eyıts'ǫ ‘Hòt'a eyı dzęę̀ ts'ǫ̀ whaà-le agòjà,’ gedı ha. Gıahkw'ǫ-le. 9 Ełegegǫ
ghǫ aàhkw'o ha, hanìkò weghǫ dahjı̨-le. T'akwełǫ̀ǫ̀ eyı hazǫò ̨ hagode ha hǫt'e, hanìkò
ekòet'ıì nǫǫde dzęę̀ k'e nèhòkw'ı ha nıìle,” gòhdı.

10Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ełegegǫ ha. 11Hazǫò ̨ gots'ǫ̀ dèè
hòtł'ò nàgoìdà ha, bò whìle agode ha, eyıts'ǫ tàda dǫ tawı ha. Hoejı̨ì ̨ k'ehokw'o ha eyıts'ǫ
yat'a enıìyah nàhòwo ha.
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12 “Hanìkò eyı hazǫò ̨ hagode kwe sìınaxegìhchı xè danaxegį̀ı ̨hɂa ha. Nàyaetıı-kǫ̀ eyıts'ǫ
dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxegele ha. K'àowocho eyıts'ǫ dèe-ts'ò ̨-k'àowo gınadąą̀ naxısınìyaetı
anaxegele ha. Sı̨ sets'ıhɂǫ̀ hanì naxıts'ǫ̀ eghàlageeda ha. 13 Eyı hazǫò ̨ naxıts'ǫ̀ hanàhòwo
nı ̨dè segodıì nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ goahde ha. 14 Hanìkò hagode kwe-t'ıì dànì edek'edaahdı
ha sìı ghǫ nànıahdè-le. 15 Yatı wet'à goahde ha sìı eyıts'ǫ wet'à gots'ı ̨ı ̨zǫǫ sìı naxıts'ǫ̀-
èlı̨ ahłe ha. Eyıt'à dǫ naxık'èch'a gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı naxık'èch'a xàyagehtı-le agede ha. 16 Naxıtà,
naxımǫ, naxıchı, naxèot'ı ̨ eyıts'ǫ naxıàgı̨ą k'aodèe tł'aànaxegììle ha eyıts'ǫ naxı ̨ mǫ̀hdaa
ełaànaxegìhdeha. 17Sı̨ sets'ıhɂò ̨dǫhazǫò ̨naxıdzagı ̨ı ̨hwhǫha. 18Hanìkònaxıkwìghà ı ̨łàet'ee
kòwedıhołè ha-le. 19Naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à naxınì nàtsonı̨dè,welǫwhìle ts'ǫ̀ aahdaha.

20 “Kò ̨godeè Jerusalem wemǫò ̨ eghǫǫ-dǫò ̨ ełègehdè ha. Hagòjà nı ̨dè eyı weghàà hòt'a
wedıhołè ts'ǫ̀ whaà-lewek'èahsǫ ha. 21Ekò k'e nı̨dè dǫ Judea nèk'e nàgedèe sìı shìhta ts'ǫ̀
kwı ̨gııhdè. Jerusalemdǫnàgedèe sìı ı̨whąà ̨xàtı ̨mǫgııdè, eyıts'ǫkǫ̀ta yàgòlaadǫnàgedèe sìı
Jerusalem ts'ǫ̀ gııdè-le. 22Ekìıyeè k'e nı ̨dè Jerusalem hoìlaweghàhòt'à ha. Nakwenàoɂǫǫ
hazǫò ̨ ayìı dek'enègı ̨ı ̨tł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha hǫt'e. 23Eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè ts'èko chekoa xè
hotıì geeda-le eyıts'ǫ bebìa t'ògeht'òo sìı sıì gıxè hoìla ha hǫt'e! Eyı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ hoìla
xè ekǫ got'ı̨ì ̨ sıì dagı̨ı ̨ɂaà agogele ha hǫt'e. 24Mǫ̀hdaa behcho t'à ełaàgogìhde ha eyıts'ǫ
mò ̨hdaa eyıì-le nèk'e ts'ǫ̀ agogele ha. Dǫ eyıì-le xàɂaa t'aı̨waà gıgha hòɂǫǫ sìı wek'ehowı
gots'ǫ̀, kǫ̀ta Jerusalemwedıhogehtsı ̨ ha.

25 “Sadeè, adzęzah eyıts'ǫwhǫ̀, gıxè enıìyah k'ehokw'o ha. Dıı nèk'e hazǫǫ̀ taatı ̨į̀ nechàa
sıì hòtł'ònàweekw'ǫha. Eyıt'àdǫhazǫò ̨xàɂaageejı ̨xèdàgot'ı ̨į̀-agot'ı ̨gı̨ı ̨wǫha. 26Yat'awhǫ̀
xè nàgoedà ha ts'ıhɂǫ̀, dǫ sıì geejı̨ t'à gıdzeè nàtso-le ade ha, ‘Dıı nèk'e dàgot'ı ̨į̀-agot'ı ̨ sǫnı?’
hagedı ha. 27 Eyı dzęè ̨ k'e Dǫ-wet'àaɂàa-deè enıìyah t'à nàtso k'oh k'e nììtła ha, eyıts'ǫ dǫ
hazǫò ̨ geɂì ̨ ha. 28Eyı hazǫò ̨wexèhǫǫ̀wo nı ̨dè, hòt'a edaxànaxeetè ts'ǫ̀ whaà-le t'à, nàahza
gà ı ̨dòo k'eaht'į̀,” Zezì gòhdı.

29 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì dıı godı t'à dǫ xè godo, “Jìechots'ıì eyıts'ǫ ts'ı hazǫò ̨ wedaànıahdè.
30Gıts'ǫ ı ̨t'ǫ̀ą xàłaekè nı ̨dè hòt'a ı ̨mbè agode ts'ǫ̀ whaà-lewek'èts'eezǫ hǫt'e. 31Eyı xèht'eè
t'asìı hazǫò ̨ weghǫ goıhdee sìı weghàahda nı ̨dè weghàà Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı
wets'ǫ̀ whaà-le agodaadee wek'èahsǫ ha.

32 “Ehkw'ı anaxèehsı̨, ekìıyeè k'e dǫ geedaa sìı eyı hazǫǫ̀ hagode kwe ełaàgede ha nıìle.
33Yak'e eyıts'ǫ dèè whìle agode ha hǫt'e, hanìkò seyatıì wı̨ı ̨zìı sìıwhìle ade ha nıìle.

34 “Edexoahdı! Aahdǫ xè sìgoèt'ı̨ı ̨ zǫ k'alaahdè-le eyıts'ǫ t'asìı łǫ ghǫ nànıahdè-le. T'asìı
wet'àaɂà-le t'à naxıdzeè nàtso-le awede sò ̨ǫ̀. Naxınaàhtǫ eyı dzęę̀ k'e nèhòkw'o nı ̨dè hǫtsaa
naxık'èchıìtła lagodeha. 35Eyıhoìlaagodeha sìıdıı nèk'ehazǫǫ̀ dǫnàdèe sìıgık'eagodeha
hǫt'e. 36Eyıt'à t'aats'ǫǫ̀ kexoahdı, hoìla hawee sìı naxıxè agode ha-le gha yaahtı. Eyıts'ǫ
Dǫ-wet'àaɂàa-deè wenadąą̀ nàahza nı̨dè edeghǫ ì ̨ì ̨zhaahłı ̨ ha-le gha yaahtı,” Zezì gòhdı.

37Dzę taàt'eè Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàgoehtǫ, eyıts'ǫ xèhts'ǫ̀ taàt'eè shìhOlıvet
ekǫ to hoehwhı. 38K'omǫò ̨dǫǫ̀ et'ıì dǫ hazǫò ̨ Zezì geèhkw'ǫ ha gı ̨ı ̨wǫ t'à Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
ts'ǫ̀ gogeehwhı.

22
Zhıdàà Zezì k'aodèe tł'aàyehtè ha

1 Dzędeè Passover gha nàsı̨ hołè ts'ǫ̀ whaà-le agòjà. Eyı dzędeè k'e łèt'èa dę łèt'è ghǫ
shègezhe. 2Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫNǫ̀htsı ̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ Zezì ełaàgehwhı ha gı̨ı ̨wǫ t'à
dànì agele ha sìıhagı ̨ı ̨wǫ,hanìkò dǫ gots'àgeejı̨ t'à gonaàhtǫ aget'ı ̨. 3Ekò k'ewehłı̨ı ̨ Zhıdàà
ts'ǫ̀ ajà. (Zhıdàà, Iscarıyot sıwìyeh.) Ededı ̨ sìıZezìwecheekeèhoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ts'ǫ
ı ̨łè hǫt'e. 4 Zhıdàà, yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫǫ̀ gha k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı
gots'àèhtła. Dànì Zezì gotł'aàyıhtè ha sìı ghǫ gogı̨ı ̨de. 5K'aodèe gınà nàhòwo t'à gıts'ǫ̀ hadı,
“Hanele ha nı ̨dè, sǫǫ̀mba łǫ nets'àts'eehdì ha,” gıìhdı. 6Hęɂę gòhdı, eyıt'à dànì dǫ naàhtǫ
Zezì k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìı gha naèhɂı.̨
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Zezì edecheekeè xè nǫǫde shètı ̨
7Passoverdzęè ̨xèhǫǫ̀wo. Eyıdzęè ̨k'ePassoverghayahtıı sahzǫ̀ą ełaàgehwhı gàNǫ̀htsı̨

ts'ǫ̀ gık'eehk'ǫ̀. 8Zezì, edecheekeè Peter eyıts'ǫ John gots'ǫ̀ hadı, “Ełexè nàsı ̨ Passover ghǫ
shèts'ezhe gha sınìhòahɂà,” gòhdı.

9 “Edı̨ì ̨ nàsı̨ gha sıìgots'ele ha neewǫ?” gıìhdı.
10 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Jerusalem nìłaahtła nı ̨dè dǫ kwetǫ t'à tı naehtı̨ naxınìhdǫǫ̀ etła ha.

Wek'èè et'ıì aahde, edı̨ì ̨ kǫ̀ ts'ǫ̀ at'ı̨ı ̨ sìı wek'èè goyaahdè. 11Dǫ wekǫ̀ agò ̨ht'ee sìı wets'ǫ̀
dıı haahdı, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo nets'ǫ̀ dıı hadı: Edı̨ì ̨ shèts'ezhe gha gòɂǫ? Secheekeè gıxè nàsı ̨
Passover ghǫ shètı ̨ ha dehwhǫ,’ wèahdı. 12 Eyı dǫ dahkǫ̀ gǫchàa gòɂǫǫ t'asìı hazǫǫ̀ ts'atà
whelaa sìı ts'ǫ̀ naxeewa ha. Ekǫ shèts'ezhe gha sıìgoahłe,” Zezì gòhdı.

13Wecheekeè ekǫ geède, Zezì dàgòhdıı sìı hotıì wek'ę̀ę̀ hagòjà. Eyıt'à nàsı̨ Passover gha
sınìhogì ̨ı̨ɂǫ.

14 Shègezhe ha nìkw'o ekò Zezì, edecheekeèdeè xè ladà gà nììtła. 15 Zezì gots'ǫ̀ hadı,
“Daıhɂa kwe naxıxè dıı nàsı ̨ Passover ghǫ shètı̨ ha sedzeè t'à hahwhǫ hǫt'e. 16 Ehkw'ı
anaxèehsı̨, dıı nàsı ̨ k'achı ̨weghǫ nashèhtı ̨ ha-le. Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀ agòjà nı ̨dè
naxıxè nàsı ̨wedeèdlı ̨ı̨ ghǫ nashèhtı ̨ ha,” gòhdı.

17 Lıbò nıį̀hge gà yek'eèyaı ̨htı hadı, “Dıı lıbò weyìı wetł'ıı sìı ełeghàahdı. 18 Ehkw'ı
anaxèehsı̨, dıı nèk'e k'achı ̨ dıı jìetì naxıxè nahdǫ ha-le. Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ
wexèhoìwı nı ̨dè naxıxè jìetì wegòò ehdǫ ha,” gòhdı.

19 Zezì łèt'è nıìchı gà yek'eèyaı ̨htı, tàyı ̨ı̨zhì gà edecheekeè goghàyı ̨ı ̨dì, hadı, “Dıı łèt'è
sezhį̀ì ̨ hǫt'e naxıgha adlà. Dıı haaht'ı ̨ t'à senaahdì nǫò ̨,” gòhdı.

20Eyı xèht'eè, shègıazhe tł'axǫò ̨ lıbòneyı ̨į̀hgè gà hadı, “Dıı sedoònaxıgha xàıt̨ł'ıı sìıwet'à
nakenahòdlı̨ı ̨wegòò naxıgha hòèlı ̨ hǫt'e. 21Hanìkò eyı dǫ k'aodèe tł'aàsìhtè ha sìıwılà jǫ
ladà k'e sılà gà wheɂǫ. 22Dǫ-wet'àaɂàa-deè dànì wegha hòɂǫǫ sìı k'è ̨ę̀ ade ha t'ıì ̨t'e, hanìkò
amìı k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìı wegha hoìla nechà ha hǫt'e,” gòhdı. 23Wecheekeè, amìı
hanì yets'ò ̨ eghàlaeda ha adı gı ̨ı̨wǫ t'à dałegeehke.

24 Eyı wedę wecheekeè ełets'ǫ̀ nàyagehtı, “Amìı gonahk'e elı ̨?” gedı t'à. 25 Zezì gots'ǫ̀
hadı, “K'àowocho gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dǫ eyıì-le xàɂaa ts'ǫ̀ k'adahogedè, eyı xè ‘Dǫ ts'àts'edı ats'ı̨ı ̨t'e’
edegeewǫ hǫt'e. 26Hanìkò naxı̨ sìı gıxèaht'e ha-le. Naxıta gots'ǫ dǫ denahk'e elı ̨ı̨ sìı gochı
nǫǫdea lanì elı ̨ ha, eyıts'ǫ dǫ gha k'àowo elı ̨ı̨ sìı dǫ gha eghàlaedaa-dǫǫ̀ lanì elı ̨ ha. 27Amìı
denahk'e elı ̨ dahwhǫ, dǫ ladà gàweghàhodìıhanì-le-ı ̨dè dǫ yegha eghàlaedaa? Dǫ ladà gà
weghàhodìı sìı eyı denahk'e elı ̨ hǫǫwǫ hǫt'e. Hanìkò sı ̨ sìı naxını dǫ gha eghàlaedaa-dǫǫ̀
laht'e. 28 Sexè hoìla k'ehokw'o kò naxı ̨ sìı ı̨łaà sexè aaht'ı̨ hǫt'e. 29 Setà K'àowocho ehłı ̨ ha
seghàhòıɂ̨ǫ k'ę̀ę̀ sı ̨ sı k'àowocho aahłı̨ gha naxıghàhòehɂǫ hǫt'e. 30 K'àowocho whıhłı ̨ nı ̨dè
seladà k'e shèahzhe ha eyıts'ǫ daèhchı ̨cho k'e dahkw'e ha. Israel got'ı̨į̀ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke
xàɂaa gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gısınìyaahtı ha,” gots'ǫ̀ hadı.

31 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì hadı, “Sımon, hotıì nezı̨ì ̨ sı ̨į̀hkw'ǫ. Wehłı̨ı̨ naxeèhdzà ha nıwǫ,
32 hanìkò, Sımon, ı̨łaà nınì nàtso ha, negha yaehtı. Sets'ǫ̀ ek'èt'à anaąjà nı ̨dè nèot'ı ̨ gınì
nàtsoò agı̨ı ̨le nǫǫ̀,” yèhdı.

33 Peter, Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, nexè dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ ahde ha eyıts'ǫ nexè
ełaehwhı ha ts'atà whıhda hǫt'e,” yèhdı.

34 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Peter, ehkw'ı anèehsı̨, dıı dzęę̀ k'e k'àba ezeh kwe, taà-eht'aà
sek'èız̨ǫ-le nı ̨ı ̨dı ha,” yèhdı.

35 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì edecheekeè dagoehke, “Dǫ ts'ǫ̀ goahde ha gıts'ò ̨ naxeehɂà ekò
sǫǫ̀mba, tehmì eyıts'ǫ ke k'eahłe-le naxèehsı ̨ ekò asį̀ì ̨ naxıgha t'asìıwhìle nǫò ̨?”

“Dàòdì, gogha t'asìıwhìle-le,” gıìhdı.
36 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ekò dıì sǫǫ̀mbawò naxıts'ǫ nı ̨dè k'eahtı̨ eyıts'ǫ tehmì sı edexè

k'eahłe, eyıts'ǫ behcho naxıts'ǫ-le nı̨dè naxıɂeè naxıghǫ nàedì gà behcho ı ̨łè nàahdì. 37Dıı
hanì dek'eèhtł'èhǫt'e, ‘Dǫjıı xènagı̨ı ̨htà.’ Hanì seghǫdek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀è ̨ahdehahǫt'e.
Hęɂę, dànì seghǫ dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agodaade,” Zezì gòhdı.
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38Wecheekeè hagıìhdı, “K'àowo, jǫ behcho nàkewhela.”
“Hòt'a!” Zezì gòhdı.
Zezì nànııtì xè Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı

39 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì shìh Olıvet ekǫ at'ı ̨ zǫ t'à ekǫ ts'ǫ̀ èhtła eyıts'ǫ wecheekeè gıxè ajà.
40Ekǫnììtła ekòedecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Hołı̨ı ̨hoahtsı̨ ch'à edeghayaahtı,” gòhdı. 41Hadı
tł'axǫò ̨ ı ̨daà gǫǫwà-lea nììtła, nàgòıh̨gè gà dıı hadıì yaı ̨htı, 42 “Setà, haneewǫ nı̨dè dıı
wet'à dàıhɂaa sìı sets'ǫǫ̀ anele. Hanìkò sınì k'ę̀ę̀welè-le, nınì k'ę̀ę̀ welè,” Zezì hadıì yaı̨htı.
43Yak'eet'ı̨ì ̨wets'ǫ̀ wègoèht'į̀, wınì nàtsoò ayį̀ì ̨là. 44 Sıì wegha dìì agòjà t'à denahk'e hòtł'ò
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı. Wınìtì edoò lanì dèè k'e det'e.

45 Zezì yaı̨htı tł'axǫǫ̀ edecheekeè taı goghǫ nǫ̀ǫtła ekò gete nǫò ̨. Sıì gıgha dìì agòjà t'à
nègı̨ı ̨tsǫǫ̀ agejà. 46 “Dànìghǫ wheahte? Nıàhdè, hołı ̨ı ̨ hoahtsı ̨ ch'à edegha yaahtı,” gòhdı.

K'aodèe Zezì gį̀ì ̨hchì
47 Įłaà edecheekeè ts'ǫ̀ gode et'ıì dǫ łǫ nìıd̨e, wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gots'ǫ ı ̨łè,

Zhıdàà wìyeh, gonakweè naetłe. Zezì gà nììtła gà yı̨ı ̨ts'ì ̨. 48 Hanìkò Zezì yets'ǫ̀ hadı,
“Zhıdàà, Dǫ-wet'àaɂàa-deè wı̨ı ̨ts'ì ̨ t'à dǫ tł'aàwı ̨ı̨htè ha nì?” yèhdı.

49 Zezì wecheekeè dàgode ha gık'èhoèhzà t'à hagedı, “K'àowo, behcho t'à agets'ele ha
neewǫ nì?” gıìhdı. 50 Zezì wecheekeè ı ̨łè yahtıı-wet'àaɂàa-deè wecheekeè ı̨łè behcho t'à
nàgòts'ehnèe ts'ǫ yedzeèbàa dachı ̨ı̨hwho.

51Hanìkò Zezì hadı, “Hòt'a!” Zezì edılà dǫ dzeèbàa k'e ayį̀ì ̨là t'à t'asanìle anajà.
52Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì, yahtıı-gha-k'aodèe, Nò ̨htsı ̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫǫ̀ gha k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah

eyı nègı̨ı ̨dee sìı gots'ǫ̀ hadı, “Ayìıha behcho eyıts'ǫ dechı ̨ sets'ǫ̀ k'eahłe? Ełets'egǫ gha aht'ı̨
dahwhǫ nì? 53Dzę taàt'eè naxıxè Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà whıhda ı ̨lè kò sèahchì-le ı ̨lè. Hanìkò
dıì to agǫ̀ht'e t'à naxıgha hòɂǫǫ̀ agòjà,” Zezì gòhdı.

Peter Zezì k'èehsǫ-le hadı
54 Eyı tł'axǫǫ̀ dagıachì gà yahtıı-wet'àaɂàa-deè wekǫ̀ ts'ǫ̀ agı̨ì ̨là. Peter ı ̨dè sìghaı ̨waà

gok'èetłe. 55 Yahtıı-wet'àaɂàa-deè wekǫ̀ gà kò ̨ nageèhtła xè kǫ̀ gà geèhkw'e. Peter ededı̨ sı
gogà dèhkwà. 56Kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ ts'ǫ dzęh t'à, ts'èko eyı eghàlaedaa sìı yaɂı.̨ Ts'èko hotıì yeghàıd̨à
tł'axǫò ̨ hadı, “Dıı dǫ yexè at'ı ̨ ı̨lè,” hadı.

57Hanìkò Peter hadı, “Ts'èko, eyı dǫ wek'èehsǫ nıìle,” yèhdı.
58 Sìghaı ̨waà hoòwo tł'axǫǫ̀ k'achı̨ dǫ ı ̨łè yaɂı ̨ t'à yets'ǫ̀ hadı, “Nı ̨ sı Zezì wecheekeè gıxè

aąt'ı̨ ı ̨lè,” yèhdı. Hanìkò Peter yets'ò ̨ hadı, “Ì ̨le, gıxè aht'ı̨ nıìle!” yèhdı.
59 Įłè sadzeè k'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀ dǫ ı̨łè k'achı ̨ hayèhdı, “Dıı dǫ hotıì yexè at'ı ̨ ı ̨lè, Galılee

got'ı̨ì ̨ ne,” hadı.
60Peter yets'ǫ̀ hadı, “Dàıd̨ıì-aı̨dı sìıwek'èehsǫ nıìle!” yèhdı. Hadı ts'ǫ̀et'ıì k'àbawhezeh.

61 Zezì yets'ǫ̀ nàɂa gà Peter ghàıd̨à. Hanì-t'ıì Peter, Zezì dàdı ı ̨lèe sìı yenadì. “Dıı dzęè ̨ k'e
k'àba ezeh kwe, taà-eht'aà sek'èız̨ǫ-le nı ̨ı̨dı ha,” yèhdı ı ̨lè. 62 Peter xàèhtła gà sıì ededzeè
t'à ı̨tsè.

Eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì k'adageedè
63Dǫ Zezì xogııhdıı sìı gık'adaedè xè nàgeeht'ı. 64Wedaà k'e ehtł'ı ̨ ełègeèzà gà hagıìhdı,

“Nakwenàoɂǫǫ anet'e nı ̨dè amìı nànı ̨ı̨ht'ıı sìı gots'ǫ̀ haı̨dı,” gıìhdı. 65Eyıts'ǫ t'asìı eyıì-le łǫ
t'à gık'adaedè.

Zezì k'àowo Pılate eyıts'ǫ k'àowochoHerod nadąà ̨ nàwo
66K'omǫǫ̀dǫò ̨dzęhagòjàekòyahtıı-gha-k'aodèe,ǫhdahgı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫNò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-

dǫǫ̀ łą̀ą nègı ̨ı̨de gà Zezì goyageèhchì. 67 Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Chrıst ts'edıı sìı eyı anet'e nı ̨dè
gots'ǫ̀ haı ̨dı,” gıìhdı. Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Amìı aht'e naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ kò ehkw'ı adı seahwhǫ
ha nıìle, 68 t'asìı danaxeehke nı ̨dè, sets'ǫ̀ ek'èt'à xàyaahtı ha nıìle. 69 Jǫ gots'ǫ ı̨daà Dǫ-
wet'àaɂàa-deè Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı gà nàgòts'ehnèewheda ha,” Zezì gòhdı.
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70Eyı tł'axǫǫ̀ hazǫǫ̀ dageehke, “Nò ̨htsı̨ Weza anet'e nì?” gıìhdı.
Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Seghǫ dàahdıı sìı ehkw'ı aahdı,” gòhdı.
71Eyıt'à hagedı, “Hòt'a k'achı̨ dǫ gık'e nìdahogeeɂà-le kò. Goxı ̨ xàè weyatıì ts'ıìkw'o ne,”

gedı.

23
1 K'aodèe hazǫò ̨ ełèwhedee sìı nıgı̨ì ̨de gà Zezì, k'àowo Pılate ts'ǫ̀ geèhchì. 2 Gık'e

nìdahogį̀ı ̨ɂǫ, hagedı, “Dıı dǫ sìı gonèk'e weghǫ nàdahoowo, eyıts'ǫ ‘K'àowodeè Caesar
wets'àts'eehdì ha-le,’ hadı eyıts'ǫ ‘K'àowocho Chrıst, eyı aht'e’ edèhdı,” gedı.

3 Eyıt'à k'àowo Pılate, Zezì daehke, hayèhdı, “Israel got'ı̨į̀ gıgha k'àowocho anet'e nì?”
yèhdı.

“Hęɂę, dàıd̨ıı sìı k'ę̀ę̀ hǫt'e,” Zezì yèhdı.
4 Eyıt'à k'àowo Pılate, yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ dǫ łǫ ełèwhedee ts'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ ayìı

wek'e nìdahoehɂà ha sìıwek'èehsǫ-le,” gòhdı.
5 Hanìkò k'èdaà hagedı, “Judea nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ edeyatıì t'à dǫ nàdahogehdè agò ̨ǫ̀là.

Galılee nèk'e kèhoį̀hwho gots'ǫ, jǫ gots'ǫ̀ nìhoı ̨hwho,” gedı.
6Pılate eyı hagedı ıìkw'o ekò hadı, “Dıı dǫ Galılee got'ı̨ì ̨ nì-ı ̨t'e?” gòhdıì dagoehke. 7Zezì,

k'àowocho Herod wenèè gots'ǫ at'ı ̨ yek'èhoèhzà ekò Herod ts'ǫ̀ yeèhɂà. Ekìıyeè k'e Herod
Jerusalemwheda ı ̨lè.

8K'àowochoHerod, Zezì aɂı ̨ekò sıì wınà nàhòwo. Whaà gots'ǫ wııhɂį̀ nıwǫ ı ̨lè. Zezì ghǫ
godı łǫ ıìkw'o t'à edahxǫ yedaà enıìyah hohtsı ̨ ha nıwǫ. 9 Eyıt'à t'asìı łǫ ghǫ dayı̨ı ̨hke,
hanìkò Zezì yets'ǫ̀ xàyaı ̨htı-le. 10 Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ eyı
nàgeèhza. Yahtı nàtsoo t'à Zezì k'e nìdahogeeɂà. 11 Eyı tł'axǫò ̨ k'àowocho Herod eyıts'ǫ
wets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì k'adageedè. K'àowochoɂeè yìı gı ̨ı̨htı ̨ gà k'àowo Pılate ts'ǫ̀ nageèhchì.
12 Eyı dzęè ̨ k'e k'àowocho Herod eyıts'ǫ k'àowo Pılate ełeàgı ̨ą gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agejà. Eyı wekwe sìı
ełets'ò ̨ xànegı ̨ı ̨ɂa ı ̨lè.

13 K'àowo Pılate, yahtıı-gha-k'aodèe, dǫ gha k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ gokàehɂà.
14 Gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ sets'ǫ̀ aahłàa sìı wet'à dǫ hazǫò ̨ nàdahogehdè dahdı. Naxıdaà
dawııhke hanìkò ekǫ-le eghàlaı ̨dà-le t'à ayìı wek'e nìdahoehɂà ha sìı wek'èehsǫ-le.
15K'àowochoHerod ededı ̨ sı dàwhìdì t'à sets'ǫ̀ nayeèhɂà. Dıı dǫ ekǫ-lehòèhtsı ̨-le t'à yek'èxa
ełaàwı ha whìle. 16-17 Eyıt'à nàweekwa zǫ awehłe ha, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè naetłaà awehłe ha,”
gòhdı.

18 Hanìkò dǫ hazǫò ̨ yagìzeh, “Eyı dǫ ełaahwhı! Barabas eyı gots'ǫ̀ xàetłaà awı ̨ı ̨le!”
gedı. 19 (Eyı dǫ Barabas wets'ıhɂò ̨ Jerusalem ekǫ dèe-ts'ǫ̀-k'àowo ts'ǫ̀ ełegegǫ ı ̨lè eyıts'ǫ
dǫ ełaı ̨hwho t'à wedaànìıt̨ǫ ı ̨lè.)

20K'àowo Pılate Zezì naetłaà ayele ha nıwǫ t'à k'achı ̨ yegha dǫ gots'ǫ̀ goı ̨de. 21Hanìkò dǫ
k'èdaà gezeh xè nàdahogehdè, “Dechı ̨et'aa k'e wedı̨ì ̨htsò! Dechı ̨et'aa k'e wedı̨ì ̨htsò!” gedıì
gezeh.

22 K'àowo Pılate k'achı ̨ taı t'à gots'ǫ̀ nagoı̨de, hadı, “Ayìı gha? Dıı dǫ ayìı hoìla hòèhtsı ̨
k'èxa? Yek'èxa ełaàwı ha t'asìı gòìhɂǫ-le. Eyıt'à nàweekwa gà naetłaà awehłe ha,” gòhdı.

23-24Hanìkò Zezì dechı ̨et'aa k'ewedıìtsòha gı̨ı ̨wǫ t'à, dǫdenahk'e hòtł'ò yagìzeh. Hòtł'ò
gezeh t'à Pılate ghǫ dageèhnǫ t'à gok'èhoı̨ɂǫ. 25 Barabas wets'ıhɂò ̨ dèe-ts'ǫ̀-k'àowo ts'ǫ̀
ełegegǫ ı ̨lè eyıts'ǫ dǫ ełaı̨hwho t'à wedaànìıt̨ǫ ı ̨lèe sìı dǫ gıyatıì k'e Pılate gots'ǫ̀ xàèhtłaà
ayį̀ì ̨là. Hanìkò Zezì t'agele ha gı̨ı ̨wǫǫ sìı k'ę̀ę̀ agele ha dǫ tł'aàyì ̨ı̨htı ̨.

Zezì dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò
26K'àowoPılatewekǫ̀ gots'ǫ Zezì kǫgeèhchì ekò Cyrene got'ı̨ì ̨ ı ̨łè, Sımonwìyeh, Jerusalem

ts'ǫ̀ naehtłe ı̨lè. Eghǫǫ-dǫǫ̀ dagıachì gà dechı ̨et'aa gık'e nèèchì gà Zezì k'èè nayatı̨į̀ agì ̨į̀là.
27Dǫ łǫ Zezì k'èè geède. Ts'èkomò ̨hdaa goxè aget'ı̨ı ̨ sìı, gıdzeè nànııtì xè hòtł'ò gıghǫ etse.
28Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Jerusalemgots'ǫ ts'èko, seghǫaahtse-le, edeghǫaahtse eyıts'ǫnaxızaa
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sı gıghǫ aahtse. 29 Įłè dzęę̀ k'e dıı haahdı ha, ‘Ts'èkowezaa gǫ̀hłı ̨-le xè bebìa gıt'ò ı̨ht'ò-le
sìı gıxè sìghà hǫt'e,’ dahdı ha. 30Ekìıyeè k'e

‘dǫ shìh ts'ǫ̀ dıı hagedı ha, “Gok'e nàahtł'ì!” eyıts'ǫ shìa ts'ǫ̀ dıı hagedı ha, “Nàgoahɂį̀!” gedı
ha.’

31 Įłaà ts'ı dèhdlı ̨ et'ıì dǫ hanì eghàlageeda nı̨dè, ts'ı whegǫ nı ̨dè dàgode ha? (Dıì hanì sets'ǫ̀
eghàlageeda nı ̨dè nǫǫde nı ̨dè dànì naxıts'ǫ̀ eghàlageeda ha?)” gòhdı.

32Dǫjıı nàke Zezì xè ełaàgehde ha gok'èè geèwa. 33 Shìh Dǫkwìkw'ǫǫ̀ gòyeh ts'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de
ekò dechı̨et'aa k'e gıdı̨ì ̨htsò eyıts'ǫ dǫjıı nàkeweghǫhk'eè dexegı̨ì ̨htsò. 34Zezì hadı, “Setà,
gıghǫ nahoı̨le, dàget'ı̨ı ̨ sìı gık'èezǫ nıìle t'à,” hadı. Eghǫǫ-dǫò ̨ wegoht'ǫò ̨ ełetaàgeelè gha
ekw'ǫą k'egehdè.

35Dǫhazǫò ̨ eyı nàgeèhzaa sìı gıghàeda, eyıts'ǫk'aodèeZezì k'adageedè,hagedı, “Dǫeyıì-
le edaxàwhela. ChrıstNò ̨htsı̨ gogha yì ̨į̀hchì at'ı ̨ nı ̨dè, edaxàdııtè,” gedı.

36Eghǫǫ-dǫò ̨ ededı ̨ sı Zezì gà nègogì ̨ı̨hwho gà gık'adaedè. Jìetì dı̨ı ̨ts'aa gıghàedı ha gı ̨ı ̨wǫ
37xè hagıìhdı, “Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho anet'e nı̨dè edaxàdı ̨ı ̨tè,” gıìhdı.

38Wekwì doo enı ̨htł'è dawhehchì agį̀ì ̨là. Dıı hanì dek'eèhtł'è: Dıı sìı Israel got'ı̨ì ̨ gha
K'àowocho hǫt'e.

39Dǫjıı ı ̨łè eyı wedıìtsòo sìı Zezì k'adaawo, hadı, “Chrıst anet'e nı̨dè edaxàdı̨ı ̨tè eyıts'ǫ
goxı ̨ sı edaxàgoı ̨le,” yèhdı.

40Hanìkò dǫjıı ı̨łè, hayèhdı, “Nò ̨htsı̨ ts'àıj̨ı̨-le nì? Wexèht'eè ełaı ̨wı ha neghǫ nàyaetı ı ̨lè.
41Goxı ̨ edet'à dats'ı̨ı ̨ɂa hǫt'e. Ekò ededı̨ sìı hojıì hòèhtsı ̨ı̨ whìle,” yèhdı.

42Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Zezì, nı ̨ k'àowochowheęlı ̨ nı̨dè senaądì nǫò ̨,” yèhdı.
43Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anèehsı ̨, dıı dzęę̀ k'e Hoı̨zı ̨-Nèk'e sexè wheęda ha ne,” yèhdı.
Zezì ełaı̨wo

44-45Dzętanı nìıɂ̨ǫ ekò taı sadzeè ts'ǫ̀ eyı nèk'e sadeè daaɂa-le ajà t'à hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ togoòtł'ò
agòjà. Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho goyìı enìıt̨'ıcho dawhehchìı sìı łats'ı ̨ı̨dla. 46 Zezì hòtł'ò
whezeh hadı, “Setà, sedą̀ązhì ̨ı̨ netł'aà wheɂǫò ̨ ahłà,” hadı tł'axǫò ̨ nǫǫde xàèhjı.

47Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowowedaà hanàhòwo sìıNò ̨htsı̨ ghàsǫedı, hadı, “Dıı dǫ ehkw'ı eda
ı ̨lè nǫǫ̀,” hadı. 48Zezì dechı̨et'aa k'e dexegıìhtsè ha dǫ hazǫò ̨ eyı nègı ̨ı ̨dee sìı gıdaà dàgòjà
gıaɂı ̨ekò, sıì gıgha dìì t'à ededzeè ts'ageht'ı xè nageèhde. 49Dǫ hazǫǫ̀ Zezì xè agıat'ì ̨ı ̨ sìı ı ̨dè
gǫǫwàhoògǫnàgeèhza gà goghàgeeda. Galıleenèk'e gots'ǫ ts'èkomò ̨hdaaZezì k'èè k'egedè
ı ̨lèe sìı gota nàgeèhza.

Zezì wekw'ǫò ̨ nìtǫ
50Eyıts'ǫdǫ ı̨łè Josephwìyeh Israel got'ı̨ì ̨ghak'aodèegoxèwhedaelı ̨. Dǫnezı ̨ı ̨xèehkw'ı

eda. 51 Ededı̨ sìı k'aodèe gok'è ̨ę̀ anıwǫ-le eyıts'ǫ Zezì ts'ǫ̀ dànì eghàlagı ̨ı ̨dàa sìı wınì k'ę̀ę̀
nıìle. Judeanèk'ekò ̨taArımathea got'ı̨ì ̨hǫt'e. Nò ̨htsı̨Wenàowoòk'ę̀ę̀agodehadanaèhɂı ̨ı ̨lè.
52 Zezì wekw'ǫǫ̀ hodàechı ha k'àowo Pılate ts'ǫ̀ èhtła. 53Dechı ̨et'aa k'e ts'ǫ Zezì wekw'ǫǫ̀
hodàıh̨tı̨ gà nezı̨ì ̨ ehtł'ı̨ wemoèhdoò ayį̀ì ̨là. Eyıts'ǫ kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀ ı ̨ı ̨tǫ̀-le sìı ekǫ yekw'ǫǫ̀
nèyı ̨ı̨tǫ. 54 Sınìhogììɂàa dzęè ̨ k'e agò ̨ht'e eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨wexèhoìwı ha nìkw'o.

55Ts'èko, Zezì xè Galılee nèk'e gots'ǫ nègı ̨ı ̨dee sìı Joseph k'èè geède. Dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è
dànì Zezì wekw'ǫǫ̀ nègı ̨ı̨htı ̨ı ̨ sìı gıaɂı.̨ 56 Eyı tł'axǫǫ̀ edekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhde. Dǫkw'ǫò ̨ sıìgele
gha dı̨ı̨ts'ıa eyıts'ǫ yìk'eetł'òo sınìgı ̨ı ̨le. Hanìkò nàowodeè k'ègedì ha gı ̨ı̨wǫ t'à, Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨
k'e k'èhogeèɂa.

24
Zezì naìdà

1 Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ tł'axǫǫ̀ k'omǫǫ̀dǫò ̨ èhkǫ ts'ǫ̀et'ıì, ts'èko dı̨ı̨ts'ıa łekǫǫ ts'atà sınìgı ̨ı̨laa sìı
edexè k'egele xè edı̨į̀ Zezì wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ sìı ts'ǫ̀ geède. 2 Eyı nègı ̨ı̨de ekò kwe yìı Zezì
wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ sìı wets'ǫdaà kwe nechàa enìıɂ̨ǫǫ sìı yı ̨ı̨ɂò ̨ǫ̀ wedeèyį̀ı ̨ nǫǫ̀. 3Goyagı̨ı ̨de
ekò Zezì wekw'ǫǫ̀ wègoèt'ì ̨-le. 4Dànàhòwo ghǫ nànıgedè ekò hǫtsaa dǫ nàke gıgoht'ǫǫ̀ k'e
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saı̨dı̨ gogà nàłegeewo. 5Ts'èko sıì geèhyeh t'à dèè ts'ǫ̀ nàgògı ̨ı ̨hgè, hanìkò dǫ gots'ǫ̀ hagedı,
“Dànìghǫ dǫ ełaı̨dèe ta dǫ edaa kak'eaht'į̀? 6 Jǫ wheda-le, naìdà hǫt'e. Galılee nèk'e ı ̨łaà
naxıxè eda ekò dànaxèhdı ı̨lèe sìı wenaahdì. 7 Dıı hadı ı ̨lè, ‘Dǫ-wet'àaɂàa-deè sìı hołı ̨ı ̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ tł'aàgıhtè ha, dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò ha eyıts'ǫ taı dzę-ı ̨dè naìdà ha,’ hadı
ı ̨lè,” gògedı. 8Ts'èko, Zezì weyatıì nagedì agejà.

9 Ts'èko, dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è gots'ǫ nǫò ̨gı̨ı ̨de ekò gıxè dàgòjàa sìı wecheekeè hoònǫ-
daats'ǫ̀-ı ̨łè eyıts'ǫ dǫ goxè aget'ı ̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ hagedı. 10 Mary-Madlè ̨, Joanna, James wemǫ
Mary, eyıts'ǫ ts'èko eyıì-le goxè aget'ı ̨ı ̨ sìı eyı godı t'à Zezì wecheekeèdeè xè gogedo.
11Hanìkò ts'èko gıyatıì gıgha sììdì lanì t'à ehkw'ı agedı gogı ̨ı ̨hwhǫ-le. 12Hanìkò Peter ededı ̨
xàèhtła,kweyìıdǫkw'ǫò ̨whetǫǫ ts'ǫ̀ tı ̨mǫèhza. Goyadaèhgèekòdǫkw'ǫǫ̀ ts'ǫ ehtł'ı̨ neghoa
łą̀ą ełexè whelaa yaɂı.̨ Xàèhtła ekò dàgòjàa sìı ghǫ nànıwo.

Zezì edecheekeè nàke goghaetła
13 Eyıts'ǫ eyı dzęę̀ k'e Zezì wecheekeè nàke kò ̨ta Emmaus gòyeh ts'ǫ̀ geède. Jerusalem

gots'ǫ łǫ̀hdı ̨ echı̨ hǫt'e. 14Hazǫò ̨ dàgòjàa sìı ghǫ ełexè gogedo ı ̨lè. 15Ełexè gogedo ekò Zezì
ededı ̨ goghǫ nììtła gà goxè naetłe. 16Hanìkò Zezì at'ı ̨ gı̨ı ̨wǫ-le agììdlà.

17 Zezì dagoehke, “Įdaà nałeahtłe ekò ayìı ghǫ ełexè goahdo nǫǫ̀?” gòhdı. Wecheekeè
nìłegeètła, ts'ǫò ̨gı̨ı ̨wǫ lanì gìgaat'ı ̨. 18Dǫ ı̨łè, Cleopas wìyeh sìı, Zezì ts'ǫ̀ hadı, “Jerusalem
gha xàhtǫ anet'e nì? Dıì whaà-le Jerusalem dàgòjàa sìı nı ̨ zǫ wek'èız̨ǫ-le nì ghǫ aı̨dı?”
yèhdı.

19 “Dàgòjà?” Zezì yèhdı.
Eyıt'à gıts'ǫ̀ hadı, “Zezì,Nazareth got'ı̨ì ̨, wexèdànàhòwoo sìı eyıweghǫ,” gedı, “Eyı dǫ sìı

nakwenàoɂǫǫ deè ı ̨lè. Nò ̨htsı̨ gha sìghà eghàlaı̨dà eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ gınadąą̀weyatıì nàtsoo
xè enıìyah deè eghàlaı̨dà. 20Yahtıı-gha-k'aodèe, eyıts'ǫ gogha k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı k'àowo Pılate
tł'aàgì ̨ı̨htı ̨. Ełaàwı ha gısınìyaı̨htı tł'axǫǫ̀ dechı̨et'aa k'e gedı̨ì ̨htsò. 21 Zezì ededı ̨ sìı edahxǫ
Israel got'ı̨ì ̨ edaxàgole hawets'ı ̨ı̨hwhǫ ı ̨lè. Eyı hagòjà gots'ǫ dıì xè taı dzęè ̨ hǫt'e. 22Eyıts'ǫ
ts'èko mò ̨hdaa gonı nàdèe sìı gogha enıìyah agedı. Dıı k'omǫǫ̀dǫò ̨-t'ıì dǫkw'ǫǫ̀ ts'ǫ̀ geède
ı ̨lè. 23Hanìkò Zezì wekw'ǫǫ̀ gıgòhɂǫ-le. Gots'ǫ̀ nageèhde ekò, yak'eet'ı̨į̀ gınazhıı wègoèht'ì ̨
gedı, ‘Naìdà hǫt'e,’ yak'eet'ı̨į̀ hagòhdı, gedı. 24Gots'ǫ dǫmò ̨hdaa dǫkw'ǫǫ̀ ts'ǫ̀ geède. Ts'èko
dàgedıı sìı k'ę̀ę̀ hǫt'e nǫò ̨, hanìkò Zezì gıaɂı-̨le,” eyı dǫ nàke hagedıì, Zezì xè gogedo.

25 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sıì t'asìı nıahdì-le xè naxınì nàtso-le. Nakwenàoɂǫǫ dàgı̨ı ̨dìı sìı
dànìghǫ naxıgha ehkw'ı-ahodı-le? 26Eyı Chrıst hanì daı ̨ɂa haweghàhòt'ǫ hǫt'e,wek'èahsǫ-
le nì? Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè enıìyah t'à nàtso wehòhɂǫ ha,” gòhdı. 27 Zezì hagòhdı tł'axǫǫ̀ Moses
wenı̨htł'è eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è k'e dànì weghǫ t'asìı hazǫò ̨ dek'eèhtł'èe sìı gots'ǫ̀
yek'ayaı̨htı.

28Kò ̨ta ts'ǫ̀ aget'ı̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ nıwà-leanègı ̨ı ̨deekò, ededı ̨ ı ̨daà-etłaha lajà. 29Hanìkò, “Xèhts'ǫ̀
agodaade t'à goxè anede,” gıìhdı, eyıt'à gok'è-èhtła gà goxè ı ̨dà.

30Shègezhehanègı̨ı ̨de ekò, łèt'ènıìchì gà yek'eèyaı ̨htı, tàyı̨ı ̨zhì gà goghàyı ̨ı̨dì. 31Hanì-t'ıì
Zezì nàgeèhzhì ̨, eyı tł'axǫǫ̀ wenawhìle. 32 Eyı dǫ nàke ełets'ǫ̀ hagedı, “Tı ̨lı k'e gots'ǫ̀ gode
ekò, eyıts'ǫNò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è gots'ǫ t'asìı nıts'eedì agò ̨ǫ̀là ekò godzeè dèk'ǫ̀ǫ lanì edexèts'eedì
ı ̨lè,” ełègeedı.

33Ekòet'ıì Jerusalem ts'ǫ̀ nałegeèhtła. Ekǫ wecheekeèdeè hoònǫ-daats'ò ̨-ı̨łè eyıts'ǫ eyıì-
ledǫ goxè aget'ı ̨ xè łą̀ą nègı ̨ı̨de. 34Hagedı, “Ehkw'ı-ahodı! Gots'ǫ̀ K'àowonaìdà hǫt'e eyıts'ǫ
Sımon ts'ǫ̀ wègoèht'į̀,” gedı. 35Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ nàke tı ̨lı k'e gıxè dàgòjàa eyıts'ǫ dànì Zezì goxè
łèt'è tàyı ̨ı ̨zhì t'à nàgeèhzhį̀ı ̨ sìıwecheekeè ts'ǫ̀ hagedı.

Zezì wecheekeè ts'ǫ̀ wègoèht'į̀
36 Įłaà eyı ghǫ gogedeè ekò hǫtsaa Zezì gonı nàwo nǫǫ̀, gots'ǫ̀ hadı, “Naxıxè sìghàwelè,”

gòhdı.
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37Wecheekeè sıì geèhyeh; dǫts'ı ̨ì ̨ at'ı ̨ gı ̨ı̨wǫ ı̨lè. 38Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ayìıha dahjı̨? Eyıts'ǫ
dànìghǫ naxınì nàtso-le dìì? 39 Sılà eyıts'ǫ sekè ghàahda. Xàè sı̨ aht'ı ̨! Daseahchı, dǫts'ı̨ì ̨
wekwò ̨ eyıts'ǫ wekw'ǫǫ̀ gǫ̀hłı̨ nıìle, hanìkò sı̨ sekwǫ̀ eyıts'ǫ sekw'ǫò ̨ gǫ̀hłı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

40 Edılà eyıts'ǫ edekè ghàgı ̨ı ̨dà agò ̨ǫ̀là. 41 Sıì gınà xè gıgha enıìyah t'à ı ̨łaà gıgha hotıì-le
lanì. Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Asì ̨ì ̨ t'asìı ts'eɂà ha wheɂǫ?” gòhdı. 42 Łıwe whet'ee wets'ǫ
nechà-lea gıghàèchì. 43Neyıìchı gà godaà yeghǫ shètı ̨.

Zezì yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨
44 Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Įłaà naxıxè wheda ekò eyı weghǫ naxıts'ǫ̀ goıhde ı ̨lè:

Moseswenı̨htł'èk'e, nakwenàoɂǫǫgını ̨htł'èk'e eyıts'ǫ ts'ejı̨ı ̨enı ̨htł'èk'e t'asìıhazǫǫ̀ seghǫ
dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha, naxèehsı ̨ ı ̨lè,” gòhdı.

45Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è nıgeedì agò ̨ǫ̀là. 46 “Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e,” gòhdı, “Chrıst wèts'edıı
sìı daı ̨ɂa ha eyıts'ǫ taı dzęè ̨ k'ehoı̨wo nı ̨dè naìdà ha hǫt'e. 47 Chrıst wıızì dahxà dıı nèk'e
dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ts'ǫ̀ goahde ha, dǫ edek'egı̨ı ̨lı̨ nı ̨dè gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahoezhe ha. Jerusalem
ekǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ ts'ǫ̀ goahde ha. 48 Eyı godı nezı̨ı ̨ t'à dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ goahde. 49 Setà, ayìı
naxıts'ǫ̀ ayele ha dı ı ̨lèe sìı eyı naxıts'ǫ̀ ahłe ha. Yak'e gots'ǫ t'asìınàtsoo naxık'e ade gots'ǫ̀
jǫ Jerusalem dahkw'e,” gòhdı.

50 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì edecheekeè xè kǫ̀ta Jerusalem ts'ǫò ̨ nageèhde, kǫ̀ta Bethany ts'ǫ̀
gǫǫwà-lea nègı̨ı ̨de. Ekǫ edılà ı̨dòo ayį̀ì ̨là gà gok'eèyaı ̨htı. 51 Įłaà gok'eèyahtı et'ıì gots'ǫǫ̀
ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı̨. 52Wecheekeè gıts'ǫ̀ nàgòıh̨gè, eyı tł'axǫǫ̀ sıì gınà xè Jerusalem ts'ǫ̀
nageèhde. 53Dzę taàt'eè Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gà geèhkw'e,Nǫ̀htsı̨ ghàsǫgeedı.
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Johnwenı̨htł'è
Yatı dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà

1 Kèhoì ̨wo gots'ǫ Yatı wehòhɂǫ ı ̨lè, eyı Yatı sìı Nò ̨htsı̨ xè wehòhɂǫ, eyıts'ǫ eyı Yatı sìı
Nò ̨htsı̨ elı ̨. 2Ededı ̨ sìı kèhoì ̨wo gots'ǫ Nò ̨htsı̨ xè wehòhɂǫ ı ̨lè.

3Ededı ̨wet'ǫ̀ǫ̀ t'asìıhazǫò ̨hòèlı ̨hǫt'e. Wedę t'asìıwı̨ı ̨zìıhòèlı̨ nıìle. 4Ededı ̨wet'à ts'eeda
hǫt'e. Ededı ̨wet'à ts'eedaa sìı dǫ gha dzęh nı ̨ı̨dı ̨ı̨ lanì. 5 Togoòtł'òo yìı dzęh nı ̨ı̨dı̨, hanìkò
dǫ gıgha togoòtł'òo t'à dzęh nı ̨ı̨dı̨ı ̨ nıgeedì-le.

6Nò ̨htsı ̨ dǫ ı̨łè jǫ ts'ǫ̀ yı ̨ı̨hɂà, John-Baptıst wìyeh. 7 Eyı dzęh nı ̨ı̨dı ̨ı̨ yeghǫ xàyahtı ha jǫ
nììtła. Ededı ̨ wet'ǫ̀ǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ gıgha ehkw'ı-ahodı gha ajà. 8 John-Baptıst ededı ̨ eyı dzęh
nı ̨ı̨dı ̨ı̨ elı ̨ nıìle. Dzęh nı̨ı ̨dı̨ı ̨ ghǫ gode zǫ gha nììtła ı ̨lè. 9Dzęhwedeèdlı̨ı ̨wet'à dǫ hazǫò ̨ gha
dzęh agode ha sìı dıı nèk'e dǫ ts'ǫ̀ ajà.

10Dıı nèk'edǫ ta nàıd̨è. Dıı nèk'edǫhazǫò ̨whehtsı̨ kò amìıhǫt'ee sìı gınıedì-le. 11Edèot'ı ̨
ts'ǫ̀ ajà, hanìkò wèot'ı ̨ gı̨ı ̨wǫ-le. 12Hanìkò dǫ hazǫò ̨ ehkw'ı adı gı ̨ı̨hwhǫ xè wexè aget'ı ̨ ha
gı ̨ı̨wǫǫ sìıNò ̨htsı ̨wezagı ̨ı̨lı ̨k'ę̀ę̀ gııtàagò ̨ǫ̀là. 13Wezaagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìıdǫkwǫ̀ t'à gıgǫ̀hłı ̨ı̨ awèts'edı-
le, dǫ hanıwǫ t'à le, eyıts'ǫ dǫzhìıwınì k'ę̀ę̀ sı t'à le, hanìkò Nǫ̀htsı̨ dahxà gıgǫ̀hłı ̨ t'à Nǫ̀htsı̨
wezaa gı̨ı ̨lı ̨ hǫt'e.

14 Eyı yatı wehòhɂǫǫ sìı dǫ whelı ̨ eyıts'ǫ gota nàıd̨è. Dànì enıìyah deè t'à wehòhɂǫǫ sìı
wets'aɂı.̨ Ededı̨ ı ̨łàet'ee zǫ hanì enıìyah deè elı̨. Ededı̨ sìı Nǫ̀htsı̨-Gotà gots'ǫ nììtła hǫt'e,
wesǫnıwǫ deè eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı wets'ǫ̀-èlı ̨ hǫt'e.

15 John-Baptıstyeghǫgoı̨de, dıı hadıì ezeh ı ̨lè, “Dıı dǫweghǫdıı haehsı ̨ ı ̨lè, ‘Ededı ̨ sek'èè
nììtłaha sìı senahk'ewet'àaɂàadeè hǫt'e, sekwe gots'ǫ hǫt'ene t'à,’ ”hadıì yeghǫ goı ̨de ı ̨lè.
16 Sıì gots'ǫ̀ sǫnıwǫ ts'ıhɂò ̨ ełek'èdaà goxè sìghà hòɂǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là. 17Nǫ̀htsı̨ sìı Moses wet'ǫ̀ǫ̀
nàowo wet'à ts'eedaa sìı gots'ǫ̀ ayį̀į̀là ı ̨lè, hanìkò Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨ wesǫnıwǫ deè eyıts'ǫ
nàowo ehkw'ıı gots'ǫ̀ ajà. 18 Dǫ wı̨ı ̨zìı Nǫ̀htsı̨ aɂı ̨whìle. Nǫ̀htsı̨ ededı ̨ ı̨łàet'ee zǫ Nǫ̀htsı̨-
Gotà gà whedaa sìı,Nò ̨htsı ̨ k'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là.

John-Baptıst Chrıst nıìle
19 Kǫ̀ta Jerusalem gots'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe John-Baptıst dageehke gha, yahtıı

eyıts'ǫ Levıte gı̨ı ̨lı ̨ı̨ gıts'ǫ̀ geèhɂà. Dageehke, “Amìı anet'e?” gıìhdı t'à John-Baptıst gots'ǫ̀
goı ̨de. 20Edeghǫ gode ha edèdaedı-le, gots'ǫ̀ ehkw'ı xàyaı ̨htı, “Chrıst aht'e nıìle,” gòhdı.

21 Eyıt'à hagıìhdı, “Hanì-ı ̨dè amìı anet'e? Asì ̨ì ̨ Elıjah anet'e?” gıìhdı. John-Baptıst
hagòhdı, “Eyı aht'e-le.” “Nakwenàoɂǫǫ deè anet'e nì?” gıìhdı. “Į̀le,” gòhdı.

22Nǫǫdea hagıìhdı, “Amìı anet'e? Gots'ǫ̀ haı̨dı, amìı jǫ ts'ǫ̀ gogeèhɂàa sìı gıts'ò ̨ hats'edı
ha t'à. Edeghǫ dàıd̨ı ha?” gıìhdı.

23 John-Baptıst, nakwenàoɂǫǫ Isaıah weyatıì dek'eèhtł'è t'à gots'ǫ̀ xàyaı ̨htı, hadı,
“Ekìı-ka nèk'e dıı hats'edıì yats'ìzeh hǫt'e, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo wegha tı ̨lı ehkw'ı nıɂà aahłe,’
dek'eèhtł'è. Eyı dǫ aht'e,” gòhdı.

24 Pharısee mǫ̀hdaa John-Baptıst ts'ǫ̀ gogeèhɂà ı̨lè. 25 John-Baptıst dageehke, hagedı,
“Chrıst anet'e-le, Elıjah anet'e-le eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ deè anet'e-le nı̨dè dànìghǫ dǫ
k'ètaì ̨dzı̨?” gıìhdı.

26 John-Baptıst gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sìı tı t'à naxık'ètaìhdzı ̨hǫt'e,hanìkòdǫ ı̨łè naxıtanàwoo sìı
wek'èahsǫ nıìle. 27Ededı ̨ sìı sek'èè nììtła ha hǫt'e. Wekechı̨ì ̨tł'ıì ejıehge ha kò dǫ lahoeht'ı̨-
le,” gòhdı.

28 Jordandehnıɂàa gà kǫ̀ta Bethany ekǫ eyı hazǫò ̨hagòjà. Ekǫ John-Baptıstdǫk'ètaìdzı ̨
ı ̨lè.

Nǫ̀htsı̨ wesahzǫ̀ą wet'à dǫ gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahoezhe ha
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29 Ek'èdaedzęę̀ k'e John-Baptıst, Zezì yets'ǫ̀ etłe yaɂı ̨ ekò, hadı, “K'eaht'į̀. Nǫ̀htsı̨
wesahzò ̨ą wet'à dıı nèk'e dǫ gıhołı̨ì ̨ hazǫò ̨ nahoezhe ha! 30 Eyı dǫ weghǫ dıı haehsı̨ ı ̨lè,
‘Dǫ sek'èè nììtła ha sìı sekwe wehòhɂǫ hǫt'e, eyıt'à senahk'e wet'àaɂàa deè elı ̨.’ 31 Sı̨ kò
wek'èehsǫ-le ı ̨lè, hanìkò Israel got'ı ̨į̀ gık'èezǫ ha t'à tı t'à dǫ k'ètaìhdzı ̨ hǫt'e,” gòhdı.

32 Eyıts'ǫ John-Baptıst yeghǫ dıı hadı, “Yak'e gots'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ k'àba degoo lanıı
Zezì k'e daàhtła gà yek'e dawheda weehɂı.̨ 33 Sı̨ wek'èehsǫ ha-le ı ̨lè, hanìkò amìı tı t'à dǫ
k'ètaìhdzı ̨ ts'ǫ̀ sı ̨ı ̨hɂàa sìı sets'ǫ̀ hadı, ‘Dǫ wek'e Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ dahtła xè yek'e dawheda,
weneeɂıı̨̨ sìı eyı dǫ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ t'à dǫ k'ètaìdzı ̨ ha hǫt'e,’ sèhdı. 34 Eyı dǫ wets'ǫ̀ dàgòjàa
sìı sedaà agòjà t'à,Nò ̨htsı̨ Weza hǫt'ewek'èehsǫ,” John-Baptıst gòhdı.

Zezì t'akwełǫ̀ò ̨ edecheekeè gǫį̀hchì
35Ek'èdaedzęę̀ k'e John-Baptıstk'achı ̨eyıwheda,wecheekeènàkegıxèat'ı ̨. 36Zezìnaetłe

yaɂı ̨ekò John-Baptıst dǫ gots'ǫ̀ dıı hadı, “K'eaht'į̀. Nǫ̀htsı ̨wesahzò ̨ą naetłe!” gòhdı.
37 Wecheekeè nàke John-Baptıst hadı egıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì Zezì k'èè geède. 38 Zezì gots'ǫ̀

ets'aèhtła, gık'èè geède goaɂı ̨t'à Zezì dagoehke, “Ayìıha aaht'ı̨?” gòhdı.
“Rabbı, edı ̨į̀ nàądè?” gıìhdı. (“Rabbı” gedı nı ̨dè “dǫ hoghàehtǫǫ” gedıì-agedı.)
39Zezì hagòhdı, “Sek'èłaahtła nı ̨dè wek'èahsǫ ha,” gòhdı.
Eyıt'à gık'èè goòhwho t'à edı̨ì ̨ nàdèe sìı gıaɂı.̨ Ekìıyeè k'e dı̨ nìıɂ̨ǫ ı̨lè. Eyı dzęè ̨ k'e gıxè

gıakw'è.
40 Eyı dǫ nàke sìı ı̨łè, Sımon-Peter wechı Andrew hǫt'e. John-Baptıst dàdı yeèhkw'ǫ

t'à Zezì k'èè èhtła ı̨lè. 41 Ekòet'ıì Andrew edı̨ı ̨de Sımon ts'ǫ̀ èhtła, hayèhdı, “Messıah
wegots'į̀hɂǫ” yèhdı. (“Messıah” gedı nı ̨dè “Chrıst” gedıì-agedı.) 42 Eyıt'à Andrew edı̨ı ̨de
Zezì ts'ǫ̀ yeèhchì.
Zezì hotıì Sımon ghàıd̨à ekò hayèhdı, “Nı̨ sìı John weza Sımon anet'e. Cephas nìyeh ha,”

yèhdı. (“Cephas” gedı nı ̨dè “Peter” gedıì-agedı.)
Phılıp eyıts'ǫNathanael Zezì wecheekeè gı̨ı ̨lı̨ı ̨ agejà

43 Ek'èdaedzęè ̨ k'e Zezì Galılee nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ Phılıp wheda yaɂı,̨ yets'ò ̨ hadı,
“Sek'èıt̨ła,” yèhdı.

44Phılıp Bethsaıda got'ı̨į̀ hǫt'e,Andrew eyıts'ǫ Peter ededı̨ sı ekǫ gots'ǫ agı ̨ı̨t'e. 45Phılıp,
dǫ ı ̨łè Nathanael wìyeh ts'ǫ̀ èhtła, hayèhdı, “Moses, dǫ ı̨łè ghǫ ı ̨ı̨tł'è ı ̨lèe sìı wegots'į̀hɂǫ.
Nakwenàoɂǫǫ sıweghǫgı ̨ı ̨tł'è ı ̨lè. JosephwezaZezìwìyehkò ̨taNazarethgots'ǫdǫ,” yèhdı.

46Nathanael yets'ò ̨ hadı, “Nazareth nı̨ı ̨dı nì? Ekǫ gots'ǫ t'asìı nezı ̨ı ̨ xàhohwhı ha nì?”
yèhdı. “Sek'èątła,wı̨ı ̨ɂį̀ ha ne,” Phılıp yèhdı.

47 Zezì, Nathanael naetłe yaɂı ̨ ekò yets'ò ̨ hadı, “Dıı dǫ Israel got'ı̨ì ̨ wedeèdlı ̨ı̨ elı ̨ hǫt'e,
eyıts'ǫ eghǫyats'eeɂàawı̨ı̨zìıwets'ǫ̀-èlı ̨-le,” Zezì yeghǫ hadı.

48 “Dànì sek'èız̨ǫ ghǫ aı̨dı?” Nathanael yèhdı. Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Phılıp nets'ǫ̀ gode kwe,
ı ̨łaà jìechots'ıì wetł'awheęda ekò neehɂı ̨ ı ̨lè,” yèhdı.

49Eyıt'à Nathanael hadı, “K'àowo, nı ̨ sìıNǫ̀htsı̨ Weza anet'e, Israel got'ı̨į̀ gha K'àowocho
anet'e,” yèhdı.

50 Zezì hadı, “Jìechots'ıì tł'a wheęda nèehsı̨ t'à negha ehkw'ı-ahodı. Eyı wenahk'e t'asìı
deè łǫ neɂį̀ ha hǫt'e,” yèhdı. 51Eyıts'ǫ Zezì hadı, “Ehkw'ı anèehsı̨, yak'e negha xègoèht'ì ̨ha,
yak'eet'ı̨ì ̨ Dǫ-wet'àaɂàa-deè ts'ǫ̀ dekegììde eyıts'ǫ hodàgeedè neɂį̀ ha,” yèhdı.

2
Zezì t'akwełǫ̀ò ̨ enıìyahwhehtsı̨

1 Taı dzęè ̨ tł'axǫò ̨ Galılee nèk'e, kǫ̀ta Cana ekǫ dǫ ı ̨łè honìda ha nǫǫ̀. Zezì wemǫ ekǫ
wheda. 2 Zezì eyıts'ǫ wecheekeè sı gokàgehɂà ı̨lè. 3 Jìetì k'ehǫǫwo ekò Zezì wemǫ yets'ǫ̀
hadı, “Jìetì gıts'ǫ-le ajà,” yèhdı.

4Zezì yets'ò ̨ hadı, “Ts'èko, sı ̨ sı ̨į̀dı-le, segha ı̨łaà whìle hǫt'e,” yèhdı.
5Zezì wemǫ dǫ eyı eghàlageedaa sìı ts'ǫ̀ hadı, “Ayìı dànaxèhdı sìı haahłe,” gòhdı.
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6Tı gha kwetǫ nechàa ek'ètaı eyı whela, wet'à Israel got'ı̨ì ̨ edenàowoò k'ę̀ę̀ edılà eyıts'ǫ
edekè k'enagehtse. Kwetǫ ı ̨łè naènǫ hanì-le-ı ̨dè taènǫ lìgalǫ̀ haàtłǫ tı weyìıwhetł'ı hǫt'e.

7Zezì dǫ eyı eghàlagıìdèe ts'ǫ̀ hadı, “Kwetǫweyìı tı dagoòɂǫǫ̀ aahłe,” gòhdı. Eyıt'à kwetǫ
yìı tı dagoòɂǫǫ̀ agį̀ì ̨là.

8 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Tı mò ̨hdaa ààhchı gà nàsı ̨ gha k'àowo elı ̨ı ̨ sìı ghàahge,”
gòhdı. Eyıt'à hagį̀ì ̨là. 9Nàsı ̨ gha k'àowo tı jìetì whelı ̨ı ̨ sìı yek'ałegolì. Edı̨į̀ gots'ǫ jìetì agehɂıı̨ ̨
sìı yek'èezǫ-le, hanìkò dǫ kwetǫ yìı tı dagoòɂǫǫ̀ agı̨ì ̨làa sìı gık'èezǫ. Eyıt'à nàsı ̨ gha k'àowo
whatsǫǫ̀ dǫ honìdza ts'ǫ̀ hadı, 10 “Dǫ hazǫò ̨ jìetì denahk'e nezı ̨ı̨ sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ ghàgeedı
hǫt'e. Dǫ deɂǫ̀ǫ̀ jìetì łǫ gıadǫ tł'axǫò ̨ jìetì nezı ̨tsoò-le sìı dǫ ghàgeedı. Hanìkò nı ̨ sìı jìetì
denahk'e nezı ̨ı ̨ sìı dıì gogha wek'ènedì nǫǫ̀,” yèhdı.

11 Zezì kǫ̀ta Cana wheda ekò eyı t'akwełǫ̀ǫ̀ enıìyah whehtsı̨ ı̨lè. Enıìyah deè elı̨ı ̨ sìı dǫ
gıaɂıį̀ ̨ agò ̨ǫ̀là, eyıt'à wecheekeè weghǫ gınì nàtsoò agejà.

Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀ èhtła
12 Eyı hagòjà tł'axǫǫ̀ Zezì edemǫ, edechı eyıts'ǫ edecheekeè xè kǫ̀ta Capernaum ts'ǫ̀

geède. Ekǫ whaà-lea ts'ǫ̀ agı̨ı ̨t'è.
13 Israel got'ı̨ì ̨ gıgha dzędeè Passover ts'ǫ̀ hawe ekò Zezì kǫ̀ta Jerusalem ts'ǫ̀ ajà. 14Ekǫ

Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ t'asìı ełeghǫ nàgeehdì nǫǫ̀. Ejıe, sahzǫ̀ą, k'àbahanıı ełeghǫ nàgeehdì,
eyıts'ǫ dǫ mò ̨hdaa ladà k'e sǫǫ̀mba ehdagele ghǫ geèhkw'e, Zezì goaɂı.̨ 15 Eyıt'à tł'ı t'à
dekwawhehtsı̨, Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gà gots'ǫ, sahzǫ̀ą eyıts'ǫ ejıe hazǫò ̨ xàgodeèzhì. Ladà k'e
sǫǫ̀mba ehdagelee sìı goghǫ kwìteyeèhde t'à satsò ̨ą hazǫò ̨ dèè k'e ts'ǫ̀ nałayeèhtł'ı. 16Dǫ
k'àba lanıı gıghǫ nàèdìı sìı gots'ǫ̀ hadı, “Dıı hazǫò ̨ xàahwha! Setà wekǫ̀ nàedìı k'è goahtsı̨
ha nıìle,” gòhdı.

17WecheekeèNò ̨htsı̨ Nı̨htł'èk'e dıı hanì dek'eèhtł'è gınadì: “Nekǫ̀ nezı ̨į̀ wek'èhdì ha ghǫ
hòtł'ò anı ̨hwhǫ,” dek'eèhtł'è.

18 Zezì hajà t'à Israel got'ı̨į̀ mǫ̀hdaa hagıìhdı, “Amìı wedahxà anet'ı ̨? Godaà enıìyah
nechàa hòwheęhtsı̨ nı ̨dè wek'èts'eezǫ ha,” gıìhdı.

19 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dıı Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho wedıhoahtsı̨ nı̨dè, taı dzęè ̨ k'ehǫǫwo nı ̨dè
nagohtsı̨ ha,” gòhdı.

20 Eyıt'à Israel got'ı̨ì ̨ hagıìhdı, “Dı̨ènǫ-daats'ò ̨-ek'ètaı xo t'à dıı Nǫ̀htsı̨kò ̨-gocho gogehtsı̨
hǫt'e. Taı dzęę̀ t'à kò ̨ nagoı ̨htsı̨ ha nı̨ı ̨dı nì?” gıìhdı. 21Nò ̨htsı̨kò ̨ ghǫ goı̨dee sìı edezhì ̨ì ̨ ghǫ
godeè-adı ı ̨lè. 22Zezì naìdà tł'axǫǫ̀ wecheekeè eyı hadıı sìı gınadì. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e
ayìı dek'eèhtł'èe eyıts'ǫ Zezì weyatıì gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà.

23Zezì, dzędeè Passover gha kǫ̀ta Jerusalemwheda ekò, dǫ łǫ Zezì enıìyah łǫ eghàlaı ̨dà
gıaɂı,̨ eyıt'à ehkw'ı adı gı ̨ı ̨wǫǫ̀ agejà. 24Hanìkò Zezì dǫ hazǫò ̨ goınì k'èezǫ ts'ıhɂǫ̀ deghàà
dǫ ghàdìhtè ha nıwǫ-le. 25 Dǫnì k'èezǫ t'à, dǫ ghǫ wets'ǫ̀ hats'edı-le kò dǫ gıdzeè k'èezǫ
hǫt'e.

3
Zezì Nıcodemus hoghàehtǫ

1-2 Įłàà Pharısee gots'ǫ dǫ ı ̨łè, Nıcodemus wìyeh, to Zezì ts'àèhtła. Eyı dǫ sìı Israel gha
k'aodèe goxè wheda hǫt'e. Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, nı̨ sìı Nò ̨htsı ̨ dahxà dǫ hoghàıh̨tǫ
wek'èts'eezǫ hǫt'e. Dǫ wı̨ı̨zìı nexèht'eè enıìyah hohtsı̨ ha dìì, Nǫ̀htsı̨ yets'àıd̨ı lenǫsıı,”
yèhdı.

3 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anèehsı ̨, dǫ wı̨ı̨zìı k'achı̨ wegò ̨hłı̨ lenǫsıı Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫ yek'èezǫ ha dìì,” yèhdı.

4Nıcodemus hadı, “Dǫ weghoò łǫ sìı dànì k'achı ̨wegǫ̀hłı ̨ lì? K'achı ̨ edemǫ bò yìı naetła
gà k'achı ̨wegǫ̀hłı ̨ ha dìì naà!” yèhdı.

5 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Ehkw'ı anèehsı̨, dǫ tı t'à eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'à wegǫ̀hłı ̨ lenǫsıı
Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı goyaetła ha nıìle. 6Dǫzhì ̨ì ̨ t'à dǫzhį̀ì ̨wegǫ̀hłı ̨ hǫt'e, hanìkò



John 3:7 172 John 3:36

Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'à dǫ wets'ǫ ı ̨nì wegǫ̀hłı ̨ hǫt'e. 7 ‘K'achı ̨ negǫ̀hłı ̨ ha hǫt'e,’ dehsı̨ı ̨ sìı, negha
enıìyahwelè-le. 8Nı ̨hts'ı sìı t'ahoòyì ̨ı̨ ts'ǫ̀ k'eweehts'ı hǫt'e. Nı̨hts'ı dèekw'ǫ wets'eèhkw'ǫ,
hanìkò edı ̨į̀ gots'ǫ at'ı ̨ eyıts'ǫ edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ at'ı ̨ı ̨ sìıwek'èts'eezǫ-le. Dǫ YedàyehNezı̨ı ̨ t'à gıgǫ̀hłı̨ı ̨
sìı gıxè hanì hòɂǫ hǫt'e,” yèhdı.

9Nıcodemus hadı, “Dànì hagòjà lì?”
10 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nı̨ sìı Israel got'ı̨ì ̨ gha dǫ-hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀ nelı ̨, hanìkò dàehsı̨ı ̨ sìı

wenıı ̨dì-le nì? 11Ehkw'ı anèehsı ̨, t'asìı k'èts'eezǫ eyıts'ǫ t'asìıwets'aɂıı̨̨ sìıweghàà gots'ede
hǫt'e, hanìkò naxı ̨ dǫ xàɂaa yàahłı̨ı ̨ sìı ehkw'ı ats'edı goahwhǫ-le. 12 Dıı nèè gots'ǫ t'asìı
ghǫnaxıxè gohdo, hanìkònaxıgha ehkw'ı-le. Ekòyak'e gots'ǫ t'asìı ghǫnaxıxè gohdonı ̨dè
dànì naxıgha ehkw'ı aehsı̨ lì? 13Dǫwı̨ı ̨zìı yak'e hoaɂı ̨whìle, amìı yak'e gots'ǫ dıı nèk'e ts'ǫ̀
ajàa sìı ededı ̨ zǫ yak'e hoaɂı ̨hǫt'e. Eyı sìı Dǫ-wet'àaɂàa-deè hǫt'e. 14 T'akwe whaà Moses,
ekìı-ka nèk'e dechı ̨ k'e gòo ı ̨dòo ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là ı̨lè. Eyı xèht'eè Dǫ-wet'àaɂàa-deè dechı ̨ k'e ı ̨dòo
awedle ha hǫt'e. 15Dǫ ehkw'ı adı yı̨ı ̨hwhǫǫ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha.

16 “Nò ̨htsı̨ dıı nèk'edǫhazǫǫ̀ sıì goghǫneètǫ t'à, edeza ı̨łàet'eedǫ tł'aàyì ̨ı ̨htı̨. Amìı ehkw'ı
adı yı̨ı ̨hwhǫǫ sìıwedıhołè ha-le, welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha. 17Nǫ̀htsı ̨ dǫ xè hoìla hòèhtsı̨ gha,
edeza dıı nèk'e ts'ǫ̀ ayı̨ì ̨là nıìle, hanìkò ededı ̨wet'à dǫ edaxàgole gha ayı̨ì ̨là. 18Amìı ehkw'ı
adı yı ̨ı̨hwhǫǫsìıhoìlaawedleha-le, hanìkòamìıehkw'ı adı yı̨ı ̨hwhǫ-le sìıhòt'awesınìyaetı
hǫt'e,Nò ̨htsı̨ Weza ı ̨łàet'ee sìıwegha ehkw'ı-ahodı-le t'à. 19Dıı hanì hòɂǫ ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ dǫ
sınìyaehtı hǫt'e: Dzęh dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà, hanìkò dǫ nàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlageeda ts'ıhɂǫ̀ to gıgha
denahk'e nezı ̨. 20Dǫ hołı̨ı ̨ hogehtsı̨ı ̨ sìı dzęh dzagı ̨ı̨hwhǫ. Gıhołı̨ì ̨ wègaat'ı ̨ ha sǫnı gı ̨ı ̨wǫ
t'à, dzęh ts'ǫ̀ aget'ı ̨-le. 21Hanìkò dǫ ehkw'ı eda ha nıwǫǫ sìı dzęh ts'ǫ̀ at'ı̨, hanì-ı ̨dè ayìı
eghàlaedaa sìıNǫ̀htsı ̨wedahxà at'ı ̨, hotıì wek'èhoedzǫ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

John-Baptıst Zezì ghǫ gode
22 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì edecheekeè xè Judea nèk'e ts'ǫ̀ geède. Ekǫ whaà-lea ts'ǫ̀ goxè aı̨t'è,

eyıts'ǫ dǫ k'ètaìdzı ̨. 23 Ekìıyeè k'e kǫ̀ta Anon eyıts'ǫ kǫ̀ta Salım ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea tı łǫ t'à,
ekǫ John-Baptıst dǫ k'ètaìdzı̨ eyıts'ǫ dǫ gık'ètaìdzı ̨ ha t'aats'ǫò ̨ ekǫ aget'ı ̨. 24 (John-Baptıst
wedaàtǫ kwe agot'ı ̨ ı̨lè.) 25 John-Baptıst wecheekeè eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowo ı ̨łè
edek'enats'ehtsee nàowoò ghǫ ełets'ǫ̀ nàyagehtı. 26 Eyıt'à John-Baptıst ts'ǫ̀ geède, hagedı,
“K'àowo, dǫ ı̨łè, Jordan deh te nexè at'ı ̨weghǫ goneedè là, dǫ k'ètaìdzı ̨ t'à dǫ hazǫǫ̀ wets'ǫ̀
aget'ı ̨,” gıìhdı.

27 John-Baptıst gots'ǫ̀ hadı, “Amìı yak'e gots'ǫ laweghǫ̀t'ǫǫ sìı yek'ę̀ę̀ zǫ eghàlaedahǫt'e.
28Naxıts'ǫ̀ dıı haehsı̨ ı ̨lèe sìı wek'èahsǫ ne, ‘Sı̨ Chrıst aht'e nıìle, hanìkò sı̨ sìı wenakweè
jǫ ts'ǫ̀ sets'ı̨ı ̨hɂà hǫt'e,’ haehsı̨ ı̨lè. 29Ts'èko honìdzaa sìıwedǫzhıì ghaelı̨ hǫt'e. Dǫ honìdaa
weàgı̨ą yekaɂeèhkw'ǫ hǫt'e. Dǫ ts'ǫ̀ gode yeèhkw'ǫ nı ̨dè sıì wınà hǫt'e. Eyı xèht'eè dıì hòt'a
sınà hǫt'e. 30Ededı ̨ deɂǫ̀ǫ̀ wet'àaɂà ade ha hǫt'e, eyıts'ǫ sı̨ sìı dek'aɂį̀ ahde ha hǫt'e.

31 “Įdòo gots'ǫ hodàèhtłaa sìı eyı denahk'e wet'àaɂàa deè hǫt'e. Dıı nèk'e gots'ǫ dǫ elı̨ı ̨
sìı dıı nèè gots'ǫ dǫ hǫt'e, eyıt'à dıı nèè gots'ǫ dǫ gok'è ̨ę̀ gode. Ekò yak'e gots'ǫ nììtłaa sìı
hazǫò ̨ t'à gonahk'ewet'àaɂàadeèhǫt'e. 32Ayìıghàıd̨àaeyıts'ǫayìıeèhkw'ǫǫsìıyeghǫgode,
hanìkò dǫ wı̨ı̨zìı ehkw'ı adı yı ̨ı̨hwhǫ-le. 33 Amìı ehkw'ı adı yı ̨ı̨hwhǫǫ sìı ‘Nò ̨htsı̨ ehkw'ı
hǫt'e,’hadı hǫt'e. 34Nò ̨htsı̨ dǫ gots'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂàa sìıyeyatıì t'à godehǫt'e,Nò ̨htsı̨, YedàyehNezı̨ı ̨
deghààwets'ǫ̀-èlı̨ ayį̀ì ̨là. 35Nò ̨htsı̨ edeza ghǫneètǫhǫt'e, eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨ ghak'àowo elı̨ì ̨
ayı̨ì ̨là. 36Amìı Nò ̨htsı̨ Weza ehkw'ı adı yı̨ı ̨hwhǫǫ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha. Amìı Weza
nıwǫ-le sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ edaha-le,Nò ̨htsı ̨hoìlayeghàhòɂàhasìıwedawheɂǫhǫt'e,” John-
Baptıst edecheekeè gòhdı.

4
Zezì Samarıa gots'ǫ ts'èko ts'ǫ̀ gode
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1Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì, John-Baptıst nahk'e dǫ łǫ k'ètaìdzı̨ eyıts'ǫ wecheekeè łǫ ajà ghǫ
gıìkw'o. 2Hanìkò Zezì ededı̨ dǫ k'ètaìdzı ̨-le, wecheekeè aget'ı ̨. 3Zezì hagedı ghǫ ıìkw'o ekò
Judea nèk'e gots'ǫ naèhtła, Galılee nèk'e ts'ǫ̀ anajà.

4 Samarıa nèk'e gok'egı̨ì ̨de, hanì gıgha hòɂǫ t'à. 5 Eyı nèk'e kǫ̀ta Sykar ts'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de.
Jacob, dèè edeza Joseph ghàıɂ̨ǫǫ sìı ts'ǫ̀ gǫǫwà-le hǫt'e. 6-8 T'akwe whaà Jacob dèè goyìı
tı-ts'ìhchıı-k'è gòhtsı ̨ı ̨ sìı eyı gòɂǫ. Zezì nıwà dèhtła t'à nìıt̨sǫ, eyı tı-ts'ìhchıı-k'è gà dèhkwà.
Dzętanı ekìıyeè k'e agò ̨ht'e. (Wecheekeè t'asìı nàgeehdì ha kǫ̀ta ts'ǫ̀ geède ı̨lè.)
Nı ̨į̀là kò ̨ta Samarıa gots'ǫ ts'èko tı ìhchı ha eyı nììtła. Zezì yets'ò ̨ hadı, “Tı sàıd̨ı,” yèhdı.
9 Ts'èko yets'àèhyeh t'à hayèhdı, “Ekò nı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ anet'e; sı ̨ sìı Samarıa gots'ǫ ts'èko

aht'e. Dànì t'à tı sı̨ı ̨kè?” yèhdı. (Israel got'ı̨ì ̨, Samarıa got'ı̨ì ̨ xè aget'ı ̨ ha gı ̨ı̨wǫ-le t'à ts'èko
hanì yets'ò ̨ goı ̨de.)

10 Zezì hayèhdı, “Nò ̨htsı ̨ ayìı dǫ ghàɂàa sìı wek'èız̨ǫ nı ̨dè, eyıts'ǫ amìı tı neekèe sìı
wek'èız̨ǫ nı ̨dè, tı wı̨ı ̨kè ha ı ̨lè. Hanì-ı ̨dè tı wet'à ts'eedaa neghàedı ha ı ̨lè,” yèhdı.

11 Ts'èko yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, wet'à tı ts'ìhchıı nets'ǫ-le eyıts'ǫ tı-ts'ìhchıı-k'è ı̨zhıì tı ts'ǫ̀
gǫǫwà. Eyıt'à edı̨ì ̨ gots'ǫ tı wet'à ts'eedaà anele lì? 12Gocho Jacobwenahk'e anet'e nì-ghǫ
aı̨dı? Ededı̨ dıı tı-ts'ìhchıı-k'è goghàıɂ̨ǫ hǫt'e. Ededı ̨ jǫ gots'ǫ tı ats'e, weza sı eyıts'ǫ wets'ǫ
tıts'aàdìı sı jǫ tı gıats'e hǫt'e,” yèhdı.

13Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Amìı dıı tı yedǫǫ sìı k'achı ̨ tı ghaewıì ade ha hǫt'e. 14Hanìkò amìı tı
weghàehdıı sìı k'achı ̨ tı wı̨ı̨zìı ghaewı ha nıìle. Tı weghàehdıı sìıweyìı gots'ǫ tı xàelı ̨ı̨ lade
ha; yet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha,” yèhdı.

15 Ts'èko yets'ò ̨ hadı, “K'àowo, k'achı ̨ tı ghaehwhı ha-le t'à, eyı tı seghàıd̨ı, hanì-ı ̨dè
t'aats'ǫǫ̀ jǫ ts'ǫ̀ tı ghǫehda ha-le,” yèhdı.

16Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nedǫò ̨ xàątła gà wexè jǫ nàątła,” yèhdı.
17Ts'èko yets'ǫ̀ hadı, “Sedǫǫ̀ gǫ̀hłı̨ nıìle,” yèhdı.
Eyıt'à Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı aı ̨dı, nedǫò ̨ gǫ̀hłı ̨ nıìle. 18Nedǫò ̨ sı̨làı gòıl̨è eyıts'ǫ dıì dǫ

wexè nàądèe sìı nedǫò ̨ nıìle. Ehkw'ı xàyanehtı,” yèhdı.
19 Ts'èko hadı, “K'àowo, nakwenàoɂǫǫ anet'e nǫò ̨. 20 Gocho dıı shìh k'e Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀

yagı̨ı ̨htı hǫt'e. Hanìkò naxı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ aahłı̨ı ̨ sìı Jerusalem ekǫ zǫ dǫ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
yagehtı ha dahdı,” yèhdı.

21Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ts'èko, ehkw'ı anèehsı̨, ı̨daà nı ̨dè jǫ shìhka zǫ eyıts'ǫ Jerusalem ekǫ
zǫNò ̨htsı̨-Gotà ts'ǫ̀ yaahtı ha nıìle. 22Naxı̨ dǫ yàahłı̨ı ̨ sìı ayìı ts'ǫ̀ yaahtıı sìıwek'èahsǫnıìle;
goxı ̨ amìı ts'ǫ̀ yats'ehtıı sìı wek'èts'eezǫ hǫt'e, dǫ edaxàlee sìı Israel got'ı̨į̀ gots'ǫ ne t'à.
23 Įdaà nı̨dè —hòt'a jǫ nìhǫǫwo— amìı Nò ̨htsı ̨-Gotà ts'ǫ̀ sıì yagehtı ha gı̨ı ̨wǫ nı ̨dè, Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ Įnì t'à ehkw'ı gıts'ò ̨ yahtı ha hǫt'e. Gotà hanì wets'ǫ̀ yats'ehtı ha goı̨hwhǫ hǫt'e.
24Nò ̨htsı̨ sìı Įnì hǫt'e. Dǫ Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yagehtıı sìıwets'ǫ Įnì t'à ehkw'ı gıts'ò ̨ yahtı ha hǫt'e,”
yèhdı.

25 Ts'èko hadı, “Įdaà nı ̨dè Messıah nììtła ha wek'èehsǫ. Nììtła nı ̨dè t'asìı hazǫǫ̀ godaedı
ha hǫt'e,” yèhdı. (“Messıah” gedı nı ̨dè “Chrıst” gedıì-agedı.)

26Eyıt'à Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Sı ̨, nets'ǫ̀ gohdee sìı eyı aht'e,” yèhdı.
Zezì wecheekeè wets'ǫ̀ nǫǫ̀gı ̨ı̨de

27Ekìıyeè k'e Zezì wecheekeè nǫò ̨gı̨ı ̨de. Zezì ts'èko ts'ǫ̀ gode t'à sıì gıgha enıìyah. Hanìkò
Zezì dagı ̨ı̨hke t'à, “Ayìı neewǫ?” hanì-le-ı̨dè “Dànìghǫ wets'ǫ̀ goı̨de?” gıìhdı-le.

28Ts'èko edetıtǫǫ̀ dę kǫ̀ta ts'ǫ̀ naèhtła. Ekǫdǫ ts'ǫ̀ dıı hadı, 29 “Sek'èahdè! Yeè dǫwhedaa
sìı t'asìı hazǫǫ̀ hahłàa sìı yek'èezǫ. Asì ̨ì ̨ eyı Chrıst at'ı ̨ sǫnı?” gòhdı. 30Eyıt'à kǫ̀ta gots'ǫ dǫ
hazǫò ̨ Zezì ts'ǫ̀ geède.

31Ts'èko naèhtła tł'axǫǫ̀ Zezì wecheekeè gıts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, t'asìı ghǫ shèıt̨ı ̨,” gıìhdı.
32Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ayìıweghǫ shèhtı ̨ ha sìıwek'èahsǫ nıìle,” gòhdı.
33Eyıt'à wecheekeè dałegeehke, “Asì ̨į̀ dǫ t'asìı yeghànı̨ı ̨dì ghǫ adı?” gedı.
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34 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Amìı jǫ ts'ǫ̀ sı ̨ı ̨hɂàa sìı wek'èaht'e ha hǫt'e eyıts'ǫ la seghàıɂ̨ǫǫ sìı
weghǫ naht'è ha hǫt'e. Eyı sedıì hǫt'e. 35Naxı̨ dǫ yàahłı ̨ı̨ sìı dıı haahdı: ‘Dı̨ sa tł'axǫǫ̀ nı ̨dè
t'asìı dehshee sìı nàts'ehtsį̀ gà xehkǫ̀ goyats'eewa ha,’ dahdı. Hanìkò sı ̨ dıı hanaxèehsı̨,
‘Dèè k'e k'eaht'į̀. T'asìı dehshee sìı dıìdì ajà, hòt'a nàts'ehtsį̀ ha nezı ̨.’ 36 Dǫ t'asìı dıìdìı
xàyeht'àa sìı hòt'a dıì-t'ıì wets'àɂeedì hǫt'e. Hòt'a dıì-t'ıì welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda ha dǫ łǫ
nàhtsì ̨. Hanì-ı ̨dè dǫ t'asìı dehshee nègelee sìı eyıts'ǫ dǫ t'asìı dıìdìı nàgehtsì ̨ı ̨ sìı ì ̨łah ełexè
gınà ha hǫt'e. 37Dǫ dıı hagedı ehkw'ı hǫt'e, ‘Dǫ ı ̨łè wet'à t'asìı dehshee nèyele, eyıts'ǫ dǫ
ı ̨łè wets'ǫ t'asìı dıìdìı nàyehtsì ̨.’ 38La wek'e eghàlaahdà-le kò,wets'ǫ t'asìı dehshee nàahtsì ̨
ha ts'ǫ̀ naxehɂahǫt'e. Dǫeyıì-lehòtł'ò gıghàlagı̨ı ̨dà, gılaà gots'ǫ t'asìınezı ̨ı ̨nàahtsį̀ ha,” Zezì
edecheekeè gòhdı.

Samarıa got'ı ̨į̀ łǫ Zezì ehkw'ı adı gı̨ı̨hwhǫ
39Eyı kǫ̀ta gots'ǫ Samarıagot'ı̨ì ̨ łǫ Zezì ehkw'ı adı gı ̨ı̨wǫò ̨agejà. Eyı ts'èkoyeghǫdıı hadı

t'à, “T'asìıhazǫò ̨hahłàa sìı sets'ǫ̀ hadı.” 40Eyıt'à Samarıa got'ı̨į̀ Zezì ts'àgede. Whaà-lea ts'ǫ̀
gogàwheęda gıìhdı t'à nàkedzęè ̨ ts'ǫ̀ gogà aı ̨t'è. 41Zezìweyatıì ts'ıhɂǫ̀ denahk'e dǫ łǫ gıgha
ehkw'ı-ahodıì agejà.

42 Eyıt'à ts'èko ts'ǫ̀ hagedı, “Neyatıì zǫ t'à gogha ehkw'ı-ahodı nıìle, hanìkò goxı ̨ xàè
weyatıì ts'ıìkw'o t'à. Ededı̨ sìı xàè dıı nèk'e dǫ Edaxàgolee elı̨ hǫt'e, hotıì wek'èts'eezǫǫ̀
ats'ejà,” gıìhdı.

Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo-cheekeè weza k'aàt'ıì ajà
43 Zezì, nàke dzęè ̨ ts'ǫ̀ eyı dǫ goxè aı̨t'è tł'axǫǫ̀ Galılee nèk'e ts'ǫ̀ ajà. 44 (Zezì ededı ̨ dıı

hadı ı ̨lè, “Nakwenàoɂǫǫ sìıwekǫ̀ta gots'ǫ dǫ agı ̨ı̨t'ee sìı dǫ gıìt'ı ̨nıìle,” hadı.) 45Zezì Galılee
nèk'enììtła ekò ekǫ got'ı̨ì ̨ gıaɂı ̨t'à, gınà. Kǫ̀ta Jerusalem ekǫ dzędeè Passover gıxè agòjà t'à
Zezì dànì eghàlaı ̨dàa sìı gıaɂı ̨ ı ̨lè.

46 Zezì k'achı̨ Galılee nèk'e kò ̨ta Cana nììtła, ekǫ tı t'à jìetì whehtsı̨ ı ̨lè. Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo-
cheekeè ı ̨łè ekǫ wheda, kǫ̀ta Capernaum ekǫ weza eyaelı̨. 47Eyı k'àowo, Zezì Judea nèk'e
gots'ǫ Galılee nèk'e nììtła yeghǫ ıìkw'o t'à yets'àèhtła. Zezì ghǫnàdaetì, “Sek'èıt̨ła, sezaa
eładaawıı sìı k'aàt'ıì awı ̨ı̨le,” yèhdı, yeghǫnàdaetì.

48 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Naxıdaà enıìyah nàhòwo lenǫsıı naxıgha ehkw'ı-ahodı ha nıìle,”
yèhdı.

49Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo-cheekeè hadı, “K'àowo, sezaa ełaàwı kwe sek'èıt̨ła,” yèhdı.
50Zezì hayèhdı, “Nekǫ̀ ts'ǫ̀ naı ̨tłe. Nezaa eda ha,” yèhdı.
Eyı dǫ Zezì ehkw'ı adı nıwǫ t'à edekǫ̀ ts'ǫ̀ naèhtła. 51 K'àowo ı̨łaà tı ̨lı k'e naetłe ekò

wecheekeè godı xè gıghaàgı ̨ı̨de, hagedı, “Nezaa eda xè k'aàt'ıì anajà,” gıìhdı.
52K'àowo gots'ǫ̀ hadı, “Dàtłǫ nìıɂ̨ǫ k'e k'aàt'ıì ajà?”
“Įxę̀ę, ı̨łè nìıɂ̨ǫ ekìıyeè, edı-elı ̨-le ajà ı ̨lè,” gıìhdı.
53Eyıt'à k'àowo, Zezì dàyèhdıı sìıhotıì eyı sadzeè k'e agòjà yek'èhoèhzà. “Nezaa edaha,”

Zezì yèhdı ı̨lè. Eyı hagòjà t'à ededı̨ eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ wekǫ̀ nàgedèe sìı gıgha ehkw'ı-ahodıì
agejà.

54Dıì xè Zezì nàekeè enıìyah hòèhtsı ̨ hǫt'e. Judea nèk'e gots'ǫ Galılee nèk'e nǫ̀ǫtła tł'axǫǫ̀
eyı hagòjà.

5
Dǫ k'eda-le sìı k'aàt'ıì ajà

1Eyı tł'axǫǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨gıghanàsı ̨deèhołèha t'à,Zezì Jerusalemnàhtła. 2 Jerusalemekǫ
enìıt̨ǫnechàagà tıawhehtǫ. (Eyı enìıt̨ǫnechàa sìı “sahzǫ̀ą-gha-enìıt̨ǫ”wìyeh, eyıts'ǫeyı tıa,
Aramaıc gıyatıì k'è ̨ę̀, Betesdawìyeh.) Eyı tıawemǫǫ̀ sagòhɂıı̨ ̨-k'è sı̨làı gòla. 3-4Eyıwetł'adǫ-
eyaelı ̨ı ̨ łǫ whete. Mǫ̀hdaa gıdaà goìlee,mò ̨hdaa k'egedè-le eyıts'ǫ mò ̨hdaa gıkw'ǫò ̨ ełaı ̨dè.
5Dǫ ı ̨łè eyı whedaa sìı taènǫ-daats'ǫ̀-ek'èdı̨ xo gots'ǫ k'eda-le hǫt'e. 6Zezì eyı dǫ ekǫwhetı ̨
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yaɂı.̨ Whaà gots'ǫ hanì eyaelı̨ yeghǫ ıìkw'o t'à dǫ eyaelı ̨ı̨ ts'ǫ̀ hadı, “Asì ̨ì ̨ k'aàt'ıì anede ha
neewǫ?” yèhdı.

7Eyı dǫ hadı, “K'àowo, tı nàeda ts'ǫ̀et'ıì tı yìehtła ha dǫ sets'àwedì whìle. Įłaà tı ts'ǫ̀ ehtłe
et'ıì dǫ sekwe tı yìetła,” hadı.

8Eyıt'à Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nıį̀tła, netè nıìɂah gà k'eı̨tło,” yèhdı. 9Ekòet'ıì eyı dǫ k'aàt'ıì ajà.
Edetè nıìɂah gà k'etłoò ajà.
Eyı hagòjàa sìı Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e agòjà. 10Eyıt'à Israel gha k'aodèe eyı dǫ k'aàt'ıì ajàa sìı

ts'ǫ̀ hagedı, “Nǫ̀htsı ̨ Dzęè ̨ k'e agò ̨ht'e, gonàowoò k'èch'a netè k'enehchı,” gıìhdı.
11Hanìkò eyı dǫ hadı, “Dǫ k'aàt'ıì asį̀ì ̨làa sìı sets'ǫ̀ dıı hadı, ‘Netè nı̨ì ̨ɂa gà k'eı̨tło,’ sèhdı

t'à aht'ı̨,” gòhdı.
12Eyıt'à hagıìhdı, “Eyı dǫ, ‘Netè nı̨ì ̨ɂa gà k'eı̨tło,’ nèhdıı sìı amìı hǫt'e?” gıìhdı.
13Dǫ k'aàt'ıì ajàa sìı amìı ayı̨ì ̨làa sìı yek'èezǫ-le, Zezì dǫnı ts'ǫ̀ èhtła t'à.
14Eyı tł'axǫǫ̀Nò ̨htsı̨kò ̨-gochogàZezì k'achı̨ nayat'ı̨ t'à, yets'ò ̨hadı, “Neghak'aàt'ıì agòjà,

nezı ̨. K'achı ̨ hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlaı ̨da-le, hanì-le-ı ̨dè dànì eyanelèe sìı wenahk'e nexè hoìla
agode ha,” yèhdı. 15 Eyı dǫ k'aàt'ıì ajàa sìı Israel gha k'aodèe gots'ǫ̀ èhtła, hagòhdı, “Zezì
k'aàt'ıì asį̀į̀là,” gòhdı.

Nǫ̀htsı̨Weza Edetàwınì k'è ̨è ̨ eghàlaeda
16 Zezì, Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e hanì eghàlaı ̨dà t'à k'aodèe Zezì gha hoìla hogehtsı ̨į̀ agejà.

17 “Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e kò Setà t'aats'ǫǫ̀ edılaà ghàlaeda hǫt'e t'à, sı̨ sı t'aats'ǫǫ̀ eghàlaehda
hǫt'e,” Zezì gòhdı. 18 Zezì hadı ts'ıhɂò ̨ k'aodèe k'èdaà gıweè haı ̨wǫ. Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ nàız̨hì zǫ
nıìle gı ̨ı̨wǫ, hanìkò Nò ̨htsı̨ xàè setà hǫt'e dı t'à Nò ̨htsı̨ xèht'eè adììdlà.

19Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, Weza sìı ededahxà t'asìı ghàlaedanıìle. Wetà ayìı
ghàlaedaa yeghàedaa sìı eyı zǫ yeghàlaeda hǫt'e. Wetà dànì eghàlaedaa sìıWeza yexèht'eè
eghàlaeda hǫt'e. 20Gotà Edeza ghǫneètǫ hǫt'e, t'asìı hazǫò ̨ ghàlaedaa sìı yeghàedaà ayehɂı.̨
Hęɂę, eyı wenahk'e t'asìı deè ghàedaà ayele ha, naxıgha enıìyah dìì ha ne. 21 Gotà dǫ
ełaı̨dèe sìı naìdà xè geedaà agohɂı.̨ Eyı xèht'eèWezawegha sìghà k'ę̀ę̀ dǫ eda ha nıwǫǫ sìı
hagohɂı ̨hǫt'e. 22Eyıts'ǫ Gotà dǫ wı̨ı ̨zìı sınìyaehtı nıìle, hanìkòWeza dǫ hazǫò ̨ gosınìyaehtı
hawetł'aàwheɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 23Hanì-ı ̨dè dǫ hazǫò ̨Gotà ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ nageɂa lanìWeza ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
nageɂa ha. Gotà Edeza gots'ǫ̀ yı ̨ı̨hɂà t'à, amìıWeza ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ nageɂa-le sìıWetà ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
nageɂa-le hǫt'e.

24 “Ehkw'ı anaxèehsı̨, amìı seyatıì ıìkw'o xè t'aa sı̨ı ̨hɂàa sìı ehkw'ı adı yı̨ı ̨hwhǫǫ sìıwelǫ
whìle ts'ǫ̀ edaha, eyıts'ǫhoìlaawedleha-le. Ełaı ̨wogots'ǫ eda ts'ǫ̀ łataèhtłahǫt'e. 25Ehkw'ı
anaxèehsı̨, whaà-le-t'ıì, hòt'a jǫ nèhòıw̨o hǫt'e, dǫ ełaàgı̨ı ̨dè lagı̨ı ̨t'ee sìıNò ̨htsı̨ Weza gode
gıìkw'o ha. Dǫ egıìkw'oo sìı geeda ha. 26Gotà wet'à ts'eeda hǫt'e, eyı xèht'eè Weza sı t'à
ts'eeda hǫt'e, hanì wetł'a hòɂǫ ayı̨į̀là. 27 Weza Dǫ-wet'àaɂàa-deè elı ̨ ne t'à wedahxà dǫ
hazǫò ̨ gosınìyaehtı ha yeghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e.

28 “Dıı haehsı̨ı ̨ sìı naxıgha enıìyahwelè-le. Nǫǫde nı ̨dè dǫ hazǫǫ̀ gıkw'ǫǫ̀ nìtǫǫ sìı gots'ǫ̀
gode gıìkw'o ha hǫt'e, 29 dèè goyìı gots'ǫ xàgeedè ha. Dǫ nezı̨ì ̨ eghàlagı ̨ı ̨dàa sìı geeda ts'ǫ̀
negıìdèha, hanìkòdǫnàowołı̨ı̨ k'è ̨ę̀eghàlagı ̨ı̨dàa sìıgısınìyaetı ts'ǫ̀ negıìdèha. 30Sı ̨whatsǫǫ̀
t'asìı hahłe ha dìì. Ayìı eèhkw'ǫ ghàà zǫ dǫ sınìyaehtı hǫt'e. Sınì k'ę̀ę̀ eghàlaehda nıìle, amìı
sı̨ı ̨hɂàa sìıwınì k'ę̀ę̀ zǫ aht'ı̨. Hanì-ı ̨dè sı̨ dǫ gısınìyahtı nı ̨dè ehkw'ı zǫ xàyahtı hǫt'e.

Zezì wetà yegha gode
31 “Sı ̨ edeghǫ xàyahtı nı ̨dè seyatıì ıtà ha nıìle. 32Hanìkò eyıì-le seghǫ nezı ̨į̀ xàyahtıı sìı

ehkw'ı hǫt'e, seghǫ dàdıı sìı ıtà ha wek'èehsǫ.
33 “Naxı ̨ John-Baptıst daweahke ha dǫ wets'ǫ̀ aahłà ı̨lè, amìı ehkw'ıı hǫt'e sìı yeghǫ

naxıts'ǫ̀ goı ̨de ı ̨lè. 34Dǫ seghǫ xàyagehtı ha segha wet'àaɂà nıìle, hanìkò naxıgha weghǫ
xàyahtı,hanì-ı ̨dènaxıghaehkw'ı-ahodı nı ̨dèedaxànaxeetèhawelè. 35 John-Baptıst tłeèk'ǫ̀ǫ
dèk'ǫ̀ǫ laı̨t'è,wet'à dzęh nı ̨ı̨dı ̨ ı ̨lè. Naxıgha nezı ̨ t'à whaà-lea gots'ǫ̀ wexè aaht'ı̨ ı̨lè.
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36 “Hanìkò ayìı eghàlaehdaa sìı John-Baptıst weyatıì nahk'e wet'àaɂà hǫt'e. Setà la
seghàıɂ̨ǫǫ sìı weghǫ naht'è ts'ǫ̀ weghàlaehdaà aht'ı̨. Eyı la weghàahda weghàà, Setà jǫ
ts'ǫ̀ sı ̨ı ̨hɂàa sìı wek'èahsǫ ha. 37 Eyıts'ǫ Setà jǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂàa sìı ededı ̨ xàè seghǫ xàyaı ̨htı
hǫt'e. Setà weàhkw'ǫ eyıts'ǫ weahɂı ̨ sı whìle. 38 Dǫ naxıts'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂàa sìı naxıgha ehkw'ı
adı-le t'à, weyatıì naxıdzeè yìı wheɂǫ-le. 39 Nò ̨htsı ̨ Nı ̨htł'è wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda
ha dahwhǫ t'à, hotıì weghàdeahtǫ. Eyı Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è sìı seghǫ godeè adı hǫt'e, 40hanìkò
aahda anaxehłe ha sìı sets'ǫ̀ aahde ha dahwhǫ-le.

41 “Dǫ seghǫ nezı ̨ì ̨ agedı gha aht'ı ̨-le, 42 hanìkò naxık'èehsǫ; naxıdzeè t'à Nǫ̀htsı̨
ghǫnıahtǫ nıìle. 43 Setà wedahxà jǫ nèehtła, hanìkò ehkw'ı aehsı ̨ seahwhǫ-le. Ekò dǫ
ededı ̨ ededahxà jǫnììtłanı ̨dèeyı dǫnaxıgha ehkw'ı adı hahǫt'e. 44Dǫnaxıghǫnezı̨ì ̨agedı
ha dahwhǫ, hanìkò Nò ̨htsı̨ naxıghǫ nezı ̨ì ̨ adı gha hots'ǫnıahɂà-le. Hanì-ı ̨dè dànì naxıgha
ehkw'ı-ahodı lì?

45 “Hanìkò Setà wenadąą̀ naxık'e nìdahoehɂà ha dahwhǫ-le. Moses weyatıì k'èats'ı ̨ı ̨t'e
dahwhǫ t'à ededı ̨ naxık'e nìdahoeɂà ha. 46Moses seghǫ ı ̨ı ̨tł'è hǫt'e, naxıgha ehkw'ı adı
nı ̨dè sı ̨ sı naxıgha ehkw'ı aehsı ̨ ha ı̨lè. 47Hanìkò ayìı dek'enèyı ̨ı ̨tł'èe sìı naxıgha ehkw'ı-le.
Eyıt'à dàehsı ̨ı ̨ sìı dànì naxıgha ehkw'ı lì?” Zezì gòhdı.

6
Zezì dǫ łǫ wànı̨ı ̨dì

1Whaà hoòwo tł'axǫò ̨, Zezì Galılee nèk'e tı whetǫǫ (Tıberıas-tì sı wìyeh)wetadà ts'ǫ̀ ajà.
2 Zezì dǫ-eyaelı ̨ı ̨ gha enıìyah ghàlaı ̨dà gıaɂı ̨ t'à dǫ łǫ gık'èè goòhwho. 3Dǫ eyı nègııdè kwe,
Zezì shìh dekegǫǫ̀ɂà k'e edecheekeè xè łatsaa ı ̨dà. 4 Ekìıyeè k'e Israel got'ı̨ì ̨ gıts'ǫ dzędeè
Passover ts'ǫ̀ hawe.

5 Zezì dǫdeè gıts'ǫ̀ède goaɂı ̨ekò Zezì Phılıp ts'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ gıghǫ shèzhe ha edı ̨į̀ gots'ǫ
łèt'è nàts'eèhdì lì?” yèhdı. 6 Zezì ayìı dàyele ha sìı yek'èezǫ, hanìkò ekìı yeèhdzà ha t'à
dayı̨ı ̨hke.

7 Phılıp yets'ǫ̀ hadı, “Ek'èdı ̨ sa eghàlats'ı̨ı ̨dà kò dǫ haàtłǫǫ gha łèt'è nàts'eehdì ha dìì.
Hazǫò ̨ nechà-lea gıwàhǫǫdì kò łèt'è gıxètłǫ ha-le,” yèhdı.

8 Wecheekeè ı ̨łè, Andrew, Sımon-Peter wechı, hadı, 9 “Jǫ chekoa łèt'è nechà-lea sı̨làı
eyıts'ǫ łıwe nàke k'ele, hanìkò sıì dǫ łǫ t'à t'asìı elı ̨ ha-le,” yèhdı.

10 Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dǫ hazǫǫ̀ geèhkw'eè agıahłe,” gòhdı. Ekǫ tł'oh łǫ gǫ̀hłı̨,
eyıt'à dǫ gık'eèhkw'e. Dǫzhìı zǫ ts'ı ̨ı ̨htà nı ̨dè sı̨làı-lemì eyı dèhkw'e. 11Eyı tł'axǫò ̨ Zezì łèt'è
neyı̨ì ̨wa, yek'eèyaı ̨htı gà dǫ geèhkw'ee sìı gotaàgì ̨ı̨la. T'agı̨ı̨wǫ ts'ǫ̀ shègıazhe. Eyı xèht'eè
łıwe hayı̨ì ̨là.

12Dǫ hazǫò ̨ nezı ̨į̀ shègıazhe tł'axǫǫ̀ Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “T'asìı weghàhoòwoo sìı
nàahtsì ̨. T'asìıwı̨ı ̨zìı ekìı ka ɂǫ̀gııhdè-le,” gòhdı. 13Eyıt'à dǫ t'asìı ghàgeèɂàa sìıwecheekeè
hazǫò ̨ nàgèhtsı̨. Dǫ shègıazhe tł'axǫǫ̀ łèt'è deɂǫ̀ǫ̀ whelaa sìı tł'ohtǫ hoònǫ-daats'ò ̨-nàke
dagoòɂǫ nàgèhtsı ̨.

14Zezì dıı hanì dǫ gha enıìyah hòèhtsı ̨ gıaɂı ̨t'à dǫ ełets'ò ̨ hagedı, “Nakwenàoɂǫǫ deè dıı
nèk'enììtłaha ı̨lèe sìıeyı at'ı ̨ sǫnı,” gedı. 15Zezì k'àowochogehtsı ̨hagı̨ı ̨wǫ, yek'èezǫ. Hanìkò
ededı ̨ hanıwǫ-le t'à whatsǫǫ̀ shìhta ts'ǫ̀ anajà.

Zezì tı ka naetłe
16 Xèhts'ǫ̀ agòjà ekò Zezì wecheekeè tabàa ts'ǫ̀ geède. 17 Elà yìı gı̨ı ̨de gà ı̨nò ̨ǫ̀ kǫ̀ta

Capernaum ts'ǫ̀ nageèht'e. Hòt'a gıxè to agòjà, hanìkò Zezì gots'ǫ̀ nììtła-le. 18Nı ̨hts'ı nàtso
xè taatı̨ì ̨ nechà ajà. 19Taı echı̨ hanì-le-ı̨dè taı-àtanı echı̨ ts'ǫ̀ nègı̨ı ̨ɂe ekò Zezì tı ka elà ts'ǫ̀
etłe gıaɂı,̨ eyıt'à sıì geèhyeh. 20Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ aht'ı̨. Dahjı ̨-le!” gòhdı. 21 Zezì
hagòhdı t'à elà yìı etłaà agı̨ì ̨là. Edı ̨į̀ ts'ǫ̀ aget'ı ̨ ı ̨lèe sìı ekòet'ıì elà gıxè tàèhtła.

22Ek'èdaedzęę̀ k'e ı ̨nǫ̀ǫ̀ dǫ łǫ ageèhkw'ee sìı elà ı ̨łè zǫ gıaɂı ̨gınadì. Zezì edecheekeè xè elà
yìetła-le ı ̨lè, eyıts'ǫ whatsǫǫ̀ nageèht'e ı ̨lè gınadì. 23 Eyıt'à kǫ̀ta Tıberıas gots'ǫ dǫ mǫ̀hdaa
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elà t'à geèɂe. Edı̨ì ̨ Zezì łèt'è k'eèyaı ̨htı eyıts'ǫ edı ̨į̀ dǫ shègıazhe ı ̨lèe sìı ekǫ dàgı ̨ı̨de. 24 Zezì
eyıts'ǫ wecheekeè ekǫ geèhkw'e-le nǫǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ gık'èhoèhzà ekò k'achı ̨ elà yìı nagı̨ı ̨de,
Zezì hagı ̨ı̨wǫ ha kǫ̀ta Capernaum ts'ǫ̀ nageèht'e.

Zezì łèt'è wet'à ts'eedaa elı ̨
25 Įnǫ̀ǫ̀ dǫ Zezì gıaɂı ̨ekò dageehke, “K'àowo, dàht'e jǫ nǫǫ̀neetła?” gıìhdı.
26 Zezì hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, t'aahwhǫ ts'ǫ̀ łèt'è ghǫ shèahzhe t'à sekaahwhǫ hǫt'e,

naxıdaà enıìyah nàhòwo t'à sekaahwhǫ nıìle. 27 Łèt'è tsì ̨wı ha sìı gha eghàlaahda-le,
hanìkò łèt'è wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ aahda ha sìı gha eghàlaahda. Dǫ-wet'àaɂàa-deè eyı łèt'è
naxıghàɂà ha. Ededı ̨ sìıNò ̨htsı̨-Gotà wınì k'ę̀ę̀ eghàlaedawek'èedzǫǫ̀ ayı̨ì ̨là hǫt'e,” hadı.

28 Zezì edeghǫ hadı tł'axǫǫ̀ dǫ dageehke, “Nǫ̀htsı̨ dànì wegha eghàlats'eeda ha
goı ̨hwhǫ?” gıìhdı.

29Zezì hadı, “Nò ̨htsı̨ sìıdıı hanì eghàlaahdahanaxı̨ı ̨hwhǫ: dǫnaxıts'ǫ̀ yı ̨ı̨hɂàa sìı ehkw'ı
adı weahwhǫ ha,” gòhdı.

30Eyıt'à hagıìhdı, “Godaà enıìyah deè hoı̨htsı ̨ nı ̨dè weghàà ehkw'ı aı̨dı nets'ı ̨ı ̨hwhǫ ha.
31T'akwe whaà gocho ekìı-ka nèk'e ‘manna’ ts'edı gı ̨ı̨ɂà ı̨lè, enı ̨htł'è k'e dek'eèhtł'è: ‘Yak'e
gots'ǫ łèt'è goghànııdì,’ ” Zezì ts'ǫ̀ hagedı.

32 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, Moses ededı̨ yak'e gots'ǫ łèt'è naxıghàıd̨ì
nıìle, hanìkò Setà ededı̨ sìı yak'e gots'ǫ łèt'è wedeèdlı̨ı ̨ naxıghàıd̨ì hǫt'e. 33 Yak'e gots'ǫ
hodàèhtłaa sìı ededı ̨, Nò ̨htsı ̨wełèt'è hǫt'e, dıı nèk'e dǫ geedaà agohɂı,̨” gòhdı.

34Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, jǫ gots'ǫ ı ̨daà eyı łèt'è goghàıd̨ı,” gıìhdı.
35 Eyıt'à Zezì edeghǫ dıı hadıì xàyaı ̨htı, “Sı̨ eyı łèt'è wet'à ts'eedaa aht'e. Amìı sets'ǫ̀

at'ı ̨ı̨ sìı k'achı ̨ deèhdì hǫıl̨ı ̨ ha-le, eyıts'ǫ amìı wegha ehkw'ı aehsı ̨ı̨ sìı k'achı ̨ tı ghaewı
ha-le. 36Hanìkò dıı hanaxèehsı̨ ı̨lè, ‘Seahɂı,̨ hanìkò ı̨łaà naxıgha ehkw'ı aehsı ̨-le.’ 37 Setà
dǫ hazǫò ̨ seghàıl̨aa sìı sets'ǫ̀ agede ha, amìı sets'ǫ̀ at'ı ̨ı ̨ sìı naweehɂà hǫıl̨ı ̨ ha-le. 38 Sınì
k'ę̀ę̀ eghàlaehda ha yak'e gots'ǫ jǫ nèehtła nıìle, hanìkò amìı sı̨ı ̨hɂàa sìı ededı̨ wınì k'ę̀ę̀
eghàlaehda ha ahjà. 39 Amìı sı ̨ı̨hɂàa sìı dıı hanıwǫ: dǫ hazǫò ̨ seghàıl̨aa sìı ı ̨łè kò seghǫ
dıkǫetła ha-le, hanìkò nǫǫde dzęę̀ k'e nı̨dè hazǫǫ̀ nagìdà agehłe ha. 40 Dǫ hazǫò ̨ Weza
ts'ǫ̀ nageɂa xè gıgha ehkw'ı ahodıı sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda ha, Setà hanì ha nıwǫ hǫt'e.
Amìı ehkw'ı aehsı ̨ sı ̨ı̨hwhǫǫ sìı nǫǫde dzęè ̨ k'e nı ̨dè naìdà awehłe ha,” Zezì hadı edeghǫ
gode.

41“Yak'egots'ǫ łèt'èdıınèk'e ts'ǫ̀ ajàa sìıeyıaht'e,”Zezìhadı t'à Israel got'ı̨į̀ gıghǫsǫagedı.
42 Hagedı, “Dıı Joseph weza Zezì nì-ı ̨t'e? Wetà eyıts'ǫ wemǫ gık'èts'eezǫ hǫt'e. Eyıt'à
dànìghǫ edeghǫ hadı, ‘Yak'e gots'ǫ hodàèhtła,’ ” gedı.

43 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Seghǫ sǫahdı-le. 44 Setà jǫ ts'ǫ̀ sı ̨ı ̨hɂàa sìı dǫ sets'ǫ̀ ayehɂı ̨ lenǫsıı,
dǫ wı̨ı̨zìı sets'ǫ̀ ade ha dìì. Hanìkò dǫ sets'ǫ̀ ajà nı̨dè nǫǫde dzęè ̨ k'e naìdà awehłe ha.
45Nakwenàoɂǫǫ dıı hanì gı ̨ı ̨tł'è ı ̨lè: ‘Nò ̨htsı ̨ dǫ hazǫò ̨ hoghàgoehtǫ ha,’ gedı ı ̨lè. Dǫ hazǫò ̨
Setàweyatıì gıìkw'o xè gık'ę̀ę̀ eghàlaedaa sìı sets'ǫ̀ aget'ı ̨. 46Dǫwı̨ı̨zìıGotà aɂı ̨whìle,Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ ne sìı ededı ̨ zǫ Gotà eɂı ̨hǫt'e. 47 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìı ehkw'ı adı sı ̨ı̨hwhǫǫ sìı
welǫ whìle ts'ǫ̀ edaa sìı hòt'a weghǫ̀t'ǫ hǫt'e. 48 Sı̨ łèt'è wet'à ts'eedaa aht'e. 49 T'akwe
whaànaxıcho ekìı-kanèk'e ‘manna’ ts'edı gı ̨ı ̨ɂà ı ̨lè,hanìkò ełaàgı ̨ı ̨dè. 50Ekò dıì yak'e gots'ǫ
łèt'è dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajàa sìı jǫ wheda hǫt'e. Dǫ yeghǫ shètı̨ı ̨ sìı ełaàwı ha-le. 51 Yak'e gots'ǫ
łèt'è dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajàa sìı, eyı aht'e. Dıı łèt'è dǫ yeghǫ shètı̨ nı̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha.
Dıı łèt'è sezhį̀ì ̨ hǫt'e, dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gıgha hǫt'e,wet'à dǫ eda ha,” Zezì gòhdı.

52 Zezì hadı t'à Israel got'ı̨ì ̨ sıì gıgha nezı̨-le t'à ełets'ǫ̀ hagedı, “Eyı dǫ ayìı ayèhdı? Dànì
wezhì ̨į̀ ghǫ shèts'etı ̨į̀ agole ha?” gedı.

53Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, Dǫ-wet'àaɂàa-deèwezhį̀ì ̨ aahdè xèwedoò aahdǫ
lenǫsıı,aahdahanıìle. 54Dǫsezhì ̨į̀ ghǫ shètı̨ xè sedoòedǫǫsìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ edaàawììdlà
hǫt'e, eyıts'ǫ nǫǫde dzęè ̨ k'e naìdà awehłe ha. 55 Sezhì ̨ì ̨ sìıweghǫ shèts'etı̨ wedeèdlı̨ hǫt'e,
eyıts'ǫ sedoò sìıwet'à ts'eedaa wedeèdlı ̨ hǫt'e. 56Amìı sezhį̀ì ̨ ghǫ shètı̨ xè sedoò edǫǫ sìı,
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sexè nàdè ha, eyıts'ǫ sı ̨ sı wexè nàhdè ha. 57 Setà edaa elı ̨ı ̨ sìı jǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂà hǫt'e, eyıts'ǫ
Setà wets'ıhɂò ̨ sı̨ ehda hǫt'e. Eyı xèht'eè amìı seghǫ shètı ̨ı ̨ sìı sets'ıhɂǫ̀ eda ha hǫt'e. 58Dıı
łèt'è sìı yak'e gots'ǫ nììtła hǫt'e. Naxıcho ‘manna’ ghǫ shègıazhee sìı ełaàgı̨ı ̨dè, hanìkò amìı
dıı łèt'è ghǫ shètı ̨ı̨ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha hǫt'e,” gòhdı. 59 Zezì hadıì kò ̨ta Capernaum
ełègehdèe-kò ̨ goyìı dǫ hoghàgoehtǫ.

Zezì wecheekeè łǫ gıts'ǫò ̨ nageèhde
60Dǫ łǫ Zezì k'èè k'egedèe sìı hadıì gıìkw'o ekò hagedı, “Dàdıı hoghàgoehtǫǫ sìı gogha

dezhì dìì. Weyatıì ts'ìhchı ha gogha dìì,” gedı.
61Dǫeyı ghǫ sǫagedı Zezì gok'èezǫ t'à gots'ǫ̀ hadı, “Dàehsı ̨ı̨ sìınaxık'èch'a aehsı̨ nì? 62Dǫ-

wet'àaɂàa-deè edı̨ì ̨ gots'ǫ at'ı ̨ı̨ sìı naxıdaà ı ̨dòo anajà nı ̨dè weghǫ dàahwhǫ ha? 63 Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ wet'à ts'eedahǫt'e,dǫwezhì ̨ì ̨ t'asìı elı ̨nıìle. Ayìı ghǫ gohdee sìıYedàyehNezı̨ı ̨wets'ǫ
hǫt'e, eyı yatıwet'à ts'eeda hǫt'e. 64Hanìkònaxıtadǫmò ̨hdaa gıgha ehkw'ı aehsı ̨-le,” Zezì
gòhdı. Kèhogı̨ì ̨hwho gots'ǫ amìı gıgha ehkw'ı-ahodı ha-le eyıts'ǫ amìı k'aodèe gotł'aàyehtè
ha sìı Zezì gok'èezǫ hǫt'e. 65 Eyıt'à hagòhdı, “Eyı ts'ıhɂò ̨ dıı hanaxèehsı̨ ı ̨lè, ‘Setà dǫ sets'ǫ̀
ayı̨ì ̨là lenǫsıı dǫ wı̨ı ̨zìı sets'ǫ̀ ade ha dìì,’ ” gòhdı.

66Ekò gots'ǫ, dǫ łǫ Zezì xè aget'ı̨ ı ̨lèe sìı ek'èt'à nageèhde, gıxè k'edè-le agejà.
67 Zezì edecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke ts'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ naxı̨ sı sets'ǫǫ̀ naahdè-le?”

gòhdı.
68 Sımon-Peter yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, amìı ts'ǫ̀ ats'ejà lì? Nı̨ zǫ neyatıì t'à welǫ whìle ts'ǫ̀

ts'eeda hǫt'e. 69Nı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Degaı anet'e wek'èts'eezǫ, eyı gogha ehkw'ı-ahodı,”
yèhdı.

70Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Naxı ̨ hazǫǫ̀ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke aaht'ee sìı naxìhchì t'ıì ̨t'e.
Hanìkò naxıta ts'ǫ ı̨łè sìıwehłı̨ı̨ hǫt'e,” gòhdı. 71 (Eyı hadıı sìı Zhıdàà, Sımon-Iscarıyotweza,
ayèhdı. Zhıdàà, ededı ̨ wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gota wheda kò, nǫǫde-ı̨dè Zezì,
k'aodèe gotł'aàyehtè ha hǫt'e.)

7
Zezì dzędeè gha Jerusalem ts'ǫ̀ èhtła

1 Eyı hagòjà tł'axǫò ̨ Zezì Galılee nèk'e hazǫò ̨ nàhtła. Israel got'ı ̨į̀ gha k'aodèe weweè
hagı ̨ı̨wǫ t'à, Judea nèk'e ts'ǫ̀ ade ha nıwǫ-le. 2 Israel got'ı̨į̀ gıts'ǫ dzędeè k'e kò ̨ą nàgehge
ts'ǫ̀ nıwà-le agodaade. 3 Zezì wechı gıts'ǫ̀ hadı, “Judea nèk'e ts'ǫ̀ aąde. Hanì-ı ̨dè enıìyah
hoı̨htsı ̨ı̨ sìı necheekeè gıghàeda ha. 4Dǫ t'asìı wehłè nıwǫǫ sìı dǫ naàhtǫ eghàlaeda nıìle.
Enıìyahhoı ̨htsı̨ nı ̨dè dǫ hazǫò ̨neghàıdà agı ̨ı̨le,” gıìhdı. 5Wechı kò gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à
hagıìhdı ı ̨lè.

6 Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ segha ı ̨łaà whìle hǫt'e, hanìkò naxı ̨ sìı t'alàa-sìı k'e naxıgha
hòɂǫhǫt'e. 7Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨naxıdzagı̨ı ̨hwhǫha dìì, hanìkò sı ̨nàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlageeda
gèehsı ̨ t'à, sedzagı ̨ı̨hwhǫ. 8Naxı̨ kǫ̀ta Jerusalemnàsı ̨ ts'ǫ̀ aahdè. Įłaà segha eyı nèhòkw'ı-le
t'à jǫ whıhda ha,” gòhdı. 9Hadı t'à Zezì Galılee nèk'e ı ̨dè aìda.

10Hanìkòwechı Jerusalem ts'ǫ̀ geède tł'axǫǫ̀ Zezì ededı ̨ sı ekǫ èhtła, hanìkò dǫ naàhtǫǫ̀
ajà. 11 Jerusalem ekǫ dzędeè hołè ekò Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe Zezì hak'egeet'į̀. K'aodèe
dǫ hazǫò ̨ dageehke, “Eyı dǫ asį̀ì ̨weahɂı?̨” gògedı.

12Hanìkò dǫdeè nı dǫ łǫ Zezì ghǫ ełets'ǫ̀ gogede. Dǫ mǫ̀hdaa hagedı, “Dǫ nezı ̨ hǫt'e,”
mò ̨hdaa hagedı, “Ì ̨le ne, eghǫyaeɂàa-dǫò ̨ elı ̨ ne,” gedı. 13Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe
ts'àgeejı ̨ t'à, dǫ wı̨ı ̨zìı Zezì ghǫ xàyagehtı ha gı ̨ı ̨wǫ-le.

Zezì Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàehtǫ
14 Įłè dzęahta ts'ǫ̀ dzędeè hołèe sìı tanı nìhǫǫwo ekò, k'ǫǫ̀t'a Zezì Nǫ̀htsı̨kò ̨-gocho gà dǫ

hoghàehtǫ ha ekǫ èhtła. 15 Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe weyatıì gıìkw'o ekò gıgha enıìyah t'à
hagedı, “Eyı dǫ hoghàweètǫ-le kò, dànì t'à t'asìı k'èezǫ nǫǫ̀?” gedı.
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16 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ sedahxà dǫ hoghàehtǫ nıìle. Amìı sı ̨ı̨hɂàa sìı wedahxà dǫ
hoghàehtǫ hǫt'e. 17 Amìı Nò ̨htsı̨ k'èıt̨'e ha sìı asį̀ì ̨ Nǫ̀htsı̨ wedahxà gohde, hanì-le-ı ̨dè
ededahxà gohde, yek'èezǫ ha hǫt'e. 18Dǫ ededahxà godee sìı dǫ nayeet'ı̨ gha at'ı̨ hǫt'e.
Ekò amìı yı̨ı ̨hɂàa sìı yıızì nezı ̨ ehtsı̨ gha at'ı ̨ nı̨dè, eyı dǫ sìı ehkw'ı gode hǫt'e. Eyı dǫ sìı
hots'ì nıìle. 19MosesNǫ̀htsı ̨nàowoònaxıghàıɂ̨ǫ hǫt'e,hanìkònaxıta ts'ǫdǫ ı̨łè kòeyınàowo
k'èıt̨'e nıìle. Eyıt'à dànìghǫ ełaàsèahwhı ha dahwhǫ nǫǫ̀?”

20Dǫdeè nı gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa hagıìhdı, “Įnìłıı̨ ̨ nets'ǫ̀-èlı ̨. Amìı ełaànìhwhı ha ghǫ aı ̨dı,”
gıìhdı.

21 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Enıìyah ı ̨łè hòwhıhtsı ̨ t'à sets'àahyeh laahjà. 22Hanìkò naxı̨ Moses
gokwǫ̀ nàt'à nàowoò naxıghàıɂ̨ǫ t'à Nò ̨htsı ̨Dzęè ̨ k'e dǫzhìa gıkwǫ̀ k'e nàaht'à hǫt'e. (Moses
ededı ̨ xàè nàgoet'àa nàowoò naxıghàıɂ̨ǫ nıìle, naxıcho Abraham, Isaac eyıts'ǫ Jacob gıts'ǫ
nàowo hǫt'e.) 23 Moses wenàowoò nàahzhì ha-le dahwhǫ t'à Nǫ̀htsı̨ Dzęè ̨ k'e dǫzhìa
nàweet'àa sìı naxıgha t'asanìle hǫt'e. Ekò sı ̨ Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e dǫ deghàà k'aàt'ıì ahɂı ̨nı ̨dè
dànìghǫ weghǫ sets'ǫ̀ ààhch'e? 24T'asìıwègaat'ı ̨ zǫ ghàà dǫ sınìyaahtı-le, ehkw'ı zǫ k'ę̀ę̀ dǫ
sınìyaahtı,” Zezì gòhdı.

Asį̀į̀ Zezì Chrıst hǫt'e?
25Hadı ekìıyeè k'e Jerusalem gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa hagedı, “Dǫ ełaàgıìhwhı ha gı ̨ı̨wǫ ı ̨lèe

sìı eyı nìıt̨'e?” ełègeedı, 26 “Eyı dǫ jǫ wheda xè dǫnı ts'ǫ̀ gode hanìkò k'aodèe t'asagıìhdı-le.
Chrıst hǫt'e gı ̨ı̨wǫò ̨ agejà nì-ghǫ agı̨ı ̨t'e? 27Hanìkò eyı dǫ edı̨ì ̨ gots'ǫ at'ı̨ı ̨ sìı wek'èts'eezǫ
hǫt'e. Chrıst nììtła nı̨dè edı ̨į̀ gots'ǫ at'ı ̨ı̨ sìı dǫ wı̨ı ̨zìı yek'èezǫ ha nıìle,” gedı.

28 Zezì ı ̨łaà Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gà dǫ ts'ǫ̀ godeè ekò dǫnı ts'ǫ̀ hòtł'ò hadı, “Hęɂę, sek'èahsǫ,
eyıts'ǫ edı ̨į̀ gots'ǫ aht'ı̨ı ̨ sìı wek'èahsǫ hǫt'e. Sı̨ sedahxà jǫ whıhda nıìle. Amìı sı̨ı ̨hɂàa sìı
ededı ̨ sìı ehkw'ı hǫt'e. Naxı̨ wek'èahsǫ nıìle, 29 hanìkò sı ̨ wets'ǫ aht'ı̨ eyıts'ǫ jǫ ts'ǫ̀ sı ̨ı̨hɂà
hǫt'e t'à,wek'èehsǫ hǫt'e,” gòhdı.

30 Zezì hadı t'à Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe dageechı ha hogeèhdzà, hanìkò ı ̨łaà wegha
nèhòkw'ı-le t'à dǫwı̨ı ̨zìı t'asayį̀ì ̨là-le. 31Eyıhagot'ı ̨, hanìkòdǫ łǫ ehkw'ı adı gı ̨ı̨hwhǫò ̨agejà
t'à hagedı, “Chrıst nììtła nı ̨dè dıı dǫ nahk'e enıìyah łǫ hohtsı ̨ ha nì? Į̀le sǫnı,” gedı.

32Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dǫ hagedıì ełets'ǫ̀ gogede gogıìkw'o. Eyıt'à yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ
Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Zezì dageechı ha Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫò ̨ kayagı̨ı̨htı.

33 Zezì dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ naxıxè whıhda ha hǫt'e, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè amìı
sı̨ı ̨hɂàa sìıwets'ǫ̀ anahdeha. 34Sekak'eaht'į̀ ha, hanìkòsegòahɂàha-le, eyıts'ǫedı̨ì ̨whıhdaa
sìı ekǫ ts'ǫ̀ aahde ha dìì,” Zezì gòhdı.

35 Israel gha k'aodèe ełets'ǫ̀ hagedı, “Eyı dǫwegots'ìhɂà ha-le, dı t'à, edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ade ha ghǫ
adı. Gòet'ı̨ eyıì-le nèk'e Greece got'ı̨į̀ ta nàgedèe sìı gots'ǫ̀ ade ha nì? Ekǫ hoghàgoehtǫ ha
nì? 36Dıı hadıı sìı dàdıì-adı, ‘Sekak'eaht'į̀ ha, hanìkò segòahɂà ha-le,’ eyıts'ǫ ‘Edı ̨į̀ whıhdaa
sìı ekǫ aahde ha dìì,’ eyı dàdıì-adı?” gedı.

37Dzędeè gha nǫǫde dzęè ̨ nàtsoowheɂǫ k'e Zezì dǫnı ts'ǫ̀ hòtł'ò hadı, “Amìı tı ghaewıı
sìı sets'ǫ̀ awede gà tı wedǫ̀. 38Amìı wegha ehkw'ı aehsı ̨ı̨ sìı tı wet'à ts'eedaa wedzeè yìı
gots'ǫ xàıl̨ı̨ ha. Hanì Nò ̨htsı ̨ Nı ̨htł'è k'e dek'eèhtł'è,” Zezì gòhdı. 39 Zezì ayìı ghǫ godee sìı
Yedàyeh Nezı ̨ı̨ ghǫ godeè-adı. Dǫ hazǫò ̨ ehkw'ı adı yı̨ı ̨hwhǫǫ sìı nǫǫde-ı ̨dè Yedàyeh Nezı̨ı ̨
gık'e ade ha. Zezì ı ̨łaà yak'e ts'ǫ̀ ajà-le t'à YedàyehNezı̨ı ̨ dǫ k'e ajà-le.

40Dǫmò ̨hdaa Zezì hadı gıìkw'o ekò, hagedı, “Eyı dǫ nakwenàoɂǫǫ deè elı ̨ne sǫnı,” gedı.
41Ekòdǫmò ̨hdaahagedı, “Chrıst awèts'edı là eyı at'ı ̨,” gedı. Hanìkòdǫmò ̨hdaahagedı,

“Chrıst Galılee nèk'e gots'ǫ at'ı ̨ ha dìì ne. 42Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: Chrıst
wèts'edıı sìı k'àowocho Davıd wèot'ı ̨ gots'ǫ dǫ ı ̨łè ade ha, eyıts'ǫ kǫ̀ta Bethlehem wegǫ̀hłı ̨
ha, ekǫ k'àowochoDavıdnàıd̨è t'à,” gedı. 43Eyıt'à Zezìwets'ıhɂò ̨ dǫ ełek'ę̀ę̀ agı ̨ı̨wǫ-le agejà.
44Dǫmò ̨hdaa wedaìtì ̨ ha gı ̨ı̨wǫ, hanìkò dǫ wı̨ı ̨zìı gıxèlaìdı-le.

Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gıgha ehkw'ı-ahodı-le
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45Nǫǫdea,Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫò ̨ nageèhde, yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ ts'ǫ̀
anagejà. Eyı nègı̨ı ̨de ekò k'aodèe dagogeehke, “Dànìghǫ jǫ nèweahtı ̨-le?” gògedı.

46 “Dǫwı̨ı ̨zìı eyı dǫ lanì goı̨de whìle,”Nò ̨htsı̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫǫ̀ hagedı.
47 Eyıt'à Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı hagògedı, “Naxı ̨ sı naxıghǫyaèhɂǫ nì-ghǫ aahdı?” gògedı.

48 “K'aodèe gots'ǫ hanì-le-ı ̨dè Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ gots'ǫ dǫ wı̨ı̨zìı ehkw'ı adı gı̨ı ̨hwhǫ nıìle.
49Hanìkò dǫ hazǫǫ̀ Moses wenàowoò k'ègeezǫ-le sìı gha ehkw'ı adı. Eyı k'èxa gıgha hoìla
ha,” gedı.

50Dǫ ı̨łè Nıcodemus wìyeh Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ goxè wheda elı ̨ hǫt'e. Ededı ̨ ı ̨dì Zezì ts'àèhtła
ı ̨lè. Nıcodemus dagoehke, hadı, 51 “Gonàowoò k'è ̨ę̀ ha nı̨dè, dǫ weghǫ nàyaetı-le et'ıì, hoìla
gha wesınìyats'ehtı nì?” gòhdı.

52K'aodèe gıts'ò ̨ hadı, “Nı̨ sı Galılee got'ı̨ì ̨ anet'e nì? Enı ̨htł'è wek'eyaąhtı nı ̨dè, Galılee
nèk'e gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ nììtła ha nıìlewek'èız̨ǫ ha ı̨lè,” gıìhdı.

53Eyı tł'axǫǫ̀ hazǫǫ̀ edekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhde.

8
1 Zezì ededı̨ t'aa shìh Olıvet gòyeh ts'ǫ̀ ajà. 2 Èhkǫ ekò Zezì Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho gà nǫ̀ǫtła,

ekǫ dǫ łǫwets'ǫ̀ ełèwhede, eyıts'ǫ hoghàgoehtǫ. 3Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ eyıts'ǫ Pharısee
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ts'èko eyı nègı ̨ı̨htı ̨. Eyı ts'èko, dǫzhìı eyıì-le xè hołı ̨ı ̨ hòèhtsı̨ wegòt'ǫ t'à, dǫ eyı
nàgeèhzaa sìı gonadąà ̨ nàwo agı̨ì ̨là. 4 Eyıt'à Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “K'àowo, dıı ts'èko sìı dǫzhìı
eyıì-le xè hołı ̨ı ̨ hòèhtsı ̨wegòt'ǫ. 5Moses wenàowoò k'è ̨ę̀ ha nı ̨dè ts'èko hanıı sìı ełaàwı ts'ǫ̀
kwe t'à wets'ııshì ha dek'eèhtł'è. Ekò nı̨ eyı weghǫ dàneewǫ?” Zezì ts'ǫ̀ hagedı. 6Hanì
dageehkee sìı yatı t'à geèhdzà, ekǫ-le xàyaı̨htı nı ̨dè gık'e nìdahogeeɂà ha gı ̨ı̨wǫ t'à, agıìhdı.
Hanìkò Zezì edelakw'ǫǫ̀ t'à dèè k'e eetł'è. 7 Įłaà dageehke t'à Zezì nıìtła, gots'ǫ̀ hadı,

“Naxıtadǫwehołı̨ì ̨whìle sìı ededı ̨ t'akwełǫ̀ò ̨ kwe t'à nàyııhk'a,” gòhdı. 8Hadı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨
dèè k'e eetł'è.

9 Zezì hanì gots'ǫ̀ xàyaı̨htı egıìkw'o ekò hazǫò ̨ ełek'èdaà nageèhde, ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
t'akwełǫ̀ǫ̀ agejà. Zezì ededı ̨ zǫ aìda, eyıts'ǫ ts'èko ı ̨łaà eyı nàwo. 10 Zezì nıìtła gà yets'ǫ̀
hadı, “Ts'èko, dǫ gılaedì? Dǫwı̨ı ̨zìı hoìla anį̀ì ̨là-le nì?” yèhdı.

11Ts'èko yets'ǫ̀ hadı, “K'àowo, dǫwhìle,” yèhdı. Zezì yets'ò ̨ hadı, “Sı̨ sı hoìla anehłe ha-le.
Hòt'a, nekǫ̀ ts'ǫ̀ naı ̨tłe, k'achı ̨ hołı ̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ ı ̨da-le,” yèhdı.

Zezì edeghǫ ehkw'ı gode
12Zezì k'achı̨ dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ gıgha dzęh nı ̨ı ̨dı̨ı ̨ aht'e. Amìı sexè at'ı ̨ı ̨ sìı

wexè togoòtł'ò ha-le, dzęhwet'à ts'eedaa wexè hòɂǫ hǫt'e,” gòhdı.
13Eyıt'à Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “T'asìı deè aht'e nìıd̨ı t'à edeghǫ goı ̨deè aı̨dı.

Edegha goı ̨dee sìı ıtà nıìle,” gıìhdı.
14 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sı̨ edegha gohde kò, dàehsı̨ı ̨ sìı ıtà hǫt'e, edı̨ì ̨ gots'ǫ aht'ı ̨ eyıts'ǫ

edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ahde ha wek'èehsǫ t'à. Hanìkò naxı ̨ sìı edı ̨į̀ gots'ǫ aht'ı̨ eyıts'ǫ edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ahde
ha sìı wek'èahsǫ nıìle. 15 Naxı̨ sìı dǫ nàowoò k'ę̀ę̀ dǫ gısınìyaahtı hǫt'e, hanìkò sı̨ sìı dǫ
wı̨ı ̨zìı wesınìyahtı nıìle. 16Hanìkò t'asìı wesınìyahtı nı ̨dè sı̨ zǫ aht'ı̨ nıìle t'à, dànì weghǫ
nànıhwhoo sìı ehkw'ı hǫt'e. Setà jǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂàa sìı sexè at'ı ̨ hǫt'e. 17Moses wenàowoò dıı
hanì dek'eèhtł'è hǫt'e, ‘dǫ nàke gıdaà dàgòjàa sìı ghǫ ełèht'eè xàyagı̨ı ̨htı nı̨dè gıgodıì ıtà
hǫt'e’ dek'eèhtł'è. 18 Sı̨ sìı edegha gohde hǫt'e, eyıts'ǫ Setà sı ̨ı̨hɂàa sìı segha gode hǫt'e,”
Zezì gòhdı.

19Eyıt'à dageehke, “Edı̨ì ̨ netà wheda?” gıìhdı.
Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Sek'èahsǫ nıìle eyıts'ǫ Setà sı wek'èahsǫ nıìle. Sek'èahsǫ nı̨dè Setà sı

wek'èahsǫ ha ı̨lè,” gòhdı. 20Zezì hadıì gots'ǫ̀ goı ̨de ekòNǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàgoehtǫ
ı ̨lè. Sǫò ̨mba nègelee k'è gà nıwà-leawheda ı̨lè, hanìkò ı̨łaà wegha nèhòkw'ı-le t'à dǫ wı̨ı̨zìı
dayaachì-le.
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21 K'achı ̨ Zezì gots'ǫ̀ hadı, “T'asì ̨ı ̨ ahde ha eyıts'ǫ sekak'eaht'į̀ ha. Hanìkò naxıhołı ̨į̀ xè
ełaahde ha hǫt'e. Edı ̨į̀ ts'ǫ̀ aht'ı̨ı ̨ sìı ekǫ aahde ha dìì,” Zezì gòhdı.

22Hadı t'à Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèedałegeehke, “ ‘Edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ aht'ı̨ı̨ sìı ekǫ aahdehadìì,’hadı
t'à, ełaàdìwı ha nì-ghǫ adı?” gedı.

23Hanìkò Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Naxı̨ sìı ı ̨zhıì gots'ǫ aaht'e, sı ̨ sìı ı ̨dòo gots'ǫ aht'e. Naxı̨ sìıdıı
nèk'e gots'ǫ aaht'ı̨, sı̨ sìı dıı nèk'e gots'ǫ aht'ı ̨ nıìle. 24Naxıhołı̨ì ̨ xè ełaahde ha naxèehsı ̨ ı ̨lè.
Amìı aht'e naxèehsı ̨ı̨ sìı naxıgha ehkw'ı aehsı ̨-le nı ̨dè naxıhołı̨ì ̨ xè ełaahde ha hǫt'e,” Zezì
gòhdı.

25 “Amìı anet'e?” gıìhdı. “Amìı aht'ee sìı hòt'a edeghǫ goıhde ı ̨lè. 26 T'asìı łǫ ghǫ
naxısınìyahtı ha dìì-le, hanìkò amìı sı̨ı ̨hɂàa sìıweyatıì ehkw'ı hǫt'e. Dàsèhdıı sìı dǫ hazǫò ̨
ts'ǫ̀ haehsı̨ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

27Edetà ghǫ gots'ǫ̀ godeè-adıı sìı gınıedì-le. 28Eyıt'à Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ-wet'àaɂàa-deè
ı ̨dòo dexewıìtsò awèahłà nı ̨dè, amìı aht'e naxèehsı ̨ı ̨ sìı k'ǫǫ̀t'a wek'èahsǫ ha. Sı̨ sedahxà
t'asìı ghàlaehda nıìle, Setà ayìı hoghàseèhtǫǫ sìı eyı zǫ t'à gohde hǫt'e. 29Amìı sı̨ı ̨hɂàa sìı
t'aats'ǫǫ̀ wınì k'è ̨ę̀ eghàlaehda t'à, sexè at'ı ̨ hǫt'e eyıts'ǫ sets'ǫǫ̀ ajà nıìle,” Zezì hadıì dǫ ts'ǫ̀
goı ̨de. 30Zezì hadıì gode t'à dǫ łǫ ehkw'ı adı gı ̨ı̨hwhǫò ̨ agejà.

Abrahamwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨
31 Israel got'ı̨ì ̨ gogha ehkw'ı adıı sìı Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Seyatıì k'èahdì nı ̨dè xàè secheekeè

aaht'e. 32 Secheekeè aaht'e nı̨dè nàowo ehkw'ıı k'èhoahsǫ ha, nàowo ehkw'ıı k'èhoahsǫ
nı ̨dè k'achı ̨ t'asìıwı̨ı ̨zìı naxıts'ǫ̀ k'àowo ha nıìle,” Zezì gòhdı.

33 Dǫ hagıìhdı, “Abraham wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ ats'ı ̨ı̨t'e, dǫ wı̨ı ̨zìı gots'ǫ̀ k'àowo gòıl̨è nıìle.
Eyıt'à dànìghǫ, t'asìıwı̨ı ̨zìı naxıts'ǫ̀ k'àowo ha nıìle, nı̨ı ̨dı?” gıìhdı.

34 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìı hołı ̨ı ̨ hohtsı ̨ı̨ sìı hołı ̨ı ̨ yets'ò ̨ k'àowo hǫt'e.
35 Dǫ, k'àowo gha eghàlaeda elı ̨ı ̨ sìı xàè weza elı ̨ nıìle, hanìkò k'àowo xàè weza sìı welǫ
whìle ts'ǫ̀ weza elı ̨ hǫt'e. 36 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ Weza sìı t'asìı naxıts'ǫ̀ k'àowo-le anaxì ̨į̀là nı ̨dè
hòt'ałò ̨ǫ̀ t'asìıwı̨ı ̨zìınaxıts'ǫ̀ k'àowohanıìle. 37Abrahamwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ aaht'ewek'èehsǫ,
hanìkò naxıdzeè yìı seyatıì ààhchı-le t'à ełaàsèahwhı ha dahwhǫ. 38 Setà wegà whıhda ekò
ayìıghàıhdàa sìınaxıts'ǫ̀ haehsı ̨hǫt'e,hanìkònaxı ̨naxıtàdànaxèhdıı sìıwek'ę̀ę̀ eghàlaahda
hǫt'e,” Zezì gòhdı.

39Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Abraham gotà hǫt'e ne,” gedı.
Zezì hagòhdı, “Abrahamwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ aaht'e nı ̨dè Abraham dànì eghàlaı ̨dàa sìı naxı ̨

wexèht'eè eghàlaahda ha ı̨lè. 40Hanìkò Nò ̨htsı̨ dàsèhdıı sìı eyı naxıts'ǫ̀ ehkw'ı xàyaehtı t'à
ełaàsèahwhı ha dahwhǫ. Abraham hanì eghàlaı̨dà whìle. 41Naxı̨ naxıtà dànì eghàlaedaa
sìıwek'ę̀ę̀ eghàlaahda hǫt'e,” Zezì gòhdı.

“Tsı̨hkǫ gǫǫza ats'ı ̨ı̨t'e nıìle. Nò ̨htsı̨ ededı̨ zǫ gotà hǫt'e ne,” gıìhdı.
DǫNǫ̀htsı̨ ts'ǫ agı̨ı ̨t'e-le sìı gınıedì ha dìì

42Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ naxıtà elı̨ nı̨dè seghǫnıahtǫ ha ı̨lè. Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ aht'ı ̨ eyıts'ǫ
dıì jǫ whıhda hǫt'e. Sı ̨ sedahxà jǫ ts'ǫ̀ ahjà nıìle, Nò ̨htsı̨ jǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂà hǫt'e. 43 Dànìghǫ
seyatıì wenıahdì-le? Ayìı dàehsı̨ı ̨ sìı aàhkw'o ha naxıgha dìì t'à hǫt'e. 44Wehłı̨ı ̨ sìı naxıtà
hǫt'e, naxıtà wınì k'ę̀ę̀ eghàlaahda ha dahwhǫ. Kèhoį̀wo gots'ǫ wehłı̨ı ̨ eweèt'ı ̨ı ̨ elı ̨ hǫt'e.
Nàowo ehkw'ıı wets'ǫ̀-èlı̨-le t'à ehkw'ı eghàlaeda-le. Hots'ìı zǫ t'à gode, eyı weyatıì hǫt'e,
eyıts'ǫ hots'ets'ìı nàowoò hazǫò ̨ yèhtsı̨ hǫt'e. 45 Sı̨ ehkw'ı gohde t'à, naxıgha ehkw'ı aehsı ̨-
le. 46 Asį̀ì ̨ naxı̨ ı ̨łè hołı ̨ı ̨ hòwhıhtsı ̨ sèhdı sek'e nìdahoeɂà ha dìì-le? Ehkw'ı gohde nı ̨dè
dànìghǫnaxıgha ehkw'ı aehsı ̨-le? 47AmìıNò ̨htsı̨wets'ǫ dǫ elı ̨ı̨ sìıNò ̨htsı̨ dàdıı sìı yeèhkw'ǫ
hǫt'e. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ aaht'e nıìle t'à weàhkw'ǫ nıìle,” Zezì gòhdı.

Zezì Abrahamnahk'e elı ̨
48 Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe Zezì ts'ǫ̀ hagedı, “Samarıa got'ı̨į̀ anet'e eyı xè ı̨nìłıı̨ ̨ nets'ǫ̀-èlı̨,

hanèts'edı ı̨lèe sìı ehkw'ı anèts'edı ı̨lè!” gıìhdı.
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49 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Įnìłıı̨ ̨ sets'ǫ̀-èlı̨ nıìle. Sı̨ Setà weghàsǫhoedı ahłà hǫt'e, hanìkò naxı ̨
yatı laòt'ı̨-le t'à sets'ǫ̀ goahde. 50 Dǫ seghàsǫgeedı gha jǫ ts'ǫ̀ ahjà nıìle. Hanìkò ededı ̨
seghàsǫhoedı ha nıwǫǫ sìı dǫ sınìyaehtı elı ̨ hǫt'e. 51 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìı seyatıì k'èdìı
sìı ełaàwı ha nıìle,” Zezì gòhdı.

52 Zezì hadı t'à k'aodèe dıı hagedıì yagìzeh, “Hòt'a ı̨nìłıı̨ ̨ nets'ǫ̀-èlı̨ hotıì wek'èts'eezǫ ne!
Abraham ełaı ̨wo ı̨lè eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ sı hazǫǫ̀ ełaàgı̨ı ̨dè ne, hanìkò dǫ neyatıì k'èdì
nı ̨dè ełaàwı ha nıìle nı̨ı ̨dı. 53Gocho Abrahamwenahk'e nelı̨ nì-ghǫ aı̨dı? Abraham eyıts'ǫ
nakwenàoɂǫǫ hazǫǫ̀ ełaàgı ̨ı ̨dè ı̨lè. Amìı aht'e edęęwǫ?” gıìhdı.

54Zezì hadı, “Sı̨ edeghàsǫehdı nı ̨dè eyı t'asìınıìle. Setà,Naxınǫ̀htsı̨ hǫt'edahdıı sìı, ededı ̨
seghàsǫhoedıì asį̀ì ̨là hǫt'e. 55 Naxı̨ sìı Nò ̨htsı̨ wek'èahsǫ nıìle, sı̨ Nǫ̀htsı ̨ wek'èehsǫ hǫt'e.
Wek'èehsǫ-le dehsı ̨ nı̨dè naxıxèht'eè hots'ìı-dǫò ̨ ehłı ̨ ha ı̨lè, hanìkò wek'èehsǫ hǫt'e eyıts'ǫ
weyatıì sı k'èhdì hǫt'e. 56Naxıcho Abraham sı ̨ jǫ ts'ǫ̀ ahde ghǫ nadąà ̨ k'eet'į̀ t'à wınà ı ̨lè.
Saɂı ̨t'à wınà ı ̨lè,” Zezì gòhdı.

57K'aodèe hagedı, “Įłaà sı̨laènǫ neghoò-le, hanìkò Abraham neeɂı ̨nı ̨ı̨dı nì?” gıìhdı.
58 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, Abraham wegò ̨hłı ̨ kwe gots'ǫ aht'e,” gòhdı.

59 Zezì hadı t'à kwe negı ̨į̀wa, nàgeehshì ha ı̨lè hanìkò Zezì gonaɂì ̨-èhtła, Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
gots'ǫǫ̀ naèhtła.

9
Dǫwedaà goìlee sìı k'aàt'ıì ajà

1Zezì tı ̨lı k'e naetłe ekò dǫ ı ̨łèwegǫ̀hłı ̨ gots'ǫwedaà goìlee yaɂı.̨ 2Wecheekeè dageehke,
“K'àowo, amìı wehołı̨ì ̨ k'èxa dıı dǫ wedaà goìlee wegǫ̀hłı ̨, ededı ̨ hanì-le-ı ̨dè wetà eyıts'ǫ
wemǫ?” gıìhdı.

3 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ hołı ̨ı ̨ hòèhtsı ̨ t'à ajà nıìle, eyıts'ǫ wèot'ı̨ hołı ̨ı̨ hogèhtsı̨ t'à hajà
nıìle. Nò ̨htsı̨ naxıdaà eyı dǫ gha enıìyah hohtsı ̨ ha nıwǫ t'à, ajà hǫt'e. 4 Įłaà goxè dzęh
agò ̨ht'e et'ıì amìı jǫ ts'ǫ̀ sı ̨ı ̨hɂàa sìıwegha eghàlats'eeda ha hǫt'e. Whaà-le-t'ıì to agode ha,
hanì-ı ̨dè dǫ wı̨ı̨zìı eghàlaeda ha dìì agode ha. 5 Įłaà dıı nèk'e whıhda et'ıì dǫ hazǫǫ̀ gıgha
dzęh aht'e,” gòhdı.

6Zezì hadı tł'axǫò ̨ dèè k'e dèèze. Ehtł'è edewazeè ta ayį̀ì ̨là gà dǫwedaà k'e ayį̀į̀là. 7Zezì
eyı dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Sıloam tıawhehtǫǫ ekǫnàątła gànedaà k'enaı̨htse,” yèhdı. (“Sıloam” gedı
nı ̨dè “wets'ı ̨ı̨hɂà” gedıì-agedı.) Eyıt'à eyı dǫ ekǫ nàhtła gà ededaà k'enaı̨htso. Edekǫ̀ ts'ǫ̀
naetłe ekò wegha xègoèht'ì ̨ ajà.

8Dǫ gıgà nàdèe eyıts'ǫ ı ̨nę̀ę t'asìı eekèe zǫ t'à dǫ gık'èezǫǫ sìıdałegeehke, “Dıı dǫ t'aats'ǫǫ̀
t'asìı eekè là eyı nì-ı̨t'e?” gedı. 9Dǫmò ̨hdaa hagedı, “Hęɂę, eyı at'ı ̨,” hanìkòmǫ̀hdaa, “Į̀le,
eyı nıìle, ekìı yexèht'eè wègaat'ı ̨,” gedı.
Hanìkò eyı dǫ sìı hadı, “Eyı dǫ aht'e ne,” gòhdı.
10Eyıt'à dageehke, “Dànìghǫ dıì negha xègaat'ı ̨į̀ agòjà?” gıìhdı.
11Gots'ǫ̀ hadı, “Dǫ Zezì gıìhdı, ehtł'è edewazeè ta ayį̀ì ̨là gà sedaà k'e ayį̀ì ̨là. Sıloam tıa

whehtǫ ekǫ edek'enaı̨htse sèhdı. Ekǫ sedaà k'enaıhtso là segha xègoèht'ì ̨ agòjà,” gòhdı.
12 “Eyı dǫ welaedì?” gıìhdı. “Wek'èehsǫ-le,” gòhdı.
Pharısee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dǫwedaà goìlee ı̨lèe sìı dageehke

13 Eyı dǫ sìı Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ts'ǫ̀ geèhchì. 14 Eyı dzęè ̨ k'e Zezì ehtł'è edewazeè ta ayį̀į̀là
gà dǫdaà k'e ayį̀ì ̨làa sìı Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e ayį̀ì ̨là. 15Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı eyı dǫ dageehke, “Dànì
nedaà k'aàt'ıì ajà?” gıìhdı. Dǫgots'ǫ̀ hadı, “Ehtł'è sedaà k'e ayį̀ì ̨là, sedaà k'enaıhtso, eyıts'ǫ
dıì segha xègaat'ı̨ì ̨ agòjà,” gòhdı.

16 Pharısee mò ̨hdaa Zezì ghǫ hagedı, “Eyı dǫ at'ı̨ı ̨ sìı Nǫ̀htsı̨ Dzęę̀ k'èdì nıìle t'à, Nǫ̀htsı̨
gots'ǫ at'ı ̨ nıìle,” gedı.
Hanìkò mò ̨hdaa hagedı, “Dıı hanì enıìyah hòèhtsı ̨ nı̨dè dànì hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ welè?”

gedı t'à ełek'ę̀ę̀ agı ̨ı̨wǫ-le agejà.
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17K'achı ̨ ı ̨łàà eyı dǫ dageehke, “Nı ̨ nedaà k'aàt'ıì ayį̀ì ̨là ne t'à eyı dǫ sìı weghǫ dàıd̨ı?”
gıìhdı.
Dǫ gots'ǫ̀ hadı, “Eyı dǫ nakwenàoɂǫǫ hǫt'e,” gòhdı.
18Dǫwedaà k'aàt'ıì ajàa sìı Israel gha k'aodèe ı ̨łaà gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à eyı dǫwèot'ı ̨

gokàgehɂà. 19 “Dıı naxıza nì-ı ̨t'e?” gedıì dagogeehke. “Dıı dǫ wedaà goìlee wegò ̨hłı̨ nì?
Dànìghǫ dıì wedaà k'aàt'ıì ajà?” gedıì dagogeehke.

20 “Dıı goza hǫt'e, eyıts'ǫ wedaà goìlee xè wegǫ̀hłı ̨ wek'èts'eezǫ,” wèot'ı̨ hagedı,
21 “Hanìkò dıì dànì k'eet'į̀ ajàa sìı eyıts'ǫ amìı k'eet'į̀ ayį̀ì ̨làa sìı wek'èts'eezǫ-le. Naxı̨
daweahke, weghoò k'ètłǫ ne. Edegha gode ha dìì nıìle,” gedı. 22Dǫwèot'ı ̨ Israel got'ı̨į̀ gha
k'aodèe ts'àgeejı ̨ t'à agedı. Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe dıı hagedı ı̨lè, “Amìı, ‘Zezì, Chrısthǫt'e,’
hadıı sìı ełèts'ehdèe-kǫ̀ at'ı ̨ ha-le,” gedıì yatıì gèhtsı ̨ ı̨lè. 23 Eyıt'à wèot'ı ̨ hagedı, “Weghoò
k'ètłǫ ne, naxı ̨ daweahke,” gedı.

24Dǫwedaà k'aàt'ıì anajàa sìı k'achı̨ dageehke, hagedı, “Nò ̨htsı̨ wenadąą̀ ehkw'ı goı ̨de.
Eyı dǫ sìı hołı ̨ı ̨-hohtsı̨ı̨-dǫò ̨ hǫt'ewek'èts'eezǫ,” gıìhdı.

25Dǫ hadı, “Hołı ̨ı ̨-hohtsı̨ı̨-dǫò ̨ elı ̨, elı̨-le wek'èehsǫ-le. Dıı zǫ wek'èehsǫ: Sedaà goìle ı ̨lè
hanìkò dıì segha xègaat'ı ̨į̀ agòjà!” gòhdı.

26K'achı ̨ dageehke, “Ayìı dànììlà? Dànì nedaà k'aàt'ıì ayį̀į̀là?” gıìhdı.
27Dǫ gots'ǫ̀ hadı, “Hòt'a hanaxèehsı̨ ı ̨lè hanìkò seàhkw'ǫ-le. K'achı ̨ naxıts'ò ̨ haehsı̨ ha

dahwhǫ nì? Naxı ̨ sı wecheekeè aahłı̨ ha dahwhǫ nì-ghǫ aahdı?” gòhdı.
28 Hagòhdı t'à yatıjıı t'à gık'adaedè, hagıìhdı, “Nı̨ wecheekeè anet'e! Goxı ̨ Moses

wecheekeè ats'ı̨ı ̨t'e. 29Nò ̨htsı̨ Moses ts'ǫ̀ goı ̨de wek'èts'eezǫ hǫt'e, ekò eyı dǫ awì ̨ı ̨dıı sìı
edı̨ì ̨ gots'ǫ dǫ ne wek'èts'eezǫ-le,” gedı.

30Eyıdǫgots'ǫ̀ hadı, “Sıì seghaenıìyahaahdı! Sedaàk'aàt'ıì ayį̀į̀là kòedı̨į̀ gots'ǫdǫne sìı
wek'èahsǫ-le nì? 31Nò ̨htsı̨ sìı hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ eèhkw'ǫ nıìlewek'èts'eezǫ. Dǫ Nǫ̀htsı ̨wınì
k'ę̀ę̀ eghàlaedaa sìı yeèhkw'ǫ hǫt'e. 32Dǫ wedaà goìle xè wegǫ̀hłı ̨ı̨ sìı wedaà k'aàt'ıì adlà
ghǫ ets'ıìkw'o whìle hǫt'e. 33 Eyı dǫ Nò ̨htsı̨ dahxà eghàlaeda-le nı ̨dè t'asìı hale ha wegha
dìì ha ı ̨lè,” eyı dǫ gòhdı.

34Hadı t'à gıts'ǫ̀ hadı, “Negò ̨hłı̨ gots'ǫ hołı ̨ı ̨-hohtsı̨ı̨-dǫò ̨ anet'e, hoghàgoı̨htǫ ha neewǫ
nì?” gıìhdı tł'axǫǫ̀ xàdegeèzhì.

Dǫ gıgha xègaat'ı ̨ı̨ sìı gıdaà goìle agode ha
35 Ełègehdèe-kǫ̀ gots'ǫ xàgeèhxà Zezì yeghǫ ıìkw'o, k'achı ̨ yaɂı ̨ ekò hayèhdı, “Dǫ-

wet'àaɂàa-deè negha ehkw'ı adı nì?” yèhdı.
36Dǫ hadı, “K'àowo, amìı awì ̨ı̨dı? Segha ehkw'ı adı ha t'à, sets'ǫ̀ haı ̨dı,” yèhdı.
37Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dǫweghàıd̨a xè nets'ǫ̀ godee sìı eyı hǫt'e,” yèhdı.
38Ekòet'ıì dǫ hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, segha ehkw'ı aı ̨dı,” hadı tł'axǫǫ̀ yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè.
39Zezì hadı, “Dıı nèk'e dǫ gısınìyaetı ha jǫ ts'ǫ̀ ahjà. Dǫ gıdaà goìlee sìı k'egeet'ì ̨ agede ha,

eyıts'ǫ dǫ gıgha xègaat'ı ̨ı̨ sìı gıdaà goìle agode ha,” gòhdı.
40 Pharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨mǫ̀hdaa Zezì gà nàgeèhzaa sìı hadıì gıìkw'o t'à Zezì dageehke, “Goxı ̨ sı

godaà goìle nı ̨ı ̨dıì nì-aı ̨dı?” gıìhdı.
41 Zezì hadı, “Naxıdaà goìle nı ̨dè naxıhołı̨ì ̨whìle ha ı ̨lè, hanìkò gogha xègaat'ı ̨ dahdı t'à

naxıhołı̨į̀ ı ̨łaà naxık'ewhela hǫt'e,” gòhdı.
10

Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ eyıts'ǫwesahzǫ̀ą
1 “Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫ, sahzǫ̀ą k'èhodìı gha enìıt̨ǫ k'è goyaetła-le, hanìkò ekǫ-le gots'ǫ

goyaèhtłanı̨dè eyı dǫ sìıeeɂį̀ı̨-dǫò ̨elı ̨hǫt'e. 2Dǫenìıt̨ǫ k'è goyaetłaa sìıededı ̨ sahzò ̨ą-k'èdìı-
dǫǫ̀ elı ̨hǫt'e. 3Enìıt̨ǫ-k'èdìı-dǫǫ̀ yets'ǫ̀ enìxàechı, eyıts'ǫwesahzǫ̀ą gohaezehhaegeèhkw'ǫ.
Edesahzǫ̀ą gıızì t'à goızı, eyıts'ǫmò ̨ht'a xàgoèwa. 4Edets'ǫ sahzǫ̀ą hazǫò ̨ xàgoèwa tł'axǫǫ̀,
ı ̨daà gonadąą̀ naetłe. Wesahzǫ̀ą gık'èezǫ t'à gots'ǫ̀ gode nı̨dè gık'èedè. 5Hanìkò dǫ eładı̨ı ̨
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k'èè agede ha nıìle. Dǫ eładı̨ı ̨ gots'ǫ̀ godee nı ̨dè gık'èezǫ-le t'à, gıts'ǫǫ̀ natı̨mǫgeedè ha ne,”
gòhdı. 6Zezì wet'à nànıts'ewoo godıì t'à dǫ xè godo, hanìkò dàdıì-adıı sìı gınıedì-le.

7Eyıt'àZezì k'achı ̨hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, sı ̨ sìı sahzǫ̀ą gıgha enìıt̨ǫ laaht'e. 8Dǫ sekwe
nègı̨ı ̨dee sìıhazǫǫ̀ egeeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ agı̨ı ̨t'e, eyıt'à sahzǫ̀ą gogeèhkw'ǫ-le. 9Sı̨ enìıt̨ǫ laaht'e. Amìı
eyı enìıt̨ǫ k'è goyaetłaa sìı edaxàweetè hahǫt'e. Ededı ̨ goyaetła xè xàetłaha, hanì-ı̨dè nezı̨ì ̨
shètı̨ xè wek'èhodì. 10 Eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ sìı sahzǫ̀ą deɂì ̨ı̨ xè ełaàgòhde zǫ gha at'ı ̨, hanìkò sı ̨ set'à
geeda ha jǫ ahjà, eyıts'ǫ denahk'e gıxè sìghà hòɂǫ gha jǫ ahjà.

11 “Sı ̨ sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ nezı ̨ı ̨ aht'e. Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ nezı ̨ı̨ sìı edesahzò ̨ą gha ełaàwı
hǫt'e. 12Sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ gha eghàlaedaa sìı sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ elı̨ nıìle, xàèwets'ǫ sahzǫ̀ą
agı̨ı ̨t'e-le t'à. Eyıt'à dìga gots'ǫ̀ etłe yeɂì ̨ nı̨dè sahzò ̨ą gots'ǫǫ̀ natı ̨mǫeda. Dìga sahzǫ̀ą
godzıìhɂà xè ehkègehɂà agohɂı.̨ 13 Dǫ weèhtł'èe sìı sǫǫ̀mba zǫ k'èxa at'ı ̨, eyıts'ǫ sahzǫ̀ą
goghǫneètǫ-le t'à sahzò ̨ą ts'ǫǫ̀ natı ̨mǫeda.

14 “Sı̨ sahzò ̨ą-k'èdìı-dǫǫ̀ nezı ̨ı̨ aht'e. Sesahzǫ̀ą hazǫò ̨ gık'èehsǫ, eyıts'ǫ sesahzǫ̀ą
sek'ègeezǫ hǫt'e. 15Eyı xèht'eè Setà sek'èezǫ, eyıts'ǫ Setàwek'èehsǫ hǫt'e, eyıts'ǫ sesahzǫ̀ą
gıgha ełaehwhı ha. 16 Sesahzǫ̀ą eyıì-le gǫ̀hłı ̨, jǫ gık'èhodìı gots'ǫ agı̨ı ̨t'e-le. Ededı ̨ sı
goyageehwha ha hǫt'e. Gıts'ǫ̀ gohde nı̨dè, segıìkw'o ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè sesahzǫ̀ą hazǫò ̨
ełexè geèhkw'e ha, eyıts'ǫ gok'èdìı-dǫǫ̀ ı̨łè zǫ gǫ̀hłı̨ ha. 17 Sesahzǫ̀ą gıgha ełaehwhı ha t'à
Setà seghǫneètǫ hǫt'e. Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè naìhdà ha hǫt'e. 18Dǫ wı̨ı̨zìı ełaehwhıì asele ha dìì,
sı̨ sınì k'ę̀ę̀ ełaehwhı ha hǫt'e. Ełaehwhı ha eyıts'ǫ naìhdà ha sı ̨ sets'ǫ̀ hoèlı̨ hǫt'e. Setà hanì
seghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

19Zezì hanì xàyaı̨htı t'à Israel got'ı̨ì ̨ k'achı ̨ ełek'ę̀ę̀ agı̨ı ̨wǫ-le agejà. 20Dǫ łǫ hagedı, “Įnìłıı̨ ̨
wets'ǫ̀-èlı ̨ eyıts'ǫ ezhı̨ne whelı̨. Ayìıhawets'eèhkw'ǫ lì?” gedı.

21Hanìkòdǫmò ̨hdaahagedı, “Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı ̨ı̨ sìıhanì godehanıìle. Asį̀ì ̨ ı ̨nìłıı̨ ̨, dǫdaà
k'aàt'ıì ayehɂı?̨” gedı.

Israel got'ı̨ì ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı-le
22 Gòk'òo-zaà k'e Jerusalem ekǫ Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gha dzędeè hołè. 23 Zezì Nǫ̀htsı̨kǫ̀-

gocho gà k'etło, Solomon wets'ǫ sagòhɂıı̨̨-k'è ekǫ k'etło. 24 Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gımǫǫ̀
nìıd̨e, hagıìhdı, “Dàwhaànek'eènats'eèhɂı ̨ha? Chrıstwèts'edıı eyı anet'enı ̨dè, gots'ǫ̀ ehkw'ı
haı ̨dı,” gıìhdı.

25 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hanaxèehsı ̨ ı ̨lè hanìkò naxıgha ehkw'ı aehsı ̨-le. Setà wedahxà
enıìyah eghàlaehdaa sìı eyı weghàà sek'èahsǫ ha ı ̨lè. 26 Hanìkò sesahzǫ̀ą aaht'e-le t'à,
naxıgha ehkw'ı-ahodı-le. 27 Sesahzǫ̀ą agı̨ı ̨t'ee sìı gıts'ǫ̀ gohde nı ̨dè segeèhkw'ǫ, gık'èehsǫ
eyıts'ǫ sek'èè k'egedè. 28Welǫ whìle ts'ǫ̀ geedaà agehłe ha, ełaàgede hǫıl̨ı̨ ha-le. Dǫ wı̨ı̨zìı
seghǫ nıgoòwa ha nıìle. 29 Setà hazǫò ̨ t'à gonahk'e elı ̨ı̨ sìı, seghàgǫǫla hǫt'e. Dǫwı̨ı ̨zìı Setà
ghǫ nıgoòwa ha nıìle. 30 Sı̨ eyıts'ǫ Setà sı ı ̨łè zǫ lawììt'e,” Zezì gòhdı.

31 Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèe nàgeehshì ha gı ̨ı ̨wǫ t'à, k'achı ̨ kwe negı ̨ì ̨wa. 32Hanìkò Zezì
gots'ǫ̀ hadı, “Setà wedahxà enıìyah deè łǫ naxıdaà eghàlaıhdà hǫt'e, enıìyah dàhòt'ı̨ı ̨ k'èxa
kwe t'à ełaàsèahwhı ha dahwhǫ?” gòhdı.

33 K'aodèe hagedı, “Enıìyah hòwheęhtsı ̨ k'èxa ełaànets'èhwhı ha nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı̨
k'èch'a xàyanehtı k'èxa kwe t'à ełaànets'èhwhı ha. Nı ̨ ekìı dǫ anet'e kò Nǫ̀htsı̨ aht'e, edį̀ı ̨dı,”
gıìhdı.

34 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı ̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è, ‘Naxı̨ sìı nò ̨htsı̨ laaht'e,’
dek'eèhtł'è. 35 Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è dàdıı sìı wek'èch'a gots'ede ha dìì hǫt'e wek'èts'eezǫ. Dǫ
Nò ̨htsı̨ yatıì gıts'ǫ̀ ajàa sìıNò ̨htsı̨ ededı̨ ‘nǫ̀htsı̨,’ gòhdıì goızı nı ̨dè, 36 Setà edegha dǫ ì ̨hchìı
eyıts'ǫ dıı nèk'e ts'ǫ̀ ayį̀į̀làa sìı, dànì yıızı ha dahwhǫ? Eyıt'à ‘Nò ̨htsı̨ Weza aht'e,’ dehsı̨
nı ̨dè dànìghǫ Nǫ̀htsı ̨ k'èch'a gohde sèahdı? 37 Setà xèht'eè eghàlaehda-le nı̨dè ehkw'ı aehsı ̨
seahwhǫ-le. 38Hanìkò Setà xèht'eè eghàlaehda nı ̨dè, naxıgha ehkw'ı aehsı ̨-le kò enıìyah
ghàlaehdaa sìı eyı weghàà naxıgha ehkw'ı-ahodı welè. Hanì-ı ̨dè, Setà sexè at'ı̨ eyıts'ǫ sı̨
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Setà xè aht'ı̨ı ̨ sìı, eyı wek'èahsǫ xèwenıahdì ha,” Zezì gòhdı. 39K'aodèe k'achı ̨ dageechı ha
hogeèhdzà, hanìkò gotł'aetła.

40Eyı tł'axǫò ̨ Zezì ek'èt'à Jordan deh nıɂàa ts'ǫ̀ anajà. John-Baptıst edı̨ì ̨ dǫ k'ètaìdzǫ ı ̨lèe
sìı ts'ǫ̀ ajà. Zezì ekǫwheda ekò 41dǫ łǫ gıts'ǫ̀ède. Hagedı, “John-Baptıst enıìyah hòèhtsı ̨-le,
hanìkò dıı dǫ ghǫ dàdı ı ̨lèe sìı hazǫò ̨ ehkw'ı hǫt'e nǫǫ̀,” gedı. 42Eyı nèk'e dǫ łǫ Zezì ehkw'ı
adı gı̨ı ̨wǫǫ̀ agejà.

11
Lazarus ełaı ̨wo

1Dǫ ı ̨łè Lazaruswìyeh kò ̨ta Bethany nàdè. Eyı dǫ sıì eyaelı̨. Weba nàke eyı kǫ̀ta nàgedè.
Įłè Mary wìyeh eyıts'ǫ ı ̨łè Martha wìyeh. 2 (Įłàà Mary yìk'eetł'òo Zezì wekè k'e ayį̀ì ̨là gà
edekwìghà t'à yedı ̨ı ̨tso ı ̨lè. Eyı wechı Lazarus dıì eyaelı̨.) 3 Eyıt'à weba Zezì danatıgı ̨ı ̨ɂǫ,
“K'àowo, neàgı̨ą weghǫneę̀tǫǫ sìı eyaelı ̨,” gıìhdı.

4 Zezì yeghǫ ıìkw'o ekò hadı, “Eyı tàda t'à ełaàwı ha nıìle, hanìkò eyı ts'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı̨
weghàsǫhoedı ha eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Weza sı weghàsǫhoedı ha hǫt'e,” gòhdı. 5 Zezì Martha,
Mary eyıts'ǫ Lazarus goghǫneètǫ hǫt'e. 6Hanìkò Lazarus eyaelı ̨ yeghǫ ıìkw'o ekò nàke
dzęè ̨ ts'ǫ̀ edı̨ì ̨whedaa sìı ekǫ ı ̨ı̨dà.

7Eyı tł'axǫò ̨ edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Judea nèk'e ts'ǫ̀ anats'ııde,” gòhdı.
8Wecheekeè gıts'ǫ̀ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, dıì whaà-lea Judea nèk'e gots'ǫ k'aodèe kwe t'à

ełaànegìhwhı ha gı ̨ı ̨wǫ ı ̨lè, hanìkò ı̨łaà ekǫ naı ̨tła ha neewǫ nì?” gıìhdı.
9Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke sadzeè gots'ǫ̀ dzęh agò ̨ht'e sǫnaà? Dǫ dzęh k'etło

nı ̨dè daèkw'ı ha nıìle. Dzęh t'à wegha xègaat'ı̨ hǫt'e. 10Hanìkò to k'etło nı ̨dè daèkw'ı ha,
wexè dzęhwhìle t'à,” Zezì gòhdı.

11Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì hadı, “Goàgı̨ą Lazarus dètı ̨ hǫt'e, hanìkò ts'ewèehwhı ha,” gòhdı.
12 Eyıt'à wecheekeè hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, Lazarus whetı ̨ nı ̨dè k'aàt'ıì ade ha ne,”

gıìhdı. 13Zezì Lazarus ełaı ̨wo dıì-adı, hanìkò wecheekeè ekìıwhetı ̨ hǫt'e dıì-adı gı ̨ı ̨wǫ ı̨lè.
14Eyıt'à Zezì ehkw'ı gots'ǫ̀ hadı, “Lazarus ełaı ̨wo hǫt'e. 15Naxıgha sınà wegà whıhda-le

ı ̨lè. Hanì-ı̨dè ehkw'ı adı seahwhǫ ha. Hòt'awets'ǫ̀ ts'ııdè,” gòhdı.
16 Thomas (Ełèchǫekèa wìyeh) Zezì wecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Zezì wexè ełaàts'ıde nǫò ̨ t'à

wek'èts'ııdè,” gòhdı.
Zezì Lazarus weba gots'ǫ̀ gode

17 Zezì kǫ̀ta Bethany gà nıwà-lea nììtła ekò hòt'a dı̨ dzęè ̨ ts'ǫ̀ Lazarus wekw'ǫǫ̀ nègı ̨ì ̨tǫ
ı ̨lè yeghǫ ıìkw'o. 18Kǫ̀ta Jerusalem gots'ǫ kò ̨ta Bethany ts'ǫ̀ nàke echı̨ hǫt'e. 19Eyıt'à dǫ łǫ
Mary eyıts'ǫMartha ts'àgede. Gıchı ełaı ̨wo t'à gogà geèhkw'e. 20Martha Zezì naetłe yeghǫ
ıìkw'o ekò yenìhdǫò ̨ èhtła. HanìkòMary edekǫ̀ wheda.

21Martha Zezì ts'ǫ̀ hadı, “K'àowo, jǫ needà nı ̨dè sechı ełaàwı ha-le ı ̨lè. 22Hanìkò dıì kò
Nò ̨htsı̨ wı̨ı̨kè nı ̨dè nıìkw'o ha, wek'èehsǫ,”Martha yèhdı.

23Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nechı naìdà ha hǫt'e,” yèhdı.
24Martha hadı, “Hęɂę, nǫǫde dzęè ̨ k'e nı ̨dè naìdà ha, wek'èehsǫ,” yèhdı.
25Zezì yets'ò ̨ hadı, “Sı̨ set'à dǫ naìdà xè eda hǫt'e. Amìı ehkw'ı adı sı̨ı ̨hwhǫǫ sìı, ełaàwı

kò, eda ha. 26 Eyıts'ǫ amìı ı ̨łaà eda xè ehkw'ı adı sı̨ı ̨hwhǫǫ sìı ełaàwı hǫıl̨ı ̨ ha-le. Eyı asį̀ì ̨
negha ehkw'ı-ahodı?” Zezì yèhdı.

27Martha hadı, “Hęɂę, nı ̨ sìı Chrıst, Nò ̨htsı̨ Weza dıı nèk'e ts'ǫ̀ ade ha sìı eyı anet'e. Eyı
segha ehkw'ı-ahodı hǫt'e,”Martha yèhdı.

28Hadı tł'axǫǫ̀ ek'èt'à naèhtła gà ededè ts'ǫ̀ gode. Whatsǫą yets'ǫ̀ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo
nììtła, nets'ǫ̀ gode ha nıwǫ,” ededè èhdı. 29Hadı t'à ekòet'ıì Mary nıìtła gà ı ̨whąą̀ Zezì ts'ǫ̀
èhtła. 30Zezì ı̨łaà eyı kǫ̀ta ts'ǫ̀ nììtła-le; edı̨į̀Marthayenìhdǫǫ̀ èhtłaa sìı ı ̨łaà eyıwheda. 31Dǫ
gıgà geèhkw'ee sìıMary ı̨whąà ̨ xàèhtła gıaɂı ̨t'à gık'èè xàgeède. Wechı wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ gà
etse ha at'ı ̨ gı ̨ı̨wǫ ı̨lè.
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32Mary, Zezì edı̨ì ̨ whedaa sìı eyı nììtła. Zezì eɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè, hadı, “Sets'ǫ̀
K'àowo, jǫ needà nı̨dè sechı ełaàwı ha-le ı ̨lè,” yèhdı.

33Mary etse, dǫ gıxè at'ı ̨ sı getse. Zezì goaɂı ̨ ekò wedzeè nàèhdǫ t'à wegha dìì agòjà.
34 Dagoehke, “Edı̨ì ̨ nèweahtı ̨?” gòhdı. Hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, gok'èątłe gà weghàıd̨a,”
gıìhdı.

35Zezì goghǫ ı ̨tsè.
36Eyıt'à dǫ hagedı, “Sıì yeghǫneètǫ ı ̨lè nǫò ̨,” gedı.
37Hanìkòdǫmò ̨hdaahagedı, “Dǫgıdaà goìleek'egeet'ì ̨ agò ̨ǫ̀là, sǫnaà? Lazarus ełaàwı-le

ayele ha ı ̨lè,” gedı.
Zezì Lazarus naìdà ayį̀ì ̨là

38 Zezì k'achı ̨wegha dìì agòjà. Dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ ts'ǫ̀ èhtła. Kwe yìı dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è
kwe nechàa enìnìıɂ̨ǫ. 39Zezì dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Kwe ı ̨ɂǫ̀ǫ̀ aahłe,” gòhdı.
Martha, Lazarus weba, yets'ò ̨ hadı, “K'àowo, wekw'ǫǫ̀ nìtǫ ts'ǫ dı̨ dzęè ̨ agòjà t'à goyìı

goma ha sǫnı,” yèhdı.
40Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Neghaehkw'ı-ahodı nı ̨dèNǫ̀htsı ̨ enıìyah t'à nàtsoo elı ̨ı̨ sìıneɂì ̨anehłe

ha, nèehsı ̨ ı ̨lè,” yèhdı.
41 Dǫ kwe ı ̨ɂò ̨ǫ̀ agı̨ì ̨là. Zezì ı ̨dòo k'eet'į̀, hadı, “Setà, sı̨ì ̨hkw'ǫ t'à masì neehwhǫ.

42T'aats'ǫǫ̀ sı ̨į̀hkw'ǫ newek'èehsǫ,hanìkòdıı haehsı ̨ı̨ sìıdǫ gıgha aehsı ̨. Hanì-ı ̨dèdıı nèk'e
ts'ǫ̀ seneehɂàa sìı gıgha ehkw'ı-ahodı ha,” hadıì yaı̨htı.

43Zezì hadı tł'axǫǫ̀ hòtł'ò whezeh, “Lazarus, xàıt̨łe!” hadı. 44Lazarus kwe yìıwekw'ǫǫ̀
whetǫǫ gots'ǫ xàèhtła. Wılà eyıts'ǫ wekè ehtł'ı ̨ t'à wexèhchı eyıts'ǫ wekwì sı ehtł'ı ̨
wemoèhdo.
Zezì dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Ehtł'ı ̨wek'e nàahwha gà yeyìı xàetła aweahłe,” gòhdı.
Zezì ełaàgıìhwhı ha sınìhogììɂà

45 Dǫ łǫ Mary gà geèhkw'ee sìı Zezì ayìı dàyì ̨į̀là gıaɂı ̨ t'à, gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà.
46 Hanìkò dǫ mò ̨hdaa Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ts'ǫ̀ geède, Zezì ayìı eghàlaı ̨dàa sìı gots'ǫ̀ hagedı.
47 Eyıt'à yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı ełegeèhdì gha Israel got'ı̨ì ̨ gha
k'aodèe hazǫò ̨ gokayagı̨ı ̨htı, hagedı, “Eyı dǫ enıìyah łǫ hohtsı ̨, eyıt'à ayìı dàwets'ele ha?
48 Nàwets'eɂǫ-le nı ̨dè dǫ hazǫò ̨ ehkw'ı adı gı̨ı ̨wǫò ̨ agede ha. Hanì-ı̨dè Rome dèe-ts'ǫ̀-
k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı kǫ̀ta Jerusalem eyıts'ǫ gonèè hazǫò ̨ goghǫ gìhchı ha,” gedı.

49Dǫ ı ̨łè Caıaphaswìyeheyı xok'e yahtıı-wet'àaɂàa-deèelı ̨, dıı hadıì xàyaı ̨htı, “T'asìıwı̨ı̨zìı
k'èahsǫ nıìle! 50Dǫ ı ̨łè dǫ hazǫò ̨ gha ełaàwı nı̨dè gòet'ı ̨ hazǫò ̨ gıdıhołè nahk'e nezı ̨ hǫt'e.
Hanìkò eyı wek'èhoahsǫ nıìle,” gòhdı.

51 Hadıì xàyaı ̨htıı sìı ededahxà adı nıìle, hanìkò eyı xo k'e yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ t'à
Zezì ghǫ nadąà ̨ goı̨de, Zezì Israel got'ı̨ì ̨ gha ełaàwı ha, hadıì xàyaı̨htı. 52 Israel got'ı̨ì ̨ zǫǫ̀-le,
hanìkòNò ̨htsı̨Wezahazǫò ̨dıınèk'eehkègı̨ı ̨deesìıgoghaełaàwı hahǫt'e. Ełènagoowaxèdǫ
ı ̨łè gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agole ha. 53Eyıt'à eyı dzęę̀ gots'ǫ k'aodèe ełegeèhdìı sìı dǫ naàhtǫ Zezì ełaàgıìhwhı
ha k'ehogeɂa.

54 Eyı ts'ıhɂǫ̀ Zezì Israel got'ı̨į̀ gonı k'etło-le ajà, hanìkò ekìı-ka nèk'e gà nıwà-lea kǫ̀ta
Efrayım gòyeh ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ whatsǫǫ̀ edecheekeè xè aı̨t'è.

55 Israel got'ı̨į̀ gıts'ǫ dzędeè Passover ts'ǫ̀ hawe ekò, hazǫò ̨ gınèè gots'ǫ Israel got'ı̨ì ̨
łǫ dzędeè kwe Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ edexè sıìgogele ha t'à kǫ̀ta Jerusalem ts'ǫ̀ agejà.
56 Jerusalem ekǫ dǫ łǫ Zezì hak'egeet'į̀. Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà nàgeèhza ekò dałegeehke,
hagedı, “Asì ̨į̀ nàsı ̨deènàtłaha sǫnı?” ełègeedı. 57Hanìkòyahtıı-gha-k'aodèeeyıts'ǫPharısee
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ ts'ǫ̀ dıı hagedı ı̨lè, “Zezì edı̨į̀ wheda dǫ gık'èezǫ nı ̨dè k'aodèe ts'ǫ̀ hagedı ha,”
gedı. Zezì dageechı ha gı ̨ı̨wǫ t'à, agedı.

12
Ts'èko Zezì k'e yìk'eetł'òo ayì ̨į̀là
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1DzędeèPassoverwexèhoìwı kweek'ètaı dzęę̀ k'e Zezì kǫ̀taBethanynììtła. EkǫLazarus
nàdè, eyı dǫ Zezì naìdà ayį̀ì ̨là ı̨lè. 2 Zezì goghǫ nììtła t'à wegha nàsı̨ą gèhtsı ̨. Martha
gotaàɂeedì eyıts'ǫ Lazarus dǫ xè Zezì gà shètı ̨. 3Mary yìk'eetł'òo dètìı nıyı̨ı ̨xè; Zezì wekè
k'e nałayeèdo gà edekwìghà t'à yekè deɂeedı. Eyı kò ̨ goyìı hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ yìk'eetł'òo łekǫǫ łedì
ajà.

4Hanìkò wecheekeè ı ̨łè Zhıdàà-Iscarıyotwìyeh, k'aodèe gotł'aàyehtè ha sìı, yeghǫ sǫadı,
hadı, 5 “Dànìghǫ eyı yìk'eetł'òo weghǫ nàèdì-le? Wesǫò ̨mbaà dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ghàgele ha ı ̨lè, ı ̨łè
xo eghàlats'ı ̨ı̨dà xètłǫ hǫt'e,” hadı. 6 Eyı hadıı sìı dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ghǫneètǫ t'à adı nıìle, hanìkò
eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ elı ̨ t'à, hadı. Ededı̨ sǫǫ̀mbawò-k'èdìı elı ̨, eyıts'ǫ ı ̨hk'è edegha sǫǫ̀mba ìhchı ı ̨lè.

7 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Whatsǫǫ̀ awet'į̀! Dıı yìk'eetł'òo sìı sekw'ǫǫ̀ nìtį̀ı ̨ dzęè ̨ gha yek'èdì
hǫt'e. Hanì hòɂǫ ha t'à at'ı ̨. 8 Dǫ-teèt'ı ̨ı̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ naxıxè geeda ha hǫt'e, hanìkò sı ̨ sìı
t'aats'ǫǫ̀ naxıtawhıhda ha nıìle,” yèhdı.

9Ekìıyeè k'e Zezì eyı wheda ghǫ egıìkw'o t'à, Israel got'ı̨ì ̨ łǫ eyı nègı ̨ı ̨de. Zezì geɂì ̨ zǫ gha
aget'ı ̨ nıìle, hanìkò Lazarus naìdà ayį̀ì ̨làa sı geɂį̀ gha aget'ı̨. 10-11 Lazarus wets'ıhɂò ̨ Israel
got'ı̨ì ̨ łǫ Zezì ehkw'ı adı gı̨ı ̨wǫò ̨ agejà xè Zezì ts'ǫ̀ łatageède. Eyıt'à yahtıı-gha-k'aodèe sìı
Lazarus sı ełaàgıìhwhı ha ełexè yatı gèhtsı ̨.

Zezì tłı ̨tsoa k'e Jerusalem nììtła
12 Ek'èdaedzęę̀ k'e dǫ łǫ gıxè dzędeè hołè gha Jerusalem nègı ̨ı̨de. Zezì ekǫ ts'ǫ̀ etłe ghǫ

gıìkw'o. 13 ɂorı k'egele xè gınìhdǫǫ̀ geède. Yagìzeh xè hagedı,
“Hosanna! Gots'ǫ̀ K'àowowedahxà nììtłaa sìıwexè sìghàwelè!”
“Israel got'ı̨ì ̨ gha K'àowochowexè sìghà hǫt'e,” gedıì yagìzeh.
14Zezì tłı̨tsoaza nıìchì gà yek'e wheda, dıı hanì weghǫ dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀,
15 “Zıon got'ı̨į̀ dahjı ̨-le. K'eaht'ì ̨, naxıts'ǫ k'àowocho naetłe, tłı̨tsoaza k'e dawheda,”
dek'eèhtł'è.
16 Wecheekeè t'akwe t'à eyı hazǫǫ̀ gınıedì-le. Zezì ı ̨dòo newıìtı̨ tł'axǫǫ̀ eyı yatı hanì

weghǫ dek'eèhtł'èe sìı k'ǫǫ̀t'a gık'èhoèhzà, eyıts'ǫ dıì dànì dǫ gıts'ǫ̀ k'ehoɂaa sìı eyı sı
gık'èhoèhzà.

17Zezì, Lazarus kwe-yìıwekw'ǫǫ̀whetǫǫ gots'ǫ “xàıt̨łe,” yèhdı t'à naìdà ayį̀į̀là ekò dǫ łǫ
Zezì xè aget'ı̨ ı ̨lè, eyıt'à eyı godıì t'à dǫ xè gogedo. 18Zezì hanì enıìyahhòèhtsı ̨ ghǫ egıìkw'o
t'à dǫ łǫ Zezì nìhdǫǫ̀ geède. 19Eyıt'àPharısee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı ełets'ǫ̀ hagedı, “Weghàahda,dǫhazǫò ̨
gıts'ǫ̀ łeèhza! Hagot'ı̨ nı ̨dè goxè nezı̨ì ̨ agode ha agot'ı ̨ nıìle,” gedı.

Zezì ełaàgıìhwhı ha ghǫ gode
20 Ekìıyeè k'e Greece got'ı̨ì ̨ dzędeè k'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yagehtı ha, dǫ hazǫǫ̀ xè Jerusalem

nègı̨ı ̨de ı ̨lè. 21 Eyı Greece got'ı̨ì ̨, Zezì wecheekeè Phılıp ts'ǫ̀ geède. (Phılıp, Galılee nèk'e
kǫ̀ta Bethsaıda gots'ǫ hǫt'e.) “Zezì wets'eɂį̀ ha ts'ı̨ı ̨wǫ,” gıìhdı. 22 Phılıp, Andrew ts'ǫ̀ hadı
tł'axǫò ̨, ì ̨łah Zezì ts'ǫ̀ hagedı.

23 Zezì hagòhdı, “Hòt'a Dǫ-wet'àaɂàa-deè wexè enıìyah nàhòwo ha nìkw'o. 24 Ehkw'ı
anaxèehsı̨, jìe dèè k'e nàekw'o xè ełaàwı lenǫsıı ı ̨łaà jìe ı̨łè zǫ elı ̨ hǫt'e. Hanìkò ełaàwı nı ̨dè
wets'ǫ jìe łǫ naesheha. 25Dǫedınì k'ę̀ę̀ edahanıwǫǫ sìıwedıhołè ha, ekòdıı nèk'edǫedınì
k'ę̀ę̀ eda ha nıwǫ-le sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha. 26Amìı segha eghàlaeda ha nıwǫǫ sìı sek'è-
eetła ha hǫt'e; edı̨ì ̨whıhdaa sìı secheekeè ededı ̨ sı ekǫ wheda ha. Dǫ segha eghàlaedaa sìı
Setà yets'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaeda ha hǫt'e.

27 “Dıì sedzeè t'à segha dìì; dàehsı ̨ lì? ‘Setà eyı sadzeè k'e dàıh̨ɂà ha sìı ch'à edaxàsı̨ı ̨htè,’
dehsı̨ ha nì? Ì ̨le, sexè dàgode ha sìı hotıì eyı gha jǫ ahjà hǫt'e. 28 Setà, nıızì weghàsǫhoedı
anele!”
Hadı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ dıı hats'edıì hǫt'e, “Sıızì hòt'aweghàsǫhoedı ahłà, eyıts'ǫ k'achı ̨

hanahłe ha,” wets'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e. 29 Dǫ łǫ eyı ełèwhedee sìı hagodı egıìkw'o. Mǫ̀hdaa
hagedı, “Eezhı lagodı,” eyıts'ǫmǫ̀hdaa, “Yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ò ̨ goı ̨de,” gedı.
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30Zezì hadı, “Dıı hagodıı sìı sı̨ segha agodı nıìle, naxıgha agodı hǫt'e. 31Hòt'a dǫ hazǫò ̨
gısınìyaetı ha nìkw'o; hòt'adıı nèk'e k'àowo elı ̨ı̨ sìı xàwedeezhı ha. 32Ekò sı̨ sìıdıı nèk'e gots'ǫ
ı ̨dòo asììdlà nı ̨dè dǫ hazǫǫ̀ sets'ǫ̀ agehłe ha,” Zezì gòhdı. 33Dànì ełaàwı ha sìı dǫ yek'èezǫ
ha nıwǫ t'à, adı.

34Dǫ łǫ dageehke xè hagedı, “Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è ne, ‘Chrıstwèts'edıı
sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ goxè eda ha,’ dek'eèhtł'è. Eyıt'à dànìghǫ dıı haı ̨dı, ‘Dǫ-wet'àaɂàa-deè
ı ̨dòo awedle ha’? Dıı ‘Dǫ-wet'àaɂàa-deè’ sìı amìı awì ̨ı ̨dı?” gıìhdı.

35Zezì edeghǫ gots'ǫ̀ hadı, “Įłaà whaà-lea gots'ǫ̀ dzęh naxıxè wheɂǫ ha. To agode kwe,
ı ̨łaà naxıxè dzęh et'ıì k'eahdè. Dǫ togoòtł'òo k'edaa sìı edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ at'ı̨ı ̨ sìı yek'èezǫ nıìle. 36 Įłaà
dzęh naxıxè wheɂǫ et'ıì wenı k'eahdè xè ehkw'ı-ahodı dahwhǫ, hanì-ı ̨dè naxıxè dzęh
agò ̨ht'e ha,” Zezì hadı tł'axǫò ̨whatsǫǫ̀ gòɂǫǫ ts'ǫ̀ naèhtła.

Israel got'ı̨ì ̨ ı ̨łaà gıgha ehkw'ı-ahodı-le
37 Zezì hanì enıìyah łǫ godaà eghàlaı̨dà kò, ı ̨łaà gıgha ehkw'ı-ahodı-le. 38 Eyı sìı

nakwenàoɂǫǫ Isaıahweyatıì k'è ̨ę̀ agode ha t'à agòjà, dıı hadı ı̨lè,
“Sets'ǫ̀ K'àowo, amìı goyatıì wegha ehkw'ı-ahodı, eyıts'ǫ enıìyahwhenehtsı̨ı ̨ sìı amìı yenıedì
awììdlà?” Isaıah hadı ı ̨lè.
39Gıgha ehkw'ı-ahodı ha dìì. Isaıah edenı ̨htł'è k'e dıı hanì enı ̨ı ̨tł'è:
40 “Gıdaàgoìleagǫ̀ǫ̀là, eyıts'ǫgınìwhìleagǫ̀ǫ̀là. Eyıt'àededaà t'àk'egeet'ì ̨-le eyıts'ǫededzeè
t'à t'asìı nıgeedì-le. K'aàt'ıì agehłe ha sets'ǫ̀ agede ha gı ̨ı̨wǫ-le,” Isaıah hadı dek'eèhtł'è.

41 Isaıah, Zezì wexè enıìyah agode ha nadąà ̨ yaɂı ̨t'à hanì yeghǫ goı̨de ı̨lè.
42 Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gıgha ehkw'ı-ahodı-le, hanìkò dǫ łǫ goxè aget'ı̨ı ̨ sìı ehkw'ı adı

gı ̨ı̨hwhǫ. Hanìkò Pharısee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gots'àgeejı ̨. Ełègehdèe-kǫ̀ gots'ǫ xàgogehɂà ha sǫnı gı ̨ı ̨wǫ
t'à Zezì gıgha ehkw'ı adıı sìı t'à dǫ xè gogedo-le. 43Nǫ̀htsı̨ goghǫnezı̨ì ̨ adı nahk'e dǫ goghǫ
nezı ̨ì ̨ agedıı sìı gıgha nezı ̨.

44 Zezì dǫ nı ts'ǫ̀ hòtł'ò dıı hadı, “Dǫ wegha ehkw'ı aehsı ̨ sìı sı̨ zǫ wegha ehkw'ı aehsı ̨
nıìle, amìı sı̨ı ̨hɂàa sìı, ededı ̨ sı, yegha ehkw'ı adı hǫt'e. 45 Sı̨ seghàeda nı ̨dè, amìı sı̨ı ̨hɂàa
sìı weghàeda hǫt'e. 46 Dzęh lanıı dıı nèk'e ts'ǫ̀ ahjà, amìı wegha ehkw'ı aehsı ̨ı̨ sìı wexè
togoòtł'òo ha nıìle.

47 “Dǫ seyatıì ıìkw'o, hanìkò yek'ę̀ę̀ eda-le sìı sı̨ wesınìyahtı ha nıìle. Dǫ sınìyahtı ha dıı
nèk'e ts'ǫ̀ ahjà nıìle, dǫ edaxàgehłe gha ahjà. 48Dǫ segı ̨ı̨hwhǫ-le xè seyatıì gıgha ehkw'ı-
ahodı-le sìı gıgha dǫ sınìyahtıı gǫ̀hłı̨ hǫt'e. Yatı nezı ̨ı ̨ t'à goıhdee sìı wedę agį̀ì ̨là t'à, nǫǫde
dzęè ̨ k'e nı̨dè hoìla agedle ha. 49 Sı ̨ ededahxà gohde nıìle, Setà sı ̨ı̨hɂàa sìı ayìı dàehsı ̨ ha
sìı sets'ǫ̀ hadı, eyıts'ǫ dànì gohde ha sìı sets'ǫ̀ hadı. 50 Edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ sìı wet'à welǫ
whìle ts'ǫ̀ ts'eedaà agole ha, wek'èehsǫ hǫt'e. Eyıt'à ayìı dàehsı ̨ı̨ sìı hotıì Setà dànıwǫǫ sìı
k'ę̀ę̀ gohde hǫt'e,” Zezì gòhdı.

13
Zezì edecheekeè gokè k'enaehtso

1Dzędeè Passover wets'ǫ̀ hawe. Zezì, hòt'a whaà-le dıı nèk'e gots'ǫǫ̀ naetła ha eyıts'ǫ
Edetà ts'ǫ̀ anade ha yek'èezǫ. Xàè wets'ǫ dǫ dıı nèk'e dǫta nàgedèe sìı goghǫneètǫ, dànì
hòtł'ò goghǫneètǫǫ sìı gık'èezǫǫ̀ agole ha.

2Xèhts'ǫ̀ shègezhe ha kw'à nègı ̨ı ̨la. Ekìıyeè k'e wehłı̨ı ̨, Sımonweza Zhıdàà-Iscarıyot, Zezì
k'èch'anànıwoòayį̀ì ̨là ı ̨lè, eyıt'àZezì,k'aodèegotł'aàyehtèhanıwǫ. 3Zezì,Wetà t'asìıhazǫò ̨
ts'ǫ̀ k'àowo ayį̀ì ̨là, yek'èezǫ. Nò ̨htsı̨ gots'ǫ at'ı ̨ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ anade ha edek'èezǫ. 4Zezì
ladà gots'ǫ nıìtła, edeɂeè yìı xàetła gà lısımì t'à edenı xèwhezhà. 5Hayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀ datłehkw'à
yìı tı yı ̨ı̨do gà edecheekeè gokè k'enaehtso. Wek'e lısımì whehchìı t'à gokè dı̨ı ̨tso.

6Sımon-Peter gànììtła là Sımon-Peter yets'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo ayìıha sekè k'enaı̨htse ha
anet'ı ̨?” yèhdı.
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7Zezì yets'ò ̨hadı, “Ayìıdàht'ı̨ì ̨-aht'ı̨ı ̨ sìıdıìwenıı̨dì nıìle,hanìkònǫǫdenı ̨dèwenıı̨dì ha,”
Zezì yèhdı.

8 “Į̀le! Nı̨ sekè k'enaı̨htse ha nıìle,” Peter yèhdı.
Zezì hayèhdı, “Nekè k'enaıhtse lenǫsıı sexè anet'ı ̨ ha dìì,” yèhdı.
9Eyıt'à Sımon-Peter hadı, “Hanì-ı ̨dè sekè zǫ anele-le, sılà eyıts'ǫ sekwì sı anele,” yèhdı.
10Zezì hadı, “Dǫwek'enaatsoo sìı tsǫ̀wı̨ı̨zìıwek'ewheɂǫnıìle, edekè zǫ k'enaı̨htso nı ̨dè

hòt'a. Naxı̨ sìı naxık'enaatso hǫt'e, hanìkò dǫ ı ̨łè naxıta whedaa sìı hanì-le,” Zezì gòhdı.
11 Amìı k'aodèe tł'aàyehtè ha sìı yek'èezǫ t'à, dıı hadı, “Naxık'enaatso hǫt'e, hanìkò dǫ ı ̨łè
naxıtawhedaa sìı hanì-le,” gòhdı.

12 Edecheekeè gokè k'enaı̨htso tł'axǫò ̨ edeɂeè yìı naatła gà ladà gà edetł'axǫǫ̀ nǫ̀ǫtła.
“Ayìı naxıgha dàhłàa sìı asį̀ì ̨ wenıahdì?” gòhdıì dagoehke. 13 “ ‘K'àowo’ sèahdıı sìı ehkw'ı
aahdı hǫt'e, naxıts'ǫ̀ K'àowo aht'e ne t'à. 14 Sı̨ naxıts'ǫ̀ K'àowo aht'ee sìı naxıkè k'enaıhtso
k'ę̀ę̀ naxı ̨ sı ełekè k'enaahtse ha hǫt'e. 15Hanì naxıghàlaıhdàa sìı wek'ę̀ę̀ eghàlaahda ha,
naxı ̨ sı weghàà haaht'ı ̨ ha naxıdaà hahłà hǫt'e. 16 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dǫ wı̨ı̨zìı edets'ǫ
k'àowo nahk'e elı ̨ nıìle, eyıts'ǫ dǫ godı k'eɂaa sìı amìı yı ̨ı̨hɂàa sìı nahk'e elı ̨ nıìle. 17Hòt'a
eyı hazǫò ̨wek'èahsǫ ne t'à wek'ę̀ę̀ eghàlaahdà nı ̨dè naxıxè sìghà ha hǫt'e,” gòhdı.

Zezì k'aodèe tł'aàwìtè ha ghǫ gode
18 Zezì hadı, “Amìı wììhchìı sìı gık'èehsǫ hǫt'e, hanìkò hazǫò ̨ anaxèehsı ̨ nıìle. Dıı

hanì dek'eèhtł'èe sìı wek'ę̀ę̀ agode ha: ‘Dǫ sexè shètı̨ı ̨ sìı sek'èch'a eghàlaeda ha nìkw'o,’
dek'eèhtł'è.

19“Eyıhagodekwesìıdıì-t'ıì naxıts'ǫ̀ haehsı̨ hǫt'e. Eyınèhòıw̨onı ̨dèamìıaht'edehsı̨ı ̨ sìı
naxıgha ehkw'ı-ahodı ha hǫt'e. 20Ehkw'ı anaxèehsı ̨, amìıwehɂaa sìı dǫ yets'ǫ̀ nezı ̨į̀ anıwǫ
nı ̨dè sı̨ sets'ǫ̀ nezı̨ì ̨ anıwǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ dǫ sets'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ anıwǫ nı ̨dè amìı sı ̨ı̨hɂàa sìı ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
anıwǫ hǫt'e,” gòhdı.

21 Zezì eyı hadı tł'axǫǫ̀, wegha dìì agòjà t'à hadı, “Ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ ı ̨łè naxıta
whedaa sìı k'aodèe tł'aàsìhtè ha hǫt'e,” gòhdı.

22 Wecheekeè amìı ayèhdı sǫnı gı ̨ı ̨wǫ t'à ełeghàgeeda. 23 Wecheekeè ı ̨łè, Zezì
yeghǫneètǫǫ sìı yegà ladà k'e shètı ̨. 24 Sımon-Peter eyı wecheekeè ts'ǫ̀ nàɂeetsį̀, hayèhdı,
“Amìı ayèhdıı sìı dawı̨ı ̨hke,” yèhdı.

25Eyı wecheekeè sìı Zezì gà nìdaı̨hgè, “Sets'ǫ̀ K'àowo, amìı awì ̨ı ̨dı?” yèhdı.
26Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dıı łèt'è tıwo ta ahłà gà eyı dǫweghàehchìı sìı eyı hǫt'e.” Hadı tł'axǫǫ̀

łèt'è kw'àyì ̨ą yìı tenaı ̨htso gà Sımonweza Zhıdàà-Iscarıyot ghàyeèchì. 27Zhıdàà łèt'è nıìchì
ts'ǫ̀et'ıì wehłı̨ı̨ yets'ò ̨ ajà.
Zezì hayèhdı, “Ayìı dàąle ha sìı ı̨whąà ̨ haąle,” yèhdı. 28 Hanìkò dǫ eyı shègezhee sìı

dànìghǫ Zezì Zhıdàà ts'ǫ̀ hadıı sìı gınıedì-le. 29 Zhıdàà sǫǫ̀mbawò-k'èdìı elı ̨ ne t'à dǫ
mò ̨hdaa nàsı̨ gha t'asìı nàıh̨dì Zezì yèhdıì-adı gı̨ı ̨wǫ, hanì-le-ı ̨dè sǫǫ̀mba dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ghàıɂ̨à
yèhdıì-adı gı̨ı ̨wǫ. 30Zhıdàà łèt'è nıìchì tł'axǫǫ̀ xàèhtła; hòt'a to agòjà ı ̨lè.

Peter Zezì k'èezǫ-le hadı ha
31 Zhıdàà xàèhtła tł'axǫò ̨, Zezì hadı, “Dıì hòt'a Dǫ-wet'àaɂàa-deè weghàsǫhoedıì awedle

ha, wets'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ sı weghàsǫhoedı ha. 32Dǫ-wet'àaɂàa-deè wet'à Nǫ̀htsı̨ weghàsǫhoedı
nı ̨dè,Nò ̨htsı̨ ededı̨ edet'àWeza weghàsǫhoedıì ayele ha, ekòet'ıì hayele ha.

33 “Secheekeè, ı ̨łaà whaà-lea gots'ǫ̀ naxıxè whıhda ha. Sekak'eaht'į̀ ha, k'aodèe gıts'ǫ̀
haehsı̨ ı ̨lè xèht'eè dıì naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha. Edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ aht'ı ̨ı̨ sìı sek'èè aahde ha dìì.

34 “Dıı nàowo gòò naxıghàehɂà: Ełeghǫnıahtǫ. Naxıghǫneehtǫ lanıı ełeghǫnıahtǫ.
35Ełeghǫnıahtǫ nı̨dè, eyı weghàà dǫ hazǫǫ̀ secheekeè aaht'e naxık'ègeezǫ ha,” Zezì gòhdı.

36 Sımon-Peter dayeehke, “Sets'ǫ̀ K'àowo, edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ aąde ha?”
Zezì hayèhdı, “Edı̨į̀ ts'ǫ̀ aht'ı̨ı ̨ sìı dıì sek'èahde ha dìì, hanìkò nǫǫde-ı ̨dè sek'èahde ha,”

yèhdı.
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37Peter k'achı ̨ dayeehke, “Sets'ò ̨ K'àowo, dànìghǫ dıì nek'èehtła ha dìì? Negha ełaehwhı
ha ts'atà whıhda,” yèhdı.

38Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Hotıì segha ełaı̨wı ha nì? Ehkw'ı anèehsı̨, k'àba ezeh kwe taà-eht'aà
sek'èız̨ǫ-le nı ̨ı ̨dı ha hǫt'e!” yèhdı.

14
Zezì edecheekeè godagòɂǫǫ̀ ayele ha

1 Zezì edecheekeè gots'ǫ̀ hadı, “Naxıdzeè t'à naxıgha dìì welè sò ̨ǫ̀. Nò ̨htsı̨ ghǫ naxınì
nàtsoò aahłe, eyıts'ǫ sı̨ sı seghǫ naxınì nàtsoò aahłe. 2 Setà wekǫ̀ goı̨chà hǫt'e; hagǫ̀ht'e-
le nı ̨dè naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha ı̨lè. Ekǫ naxıda gòɂǫǫ̀ agohłe ha. 3 Ekǫ naxıda gòɂǫǫ̀ ahłà nı ̨dè
naxıxàhtła ha, eyıts'ǫ sexè anaxehłe ha. Hanì-ı ̨dè edı̨ì ̨ whıhdaa sìı sexè aaht'e ha. 4 Edı̨ì ̨
ts'ǫ̀ aht'ı̨ı ̨ sìı hok'èahsǫ hǫt'e,” Zezì gòhdı.

Zezì Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ goòɂàa hǫt'e
5 Thomas yets'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, edı̨į̀ ts'ǫ̀ anet'ı ̨ı ̨ sìı wek'èts'eezǫ nıìle, eyıt'à edı̨ì ̨

goòɂàa sìı dànì wek'èts'eezǫ lì?” yèhdı.
6 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Sı̨ sìı sek'e gǫǫ̀ɂà aht'e, nàowo ehkw'ıı aht'e, eyıts'ǫ wet'à ts'eedaa

aht'e. Dǫwı̨ı ̨zìı Setà ts'ǫ̀-etła ha dìì, sı ̨ zǫ sek'e gǫǫ̀ɂà hǫt'e. 7Amìı aht'ee sìı hotıì sek'èahsǫ
nı ̨dè Setà sı wek'èahsǫ hǫt'e. Jǫ gots'ǫ ı ̨daà Setà hotıì wek'èahsǫ xè weahɂı ̨ hǫt'e,” Zezì
gòhdı.

8Phılıp hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo,Netà weghàts'eedaà agònelà nı ̨dè gogha hòt'a ha,” yèhdı.
9Zezì hayèhdı, “Phılıp,whaà naxıxè aeht'į̀, hanìkò ı̨łaà sek'èız̨ǫ-le nì? Amìı saɂıı̨ ̨ sìı hòt'a

Setà ghàıd̨à hǫt'e. Eyıt'à dànìghǫ ‘Netà weghàts'eedaà agoı̨le,’ sìıd̨ı? 10 Setà xè ı̨łè zǫ aht'e,
eyıts'ǫ Setà sexè ı̨łè zǫ hǫt'e, eyı naxıgha ehkw'ı-ahodı-lenì? Yatı t'à naxıts'ǫ̀ gohdee sìı xàè
seyatıì zǫ nıìle. Setà sedzeè yìı nàdèe sìı ededı̨ edılaà ghàlaeda hǫt'e. 11 Setà xè ı̨łè zǫ aht'e
eyıts'ǫ Setà sexè ı ̨łè zǫ hǫt'e dehsı̨ nı ̨dè ehkw'ı aehsı ̨ seahwhǫ. Naxıgha ehkw'ı-ahodı-le
nı ̨dè enıìyahhòwhıhtsı ̨ı̨ sìı eyıweghàà naxıgha ehkw'ı-ahodı welè. 12Ehkw'ı anaxèehsı̨, dǫ
wegha ehkw'ı aehsı ̨ı̨ sìı ayìı ghàlaehdaa sìı ededı ̨ sı yeghàlaeda ha hǫt'e. Setà ts'ǫ̀ anahde
ha t'à eyı dǫ denahk'e enıìyahhohtsı ̨ha. 13Eyıts'ǫ sıızì t'à t'asìı seahkè nı̨dè naxıghahahłe
ha, hanì-ı ̨dèNò ̨htsı̨Weza Edetà ghàsǫhoedıì ayele ha. 14Sıızì dahxà t'alàa-sìı seahkè nı ̨dè
naxıgha hahłe ha,” Zezì gòhdı.

Zezì YedàyehNezı̨ı ̨ edecheekeè ts'ǫ̀ ayele ha
15Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Seghǫnıahtǫ nı̨dè seyatıì k'èaht'e ha hǫt'e. 16Setà naxıgha

weehkè ha, setł'axǫò ̨ naxıts'àdıı elı ̨ ha sìı naxıts'ò ̨ ayele ha, welǫwhìle ts'ǫ̀ naxıts'ǫ̀-èlı̨ ha.
17Eyı sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨ hǫt'e, ehkw'ı naxıts'ò ̨ gode ha. Dıı nèk'e gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ gìhchı ha dìì, gıghàeda-le eyıts'ǫ gık'èezǫ-le t'à. Hanìkò naxıxè eda eyıts'ǫ naxıdzeè
yìı nàdè t'à, naxı̨ wek'èahsǫ hǫt'e. 18Naxıts'ǫǫ̀ ahde ha t'à ts'ınake aaht'e ha nıìle; k'achı ̨
naxıts'ǫ̀ anahde ha. 19Hòt'a whaà-le-t'ıì dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ k'achı ̨ segeɂì ̨ ha-le, hanìkò
naxı ̨ seahɂį̀ ha. Sı̨ ehda t'à naxı ̨ sı aahda ha. 20 Eyı dzęę̀ k'e nı̨dè sı ̨ Setà wexè ı ̨łè zǫ
aht'e wek'èahsǫ ha; naxı ̨ sexè ı ̨łè zǫ aaht'e eyıts'ǫ sı ̨ naxıxè ı̨łè zǫ aht'e wek'èahsǫ ha.
21Amìı seyatıì k'èezǫǫ xè yek'èıt̨'ee sìı eyı dǫ seghǫneètǫ hǫt'e. Amìı seghǫneètǫǫ sìı Setà
yeghǫneètǫ ha hǫt'e. Sı̨ sı weghǫneehtǫ ha, eyıts'ǫ seɂì ̨ awehłeha,” Zezì hadıì edecheekeè
gots'ǫ̀ goı ̨de.

22 Hadı t'à Zhıdàà (Zhıdàà-Iscarıyot awèts'edı-le) hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, dànìghǫ goxı ̨
nets'eɂį̀ agoı̨le ha, hanìkò dıı nèk'e gots'ǫ dǫ negeɂį̀ agı ̨ı̨le ha-le?” yèhdı.

23 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dǫ seghǫneètǫ nı ̨dè seyatıì k'èıt̨'e ha. Setà yeghǫneètǫ ha, wets'ǫ̀
ats'ede ha, eyıts'ǫ wexè ats'ı̨ı ̨t'e ha. 24Dǫ seghǫneètǫ-le sìı seyatıì k'èıt̨'e ha nıìle. Dıı yatı
aàhkw'ǫǫ sìı xàè seyatıì nıìle. Setà weyatıì hǫt'e, ededı̨ jǫ ts'ǫ̀ sı ̨ı̨hɂà hǫt'e.

25 “Įłaà naxıxè aht'ı̨ ekò, eyı hazǫò ̨ wek'ayawhıhtı ı̨lè. 26 Hanìkò Yedàyeh Nezı ̨ı̨,
naxıts'àdıı elı̨ı ̨ sìı Setà sıızì dahxà naxıts'ǫ̀ ayele ha. Ededı̨ sìı t'asìı hazǫò ̨ hoghànaxeehtǫ
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ha, eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ naxıts'ǫ̀ haehsı̨ı ̨ sìı wenaahdì anaxele ha. 27 Naxıxè sìghà hòɂǫ
agohłe ha. Sexè sìghà hòɂǫǫ sìı naxıghàehɂà ha. Dıı nèk'e dànì dǫ gıxè hòɂǫǫ lanì
naxıghàhoehɂà ha-le. T'asìı ghǫ nànıahdè-le eyıts'ǫ dahjı̨-le.

28 “Dıı hanaxèehsı̨ ı ̨lè, ‘Naxıts'ǫǫ̀ ahde ha hanìkò naxıts'ǫ̀ anahde ha,’ dehsı ̨ ı ̨lè.
Seghǫnıahtǫ nı ̨dè Setà ts'ǫ̀ anahde ghǫ naxınà ha hǫt'e, Setà senahk'e elı ̨ t'à. 29Hagode
kwe sìı dıì naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ hǫt'e, wek'ę̀ę̀ agòjà nı ̨dè naxıgha ehkw'ı-ahodı ha. 30Hòt'a dıı
nèè ts'ǫ̀ k'àowo sìı nììtła ha t'à, whaà-le-t'ıì naxıts'ǫ̀ gohde-le agode ha. Sı̨ sets'ǫ̀ k'àowo
nıìle, 31 hanìkò Setà weghǫneehtǫ eyıts'ǫ hotıì weyatıì k'ę̀ę̀ eghàlaehdaa sìı dıı nèk'e dǫ
hazǫò ̨ gınıedì agede ha hǫt'e,” hadı tł'axǫǫ̀, “Hot'eè nats'ııdè,” edecheekeè gòhdı.

15
Ts'ı eyıts'ǫwekw'ıhchı̨ì ̨

1 “Sı̨ sìı ts'ı wedeèdlı ̨ı̨ aht'e, eyıts'ǫ Setà, dèè-goehshee-k'èdìı-dǫǫ̀ elı ̨ hǫt'e. 2 Ts'ı
wekw'ıhchı̨ì ̨ k'e jìecho dehshe-le sìı hazǫò ̨ xàyeht'à hǫt'e, hanìkò wekw'ıhchı̨ì ̨ k'e jìecho
dehshee sìı yek'e xagot'à, hanì-ı̨dè jìecho denahk'e łǫ dehshe gha ayehɂı.̨ 3 Yatı
naxıghàehɂǫ t'à hòt'a degaı anaxììdlà. 4 Sexè aahda nı̨dè sı̨ sı naxıxè nàhdè ha. Kw'ıhchı̨ì ̨
wı̨ı ̨zìı ts'ı dę whatsǫǫ̀ wek'e jìecho dehshe ha dìì. Ts'ı k'e kw'ıhchı̨ì ̨ dehshe nı ̨dè zǫ,wek'e
jìecho dehshe hǫt'e. Eyı xèht'eè naxı̨ sı sedę aahda ha dìì.

5 “Sı̨ ts'ı laht'e, naxı̨ kw'ıhchı̨ì ̨ laaht'e. Dǫ sexè eda nı̨dè wexè nàhdè ha. Kw'ıhchı̨ì ̨
wek'e jìecho łǫ dehshe lanì eda ha. Sedę t'asìı wı̨ı̨zìı haahłe ha dìì hǫt'e. 6Dǫ sexè eda-
le sìı kw'ıhchı ̨į̀ xàgeht'à gà ɂǫ̀geehdè lanì hǫt'e. Kw'ıhchı ̨ì ̨ whegǫǫ sìı hazǫǫ̀ nàgehtsì ̨ gà
kwıìgeehdè gà gık'eehk'ò ̨ hǫt'e. 7 Sexè aahda xè seyatıì k'èahdì nı ̨dè Setà ayìıweahkèe sìı
naxıghàyeɂà ha. 8 Kw'ıhchı ̨ì ̨ wek'e jìecho łǫ dehshee laaht'e nı ̨dè Setà weghàsǫhoedı ha.
Eyı weghàà secheekeè aaht'e naxık'èhoedzǫ ha.

9“Setà seghǫneètǫ lanìnaxıghǫneehtǫ. Naxıghǫneehtǫ t'à t'aats'ǫǫ̀ sexèaaht'e. 10Seyatıì
k'èaht'e nı̨dè sexè aaht'e ha eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ naxıghǫneehtǫ ha. Sı ̨ sı Setà weyatıì
k'èaıht'è eyıt'à t'aats'ǫǫ̀ seghǫneètǫ hǫt'e. 11 Eyı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ı ̨ sìı sets'ıhɂò ̨ naxınà gha
aehsı ̨, naxıdzeè t'à sıì naxınà welè. 12 Dıı nàowo naxıghàehɂǫ hǫt'e: Naxıghǫneehtǫ lanì
ełeghǫnıahtǫ. 13Dǫedeàgı̨ą gha ełaàwıı sìı eyıwenahk'e ełeghǫnets'eètǫ gǫ̀hłı ̨-le. 14Seyatıì
k'èaht'enı ̨dèseàgı ̨ąaaht'ene. 15 Jǫ gots'ǫ ı̨daà seghaeghàlaedaa-dǫǫ̀naxèehsı ̨ha-le, k'àowo
sìı dǫ yegha eghàlaedaa sìı t'asìı hazǫò ̨ yedaadı nıìle t'à. Setà t'asìı hazǫò ̨ sets'ǫ̀ hadıı sìı
naxıts'ǫ̀ haehsı̨ t'à seàgı ̨ą naxèehsı̨ hǫt'e. 16 Naxı̨ sèahchì nıìle, hanìkò sı ̨ naxìhchì hǫt'e.
Kw'ıhchı ̨ì ̨ wek'e jìecho łǫ dehshe laaht'e ha naxìhchì hǫt'e. Eyı jìecho xàhoahwhıı sìı welǫ
whìle ts'ǫ̀whelahahǫt'e. Sıızì dahxà t'alàa-sìıSetàweahkènı ̨dèSetànaxıghàyelehahǫt'e.
17Dıı nàowo naxıghàehɂǫ hǫt'e: Ełeghǫnıahtǫ.

Dıı nèk'e ts'ǫ dǫ Zezì wecheekeè dzagı̨ı ̨hwhǫ
18 “Dıı nèk'e dǫ naxıdzagı ̨ı ̨hwhǫ nı ̨dè sı ̨ t'akwełò ̨ǫ̀ sedzagı ̨ı ̨hwhǫ hǫt'e, eyı wenaahdì.

19 Dıı nèk'e dǫ gıxè aaht'ı̨ nı ̨dè xàè edets'ǫ dǫ lanì naxıghǫnegeètǫ ha hǫt'e. Hanìkò dıì,
gıts'ǫ dǫ aaht'e nıìle, dıı nèk'e dǫ gıta gots'ǫ naxìhchì hǫt'e. Eyı ts'ıhɂǫ̀ dǫ naxıdzagı ̨ı̨hwhǫ
hǫt'e. 20Dıı yatı naxıts'ǫ̀ xàyaehtıı sìıwenaahdì, ‘Dǫ wı̨ı̨zìı edets'ǫ k'àowo nahk'e elı̨ nıìle.’
Sı̨ dasegì ̨ı̨hɂa nı̨dè naxı̨ sı danaxegį̀ı ̨hɂa ha hǫt'e. Seyatıì k'èagı̨ı ̨t'e nı ̨dè naxı̨ sı naxıyatıì
k'èagı̨ı ̨t'ehahǫt'e. 21Sı̨ sets'ıhɂǫ̀ hanìnaxıts'ǫ̀ eghàlageedahahǫt'e,amìı sı̨ı ̨hɂàa sìıgık'èezǫ-
le t'à. 22 Jǫ ahjà-le xè gıts'ò ̨ goıhde-le nı̨dè gıhołı̨ì ̨ gık'e whela ha-le ı ̨lè. Hanìkò dıì, seyatıì
k'ègeezǫ t'à ‘hołı ̨ı ̨ hots'èhtsı̨-le,’ gedı ha dìì. 23Amìı sedzaı ̨hwhǫǫ sìı Setà dzaı̨hwhǫ hǫt'e.
24Dǫwı̨ı̨zìı sexèht'eègınadąą̀ enıìyahhòèhtsı ̨ı̨ whìle. Hahłà-lenı ̨dègıhołı̨į̀ gık'ewhelaha-le
ı ̨lè. Hanìkò dıì enıìyah łǫ gıaɂı ̨kò ı ̨łaà sedzagı̨ı ̨hwhǫ eyıts'ǫ Setà sı dzagı ̨ı ̨hwhǫ. 25Hanìkò
eyı sìı Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dànì dek'eèhtł'èe sìı wek'ę̀ę̀ agode ha t'à agòjà, ‘T'asìı k'èxa-le
sedzagı ̨ı̨hwhǫ,’ dek'eèhtł'è.
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26 “Setà wedahxà Yedàyeh Nezı̨ı ̨ naxıts'ǫ̀ ahłe ha, Setà wets'ǫ at'ı ̨ hǫt'e. Eyı naxıts'àdıı
elı ̨ı̨ sìı nììtła nı ̨dè seghǫ ehkw'ı xàyahtı ha hǫt'e. 27Kèhots'ı̨ì ̨hwho gots'ǫ sexè aaht'ı̨ ne t'à,
naxı ̨ sı seghǫ xàyaahtı ha hǫt'e.

16
1 “Ts'ıɂǫ̀ aahde ch'à eyı hazǫò ̨ naxıts'ò ̨ haehsı̨ hǫt'e. 2 Gıts'ǫ ełègehdèe-kò ̨ gots'ǫǫ̀

xànaxegeezhı ha ne. Whaà-le-t'ıì dǫ ełaànaxegìhde ha eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨ gha sìghà aget'ı̨ gı ̨ı ̨wǫ
ha. 3 Setà eyıts'ǫ sı̨ gok'ègeezǫ-le t'à hanì naxıts'ò ̨ eghàlageeda ha hǫt'e. 4 Dıı naxıts'ǫ̀
haehsı̨ı ̨ sìı eyı nèhòıw̨o nı̨dè dànì weghǫ naxıts'ǫ̀ gohdee sìıwenaahdì ha. T'akwełǫ̀ǫ̀ eyı
naxıts'ǫ̀ haehsı̨-le ı ̨lè, ı̨łaà naxıxè whıhda ı ̨lè t'à.

YedàyehNezı ̨ı̨ dànì eghàlaeda
5 “Hòt'a dıì amìı sı̨ı ̨hɂàa sìı wets'ǫ̀ anahde ha. Hanìkò naxı ̨ sìı, ‘Edı̨ì ̨ anet'ı ̨?’ sèahdı t'à

daseahke-le. 6 Eyı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ t'à sıì naxıgha dìì agòjà. 7Hanìkò ehkw'ı anaxèehsı ̨:
Naxıts'ǫǫ̀ naehtła ha nı ̨dè naxıgha sìghà agode ha hǫt'e. Naehtła lenǫsıı eyı naxıts'àdıı
elı ̨ı̨ sìı naxıts'ǫ̀ ade ha-le. Hanìkò naehtła nı ̨dè naxıts'ǫ̀ awehłe ha. 8 Naxıts'àdıı elı ̨ı̨ sìı
nììtła nı ̨dè dıı nèk'e dǫ hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ geedaa gınıedì agole ha, dànì ehkw'ıì agede ha eyıts'ǫ
dànì dǫ ehkw'ı gısınìyaetı ha sìı gınıedì agole ha. 9Dǫ gıgha ehkw'ı aehsı ̨-le t'à hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀
geeda hǫt'e. 10 Setà ts'ǫ̀ anahde ha, ekǫ anahjà nı̨dè k'achı ̨ seahɂį̀ ha-le, eyıt'à naxıts'àdıı
elı ̨ı̨ sìı dǫ dànì ehkw'ıì agede ha sìı gınıedì agole ha. 11 Eyıts'ǫ dıı nèè ts'ǫ̀ k'àowo sìı hòt'a
wesınìyaetı ne t'à dıı nèk'e dǫ gıhołı ̨į̀ k'èxa gısınìyaetı hǫt'e.

12 “Įłaà t'asìı łǫ naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha dehwhǫ, hanìkò dıì eyı gha naxınì nàtso-le. 13Hanìkò
YedàyehNezı ̨ı̨ nììtła nı ̨dè t'asìı hazǫǫ̀ ehkw'ı ne sìı naxıts'ǫ̀ hadı ha, ehkw'ı zǫ gode ne t'à.
Ededahxà gode ha nıìle, dàehsı ̨ı̨ yeèhkw'ǫǫ sìı eyı zǫ t'à gode ha, eyıts'ǫ ı ̨daà ayìı dàgode
ha sìı naxıts'ǫ̀ hadı ha. 14Yedàyeh Nezı ̨ı̨ ayìı sets'ǫ ne sìı yìhchı gà wek'èahsǫ anaxele ha.
Eyı wet'à seghàsǫhoedıì ayele ha. 15 T'asìı hazǫǫ̀ Setà wets'ǫ sìı sets'ǫ hǫt'e. Eyıt'à dıı
hanaxèehsı ̨, ‘YedàyehNezı ̨ı ̨ ayìı sets'ǫ ne sìı yìhchı gà wek'èahsǫ anaxele ha.’

16 “Whaà-le-t'ıì seahɂį̀ ha-le, eyıts'ǫ k'achı ̨whaà-le-t'ıì seahɂį̀ ha,” Zezì gòhdı.
Zezì wecheekeè ts'ǫǫ̀gı ̨ı̨wǫ tł'axǫò ̨ gınà agode ha

17 Zezì wecheekeè mò ̨hdaa ełets'ò ̨ hagedı, “Dàdıì-adı, ‘Whaà-le-t'ıì seahɂį̀ ha-le, eyıts'ǫ
k'achı ̨whaà-le-t'ıì seahɂį̀ ha?’ eyıts'ǫ dıı hadı, ‘Setà wets'ǫ̀ anahde ha t'à,’ hadıı sìı dàdıì-
adı,” gedı. 18K'achı̨ dałegeehke, “Dıı ayìı ayèhdı, ‘whaà-le-t'ıì’? Dàdıì-adıı sìıwenıts'eedì-le,”
ełègeedı.

19 Zezì eyı ghǫ dageehke ha gı̨ı ̨wǫ gok'èezǫ t'à gots'ǫ̀ hadı, “ ‘Whaà-le-t'ıì seahɂį̀ ha-le,
eyıts'ǫ k'achı̨whaà-le-t'ıì seahɂį̀ ha,’ dehsı ̨ı̨ sìı ayìı awèehsı̨ dahwhǫ t'àweghǫdałeahkenì-
aahdı? 20Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıı nèk'e dǫ gıgha sìgoèt'ı̨, hanìkò naxı̨ hòtł'ò aahtse ha hǫt'e.
Sıì naxıdzeè nànııtì ha, hanìkò naxınì ładı̨ì ̨ ade ha. Naxıdzeè nànııtì ı̨lèe sìı wet'à naxınà
agode ha. 21 Ts'èko chekoa nìhtè ha nìkw'o nı ̨dè hòtł'ò eyaìhłè, hanìkò webebìa gǫ̀hłı ̨
tł'axǫò ̨ nı̨dèwegha eyaı̨lèe sìı yenadì-le,webebìa dǫ elı ̨ t'à wınà. 22Dıı naxı ̨ sı haaht'e: Dıì
naxıdzeè nànııtì hǫt'e, hanìkò k'achı ̨ naxeehɂı ̨nı̨dè sıì naxıgha sìgoèt'ı ̨ ha, eyı sìı dǫ wı̨ı̨zìı
naxıghǫ yìhchı ha nıìle. 23 Eyı dzęę̀ k'e nı̨dè k'achı ̨ t'asìı seahkè ha-le. Ehkw'ı anaxèehsı̨,
ayìıdahwhǫǫ sìı sıızì t'à Setàweahkènı ̨dènaxıghàyelehahǫt'e. 24Dıı haı ̨wagots'ǫ̀ sıızì t'à
t'asìıwı̨ı ̨zìı Setà weahkè whìle hǫt'e. Eyıt'à t'asìıweahkè nı ̨dè naxıghàɂà ha ne, hanì-ı ̨dè
sıì naxınà agode ha.

25“Godı t'à naxıts'ǫ̀ goıhde ı ̨lè,hanìkònǫǫdenı ̨dèhanıı yatıì t'à k'achı ̨hoghànaxeehtǫha
nıìle; Setà weghǫ ehkw'ı naxıts'ǫ̀ gohde ha. 26Ekìıyeè k'e nı ̨dè sıızì t'à yaahtı ha. Naxıgha
Setà ts'ǫ̀ yahtı ha dehsı ̨į̀-aehsı ̨-le. 27 Ì ̨le, seghǫnıahtǫ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ yak'e whedaa gots'ǫ
aht'ı̨ naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à, Setà ededı ̨ xàè naxıghǫneètǫ hǫt'e. 28 Setà gots'ǫ dıı nèk'e
ts'ǫ̀ ahjà. Hòt'a dıı nèè gots'ǫǫ̀ anahde ha, Setà wets'ǫ̀ anahde ha,” Zezì gòhdı.
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29 Zezì wecheekeè hagedı, “K'ǫǫ̀t'a godı dę ehkw'ı gots'ǫ̀ xàyanehtı. 30 T'asìı hazǫò ̨
k'èız̨ǫ hǫt'ewek'èts'eezǫǫ̀ ats'ejà, eyıts'ǫ dǫ danegeehke kwe gınàowoò k'èız̨ǫ. Eyıweghàà
Nò ̨htsı̨ gots'ǫ anet'e gogha ehkw'ı-ahodıì ajà hǫt'e,” gıìhdı.

31 Zezì hagòhdı, “K'ǫǫ̀t'a naxıgha ehkw'ı-ahodıì agòjà! 32 Hanìkò whaà-le-t'ıì hazǫò ̨
ekèahdèhane, hòt'aeyınìhǫǫwohǫt'e. Hazǫǫ̀naxıkǫ̀ ts'ǫ̀ naahdèanaxedleha, sı̨whatsǫǫ̀
whıhda aseahłe ha. Hanìkò whatsǫǫ̀ whıhda nıìle, Setà sexè at'ı ̨ hǫt'e.

33 “Dıı hazǫò ̨ naxıts'ò ̨ haehsı̨ hǫt'e, hanì-ı ̨dè sı̨ set'à naxıgha ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ ha. Dıı nèk'e
naxıxè hoìla ha hǫt'e. Hanìkò sı ̨ sìı dıı nèk'e hazǫò ̨ gıghǫèhnǫ ne t'à, naxınì nàtsoò aahłe,”
Zezì gòhdı.

17
Zezì edegha yahtı

1Zezì hadı tł'axǫò ̨, ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ k'eet'į̀ xè yahtı, hadı,
“Setà, hòt'a eyı nèhòıw̨o, Neza weghàsǫhoedıì anele, hanì-ı ̨dè Neza neghàsǫhoedıì

ayele ha. 2Dǫweghàneelaa sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ geedaà agole ha t'à, dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ k'àowo
awènelà. 3 Welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eedaa ts'edıı sìı dıı awèts'edı: Nı ̨ nek'ègeezǫ ha, nı ̨ zǫ
Nò ̨htsı̨ ehkw'ıı anet'e gık'èezǫ ha, eyıts'ǫ Zezì-Krı, jǫ ts'ǫ̀ weneehɂàa sìı, gık'èezǫ ha. 4La
seghàneeɂǫǫ sìı weghǫ naht'e t'à dıı nèk'e neghàsǫhoedıì anèhłà. 5 Setà, dıı nèè hòèlı ̨
kwe nexè seghàsǫhoedı ı ̨lè xèht'eè nexè seghàsǫhoedı ası̨ı ̨le.
Zezì edecheekeè gha yahtı
6 “Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ seghàneelaa sìı nek'ègeezǫǫ̀ agèhłà. Nets'ǫ agı̨ı ̨t'e ı̨lèe sìı

seghàgınèela, eyıts'ǫ neyatıì k'èagı̨ı ̨t'e. 7 T'asìı hazǫò ̨ seghàneelaa sìı nets'ǫ zǫ hǫt'e, eyı
gık'èezǫǫ̀ agejà. 8Yatı seghàneeɂǫǫ sìı gıghàehɂǫ xè gıgha ehkw'ı-ahodı. Nets'ǫ aht'ı ̨ hotıì
sek'ègeezǫ, eyıts'ǫ nı ̨ seneehɂàa sìı gıgha ehkw'ı-ahodı. 9Dıì gıgha yahtı. Dıı nèk'e gots'ǫ
dǫ hazǫǫ̀ gha yahtı ha dehsı ̨į̀-aehsı ̨-le, hanìkò dǫ seghàneelaa sìı gıgha yahtı, nets'ǫ
agı̨ı ̨t'e t'à. 10 Hazǫò ̨ sets'ǫ agı ̨ı̨t'ee sìı nı ̨ nets'ǫ agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ hazǫò ̨ nets'ǫ agı̨ı ̨t'ee sìı
sı ̨ sı sets'ǫ agı̨ı ̨t'e. Eyı hazǫò ̨ gıts'ıhɂò ̨ seghàsǫhoedı hǫt'e. 11 Hòt'a dıı nèk'e aht'e ha-
le, nets'ǫ̀ anahde ha, hanìkò secheekeè ı ̨łaà dıı nèk'e agı ̨ı̨t'e. Setà Degaı, nıızì dahxà
gıxonehdı; nıızì wedahxà eghàlaehdaà asèneelàa sìı t'à gıxonehdı. Hanì-ı̨dè ededı ̨ sìı dǫ
ı ̨łè zǫ lagı ̨ı̨t'e ha, goxı ̨ ı ̨łè lawììt'e lanì. 12 Įłaà gıxè aht'e ekò nıızì dahxà gık'èhdì ı ̨lè. Įłè
kò seghǫwedıhòłı-̨le. Įłèwedıhołè haweghàhòt'ǫǫ sìı eyı zǫwedıhołè ha. Hanì-ı̨dè ayìı
dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha.

13 “Hòt'a nets'ǫ̀ ahde ha, hanìkò ı ̨łaà dıı nèk'ewhıhda et'ıì eyı hazǫò ̨ ghǫ goıhde hǫt'e.
Hanì-ı ̨dè set'à sıì gınà ha. 14Neyatıì gıghàehɂǫ hǫt'e, eyıt'à dıı nèk'e ts'ǫ dǫ secheekeè
dzagı ̨ı ̨hwhǫ, sexèht'eè dıı nèk'e gots'ǫ agı ̨ı̨t'e-le t'à. 15Dıı nèk'e dǫ gots'ǫǫ̀ xàgı ̨ı ̨wa gha
yahtı-le,hanìkòwehłı̨ı ̨ ch'à gık'èıd̨ì ghanets'ǫ̀ yahtı. 16Dıınèk'egots'ǫaht'e-le, sexèht'eè
ededı ̨ sı dıı nèk'e gots'ǫ agı ̨ı̨t'e-le. 17Nàowo ehkw'ıı t'à degaı agı̨ı ̨le eyıts'ǫ nets'ǫ gı ̨ı ̨lı̨ì ̨
agı̨ı ̨le; neyatıì sìınàowo ehkw'ıı hǫt'e. 18Dıı nèk'e ts'ǫ̀ seneehɂàxèht'eè, ededı̨ sı dıı nèk'e
dǫ ta ts'ǫ̀ gııhɂà hǫt'e. 19 Gıgha neghàdìıhtı̨ hǫt'e, hanì-ı̨dè ededı̨ sı hotıì degaı gı ̨ı̨lı ̨ xè
nets'ǫ gı ̨ı̨lı ̨ ha.
Zezì dǫ hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gogha yahtı
20 “Secheekeèdeè zǫ gıgha yahtı nıìle. Secheekeèdeè gıyatıì t'à dǫ seghǫ gıgha ehkw'ı-

ahodıı sìı hazǫò ̨ gıgha yahtı hǫt'e. 21Hanì-ı ̨dè hazǫǫ̀ ı ̨łè zǫ lagı ̨ı̨t'e ha. Setà, nexè aht'ı̨
eyıts'ǫnı ̨ sexè anet'ı ̨, ededı̨ sı goxèht'eè ı ̨łè lagı ̨ı ̨t'e ha. Goxè ı ̨łè lagııt'è,hanì-ı ̨dèdıı nèk'e
gots'ǫ dǫ jǫ ts'ǫ̀ seneehɂà, gıgha ehkw'ı-ahodı ha. 22Sexè enıìyah hòɂǫ anelàa sìı ededı ̨ sı
gıxè hanì enıìyah hòɂǫ ahłà. Hanì-ı̨dè goxı ̨ ı ̨łè lawììt'e, goxèht'eè, ededı ̨ ełexè ı̨łè lagı̨ı ̨t'e
ha. 23 Sı̨ gıxè aht'ı̨, eyıts'ǫ nı ̨ sexè anet'ı̨. Hotıì ı̨łè zǫ lagııt'è agı̨ı̨le, hanì-ı ̨dè dıı nèk'e
gots'ǫ dǫ sìı nı ̨ seneehɂà, eyıts'ǫ seghǫneètǫ lanì gıghǫneehtǫ gık'èezǫ ha.
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24“Setà,dǫhazǫò ̨ seghàneelaa sìı t'aats'ǫǫ̀ sexè agı ̨ı̨t'e hadehwhǫ, eyıts'ǫ sexè enıìyah
hòɂǫanelàa sìıgeɂì ̨hadehwhǫ. Dıınèèhòèlı̨ kwe seghǫneètǫ t'à sexèenıìyahhòɂǫanelà
ı ̨lè.

25“Setà,nı̨ sìı ehkw'ı anet'e. Dıı nèk'edǫnek'ègeezǫ-lekò, sı ̨nek'èehsǫhǫt'e, eyıts'ǫdıı
dǫ seghàneelaa sìı jǫ ts'ǫ̀ asèneelà gık'èezǫ hǫt'e. 26Nek'ègeezǫ agèhłà, deɂǫ̀ǫ̀ nek'ègeezǫǫ̀
agehłeha. Hanì-ı ̨dèdànì seghǫneètǫǫ sìı ededı̨ sìıhanì ełeghǫnegeètǫò ̨ agedeha, eyıts'ǫ
sı ̨ gıxè ı ̨łè zǫ laht'e ha,” Zezì hadıì Edetà ts'ǫ̀ xàyahtı.

18
Zezì gì ̨į̀hchì

1 Zezì hanì yaı̨htı tł'axǫò ̨, edecheekeè xè naèhtła. Dea nıɂà Kedron gòyeh wetegeède.
Ekǫ ts'ı nàèhzawek'e jìe “olıve”wìyeh dehshe. Zezì edecheekeè goamı̨ı ̨ ekǫ ts'ǫ̀ ajà.

2Wecheekeè ı ̨łè, Zhıdàà wìyeh, k'aodèe tł'aàyehtè ha sìı, ekǫ hok'èezǫ, Zezì edecheekeè
xè t'aats'ǫǫ̀ ekǫat'ı ̨ ı ̨lè t'à. 3Eyıt'à, eghǫǫ-dǫǫ̀, yahtıı-gha-k'aodèe gıcheekeè, eyıts'ǫPharısee
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zhıdàà ekǫ nègòıw̨a. Dǫ eyı nègı ̨ı̨dee sìı dechı ̨ welǫ kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ k'egele, tłeèk'ǫ̀ǫ
eyıts'ǫ behcho sı k'egele.

4 Zezì wexè dàgode ha sìı hazǫò ̨ yek'èezǫ t'à gots'ǫ̀ èhtła, hagòhdı, “Amìı hak'eaht'į̀?”
gòhdı dagoehke.

5 “Zezì,Nazareth got'ı̨ì ̨,” gıìhdı.
“Eyı aht'e,” Zezì gòhdı. (Zhıdàà, dǫ tł'aàyehtè ha sìı, gota nàwo nǫǫ̀.) 6 Zezì “Eyı aht'e,”

hadı ekò dǫ hazǫò ̨ ı ̨dè dèè k'e nàgı ̨ı ̨tł'ı.
7K'achı ̨ dagoehke, “Amìı hak'eaht'į̀?”
K'achı ̨ hagedı, “Zezì,Nazareth got'ı̨į̀,” gedı.
8 “Eyı aht'e naxèehsı̨,” Zezì gòhdı. “Sehak'eaht'į̀ nı ̨dè dıı dǫ sexè aget'ı ̨ı̨ sìı nageedè

agıahłe,” gòhdı. 9Eyıt'à ı ̨dìdànì yaı̨htı ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agodeha t'àhagogì ̨ì ̨là. Dıı hadıì yaı̨htı
ı ̨lè: “Dǫ seghàneelaa sìı ı̨łè kò seghǫ wedıhòłı-̨le,” hadıì yaı̨htı ı ̨lè.

10Sımon-Peter edets'ǫ behchoxàechì gà yahtıı-wet'àaɂàa-deèwecheekeè ı ̨łè nàgòts'ehnèe
ts'ǫ yedzeèbàa dachı̨ı ̨hwho. (Eyı dǫMalchus wìyeh.)

11 Zezì, Peter ts'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ behcho deyìı naı̨chı! Setà lıbò sets'ǫ̀ dayakaa sìı ehts'e
ha-le neewǫ nì? Setà wınì k'ę̀ę̀ eghàlaehda ha hǫt'e,” yèhdı.

Zezì yahtıı-gha-k'àowoAnnas ts'ǫ̀ geèhchì
12Hadı tł'axǫǫ̀ eghǫǫ-dǫǫ̀, gıts'ǫ k'àowo, eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe Zezì dagıachì.

Wegǫ̀ǫ̀ ełeetł'ı ̨į̀ agı̨ì ̨là 13 gà yahtıı-gha-k'àowo Annas ts'ǫ̀ geèhchì. Eyı dǫ sìı Caıaphasweɂeh
hǫt'e. Eyı xo k'e Caıaphas yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı̨. 14Caıaphas ededı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ hadıì
xàyaı ̨htı ı̨lè, “Dǫ ı ̨łè dǫ hazǫò ̨ gha ełaı ̨wo nı ̨dè eyı denahk'e nezı ̨ hǫt'e,” gòhdı ı̨lè.

Peter Zezì k'èezǫ-le hadı
15 Sımon-Peter eyıts'ǫ Zezì wecheekeè ı ̨łè Zezì k'èè geède. Eyı wecheekeè ı̨łè yahtıı-

wet'àaɂàa-deè k'èezǫ t'à yekǫ̀ gà ts'ǫ̀ Zezì k'èè nììtła. 16Hanìkò Peter kwekwı̨ì ̨ gha xàgoòɂàa
k'è dexaetła ha-le t'à eyı naèhɂı.̨ Zezì wecheekeè ı̨łè eyı nò ̨ǫtła ekò t'eekoa eyı eghàlaedaa
sìı ts'ǫ̀ goı̨de t'à Peter goyaèhtłaà ayį̀į̀là.

17T'eekoa, Peter ts'ǫ̀ hadı, “Nı ̨ Zezì wecheekeè anet'e-le nì?”
“Ì ̨le, wecheekeè aht'e-le,” Peter yèhdı.
18Edza t'à dǫ goyìı eghàlagıìdèe eyıts'ǫ k'aodèe kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ gà nàgeèhza xè nagìgwı. Peter

ededı ̨ sı gogà nàwo xè naìgwı.
Yahtıı-wet'àaɂàa-deè Zezì daehke

19 Yahtıı-wet'àaɂàa-deè Zezì daehke, wecheekeè ghǫ eyıts'ǫ ayìı hoghàgoehtǫǫ sìı ghǫ
dayeehke.
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20 Zezì yets'ò ̨ hadı, “Dǫ hazǫò ̨ gıdaà goıhde ı ̨lè. Ełègehdèe-kǫ̀ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨kò ̨-gocho gà
Israel got'ı̨į̀ ełègehdèe sìı t'aats'ǫǫ̀ ekǫ zǫ goıhde ı ̨lè t'à dǫ naàhtǫ wı̨ı ̨zìı xàyaehtı whìle.
21Eyıt'à ayìıha dası ̨ı̨hke? Dǫ segıìkw'oo sìı dagıahke, dàehsı ̨į̀ goıhdee sìıhotıì gık'èezǫ hǫt'e,”
yèhdı.

22Zezì hadı t'à k'àowo ı ̨łè yegà nàwoo sìı yınì nàık̨à, hayèhdı, “Hanì yahtıı-wet'àaɂàa-deè
ts'ǫ̀ goı ̨de ha nì?” yèhdı.

23Zezì yets'ò ̨ hadı, “Ekǫ-le xàyaehtı nı ̨dè sets'ǫ̀ haı ̨dı, hanìkò ehkw'ı xàyaehtı nı̨dè ayìıha
nàseneekà?” yèhdı. 24 Eyı tł'axǫò ̨ Zezì ı ̨łaà wegò ̨ǫ̀ ełeetł'ı̨ xè Annas, yahtıı-wet'àaɂàa-deè
Caıaphas ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là.

Peter taà-eht'aà Zezì k'èezǫ-le hadı
25 Sımon-Petermǫ̀ht'a naìgwı ekò dǫ ı ̨łè dayeehke, “Wecheekeè ı ̨łè anet'e dehwhǫ ne?”

yèhdı.
“Ì ̨le, wecheekeè aht'e nıìle,” Peter yèhdı.
26Yahtıı-wet'àaɂàa-deèwecheekeè ı ̨łè Peter yedzeèbàa xàıh̨whoo sìıwèot'ı̨ ı ̨łè Peter ts'ǫ̀

hadı, “Edı ̨į̀ Zezì dagıachìı sìı ekǫ wexè neehɂı ̨dehwhǫ ı ̨lè?” yèhdı. 27Hanìkò Peter k'achı ̨
hadı, “Į̀le, wexè aeht'į̀ nıìle,” yèhdı. Hadı ts'ǫ̀et'ıì k'àbawhezeh.

Zezì k'àowo Pılate nadąà ̨ nàwo
28 K'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì yahtıı-wet'àaɂàa-deè Caıaphas wekǫ̀ gots'ǫ xàgeèhchì, Zezì k'àowo

Pılatewekǫ̀ gocho ts'ǫ̀ geèhchì. Israel got'ı̨ì ̨ sìı dǫ eładı ̨ı ̨ kǫ̀ goyageedè ha gıghawets'àet'ǫ
hǫt'e. Hagejà nı ̨dè, gınàowoò k'ę̀ę̀ “degaı gı̨ı ̨lı̨-le” agede ha gı̨ı ̨wǫ, hanì-ı ̨dè dzędeè
Passover gha nàsı̨ ghǫ shègezhe ha dìì, eyıt'à k'àowo Pılate wekǫ̀ gocho goyageède-le.
29Eyıt'à k'àowo Pılate gots'ǫ̀ xàèhtła, hadı, “Dıı dǫ ayìıwek'e nìdahoahɂà?” gòhdı.

30Dǫ hagedı, “Eyı dǫjıı wets'ı̨ı̨hwhǫ-le nı̨dè nets'ǫ̀ wets'eechı ha-le ı ̨lè,” gedı.
31Eyıt'à k'àowo Pılate hagòhdı, “Naxı ̨ neweàhchı, naxınàowoò k'è ̨ę̀ wesınìyaahtı,” gòhdı.
Israel got'ı̨ì ̨ hagedı, “Goxı̨ dǫ ełaàts'ehwhı ha gogha hòɂǫ nıìle,” gedı. 32 (Eyı hagòjàa sìı

Zezì dànì ełaàwı ha edeghǫ goı ̨de ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha t'à hagòjà.)
33K'àowoPılateedekǫ̀ gochogoyìınaèhtła. Zezì kayaı̨htı gàdayeehke, hadı, “Israel got'ı̨ì ̨

gha k'àowocho anet'e nì?” yèhdı.
34 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Nı̨ xàè haneewǫ t'à aı̨dı nì? Hanì-le-ı̨dè dǫ eyıì-le seghǫ nets'ǫ̀

hagedı nì?” yèhdı.
35 Eyıt'à Pılate yets'ǫ̀ hadı, “Israel got'ı̨ì ̨ aht'e seneehwhǫ nì? Xàè nèot'ı ̨ eyıts'ǫ yahtıı-

gha-k'aodèe setł'aànıgì ̨ı ̨htı̨ hǫt'e. Ayìı dànelà ghǫ agedı?” yèhdı.
36 Zezì hadı, “Dıı nèk'e gots'ǫ k'àowocho aht'e nıìle. K'àowocho ehłı ̨ nı̨dè Israel got'ı̨ì ̨

segìhchı ch'à secheekeè ełegegǫ ha ı ̨lè. Hanìkò sı ̨ sìı eyıì-le nèk'e gots'ǫ k'àowocho aht'e,”
yèhdı.

37K'àowo Pılate hadı, “Eyıt'à k'àowocho anet'e nǫǫ̀!”
Zezì yets'ǫ̀ hadı, “K'àowocho aht'e nı ̨ı ̨dıı sìı ehkw'ı hǫt'e. Nàowo ehkw'ıı ghǫ gohde ha

t'à dıı nèk'e segò ̨hłı̨ hǫt'e. Dǫ hazǫò ̨ nàowo ehkw'ıı gı ̨ı ̨wǫǫ sìı segeèhkw'ǫ hǫt'e,” yèhdı.
38K'àowo Pılate hadı, “Nàowo ehkw'ıı ayìıwelè?” yèhdı. Hadı tł'axǫǫ̀ k'àowo Pılate k'achı ̨

Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ xàèhtła, hadı, “Eyı dǫ ayìı wek'e nìdahoehɂà ha sìı wek'èehsǫ-le,” gòhdı.
39Naxıgha nàowowheɂǫ k'ę̀ę̀ dzędeè Passover k'e nı ̨dè dǫ ı ̨łè wedaètǫǫ sìı naxıts'ò ̨ xàetła
awehɂı ̨ ı̨lè. “ ‘Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowocho’ naxıts'ǫ̀ xàetłaà awehłe ha seahwhǫ nì?” gòhdı.

40Dǫ nagıìzeh xè hagedı, “Ì ̨le, wets'ı ̨ı̨wǫ-le! Barabas gots'ǫ̀ xàetłaà awı̨ı ̨le,” gedı. Eyı dǫ
Barabas wìyeh sìı dǫ goamı̨ı ̨ eghǫǫ-dǫǫ̀ ts'ǫ̀ ełegegǫ ı̨lè.

19
Zezì dexewıìtsò ghawesınìyaetı
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1 Eyıt'à k'àowo Pılate Zezì nàweekwaà ayį̀ì ̨là. 2 Eghǫǫ-dǫǫ̀ ı̨chì ̨ghoò degeètł'ı ̨ t'à kwìt'ıì
gèhtsı ̨ gà Zezì wekwì k'e nègeèchì. K'àowochoɂeè dek'o-dezǫǫ yìı gı ̨ı ̨htı̨, 3k'èdaà gık'adaedè,
hagıìhdı, “Israel got'ı̨ì ̨ gha k'àowochoweghàsǫts'eedı!” gedı xè wınì nàgeeht'ı.

4 K'achı ̨ ı ̨łàà k'àowo Pılate dǫ ts'ǫ̀ xàèhtła, Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ̀ hadı, “Seàhkw'ǫ, dıı dǫ ayìı
wek'e nìdahoehɂà ha whìle t'à naxıts'ǫ̀ xàweèhchì hǫt'e,” gòhdı. 5 Zezì ı ̨chį̀ghoò kwìt'ıì
wekwì k'e wheɂǫ xè ɂeh dek'o-dezǫǫ yìıwheda hanì dǫ ts'ǫ̀ xàèhtłaà agı̨ì ̨là. K'àowo Pılate,
Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ̀ hadı, “Jǫ dǫ weghàahda,” gòhdı.

6 Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ gıcheekeè gıaɂı ̨ ts'ǫ̀et'ıì yagìzeh, hagedı, “Dechı ̨et'aa k'e
wedeàhtsò! Dechı̨et'aa k'e wedeàhtsò!” gedı.
Hanìkò k'àowo Pılate hagòhdı, “Naxı̨ neweàhchı, dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò aweahłe! Sı ̨ sìı

dıı dǫ ayìıwek'e nìdahoehɂà ha sìıwek'èehsǫ-le,” gòhdı.
7Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ k'èdaà hagedı, “ ‘Nò ̨htsı̨ weza aht'e,’ edèhdı t'à, gonàowoò k'èch'a

xàyaı ̨htı, eyıt'à ełaàwı ha hǫt'e,” gedı.
8K'àowo Pılate eyı ghǫ ıìkw'o ekò denahk'e dejı̨ lajà. 9Kò ̨ gocho goyanaèhtła. Zezì ts'ǫ̀

hadı, “Edı̨ì ̨ gots'ǫ anet'ı ̨?” Hanìkò Zezì xàyaı ̨htı-le. 10K'àowo Pılate hayèhdı, “Sets'ò ̨ goı ̨de
ha neewǫ-le nì? Naı̨tłaà anehłee, nedıìtsò anehłee, sı ̨ sets'ǫ̀ hoèlı ̨ hǫt'e, wek'èız̨ǫ-le nì?”
yèhdı.

11 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Įdòo gots'ǫ neghàhòt'ǫ lenǫsıı nets'ǫ̀ hoèlı̨ nıìle. Eyıt'à dǫ
netł'aàsegì ̨ı̨htı ̨ı̨ sìı nenahk'e hołı ̨ı̨ hogèhtsı ̨ hǫt'e,” yèhdı.

12 Zezì hadı tł'axǫǫ̀ k'àowo Pılate naetłaà ayele ha hoèhdzà, hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ k'èdaà
yagìzeh, hagedı, “Eyı dǫ naehtłaà wèneelà nı̨dè dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar weàgı ̨ą nelı ̨ nıìle.
Dǫ k'àowocho edèedıı sìı Caesar k'èch'a adı hǫt'e,” gedı.

13K'àowo Pılate hagedı ıìkw'o t'à Zezì dǫ ts'ǫ̀ xàèhtłaà ayį̀ì ̨là gà dǫ sınìyaehtıı daèhchı ̨ k'e
dèhkwà. Eyıdaèhchı ̨ sìı “kwek'è”gòyehekǫwhetǫ. (Aramaıcyatıì k'è ̨ę̀ “Gabbatha”gòyeh.)
14Dzędeè Passover wexèhoìwı gha Israel got'ı̨ì ̨ sınìgedè ekò dzętanı ekìıyeè k'àowo Pılate
Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ̀ hadı, “Jǫ naxıts'ǫ k'àowocho nàwo,” gòhdı.

15Hanìkò dǫ yagìzeh, hagedı, “Ełaàwèahwhı! Ełaàwèahwhı! Dechı̨et'aa k'e wedeàhtsò!”
gedıì nàdahogehdè.
K'àowo Pılate gots'ǫ̀ hadı, “Naxıts'ǫ k'àowochowedıìtsò ha dahwhǫ nì?” gòhdı.
Hanìkò yahtıı-gha-k'aodèe hagedı, “Caesar ededı ̨ zǫ gogha k'àowocho elı̨ ne,” gıìhdı.
16Nǫǫde t'à Pılate gok'èhoı̨ɂǫ t'à Zezì wedıìtsò ha gotł'aàyì ̨ı ̨htı̨.
Zezì dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò
Eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì nıgıìchì. 17Zezì edets'ǫ dechı ̨et'aa nayatı̨ì ̨ agı̨ì ̨là, shìhDǫkwìkw'ǫǫ̀ gòyeh

ts'ǫ̀ nayatı̨. (Aramaıc got'ı̨ì ̨ gıyatıì k'è ̨ę̀ Golgotha gòyeh.) 18Ekǫdechı̨et'aa k'e Zezì gıdı ̨į̀htsò
eyıts'ǫ dǫ nàkeweghǫhk'eè dexegı̨ì ̨htsò.

19K'àowo Pılate weyatıì k'e t'asìı dek'eèhtł'è agį̀ì ̨là gà Zezì wedechı̨et'aà k'e dawhetǫò ̨
agį̀ì ̨là. Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Nazareth got'ı̨į̀ Zezì, Israel got'ı̨ì ̨ gha K'àowocho,” dek'eèhtł'è.
20Edı̨ì ̨ Zezì dechı̨et'aa k'ewedıìtsòo sìı Jerusalem ts'ǫ̀ nıwà-le agò ̨ht'e t'à hanì dek'eèhtł'èe
sìı dǫ łǫ gık'eyaı ̨htı. Aramaıc got'ı̨ì ̨, Rome got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Greece got'ı̨ì ̨ gıyatıì sı k'ę̀ę̀
dek'eèhtł'è. 21 Yahtıı-gha-k'aodèe, k'àowo Pılate ts'ǫ̀ sǫagedı, “ ‘Israel got'ı̨ì ̨ gha K'àowocho’
dek'enìıt̨ł'è-le, hanìkò ‘dıı dǫ, Israel got'ı̨ì ̨ gha K'àowocho aht'e, edèhdı,’ dek'enìıt̨ł'è,” gıìhdı.

22Hanìkò Pılate hagòhdı, “Ayìı dek'enìıhtł'èe sìı dek'enìıhtł'è,” gòhdı.
23 Eghǫǫ-dǫǫ̀ Zezì dechı ̨et'aa k'e gıdı ̨ì ̨htsò ekò, wegoht'ǫò ̨ negı ̨ì ̨wa, dı̨ geet'eè ts'ǫ̀

łats'ıgı̨ı ̨wa. ʔeh nedèe sìı t'asagı ̨į̀là-le. Eyı weɂeè negı̨ì ̨ɂah sìı nàèhdlıı k'è gǫ̀hłı ̨-le, ɂehtł'ı ̨
ı ̨łè t'à ɂeh hòèlı̨ hǫt'e.

24 Eyıt'à eghǫǫ-dǫò ̨ ełets'ǫ̀ hagedı, “Tàts'ııhdlà-le, amìı weghaelı ̨ ha sìı eyı gha ekw'ǫą
ts'ııhdè,” gedı.
Dànì Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dek'eèhtł'èe sìı k'è ̨ę̀ agode ha t'à hagòjà. Dıı hanì dek'eèhtł'è,
“Segoht'ǫǫ̀ łats'ıgı̨ı̨wa eyıts'ǫ seɂeè gha ekw'ǫą k'egeehdè,” dek'eèhtł'è.
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Eyıt'à eghǫǫ-dǫǫ̀ gıxè hagòjà.
25 Zezì wemǫ, wemǫ wedè, Clopas wets'èkeè Mary, eyıts'ǫ Mary-Madlè ̨ dechı ̨et'aa gà

nàgeèhza. 26 Zezì edemǫ ghàıd̨à eyıts'ǫ wecheekeè ı ̨łè yeghǫneètǫǫ sìı eyı sı ghàıd̨à ekò,
Zezì edemǫ ts'ǫ̀ hadı, “Ts'èko, dıı neza welè,” yèhdı. 27 Eyıts'ǫ edecheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Dıı
nemǫwelè.” Hayèhdı gots'ǫ eyı wecheekeè sìı Zezì wemǫ edekǫ̀ nàdè ayį̀į̀là.

Zezì ełaı̨wo
28 Sìghaı ̨waà tł'axǫǫ̀ Zezì hadı, “Tı waehwhı.” Hòt'a t'asìı hazǫǫ̀ weghàlaedà, eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨Nı̨htł'èk'è ̨ę̀ agodehayek'èezǫ t'à, “Tıwaehwhı,”hadı. 29Gıgàkwetǫyìı jìetì dı̨ı̨ts'aa
whehtǫ ı ̨lè, eyıt'à eghǫǫ-dǫǫ̀ ehtł'ı ̨ lanıı jìetì ta nawhehtsoò agı̨ì ̨là. Dechı̨ nedèe welǫ
wexeetł'ı ̨į̀ agı̨ì ̨là gà Zezì wewà ts'ǫ̀ agehɂı.̨ 30 Zezì yaazea wewàhǫǫdì ajà tł'axǫǫ̀, “Hòt'a
enahò ̨t'e,” hadı, eyı tł'axǫò ̨wekwì ı ̨zhıì ajà gà ełaı ̨wo.

31Eyı dzęè ̨ sìıNò ̨htsı̨ Dzęę̀ gha sınìgedèe dzęè ̨ k'e agǫ̀ht'e, eyıts'ǫ ek'èdaedzęę̀ k'e Nǫ̀htsı̨
ghadzędeèhołèha. Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e dǫkw'ǫǫ̀ dechı̨et'aak'e dawhelaha-le gı ̨ı̨wǫ t'à Israel-
got'ı̨ì ̨-gha-k'aodèe k'àowo Pılate ts'àgede. Eyı dǫ taı gıdzaà nàgeezhì gha eyıts'ǫ gıkw'ǫǫ̀
dechı ̨et'aa k'e gots'ǫ hodàgewa gha k'àowo Pılate dagı ̨ı̨hke. 32 Eyıt'à eghǫǫ-dǫǫ̀ dǫjıı ı ̨łè
Zezì xè wedıìtsòo sìıwedzaà k'egı̨ı ̨zhì, wek'èè k'achı ̨ dǫjıı ı ̨łè hagı̨ì ̨là. 33 Zezì ts'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de
ekò hòt'a ełaı̨wo ı̨lè nǫǫ̀ gıaɂı,̨ eyıt'àwedzaà nàgı̨ı ̨zhì-le. 34Hanìkò eghǫǫ-dǫǫ̀ ı ̨łè behkà t'à
Zezìwechǫǫ̀ ghàıh̨gè. Hanìet'ıì edoòeyıts'ǫ tı sı xàètł'ı. 35Dǫwedaàhanàhòwoo sìıehkw'ı
yeghǫ goı ̨de hǫt'e. Ehkw'ı yeghǫ goı ̨de yek'èezǫ, hanì-ı̨dè naxı̨ sı wet'à naxıgha ehkw'ı-
ahodı ha. 36-37 Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Wekw'ǫǫ̀ ı ̨łàet'ee wı̨ı ̨zìı nàtì ̨ ha-
le,” eyıts'ǫ dıı hanì sı dek'eèhtł'è, “Eyı dǫ gıghaı̨hkoo sìı gıghàeda ha,” dek'eèhtł'è. Nǫ̀htsı̨
Nı̨htł'è k'e dànì dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha t'à, eyı hazǫò ̨ hagòjà hǫt'e.

Zezì wekw'ǫò ̨ nìtǫ
38 Eyı tł'axǫǫ̀ Arımathea got'ı̨ì ̨ Joseph Zezì wekw'ǫǫ̀ nıìchı ha k'àowo Pılate ts'ǫ̀ èhtła.

Joseph ededı ̨ sı Zezì wecheekeè hǫt'e, hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe ts'àejı ̨ t'à dǫ
gık'èezǫ-le. K'àowo Pılate, hęɂę, yèhdı t'à Zezì wekw'ǫǫ̀ edexè nayeèhchì. 39 Dǫ ı ̨łè
Nıcodemus wìyeh yexè at'ı ̨. Eyı dǫ sìı to Zezì ts'àèhtła ı ̨lè. Nıcodemus yìk'eetł'òo eyıts'ǫ
dı̨ı ̨ts'ıa łekǫǫ, łò ̨hdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-sı ̨làı aı̨hda nèyı ̨ı̨la, Zezì wekw'ǫǫ̀ k'e agele gha. 40 Eyı dǫ
nàke Zezì wekw'ǫǫ̀ nagıìchì tł'axǫò ̨ dǫkw'ǫò ̨ gha yìk'eetł'òo eyıts'ǫ ɂehtł'ı ̨ neghoa nezı̨ì ̨
wekw'ǫǫ̀ mǫèhdoò agı ̨į̀là. Israel got'ı̨ì ̨ dànì dǫkw'ǫǫ̀ nègeetì ̨ı̨ sìı k'ę̀ę̀ agı ̨į̀là. 41 Edı̨į̀ Zezì
dechı ̨et'aa k'ewedıìtsòo gà jìecho dehshee k'è gòɂǫ. Ekǫ kwe yìı dǫkw'ǫò ̨whetǫǫ k'è gòɂǫǫ
sìıweyìıdǫkw'ǫò ̨ ı ̨ı ̨tǫ̀-le t'àwegòòhǫt'e. 42Hòt'a Israel got'ı ̨į̀ gıghaNǫ̀htsı ̨Dzęè ̨ ts'ǫ̀whaà-le
t'à, eyıts'ǫ eyı dǫkw'ǫǫ̀ whetǫǫ k'è ts'ǫ̀ nıwà-lea t'à ekǫ Zezì wekw'ǫǫ̀ nègı ̨į̀tǫ.

20
Zezì kwe yìıwekw'ǫǫ̀ whetǫ sìıwègoèht'ì ̨-le

1 Nǫ̀htsı ̨ Dzęè ̨ tł'axǫǫ̀ k'omǫǫ̀dǫò ̨ ı̨łaà to ekò, Mary-Madlę̀ edı̨ì ̨ Zezì wekw'ǫǫ̀ whetǫǫ
ts'ǫ̀ èhtła. Eyı nììtła ekò, kwe nechàa enìıɂ̨ǫ ı̨lèe sìı yı̨ı ̨ɂǫ̀ǫ̀ deèyı ̨ nǫǫ̀, yaɂı.̨ 2 Eyıt'à Sımon-
Peter eyıts'ǫ Zezì wecheekeè ı̨łè yeghǫneètǫǫ sìı ts'ǫ̀ natı̨mǫèhza, hagòhdı, “Gots'ǫ̀ K'àowo
dǫkw'ǫǫ̀ k'è gots'ǫ xàgı ̨ı̨htı ̨. Edı̨ì ̨ nègı ̨ı̨htı ̨ı̨ sìıwek'èts'eezǫ-le,” gòhdı.

3Eyıt'à Peter eyıts'ǫ Zezìwecheekeè ı̨łè dǫkw'ǫò ̨ k'è ts'ǫ̀ łegeèhtła. 4 Ì ̨łah ekǫ tı ̨mǫgeèht'a,
hanìkò wecheekeè ı ̨łè Peter nahk'e nàtła t'à yekwe-t'ıì dǫkw'ǫǫ̀ k'è nììtła. 5Goyadaèhgè
ekò dǫkw'ǫǫ̀ ts'ǫ ɂehtł'ı ̨ neghoa eyı whelaa yaɂı,̨ hanìkò goyaèhtła-le. 6 Sımon-Peter yek'èè
eyı nììtła, kwe yìı dǫkw'ǫò ̨ whetǫǫ k'è goyaèhtła. Ededı̨ sı ɂehtł'ı̨ neghoa eyı whela yaɂı,̨
7 eyıts'ǫ ɂehtł'ı ̨ Zezì wekwì k'e whehchìı sìı eyı sı yaɂı.̨ Eyı ɂehtł'ı ̨ whatsǫǫ̀ ełewhehchì,
ɂehtł'ı̨ neghoa ta whehchì-le. 8Nǫǫde t'à wecheekeè ı ̨łè Sımon kwe eyı nììtła ı ̨lèe sìı ededı ̨
sı goyaèhtła. Hagǫ̀ht'e hoaɂı ̨ t'à wegha ehkw'ı-ahodıì ajà. 9 (Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e Zezì naìdà
ha hǫt'e dek'eèhtł'èe sìı ı ̨łaà gınıedì-le.)
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ZezìMary-Madlè ̨ ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨
10 Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì wecheekeè edekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhde. 11 Hanìkò Mary-Madlę̀ dǫkw'ǫǫ̀

whetǫǫ k'è mò ̨ht'a tı ̨ı ̨dà etse. Etse xè goyadaèhgè. 12 Yak'eet'ı̨ì ̨ nàke goht'ǫ degoo yìı
geèhkw'e goaɂı.̨ Edı̨ì ̨ Zezì wekw'ǫǫ̀ ı̨ı ̨tǫ̀ ı ̨lèe sìı wetł'axǫǫ̀ geèhkw'e. Yak'eet'ı̨ì ̨ ı ̨łè kwèe-lǫ
wheda, eyıts'ǫ ı ̨łè kèe-lǫ wheda.

13Yak'eet'ı̨ì ̨ dageehke, “Ts'èko, ayìıha netse?” gıìhdı.
Mary hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo t'asì ̨ı ̨ nageèhchì, edı̨ì ̨ nègı ̨ı ̨htı̨ı ̨ sìıwek'èehsǫ-le,” gòhdı. 14Hadı

tł'axǫò ̨ ets'aèhtła t'à Zezì eyı nàwo yaɂı,̨ hanìkò Zezì at'ı ̨ nàyèhzhį̀-le.
15Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Ts'èko, ayìıha netse? Amìı hak'eı ̨t'į̀?” yèhdı.
Dèè-sıìgǫǫhwhǫǫ-dǫǫ̀ at'ı ̨ yı ̨ı̨hwhǫ t'à, Mary hayèhdı, “K'àowo, t'asì ̨ı̨ nèwı ̨ı ̨chì nı ̨dè edı̨ì ̨

nèwı ̨ı̨htì ̨ı̨ sìı sets'ǫ̀ haı̨dı, naweehchı ha t'à,” yèhdı.
16Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Mary,” yèhdıì yıızı.
Mary yets'ǫ̀ ets'aèhtła, Aramaıc yatıì k'ę̀ę̀, hǫtsaa whezeh, hadı, “Rabbonı!” hadı.

(“Rabbonı” gedı nı ̨dè “hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀,” gedıì-agedı.)
17Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Dası ̨ı̨chì-le, ı̨łaà Setà ts'ǫ̀ anahjà nıìle t'à. Hanìkò sèot'ı̨ gıts'àątła, dıı

hagìıd̨ı, ‘Setà eyıts'ǫnaxı ̨ sı naxıtà ts'ǫ̀ anahdeha, Senò ̨htsı̨ eyıts'ǫNaxınǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ anahde
ha,’ ” hadıì edecheekeè godayatınìıɂ̨ǫ.

18 Mary-Madlę̀ Zezì wecheekeè ts'ǫ̀et'ıì ajà, hagòhdı, “Gots'ǫ̀ K'àowo weehɂı!̨” dèèjà.
Zezì dàgòhdı ha yèhdıı sìı hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hadı.

Zezì edecheekeè ts'ǫ̀ wègoèht'į̀
19 Nò ̨htsı ̨ dzęè ̨ k'e xèhts'ǫ̀ łà ̨ą nègı̨ı ̨de ekò Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèe ts'àgeejı̨ t'à

edets'ǫdaànìgì ̨ı ̨hgè. Hǫtsaa Zezì gonı nàwo, hadı, “Naxıxè sìghà welè!” gòhdı. 20 Hadı
tł'axǫò ̨, edılà eyıts'ǫ edechǫǫ̀ ghàgı ̨ı̨dà agò ̨ǫ̀là. Wecheekeè gıts'ǫK'àowo at'ı ̨nàgeèhzhì ̨ ekò
gınà t'à gınà.

21 Zezì k'achı ̨ hagòhdı, “Naxıxè sìghà welè! Setà jǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂà xèht'eè dǫ ts'ǫ̀ naxeehɂa
ha,” gòhdı. 22Hadı tł'axǫǫ̀ gok'e whehsò, hagòhdı, “Yedàyeh Nezı ̨ı̨ naxık'e awede. 23 Dǫ
gıhołı̨į̀ gıghǫ nahoahłe nı̨dè, gıhołı̨į̀ gıghǫ nahoezhe ha; dǫ gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahoahła-le nı ̨dè
gıhołı̨į̀ gıghǫ nahoezhe ha-le,” gòhdı.

Zezì Thomas ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨
24 Thomas (Ełèchǫekèa wìyeh) Zezì wecheekeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ededı̨ ı ̨łè

hǫt'e. Zezì gots'ǫ̀ wègoèht'į̀ ekò Thomas eyı wheda-le ı ̨lè. 25 Eyıt'à Zezì wecheekeè
hagıìhdı, “Gots'ǫ̀ K'àowowets'aɂı,̨” gedı. Hanìkò Thomas gots'ǫ̀ hadı, “Wılà gotsè k'è gòɂǫǫ
selakw'ǫǫ̀ t'à daehchì lenǫsıı eyıts'ǫ sılà t'à wechǫǫ̀ k'e wekaà daehchì lenǫsıı segha
ehkw'ı-ahodı ha nıìle,” gòhdı.

26 Įłè dzęahta k'ehǫǫwo tł'axǫò ̨ k'achı̨ wecheekeè goyìı geèhkw'e. Ekò Thomas goxè
wheda. Eneèdo kò Zezì goyaèhtła, gonı nàwo,hadı, “Naxıxè sìghàwelè!” gòhdı. 27Thomas
ts'ǫ̀ hadı, “Sılà ghàıd̨a, nelakw'ǫǫ̀ jǫ nìıc̨hı. Nılà t'à sechǫò ̨ daı ̨chı. Nınì nàtso xè negha
ehkw'ı-ahodı welè,” Zezì yèhdı.

28Thomas yets'ǫ̀ hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo eyıts'ǫ Senò ̨htsı̨ anet'e!” yèhdı.
29 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Seghànedà t'à negha ehkw'ı-ahodı. Hanìkò amìı saɂı-̨le kò wegha

ehkw'ı-ahodıı sìıwexè sìghà hǫt'e,” yèhdı.
30 Zezì edecheekeè godaà enıìyah eyıì-le łǫ hòèhtsı ̨ hanìkò hazǫò ̨ dıı nı ̨htł'è k'e

dek'eèhtł'è-le. 31Hanìkò ayìı dek'eèhtł'èe sìı naxıgha adlà hǫt'e. Zezì, Nò ̨htsı ̨Weza, Chrıst
hǫt'ee sìı, eyı naxıgha ehkw'ı-ahodı gha dek'eèhtł'è hǫt'e. Naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè Zezì
wets'ıhɂǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ aahda ha.

21
Zezì wecheekeè łıwe łǫ gehłì
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1 Tıberıas-tì gà Zezì k'achı̨ wecheekeè ts'ǫ̀ wènagoèht'ì ̨. Gıxè dıı hanì nàhòwo: 2 Sımon-
Peter, Thomas (Ełèchǫekèawìyeh),Nathanael (Galılee nèk'e kǫ̀ta Cana gots'ǫ dǫ), Zebedee
weza nàke eyıts'ǫ wedę wecheekeè nàke, hazǫǫ̀ ełexè geèhkw'e ı ̨lè. 3 Sımon-Peter gots'ǫ̀
hadı, “Mį̀ t'à łı k'alahwho ha,” gòhdı. “Nexè ats'ede ha,” gıìhdı. Eyıt'à ekǫ geèɂe. Hanìkò
eyı toò k'e t'asìıwı̨ı̨zìı gehłì-le.

4K'omǫò ̨dǫǫ̀ agòjà ekò Zezì tabàa nàwo. Hanìkò wecheekeè nàgeèhzhì ̨-le.
5Zezì dagoehke, “Àgı̨ą, asį̀į̀ łıwe naxıts'ǫ?”
“Dàòdì,” gıìhdı.
6 Gots'ǫ̀ hadı, “Naxımì ̨ nàgòts'ehnèe ts'ǫò ̨hk'e teahwha. Hanì-ı̨dè łı aahłì ha,” gòhdı.

Hagì ̨į̀là ekò łıwe łǫ gehłì t'à mį̀ elà yìı geelì ha whì ̨agį̀ì ̨là.
7Wecheekeè ı̨łè Zezì yeghǫneètǫǫ sìı Peter ts'ǫ̀ hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo at'ı ̨,” yèhdı. Peter

ıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì edeɂeè nedèe yìınaetła (yeyìı xàetła t'à) eyıts'ǫ Zezì ts'ǫ̀ tèèhko. 8Wecheekeè
elà yìı geèhkw'ee sìı Peter k'èè geèɂe, tabàa ts'ǫ̀ taekw'eènǫ gokè laàgǫǫwha agǫ̀ht'e. Mì ̨ t'à
łı dagoòɂǫ tàgeelì. 9Tabàa dàgeède ekò kǫ̀kwıì k'e łıwe et'è eyıts'ǫ łèt'è wheɂǫ gıaɂı.̨

10Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Łıwewhahłìı sìı,mǫ̀hdaa jǫ nìahwha,” gòhdı.
11Sımon-Peterelàyìetłagàmį̀ tabàa ts'ǫ̀ tàyeèlì. Mì ̨weyìı łıwenechàadagoòɂǫehłì;hazǫò ̨

t'à ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ò ̨-sı̨laènǫ-daats'ǫ̀-taı (153) łıwe ehłì. Łıwe łǫ ehłì hanìkò mį̀ tàıd̨là-le.
12Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Jǫ aahdè gà shèahzhe,” gòhdı. Wecheekeè gots'ǫ̀ K'àowo at'ı ̨ne gık'èezǫ
t'à “Amìı anet'e,” gıìhdı ha gı̨ı ̨wǫ-le. 13Zezì gots'ǫ̀ èhtła, łèt'è neyıìchı gà goghàyı ̨ı ̨dì eyıts'ǫ
łıwe sı hayį̀ì ̨là. 14Dıì xè taà-eht'aà Zezì naìdà tł'axǫò ̨, edecheekeè gots'ǫ̀ wènagoèht'ì ̨.

Zezì Peter ts'ǫ̀ gode
15 Shègıazhe tł'axǫǫ̀ Zezì Sımon-Peter ts'ǫ̀ hadı, “John weza Sımon, dıı dǫ gınahk'e

seghǫneę̀tǫ nì?”
Sımon yets'ò ̨ hadı, “Hęɂę, sets'ǫ̀ K'àowo, neghǫneehtǫ wek'èız̨ǫ ne,” yèhdı.
Zezì hayèhdı, “Sesahzǫ̀ą gıwàıd̨ı,” yèhdı.
16K'achı ̨ Zezì Sımon-Peter ts'ǫ̀ hanaedı, “John weza Sımon, sıì seghǫneę̀tǫ nì,” yèhdı.
“Hęɂę, neghǫneehtǫ wek'èız̨ǫ ne,” Peter yèhdı.
Zezì hayèhdı, “Sesahzǫ̀ą gık'èıd̨ì,” yèhdı.
17K'achı ̨ taı t'à Zezì yets'ǫ̀ hadı, “John weza Sımon, seghǫneę̀tǫ nì?” yèhdı.
Peter, Zezì taà-eht'aà hayèhdı t'à wegha dìì agòjà. Peter hayèhdı, “Sets'ò ̨ K'àowo t'asìı

hazǫò ̨ k'èız̨ǫ ne, neghǫneehtǫ sek'èız̨ǫ hǫt'e,” yèhdı.
Zezì yets'ò ̨ hadı, “Sesahzǫ̀ą gıwàıd̨ı. 18 Ehkw'ı anèehsı ̨, cheko nelı̨ ekò k'edı̨ı̨tł'ı ̨ xè edı̨ì ̨

ts'ǫ̀ k'eı̨tło ha neewǫǫ sìı ekǫ k'eı̨tło ı̨lè. Hanìkò eneèkowheęlı̨ nı ̨dè negǫ̀ǫ̀ ehts'ǫǫ̀ anele
ha, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le k'enegehtł'ı̨ ha, edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ neewǫ-le sìı ts'ǫ̀ anegele ha,” Zezì yèhdı.
19 Zezì hadı yets'ò ̨ xàyaı̨htıı sìı dànì Peter ełaàwı ha ghǫ goı ̨deè adı, hanì Nǫ̀htsı̨ wıızì
ghàsǫhoedıì ayele ha. Eyı tł'axǫǫ̀ Zezì yets'ò ̨ hadı, “Sek'èıt̨ła!” yèhdı.

20Peter ets'aèhtła ekòk'eet'ì ̨, wecheekeè ı̨łè Zezì yeghǫneètǫǫ sìı gok'èènaetłeyaɂı.̨ (Eyı
wecheekeè sìı nǫǫde ełexè shègıazhe ekò Zezì k'e dètsǫhtı ̨ı̨ sìı hayèhdı ı ̨lè, “K'àowo, amìı
k'aodèe tł'aànehtè ha?” yèhdı ı̨lè.) 21 Peter eyı wecheekeè ghǫ Zezì daehke, “K'àowo, ekò
ededı ̨ dàde ha?” yèhdı.

22 Zezì yets'ǫ̀ hadı, “Jǫ nǫehtła gots'ǫ̀ eda ha weehwhǫ nı̨dè eyı negha dàwet'è? Nı ̨ sìı
sek'èıt̨łe ha hǫt'e,” yèhdı. 23 Zezì Peter ts'ǫ̀ hadı t'à Nǫ̀htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ hagedı, eyı
wecheekeè ı̨łè ełaàwı ha-le, gedı, godı gèhtsı ̨. Hanìkò Zezì “Ełaàwı ha-le,” yeghǫ hadıì-adı
nıìle. “Jǫ nǫehtła gots'ǫ̀ eda ha weehwhǫ nı ̨dè eyı negha dàwet'è?” eyı zǫ hadı.

24Eyıwecheekeè sìı eyı hazǫò ̨ hagòjàa sìı yeghǫ goı̨de hǫt'e, eyıts'ǫ dek'enèyı ̨ı ̨tł'è hǫt'e.
Yeghǫ ehkw'ı goı̨de wek'èts'eezǫ hǫt'e.

25 Zezì t'asìı eyıì-le łǫ eghàlaı ̨dà hǫt'e. Hazǫǫ̀ dek'enègı ̨ı̨tł'è nı ̨dè dıı nèk'e wenı̨htł'è
hazǫò ̨ gha gòɂǫ ha-le tahkò.
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Zezì wecheekeèdeè gıgodıì
Zezì yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨

1 Seàgı ̨ą Theophılus, ı̨dì enı ̨htł'è nets'ǫ̀ ahłàa sìı dànì Zezì eghàlaı̨dàa eyıts'ǫ dànì
dǫ hoghàgoèhtǫǫ hazǫò ̨ wek'e dek'enìıhtł'è ı ̨lè. 2 Eyıts'ǫ yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨ gots'ǫ̀,
edecheekeèdeè gòì ̨hchìı sìı ayìı dàgele ha sìı YedàyehNezı ̨ı̨ wedahxà eyı ghǫ gots'ǫ̀ goı ̨de
ı ̨lè. 3 Daı̨ɂà eyıts'ǫ ełaı̨wo tł'axǫǫ̀ wecheekeè gıts'ò ̨ wègoèht'ì ̨, eyıts'ǫ godaà enıìyah łǫ
hòèhtsı ̨ı̨ eyı weghàà eda hǫt'e gık'èezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là. Dı̨ènǫ dzęè ̨ laàtłǫ ts'ǫ̀ wecheekeè gıaɂı ̨
eyıts'ǫNò ̨htsı̨Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ ghǫ gots'ǫ̀ goı̨de. 4Ekìıyeè k'e goxè shètı̨ ekò hagòhdı,
“Kò ̨ta Jerusalem gots'ǫò ̨ naahdè-le. Jǫ naahɂı.̨ Setà t'asìı nezı ̨ı ̨ naxıts'ǫ̀ ayele ha dıı sìı
danaahɂı.̨ Eyıweghǫnaxıts'ò ̨ goıhde ı ̨lè. 5 John-Baptıst tı t'à dǫ k'ètaìdzǫ ı ̨lè, hanìkòwhaà-
le-t'ıì YedàyehNezı ̨ı ̨ t'à naxık'ètaìdzı ̨ ha,” gòhdı.

6Wecheekeè hazǫò ̨ łą̀ą geèhkw'e ekò Zezì dageehke, “Gots'ǫ̀ K'àowo, asì ̨į̀ dıì Israel got'ı̨ì ̨
k'achı ̨ edenèè ts'ǫ̀ k'agedè agı ̨ı̨le ha?” gıìhdı.

7 Zezì gots'ǫ̀ hadı, “Dàht'e k'e eyıts'ǫ ayìı dzęè ̨ k'e Setà ededahxà t'asìı hayele ha sìı
naxı ̨wek'èahsǫ-le kò. 8Hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ naxık'e ajà nı ̨dè nàahtsoò anaxele ha. Kǫ̀ta
Jerusalem, Judea nèk'e, Samarıa nèk'e hazǫò ̨, eyıts'ǫ dıı nèk'e welǫ ts'ǫ̀ segodıì nezı ̨ı̨ t'à
dǫ xè goahdo ha hǫt'e.”

9Hadı tł'axǫò ̨wecheekeè gıdaà ı̨dòo ts'ǫ̀ nıwıìtı̨. K'oh ɂıį̨̀ ajà ts'ǫ̀ gıghàeda.
10Hotıì ı ̨dòoyat'a ts'ǫ̀ k'egeet'ì ̨ ekòhǫtsaadǫnàke ɂehdegooyìı geèhkw'e gogànàłegeewo.

11 Gots'ǫ̀ hagedı, “Galılee got'ı̨ì ̨, ayìıha ı ̨dòo yat'a ts'ǫ̀ k'eaht'į̀? Zezì naxıts'ǫò ̨ yak'e ts'ǫ̀
nıwıìtı ̨ı ̨ sìı, eyı xèht'eè yak'e gots'ǫ jǫ anade ha hǫt'e,” gògedı.

Mathıas Zhıdàà tł'axǫò ̨ ajà
12 Shìh Olıvet gòyeh gots'ǫò ̨ nageèhde, kò ̨ta Jerusalem ts'ǫ̀ anagejà. Eyı kò ̨ta ts'ǫ̀ ı ̨łè

echı̨ k'aɂį̀ hǫt'e. 13 Eyı nègı ̨ı̨de ekò dahkǫ̀ agı̨ı ̨t'ee sìı ts'ǫ̀ dekegı̨ì ̨de. Dǫ goyìı geèhkw'ee
sìı Peter, John, James, Andrew, Phılıp, Thomas, Bartholomew, Matthew, Alphaeus weza
James eyıts'ǫ Sımon (“dǫ edenèè ghǫneètǫǫ”wìyeh), eyıts'ǫ James weza Zhıdàà, hazǫò ̨ t'à
dǫ haàtłǫǫ goyìı geèhkw'e. 14Hazǫǫ̀ łà ̨ą geèhkw'e xè t'aats'ǫǫ̀ ełexè yagehtı. Ts'èko sı eyı
geèhkw'e. Zezì wemǫMary eyıts'ǫ wechı goxè aget'ı̨.

15Ekìıyeè k'e Peter dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gots'ǫ̀ gode ha gota nàwo. (Dǫ ı̨łèakw'eènǫ-
daats'ǫ̀-naènǫ haàtłǫǫ goyìı geèhkw'e.) 16 Peter gots'ǫ̀ hadı, “Sèot'ı ̨ı ̨, Nǫ̀htsı̨ wenı̨htł'è k'e
dànì dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha hǫt'e. T'akwe whaà k'àowocho Davıd Yedàyeh Nezı̨ı ̨
dahxà Zhıdàà ghǫ xàyaı ̨htı ı ̨lè. Zhıdàà Zezì gìhchı ha dǫ k'egohɂıı̨ ̨ sìı dıı hanì weghǫ
dek'eèhtł'è, 17 ‘Ededı̨ goxè at'ı ̨ ı ̨lè eyıts'ǫ goxè eghàlaı̨dà ı ̨lè,’ dek'eèhtł'è,” Peter gòhdı.

18 (Zhıdàà hojıì eghàlaı ̨dà k'èxa sǫǫ̀mba weghǫ̀zhaa sìı yet'à dèè nàgoèhdì. Eyı dèè k'e
ı ̨daà nàakw'oò adììdlà,wezhì ̨ì ̨ tàıd̨là t'à wets'ıì hazǫǫ̀ xàıt̨ł'ı. 19Dǫ hazǫǫ̀ Jerusalemnàdèe
sìıgıghǫìkw'o, eyıt'àeyıdèè sìıAkeldamagıìhdı. Gıyatıì k'ę̀ę̀ “Dèèk'eEdoòajà”gedıì-agedı.)

20Eyıt'à Peter hadı, “Shı ̨-nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è,
‘Eyı wedèè gokw'ǫò ̨ gòɂǫ ha; dǫwı̨ı ̨zìı yek'e nàdè ha-le,’ eyıts'ǫ,
‘Dǫ yetł'axǫò ̨ k'àowowelè,’ hanì sı dek'eèhtł'è.

21 Zezì ı̨łaà goxè eda ekò dǫ ı ̨łè whaà gots'ǫ goxè at'ı ̨ı̨ sìı ts'ìhchı ha hǫt'e. 22 John-Baptıst
dǫ k'ètaìdzı ̨ ekò gots'ǫ eyıts'ǫ Zezì ı̨dòo nıwıìtı ̨ gots'ǫ̀ dǫ goxè aet'ì ̨ı̨ sìı ts'ìhchı ha hǫt'e. Eyı
dǫ sìıwedaà Zezì naìdàa sìı goxè yeghǫ dǫ ts'ǫ̀ gode ha hǫt'e,” hadı.

23Eyıt'àdǫnàke gį̀ì ̨zı: dǫ ı̨łè Josephwìyeh (Barsabas sıwìyehhanì-le-ı̨dè Justus sıwìyeh)
eyıts'ǫ ı ̨łè Mathıas wìyeh. 24 Eyı tł'axǫǫ̀ yagı̨ı ̨htı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, dǫ hazǫò ̨ gıdzeè k'èız̨ǫ
anet'e. Dıı dǫ nàke gots'ǫ amìıweneehchìı sìıwek'èts'eezǫǫ̀ agoı̨le. 25 Zhıdàà edı̨ì ̨wegha
hòɂǫǫ ts'ǫ̀ ajà t'à yetł'axǫǫ̀ Zezì wecheekeèdeè elı ̨ ha,” gedıì yagı̨ı ̨htı. 26Amìı agelee sìı gha
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ekw'ǫą geehdè, eyıt'àMathıas ededı ̨ t'aawììchì. Zezìwecheekeèdeèhoònǫ-daats'ǫ̀-ı̨łè gota
whedaà ajà.

2
YedàyehNezı ̨ı̨ Zezì wecheekeè gok'e ajà

1 Pentecost dzędeè k'e agòjà ekò Zezì wecheekeè hazǫò ̨ ı̨łèhkǫ̀ goyìı geèhkw'e ı ̨lè.
2Hǫtsaa yak'e gots'ǫ nı̨hts'ı nàtsoo hoòwo. Kǫ̀ goyìı geèhkw'ee sìı goyìı hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ nı ̨hts'ı
dèekw'ǫ. 3Dǫ eyı geèhkw'ee sìı kǫ̀woò nechà-lea lanıı ełets'ǫò ̨ ajà gà hazǫǫ̀ gıtaàt'eè gık'e
ajà gıaɂı.̨ 4YedàyehNezı ̨ı̨ dǫ hazǫǫ̀ eyı geèhkw'ee sìı k'e ajà. Yatı eyıì-le xàɂaa k'ę̀ę̀ gogedeè
agò ̨ǫ̀là.

5Ekò k'e Israel got'ı̨ì ̨Nò ̨htsı̨ ghǫ hòtł'ò agı̨ı ̨wǫǫ sìıhazǫò ̨nèk'e gots'ǫ Jerusalemnègı ̨ı ̨de
ı ̨lè. 6 Eyı nı ̨hts'ı dèekw'ǫ gıìkw'o ekò dǫ hazǫò ̨ łà ̨ą ełèwhede. Zezì wecheekeè yatı eyıì-
le xàɂaa k'è ̨ę̀ gogede gogıìkw'o t'à sıì gıgha enıìyah dìì. 7 Sıì gıgha enıìyah t'à dałegeehke,
“Dıı dǫ gok'è ̨ę̀ gogedee sìı hazǫò ̨ Galılee got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e kò 8 goxı ̨ xàè goyatıì k'ę̀ę̀ gıts'ıìkw'o.
9 Hazǫò ̨ nèk'e gots'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa Moses wenàowoò k'è ̨ę̀ geedaà
agejàa sìı jǫ ełèwhede: Parthıa, Mede eyıts'ǫ Elamıte got'ı̨ì ̨. Eyıts'ǫ hazǫǫ̀ nèk'e gots'ǫ
aget'ı ̨: Mesopotamıa, Judea, Cappadocıa, Pontus, Asıa, 10 Phrygıa, Pamphylıa, eyıts'ǫ
Egypt nèk'e, eyıts'ǫ Lıbya nèk'e, kǫ̀ta Cyrene ts'ǫ̀ gǫǫwà-le. Eyıts'ǫ Rome, 11 Crete eyıts'ǫ
Arab got'ı̨į̀ jǫ nègı ̨ı̨de. Goxı ̨ hazǫò ̨ xàè goyatıì k'è ̨ę̀ dànì Nǫ̀htsı̨ enıìyah eghàlaı ̨da ghǫ
gogedee gıts'ıìkw'o!” gedı. 12Dǫhazǫǫ̀ gıgha enıìyah t'à, dałegeehke, “Dàgot'ı̨ì ̨-agot'ı ̨?” gedı.

13Hanìkò dǫmò ̨hdaa sìı Zezì wecheekeè k'adageedè, “Jìetì łǫ gıadǫ t'à agedı,” gedı.
Peter dǫdeè ełèwhedee gots'ǫ̀ gode

14Peter, Zezìwecheekeèdeèhoònǫ-daats'ǫ̀-ı ̨łè gotanàwo gàhòtł'òdǫhazǫǫ̀ ts'ǫ̀ xàyaı ̨htı,
hadı, “Sèot'ı ̨ı̨, Israel got'ı̨ì ̨ yàahłı̨ı ̨, eyıts'ǫ naxı ̨ hazǫò ̨ jǫ Jerusalem nàahdèe sìı hotıì nezı̨ì ̨
seàhkw'ǫ. Ayìı dàgòjàa sìı naxıts'ò ̨wek'ayahtı ha. 15Dıı dǫ geèhde aget'ı̨ dahwhǫ nì? K'ǫ̀ą
t'aa k'omǫǫ̀dǫò ̨ łǫò ̨tǫ nìıɂ̨ǫ agò ̨ht'e! 16 Ì ̨le, geèhde nıìle, dıı sìı nakwenàoɂǫǫ Joel dıı hanì
yeghǫ goı ̨de ı̨lè:

17 ‘Nǫ̀htsı ̨ hadı, Nǫǫde dzęę̀ ts'ǫ̀ hawe nı ̨dè sets'ǫ Yedàyeh Nezı̨ı̨ dǫ hazǫò ̨ k'e ahłe ha.
Wedahxà naxıza eyıts'ǫ naxıtì xàyagehtı ha. Naxıts'ǫ cheko gınazhıı xègaat'ı̨ ha, naxıts'ǫ
eneèko nàgete ha. 18 Ekìıyeè k'e nı̨dè secheekeè, dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko gı ̨ı̨lı ̨ı̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨
gık'e ahłe ha eyıts'ǫ wedahxà xàyagehtı ha. 19 Įdòo yat'a enıìyah hohtsı ̨ ha eyıts'ǫ dèè gok'e
enıìyah nàhòwoò ahłe ha. Edoò łǫ nı̨ı ̨lı ̨ ha, kǫ̀ nàtsoo xè ło łǫ agode ha. 20 Gots'ǫ̀ K'àowo
enıìyah t'à nììtłaadzęę̀kwe, sadeè xè togoòtł'òagode ha eyıts'ǫadzęzah edoò lade ha. 21Dǫ
hazǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo ghǫ gınì nàtsoo sìı edaxàweetè ha,’ dek'eèhtł'è.
22 “Israel got'ı̨ì ̨ yàahłı̨ı ̨ sìı seàhkw'ǫ: Nò ̨htsı̨ sìı,Nazareth got'ı̨į̀ Zezì naxıts'ǫ̀ yı ̨ı̨hɂà hǫt'e,

enıìyah łǫ hòèhtsı ̨ı ̨ eyı weghàà wek'èahsǫ hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨ yet'à hanì naxıta eghàlaı ̨dà, naxı ̨
kò wek'èahsǫ hǫt'e. 23 Eyı Zezì sìı naxıghàwììtı̨ hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨ hanì ha nıwǫ t'à eyıts'ǫ
hawedle ha nadąà ̨ yek'èezǫ t'à naxıghàyı ̨ı̨htı ̨ hǫt'e. Naxı̨ dǫjıı naxıts'àgı ̨ı ̨dì t'à dechı ̨et'aa
k'ewedeàhtsòxèełaàwèahwhohǫt'e. 24HanìkòNǫ̀htsı̨ sìınaìdàayį̀į̀là, łǫ̀ǫ̀weweè t'àdaı ̨ɂà-
le. Nò ̨htsı̨ t'asìıweghadìì-le t'à, łò ̨ǫ̀ ełaı ̨woayį̀ì ̨là-le. 25K'àowochoDavıddıı hanì yeghǫ ı ̨ı ̨tł'è
ı ̨lè,

‘Sets'ǫ̀ K'àowo t'aats'ǫǫ̀ senadąą̀ wègaat'ı̨. Nàgòts'ehnèe k'e segà wheda t'à dehjı ̨ ha-le.
26-27 Eyıt'à sedzeè t'à sınà xè sewà t'à ehjı̨ ha. Nǫ̀htsı̨ sekw'ǫǫ̀ dèè goyìı aìtǫò ̨ ayele ha-
le t'à sezhì ̨į̀ edaxàhtè ha hotıì segha ehkw'ı-ahodı. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ degaı elı̨ı ̨ sìıwekwò ̨ ehjı
ch'à yek'èdì ha hǫt'e. 28Nàowowet'à ts'eedaa sìıwek'èehsǫò ̨ asį̀ì ̨là. Nǫ̀htsı ̨wexè ehda t'à
sıì sınà asele ha,’ dek'eèhtł'è.
29 “Sèot'ı̨ı ̨, k'àowochoDavıd ełaı̨wo hotıì wek'èehsǫ,wekw'ǫǫ̀ nègı ̨ì ̨tǫ eyıts'ǫ dıı dzęę̀ ts'ǫ̀

jǫ wekw'ǫǫ̀ whetǫ hǫt'e. 30 Nǫ̀htsı ̨ yegha yatı nàtsoo whehtsı ̨ı̨ sìı nakwenàoɂǫǫ elı ̨ t'à
yek'èezǫ xè hanì xàyaı̨htı. Eyı sìı nǫǫde-ı ̨dè ededı̨ wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ ı̨łè yetł'axǫǫ̀ k'àowocho
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elı ̨ ha, Nò ̨htsı̨ yèhdı ı ̨lè. 31 Įdaà dàgode ha yek'èezǫ t'à Chrıst naìdà ghǫ xàyaı̨htı. Wekw'ǫǫ̀
kwe yìı aìtǫ nıìle, eyıts'ǫ wekwò ̨ sı ı̨hjıì ajà-le. 32Nǫ̀htsı̨ sìı Zezì naìdà ayį̀į̀là. Goxı ̨ hazǫò ̨
godaàagòjàhǫt'e. 33 ĮdòoNò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨eyıts'ǫyegànàgòts'ehnèewhedahǫt'e. Nǫ̀htsı̨-
Gotà, Yedàyeh Nezı ̨ı̨ ghǫ goı ̨dee sìı Zezì ghàyı ̨ı̨ɂǫ. Zezì eyı Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gots'ǫ̀ ayį̀į̀làa sìı
dıìweghàahda xèweàhkw'ǫhǫt'e. 34-35K'àowochoDavıd ı̨dòo yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨nıìle,hanìkò
dıı hadı,

‘Gots'ǫ̀ K'àowo, sets'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ hadı, Amìı nets'ǫ̀ xànegı̨ı ̨ɂaa sìı hazǫò ̨ gıghǫıh̨nè agehłe
gots'ǫ̀, nàgòts'ehnèe k'e segàwheęda,’ dek'eèhtł'è.
36 “Eyıt'à Israel got'ı̨ì ̨ hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ dànì gogha eghàlaı ̨dàa sìı hotıì gık'èezǫ ha: Eyı Zezì

dechı ̨et'aa k'e wedeàhtsòo sìı Nò ̨htsı̨ gogha K'àowo yèhtsı̨ eyıts'ǫ Chrıst sı yèhtsı ̨,” Peter
hadıì dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de.

37Dǫhazǫǫ̀ eyı egıìkw'oekògeèhyeh lagejà. Petereyıts'ǫZezìwecheekeèdeè ts'ǫ̀ hagedı,
“Gòet'ı ̨ı ̨, hanì-ı ̨dè ayìı dàts'ı ̨ı ̨là lì?” gedı.

38Peter gots'ǫ̀ hadı, “Edek'eahłı ̨, naxınì eładı ̨į̀ aahłe. Naxıhołı̨ì ̨naxıghǫnahoezhe ha t'à,
hazǫò ̨naxıtaàt'eè Zezìwıızì t'à naxık'ètaìdzı ̨ì ̨ adeahłe. Hanì-ı ̨dèYedàyehNezı ̨ı ̨naxık'e ade
ha. 39Nò ̨htsı̨ sìı naxıgha, naxıza gıgha, dǫ hazǫǫ̀ nıwà nàgedèe sìı gıgha, eyıts'ǫ t'aa Nǫ̀htsı̨
gokayahtı ha sìı hanì gogha yatı nìıɂ̨ǫ hǫt'e,” gòhdı.

40 Peter yatı łǫ t'à gots'ǫ̀ goı̨de xè goghǫnàdaetì, hadı, “Dǫ nàowołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ geeda gıta
nàahdèe sìı gıch'à edaxàahdè,” gòhdı. 41 Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı xè weyatıì gį̀ì ̨hchìı sìı
gık'ètaìdzǫ. Eyı dzęè ̨ k'e taı-lemì dǫ haàtłǫǫ goxè aget'ı̨ì ̨ agejà.

Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı dànì ełexè geeda
42Zezìwecheekeèdeèhoghàgogeehtǫekòhotıì egeèhkw'ǫ, eyıts'ǫyagehtı xèNò ̨htsı̨ łèt'è

ghǫ shègezhe gha łà ̨ą ełègehdè. 43Zezì wecheekeèdeè enıìyah łǫ eghàlagı ̨ı ̨dà t'à, dǫ hazǫò ̨
gıgha enıìyah dìì. 44Dǫ hazǫǫ̀ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı ełexè aget'ı ̨, eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ gıts'ǫ
sìı ełèht'eè ełeghàgeedı. 45T'asìı gıts'ǫ sìı gıghǫ nàèdì, eyı sǫǫ̀mba t'à dǫ t'asìıwegha whìle
sìı ts'àgedı. 46Dzę taàt'eè Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gà łą̀ą nègııdè. Edekǫ̀ Nǫ̀htsı̨ łèt'è tàgeezhì gà
ełexè shègezhe, sìgeèt'ı ̨xèehkw'ı agı ̨ı̨wǫ. 47Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı eyıts'ǫdǫhazǫò ̨goghǫnezı̨ì ̨
agı̨ı ̨wǫ. Dzę taàt'eè gots'ǫ̀ K'àowo dǫ deɂǫ̀atłǫ gots'ǫ̀ ayehɂıı̨̨ sìı edaxàgole.

3
Dǫ k'eda-le sìı Peter k'aàt'ıì ayį̀į̀là

1 Įłàà taı nìıɂ̨ǫ ekìıyeè k'e yatı ha nıìkw'o ekò Peter eyıts'ǫ John Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀
łegeèhtła. 2 Dǫ ı̨łè wegò ̨hłı̨ gots'ǫ k'eda-le sìı Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho tı ̨ı̨dà Wèdaat'ı ̨ı ̨ gòyeh ekǫ
nègeèchì. Dzę taàt'eè eyı nègehtè, dǫ goyageedèe sìı sǫǫ̀mba goekè ha eyı whedaà agehɂı.̨
3 Peter eyıts'ǫ John goyageedè ha nìkw'o ekò goaɂı ̨ t'à sǫǫ̀mba goekè. 4 Peter eyıts'ǫ
John hotıì gıghàeda. Peter hadı, “Hotıì goghàıd̨a,” yèhdı. 5 Eyıt'à dǫ hotıì goghàıd̨à, t'asìı
seghàgeɂà ha nıwǫ ı ̨lè.

6 Hanìkò Peter yets'ǫ̀ hadı, “Sǫò ̨mba sets'ǫ-le, hanìkò ayìı sets'ǫ sìı neghàehɂà ha.
Nazareth got'ı̨ì ̨ Zezì-Krı wıızì dahxà, k'eı̨tło!” yèhdı. 7Yılà nıìchì gà nıìtłaà ayį̀ì ̨là. Ekòet'ıì
eyı dǫ wekè eyıts'ǫ wekechı̨į̀ nàtsoò ajà. 8 Yaìka xè k'edaà ajà. Goxè Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
ts'ǫ̀ etłe, k'eda xè yaìka eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı. 9 Dǫ hazǫò ̨ godaà k'eda xè Nǫ̀htsı̨
ghàsǫedı gıaɂı ̨ ekò 10 eyı dǫ nàgeèhzhì ̨. Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà tı ̨ı ̨dà Gòdaat'ı̨ı ̨ gòyeh t'aats'ǫǫ̀
ekǫ sǫǫ̀mba-ekèe ı ̨lè, eyı at'ı ̨ nàgeèhzhì ̨. Eyı dǫ wexè hanàhòwo t'à, dǫ hazǫò ̨ sıì gıgha
enıìyah dìì.

Peter Nǫ̀htsı̨kò ̨-gocho gà dǫ gots'ǫ̀ gode
11 Eyı dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ sìı ı ̨łaà Peter eyıts'ǫ John nàgoetǫ̀ ekò dǫ hazǫò ̨ gıgha enıìyah t'à gots'ǫ̀

tı ̨mǫgeède, Solomon wets'ǫ sagòhɂıı̨ ̨-k'è ekǫ ts'ǫ̀ tı ̨mǫgeède. 12 Peter gots'ǫ̀ hadı, “Israel
got'ı̨ì ̨, dànìghǫ naxıgha enıìyah dìì? Dànìghǫ naxıgha enıìyahnàhòwo lanì goghàahda? Goxı ̨
godahxà dıı dǫ k'edaà ats'ı ̨ı ̨là dahwhǫ nì? Deghàà Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ ts'eedaà adets'ììdlà
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t'à k'edaà awets'į̀į̀là dahwhǫ nì? Ì ̨le, haahwhǫ-le. 13Gocho Abraham, Isaac, Jacob eyıts'ǫ
gocho hazǫǫ̀ Gınǫ̀htsı̨ sìı, edecheekeè Zezì weghàsǫhoedıì ayį̀ì ̨là. Ełaàwı ha dǫ tł'aàwèahtı ̨
ı ̨lè, eyıts'ǫ k'àowo Pılate naxıts'ǫ̀ xàetłaà ayele ha nıwǫ kò naxı ̨ weahwhǫ-le ı ̨lè. 14 Eyı
Dǫ Degaı xè Ehkw'ı Edaa sìı weahwhǫ-le ı ̨lè, hanìkò eweèt'ı ̨ı ̨ elı ̨ı ̨ sìı eyı t'aa weahwhǫ
ı ̨lè. 15 Eyı dǫ wet'à ts'eedaa sìı ełaàwèahwho hǫt'e, hanìkò Nò ̨htsı̨ naìdà ayį̀į̀là. Eyı hazǫò ̨
hagòjàa sìı goxı̨ godaà agòjàhǫt'e. 16Zezì gogha ehkw'ı-ahodı t'à dıı dǫweghàahdaa eyıts'ǫ
wek'èahsǫǫ sìınàtsoòajà. Zezìwedahxàeyıts'ǫededı̨wet'ǫ̀ǫ̀ goınì nàtsoo t'à dıı dǫdeghàà
k'aàt'ıì anajàa sìıweghàahda hǫt'e.

17 “Sèot'ı ̨ı ̨, wek'èahsǫ-le t'à hanì Zezì ts'ǫ̀ eghàlaahdà, eyıts'ǫ naxıts'ǫ k'aodèe ededı ̨ sı
hanì eghàlagı̨ı ̨dà. 18 Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı nakwenàoɂǫǫ hazǫò ̨ t'à nadąà ̨ gots'ǫ̀ goı̨de ı ̨lè.
Chrıst daı ̨ɂa ha, hadı ı ̨lè, hanì yek'ę̀ę̀ eghàlaı ̨dà. 19 Eyıt'à edek'eahłı ̨ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
anaahde, hanì-ı ̨dè naxıhołı̨ì ̨ naxıghǫ nahoezhe ha, 20 eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo naxıxè sìghà
hòɂǫǫ̀ ayele ha eyıts'ǫ Zezì Chrıst hǫt'e sìı naxıts'ǫ̀ ayele ha, ededı ̨ naxıgha wììchì hǫt'e.
21Nò ̨htsı̨ t'asìıhazǫǫ̀ ehkw'ı hòɂǫò ̨ayele gots'ǫ̀, Chrıstyak'ewhedahahǫt'e. T'akwewhaà
nakwenàoɂǫǫ degaı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ gha gogı̨ı ̨de t'à Nò ̨htsı̨ edeyatıì k'è ̨ę̀ hohtsı ̨ ha hadı
ı ̨lè. 22Moses dıı hadı ı ̨lè, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo Naxınǫ̀htsı̨ sìı naxèot'ı̨ gıta gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ
sexèht'eè sìı naxıgha yìhchı ha. T'asìı hazǫò ̨ hanaxèhdıı sìı weàhkw'ǫ ha hǫt'e. 23 Amìı
yeèhkw'ǫ-le sìıwèot'ı ̨ ta gots'ǫ xàweeɂà ha,’ dek'eèhtł'è.

24 “Hęɂę, Samuel nakwenàoɂǫǫ elı̨ gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ hazǫǫ̀ dıı dzęè ̨ ghǫ nadąà ̨
gogı ̨ı̨de ı ̨lè. 25 Nakwenàoɂǫǫ ayìı ghǫ gogı̨ı ̨de ı ̨lèe sìı naxıgha hǫt'e eyıts'ǫ ı ̨dèe whaà,
Nò ̨htsı̨ naxıchoxènakenawhehtsı̨ı ̨ sìınaxıghahǫt'e. Abrahamts'ǫ̀ dıı hadı ı ̨lè, ‘Nets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ wet'à dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gıxè sìghà hòɂǫ ha hǫt'e,’ dek'eèhtł'è. 26Nǫ̀htsı̨ eyı dǫ ì ̨hchìı
sìı naxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ naxıts'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂà hǫt'e. Naxınàowołı ̨ı̨ wedę aahłeè anaxele ha, hanì-ı ̨dè
naxıxè sìghà hòɂǫǫ̀ ayele ha,” Peter gòhdı.

4
Peter eyıts'ǫ John gıghǫ nàyaetı

1Peter eyıts'ǫ John dǫ ts'ǫ̀ gogede ekò yahtıı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫNǫ̀htsı̨kò ̨-xogııhdıı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ
Sadducee gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ geède. 2 Peter eyıts'ǫ John, Zezì wet'à dǫ naìdà ha, gedı hanì
dǫ hoghàgeehtǫ t'à, k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı eyı ghǫ sıì gık'èch'a agejà. 3 Peter eyıts'ǫ John gıghǫ
nàyaetı ha dagogıachì. Xèhts'ǫ̀ agòjà t'à satsǫ gots'ǫ̀ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ nègogį̀ı ̨wa. 4Hanìkò
dǫ łǫ godı gıìkw'oo sìı gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. Hazǫǫ̀ t'à dǫzhìı sı̨làı-lemì haàtłǫǫ gıgha
ehkw'ı-ahodıì agejà.

5 Ek'èdaedzęę̀ k'e k'aodèe, ǫhdah gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ kǫ̀ta Jerusalem
ełegeèhdì ha łą̀ą nègı ̨ı̨de. 6 Annas, yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨, eyı wheda, eyıts'ǫ Caıaphas,
John, Alexander eyıts'ǫ yahtıı-wet'àaɂàa-deèwèot'ı̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sı eyı geèhkw'e. 7Gıyatıì k'e Peter
eyıts'ǫ John tanı nègogì ̨ı ̨wa gà dagogeehke, “Ayìı dahxà, hanì-le-ı ̨dè amìı wıızì t'à hanì
eghàlaahda?” gògedı.

8 Peter, Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wek'e ajà t'à gots'ǫ̀ hadı, “K'aodèe yàahłı̨ı̨ eyıts'ǫ ǫhdah yàahłı̨ı ̨
sìı, 9 dıı dzęę̀ k'e dǫ k'eda-le etewets'eèɂı ̨k'èxa goghǫ nàyaetı nı ̨dè, eyıts'ǫ dànì dǫ k'aàt'ıì
ajàa sìı ghǫ dagoahke ha nı̨dè, 10naxı ̨ eyıts'ǫ Israel got'ı̨į̀ hazǫò ̨ sìınaxıts'ò ̨ dıı hats'edı ha:
Nazareth got'ı̨ì ̨ Zezì wıızì dahxà dıı dǫ k'aàt'ıì ajà hǫt'e. Zezì dechı ̨et'aa k'e wedeàhtsò ı ̨lè
hanìkò Nò ̨htsı̨ naìdà ayį̀ì ̨là. 11 ‘Naxı̨ kwekǫ̀ gòahtsı ̨ gots'ǫ kwe ı̨łè ɂò ̨ahk'àa sìı’ ededı̨ hǫt'e
‘eyı kwe denahk'e wet'àaɂàa whelı ̨.’ 12 Ededı̨ zǫ edaxàgole ha hǫt'e. Dıı nèk'e dǫ wı̨ı̨zìı
wet'à edaxàts'eedè ha gǫ̀hłı ̨ nıìle,” Peter gòhdı.

13 Peter eyıts'ǫ John geejı̨-le gogede eyıts'ǫ hoghàgeetǫ-le agı̨ı ̨t'e gok'èhogeèhzà ekò
k'aodèe sıì gıgha enıìyah dìì. Eyı dǫ sìı Zezì xè agıat'ì ̨ ı ̨lè gınadì. 14 Dǫ k'aàt'ıì ajàa sìı
Peter eyıts'ǫ John gogà nàwo gıghàeda t'à, gok'èch'a t'asagedı ha dìì. 15 Peter eyıts'ǫ John
ełegeèhdìı-kǫ̀ gots'ǫ xàgogeèwa, eyı tł'axǫǫ̀ goghǫ ełets'ǫ̀ gogede. 16Dałegeehke, “Dàgets'ele
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ha?” gedı. “Enıìyah deè hogèhtsı ̨ı̨ sìı dǫ hazǫǫ̀ Jerusalem nàgedèe gık'èezǫ. Eyıt'à hagòjà-
le gìts'edı ha dìì. 17 Hanìkò eyı hazǫǫ̀ dǫ ta ts'ǫ̀ ade ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le. ‘Zezì wıızì t'à dǫ ts'ǫ̀
goahde-le,’ hats'edıì nàgets'eɂǫ ha,” gedı.

18 Gıyatıì k'e Peter eyıts'ǫ John k'achı ̨ goyagogeèwa gà hagògedı: “K'achı ̨ Zezì wıızì t'à
dǫ ts'ǫ̀ goahde-le eyıts'ǫ weghǫ dǫ hoghàgıahtǫ-le,” gògedı. 19Hanìkò Peter eyıts'ǫ John
hagedı, “Dıı weghǫ nànıahdè: ayìı seè Nò ̨htsı̨ gha ehkw'ı ne, naxık'èats'ı̨ı ̨t'e, hanì-le-ı ̨dè
Nò ̨htsı̨ k'èats'ı̨ı ̨t'e? 20Ayìı ghàts'ı ̨ı ̨dàa eyıts'ǫ ayìıweghǫ ts'ıìkw'oo sìıweghǫ gots'ede-le ha
dìì,” gedı.

21 K'aodèe k'èagı ̨ı̨t'e-le nı ̨dè hoìla agogele ha gògedı tł'axǫǫ̀ nagogeèhɂà. Dǫ hazǫò ̨
enıìyah nàhòwo ghǫ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı t'à, dànì hoìla agogele ha sìı k'aodèe gık'èezǫ-le.
22Eyı dǫ enıìyah nàhòwo t'à k'aàt'ıì ajàa sìı dı̨ènǫ daats'ǫ̀ weghoò hǫt'e.

Nǫ̀htsı̨ wecheekeè yagehtı
23Peter eyıts'ǫ John nagogeèhɂà ekòNò ̨htsı ̨wecheekeè ts'ǫ̀ anagejà. Yahtıı-gha-k'aodèe

eyıts'ǫǫhdah gı ̨ı ̨lı̨ı ̨dàgedıı sìıhazǫǫ̀ gots'ǫ̀ hagedı. 24Nò ̨htsı̨wecheekeè egıìkw'o ekòhazǫò ̨
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yagehtı, hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı hazǫò ̨ negha dìì-le anet'e. Yat'a, dèe, tı,
eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ edaa sìı wheęhtsı ̨ hǫt'e. 25 Gocho Davıd Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ dahxà godeè
anelà. Necheekeè dıı hadıì anelà,

‘Dànìghǫ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa sıì gìch'e? Dànìghǫ k'ètł'ò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo k'èch'a aget'ı̨?
26Dıı nèk'e k'àowocho łà ̨ą ełègı̨ı ̨de, Nǫ̀htsı̨ k'èch'a aget'ı̨ eyıts'ǫwets'ǫ Chrıst sı k'èch'a aget'ı̨,’
k'àowochoDavıd hadı ı̨lè.

27 Hęɂę, hotıì hagòjà. K'àowocho Herod eyıts'ǫ k'àowo Pılate, dǫ eyıì-le xàɂaa eyıts'ǫ
Israel got'ı̨ì ̨ ełexè jǫ kǫ̀ta łà ̨ą ełègı̨ı ̨de ı ̨lè. Zezì necheekeè degaı weneehchìı sìıwek'èch'a
k'ehogeɂa ı ̨lè. 28 Įdèe whaà gots'ǫ hanì eghàlageeda ha neewǫ k'è ̨ę̀ eghàlagı̨ı ̨dà. 29Gots'ǫ̀
K'àowo, dıì k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı dànì gok'èch'a gogedee sìı geęhkw'ǫ. Necheekeè ts'ı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı
negodıì t'à dǫ xè gots'edo ha edèdats'eedı-le agoı̨le. 30 Nılà t'à dǫ k'aàt'ıì agı̨ı ̨le eyıts'ǫ
necheekeè Zezì wıızì degaı t'à enıìyah deè geɂì ̨ agı ̨ı̨le,” gedıì yagı̨ı ̨htı.

31Yagı̨ı ̨htı tł'axǫǫ̀, kò ̨ goyìı łą̀ą geèhkw'ee sìı hǫtsaa nàgoèhdǫ. Hazǫǫ̀ goyìı geèhkw'ee sìı
YedàyehNezı ̨ı̨ gık'e ajà t'à Nò ̨htsı̨ weyatıì t'à gogede ha gınì nàtsoò ajà.

Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı t'asìı hazǫò ̨ t'à ełets'àgedı
32Hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gıdzeè eyıts'ǫ gınì ı̨łè zǫ lajà. Dǫ t'asìı gıts'ǫ sìı edegha

zǫ gık'èdì-le, t'asìı hazǫò ̨ gıts'ǫ sìı ełetaàgeelè. 33 Zezì wecheekeèdeè enıìyah hogehtsı ̨ xè
gots'ǫ̀ K'àowo Zezì naìdà wegodıì t'à dǫ xè gogedo, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ deɂǫ̀ǫ̀ gıts'ǫ̀-
èlı̨. 34Dǫ-teèt'ı̨ı ̨ wı̨ı ̨zìı gota wheda-le. Ǫhk'è dèè hanì-le-ı̨dè kò ̨ gıts'ǫ nı ̨dè gıghǫ nàèdì gà
eyı sǫǫ̀mba 35 Zezì wecheekeèdeè gà nègele. Amìı wegha t'asìı whìle sìı eyı sǫǫ̀mba t'à
gots'àgedı.

36 Gıta dǫ ı̨łè Joseph wìyeh sìı Cyprus gots'ǫ Levı got'ı̨į̀ hǫt'e. Zezì wecheekeèdeè,
Barnabas wìyeh agı ̨į̀là. (Dǫ-ts'àdıı-dǫǫ̀ gedıì-agedı.) 37 Eyı dǫ Barnabas dèè wets'ǫ sìı
weghǫ nàèdì gà eyı sǫǫ̀mba Zezì wecheekeèdeè ghàyı ̨ı ̨wa.

5
Ananıas eyıts'ǫ Sapphıra

1 Dǫ ı ̨łè Ananıas wìyeh, wets'èkeè Sapphıra wìyeh, ededı ̨ sı dèè gıghǫ nàèdì. 2 Eyı dǫ,
edets'èkeè xè yatı whehtsı̨ t'à, sǫǫ̀mba mò ̨hdaa edegha gık'èdì, eyıts'ǫ mò ̨hdaa Zezì
wecheekeèdeè ghàgı ̨ı ̨wa.

3Eyıt'àPeter eyı dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Ananıas,dànìghǫwehłı̨ı ̨nedzeènezı ̨-le ayį̀ì ̨là t'à Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ ghǫyanèɂǫ? Dànìghǫ dèè neghǫ nàèdìı sìı wesǫǫ̀mbaà mò ̨hdaa edegha wek'èıd̨ì?
4Dèè neghǫ nàèdì kwe sìı eyı dèè nets'ǫ ı̨lè ne sǫnaà? Neghǫ nàèdì tł'axǫǫ̀ wesǫǫ̀mbaà
ts'ǫ̀ k'àıw̨o ı ̨lè ne sǫnaà? Dànìghǫekǫ-le eghàlaneedà? Dǫ ts'ǫ̀ hoı̨ts'ì nıìle,Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ hoı̨ts'ì
hǫt'e,” yèhdı.
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5 Ananıas eyı ghǫ ıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì nàakw'o gà ełaı ̨wo. Dǫ hazǫǫ̀ dàgòjàa sìı ghǫ egıìkw'o
t'à sıì geèhyeh. 6 Cheko mò ̨hdaa goyaède, wekw'ǫǫ̀ ɂehtł'ı̨ yìı gı̨ı ̨htı̨ gà xàgeèhchì, eyıts'ǫ
wekw'ǫǫ̀ nègı ̨ì ̨tǫ.

7 Taı sadzeè tł'axǫǫ̀, wets'èkeè goyaèhtła. Dàgòjàa sìı yek'èezǫ-le. 8 Peter yets'ò ̨ hadı,
“Sets'ò ̨ haı̨dı, dıı sǫǫ̀mba haàtłǫǫ k'èxa dèè naxıghǫ nàèdì nìıt̨'e?” yèhdı.
Ts'èko hadı, “Hęɂę, haàtłǫ sǫò ̨mba k'èxa dèè goghǫ nàèdì,” yèhdı.
9 Peter yets'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ weahdzà ha dahwhǫ nǫò ̨? Cheko nedǫò ̨

xàgeèhchìı sìı jǫ tı̨ı ̨dà ts'ǫ̀ gıadè. Nı̨ sı xànegeehtè ha,” yèhdı.
10Ekòet'ıì ts'èko yenadąà ̨ nàakw'o gà ełaı ̨wo. Cheko goyageèdee sìı ts'èko ełaı ̨wo gıaɂı ̨t'à

wekw'ǫǫ̀ xàgeèhchì, wedǫǫ̀ gà wekw'ǫǫ̀ nègı̨ì ̨tǫ. 11Nò ̨htsı̨ wecheekeè eyı hazǫǫ̀ hagòjà
ghǫ egıìkw'o ekò sıì geèhyeh.

Zezì wecheekeèdeè dǫ łǫ k'aàt'ıì agı̨į̀là
12 Zezì wecheekeèdeè dǫnı enıìyah łǫ hogèhtsı ̨. Gıgha ehkw'ı-ahodıı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Solomon

wets'ǫ sagòhɂıı̨̨-k'è łą̀ą ełènagehdè ı̨lè. 13Dǫ łǫ gots'ǫ̀ nezı̨ì ̨ agı̨ı ̨wǫ kò goxè aget'ı̨ ha geejı̨.
14Hanìkò dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko łǫ gots'ǫ̀ K'àowo gıgha ehkw'ı-ahodı, eyıt'à deɂǫ̀ǫ̀ dǫ łǫ goxè
aget'ı ̨į̀ ajà. 15Dǫ eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı tè k'e tı ̨lıbàa nègogį̀ı ̨wa. Peter goxaèhtła-ı ̨dè edahxǫ weɂız̨hı̨ì ̨
gık'e ajà nı ̨dè k'aàt'ıì agede ha gı̨ı ̨wǫ. 16 Jerusalem wemǫǫ̀ kǫ̀ta yàgòlaa gots'ǫ dǫ łǫ
nègı̨ı ̨de, dǫ eyaelı ̨ı̨ eyıts'ǫ dǫ ı ̨nìłıı̨̨ t'à eyagı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı eyı nègogį̀ı ̨wa. Hazǫò ̨ k'aàt'ıì agejà.

K'aodèe Zezì wecheekeèdeè dagogì ̨ı ̨hɂa
17 Hagòjà t'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè eyıts'ǫ k'aodèe hazǫò ̨, Sadducee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı sıì goghǫ

ts'ohogeedı. 18 Zezì wecheekeèdeè dagogıachì gà dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ nègogį̀ı ̨wa. 19 Totanı
ekìıyeè k'e yak'eet'ı̨ì ̨ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ enìxàıw̨a gà xàgoèwa. 20 Yak'eet'ı̨ì ̨ gots'ǫ̀ hadı,
“Nò ̨htsı̨kǫ̀-gochogàdǫ ts'ǫ̀ goahde, eładı ̨į̀ ts'eedaawegodıì t'àdǫhazǫò ̨xègoahdo,” gòhdı.

21K'omǫǫ̀dǫò ̨ et'ıì Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gà nègı ̨ı̨de, eyıts'ǫ dǫ hoghàgogeehtǫ.
Yahtıı-wet'àaɂàa-deè eyıts'ǫ wexè k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı eyı nègı ̨ı̨de ekò Israel got'ı ̨į̀ gha

k'aodèe hazǫò ̨ ełegeèhdì gha gokàgehɂà, eyıts'ǫ Zezì wecheekeèdeè dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀
nègogì ̨ı̨waa sìı gıkàgòhdì. 22 Hanìkò Nò ̨htsı̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫǫ̀ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ nègı ̨ı̨de ekò
Zezì wecheekeè gıwhìle nǫò ̨. Eyıt'à ek'èt'à nageèhde gà k'aodèe ts'ǫ̀ dıı hagedı, 23 “Dǫ-
danìıl̨aa-kǫ̀ hòtł'ò eneèdo eyıts'ǫ dǫ-xogııhdıı-dǫǫ̀ enìıt̨ǫ gà nàgeèhza, enìxàts'aachì ekò dǫ
wı̨ı ̨zìı goyìıwheda-le nǫǫ̀,” gedı. 24Nò ̨htsı̨kǫ̀-xogııhdıı-dǫǫ̀ gha k'àowo eyıts'ǫ yahtıı-gha-
k'aodèe eyı godı gıìkw'o ekò gıgha enıìyah lanì. Dànıt'à hagòjà sǫnı gı ̨ı ̨wǫ.

25Dǫ ı̨łè eyı nììtła hadı, “Dǫ gıdaèzha ı ̨lèe sìı yeè Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ hoghàgogeehtǫ,”
gòhdı. 26Eyıt'àNò ̨htsı̨kò ̨-xogııhdıı-dǫǫ̀ gha k'àowo, edecheekeè xè Zezìwecheekeèdeè ts'ǫ̀
geède. Dǫ kwe t'à nàgogeehshì ha sǫnı gı ̨ı ̨wǫ t'à ts'èwhı ̨į̀ negogı ̨į̀wa.

27Yahtıı-wet'àaɂàa-deè Zezìwecheekeèdeè dagoehke ha t'à, k'aodèe ełegeèhdìı sìınadąà ̨
nàgeèhzaà agogį̀ì ̨là. 28Yahtıı-wet'àaɂàa-deè gots'ǫ̀ hadı, “Yatı nàtsoo naxıghàts'ı ̨ı̨ɂǫ ı ̨lè; Zezì
wıızì t'à dǫ hoghàgıahtǫ-le naxèts'edı ı̨lè. Hanìkò Jerusalem dǫ hazǫò ̨ ayìı hoghàgıahtǫǫ
sìı eyı ghǫ gogedeè agejà, eyıts'ǫ goxı̨ got'àat'à eyı dǫ ełaı ̨wo dahdı ha, k'ehoahɂa,” gòhdı.

29Peter eyıts'ǫ Zezì wecheekeèdeè mò ̨hdaa hagedı, “Nǫ̀htsı̨ sìı dǫ nahk'e wek'èats'ı ̨ı ̨t'e
ha hǫt'e! 30 Zezì dechı ̨et'aa k'e ełaàwèahwho kò gocho Gınò ̨htsı̨ sìı Zezì naìdà ayį̀į̀là.
31 Nǫ̀htsı ̨ ı ̨dòo ts'ǫ̀ neyı̨ì ̨htı ̨, edegà nàgòts'ehnèe whedaà ayį̀ì ̨là, gogha k'àowocho yèhtsı ̨
eyıts'ǫ edaxàgole ha ayį̀ì ̨là. Eyıt'à Israel got'ı̨ì ̨ edek'egı̨ı ̨lı̨ nı ̨dè gıhołı ̨į̀ goghǫ nahoele ha.
32 Eyı hazǫò ̨ nàhòwoo sìı weghàts'ı ̨ı ̨dà hǫt'e, wet'à dǫ xè gots'edo, eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨
ededı ̨ sı dǫ ts'ǫ̀ hadı. Dǫ Nò ̨htsı ̨ k'èagı ̨ı̨t'ee sìı YedàyehNezı ̨ı ̨ goghàɂà hǫt'e,” Peter gòhdı.

33 Peter hadıì goı ̨de k'aodèe gıìkw'o ekò sıì gınì-le t'à ełaàgogìhde ha gı ̨ı̨wǫ. 34Hanìkò
Pharısee ı ̨łè, Gamalıel wìyeh, Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫò ̨ gota wheda elı̨ı ̨ sìı dǫ nezı̨ì ̨ gıts'ǫ̀
naɂa hǫt'e. K'aodèe gota nàwo gà hadı, “Whaà-lea ts'ǫ̀ Zezì wecheekeè mò ̨ht'a xàgııdè
agıahłe,” gòhdı. 35 Xàgeède tł'axǫǫ̀ k'aodèe gots'ǫ̀ hadı, “Israel got'ı̨ì ̨, eyı dǫ dàgıahłe ha
sìı hotıì nezı ̨ì ̨ weghǫ nànıahdè. 36 Įdì whaà-le ekò dǫ ı ̨łè Theudas wìyeh ‘T'asìı deè aht'e,’
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dı t'à dǫ ta at'ı̨ ı ̨lè. Eyıt'à dı̨akw'eènǫ dǫ haàtłǫǫ gıts'ǫ̀ ajà. Hanìkò ełaàgı ̨ı̨hwho tł'axǫǫ̀
wecheekeè hazǫò ̨ ehkègı ̨ı ̨de. Eyı hanàhòwoo sìı t'asìıwı̨ı̨zìıwhelı ̨-le. 37Eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨
nagıhtà ekìıyeè k'e Galılee nèk'e gots'ǫ dǫ ı ̨łè Zhıdàà wìyeh dǫ łǫ edegha nàwhehtsı ̨ gà
dèe-ts'ǫ̀-k'àowo xè ełegıagǫ ı ̨lè. Hanìkò ededı ̨ sı ełaı̨wo t'à wecheekeè hazǫò ̨ ehkègı ̨ı ̨de.
38Eyıt'à, dıì dàgot'ı ̨ı̨ sìıweghǫ dıı hanaxèehsı ̨ ha: Eyı dǫ whatsǫǫ̀ agııt'į̀! Nagııdè agıahłe!
Edınì k'ę̀ę̀ eghàlageeda aget'ı ̨nı ̨dè t'asagodehanıìle. 39HanìkòNǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ agot'ı̨ nı ̨dè
eyı dǫ gık'èch'a aaht'ı̨ ha dìì. Nò ̨htsı̨ k'èch'a eghàlaahda ha ne,” gòhdı.

40Gamalıel ehkw'ı adı gı̨ı ̨wǫ t'àweyatıì k'èhogı̨ı ̨ɂǫ. Zezìwecheekeèdeè goyagogeèwa gà
gok'egı̨ı ̨hkwa. Zezì wıızì t'à goahde ha-le gògedı tł'axǫò ̨ nagogeèhɂà.

41 Zezì wecheekeèdeè Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gots'ǫǫ̀ nageèhde. Zezì gha dagı ̨ı ̨ɂaà
agììdlà t'à sıì gınà xè masì gı ̨ı̨wǫ. 42 Dzę taàt'eè Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gà eyıts'ǫ dǫkǫ̀ goyìı
t'aats'ǫǫ̀ dǫ hoghàgeehtǫǫ sìı ghǫ naget'è-le. Zezì, Chrıst hǫt'e gedı, eyı godı nezı ̨ı̨ t'à dǫ
hazǫò ̨ xè gogedo.

6
Dǫ łò ̨hdı̨ weghǫ shèts'ezhee dǫ tàgele gha gì ̨į̀hchìı

1Ekìıyeèk'e dǫ łǫNò ̨htsı̨wecheekeè gı̨ı ̨lı ̨į̀ agejà. Hanìkò Israel got'ı̨į̀ Greekk'ę̀ę̀ gogedee
sìı Israel got'ı̨į̀ Aramaıc k'ę̀ę̀ gogede ghǫ sǫagedı. Dzę taàt'eè weghǫ shèts'ezhee dǫ tàgele,
hanìkògıta ts'ǫ ts'èkogıgàdǫzhìıwhìle sìıgıghàɂaadì nıìle, gedı. 2Eyıt'àZezìwecheekeèdeè,
Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ gokàgehɂà, hagògedı, “Bò dǫ tàts'ele nı ̨dè Nǫ̀htsı̨ weyatıì dǫ
hoghàgıts'eehtǫ gha dek'aɂį̀ ade ha. Eyı ehkw'ı ha nıìle. 3Sèot'ı ̨ı̨, amìıYedàyehNezı ̨ı̨ gıts'ǫ̀-
èlı̨ı ̨ sìı eyıts'ǫ gogı̨ı ̨zǫǫ sìınaxıta gots'ǫ dǫ łò ̨hdı̨ ààhchı. Eyı la gıtł'aàwheɂǫò ̨ aahłe. 4Hanì-
ı ̨dè goxı ̨ yats'ehtı eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ weyatıì dǫ hoghàgıts'eehtǫ ha, eyı zǫ ghàlats'eeda ha,”
gògedı.

5 Hagògedıı sìı hazǫò ̨ gıgha nezı̨. Stephen, eyı dǫ Nò ̨htsı̨ ghǫ wınì nàtsoo xè Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı gì ̨hchì. Eyıts'ǫ Phılıp, Procopus, Nıcanor, Tımon, Parmenas, eyıts'ǫ
Nıcolas, dǫ haàtłǫǫ gì ̨hchì. Nıcolas wìyeh sìı kǫ̀ta Antıoch nàdè ekò Israel got'ı̨į̀ goxèht'eè
wegha yatıì ajà ı̨lè. 6Eyı dǫ haàtłǫǫ sìı Zezì wecheekeèdeè gà nègogì ̨ı̨wa eyıts'ǫ gokwìt'a
dageèhdì gà gok'eèyagı̨ı ̨htı.

7Eyıt'à dǫ łǫ Nò ̨htsı̨ yatıì ghǫ gıìkw'o. Kǫ̀ta Jerusalem Nǫ̀htsı̨ wecheekeè łǫ ajà, eyıts'ǫ
gıta yahtıı łǫ gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà.

Stephen dagıachì
8 Stephen Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ eyıts'ǫ t'asìı nàtsoo wets'ǫ̀-èlı ̨ t'à dǫnı enıìyah deè hòèhtsı̨.

9-10Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ ı̨łè xàɂaa “edets'ǫ̀ k'agedèe dǫò” gìyeh sìı Stephen k'èch'a gogede.
Cyrene nèk'e, kǫ̀ta Alexandrıa, Cılıcıa nèk'e eyıts'ǫ Asıa nèk'e gots'ǫ dǫ agı̨ı ̨t'e. Stephen
wekwì gǫǫzǫ xè YedàyehNezı̨ı ̨ dahxà gots'ǫ̀ gode t'à gıdàgode ha dìì agejà.

11Dǫnaàhtǫdǫmǫ̀hdaa ts'ǫ̀ gogede, gıts'ǫ̀ hadı, “Stephenghǫdıı haahdı: Eyıdǫ,Moses
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ k'èch'a xàyaı ̨htı wets'ıìkw'o, haahdı,” gògedı.

12 Eyıt'à dǫ hazǫò ̨, ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-yatıì-k'ègedìı-dǫǫ̀ xè nàdahoowo hogèhtsı̨.
Stephen dagıachì gà Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe ełegeèhdìı sìı ts'ǫ̀ geèhchì. 13Dǫ hogets'ì t'à
yek'enìdahogeeɂàa sìıeyınègogì ̨ı ̨wa, hagedı, “Dııdǫ t'aats'ǫǫ̀Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gochodegaı eyıts'ǫ
Moses wenàowoò k'èch'a gode. 14 Dıı hadı wets'ıìhkw'o, ‘Nazareth got'ı̨į̀ Zezì wìyeh sìı
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho yedıhohtsı ̨ ha, eyıts'ǫ Moses nàowoò goghàıɂ̨ǫǫ sìı ładı̨ì ̨ ayele ha,’ hadı,
wets'ıìkw'o ı̨lè,” gedı.

15 K'aodèe eyı geèhkw'ee sìı hotıì Stephen ghàgeeda, wınì yak'eet'ı̨ì ̨ wınì lanì gıgha
wègoèht'ì ̨.

7
Stephen Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe ts'ǫ̀ gode



ZezìWecheekeèdeè 7:1 207 ZezìWecheekeèdeè 7:32

1Yahtıı-wet'àaɂàa-deè dayeehke, “Dıı dǫ nek'e nìdahogeeɂàa sìı, asį̀ì ̨ ehkw'ı ne?” yèhdı.
2 Stephen hadı, “Sèot'ı ̨ı̨ eyıts'ǫ goɂǫhdaà yàahłı̨ı ̨ sìı seàhkw'ǫ! Gocho Abraham

Mesopotamıa nèk'e nàıd̨è ekò, ı̨łaà kǫ̀ta Haran nàdè-le ekò, Nò ̨htsı ̨ enıìyah wehòhɂǫǫ sìı
yets'ǫ̀ goı ̨de ı ̨lè. 3Nò ̨htsı̨ yets'ò ̨dıı hadı ı ̨lè, ‘Nenèè gots'ǫò ̨ xàıt̨łe gànèot'ı̨ gıts'ǫǫ̀ aąde. Edı̨ì ̨
nèk'e ts'ǫ̀ aąde ha sìı nedaehsı̨ ha,’Nò ̨htsı̨ yèhdı.

4“Eyıt'àAbrahamChaldeangot'ı̨ì ̨gınèègots'ǫò ̨xàèhtłagàHarannèk'enàıd̨è. Abraham
wetà ełaı ̨wo tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ jǫ ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. Dıì eyı dèè wek'e nàts'edè hǫt'e. 5 Ekìıyeè
k'e Nò ̨htsı̨ jǫ nèk'e yeghàıɂ̨ǫ-le ı ̨lè, dèè nechà-lea kò yeghàıɂ̨ǫ-le ı ̨lè. Hanìkò Nǫ̀htsı ̨ sìı
Abraham ghàyatıı̨ɂǫ ı ̨lè. Dıı hayèhdı ı ̨lè, ‘Nǫǫde-ı ̨dè ededı ̨ eyıts'ǫ wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ geedaa
sìı dıı dèè gıghaelı̨ ha,’ yèhdı ı ̨lè. Ekìıyeè k'e Abrahamweza gǫ̀hłı ̨-le kò Nǫ̀htsı̨ hanì yets'ǫ̀
goı ̨de ı ̨lè. 6Eyıts'ǫNò ̨htsı ̨dııhanì sı yets'ǫ̀ goı̨de, ‘Nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨eyıì-lenèk'exàhtǫgı̨ı ̨lı ̨ha.
Eyıì-le dǫò ̨ gha hòtł'ò eghàlageeda ha, eyıts'ǫ dı̨akw'eènǫ xo ts'ǫ̀ dagogì ̨ı̨hɂa ha. 7Hanìkò
eyı dǫxàɂaa ghahòtł'òeghàlageedaa sìıhòtł'ònàgeekwahahǫt'e. Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dènets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ sìı eyı dǫ gınèè gots'ǫǫ̀ xàgeedè ha, jǫ nèk'e agede gà sets'ǫ̀ yagehtı ha,’ Nǫ̀htsı̨ yèhdı
ı ̨lè. 8Eyı tł'axǫò ̨Nò ̨htsı̨ Abraham xè nakenawhehtsı̨. Dǫzhìa gıgǫ̀hłı ̨ı̨ sìı gıkwò ̨ nàget'à ha,
yèhdı. Eyıt'àweza Isaacwegǫ̀hłı ̨ ts'ǫ ek'èdı̨ dzęę̀ ajà ekòAbrahamyekwǫ̀ k'e nàıt̨'a. Isaac
ededı ̨wets'ıhɂǫ̀ Jacob wegǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ Jacob wets'ıhɂò ̨ gocho hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gıgò ̨hłı̨.

9“Jacobweza agı̨ı ̨t'ee sìı, edechı Joseph ghǫ ts'ohogeedı t'à dǫ ts'ǫ̀ gıghǫnàèdì ı ̨lè. Eyıt'à
Joseph Egypt nèk'e gots'ǫ dǫ nàyeèhdì, yegha eghàlaedaa-dǫǫ̀ elı̨. Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı yexè
at'ı ̨. 10Wegha hoìla hazǫò ̨ ch'à edaxàyì ̨ı ̨htı̨. Joseph sıì gǫǫzǫò ̨ ayį̀į̀là eyıts'ǫ Egypt gha
k'àowocho yeghǫneètǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. Egypt nèk'e k'àowodeè yèhtsı ̨ eyıts'ǫ k'àowochowekǫ̀ gocho
hazǫò ̨ yets'ǫ̀ k'àowo ayį̀į̀là.

11 “Egypt nèk'e eyıts'ǫ Canaan nèk'e hazǫǫ̀, t'asìı dehshe-le agòjà. Eyıt'à sıì gıgha hoìla,
eyıts'ǫ gocho ededı ̨ sı gıghǫ shègezheewhìle agòjà. 12 Jacob, Egypt nèk'e łè gǫ̀hłı̨ gedı ghǫ
ıìkw'o t'à edeza ekǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ goèhɂà ı ̨lè. 13Nàekeè t'à ekǫ geède ekò Joseph edı̨ı ̨de ts'ǫ̀
goı ̨de, amìı ı ̨t'ee sìı gots'ǫ̀ hadı. Eyıt'àk'àowochoPharaoh Josephwèot'ı̨ gok'èhoèhzà. 14Eyı
tł'axǫò ̨ Josephedetàeyıts'ǫwèot'ı ̨hazǫò ̨gokayaı̨htı t'à gıghǫnìıd̨e. Hazǫǫ̀ t'àdǫ łò ̨hdı ̨ènǫ-
daats'ǫ̀-sı ̨làı agı̨ı ̨t'e ı ̨lè. 15 Eyıt'à Jacob Egypt nèk'e ts'ǫ̀ ajà, ełaı̨wo ts'ǫ̀ ekǫ nàıd̨è, eyıts'ǫ
weza sı ekǫ ełaàgı ̨ı ̨dè. 16Gıkw'ǫǫ̀ kǫ̀ta Shechem ts'ǫ̀ agì ̨į̀là eyıts'ǫ kwe yìı gòɂǫǫ nègogį̀ı ̨wa
ı ̨lè. Eyı kwe yìı gıkw'ǫǫ̀ whelaa sìı AbrahamHamor weza ghǫ nàyeèhdì ı̨lè.

17 “Nǫ̀htsı ̨ Abraham ts'ǫ̀ yatı whehtsı̨ı ̨ sìı hòt'a wek'ę̀ę̀ agode ha ts'ǫ̀ hawe ekò Egypt
nèk'ewets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ łǫ ajà. 18Ekìıyeè k'e Egypt gha k'àowocho eładı ̨į̀ ajà. Ededı̨ sìı Joseph
k'èezǫ-le. 19Gòet'ı ̨ ts'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaı ̨dà-le eyıts'ǫ dagòıh̨ɂà. Gıbebìa gòhłèe sìı ełaàgede ha
nıwǫ t'à, bebìa ɂǫ̀geèhdeè agò ̨ǫ̀là.

20 “Ekìıyeè k'e Moses dǫ elı ̨, Nò ̨htsı̨ yeghǫ sǫnıwǫ. Taı sa haı ̨wa gots'ǫ̀ wetà wekǫ̀
wek'èhodì. 21Mǫ̀ht'a xàgeehchì ekò k'àowocho Pharaohwetì yaɂı ̨t'à neyıìchì gà edeza lanì
yeèhsǫ. 22Moses Egypt got'ı̨į̀ k'ę̀ę̀ gǫǫzǫǫ̀ hoghàweètǫ. Gode t'à eyıts'ǫ dànì k'ehoɂa t'à dǫ
nàtsoowhelı̨.

23 “Moses dı̨ènǫ weghoò ajà ekò edèot'ı ̨ Israel ts'ǫ̀ nıwǫò ̨ ajà. 24Wèot'ı̨ ı ̨łè wekwò ̨ǫyaà-
dlà yaɂı,̨ Egypt got'ı̨ì ̨ ı̨łè ayį̀ì ̨là. Eyıt'à edèot'ı ̨ k'edaı̨dì t'à Egypt got'ı̨ì ̨ ełaı ̨hwho. 25Nǫ̀htsı̨
dahxà edaxàgole ha at'ı ̨ı̨ sìı wèot'ı ̨ gınıedì ha, Moses hanıwǫ ı̨lè. Hanìkò wèot'ı ̨ sìı hanì
gınıedì-le. 26Ek'èdaedzęę̀ k'e Moses Israel got'ı̨į̀ nàke ełek'aàgedè, goghǫ nììtła. Ełets'ǫ̀ gınì
nezı ̨į̀ agole ha nıwǫ t'à, gots'ǫ̀ hadı, ‘Sèot'ı ̨ı̨, ełechı aaht'e, dànìghǫ ełek'aahdè?’ gòhdı.

27 “Hanìkò dǫ edèot'ı ̨ k'aàwoo sìı Moses yı̨ı ̨ɂò ̨ǫ̀ èhtso, hadı, ‘Amìı k'àowo nèhtsı̨ t'à hanì
gots'ǫ̀ goı̨de? 28 Įxę̀ę Egypt got'ı̨ì ̨ ełaànèehwhoo sìı eyı lası ̨ı̨le ha nì?’ dǫ yèhdı. 29Moses dǫ
hadı ıìkw'o t'à Mıdıyan nèk'e ts'ǫ̀ kwı ̨èhsa. Ekǫ ładı ̨ nèk'e nàıd̨è eyıts'ǫ weza nàke gòıl̨è.

30 “Dı̨ènǫ xo k'ehǫǫwo tł'axǫò ̨ ekìı-ka nèk'e shìh Sınaı gòyeh gà gogho ta kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ gots'ǫ
yak'eet'ı̨ì ̨ Moses ts'ǫ̀ wègoèht'į̀ ı ̨lè. 31 Eyı kǫ̀ ghàeda ekò wegha enıìyah dìì. Hotıì nezı̨ì ̨
yeghàedahanıwǫ t'à yets'ǫ̀ nıwà-lenììtła ekò gots'ǫ̀ K'àowoyets'ǫ̀ gode yeèhkw'ǫ. 32 ‘Necho
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Gınǫ̀htsı̨ aht'e, Abraham, Isaac eyıts'ǫ Jacob Gınǫ̀htsı ̨ aht'e,’ Nǫ̀htsı̨ yèhdı ı̨lè. Moses dejı ̨
xè ts'ehłı ̨į̀ lajà eyıt'à kò ̨ ghàeda ha wegha dìì.

33“Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ hadı, ‘Nekèyìıxàątà, jǫ dèèk'enàąwoo sìıdèèdegaıhǫt'e. 34Egyptnèk'e
sets'ǫ dǫ dànì dagı̨ı ̨ɂaa sìıwek'èehsǫ. Hǫgetse geèhkw'ǫ t'à ekǫ gots'ǫǫ̀ xàgeedè agehłe ha.
Dıì sìı Egypt ts'ǫ̀ naneehɂà ha,’Nò ̨htsı̨ yèhdı.

35 “Moses, wèot'ı̨ gı̨ı ̨wǫ-le sìı eyı hǫt'e, gıts'ǫ̀ dıı hadı ı ̨lè, ‘Amìı gogha k'àowo nèhtsı̨ t'à
hanì gots'ǫ̀ goı̨de?’ gıìhdı ı ̨lè. Nǫ̀htsı ̨ eyı dǫ et'ıì gots'ǫ̀ nayı̨ı ̨hɂà, gogha k'àowo elı ̨ha eyıts'ǫ
edaxàgolee sı elı ̨ ha ayį̀ì ̨là. Yak'eet'ı̨ì ̨ t'à hadıì yets'ǫ̀ goı ̨de ı ̨lè. 36Eyıt'àMoses, Israel got'ı̨ì ̨
Egypt nèk'e gots'ǫǫ̀ xàgoèwa. Egypt nèk'e enıìyah łǫ hòèhtsı̨. Tıcho Dek'oo gà eyıts'ǫ dı ̨ènǫ
xo ekìı-ka nèk'e k'ehogı̨ı ̨hde ekò enıìyah łǫ hòèhtsı ̨ ı ̨lè.

37 “Moses ededı̨-t'ıì Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ dıı hadı ı ̨lè, ‘Nǫ̀htsı̨ sìı xàè naxıta gots'ǫ, sı̨ lanı,
nakwenàoɂǫǫ naxıts'ǫ̀ ayele ha,’ gòhdı ı ̨lè. 38 Ekìı-ka nèk'e shìh Sınaı gà, Moses gòet'ı ̨
ełègehdè agò ̨ǫ̀là. Ekǫ shìhka yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ǫ̀ goı̨de eyıts'ǫ yatı nezı ̨ı ̨ wet'à ts'eedaa łǫ
yeghàıl̨a.

39 “Hanìkò gòet'ı̨ Moses k'èagı ̨ı ̨t'e ha gı̨ı ̨wǫ-le eyıts'ǫ gots'ǫ̀ k'àowo elı̨ ha gı ̨ı ̨wǫ-le. Egypt
ts'ǫ̀ anagede ha gı ̨ı̨wǫ. 40 Moses wı̨ı ̨de Aaron ts'ǫ̀ dıı hagedı, ‘Sǫò ̨mbakweè t'à gogha
nǫ̀htsı̨ą nehtsı̨, eyı èhłı̨ gogha k'aodèe gıılè. Ekò dıı Moses Egypt nèk'e gots'ǫò ̨ xàgoèla,
wexè dàgòjàa sìı wek'èts'eezǫ-le!’ gedı ı ̨lè. 41 Ekìıyeè k'e edegha nò ̨htsı̨ą ejıezaa lanì
wègaat'ı̨ gèhtsı ̨. Eyı edılà t'à gèhtsı ̨ kò gıghàsǫedı xè wets'ǫ̀ kǫ̀ ghàgeedı, eyıts'ǫ wegha
dzędeè gèhtsı̨. 42 Ekìıyeè k'e haget'ı ̨ kò Nò ̨htsı̨ nàgoehɂǫ-le, yat'a whǫ̀ ts'ǫ̀ yagehtı kò
t'asagò ̨ǫ̀là-le. Nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è k'e ayìı dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agejà:

‘Israel got'ı̨į̀, dı ̨ènǫ xo ts'ǫ̀ ekìı-ka nèk'e k'eahdè ekò asì ̨į̀ tıts'aàdìı seghàahtı̨ xè sets'ǫ̀ t'asìı
k'eahk'ò ̨ nǫǫ̀? 43Molek, dǫ eładı̨ı ̨ gıts'ǫ nò ̨htsı̨, edexè k'eahte ı̨lè, eyıts'ǫ nǫ̀htsı ̨ Rephan
edegha whahtsı̨ı ̨ sìı, wets'ǫ whò ̨ ts'ǫ̀ yaahtı ı ̨lè. Eyıt'à Babylon nèk'e weɂò ̨ǫ̀ ts'ǫ̀ anaxehłe
ha,’ dek'eèhtł'è.
44 “Gocho ekìı-ka nèk'e Nò ̨htsı̨ nàowo goghàıl̨a gha nı ̨hbàa hòèlı ̨ı ̨ sìı xè k'egedè ı ̨lè. Eyı

nı ̨hbàa Nǫ̀htsı ̨ Moses ts'ǫ̀ dàdıı sìı k'ę̀ę̀ eyıts'ǫ dànì yeghàedaà ayį̀į̀làa sìı k'ę̀ę̀ hòèlı̨ hǫt'e.
45 Joshua k'àowo elı̨ ekò gòet'ı ̨ eyı nı ̨hbàa gonèk'e ts'ǫ̀ edexè agı̨ì ̨là ı ̨lè. Eyı dèè k'e dǫ ładı̨ı ̨
xàɂaa nàdèe ı̨lèe sìı Nò ̨htsı̨ hazǫǫ̀ xàgoèhɂà. Davıd k'àowocho whelı̨ gots'ǫ̀ eyı nı ̨hbàa t'à
agıat'į̀. 46 Davıd Nò ̨htsı̨ yeghǫ nezı ̨į̀ anıwǫǫ sìı Nò ̨htsı̨ gha kò ̨-gocho gohtsı̨ ha nıwǫ ı ̨lè.
47Hanìkò weza Solomon Nò ̨htsı̨ gha kǫ̀-gocho gòhtsı ̨ hǫt'e.

48 “Hanìkò Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı ̨-le sìı dǫ edılà t'à kǫ̀ gehtsı̨ı ̨ sìı yeyìı nàdè nıìle.
Nakwenàoɂǫǫ dıı hagedıì gı̨ı ̨tł'è ı ̨lè:

49 ‘Gots'ǫ̀ K'àowo hadı: Yak'e sìı sedaèhchı ̨cho hǫt'e, eyıts'ǫ dıı nèk'e sìı wek'e nàeht'è hǫt'e.
Eyıt'à kǫ̀ dàhòt'ı̨ı ̨ segha nehtsı ̨ha neewǫnǫò ̨? Eyıts'ǫ edı̨ì ̨ segha kǫ̀ goı ̨htsı̨ ha neewǫnǫǫ̀?
50 Sı̨ t'asìı hazǫò ̨ sılà t'à whıhtsı̨ hǫt'e, gots'ǫ̀ K'àowo hadı,’ gı ̨ı̨tł'è.
51 “Naxı̨ naxıkwì nàtsoo aaht'e. Naxıdzeè t'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ naahɂa-le eyıts'ǫ naxıdzıìhkw'ǫǫ̀

t'à wekaɂaàhkw'ǫ-le. Naxıcho gıxèaht'e, t'aats'ǫǫ̀ Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'èch'a eghàlaahda.
52 Naxıcho nakwenàoɂǫǫ hazǫò ̨ dagogį̀ı ̨hɂa ı̨lè hǫt'e. Nakwenàoɂǫǫ, ‘Dǫ Ehkw'ı Edaa’
nıìtła ha, gedıı sìı ełaàgogì ̨ı̨hdè ı ̨lè. Ekò dıì sìı naxı̨ dèe-ts'ǫ̀-k'àowo tł'aàwèahtı ̨ xè
ełaàwèahwhohǫt'e. 53Naxı ̨ sìıyak'eet'ı̨ì ̨ t'à nàowodeènaxıts'ǫ̀ nììt'ǫhǫt'e,hanìkò eyı nàowo
sìıwek'èaht'e-le,” Stephen hadı gots'ǫ̀ goı̨de.

Stephen kwe t'à ełaàgį̀ı ̨hwho
54Stephen hanì gots'ǫ̀ goı ̨de t'à dǫ hazǫǫ̀ sıì gık'èch'a agòjà. 55Hanìkò Stephen Yedàyeh

Nezı ̨ı̨ nàtsoò wets'ǫ̀-èlı ̨ xè ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ k'eet'ì ̨. Nǫ̀htsı̨ wexè dànì xèdaat'ı ̨ı ̨ eyıts'ǫ Zezì
Nò ̨htsı̨ gà nàgòts'ehnèe nàwo, wegha wègoèht'į̀. 56 Stephen hadı, “Yak'e xègoèht'ì ̨. Dǫ-
wet'àaɂàa-deè Nò ̨htsı̨ gà nàgòts'ehnèe nàwowègaat'ı̨,” hadı.
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57Hadı gıìkw'o ekò dǫ egeèhkw'ǫ ha gı ̨ı̨wǫ-le t'à ededzıìhkw'ǫǫ̀ k'egehdì gà hòtł'ò gezeh.
Hazǫò ̨ ehghàà dagıachì 58 gà kǫ̀ta ts'ǫǫ̀ xàgeèlì, eyıts'ǫ kwe t'à ełaàgıìhwhı ha nèhogì ̨ı ̨ɂǫ.
Dǫ Stephen k'e nìdahogì ̨ı̨ɂǫǫ sìı cheko ı ̨łè Saul wìyeh goɂeè xoehdıì agì ̨į̀là.

59 Dǫ kwe t'à gııshì ekò Stephen hadıì yaı̨htı, “K'àowo Zezì, sedą̀ązhį̀ı ̨ nı ̨ì ̨chı,” hadı.
60Eyı tł'axǫǫ̀ nàgòıh̨gè xè hòtł'ò whezeh, hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, dıı hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ı ̨ sìı gıghǫ
nahoı̨le.” Hadı tł'axǫǫ̀ ełaı ̨wo.
Saul wedaà agòjà,wınì k'ę̀ę̀ Stephen ełaàgì ̨ı̨hwho.

8
Saul dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı dagòıh̨ɂa

1-2Dǫ degaı mò ̨hdaa Stephen wekw'ǫǫ̀ nègı̨ì ̨tǫ eyıts'ǫ gıghǫ hòtł'ò gı̨ı ̨tsè. Eyı dzęè ̨ k'e
Jerusalem Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ dagı ̨ı ̨ɂaà agììdlà. Eyıt'à Judea nèk'e eyıts'ǫ Samarıa
nèk'e ts'ǫ̀ kwı ̨geèhde. Hanìkò Zezì wecheekeèdeè t'aa Jerusalem ageèhkw'e. 3 Saul Nǫ̀htsı̨
wecheekeè godıhohtsı̨ ha, kò ̨ta dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko nıgoìle gà dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agohɂı.̨

4Nò ̨htsı̨ wecheekeè edı̨ì ̨ ehkègı ̨ı ̨dee sìı ekǫ godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ xè gogedo.
Phılıp Samarıa nèk'e nììtła

5Nò ̨htsı̨ wecheekeè Phılıp wìyeh Samarıa nèk'e kǫ̀godeè ts'ǫ̀ ajà, ekǫ Zezì-Krı wegodıì
t'à dǫ hoghàehtǫ. 6Dǫ hazǫò ̨ Phılıp gıìkw'o eyıts'ǫ enıìyah hòèhtsı ̨ gıaɂı ̨ t'à dàdıı sìı hotıì
nezı ̨į̀ egeèhkw'ǫ. 7 Įnìłıı̨̨ łǫ yagìzeh xè dǫ yìı gots'ǫ xàgı ̨ı̨de, dǫ gıkw'ǫò ̨ ełaı ̨dèe łǫ eyıts'ǫ dǫ
k'egedè-le łǫ k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là. 8Eyıt'à eyı kǫ̀godeè dǫ sıì gınà agòjà.

Sımon, ı̨k'ǫǫ̀-k'èezǫǫ-dǫǫ̀
9 Dǫ ı ̨łè Sımon wìyeh whaà gots'ǫ Samarıa nèk'e kǫ̀godeè ı̨k'ǫǫ̀ k'alaı̨wo t'à dǫ hazǫò ̨

eyı nèk'e nàgedèe sìı gogha sììdì hòèhtsı̨. T'asìı aht'e edeewǫ t'à edeghǫ xàdahodì. 10Dǫ
łǫ gıts'ǫ̀ at'ı ̨, k'aodèe eyıts'ǫ dǫ t'ahoòyį̀ı ̨ gıxè at'ı̨. Hagedı, “Eyı dǫ Nǫ̀htsı ̨ dahxà t'asìı
nàtsoowets'ǫ̀-èlı ̨,” gıìhdı. 11Whaà gots'ǫ edets'ǫ ı ̨k'ǫǫ̀ t'à gogha sììdì hòèhtsı ̨ t'à dǫ łǫ gık'èè
k'edè. 12 Hanìkò Phılıp Nò ̨htsı̨ Wenàowoò wegodıì nezı ̨ı̨ eyıts'ǫ Zezì wegodıì nezı ̨ı ̨ dǫ
hoghàgoehtǫ t'à gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. Eyıt'àdǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko sı gık'ètaìdzǫ. 13Sımon
ededı ̨ sıweghaehkw'ı-ahodı t'àwek'ètaìdzǫ. Phılıpedı̨ì ̨k'edaasìıyek'èèk'eda. Enıìyahdeè
wedaà nàhòwo t'à sıì wegha enıìyah dìì.

14 Samarıa got'ı̨ì ̨ Nǫ̀htsı ̨ yatıì gıgha ehkw'ı-ahodıì agòjàa Zezì wecheekeèdeè Jerusalem
geèhkw'ee sìı eyı godı gıìkw'o ekò Peter eyıts'ǫ John gots'ǫ̀ gogeèhɂà. 15 Ekǫ nègı̨ı ̨de ekò
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dǫ gık'e ade ha gok'eèyagı̨ı ̨htı. 16 Įłaà Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gık'e ajà-le ı̨lè, gots'ǫ̀
K'àowo Zezì wıızì zǫ t'à gık'ètaìdzǫ ı ̨lè. 17 Eyıt'à Peter eyıts'ǫ John gokwìt'a dageèhdì gà
YedàyehNezı ̨ı̨ gık'e ajà.

18Zezì wecheekeèdeè edılà dǫ k'e agehɂı-̨ı ̨dè Yedàyeh Nezı ̨ı̨ gık'e at'ì ̨, Sımon yaɂı.̨ Ededı ̨
sı hat'ı̨ ha nıwǫ t'à sǫǫ̀mba gots'àɂeehdì ha nıwǫ, 19hadı, “Sı̨ sı haht'ı ̨ ha seghàhòahɂà. Sılà
dǫ k'e whıhdì nı ̨dè YedàyehNezı ̨ı̨ gık'e ade ha,” gòhdı.

20 Peter yets'ǫ̀ hadı, “Nò ̨htsı̨ t'asìı k'èxa-le dǫ ghàyeɂàa sìı, sǫǫ̀mba t'à nàıh̨dì ha neewǫ
t'à, nesǫǫ̀mbaà nexè wedıhołè welè! 21Nedzeè t'à Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ ehkw'ı nànınewo-le t'à, dıı
Nò ̨htsı̨ wılaà sìı nexè ha nıìle. 22Nenàowołı̨ı̨ wek'enelı̨ eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ yanehtı.
Edahxǫ neghǫ nahoele ha welì. 23 Sıì goghǫ ts'ohoı̨dı xè hołı ̨ı̨ nets'ǫ̀ k'àowo,” Peter yèhdı.

24 Sımon yets'ǫ̀ hadı, “Dàıd̨ıı sìı sexè hagode ha-le t'à, gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ segha yanehtı,”
yèhdı.

25 Gots'ǫ̀ K'àowo weyatıì dǫ ghàgı ̨ı̨ɂǫ tł'axǫǫ̀ Peter eyıts'ǫ John ek'èt'à Jerusalem ts'ǫ̀
nageèhde. Samarıa nèk'e kǫ̀ta yàgòlaa sìı gok'egı̨ì ̨de, ekǫ godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ xè gogıado.

Phılıp eyıts'ǫ Ethıopıa nèk'e gots'ǫ dǫ
26 Ekìıyeè k'e gots'ǫ̀ K'àowo edets'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ Phılıp ts'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂà, hayèhdı, “Ekìı-ka nèk'e

tı ̨lı sazı̨ ts'ǫ̀ nı ̨ı ̨ɂàa sìı k'èè anede. Eyı tı ̨lı Jerusalem gots'ǫ kǫ̀ta Gaza ts'ǫ̀ nı ̨ı ̨ɂàa sìı k'èè
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anede,” yèhdı. 27 Eyıt'à Phılıp ekǫ ajà. Ekǫ naetłe ekò Ethıopıa nèk'e gots'ǫ dǫ-wet'àaɂàa-
deè ghǫ nììtła. Eyı dǫ sìı Ethıopıa nèk'e ts'èko-k'àowo gha sǫǫ̀mba-k'èdìı-dǫǫ̀ elı ̨. Jerusalem
wexè yatı ha t'à ekǫ ts'ǫ̀ èhtła ı ̨lè. 28 Ek'èt'à edekǫ̀ ts'ǫ̀ tłı̨cho-behchı̨ì ̨ t'à naehtłe ekò
nakwenàoɂǫǫ Isaıah wenı̨htł'è k'eyahtı ı ̨lè. 29 Yedàyeh Nezı̨ı ̨ Phılıp ts'ǫ̀ hadı, “Eyı dǫ
webehchı ̨į̀ ts'ǫ̀ nıwà-lea nìıt̨ła,” yèhdı.

30 Eyıt'à Phılıp yebehchı ̨į̀ ts'ǫ̀ tı ̨mǫèhza, eyı dǫ nakwenàoɂǫǫ Isaıah wenı̨htł'è k'eyahtı
nǫǫ̀ yeèhkw'ǫ. Phılıp dayeehke, “Eyı wek'eyaąhtıı sìı asì ̨į̀ wenıı ̨dì?” dǫ èhdı.

31 “Dǫ sedaedı lenǫsıı dànì weneehdì lì?” hadı. Eyıt'à Phılıp ts'ǫ̀ hadı, “Segà behchı̨ì ̨
yìıt̨ła,” yèhdı.

32Eyı k'àowo sìı enı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è yek'eyahtı ı ̨lè:
“Sahzǫ̀ą edeweè ts'ǫ̀ etłe lanì natł'ıgıaxà. Sahzǫ̀ą weghàà xaget'à kò t'asadı-le, eyı lanì
xàyaı̨htı-le. 33 Sıì tsį̀gį̀ı̨hɂa eyıts'ǫ ehkw'ı gısınìyaı ̨htı-le. Dıı nèk'e ełaàwìgwo t'à, wets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ gǫ̀hłı̨-le,” hanì dek'eèhtł'è.
34Eyı dǫ, Phılıp daehke, “Sets'ǫ̀ haı̨dı, nakwenàoɂǫǫ amìı ghǫ godeè-adı? Edeghǫ gode,

hanì-le-ı̨dè eyıì-le ghǫ godeè-adı?” yèhdıì dayeehke. 35 Eyıt'à Phılıp eyı enı ̨htł'è k'e dànì
dek'eèhtł'èe sìı t'à yexè godo, eyıts'ǫ Zezì wegodıì nezı ̨ı ̨ yets'ǫ̀ hadı.

36-37Tı̨lı k'e nagıadè ekò tı whehtǫ gà nègı ̨ı ̨de. Eyı dǫ hadı, “Jǫ tı whehtǫ, asį̀ì ̨ sek'ètaìdzı ̨
ha dìì-le?” yèhdı. 38 Eyı dǫ edecheekeè ts'ǫ̀ goı ̨de t'à tłı̨cho behchı̨ì ̨ nììtła agį̀ì ̨là. Eyıt'à
Phılıp eyıts'ǫ eyı dǫ ì ̨łah teè łegeèhtła gà Phılıp yek'ètaì ̨dzǫ. 39Tı yìı gots'ǫ xàgı ̨ı̨de ts'ǫ̀et'ıì
Phılıp Yedàyeh Nezı ̨ı̨ t'asì ̨ı̨ nayeèhchì. Eyı dǫ nayat'ı̨-le hanìkò sıì wınà xè edekǫ̀ ts'ǫ̀
naèhtła. 40 Ekò Phılıp kǫ̀ta Ashdod ekǫ k'enatło, eyı tł'axǫǫ̀ hazǫò ̨ nèk'e ajà. Ekǫ kǫ̀ta
yàgòlaa eyıts'ǫ kǫ̀ta Caesarea nììtła gots'ǫ̀ godı nezı̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gode.

9
Saul Zezì wecheekeè whelı̨

1 Ekìıyeè k'e Saul ı ̨łaà gots'ǫ̀ K'àowowecheekeè goweè hanıwǫ. Eyıt'à yahtıı-wet'àaɂàa-
deè ts'ǫ̀ èhtła. 2Kǫ̀ta Damaskus ekǫ ełègehdèe-kǫ̀ gòlaa sìı hazǫǫ̀ gots'ǫ̀ eetł'è ha yı̨ı ̨hwhǫ.
Ekǫ gots'ǫ dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko Zezì wenàowoò k'è ̨ę̀ geedaa sìı nıgoìle gà Jerusalem
gıdaànìıl̨aà agole ha nıwǫ. 3 Kò ̨ta Damaskus ts'ǫ̀ nıwà-lea nììtła ekò hǫtsaa yak'e gots'ǫ
wemǫǫ̀ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ dzęh agòjà, sadeètł'ı nàtsoo wek'e nàıd̨ı̨ì ̨ ajà. 4 Saul dèè k'e nàakw'o
eyıts'ǫ wets'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e, “Saul, Saul, dànìghǫ dasenèehɂa?”

5 Saul hadı, “K'àowo, amìı anet'e?”
“Zezì aht'e, sı ̨ sìı dasenèehɂa hǫt'e. 6Nıį̀tła gà kǫ̀ta ts'ǫ̀ anede, ayìı dànele ha sìı nets'ǫ̀

hagedı ha,” Zezì yèhdı.
7Dǫ Saul xè aget'ı ̨ı̨ sìı ekìı nàgeèhza geèhyeh t'à agııdì whìle. Gots'edeè hǫt'e egeèhkw'ǫ

hanìkò dǫ wı̨ı̨zìı gıaɂı-̨le. 8 Saul nıìtła ekò wegha xègaat'ı ̨-le agòjà. K'egeehɂı ̨ t'à kǫ̀ta
Damaskus ts'ǫ̀ geède. 9Taı dzęę̀ ts'ǫ̀weghaxègoèht'ì ̨-le, eyıts'ǫ shètı ̨-le, tı sıwewàhǫǫdì-le.

10Damaskus ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè ı ̨łè nàdè, Ananıas wìyeh. Gots'ǫ̀ K'àowo wenazhıı
wègoèht'ì ̨ xè yets'ǫ̀ gode, “Ananıas!” yèhdı.

“Hęɂę, sets'ǫ̀ K'àowo, neèhkw'ǫ,” Ananıas yèhdı.
11Gots'ǫ̀ K'àowo yets'ò ̨ hadı, “Tı̨lı Ehkw'ı Nııɂàa gòyeh k'e Zhıdàà wekǫ̀ nàątła. Ekǫ kǫ̀ta

Tarsus got'ı̨ì ̨ Saulwìyeh ghǫ daɂıh̨ke, eyı dǫ sets'ǫ̀ yahtı t'à. 12Saulwenazhıı xègoèht'į̀ ekò
dǫAnanıaswìyeh yets'àèhtła gà edılà yek'e ayį̀į̀là t'àwegha xènagoèht'ì ̨ ajà,” gots'ǫ̀ K'àowo
yèhdı.

13 Ananıas hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, eyı dǫ weghǫ godı łǫ eèhkw'o. Nets'ǫ dǫ Jerusalem
nàgedèe sìı hoìla łǫ gogha hòèhtsı ̨ ghǫ eèhkw'o. 14Dıì yahtıı-gha-k'aodèe godahxà jǫ nììtła,
dǫ neghǫ gınì nàtsoo sìı dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agole ha jǫ nììtła ı ̨lè,” yèhdı.

15Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Ananıas ts'ǫ̀ hadı, “Ekǫ nàątła! Eyı dǫ wììhchì hǫt'e, wet'ǫ̀ǫ̀ dǫ
hazǫò ̨ xàɂaa sıızì k'ègeezǫ ha. Dǫ eyıì-le xàɂaa gha k'aodèe ts'ǫ̀ gode ha eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨
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sı ts'ǫ̀ gode ha, eyı gha wììhchì hǫt'e. 16 Sıızì ts'ıhɂǫ̀ hòtł'ò daı ̨ɂa ha sìı yek'èezǫǫ̀ awehłe
ha,” Zezì yèhdı.

17Eyıt'àAnanıas eyı kǫ̀ ts'ǫ̀ èhtła gà ekǫ goyaèhtła. Saulwekwìt'adawhehdì gà hayèhdı,
“Sèot'ı ̨ Saul, tı ̨lı k'e jǫ ts'ǫ̀ naı ̨tłe ekò gots'ǫ̀ K'àowo Zezì nets'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ ı ̨lèe sìı nets'ǫ̀
sı̨ı ̨hɂà. Nedaà xègaat'ı̨ anade ha eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ nek'e ade ha nets'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂà,” yèhdı.
18Ekòet'ıì Saul wedaà gots'ǫ t'asìı xàıt̨ł'ı, eyı tł'axǫò ̨wegha xègoèht'ì ̨ anajà. Saul nıìtła gà
wek'ètaìdzǫǫ̀ agį̀ì ̨là. 19 Shètı ̨ tł'axǫǫ̀ nàtsoò anajà. Damaskus ekǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè goxè
whaà-lea ts'ǫ̀ nàıd̨è.

Saul kǫ̀ta Damaskus gots'ǫ Jerusalem ts'ǫ̀ ajà
20 Ekòet'ıì kò ̨ta Damaskus ełègehdèe-kǫ̀ yàgòlaa sìı Saul dǫ ts'ǫ̀ godeè ajà. Zezì Nǫ̀htsı̨

Weza hǫt'e hadıì dǫ gots'ǫ̀ goı ̨de. 21Dǫ hazǫǫ̀ gıìkw'oo sìı sıì gogha enıìyah adı. “Eyı dǫ
Jerusalem ekǫ dǫ Zezì ghǫ gınì nàtsoo sìı gogha hoìla hohtsı ̨ là, eyı nì at'ı̨? Gıdaìzhe ha
yahtıı-gha-k'aodèe ts'ǫ̀ agole ha jǫ nììtła là, eyı nì at'ı̨?” gedıì dałegeehke. 22Hanìkò Saul
denahk'ewınì nàtsoò ajà eyıts'ǫ dànì dek'eèhtł'èe sìıweghàà Zezì Chrısthǫt'ehadıì gots'ǫ̀
goı ̨de t'à Israel got'ı̨ì ̨ kò ̨ta Damaskus nàgedèe sìı sıì gogha enıìyah adı.

23Łǫ dzęè ̨ k'e hanı ̨ı̨dì t'à Israel got'ı̨ì ̨ ełaàgıìhwhı ha k'ehogeɂa. 24Hanìkò Saul nàgòhzhį̀.
Ełaàgıìhwhı ha gı ̨ı̨wǫ t'à dzę, to ehk'ę̀ę̀ kǫ̀ta-xàgoòɂàa-k'è kexogııhdı. 25Hanìkòwecheekeè
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı to agòjà ekò xàgeèhchì. Tł'ohtǫ yìı gì ̨ı ̨htı̨ gà kǫ̀ta gomǫǫ̀ kwekwı̨ì ̨ nıɂàa sìı xàgoı ̨ɂàa
k'è hodàgeèlì.

26 Eyı tł'axǫǫ̀ Saul Jerusalem ts'ǫ̀ ajà. Nò ̨htsı ̨ wecheekeè goxè at'ı ̨ ha hoèhdzà hanìkò
hazǫò ̨ gıts'àejı ̨. Ededı ̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè elı ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı-le. 27 Hanìkò dǫ ı ̨łè
Barnabas wìyeh sìı Saul edexè ayį̀ì ̨là, Zezì wecheekeèdeè gots'ǫ̀ yeèhchì. Saul dànì kǫ̀ta
Damaskus ts'ǫ̀ etłe ekò gots'ǫ̀ K'àowo eɂı,̨ gots'ǫ̀ K'àowo dànì yets'ǫ̀ goı ̨de, eyıts'ǫ kǫ̀ta
Damaskus ekǫ wınì dejı ̨-le xè Zezì ghǫ dǫ ts'ǫ̀ goı̨de, eyı hazǫò ̨ Barnabas yeghǫ gots'ǫ̀
goı ̨de. 28 Eyıt'à Saul Zezì wecheekeèdeè goxè nàıd̨è eyıts'ǫ edèdaedı-le xè Jerusalem dǫ
ta k'eda. Zezì wıızì t'à nàtsoò dǫ ts'ǫ̀ gode. 29 Israel got'ı̨ì ̨ Greek k'ę̀ę̀ gogedee sìı gots'ǫ̀
gode xè goxè nàyaehtı, hanìkò ełaàgıìhwhı ha hogeèhdzà. 30Nò ̨htsı̨ wecheekeè eyı hagòjà
gık'èhoèhzà ekò kǫ̀ta Caesarea ts'ǫ̀ nageèhchì gà elàcho t'à kǫ̀ta Tarsus ts'ǫ̀ agį̀ì ̨là.

31 Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ Judea nèk'e, Galılee nèk'e eyıts'ǫ Samarıa nèk'e
gıgha łatsaa ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫò ̨ agòjà. YedàyehNezı ̨ı̨ t'à gınì nàtsoò agejà. Eyıt'à dǫ łǫ gota gı ̨ı ̨de
xè gots'ǫ̀ K'àowo k'èagı ̨ı̨t'e ha gı ̨ı̨wǫ.

Aneyas eyıts'ǫ Dorcas
32 Peter eyı nèk'e kǫ̀ta gòlaa gota k'eda ekò kò ̨ta Lyda gòyeh ekǫ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ

gots'àèhtła. 33 Ekǫ dǫ ı ̨łè Aneyas wìyeh eɂı.̨ Eyı dǫ k'eda-le t'à ek'èdı ̨ xo gots'ǫ edetè k'e
whetı ̨. 34 Peter yets'ǫ̀ hadı, “Aneyas, Zezì k'aàt'ıì anį̀ì ̨là. Nıį̀tła eyıts'ǫ netè nıìɂah,” yèhdı.
Ekòet'ıì Aneyas nıìtła. 35 Dǫ hazǫò ̨ kò ̨ta Lyda eyıts'ǫ kǫ̀ta Sharon nàgedèe sìı gıaɂı ̨ t'à
Nò ̨htsı̨ k'è ̨ę̀ geedaà agejà.

36 Kǫ̀ta Joppa gòyeh ekǫ ts'èko ı ̨łè nàdè, Tabıtha wìyeh (Greek k'ę̀ę̀ Dorcas wìyeh). Eyı
ts'èko Nò ̨htsı̨ wecheekeè elı̨ hǫt'e. T'aats'ǫò ̨ dǫ gha eghàlaeda eyıts'ǫ dǫ-teèt'ı̨ı ̨ ts'àdı.
37 Ekìıyeè k'e eyawhelı̨ t'à ełaı ̨wo. Wekw'ǫǫ̀ k'enagı̨ı̨htso gà ı̨dòo dahkǫ̀ nègı̨ı ̨htı̨. 38Kǫ̀ta
Lyda gots'ǫ kò ̨ta Joppa ts'ǫ̀ gǫǫwà-le hǫt'e. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ wecheekeè gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Peter kǫ̀ta
Lyda ts'ǫ̀-èlı ̨ ghǫ egıìkw'o t'à dǫ nàke Peter ts'ǫ̀ geèhɂà, “Įwhąà ̨ jǫ nàątła!” gıìhdı.

39Eyıt'à Peter gok'èè èhtła. Ekǫ nègı̨ı ̨de ekò ı ̨dòo dahkǫ̀ ts'ǫ̀ dekıìtłaà agı̨ì ̨là. Ts'èko gıgà
dǫzhìıwhìle sìıhazǫǫ̀ Peter gà nàgeèhza, getse. Dorcas ı ̨łaà eda ekò gogha goht'ǫwhehtsı̨ı ̨
sìı Peter ts'ǫ̀ dagıale.

40Peter, eyı kǫ̀ą goyìı dǫ geèhkw'ee sìı hazǫò ̨ xàgoèhɂà. Peter nàgòıh̨gè gà yaı̨htı. Ts'èko
ełaı̨wo ts'ǫ̀ hadı, “Tabıtha, nıì ̨tła,” yèhdı. Ts'èko k'eet'ì ̨ ajà, Peter eɂı ̨ekò daèhte k'e whedaà
ajà. 41Peter yılà daachì gà nàwo ayį̀į̀là. Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı eyıts'ǫ ts'èko gıgà
dǫzhìıwhìle sìı goyageède agò ̨ǫ̀là. Ts'èko edaà ajàa sìı gıghàedaà agò ̨ǫ̀là. 42Dǫ hazǫò ̨ kǫ̀ta
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Joppa nàgedèe sìı gıghǫìkw'o t'à dǫ łǫ Nò ̨htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. 43 Peter whaà-lea
ts'ǫ̀ eyı kò ̨ta Joppa dǫ ı ̨łè Sımon ewò-sıìhɂıı̨ ̨-dǫò ̨ xè nàıd̨è.

10
Cornelıus Peter kàehɂà

1Dǫ ı ̨łèCornelıuswìyehkǫ̀taCaesareanàdè. Italynèk'egots'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowoelı ̨.
2Ededı̨ eyıts'ǫwèot'ı̨ hazǫǫ̀Nò ̨htsı̨ k'èagı ̨ı ̨t'e ghǫhòtł'òagı ̨ı̨wǫ. T'aats'ǫǫ̀ dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ts'àdı xè
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı. 3 Įłàà taı nìıɂ̨ǫ ekò Cornelıuswenazhıı xègoèht'į̀. Yak'eet'ı̨į̀ yeghǫ nììtła
yaɂı,̨ yets'ǫ̀ hadı, “Cornelıus!” yèhdı.

4Cornelıusyaɂı ̨t'à, sıì dèhyeh. “Sets'ǫ̀ K'àowo, ayìıghǫaı ̨dı?” yèhdı. Yak'eet'ı̨ì ̨yets'ò ̨hadı,
“T'aats'ǫǫ̀ Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ xàyaı̨htı eyıts'ǫ dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ts'ànedı t'à Nǫ̀htsı̨ nenadì. 5Kǫ̀ta Joppa ekǫ
ts'ǫ̀ dǫ gı ̨ı̨hɂa. Ekǫ dǫ Sımon wìyeh, Peter sı gıìhdı, edexè ek'èt'à nagııchı. 6 Sımon ewò-
sıìhɂıı̨ ̨-dǫò ̨ xè nàdè,wekǫ̀ tıchobàa gà gòɂǫ hǫt'e,” yèhdı.

7Yak'eet'ı̨į̀ yets'ǫǫ̀ ajà tł'axǫǫ̀ Cornelıus edecheekeè nàke gokagoı̨de, eyıts'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀
ı ̨łè yegha eghàlaedaa sìı Nò ̨htsı̨ ghǫ hòtł'ò anıwǫ, eyı sı ts'ǫ̀ goı ̨de. 8 Yak'eet'ı̨į̀ dàyèhdıı sìı
hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hadı, eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Joppa ts'ǫ̀ goèhɂà.

Peter wenazhıı xègoèht'į̀
9Ek'èdaedzęę̀, dzętanı ekìıyeè k'e kǫ̀ta ts'ǫ̀ nıwà-lea nagıadè ekò Peter yahtı ha t'à kǫ̀ ka

dagòɂǫǫ dekıìtła. 10 Sıì deèhdì ajà t'à, t'asìı ghǫ shèhtı ̨ ha nıwǫ. Įzhıì bò xàgeht'è ekò Peter
wenazhıı agòjà. 11Yak'e ehts'ǫǫ̀ ajà wegha wègoèht'į̀, lìbalà nechàa lanıı dèè k'e ts'ǫ̀ ajà.
Wedzıì dı̨ yats'ıtǫ̀ lanì, ı ̨dòo gots'ǫ ı̨zhıì ajà yaɂı.̨ 12Weyìı tıts'aàdìı łǫ xàɂaawhela, gòohanıı
eyıts'ǫ yat'a k'edèehazǫò ̨ xàɂaa sı. 13Wets'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e, “Peter nıį̀tła, t'asìı ełàıh̨whı gà
shèıt̨ı ̨,” ts'edıì hǫt'e.

14Peter hadı, “Sets'ǫ̀ K'àowo, hahłe ha dìì, t'asìıwejıı sìıweghǫ shèhtı̨ whìle,” hadı.
15 K'achı ̨ wets'ǫ̀ gots'edeè hǫt'e, “Nò ̨htsı̨ t'asìı nezı ̨ì ̨ yèhdıı sìı wejıı nı ̨ı ̨dı ha-le,” ts'edıì

hǫt'e.
16Taà-eht'aà wexè hagòjà, eyı tł'axǫǫ̀ lìbalà lanıı ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ anajà.
17Peterwenazhıı dàgòjàa sìı ı ̨łaà yeghǫ nànıwo ekò k'àowo Cornelıus dǫ ekǫ goèhɂà ı ̨lèe

sìı Sımonwekǫ̀ nègı ̨ı ̨de. Mǫ̀ht'a kwı ̨į̀ gà nàgeèhza. 18Hòtł'ò hagedıì, “Asì ̨į̀ dǫ Sımonwìyeh,
Peter gıìhdı, jǫ nàdè?” gedı.

19 Peter ı̨łaà nànıwo ekò Yedàyeh Nezı ̨ı̨ yets'ǫ̀ hadı, “Sımon, dǫ taı nehagı ̨ı ̨wǫ. 20Gıts'ǫ̀
hodàıt̨ła. Jǫ ts'ǫ̀ ageèhłà ne t'à, gık'èıt̨ła ha sìıweghǫ nànewo-le,” yèhdı.

21 Eyıt'à Peter ı ̨zhıì gots'ǫ̀ hodàèhtła, dǫ nègı ̨ı̨de ts'ǫ̀ hadı, “Amìı wekak'eaht'į̀ı ̨ sìı eyı
aht'e. Ayìı ghǫ jǫ nàwhahde?” gòhdı.

22Dǫgıts'ǫ̀ hadı, “Cornelıus, eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo, jǫ ts'ǫ̀ goı̨hɂà. Ededı ̨dǫehkw'ı edaa
xèNǫ̀htsı ̨ghǫhòtł'òanıwǫ, eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨hazǫò ̨gıghǫneètǫhǫt'e. Wenazhıı yak'eet'ı̨ì ̨
yets'ǫ̀ goı̨de ı ̨lè,nı ̨wekǫ̀ nàątłaha, yèhdı. Ayìıwets'ǫ̀ haı̨dı ha sìıneèhkw'ǫhahǫt'e,” gıìhdı.
23Dǫ eyı kǫ̀ agı̨ı ̨t'e ha t'à Peter goyagoèwa.

Peter Cornelıuswekǫ̀ nììtła
Ek'èdaedzęę̀ k'ePetergok'èènaèhtła. Kǫ̀ta Joppagots'ǫNǫ̀htsı ̨wecheekeèmò ̨hdaagoxè

agejà. 24 Ek'èdaedzęę̀ kǫ̀ta Caesarea nègı ̨ı̨de. K'àowo Cornelıus godanaèhɂı ̨ ı ̨lè. Edèot'ı ̨
hazǫò ̨eyıts'ǫweàgı ̨ągı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìıedekǫ̀ ts'ǫ̀ gokàehɂà ı ̨lè. 25Peter goyaetłeekòCornelıusyets'ǫ̀
èhtła. Yets'ǫ̀ nàgòıh̨gè xè yeghàsǫedı. 26Hanìkò Peter yets'ǫ̀ hadı, “Nàąwo, nexèht'eè dǫ
aht'e ne,” yèhdı.

27 Peter yets'ǫ̀ gode xè yekǫ̀ goyaèhtła. Goyìı dǫ łǫ dèhkw'e nǫǫ̀. 28 Peter gots'ǫ̀ hadı,
“Goxı ̨ gonàowoòk'ę̀ę̀ dànì goxèhòɂǫǫ sìıwek'èahsǫhǫt'e. Israel got'ı̨ì ̨ sìı,dǫeyıì-lexàɂaaxè
aget'ı ̨ ha, gıghawets'àet'ǫ hǫt'e. Hanìkò dǫwı̨ı ̨zìıwejıı wèehsı̨ ha-le sìıNǫ̀htsı ̨wek'èehsǫǫ̀
asį̀ì ̨là. 29Eyıt'à jǫ ts'ǫ̀ sekàgòhdì ekò ì ̨le dehsı̨-le. Ayìı ghǫ jǫ sekàwhahɂà?” Peter gòhdı.



ZezìWecheekeèdeè 10:30 213 ZezìWecheekeèdeè 11:13

30 K'àowo Cornelıus yets'ǫ̀ hadı, “Įdì dı̨ dzęè ̨ ekò dıì lagò ̨ht'e taı nìıɂ̨ǫ sekǫ̀ yahtı ekò
hǫtsaa dǫ weɂeè k'e saı ̨de nàwoo senazhıı wègoèht'į̀. 31 Sets'ǫ̀ hadı, ‘Cornelıus, ayìı gha
yanehtıı sìı Nò ̨htsı̨ nıìkw'o hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ts'ànedıı sìı yek'èezǫ hǫt'e. 32 Yeè kǫ̀ta
Joppa ts'ǫ̀ dǫ nehɂa, ekǫ dǫ ı ̨łè Sımonwìyeh, Peter sı gıìhdı, wekàıh̨ɂà. Sımon, ewò-sıìhɂıı̨ ̨-
dǫò ̨ tıchobàa nàdèe ekǫ yexè nàdè hǫt'e,’ yak'eet'ı̨į̀ sèhdı. 33 Eyıt'à ekòet'ıì nekàwhıhɂà.
Jǫ nàwheętła t'à masì neehwhǫ. Nò ̨htsı ̨ wenadąą̀ hazǫò ̨ jǫ ts'eèhkw'e, gots'ǫ̀ K'àowo ayìı
gots'ǫ̀ haı̨dı ha nèhdıı sìıwets'eèhkw'ǫ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ,” yèhdı.

34 Eyıt'à Peter gots'ǫ̀ goı ̨de, “Nò ̨htsı̨ sìı dǫ ı̨łè xàɂaa zǫ gòìhchı nıìle, eyı sìı k'ǫǫ̀t'a
wek'èhoèhzà. 35 Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa gots'ǫ dǫ wets'ǫ̀ agede ha nıwǫ. Hazǫǫ̀ nèk'e gots'ǫ dǫ
Nò ̨htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e xè ehkw'ı geedaa sìı Nò ̨htsı ̨ goxè at'ı ̨ hǫt'e. 36 Nǫ̀htsı̨ Israel got'ı̨ì ̨ yatı
gots'ǫ̀ ayį̀ì ̨làa sìı wek'èahsǫ hǫt'e. Zezì dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ı ̨ sìı wets'ıhɂò ̨ dǫ xè sìghà
hòɂǫ hǫt'e. Nò ̨htsı ̨ hanì yatı gots'ǫ̀ ayį̀ì ̨là ı ̨lè. 37-38 Eyıts'ǫ Judea nèk'e hazǫǫ̀ dàgòjàa sìı
wek'èahsǫ sǫnaà. Galılee nèk'e t'akwełǫ̀ǫ̀ kèhǫǫ̀wo. Nazareth got'ı̨į̀ Zezì John-Baptıst
yek'ètaì ̨dzǫ tł'axǫǫ̀Nǫ̀htsı ̨, YedàyehNezı ̨ı̨ Zezì k'e ayį̀ì ̨là. YedàyehNezı ̨ı̨ nàtsoòwek'e ajà t'à
enıìyah łǫ hòèhtsı ̨. Kǫ̀ta yàgòlaa sìı gota k'eetło. Nò ̨htsı̨ yexè at'ı ̨ t'à, dǫ gha nezı ̨į̀ eghàlaı ̨da
eyıts'ǫ dǫ ı ̨nìłıı̨ ̨ gıts'ò ̨-èlı̨ı ̨ sìı k'aàt'ıì agò ̨ǫ̀là.

39 “Israel got'ı̨į̀ gınèk'e eyıts'ǫ kǫ̀ta Jerusalem dànì eghàlaı ̨dàa sìı hazǫò ̨ weghàts'ı ̨ı ̨dà
hǫt'e. Dechı̨et'aa k'e gedı̨į̀htsò t'à ełaàgì ̨ı ̨hwho hǫt'e. 40Hanìkò taı dzęę̀ k'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀
Nò ̨htsı̨ naìdà ayį̀ì ̨là eyıts'ǫ dǫ łǫ gıaɂıį̀ ̨ agò ̨ǫ̀là. 41Dǫ hazǫò ̨ gıaɂı ̨nıìle,Nò ̨htsı ̨ dǫ nàwhehtsı̨ı ̨
sìı eyı zǫ gıaɂı ̨hǫt'e. Naìdà tł'axǫǫ̀ goxı ̨wets'aɂı ̨eyıts'ǫwexè shèts'azhe. 42 ‘Dǫ ts'ǫ̀ goahde,’
Zezì gòhdı. ‘Dǫ geedaa eyıts'ǫ ełaı̨dèe sìı gısınìyahtı gha Nǫ̀htsı ̨ sį̀ì ̨hchì hǫt'e. Seghǫ godıì
t'à dǫ gıts'ǫ̀ goahde ha,’ gòhdı ı ̨lè. 43Nakwenàoɂǫǫ hazǫǫ̀ weghǫ dıı hagedı ı ̨lè, ‘T'aa gıgha
ehkw'ı-ahodıı sìıwıızì dahxà gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahoezhe ha,’ dek'eèhtł'è,” Peter gòhdı.

44Peter ı ̨łaà gots'ǫ̀ gode ekò dǫ hazǫò ̨ godı gıìkw'oo sìı Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gık'e ajà. 45 Israel
got'ı̨ì ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı Peter xè nègı ̨ı̨dee sìı, gıgha enıìyah dìì. Dǫ eyıì-le xàɂaa ededı ̨ kò
YedàyehNezı ̨ı ̨ gık'e ajà t'à sıì gıgha enıìyah nechà. 46Eyıì-le dǫ xàɂaa goyatıì k'ę̀ę̀ xàyagehtı
xèNò ̨htsı ̨ ghàsǫgeedı, gogıìkw'o. Eyıt'à Peter hadı, 47 “Goxèht'eè YedàyehNezı̨ı ̨ gık'e ajà t'à,
amìı dıı dǫ gık'ètaìdzı ̨ ha-le gòhdı ha? 48 Zezì-Krı wıızì t'à gık'ètaìdzı̨ ha,” Peter gòhdı. Eyı
tł'axǫò ̨, Peter łatsaa goxè anet'e, gıìhdı.

11
Peter wexè dàgòjàa sìı yeghǫ gode

1Nò ̨htsı̨ yatıì dǫ eyıì-le xàɂaa ts'ǫ̀ ajàa sìı Zezì wecheekeèdeè eyıts'ǫ Judea nèk'e hazǫò ̨
ts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ wecheekeè gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ghǫ gıìkw'o. 2 Eyıt'à Peter Jerusalem ts'ǫ̀ èhtła ekò Israel
got'ı̨ì ̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı Peter dànì ekǫ nèk'e eghàlaı ̨dàa sìı gıgha ehkw'ı-le hǫt'e.
3Eyıt'à hagıìhdı, “Dǫ eładı ̨ı ̨ xàɂaa gıkò ̨ goyaneetła xè gıxè shènetı ̨ nǫǫ̀,” gıìhdı.

4Eyıt'à Peterwexè hazǫò ̨ dàgòjàa sìı deghàà godaedı, hadı, 5 “Kò ̨ta Joppawhıhda, yahtı
ekò senazhıı xègoèht'į̀. Lìbalà nechàa lanı dèè k'e ts'ǫ̀ ajà weghàehda. Įdòo gots'ǫ,wedzıì
dı̨ yats'ıtǫ̀ lanì sets'ǫ̀ ı ̨zhıì ajà. 6Weyìı k'eeht'į̀ ekò, tıts'aàdìı łǫ xàɂaa, sa hanıı, gòo hanıı
eyıts'ǫ yat'a k'edèehazǫò ̨weyìıwhela. 7Eyıts'ǫ sets'ǫ̀ dıı hats'edıì hǫt'e, ‘Peter nıį̀tła, t'asìı
ełàıh̨whı gà shènetı̨,’ sèts'edıì hǫt'e.

8 “Eyıt'à haehsı̨, ‘Sets'ò ̨K'àowo, hahłe ha dìì, t'asìıwejıı sìı sewàhǫǫdì whìle hǫt'e,’ dehsı̨.
9 “K'achı̨ nàke t'à yak'e gots'ǫ sets'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e, ‘Nǫ̀htsı̨ t'asìı nezı ̨į̀ yèhdıı sìı wejıı

nı ̨ı̨dı ha-le,’ sèts'edıì hǫt'e. 10 Taà-eht'aà hanì sexè hagòjà, eyı tł'axǫò ̨ eyı lìbalà lanıı ı ̨dòo
yak'e ts'ǫ̀ anajà.

11 “Eyıts'ǫ whaà-le-t'ıì kò ̨ta Caesarea gots'ǫ dǫ taı sets'ǫ̀ gı ̨ı̨hɂà. Sekàgı ̨ı ̨hɂà t'à eyı
nègı̨ı ̨de. 12 Yedàyeh Nezı̨ı ̨ sets'ǫ̀ hadı, ‘Gık'èıt̨ła ha sìı weghǫ nànewo-le,’ sèhdı. Dıı Nǫ̀htsı̨
wecheekeè ek'ètaı sexè agejà t'à eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo wekǫ̀ goyats'eède. 13 Eyı k'àowo
goxè goado, hadı, edekǫ̀ yahtı ekò yak'eet'ı̨ì ̨ wenazhıı wègoèht'ì ̨. Yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ò ̨ hadı,



ZezìWecheekeèdeè 11:14 214 ZezìWecheekeèdeè 12:9

‘Kǫ̀ta Joppa ekǫ dǫ ı̨łè Sımon, Peter sı wìyeh,wekàıh̨ɂà. 14Godı nezı ̨ı̨ neghàɂà ha, wet'à nı ̨
eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ nexè nàgedèe sìı edaxàgeedè ha,’ yak'eet'ı̨į̀ yèhdı ı ̨lè.

15 “Dǫ gıts'ǫ̀ gohde ekò Yedàyeh Nezı ̨ı̨ gık'e ajà, goxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ gok'e ajà lanì. 16Gots'ǫ̀
K'àowoayìıdàgòhdı ı̨lèe sìıwenawhıhdı, ‘John-Baptıst tı t'ànaxık'ètaìdzǫhǫt'e,hanìkònaxı ̨
sìıYedàyehNezı̨ı ̨ t'à naxık'ètaìdzı ̨ha,’ gòhdı ı ̨lè. 17Zezì gogha ehkw'ı adı t'àNǫ̀htsı̨ Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ goghàyı̨ı ̨ɂǫ hǫt'e. Dǫ eyıì-le xàɂaa goxèht'eè YedàyehNezı ̨ı̨ gık'e ajà nı ̨dè, dànì Nǫ̀htsı̨
k'èch'a gohde lì? Wenahk'e aht'e nıìle,” Peter gòhdı.

18Hadı gots'ǫ̀ goı̨de tł'axǫǫ̀ dǫ t'asagedı hadìì t'àNǫ̀htsı̨ ghàsǫgeedı, “Nǫ̀htsı̨ sìıdǫeyıì-le
xàɂaa gı̨ı ̨lı ̨ı̨ kò edek'egı̨ı ̨lı ̨ nı̨dè edaxàgole ha goghàhòıɂ̨ǫ nǫò ̨,” gedı.

Kò ̨ta Antıoch gots'ǫ dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı
19 Ekìıyeè k'e Stephen ełaàgį̀ı ̨hwho tł'axǫò ̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè dagogì ̨ı̨hɂa t'à ehkègı ̨ı ̨de

ı ̨lè. Phoenıcıa nèk'e, Cyprus dı wheɂǫǫ eyıts'ǫ kò ̨godeè Antıoch haı ̨wa ts'ǫ̀ agejà. Ekǫ
Israel got'ı̨ì ̨ zǫ ts'ǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ nègı ̨ı ̨ɂǫ. 20 Cyprus dı wheɂǫǫ gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa eyıts'ǫ
kǫ̀godeè Cyrene gots'ǫ dǫmò ̨hdaa, kǫ̀godeè Antıoch ts'ǫ̀ agejà. Ekǫ Greece got'ı̨į̀ nàgedèe
eyı sı Zezì wegodıì nezı ̨ı̨ t'à gots'ǫ̀ gogı̨ı ̨de. 21Gots'ǫ̀ K'àowo gots'àdı t'à dǫ łǫ gıgha ehkw'ı-
ahodıì agejà, eyıts'ǫ Zezì ghǫ gınì nàtsoò agejà.

22 Jerusalem ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè goghǫ gıìkw'o t'à Barnabas kǫ̀godeè Antıoch ts'ǫ̀
geèhɂà. 23Ekǫ nììtła ekò dànì Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à dǫ gha eghàlaı ̨daa sìı hazǫǫ̀ yaɂı ̨t'à
wınà. Gots'ǫ̀ K'àowo ghǫ gınì nàtsoò agole ha gots'ǫ̀ goı̨de. 24Barnabas dǫ nezı ̨ı ̨ elı ̨ eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ ghǫ wınì nàtso xè YedàyehNezı̨ı ̨ nàtsoò wets'ǫ̀-èlı ̨, eyıt'à dǫ łǫ Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ agejà.

25Eyı tł'axǫǫ̀ Barnabas Saul hanıwǫ ha t'à, kǫ̀godeè Tarsus ts'ǫ̀ ajà. 26Yegòį̀hɂǫ tł'axǫǫ̀
kǫ̀godeè Antıoch ts'ǫ̀ geède. Barnabas eyıts'ǫ Saul ı̨łè xo deghàà Nò ̨htsı̨ wecheekeè xè
ełegıadì, eyıts'ǫ dǫ łǫ hoghàgogeèhtǫ. Kǫ̀godeè Antıoch ekǫ t'akwełǫ̀ò ̨ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
“Chrıst k'èagı̨ı ̨t'ee dǫò ̨” gìyeh agejà.

27Ekìıyeè k'e Jerusalemgots'ǫ nakwenàoɂǫǫmò ̨hdaaAntıochnègı ̨ı ̨de. 28Nakwenàoɂǫǫ
ı ̨łè Agabus wìyeh sìı dǫta nàwo xè Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ dahxà gots'ǫ̀ goı̨de. Įdaà dàgode ha sìı
gha yatı nìıɂ̨ǫ. Hazǫò ̨ nèk'e Rome got'ı̨ì ̨ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı dǫ gha bò whìle agode ha, hadı.
(Claudıus dèe-ts'ò ̨-k'àowowhelı ̨ ekò eyı hagòjà.) 29Antıoch Nǫ̀htsı ̨wecheekeè nàgedèe sìı
Judea nèk'eNò ̨htsı̨ wecheekeè ts'àgedı ha gı ̨ı̨wǫ. Eyıt'à sǫǫ̀mba t'aàtłǫ nègeɂà ha dìì-le sìı
haàtłǫ nègı ̨ı̨la. 30 Sǫò ̨mba nàgı ̨ı ̨htsı̨ı̨ sìı Judea nèk'e Nò ̨htsı̨ wecheekeè gha k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı gots'ǫ̀ agele ha t'à, Barnabas eyıts'ǫ Saul ghàgı ̨ı̨wa.

12
Yak'eet'ı̨į̀ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ Peter xàèhchì

1Ekìıyeè k'e k'àowocho Herod Nò ̨htsı̨ wecheekeè mǫ̀hdaa dagoachì, dagǫ̀ǫhɂa ha nıwǫ
t'à, dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agò ̨ǫ̀là. 2Weyatıì k'e John wı̨ı ̨de James, behcho t'à ełaàgì ̨ı ̨hwho.
3 Israel got'ı̨į̀ goınà at'ı ̨ yek'èhoèhzà ekò weyatıì k'e Peter sı dagıachì. Eyı hagòjàa sìı łèt'è
łèt'èa dę hòèlı ̨ xè nàsı ̨ hołèe dzęę̀ nı ts'ǫ̀ agòjà. 4K'àowocho Herod Peter wedaàtǫ ayį̀į̀là.
Eghǫǫ-dǫǫ̀ hoònǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı gots'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨ ek'èdı ̨ ełek'èawoò gıxoehdı. Dzędeè
Passover wetehoòwo nı ̨dè Herod dǫ hazǫǫ̀ gıdaà Peter wesınìyaetı ha nıwǫ.

5 Eyıt'à Peter dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ wek'èhodì, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wecheekeè Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ hòtł'ò
yegha yagehtı.

6 Peter wesınìyaetı kwe eyı toò k'e satsò ̨tł'ıì t'à deètł'ı̨ xè eghǫǫ-dǫǫ̀ nàke goge whetı ̨
agį̀ì ̨là. Eyıts'ǫ enìıt̨ǫ gà eghǫǫ-dǫǫ̀ nàgeèhza. 7Hǫtsaa yak'eet'ı̨ì ̨ wègoèht'ì ̨ t'à goyìı hazǫò ̨
ts'ǫ̀ dzęh agòjà. Yak'eet'ı̨ì ̨ Peter ts'àıh̨tso, ts'eyį̀ı ̨hwho. “Įwhąą̀ nıį̀tła!” yèhdı. Ekòet'ıì
welachı̨ì ̨ k'e satsò ̨tł'ıì xàıt̨ł'ı.

8 Yak'eet'ı̨į̀ yets'ò ̨ hadı, “Negoht'ǫǫ̀ yìıt̨ła eyıts'ǫ nekè yìıt̨à.” Eyıt'à Peter hajà. Eyıts'ǫ
yak'eet'ı̨ì ̨ hayèhdı, “Neɂeè edek'e nìıɂ̨a gà sek'èıt̨ła,” yèhdı. 9 Peter dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ
yek'èè xàèhtła. Hanìkò yak'eet'ı̨ì ̨ xè dàgot'ı ̨ı̨ sìı deghàà yenıedì-le, ekìı wenazhıı agot'ı ̨
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nıwǫ. 10Eghǫǫ-dǫǫ̀ t'akwenàgeèhzaa eyıts'ǫgık'èènàgeèhzaa sìı goxageède. Eyıts'ǫmǫ̀ht'a
satsò ̨ enìıt̨ǫ nechàa sìı ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨de. Enìıt̨ǫ whatsǫǫ̀ enìxàık̨e t'à xàgeède. Tı̨lı welǫ nègı ̨ı ̨de
ekò hǫtsaa yak'eet'ı̨į̀ wènagoèht'į̀-le,

11 Peter hǫtsaa ts'ı ̨ı ̨wo lajà, hanıwǫ, “Sets'ǫ̀ K'àowo edets'ǫ yak'eet'ı̨į̀ sets'ǫ̀ ayį̀ì ̨là hotıì
wek'èehsǫ ne. Herod wech'à xàseèhtı ̨ eyıts'ǫ Israel got'ı̨į̀ sexè hoìla hogehtsı ̨ ha ı ̨lèe sìı
Nò ̨htsı̨ hanàhòwo-le ayį̀į̀là,” hanıwǫ.

12Peter wexè hagòjà yek'èhoèhzà tł'axǫǫ̀ Mary, John-Mark wemǫ,wekǫ̀ ts'ǫ̀ èhtła. Ekǫ
dǫ łǫ yagehtı ha ełègı ̨ı̨de. 13 Peter enìıt̨ǫ ts'aeht'ı. T'eekoa ı ̨łè gogha eghàlaeda Rhoda
wìyeh enìıt̨ǫ gà nììtła. 14Peter gode hǫt'e yıìkw'o ekò Peter at'ı ̨ nàyèhzhį̀. Sıì wınà t'à yets'ǫ̀
enìxàechì-le et'ıì ek'èt'à tı̨mǫèhza gà whezeh, hadı, “Peter enìıt̨ǫ gà nàwo!” hadı.

15 T'eekoa ts'ǫ̀ hagedı, “Gonezǫ-le anejà nì?” gıìhdı. Hanìkò k'èdaà hadı t'à, hagedı,
“Weyak'eet'ı̨ì ̨ at'ı ̨ sǫnı,” gedı.

16Hanìkò Peter ı ̨łaà enìıt̨ǫ ts'aeht'ı. Enìxàgıachì ekò Peter gıaɂı ̨ t'à sıì gıgha enıìyah dìì.
17Sıì sìgeèt'ı ̨ xè gıdagoòhwho t'à Peter ts'èwhı ̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e ha edılà t'à gogha nàɂeetsį̀. Eyı tł'axǫǫ̀
dànì gots'ǫ̀ K'àowo dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ xàyeèhchìı sìı hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hadı. “James eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıts'ǫ̀ haahdı nǫǫ̀,” gòhdı tł'axǫò ̨ eyıì-le kò ̨ ts'ǫ̀ xàèhtła.

18 K'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà ekò Peter wègoèt'ì ̨-le t'à eghǫǫ-dǫò ̨ nıdahogı ̨ì ̨hdè. 19 K'àowocho
Herod weyatıì k'e eghǫǫ-dǫǫ̀ Peter hagı ̨ı ̨wǫ, hanìkò gıgòhɂǫ-le. Eghǫǫ-dǫǫ̀ Peter k'ègıadìı
sìı dàgòjà ghǫ deghàà dagoı̨hke tł'axǫǫ̀ Herod weyatıì k'e ełaàgogì ̨ı ̨hdè.

Herod ełaı ̨wo
Eyı tł'axǫǫ̀ k'àowochoHerod Judea nèk'e gots'ǫ Caesarea nèk'e ts'ǫ̀ ajà, ekǫwhaà hoògǫ

ts'ǫ̀ aı̨t'è. 20 K'àowocho Herod, kǫ̀ta Tyre eyıts'ǫ kǫ̀ta Sıdon dǫ nàgedèe sìı gots'ǫ̀ wınì-le
ı ̨lè, hanìkò wenèk'e gots'ǫ t'asìı gıwàhodı ne t'à dǫ Herod xè ełegeèhdì ha gı̨ı ̨wǫ. Blastus,
k'àowocho gha k'eyaetıı elı ̨ı̨ sìı gots'àdıì agı ̨į̀là,wet'ǫ̀ǫ̀ k'àowocho xè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ hogehtsı ̨
gha dageehke.

21Ełegeèhdìı dzęè ̨ k'e k'àowochoHerod, goht'ǫ wèdaat'ı ̨ı̨ yìetła eyıts'ǫ k'àowocho daèhchı̨ì ̨
k'e dèhkwà gà dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de. 22Goı ̨de tł'axǫǫ̀ dǫ yagìzeh, hagedı, “Nǫ̀htsı̨ lanì xàyaı̨htı, dǫ
lanì-le,” gedı. 23Nò ̨htsı̨ ghàsǫnı ̨ı̨dì-le t'à, ekòet'ıì Nò ̨htsı̨ weyak'eet'ı̨ì ̨, k'àowochoHerod tàda
wexèhdıì ayį̀į̀là. Weyìı gòo ajà t'à ełaı̨wo.

24Hanìkò k'èdaà Nò ̨htsı̨ weyatıì dǫ łǫ ts'ǫ̀ ajà.
25 Barnabas eyıts'ǫ Saul edılaà ghǫ nagı ̨ı̨t'e tł'axǫǫ̀ Jerusalem gots'ǫ kǫ̀ta Antıoch ts'ǫ̀

nǫǫ̀gı ̨ı ̨de. John-Mark edexè agı ̨į̀là.
13

Barnabas eyıts'ǫ Saul dǫ ts'ǫ̀ gogeèhɂà
1 Kǫ̀ta Antıoch ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıta nakwenàoɂǫǫ eyıts'ǫ dǫ-hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀

gǫ̀hłı ̨: Barnabas, Sımeyon (Naıger sı wìyeh), Cyrene got'ı̨į̀ Lucıyus, Manan (k'àowocho
Herod xè dèzhǫ) eyıts'ǫ Saul. 2 Įłàà yagehtı xè edegegǫ ekò Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ goı ̨de,
hadı, “Barnabas eyıts'ǫ Saul segha eghàlageeda ha t'à, seghàgıahłe,” gòhdı. 3 Eyıt'à
Nò ̨htsı̨ wecheekeè edegıagǫ xè yagı̨ı ̨htı tł'axǫǫ̀ edılà Barnabas eyıts'ǫ Saul gok'e agį̀ì ̨là
gà gok'eèyagı ̨ı̨htı. Eyı tł'axǫǫ̀ edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ agede ha sìı ts'ǫ̀ gogeèhɂà.

Barnabas eyıts'ǫ Saul Cyprus nèłegeètła
4 Barnabas eyıts'ǫ Saul Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'egohɂı ̨ t'à kǫ̀ta Seleucıa ts'ǫ̀ agejà eyı gots'ǫ

Cyprus dı nechàa wheɂǫǫ ts'ǫ̀ geèɂe. 5 Kǫ̀ta Salamıs nègı ̨ı̨de ekò Israel got'ı̨ì ̨ gıts'ǫ
ełègehdèe-kò ̨ goyìıNò ̨htsı̨ yatıì t'à dǫ xè gogedo. John-Mark gots'àdı t'à goxè at'ı ̨.

6Eyı dı hazǫǫ̀ k'e k'egıadèe tł'axǫǫ̀ kò ̨ta Paphos ts'ǫ̀ agejà. Ekǫ Israel got'ı̨ì ̨ ı̨łè Bar-Zezu
wìyeh (Elımas sıwìyeh) gıaɂı.̨ Nakwenàoɂǫǫ ehkw'ı adı-lexè ı ̨k'ǫǫ̀-elı ̨ı̨ hǫt'e. 7Eyı dǫk'àowo
Sergıus-Paulus gha k'eyaetıı elı ̨. Eyı k'àowo nezı ̨į̀-nànıwoo-dǫò ̨ hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ yatıì k'èezǫ ha
nıwǫ t'à, Barnabas eyıts'ǫ Saul gokàehɂà. 8 Hanìkò Elımas, ı̨k'ǫò ̨-elı̨ı ̨-dǫò ̨ (eyı k'ę̀ę̀ wıızì
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wheɂǫǫ) sìı, k'àowo wegha ehkw'ı-ahodı ha-le nıwǫ t'à, gok'èch'a xàyaı ̨htı. 9 Saul (Paul
sı wìyeh) Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wets'ǫ̀-èlı̨ t'à hotıì Elımas ghàıd̨à gà yets'ǫ̀ hadı, 10 “Nı̨ sìı wehłı̨ı ̨
weza anet'e, t'asìıhazǫǫ̀ ehkw'ı ne sìı k'èch'a anet'e! T'asìıłıı̨ ̨hazǫò ̨ xàɂaa eyıts'ǫ hots'ets'ìı
nàowoò hanıı zǫ k'èız̨ǫ. Dàht'e-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ wenàowoò k'èch'a eghàlaı ̨da ghǫ naąt'e ha?
11Hòt'aNò ̨htsı ̨nàneehkwaha. Nedaàgoìleadehaeyıts'ǫsìghaı ̨waàts'ǫ̀ dzęhneghaxègaat'ı ̨
ha-le,” yèhdı.
Ekòet'ıì wenadąą̀ ɂàh lagòjà eyıts'ǫ togoòtł'ò agòjà, dǫ k'eyehɂı ̨ ha nıwǫ t'à edılà t'à

k'eedı. 12K'àowo dàgòjàa sìı yaɂı ̨ekò wegha enıìyah t'à Zezì weyatıì wegha ehkw'ı-ahodıì
ajà.

Barnabas eyıts'ǫ Paul kǫ̀ta Pısıdıan-Antıoch nèłegeètła
13 Paul eyıts'ǫ dǫ yexè aget'ı ̨ı̨ sìı kǫ̀ta Paphos gots'ǫ Pamphylıa nèk'e kǫ̀ta Perga ts'ǫ̀

geèɂe. Ekǫ John-Mark gots'ǫò ̨ naèhtła, Jerusalem ts'ǫ̀ anajà. 14 Kǫ̀ta Perga gots'ǫ kǫ̀ta
Pısıdıan-Antıoch ts'ǫ̀ agejà. Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e ełègehdèe-kǫ̀ goyagı ̨ı̨de gà goxè gıakw'è.
15 Moses wenàowoò eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è k'eyagı̨ı ̨htı tł'axǫǫ̀ ełègehdèe-kǫ̀ gha
k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı Paul eyıts'ǫ Barnabas ts'ǫ̀ yatı nègı ̨ı̨ɂǫ, “Sèot'ı ̨ı̨, yatı nezı ̨ı ̨ dǫ ghàahɂà ha
dahwhǫ-ı̨dè gots'ǫ̀ haahdı,” gògedı.

16 Eyıt'à Paul nıìtła, edılà ı ̨dòo ayį̀į̀là xè gots'ǫ̀ hadı, “Israel got'ı̨į̀ eyıts'ǫ naxı ̨ dǫ eyıì-le
xàɂaaNò ̨htsı̨ ghàtsį̀ahdıı aahłı̨ı ̨ sìı,hotıì seàhkw'ǫ! 17 Israel got'ı̨ì ̨Gınǫ̀htsı̨ sìı gochoedegha
gòì ̨hchì hǫt'e. Egypt nèk'e agı̨ı ̨t'e ekò gıza łǫ xè t'asìı łǫ gıts'ǫ agò ̨ǫ̀là ı̨lè. Eyıts'ǫ enıìyah deè
whehtsı̨ t'à eyı nèk'e gots'ǫ xàgoèwa ı ̨lè. 18 Dı̨ènǫ xo haı ̨hwha gots'ǫ̀ ekìı-ka nèk'e ts'ıɂǫ̀-
hogeèɂǫ kò Nò ̨htsı̨ ɂǫ̀goehdè-le ı ̨lè. 19Canaan nèk'e, dǫ xàɂaa łǫ̀hdı ̨ eyı nàgı ̨ı̨dèe sìı hazǫò ̨
xàgodeèzhì ı ̨lè. Gınèè edets'ǫ dǫ łǫ̀ǫ̀ goghàyı̨ı ̨ɂǫ. 20 Eyı hazǫò ̨ hagòjàa sìı dı̨akw'eènǫ-
daats'ǫ̀-sı ̨laènǫ xo ekìıyeè k'e agòjà.

“Eyı tł'axǫǫ̀ Samuel nakwenàoɂǫǫ whelı ̨ gots'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ dǫ gha k'aodèe whehtsı̨. 21 Eyı
tł'axǫò ̨ k'àowocho gogha k'àowo elı ̨ ha gı ̨ı̨wǫò ̨ agejà. Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ sìı, Kısh weza Saul
(Benjamın gots'ǫ dǫ), dı̨ènǫ xo gots'ǫ̀ gogha k'àowocho elı ̨ ayį̀ì ̨là. 22Eyı tł'axǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ Saul
wedę ayį̀ì ̨là, Davıd k'àowocho elı ̨ ayį̀ì ̨là. Nò ̨htsı̨ yeghǫ dıı hadı ı̨lè, ‘Davıd, Jesse weza sìı,
sınì k'ę̀ę̀ dǫ elı ̨ hǫt'e. T'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ wehɂaa sìı hayele ha,’Nǫ̀htsı̨ yeghǫ hadı ı̨lè.

23 “Nò ̨htsı̨ sìıDavıdwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ gots'ǫ amìı Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìı Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ayı̨į̀là.
Eyı sìı Zezì hǫt'e. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ edeyatıì k'ę̀ę̀ eghàlaı̨dà. 24Hanìkò Zezì nììtła kwe sìı John-
Baptıst, edek'ets'ı̨ı ̨lı ̨ eyıts'ǫ gok'ètaìdzı̨ ghǫ Israel got'ı̨ì ̨hazǫò ̨ gots'ǫ̀ goı ̨de. 25 John-Baptıst,
Nò ̨htsı̨ la yeghàıɂ̨ǫǫ sìı yeghǫ nat'è ha nìkw'o ekò hadı, ‘Eyı dǫ aht'e dahwhǫ nì? Į̀le, eyı
aht'e nıìle. Eyı dǫ sek'èè nììtła ha sìıwekechı̨ì ̨tł'ıì ejıehge ha kò dǫ lahoeht'ı̨ nıìle,’ hadı ı ̨lè.

26 “Sèot'ı̨ı ̨, Abraham wets'ǫ dǫ yàahłı̨ı ̨ eyıts'ǫ naxı̨, dǫ eyıì-le xàɂaa Nǫ̀htsı̨ ghǫ hòtł'ò
aahwhǫǫ sìı dıı edaxàts'eedèe wegodıì goxı ̨ gots'ǫ̀ adlà hǫt'e. 27 Dǫ Jerusalem nàgedèe
eyıts'ǫ gıgha k'aodèe sìı Zezì amìı ne gık'èezǫ ha gı̨ı ̨wǫ-le. Ełaàwı ha gısınìyaı ̨htı t'à,Nǫ̀htsı̨
Dzęè ̨ taàt'eè nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è gık'eyahtıı sìı k'è ̨ę̀ eghàlagı̨ı ̨dà hǫt'e. 28Yek'èxa ełaàwı
hawhìle kò ełaàgıìhwhı ha k'àowo Pılate ts'ǫ̀ gogı̨ı ̨de. 29T'asìı hazǫǫ̀ weghǫ dek'eèhtł'èe sìı
hanì gıts'ò ̨ eghàlaı ̨dà tł'axǫò ̨, dechı ̨et'aa k'e gots'ǫ hodàgıachì gà kwe yìıwekw'ǫǫ̀ nègı̨ì ̨tǫ.
30Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı naìdà ayį̀ì ̨là, 31 eyıts'ǫ łǫ dzęę̀ ts'ǫ̀ Galılee nèk'e gots'ǫ kǫ̀ta Jerusalem
ts'ǫ̀ dǫ gıxè k'egedèe ı ̨lèe sìı gıaɂı.̨ Eyı dǫ gıdaà agòjàa sìı gòet'ı ̨ xè gogıado.

32 “Eyı godı nezı ̨ı̨ naxıts'ǫ̀ hats'edı: Įdèe whaà gots'ǫ Nǫ̀htsı̨ gocho ghàyatınıɂǫǫ sìı eyı
hǫt'e. 33Goxı ̨, gıza ats'ı̨ı ̨t'ee sìı, Zezì naìdà ayį̀į̀là t'à, gogha edeyatıì k'è ̨ę̀ eghàlaı ̨dà hǫt'e.
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ ts'ejı̨ı ̨ enı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è:

‘Nı̨ sìı Seza anet'e; hòt'a dıı dzęę̀ k'e Netàwhıhłı ̨,’ dek'eèhtł'è.
34Nò ̨htsı̨ naìdà ayį̀į̀là eyıt'à wekwò ̨ ehjı hǫıl̨ı ̨ ha nıìle. Eyı t'à weghǫ dıı hanì dek'eèhtł'è:

‘K'àowochoDavıdwexè sìghà hòɂǫ ha hotıì hanì wets'ǫ̀ yatı degaı whıhtsı̨ı ̨ sìı nı ̨ neghàɂà ha
hǫt'e,’ dek'eèhtł'è.

35Eyıts'ǫ k'achı ̨weghǫ dıı hanì dek'eèhtł'è:
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‘Nets'ǫ degaı elı ̨ı̨ sìıwekwǫ̀ ehjı ch'à wek'ènedì ha,’ dek'eèhtł'è.
36 “Davıd ededı̨ eda ekòNò ̨htsı̨ k'ę̀ę̀ eghàlaı ̨dà tł'axǫǫ̀ ełaı̨wo. Wèot'ı ̨ gàwekw'ǫǫ̀ nègı ̨ì ̨tǫ

eyıts'ǫ wekwǫ̀ ı ̨hjıì ajà. 37Hanìkò eyı dǫ Nǫ̀htsı̨ naìdà ayį̀ì ̨làa sìıwekwǫ̀ ı ̨hjıì ajà nıìle.
38 “Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, dıı wek'èahsǫ ha dehwhǫ: Zezì ededı ̨ wet'à gohołı ̨į̀ goghǫ nahoezhe.

Dıì eyı weghǫ naxıts'ǫ̀ gots'ede. 39 Dǫ hazǫò ̨ Zezì ehkw'ı adı gı ̨ı̨wǫǫ sìı Nǫ̀htsı̨ xè
ehkw'ıì agedle ha hǫt'e. Moses wenàowoò k'èahdì t'à hanì ehkw'ıì anaxedle ha dìì.
40Nakwenàoɂǫǫ dàgı ̨ı ̨dìı sìı hotıì naxıxè hagoıde sò ̨ǫ̀. Dıı hagedı ı ̨lè,

41 ‘Naxı ̨ seyatıì ghaahdlòo yàahłı ̨ı̨ sìı aàhkw'o xè ts'ehłı̨ laahde. Dıı nèk'e aahda ekìıyeè k'e
t'asìı nechàa eghàlaehda ha, eyı sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı ha-le. Dǫ hanaxègedı kò naxıgha
ehkw'ı agedı ha nıìle,’ dek'eèhtł'è,” Paul gòhdı.
42 Paul eyıts'ǫ Barnabas ełègehdèe-kǫ̀ gots'ǫ xàgeedè ha ekò dǫ gots'ǫ̀ hagedı, “Įdaà

dzęahta Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e nı ̨dè k'achı ̨ eyı godıì t'à goxè goahdo nǫò ̨,” gedı. 43 Ełegeèhdì
ghǫnahò ̨t'e ekò Israel got'ı̨ì ̨ łǫ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa Israel got'ı̨ì ̨ gınàowoò k'è ̨ę̀ agejàa
sìı Paul eyıts'ǫ Barnabas k'èè geède. Nò ̨htsı̨ edesǫnıwǫǫ̀ goghàıɂ̨ǫǫ sìı k'ę̀ę̀ aahda dǫ ts'ǫ̀
hagedı.

44K'achı ̨Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e nèhòıw̨o ekò gots'ǫ̀ K'àowowegodıì geèhkw'ǫ ha gı ̨ı̨wǫ t'à, eyı
kǫ̀godeè gots'ǫ k'àhdzǫ dǫ hazǫò ̨ łą̀ą ełèwhede. 45Dǫ haàtłǫǫ ełèwhede t'à, Israel got'ı̨ì ̨ sıì
ts'ohogeedı xè gıgha nezı ̨-le. Paul dàdıı sìı k'èch'a gogede.

46 Hanìkò Paul eyıts'ǫ Barnabas ededageedì-le, hagedı, “Naxı̨ sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ Nǫ̀htsı̨
weyatıì naxıts'ò ̨ hats'edı ha hǫt'e ı ̨lè. Hanìkò naxıghawedę aahłà eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀
aahda ha naxıgha wet'àaɂà-le t'à, dıì dǫ eyıì-le xàɂaa ts'ǫ̀ ats'ede ha. 47Gots'ǫ̀ K'àowo dıı
hadıì gots'ǫ̀ xàyaı̨htı ı ̨lè,

‘Naxı̨ sìı dǫ eyıì-le xàɂaa gıgha dzęh laaht'e anaxèhłà. Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ dànì edaxàgeedè ha
sìı gıts'ò ̨ haahdı ha,’ ” gòhdı ı̨lè.
48 Dǫ eyıì-le xàɂaa eyı nàgeèhzaa sìı hagedı egıìkw'o ekò sıì gınà ahodı eyıts'ǫ gots'ǫ̀

K'àowo weyatıì ghǫ nezı ̨ì ̨ agedı. Dǫ hazǫǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda ha Nǫ̀htsı̨ goghàhòıɂ̨ǫǫ
sìı hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı.

49 Eyı nèk'e hazǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo wegodıì dǫ ts'ǫ̀ ajà. 50 Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ dǫ xè
nıdahǫò ̨woò agį̀ì ̨là, ts'èko ahxee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨Nò ̨htsı̨ gı ̨ı̨wǫ eyıts'ǫ kò ̨godeè gha k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ gıxè
nàdahoowo. Paul eyıts'ǫ Barnabas k'èch'a nàdahogehdè t'à eyı nèk'e gots'ǫò ̨ xàgogeèhɂà.
51 Dǫ gots'ǫ̀ ehkw'ı eghàlagı ̨ı̨dà-le weghàà edek'ègeezǫ ha t'à, Paul eyıts'ǫ Barnabas
edekètł'a ehtł'è whìle agì ̨į̀là. Eyı tł'axǫò ̨ kǫ̀godeè Iconıum ts'ǫ̀ geède. 52 Hanìkò Nǫ̀htsı̨
wecheekeè kǫ̀ta Pısıdıan-Antıoch nàgedèe sìı sıì gınà xè YedàyehNezı̨ı ̨ t'à nàgetsoò agejà.

14
Paul eyıts'ǫ Barnabas kǫ̀ta Iconıum nèłegeètła

1 Iconıum ekǫ Paul eyıts'ǫ Barnabas Israel got'ı̨ì ̨ gıts'ǫ ełègehdèe-kǫ̀ ts'ǫ̀ agejà, t'aats'ǫǫ̀
hagıat'ì ̨ k'ę̀ę̀. Ekǫ nezı ̨į̀ dǫ ts'ǫ̀ gogı ̨ı̨de t'à, Israel got'ı̨ì ̨ łǫ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa łǫ,
gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. 2 Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ mǫ̀hdaa gıgha ehkw'ı-ahodı ha gı ̨ı ̨wǫ-
le sìı dǫ eyıì-le xàɂaa Nò ̨htsı̨ wecheekeè ts'ǫ̀ gınì nezı̨-le agogì ̨į̀là. 3 Eyıt'à Paul eyıts'ǫ
Barnabaswhaà gots'ǫ̀ eyı kǫ̀ta agı̨ı ̨t'è. Gots'ǫ̀ K'àowowesǫnıwǫ ghǫ ededageedì-le gogı ̨ı ̨de
eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨ enıìyah hogèhtsı ̨į̀ agǫ̀ǫ̀là t'à gıgodıì ehkw'ıı sìıwek'èhoedzǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 4Eyıt'à
kǫ̀godeè dǫ nàdèe sìı łats'ıgı ̨ı̨de, dǫ mò ̨hdaa Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ̀ agejà, eyıts'ǫ mǫ̀hdaa
Zezì wecheekeèdeè ts'ǫ̀ agejà. 5 Dǫ eyıì-le xàɂaa, eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨, gıts'ǫ̀ k'aodèe xè
Zezì wecheekeèdeè dagogì ̨ı ̨hɂa ha, eyıts'ǫ kwe t'à ełaàgogìhde ha, hanì ełexè yatı gèhtsı̨.
6-7Hanìkò Zezì wecheekeèdeè egıìkw'o t'à Lyconıa nèk'e ts'ǫ̀ agejà. Ekǫ kǫ̀godeè Lystra,
Derbe eyıts'ǫ wemǫò ̨ kǫ̀ta yàgòlaa sìı ı ̨łaà godı nezı̨ı ̨ t'à dǫ hoghàgogeehtǫ.

Paul eyıts'ǫ Barnabas kǫ̀ta Lystra eyıts'ǫ Derbe nèłegeètła
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8Kǫ̀ta Lystra ekǫ dǫ ı ̨łè k'eda-le wheda. Wegò ̨hłı̨ gots'ǫ ı ̨zhıì ts'ǫ̀ wekw'ǫǫ̀ ełaı ̨dèe t'à
k'eetło whìle. 9 Paul gode ekò eyı dǫ yeèhkw'ǫ. Paul hotıì yeghàeda, k'aàt'ıì ade ha wınì
nàtsoo yek'èezǫ, 10 eyıt'à yets'ò ̨ hadı, “Nàąwo!” Hayèhdı ts'ǫ̀et'ıì dǫ nıìtła gà k'edaà ajà.

11Paul hanì eghàlaı ̨dà dǫ łǫ gıaɂı ̨ekò edeyatıì k'ę̀ę̀ yagìzeh xè hagedı, “Gots'ǫ nǫ̀htsı̨, dǫ
nàke lanì gìgaat'ı̨ goghǫ nègı ̨ı ̨de!” gedı. 12 Į̀łak'aà goızì gehtsı̨. Barnabas, Zeuswìyeh agì ̨į̀là,
eyıts'ǫ Paul, ededı ̨ gogha gode elı̨ t'à, Hermes wìyeh agį̀į̀là. 13 Gıts'ǫ nǫ̀htsı̨ Zeus wets'ǫ
yahtıı-kǫ̀ gocho kò ̨ta gà nıwà-lea gòɂǫ. Zeus gha yahtıı elı ̨ı̨ sìı ekǫ dǫ hazǫò ̨ xè Barnabas
eyıts'ǫ Paul ts'ǫ̀ kò ̨ ghàgeedı ha nıwǫ t'à, ejıe eyıts'ǫ ı ̨t'ǫ̀chàamò ̨ht'a gogha nèyı ̨ı ̨la.

14Hanìkò Barnabas eyıts'ǫ Paul eyı ghǫ egıìkw'o ekò gıgha ehkw'ı-le t'à, edeɂeè edek'e
nàgį̀ı ̨hdlah. Gezeh xè dǫ nı ts'ǫ̀ tı ̨mǫgeède, hagògedı, 15 “Dànìghǫ aaht'ı̨? Goxı ̨ naxıxèht'eè
dǫ ats'ı ̨ı̨t'e. Naxıts'ǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ nèts'ı ̨ı̨ɂǫ. T'asìı wet'àaɂà-le k'alaahdèe sìı wedę aahłe,
Nò ̨htsı̨ edaa sìı wets'ǫ̀ aahde. Ededı ̨ sìı yak'e, dèe, tı eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ weyìı nàdèe sìı
yèhtsı ̨ hǫt'e. 16 Įnę̀ę sìı dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ edenàowoò k'ę̀ę̀ geeda ı ̨lè, hanìkò Nò ̨htsı̨ edets'ǫ̀
geèlı̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là. 17Hanìkò dèè k'e t'asìı whelaa sìı weghàà dǫ, Nǫ̀htsı̨ gǫ̀hłı̨ gık'èezǫ hǫt'e.
Yat'a gots'ǫ naxıgha chǫh ayehɂı ̨eyıts'ǫ t'asìı dehsheè ayehɂı.̨ Eyı weghàà dǫ ts'ǫ̀ wedzeè
nezı ̨wek'èts'eezǫ. Weghǫ shèts'ezhe łǫ naxıghàyele eyıts'ǫ naxıdzeè t'à naxınà anaxehɂı,̨”
Paul gòhdı. 18Paul hanì nezı ̨į̀ dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de, hanìkò k'àhdzǫ gots'ǫ̀ kǫ̀ ghàgı ̨ı̨dì t'e.

19Eyı tł'axǫǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨mò ̨hdaa, kò ̨ta Antıoch eyıts'ǫ kò ̨ta Iconıum gots'ǫ eyı nègı ̨ı ̨de.
Barnabas eyıts'ǫ Paul k'èch'a gogı ̨ı̨de t'à, dǫ hazǫò ̨ xè nàdahoowo hogèhtsı ̨. Paul kwe t'à
gııhdè, eyı tł'axǫǫ̀ ełaı ̨wo ne gı ̨ı̨wǫ t'à eyı kǫ̀ta gots'ǫ xàgeèlì. 20Hanìkò Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
Paul wemǫǫ̀ nègı̨ı ̨de ekò Paul nıìtła gà k'achı ̨ kǫ̀godeè ts'ǫ̀ naèhtła. Ek'èdaedzęę̀ k'e Paul
eyıts'ǫ Barnabas kò ̨godeè Derbe ts'ǫ̀ agejà.

Paul eyıts'ǫ Barnabas kǫ̀ta Antıoch nǫǫ̀łegeètła
21 Kò ̨ta Derbe godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ hoghàgogeèhtǫ, dǫ łǫ gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. Eyı

tł'axǫò ̨ kò ̨ta Lystra, Iconıum eyıts'ǫ Antıoch ts'ǫ̀ anagejà. 22 Ekǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè gınì
nàtsoòagogelehagots'ǫ̀ gogı̨ı ̨de, hagògedı, “Hoìla łǫ gotehoowııdaats'ǫ̀Nǫ̀htsı ̨Wenàowoò
k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goyats'eedè hǫt'e,” gògedı. 23 Paul eyıts'ǫ Barnabas kǫ̀ta k'egıadèe sìı Nǫ̀htsı̨
wecheekeè gha k'aodèe gį̀ì ̨hchì. Yagehtıı xè edegegǫ t'à Nò ̨htsı̨ ghàgogì ̨ı ̨la, Nǫ̀htsı ̨ ghǫ
gınì nàtso t'à. 24Eyı tł'axǫǫ̀ Pısıdıanèk'e gok'egı̨ì ̨de t'à Pamphylıanèk'e ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨de. 25Kǫ̀ta
Perga, ekǫ Nò ̨htsı̨ weyatıì t'à dǫ hoghàgogeèhtǫ. Eyı tł'axǫǫ̀ kò ̨ta Atalıa ts'ǫ̀ agejà.

26 Kǫ̀ta Atalıa gots'ǫ kǫ̀godeè Antıoch ts'ǫ̀ nageèɂe. Nǫ̀htsı ̨ gok'èdì ha eyıts'ǫ wegha
eghàlageeda ha t'à, ekǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ Nò ̨htsı̨ ghàgogì ̨ı ̨la ı̨lè. Eyı la sìı dıì gıghǫ nǫǫt'e.
27 Kǫ̀godeè Antıoch nègı ̨ı ̨ɂe ekò Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ xè ełegıadì. Nò ̨htsı ̨ dànì goxè
eghàlaı ̨dà eyıts'ǫ dànì Nò ̨htsı̨ dǫ eyıì-le xàɂaa gınì nàtsoò agò ̨ǫ̀làa sìı hazǫǫ̀ gots'ǫ̀ hagedı.
28Paul eyıts'ǫ Barnabas ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè xè whaà agı ̨ı̨t'è.

15
Zezì wecheekeèdeè eyıts'ǫ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ełègı̨ı̨de

1 Dǫ mò ̨hdaa Judea nèk'e gots'ǫ kǫ̀ta Antıoch nègı̨ı ̨de. Eyı dǫ nìıd̨ee sìı Nǫ̀htsı̨
wecheekeè hoghàgogeehtǫ, hagògedı, “Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ naxıkwò ̨ k'e nàt'à-le nı ̨dè
edaxàahdè ha dìì,” gògedı. 2 Eyı hagedıı sìı Paul eyıts'ǫ Barnabas gha ehkw'ı agedı-
le t'à eyı ghǫ sıì gots'ǫ̀ nàyagı ̨ı ̨htı. Eyı nàowo ghǫ Zezì wecheekeèdeè eyıts'ǫ k'aodèe
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dagogeehke ha t'à Paul, Barnabas eyıts'ǫ dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı mò ̨hdaa kǫ̀ta
Jerusalem ts'ǫ̀ agogele ha gogį̀ì ̨hchì. 3 Nò ̨htsı ̨ wecheekeè ekǫ ts'ǫ̀ gogeèhɂà. Phoenıcıa
nèk'e eyıts'ǫ Samarıa nèk'e gok'egı̨ì ̨de ekò dànì dǫ eyıì-le xàɂaa Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ agejàa sìı ghǫ
goxè gogedo. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ sıì gınà dìì. 4 Jerusalem nègı ̨ı ̨de ekò Zezì
wecheekeèdeè, Nò ̨htsı̨ wecheekeè eyıts'ǫ gogha k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gınà xè goxè ełègede.
Paul eyıts'ǫ Barnabas dànì Nò ̨htsı̨ goxè eghàlaı̨dàa sìı hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hagedı.
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5Hanìkò gıgha-ehkw'ı-ahodıı-dǫò ̨mò ̨hdaa Pharısee gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı, negı ̨į̀de gà hagedı, “Dǫ eyıì-
le xàɂaa gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gıkwǫ̀ k'e nàt'à ha hǫt'e, eyıts'ǫMoses wenàowoò k'èagı ̨ı ̨t'e ha hǫt'e,” gedı.

6Zezì wecheekeèdeè eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı eyı ghǫ gogede ha ełègede. 7Whaà gogı ̨ı ̨de
tł'axǫò ̨ Peter nıìtła gà gots'ǫ̀ hadı, “Sèot'ı̨ı ̨, ı ̨dèe whaà-le ekò sexè dàgòjàa sìı wek'èahsǫ
hǫt'e. Nò ̨htsı̨ sìı dǫ eyıì-le xàɂaa gıgha ehkw'ı-ahodı ha nıwǫ t'à, gıts'ǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ nèehɂà
ha sèhdı ı ̨lè. 8 Nò ̨htsı̨ sìı goınì t'à dàts'ı̨ı ̨wǫǫ sìı hazǫǫ̀ yek'èezǫ hǫt'e. Dǫ eyıì-le xàɂaa
ededı ̨ sı wets'ǫ dǫ gı̨ı ̨lı ̨ ha nıwǫ t'à, goxèht'eè Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gok'e ayį̀ì ̨là. 9Goxèht'eè lanì
goghàlaı ̨dà, gıgha ehkw'ı-ahodı t'à gıdzeè degaı agò ̨ǫ̀là. 10Nǫ̀htsı̨ hanì ha nıwǫ nı̨dè ayìıha
Nò ̨htsı̨ weahdzà? Dǫ eyıì-le xàɂaa Nò ̨htsı̨ gı ̨ı̨wǫǫ sìı eyı nàowo nedà lanıı gık'e nèts'ele ha
dìì. Gocho eyıts'ǫ goxı̨ sı gogha nedàa t'à wek'ę̀ę̀ ts'eeda ha dìì ı̨lè. 11 Ì ̨le, hagets'ele ha
dìì! Gots'ǫ K'àowo Zezì goxı ̨ gots'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à edaxàgoı̨laa sìı gogha ehkw'ı hǫt'e. Dǫ eyıì-le
xàɂaa ededı̨ sı hanì edaxàgoı ̨la hǫt'e,” Peter gòhdı.

12 Barnabas eyıts'ǫ Paul gogede ekò dǫ hazǫò ̨ ełèwhedee sìı ts'èwhı ̨į̀ egeèhkw'ǫ. Dànì
Nò ̨htsı̨ gots'àıd̨ì t'à dǫeyıì-lexàɂaaghaenıìyahhogèhtsı ̨ı ̨ sìıghǫgıìkw'o. 13Barnabas eyıts'ǫ
Paul hòt'a gogı ̨ı̨de tł'axǫǫ̀ James xàyaı ̨htı, hadı, “Sèot'ı ̨ı̨, seàhkw'ǫ. 14 Įdì whaà-le ekò Sımon
gots'ǫ̀ goı̨de ı ̨lè. Dànì Nò ̨htsı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ Israel got'ı̨į̀ agı̨ı ̨t'e-le kò gıta ts'ǫ dǫ gòì ̨hchìı
ı ̨lè, eyı weghàà dǫ hazǫò ̨ edaxàgole ha nıwǫwek'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là. 15Nakwenàoɂǫǫ sìı eyı
xèht'eè gogı̨ı ̨de ı ̨lè, dıı hagedıì gı ̨ı ̨tł'è ı ̨lè:

16 ‘Gots'ǫ̀ K'àowo dıı hadı: Eyı hagòjà tł'axǫǫ̀-ı ̨dè jǫ ts'ǫ̀ anahde ha. K'àowocho Davıdwekǫ̀
gots'ǫ dǫ ts'ıɂǫ̀ geèdee sìı gıxè sıìnagohłe ha. 17Hanì-ı ̨dè dıı nèk'e wets'ǫ dǫ gıghàhoòwoo sìı
gots'ǫ̀K'àowohagı̨ı ̨wǫǫ̀agedeha. Eyıts'ǫdǫeyıì-lexàɂaasıızì t'à-aget'ı̨ı̨ sìıededı̨ sı sehagı ̨ı̨wǫ
ha. Gots'ǫ̀ K'àowo ededı̨ eyı hazǫǫ̀ yeghàlaedaa elı ̨ı̨ sìı, hadı hǫt'e,’ nakwenàoɂǫǫ hagedıì
gı ̨ı̨tł'è ı̨lè.

18Eyı sìıwhaà gots'ǫ dǫ gık'èezǫ hǫt'e.
19 “Eyıt'à sı̨ dıı hahwhǫ, dǫ eyıì-le xàɂaaNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ agejàa sìı deɂǫ̀ò ̨hoìla agets'ele ha-le.

20Hanìkò dıı hats'edıì gıts'ǫ̀ ts'ı ̨ı ̨tł'è nı ̨dè nezı ̨ ha, ‘Bò nǫ̀htsı ̨ hòèlı ̨ı̨ ghàgeedıı sìı aahdè-le.
Hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ ełek'alaahdèe-le. Tıts'aàdìı gık'à dahdlì t'à ełǫò ̨wıı sìı gıkwǫ̀ aahdè-le, eyıts'ǫ edoò
aahdǫ-le,’ gìts'edı ı̨lè. 21 Įnę̀ę whaà gots'ǫ kò ̨ta hazǫǫ̀ yàgòlaa sìı hanì Moses wenàowoò t'à
dǫhoghàgogeèhtǫhǫt'e. Eyıts'ǫNò ̨htsı̨ Dzęę̀ taàt'eè ełègehdèe-kǫ̀ goyìıwenı̨htł'è gık'eyahtı
hǫt'e,” James hadıì gots'ǫ̀ goı̨de.

Zezì wecheekeèdeè eyıts'ǫ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı enı ̨htł'è gı̨ı̨tł'è
22Eyıt'à Zezì wecheekeèdeè, k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ Paul eyıts'ǫ

Barnabas gıxè dǫ kò ̨ta Antıoch ts'ǫ̀ gogeehɂà ha dǫmǫ̀hdaa gìhchı ha gı̨ı ̨wǫ. Eyıt'à Zhıdàà
(Barsabas sı wìyeh) eyıts'ǫ Sılas sı gį̀ì ̨hchì. Eyı dǫ nàke gogha k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ hǫt'e. 23 Dıı
hanì gots'ǫ̀ egı̨ı ̨tł'è:

“Gòet'ı̨ı ̨, dǫ eyıì-le xàɂaa gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı kò ̨ta Antıoch, Syrıa nèk'e eyıts'ǫ Cılıcıa
nèk'e nàgedèe sìı gıts'ò ̨ aatł'è. Dıı enı ̨htł'è sìı Zezì wecheekeèdeè eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı
egı ̨ı̨tł'è hǫt'e.

“Naxıxè sìghà welè!
24 “Gota gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa naxıts'ǫ̀ nègı̨ı ̨dee sìı naxıgha hoìla gehtsı̨ı̨, gıghǫ ts'ıìkw'o

hǫt'e. T'asìı hoghànaxegeehtǫǫ sìı wet'à naxınì tsì ̨gehwhı ha aget'ı ̨. Hanìkò eyı
dǫ godahxà gogede nıìle. 25 Eyıt'à dǫ mò ̨hdaa gıts'ì ̨hchì gà goàgı̨ą nàke Barnabas
eyıts'ǫ Paul, gıxè naxıts'ǫ̀ agets'ele ha. 26 Eyı dǫ nàke sìı Zezì-Krı gha eghàlageeda t'à
ełaàgede ha sǫnı kò edeghǫ nànıgedè-le. 27 Zhıdàà eyıts'ǫ Sılas gıxè naxıts'ǫ̀ agets'ele
ha, ayìı dek'enèts'ı ̨ı ̨tł'èe sìı ehkw'ı naxıts'ǫ̀ hagedı ha. 28 Goxı ̨, Yedàyeh Nezı ̨ı̨ xè dıı
hats'ı̨ı ̨wǫ, t'asìı wèhoedı-le sìı k'èaht'e ha naxıts'ı ̨ı̨hwhǫ-le. Nàowo dıı haàtłǫ zǫ k'èahdì
ha naxets'ı̨ı ̨hwhǫ: 29 Bò nò ̨htsı̨ hòèlı̨ı ̨ ghàgeedıı sìı aahdè-le. Edoò aahdǫ-le. Tıts'aàdìı
gık'à dahdlì t'à ełǫò ̨wıı sìı gıkwǫ̀ aahdè-le. Hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ ełek'alaahdè-le. Eyı haàtłǫ k'èahdì
nı ̨dè naxıxè sìghà ha,” hagedıì gots'ǫ̀ gı ̨ı̨tł'è.
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30 Eyıt'à dǫ dı̨ kǫ̀ta Antıoch ts'ǫ̀ gogeèhɂà. Ekǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè łą̀ą nègogì ̨ı̨wa gà
enı ̨htł'è gıda aatł'èe sìı goghàgı ̨ı ̨ɂa. 31 Enı ̨htł'è k'eyagı̨ı ̨htı, yatı nezı ̨ı ̨ gıìkw'o t'à sıì gınà.
32 Zhıdàà eyıts'ǫ Sılas ededı ̨ nakwenàoɂǫǫ gı̨ı ̨lı ̨ t'à dǫ gınì nàtso ha nezı ̨ì ̨ gots'ǫ̀ gogı̨ı ̨de.
33-34Whaà-lea ts'ǫ̀ kò ̨ta Antıoch goxè agı̨ı ̨t'è tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Jerusalem dǫ gogı̨ı ̨hɂàa sìı ts'ǫ̀
anagejà. Nò ̨htsı̨ wecheekeè kǫ̀ta Antıoch nàgedèe sìı kò ̨ta Jerusalem Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
nàgedè ts'ǫ̀ yatı nègı ̨ı̨ɂǫ, “naxıxè sìghà welè,” gògedı. 35 Paul eyıts'ǫ Barnabas ededı ̨ t'aa
kǫ̀taAntıochageèhkw'e. Ededı ̨eyıts'ǫNò ̨htsı̨wecheekeèeyıì-le łǫ xè gots'ǫ̀ K'àowoweyatıì
t'à dǫ hoghàgogeehtǫ.

Paul eyıts'ǫ Barnabas ełek'è ̨è ̨ agı ̨ı̨wǫ-le
36 Łatsaa hoòwo tł'axǫǫ̀ Paul, Barnabas ts'ǫ̀ hadı, “Kǫ̀ta hazǫò ̨ yàgòlaa sìı gots'ǫ̀ K'àowo

weyatıì t'à gıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı ̨de ı̨lèe sìı k'achı ̨ gıts'àłıìtła, gòet'ı ̨ gıgha ehkw'ı-ahodıì agejàa sìı
dàgı ̨ı̨t'e lì gha,” yèhdı. 37 Barnabas, John-Mark goxè awede nıwǫ. 38Hanìkò John-Mark
kǫ̀ta Pamphylıa ekǫ gots'ǫǫ̀ naèhtła ı ̨lè, eyıts'ǫ goxè eghàlaı̨dà-le t'à Paul, John-Mark
goxè at'ı ̨ ha nıwǫ-le. 39 Paul eyıts'ǫ Barnabas eyı ghǫ sıì ełek'ę̀ę̀ agı ̨ı̨wǫ-le t'à ı ̨łak'aà
agejà. Barnabas, John-Mark edexè ayį̀ì ̨là gà, Cyprus dı nechàawheɂǫǫ ts'ǫ̀ geèɂe. 40Paul
t'aa Sılas edexè ayį̀ì ̨là. Nageedè kwe Nò ̨htsı̨ nezı ̨į̀ gok'èdì ha t'à Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
gok'eèyagı̨ı ̨htı. 41 Paul, Syrıa nèk'e eyıts'ǫ Cılıcıa nèk'e gok'ıìtła, ekǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
nàgedèe sìı gınì nàtsoò agò ̨ǫ̀là.

16
Tımothy, Paul eyıts'ǫ Sılas goxè ajà

1 Paul, kò ̨ta Derbe eyıts'ǫ kǫ̀ta Lystra nàhtła, Nò ̨htsı ̨ wecheekeè ı̨łè Tımothy wìyeh ekǫ
nàdè. Tımothy wemǫ Israel got'ı̨ì ̨ hǫt'e eyıts'ǫ wegha ehkw'ı-ahodı hǫt'e, hanìkò wetà
Greece got'ı ̨į̀ hǫt'e. 2 Kǫ̀ta Lystra eyıts'ǫ kǫ̀ta Iconıum gots'ǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè Tımothy
ghǫ nezı ̨ì ̨ gogede. 3 Paul, Tımothy edexè kò ̨ta ayele ha nıwǫ, eyıt'à Moses wenàowoò
k'ę̀ę̀ wekwò ̨ k'e nàat'a ayį̀ì ̨là. Israel got'ı̨ì ̨ eyı nàgedèe sìı Tımothy wetà Greece got'ı̨ì ̨ ne
gık'èezǫ t'à ayį̀į̀là. 4Kǫ̀ta yàgòlaa gota k'egedè ekò Zezìwecheekeèdeè eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
Jerusalem ekǫ nàowo dǫ gha gèhtsı̨ ı̨lèe sìı k'èagı̨ı ̨t'e ha gògedı. 5Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
hazǫò ̨ gınì nàtsoò ajà, eyıts'ǫ dzę taàt'eè dǫ łǫ gotagı ̨ı̨de.

Paul wenazhıı xègoèht'ì ̨
6 Paul eyıts'ǫ dǫ gıxè at'ı̨ı ̨ sìı Phrygıa nèk'e eyıts'ǫ Galatıa nèk'e hazǫò ̨ k'egıadè, hanìkò

Yedàyeh Nezı ̨ı̨ Asıa nèk'e godı nezı ̨ı ̨ dǫ ts'ǫ̀ agı̨ì ̨là agò ̨ǫ̀là-le. 7 Mysıa nèk'e ts'ǫ̀ nıwà-le
nègı̨ı ̨de ekò Bıthynıa nèk'e agede ha hogeèhdzà hanìkò Zezì wets'ǫ Įnì Degaı ekǫ agejà-le
agò ̨ǫ̀là. 8Eyıt'àMysıanèk'e goxa geèhde, kò ̨ta Troas ts'ǫ̀ agejà. 9Eyı toò k'e Paulwenazhıı
xègoèht'ì ̨. Macedonıa nèk'e gots'ǫ dǫ nàwo xè yeghǫnàdaetì, hadı, “Gonèk'e Macedonıa
ts'ǫ̀ anede, gots'ànedı,” yèhdı,wenazhıı hagòjà. 10Paul wenazhıı xègoèht'į̀ tł'axǫò ̨ ekòet'ıì
Macedonıa nèk'e ts'ǫ̀ ts'eedè ha sınìts'ı ̨ı̨de. Nǫ̀htsı ̨ hagòhdı wek'èts'eezǫ t'à, ekǫ godı nezı̨ı ̨
dǫ gıghàts'eɂà ha ts'eède.

Lydıawegha ehkw'ı-ahodıì ajà
11Kǫ̀ta Troas gots'ǫ ts'eèɂe, kǫ̀ta Samothrace ts'ǫ̀ ehkw'ıì ats'ejà. Ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta

Neapolıs ts'ǫ̀ ts'eède. 12Eyı gots'ǫ kò ̨godeè Phılıppı ts'ǫ̀ ats'ejà. Roman got'ı̨ì ̨ eyı kò ̨godeè
gogèhtsı ̨ ı̨lè. Macedonıa nèk'e hazǫò ̨ gogha kǫ̀godeè wet'àaɂà hǫt'e. Whaà-lea gots'ǫ̀ eyı
nàts'ı̨ı ̨dè.

13Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e kǫ̀ta gà deh nıɂàa ekǫ dǫ yagehtı ha sǫnı ts'ı ̨ı ̨wǫ t'à, ekǫ ts'ǫ̀ ats'ejà.
Ts'èko mò ̨hdaa eyı łą̀ą nègı ̨ı ̨dee sìı gıxè ts'eèhkw'e eyıts'ǫ gıts'ò ̨ gots'ı ̨ı ̨de. 14 Ts'èko ı ̨łè eyı
goèhkw'ǫǫ sìı Lydıawìyeh. Eyı ts'èko kǫ̀godeè Thıyatıra gots'ǫ ɂehtł'ı ̨-dek'oo weghǫ nàedìı
dǫò ̨ elı ̨ eyıts'ǫNò ̨htsı̨-ghàtsì ̨edıı-dǫǫ̀ elı ̨. Eyı ts'èko sìı Paul dàdıı yeèhkw'ǫ t'à gots'ǫ̀ K'àowo
wegha ehkw'ı-ahodı ayį̀ì ̨là. 15 Eyı ts'èko ededı ̨ eyıts'ǫ dǫ yekǫ̀ nàgedèe sìı gık'ètaìdzǫ, eyı
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tł'axǫò ̨wekǫ̀ ts'ǫ̀ agò ̨ǫ̀là, hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo segha ehkw'ı adı aht'e seahwhǫ nı̨dè sekǫ̀
aaht'e,” gòhdı. Goghǫ daèhnǫ t'à wekǫ̀ ts'ǫ̀ ats'ejà.

Paul eyıts'ǫ Sılas gıdaàtǫ
16 Įłàà Israel got'ı̨į̀ edı̨ì ̨ yagehtıı k'è gòɂǫǫ ts'ǫ̀ ts'adè ekò t'eekoa dǫ nàyeèhdìı sìı

goghaetła. Įnìłıı̨ ̨wets'ǫ̀-èlı ̨ t'à nadąą̀ k'eet'į̀. Nadąà ̨ gode t'à,wets'ǫ̀ k'àhogedè gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gha
sǫǫ̀mba łǫ ehtsı̨. 17 Eyı t'eekoa Paul eyıts'ǫ goxı ̨ gok'èè k'etło xè hadıì yaìzeh, “Dıı dǫ sìı
Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı ̨-lewecheekeè agı ̨ı̨t'e. Dànì edaxàts'eedè ha sìınaxıts'ǫ̀ hagedı ha,”
hadıì yaìzeh. 18Łǫ dzęę̀ ts'ǫ̀ hadı xè gok'èè k'eda. Nǫǫdea Paul wegha dìì agòjà t'à yets'ǫ̀
naɂa gà ı ̨nìłıı̨̨ ts'ǫ̀ hadı, “Zezì wıızì dahxà t'eekoa weyìı gots'ǫ xàıt̨łe!” yèhdı. Ekòet'ıì ı̨nìłıı̨ ̨
wets'ǫò ̨ ajà.

19T'eekoa ts'ǫ̀ k'ahogedègı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìık'achı ̨gıt'à sǫǫ̀mbagehtsı̨ ha-le gık'èezǫ t'àPaul eyıts'ǫ
Sılas dagogıachì. Kǫ̀ta k'aodèe ts'ǫ̀ agogele ha t'asìı nàedìı k'è yàgòlaa ekǫ ts'ǫ̀ gogeèwa.
20K'aodèe nadąà ̨ nègogì ̨ı̨wa, hagedı, “Dıı dǫ Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e, gıts'ıhɂǫ̀ kǫ̀ta hazǫò ̨ dǫ xè
nàdahoowo. 21Goxı ̨ Roman got'ı̨į̀ ats'ı ̨ı̨t'ee sìı gonàowoò k'èch'a dǫ hoghàgogeehtǫ,” gedı.

22 Hagedı t'à dǫ łǫ Paul eyıts'ǫ Sılas k'èch'a gogedeè agejà. Eyıt'à k'aodèe gıyatıì k'e
gıgoht'ǫò ̨ gok'e nàgì ̨ı̨hdlah gà nàgogı ̨ı̨hkwa. 23Hòtł'ò nàgogı̨ı ̨hkwa tł'axǫǫ̀ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀
ts'ǫ̀ agogì ̨į̀là. Dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-dǫǫ̀ hotıì nezı ̨ì ̨ goxoehdı ha gıìhdı. 24Hagedı t'à kǫ̀ goyìı
xàts'etła ha dìì sìı nègogì ̨ı̨wa, eyıts'ǫ gıkechı ̨į̀ dechı ̨ t'à wedaàdoò agı̨ì ̨là.

25 Totanı ekìıyeè k'e Paul eyıts'ǫ Sılas yagehtı xè Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ gejı̨, dǫ eyıì-le gıdanìıl̨aa
sìı gogeèhkw'ǫ. 26Hǫtsaa dèè hòtł'ò nàgoèhdǫ t'à yìetł'aà hazǫò ̨ nàedaà ajà. Ekòet'ıì enìıt̨ǫ
hazǫò ̨ ehghàà enìxànııtł'ı, eyıts'ǫ dǫhazǫò ̨ satsò ̨tł'ıì gık'ewhelaa sìınàıt̨ł'ı. 27Dǫ-danìıl̨aa-
k'èdìı-dǫǫ̀ ts'ı ̨ı̨wo. Dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ enìıt̨ǫ hazǫò ̨ enìxàıl̨a yaɂı ̨ekò behcho edets'ò ̨ xàechì, dǫ
hazǫò ̨ xàtı̨mǫgeède sǫnı nıwǫ t'à ełaàdìwı ha k'ehoɂa. 28Hanìkò Paul yets'ò ̨whezeh, hadı,
“T'asadı̨ı ̨le-le, hazǫò ̨ jǫ ts'eèhkw'e hǫt'e,” yèhdı.

29 Eyıt'à dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-dǫǫ̀, ek'aèk'ǫ sets'ǫ̀ ààhchı, gòhdı. Ekòet'ıì goyaèhtła gà,
dèhyeh t'à Paul eyıts'ǫ Sılas gogà nàgòıh̨gè. 30 Xàgoèwa tł'axǫǫ̀ dagoehke hadı, “K'àowo,
edaxàseetè gha ayìı dàhłe ha?” gòhdı.

31Gıts'ǫ̀ hadı, “Zezì gots'ǫ̀ K'àowo ehkw'ı adı neewǫ nı̨dè edaxàneetè ha, eyıts'ǫ nèot'ı ̨
nexè nàgedèe sı edaxàgeedè ha,” gıìhdı. 32 Eyıt'à ededı ̨ eyıts'ǫ wekǫ̀ dǫ nàdèe sìı gots'ǫ̀
K'àowo weyatıì t'à gots'ǫ̀ gogı ̨ı̨de. 33 Totanı ekìıyeè k'e dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-dǫò ̨ whatsǫǫ̀
nègòıw̨a gà gokaà k'enaı̨htso. Eyı tł'axǫò ̨ ededı ̨ eyıts'ǫ wèot'ı ̨ hazǫǫ̀ ekòet'ıì gık'ètaìdzǫ.
34 Dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-dǫǫ̀ Paul eyıts'ǫ Sılas edekǫ̀ ts'ǫ̀ nagòowa, eyıts'ǫ shègetı̨ ha t'asìı
goghàıd̨ì. Nò ̨htsı̨ yegha ehkw'ı adıì ajà t'à sıì wınà,wèot'ı ̨ sı hazǫǫ̀ gınà.

35 K'omǫǫ̀dǫǫ̀ dzęh agòjà ekò kǫ̀ta k'aodèe edecheekeè dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-dǫò ̨ ts'ǫ̀
gogeèhɂà. Yatı gıdanìıɂ̨ǫ hagedı, “Eyı dǫ xàgeedè agı̨ı ̨le,” gıìhdı. 36Eyıt'à dǫ-danìıl̨aa-k'èdìı-
dǫǫ̀ Paul ts'ǫ̀ hadı, “Kǫ̀ta k'aodèe, nı̨ eyıts'ǫ Sılas xàahdè ha naxègedı. Eyıt'à naahdè ha
dìì-le. Naxıxè sìghà welè,” gòhdı.

37 Hanìkò Paul kǫ̀ta k'aodèe cheekeè ts'ǫ̀ hadı, “Gosınìyagı̨ı ̨htı-le et'ıì dǫ daà
nàgogı̨ı ̨hkwa. Roman got'ı̨ì ̨ k'ę̀ę̀ goıtà kò dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agogì ̨į̀là. Ekìı hanì dǫ naàhtǫ
nagogeehɂà ha gı ̨ı̨wǫ nì? Ì ̨le, ededı̨ gots'ǫ̀ gııdè gà xàgogııwa,” gòhdı.

38Kǫ̀ta k'aodèe cheekeè Paul dàdıı sìı hazǫò ̨ k'aodèe ts'ǫ̀ hagedı. K'aodèe, Paul eyıts'ǫ
Sılas,Romangot'ı̨ì ̨k'ę̀ę̀ gııtàgok'èhogeèhzàekògeèhyeh lagejà. 39K'aodèe,Paul eyıts'ǫSılas
ts'ǫ̀ dǫ nezı̨ı ̨ gı ̨ı ̨lı̨ ha gı ̨ı ̨wǫ t'à dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ xàgogeèwa, ts'èwhı̨ì ̨ kǫ̀ta ts'ǫǫ̀ naahdè
gògedı. 40Paul eyıts'ǫ Sılas dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ xàgeède tł'axǫò ̨ Lydıawekǫ̀ ts'ǫ̀ t'akwełǫ̀ǫ̀
agejà. EkǫNò ̨htsı̨ wecheekeè xè gıakw'è. Yatı nezı̨ı ̨ t'à nàgetsoò agogì ̨į̀là tł'axǫǫ̀ nageèhde.

17
Paul eyıts'ǫ Sılas kǫ̀ta Thessalonıca nèłegeètła
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1Kǫ̀godeè Amfıpolıs eyıts'ǫ Apollonıa goxa geède, kò ̨godeè Thessalonıca ts'ǫ̀ agejà. Ekǫ
Israel got'ı̨ì ̨ gıts'ǫ ełègehdèe-kǫ̀ gòɂǫ. 2 Paul t'aats'ǫǫ̀ ełègehdèe-kǫ̀ at'ı ̨ ı ̨lè t'à ekǫ ts'ǫ̀ ajà.
Taı dzęahta ts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ k'e Nǫ̀htsı ̨ Nı̨htł'è gots'ǫ dǫ hoghàgoehtǫ. 3 Ayìı dek'eèhtł'è
ghàà gots'ǫ̀ goı ̨de, “Chrıst daı ̨ɂa ha, eyıts'ǫ ełaı ̨wo gots'ǫ naìdà ha. Dıı Zezì weghǫ naxıts'ǫ̀
gohdee sìı Chrıst hǫt'e,” gòhdı. 4 Israel got'ı̨į̀ mò ̨hdaa ehkw'ı adı gı ̨ı ̨wǫ t'à Paul eyıts'ǫ Sılas
xè aget'ı̨ì ̨ agejà. Greece got'ı̨ì ̨Nò ̨htsı̨ gı̨ı ̨wǫ sı łǫ eyıts'ǫ ts'èko ahxee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sı łǫ goxè aget'ı̨.

5Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe sìı goghǫ ts'ohogeedı. Kǫ̀ta gots'ǫ dǫ laòt'ı̨-le nàgı̨ı ̨htsı̨
gà kò ̨godeè nı ts'ǫ̀ dǫ łǫ xè nıdahogı ̨į̀hdè. Jason wekǫ̀ ts'ǫ̀ łegeèhza ekǫ Paul eyıts'ǫ Sılas
hagı ̨ı̨wǫ, dǫ nı ts'ǫ̀ gogeewa ha gı ̨ı̨wǫ t'à. 6Hanìkò gokawhį̀agejà t'à Jason xàgeèlì eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ wecheekeè sı mò ̨hdaa kò ̨godeè gha k'aodèe ts'ǫ̀ gogeèwa. Hagedıì gezeh, “Dıı
dǫ, hazǫò ̨ nèk'e dǫ xè hoìla hogehtsı ̨ı̨ sìı dıì jǫ nègı̨ı ̨de, 7 eyıts'ǫ Jason edekǫ̀ ts'ǫ̀ agò ̨ǫ̀là.
Dıı dǫ aget'ı ̨ı̨ sìı dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar wenàowoò k'èch'a aget'ı̨. Dıı hagedı, k'àowocho
eyıì-le gǫ̀hłı ̨ ne, eyı sìı Zezì wìyeh ne,” hagedıì gezeh. 8Hagedı gogıìkw'o ekò dǫ hazǫò ̨
eyıts'ǫ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı, sıì nıdahogı ̨ì ̨hdè. 9 Jason eyıts'ǫ dǫ gıxè at'ı̨ı ̨ sìı sǫǫ̀mba łǫ edek'èxa
nàgeehdì agogį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀, nagogeèhɂà.

Paul eyıts'ǫ Sılas kǫ̀ta Berea nèłegeètła
10ToagòjàekòNò ̨htsı̨wecheekeè,Paul eyıts'ǫSılaskò ̨taBerea ts'ǫ̀ agogį̀ì ̨là. Ekǫnègı ̨ı ̨de

ekò Israel got'ı̨į̀ gıts'ǫ ełègehdèe-kǫ̀ ts'ǫ̀ agejà. 11 Israel got'ı̨ì ̨ kǫ̀ta Berea nàgedèe sìı kǫ̀ta
Thessalonıca got'ı̨į̀ nahk'e gınezı ̨. Godı nezı ̨ı ̨ gıìkw'o t'à gınà. Asį̀ì ̨ Paul ehkw'ı gode gı ̨ı ̨wǫ
t'à dzę taàt'eèNò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'eyagehtı. 12 Israel got'ı̨ì ̨ łǫ gıgha ehkw'ı-ahodı, eyıts'ǫGreek
gots'ǫ ts'èko ahxeemò ̨hdaa, eyıts'ǫ Greek gots'ǫ dǫzhìı łǫ goxè aget'ı ̨.

13 Israel got'ı̨ì ̨ Thessalonıca nàgedèe sìı Paul kǫ̀ta Berea Nǫ̀htsı̨ yatıì t'à dǫ hoghàehtǫ
ghǫ gıìkw'o t'à ekǫ ts'ǫ̀ geède. Dǫ łǫ Paul k'èch'a nıdahogı ̨į̀hdè agogį̀ì ̨là. 14 Eyıt'à ekòet'ıì
Nò ̨htsı̨ wecheekeè Paul tıchobàa ts'ǫ̀ ajà agı̨ì ̨là, hanìkò Sılas eyıts'ǫ Tımothy kǫ̀ta Berea
ageèhkw'e. 15Dǫ Paul xè agejàa sìı kǫ̀godeè Athens ts'ǫ̀ geèhchì. Eyı dǫ ek'èt'à nageedè
kwe, Paul, edecheekeè Sılas eyıts'ǫ Tımothy godanatı̨ı ̨ɂǫ, ı̨whąà ̨ sets'ǫ̀ aahde nǫò ̨, gòhdı.

Paul kò ̨ta Athens dǫ ts'ǫ̀ gode
16Paul kò ̨godeèAthens godanaèhɂı ̨ekònǫ̀htsı̨ eyıì-lexàɂaa łǫ hòèlı ̨ı̨ nàwheɂaa yaɂı ̨t'à sıì

wegha dìì. 17 Eyıt'à ełègehdèe-kǫ̀ goyìı Israel got'ı̨į̀ eyıts'ǫ Greece got'ı̨į̀ Nǫ̀htsı̨ gı ̨ı̨wǫǫ sìı
gots'ǫ̀ goı ̨de. Eyıts'ǫ dzę taàt'eè t'asìı nàedìı k'è yàgòlaa ekǫ sı dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de. 18Dǫmǫ̀hdaa
Epıcurean nàowoò eyıts'ǫ Stoıc nàowoò k'è ̨ę̀ nànıgedèe sìı Paul k'èch'a gogede, hagedı, “Dıı
dǫwewà łǫ ayìı ghǫ godeè-adı?” Eyıts'ǫmǫ̀hdaa hagedı, “Nǫ̀htsı ̨ ładı ̨ı̨ ghǫ godeè-adı lanì,”
gedı. Paul, Zezì wegodıì nezı̨ı ̨ t'à gode eyıts'ǫ ı ̨daà nı̨dè dǫ nagìdà ha hadı t'à, agıìhdı.
19Eyıt'à dǫ łǫ dèhkw'ee k'è gòɂǫǫ, Ayopagus gòyeh, ekǫ ts'ǫ̀ geèhchì. Paul ts'ǫ̀ hagedı, “Dıı
godı eładı ̨ı ̨ t'à dǫ hoghàıh̨tǫǫ sìı wek'èts'eezǫ ha ts'ı̨ı ̨wǫ. 20 Nàowo ładı ̨ı ̨ gota k'eneɂaa sìı
wenıts'eedì-le, ayìı dàıd̨ıı sìıwek'èts'eezǫ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ,” gıìhdı. 21Athens got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ dǫ eyıì-
le xàɂaa eyı nàgedèe sìı t'aats'ǫǫ̀ nàowo ładı̨ı ̨ t'à ełexè gogedo.

22 Paul dǫ łǫ dèhkw'ee k'è gòɂǫǫ, Ayopagus gòyeh, ekǫ dǫ ts'ǫ̀ gode, hadı, “Athens got'ı̨ì ̨
yàahłı̨ı ̨ sìı, nò ̨htsı̨ ładı ̨ı ̨ xàɂaa łǫ ghǫ hòtł'ò aahwhǫ nǫǫ̀. 23 Naxıkǫ̀ta k'ehda ekò wets'ǫ̀
yaahtı łǫ nàwheɂaa sìı hotıì gıghàıhdà hǫt'e. Nò ̨htsı̨ wek'èhoahsǫ-le gha kwe-ladà wheɂǫ
wek'e dıı hanì dek'eèhtł'è wek'eyaehtı: ‘Nǫ̀htsı ̨ wek'èts'eezǫ-le wegha gòɂǫ,’ dek'eèhtł'è.
Eyı nǫ̀htsı ̨wek'èahsǫ-le kò wets'ǫ̀ yaahtıı sìı dıì weghǫ naxıts'ǫ̀ gohde ha.

24 “Nò ̨htsı̨, dèe eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ edaa whehtsı̨ı ̨ sìı yak'e eyıts'ǫ dıı nèk'e gha K'àowo
hǫt'e. Yats'ehtıı-kǫ̀-gocho, dǫlà t'à hòèlı̨ı ̨ sìı, yeyìı nàdè nıìle. 25 Dǫ t'asìı yeghàedı t'à
eda nıìle. Ededı ̨ dǫ hazǫò ̨ gıt'à eda hǫt'e, gıt'à gejìı eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ wet'à-ats'et'ı̨ı ̨ sìı
goghàyele hǫt'e. 26 Dǫ ı ̨łè gots'ǫ, dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa whehtsı̨ hǫt'e eyıts'ǫ dıı nèk'e hazǫò ̨
nàgedè ha agǫ̀ǫ̀là. Dàwhaà geeda ha sìı goghàhòıɂ̨ǫ eyıts'ǫ edı̨į̀ nàgedèe ha sìı goghàhòıɂ̨ǫ
hǫt'e. 27 Nò ̨htsı̨ hanì eghàlaı ̨dà hǫt'e, hanì-ı ̨dè wekats'ı̨ı ̨wǫ ha goı ̨hwhǫ eyıts'ǫ edahxǫ
wets'ı̨ı ̨wǫ xè wegots'ìhɂà ha welì. Gots'ǫ̀ nıwà-le wheda kò hǫt'e. 28 Naxı̨ kò naxıts'ǫ
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egeetł'èe-dǫò ̨ mò ̨hdaa dıı hagedıì egı ̨ı ̨tł'è ı̨lè, ‘Ededı̨ wet'à dǫ ts'ı ̨ı ̨lı ̨ eyıts'ǫ wet'à ts'eeda,’
eyıts'ǫmò ̨hdaa hagedıì, ‘Wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ ats'ı ̨ı ̨t'e,’ gedıì egı̨ı ̨tł'è.

29 “Eyıt'à Nò ̨htsı̨ wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ ts'ı ̨ı ̨lı ̨ nı̨dè Nò ̨htsı̨ sìı sǫǫ̀mba dekwoo, sǫǫ̀mba degoo
eyıts'ǫ kwe t'à hòèlı ̨ı ̨ wets'ı̨ı̨hwhǫ ha dìì. Dǫlà t'à t'asìı hòèlı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ wègaat'ı ̨ı ̨ wets'ı̨ı̨hwhǫ
ha dìì. 30 Įnę̀ę dǫ dàget'ı ̨ı̨ sìı gık'èezǫ-le t'à Nǫ̀htsı ̨ nàgoehkwa-le ı̨lè, hanìkò dıì sìı dǫ
hazǫò ̨ edek'egı̨ı ̨lı ̨ xè wets'ǫ̀ anats'ede ha goı̨hwhǫ. 31Dǫ hazǫò ̨ ehkw'ı gısınìyaetı gha dzę
whehɂǫǫ̀ ayı̨ì ̨là hǫt'e, eyı gha dǫ ı ̨łè yį̀ì ̨hchì hǫt'e. Eyı wììchıı sìı dǫ hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-
ahodı ha t'à Nò ̨htsı̨ naìdà ayį̀ì ̨là,” Paul gòhdı.

32 Dǫ naìdà hadı ghǫ gıìkw'o ekò Paul ghageedlò, hanìkò dǫ mò ̨hdaa hagedı, “K'achı ̨
eyı weghǫ gots'ǫ̀ nagoı ̨de ha nets'ı ̨ı ̨hwhǫ,” gıìhdı. 33Eyı tł'axǫǫ̀ Paul gots'ǫǫ̀ naèhtła. 34Dǫ
mò ̨hdaa gıgha ehkw'ı-ahodı t'à Paul xè aget'ı̨ì ̨ agejà. Dǫ ı ̨łè Dıonysıuswìyeh,Ayopagus ekǫ
dǫ ełexè dèhkw'ee goxèwhedaa elı ̨, eyıts'ǫ ts'èkoDamarıswìyeh eyıts'ǫ dǫ eyıì-lemǫ̀hdaa
goxè aget'ı̨ì ̨ agejà.

18
Paul kò ̨godeè Corınth nììtła

1 Eyı hagòjà tł'axǫǫ̀ Paul kò ̨ta Athens gots'ǫ kò ̨ta Corınth ts'ǫ̀ ajà. 2 Ekǫ Israel got'ı̨į̀,
Aquılawìyeh, kǫ̀ta Pontus wegǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı, yeghaetła. K'àowodeè Claudıus, weyatıì k'e Israel
got'ı̨ì ̨ hazǫò ̨ kǫ̀godeè Rome gots'ǫǫ̀ xàgeedè ha gòhdı. Eyıt'à Aquıla, edets'èkeè Prıscılla xè
Italy nèk'e gots'ǫ eyı nègı ̨ı̨de. Paul gots'àèhtła. 3 Paul, goxèht'eè nı ̨hbàa-ehtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀ elı ̨ t'à
goxè nàıd̨è eyıts'ǫ goxè eghàlaı̨dà. 4Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ taàt'eè ełègehdèe-kǫ̀ dǫ ts'ǫ̀ gode, yatı t'à
Israel got'ı̨į̀ eyıts'ǫ Greece got'ı ̨į̀ goghǫdaehnè ha dahoèhdzà.

5Sılaseyıts'ǫTımothyMacedonıanèk'egots'ǫ eyınègı ̨ı ̨deekòPauldǫhoghàehtǫǫzǫ ts'ǫ̀-
èlı̨ adììdlà. Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ gode, hadı, “Zezì Chrıst hǫt'e,” gòhdı. 6Hanìkò Israel got'ı̨į̀ Paul
k'èch'a gogede. Paul ehkw'ı aget'ı ̨-le gık'èezǫ ha nıwǫ t'à edegoht'ǫò ̨ yèhxo xè hagòhdı,
“Naxı̨ edaxàahdè-le nı̨dè naxıt'à ha ne. Hòt'a sı ̨ sets'ǫ̀ hoèlı ̨ nıìle. Jǫ gots'ǫ ı ̨daà dǫ eyıì-le
xàɂaa gıts'ǫ̀ ahde ha,” gòhdı.

7Eyıt'à Paul ełègehdèe-kǫ̀ gots'ǫò ̨ xàèhtła. Įɂǫ̀ǫ̀ Tıtus-Justus,Nǫ̀htsı̨-ghàtsì ̨edıı-dǫǫ̀ wekǫ̀
gòɂǫǫ ts'ǫ̀ ajà. 8 Crıspus, ełègehdèe-kǫ̀ gha k'àowo elı ̨, eyıts'ǫ wekǫ̀ nàgedèe sìı hazǫò ̨ Zezì
gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. Eyıts'ǫ kǫ̀ta Corınth gots'ǫ dǫ łǫ gıìkw'oo sìı gıgha ehkw'ı-ahodı
t'à gık'ètaìdzǫ.

9 Įłàà, to Paul wenazhıı xègoèht'ì ̨ t'à gots'ǫ̀ K'àowo yets'ǫ̀ gode, hayèhdı, “Nı ̨ı ̨jı̨-le, ı̨łaà dǫ
gıts'ǫ̀ goı̨de ghǫ naąt'e-le. 10Nexè aht'ı̨ ne. Sets'ǫ dǫ łǫ jǫ kǫ̀godeè nàgedè ne t'à dǫ wı̨ı̨zìı
t'asanele ha nıìle,” yèhdı. 11 Eyıt'à Paul ı ̨łè xo-daà-tanı ts'ǫ̀ eyı nàıd̨è. Nǫ̀htsı̨ weyatıì dǫ
hoghàehtǫ.

12 Achaıa nèk'e Gallıyo k'àowo elı ̨ ekò Israel got'ı̨į̀ ełets'àdageedı t'à Paul wesınìyaetıì
agı̨ì ̨là. 13Dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ ts'ǫ̀ hagedı, “Dıı dǫ sìı, gonàowoò k'èch'a dǫ hoghàehtǫ. Nàowo
eładı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı ha, gòhdı,” gedı.

14Paul godehanìkw'o ekò k'àowoGallıyo, Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ hadı, “Israel got'ı̨ì ̨, dıı dǫ hoìla
hòèhtsı ̨ hanì-le-ı ̨dè gonàowoò k'eı̨zhì nı ̨dè naxeèhkw'ǫ ha ı ̨lè. 15Hanìkò naxınàowoò ghǫ
aahdı nı̨dè naxı ̨ edexè sıìgoahłe. Sı̨ hanıı nàowowesınìyahtı ha nıìle,” gòhdı. 16Nàyaetıı-kǫ̀
gots'ǫ xàgodeèzhì. 17Eyıt'à dǫ hazǫǫ̀ Sostenes, ełègehdèe-kò ̨ gha k'àowo elı ̨ı̨ sìı, nàyaetıı-kǫ̀
gà dagıachì eyıts'ǫ gıkwǫ̀ǫyaà-gı ̨ì ̨là. Hagòjà kò k'àowo Gallıyo gots'ǫ̀ nıɂà-le.

Prıscılla,Aquıla eyıts'ǫ Apollos
18 Paul whaà hoògǫ gots'ǫ̀ kǫ̀ta Corınth nàıd̨è. Eyı tł'axǫǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ wecheekeè gots'ǫǫ̀

naèhtła. Elàcho t'à Syrıa nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Prıscılla eyıts'ǫ Aquıla gıxè ajà. Naeɂè kwe kǫ̀ta
Cenchrea Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yatı nàtsoo whehtsı ̨ ı ̨lè t'à, edekwìghà k'ı̨ı ̨hwho. 19 Kǫ̀ta Ephesus
nègı̨ı ̨de ekò Paul, Prıscılla eyıts'ǫ Aquıla ekǫ gots'ǫǫ̀ naèhtła. Ededı̨ t'aa ełègehdèe-kò ̨ ts'ǫ̀
ajà, ekǫ Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ̀ goı̨de. 20Paul ı ̨łaà goxè wheda ha gı̨ı ̨wǫ, hanìkò ì ̨le gòhdı. 21Paul
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naetła kwe, hagòhdı, “Nò ̨htsı̨ hanıwǫ nı̨dè k'achı̨ jǫ ts'ǫ anahde ha,” gòhdı. Eyı tł'axǫǫ̀
elàcho t'à kǫ̀ta Ephesus gots'ǫǫ̀ naèhɂe. 22Kǫ̀ta Caesarea, ekǫ dàèhtła. Nò ̨htsı̨ wecheekeè
gots'àèhtła xè gots'ǫ̀ goı̨de, eyı tł'axǫǫ̀ kò ̨ta Antıoch ts'ǫ̀ ajà.

23Whaà-lea ts'ǫ̀ eyı nàıd̨è. Eyı tł'axǫǫ̀ eyı nèk'e gota k'eeda, Galatıanèk'e eyıts'ǫ Phrygıa
nèk'e hazǫǫ̀ nàhtła. Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ gınì nàtsoò agò ̨ǫ̀là.

24 Ekìıyeè k'e Israel got'ı̨ì ̨ Apollos wìyeh, Alexandrıa gots'ǫ dǫ, kǫ̀ta Ephesus nììtła. Dǫ
t'asìı k'èezǫǫ deè elı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è sı deghàà yek'èezǫ. 25 Gots'ǫ̀ K'àowo wegodıì
nezı ̨ı ̨ hoghàweètǫ hǫt'e. Ededzeè t'à sıì dǫ ts'ǫ̀ goı̨de eyıts'ǫ Zezì wegodıì hotıì nezı ̨į̀ dǫ
hoghàgoèhtǫ. Hanìkò John-Baptıst dànì dǫ hoghàgoehtǫǫ sìı eyı zǫ k'èezǫ. 26 Apollos
ełègehdèe-kò ̨ edèdaedı-le xè dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de. Prıscılla eyıts'ǫ Aquıla gıìkw'o tł'axǫǫ̀ edekǫ̀ ts'ǫ̀
gok'èehtłaà agı̨ì ̨là. Nò ̨htsı̨ wegodıì t'à deghàà gıts'ǫ̀ xàyaı̨htı.

27Apollos, kǫ̀ta Achaıa ts'ǫ̀ ade ha nıwǫ t'à Nǫ̀htsı ̨ wecheekeè gogha sìghà adı. Eyıt'à
ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè ts'ǫ̀ wegha egı ̨ı̨tł'è, hagedı, “Dıı dǫ naxıxè at'ı ̨ì ̨ aweahłe,” hagedı
gı ̨ı̨tł'è. Apollos ekǫ nììtła ekò Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ t'à gıgha ehkw'ı-ahodıì agejàa sìı hòtł'ò
gots'àıd̨ì hǫt'e. 28 Israel got'ı̨į̀ ełegeèhdì ekò,Apollos gonı ts'ǫ̀ hòtł'òxàyaı̨htı. Nò ̨htsı̨Nı̨htł'è
ghàà Zezì Chrıst hǫt'e hadıì gots'ǫ̀ goı ̨de.

19
Paul kò ̨ta Ephesus nììtła

1Apollos kò ̨ta Corınth wheda ekò Paul tı ̨lı k'èè kǫ̀ta Ephesus ts'ǫ̀ naèhtła. Ekǫ Nǫ̀htsı̨
wecheekeè mò ̨hdaa goaɂı.̨ 2 Eyıt'à dagoehke, “Naxıgha ehkw'ı-ahodıì ajà gots'ǫ Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ naxık'e ajà nì?” Paul gòhdı.

“Ì ̨le, YedàyehNezı ̨ı ̨weghǫ ts'ıìkw'owhìle,” gedı.
3Paul gots'ǫ̀ hadı, “Hanì-ı ̨dè ayìı t'à naxık'ètaìdzǫ nǫò ̨?” gòhdı.
“John-Baptıstwenàowoò k'ę̀ę̀ gok'ètaìdzǫ,” gedı.
4 Paul gots'ǫ̀ hadı, “John-Baptıst wenàowoò k'è ̨ę̀ gok'ètaìdzǫǫ sìı edek'ets'ı̨ı̨lı ̨ gha hǫt'e.

Dǫyek'èènììtłaha sìı ehkw'ı adıweahwhǫhahǫt'e gòhdı ı ̨lè. Eyı sìıZezì hǫt'e,”Paul gòhdı.
5Nò ̨htsı̨ wecheekeè Paul hadı gıìkw'o t'à Zezìwıızì t'à gık'ètaìdzǫǫ̀ agejà. 6Paul edılà gok'e
ayį̀ì ̨là t'à Yedàyeh Nezı ̨ı̨ gık'e ajà. Yatı ładı̨ı ̨ t'à gogedeè agejà eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ dahxà
xàyagı̨ı ̨htı. 7Hazǫò ̨ t'à dǫzhìı hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gıxè hagòjà.

8Paul, ekǫ Israel got'ı̨ì ̨ gıts'ǫ ełègehdèe-kǫ̀ gòɂǫǫ goyaèhtła. Taı sa haı ̨wagots'ǫ̀ edèdaedı-
le xè Nò ̨htsı̨ wenàowoò ghǫ gots'ǫ̀ goı ̨de t'à, dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà. 9 Hanìkò dǫ
mò ̨hdaa Paul k'èch'a agı̨ı ̨wǫ, gıgha ehkw'ı-ahodı ha gı̨ı ̨wǫ-le eyıts'ǫ eyı nàowo k'èch'a dǫ
ts'ǫ̀ gogede. Eyıt'à Paul Israel got'ı̨ì ̨ gots'ǫò ̨ xàèhtła. Nò ̨htsı̨ wecheekeè edexè goòwa. Eyı
tł'axǫò ̨ dzę taàt'eè Tyrannus wekǫ̀ gocho goyìı dǫ ts'ǫ̀ gode. 10Nàke xo ts'ǫ̀ hanì Paul dǫ
ts'ǫ̀ goı ̨de. Eyı ts'ıhɂò ̨ Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Greece got'ı̨ì ̨ hazǫǫ̀ Asıa nèk'e nàgedèe sìı gots'ǫ̀
K'àowoweyatıì gıìkw'oò agejà.

11Nǫ̀htsı ̨, Paul ts'àdı t'à enıìyah deè łǫ hòèhtsı̨. 12Paul k'oòhchìa eyıts'ǫ jǫhtè t'à-at'ı̨ı ̨ sìı
eyı kò dǫ-eyaelı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ agehɂı ̨nı ̨dè k'aàt'ıì aget'ì ̨ eyıts'ǫ ı ̨nìłıı̨ ̨ gots'ǫò ̨ xàgeedè.

13 Israel got'ı̨ì ̨mò ̨hdaa ı ̨nìłıı̨ ̨ xàdegeezhı ha dǫ ta k'egedè. Zezì wıızì t'à ı̨nìłıı̨ ̨ xàdegeezhı
hahogeèhdzà,hagedı, “Paul, Zezìwıızì t'à godee sìıwedahxàxàahdè,” gedı. 14Dǫ ı ̨łè Sceva
wìyeh, yahtıı-gha-k'àowo elı̨, eyı weza łǫ̀hdı ̨ ededı̨ aget'ı ̨. 15Hanìkò ı ̨łàà ı ̨nìłıı̨̨ gots'ǫ̀ hadı,
“Zezì wek'èehsǫ eyıts'ǫ Paul sı wek'èehsǫ, hanìkò naxı̨ amìı aaht'e?” gòhdı. 16 Dǫ ı̨nìłıı̨ ̨
wets'ǫ̀-èlı ̨ı ̨ sìı gok'e nıìko eyıts'ǫ sıì gokwǫ̀ǫyaà-gǫǫ̀là t'à hazǫò ̨ godaèht'è, ı̨ht'edę eyıts'ǫ
gıdoò at'ı ̨ xè xàtı ̨mǫgeède.

17 Israel got'ı̨į̀ eyıts'ǫ Greece got'ı̨ì ̨ kǫ̀ta Ephesus nàgedèe sìı eyı hagòjà ghǫ gıìkw'o t'à
sıì geèhyeh. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì wıızì t'asìı nechàa awèts'edı nǫǫ̀, gı ̨ı ̨wǫǫ̀ agejà. 18 Dǫ
gıgha ehkw'ı-ahodı łǫ dǫ hazǫǫ̀ gonadąà ̨ edenàowołı̨ı ̨ ghǫ hǫdegeedè. 19Dǫ mò ̨hdaa ı ̨k'ǫǫ̀
k'alagı̨ı ̨dèe sìı edenı̨htł'è łą̀ą nègı ̨ı̨la gà dǫ gonadąà ̨ gık'enı ̨hk'ǫ. Eyı enı̨htł'è wesǫǫ̀mbaà
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nagıhtà nı ̨dè hazǫǫ̀ t'à sı ̨laènǫ-lemì (50,000) sǫǫ̀mba degoo haàtłǫ elı̨. 20 Eyı gıxè hagòjà
ts'ıhɂò ̨ gots'ǫ̀ K'àowoweyatıì hazǫǫ̀ nèk'e ts'ǫ̀ ajà eyıts'ǫ weyatıì dǫ xè nàtsoò agodaade.

21 Eyı hazǫò ̨ hagòjà tł'axǫǫ̀ Paul kǫ̀ta Jerusalem ts'ǫ̀ anade ha nıwǫ. Eyıt'à Macedonıa
nèk'e eyıts'ǫ Achaıa nèk'e gok'ıìtła. Paul hadı, “Jerusalem nàwhıhtła tł'axǫò ̨-ı̨dè Rome sı
nàhtła ha,” hadı. 22 Tımothy eyıts'ǫ Erastus, eyı nàke geet'eè Paul ts'àgedıı sìı Macedonıa
nèk'e ts'ǫ̀ goèhɂà, ededı ̨ t'aa Asıa nèk'ewhaà-lea ts'ǫ̀ ekǫ aı ̨t'è.

Kò ̨ta Ephesus nàdahoowo
23 Ekìıyeè k'e Zezì wenàowoò ts'ıhɂǫ̀ dǫ łǫ gıxè nàdahoowo. 24 Dǫ ı ̨łè Demetrıus wìyeh

satsò ̨ degoo t'à nǫ̀htsı̨ą yàèhtsı ̨. Gıts'ǫ nǫ̀htsı̨ Artemıs wìyeh wek'ę̀ę̀ wègaat'ı̨ı ̨ nǫ̀htsı ̨ą łǫ
whehtsı̨. Dǫ hanì gehtsı̨ı̨ sìı gıt'à sǫǫ̀mba łǫ gehtsı̨. 25Dǫ gıxèht'eè eghàlageedaa sìı hazǫò ̨
gokàehɂà, hagòhdı, “Goxı ̨, goılaà t'à sǫǫ̀mba łǫ ts'ehtsı̨ wek'èahsǫ hǫt'e. 26 Eyı dǫ Paul
wìyeh sìı dǫ łǫ gha ehkw'ı adı t'à goghǫ daèhnǫ wek'èts'eezǫ. Wets'ıhɂò ̨ dǫ łǫ eładı ̨ ts'ǫ̀
agejà, jǫ kǫ̀ta Ephesus zǫǫ̀-le, yeè Asıa nèk'e sı k'àhdzǫ dǫ hazǫò ̨ ghǫ daèhnǫ hǫt'e. Dıı
goılà t'à t'asìı hòèlı̨ı ̨ sìı nò ̨htsı̨ agı̨ı ̨t'e nıìle, gòhdı. 27 Goılaà sìı dǫ gıgha wet'àaɂà-le ade
ha sǫnı. Eyı zǫò ̨-le, Artemıs wets'ǫ yahtıı-kǫ̀-gocho gòɂǫǫ sìı dǫ gıgha wet'àaɂà-le agode
ha. Asıa nèk'e dǫ hazǫò ̨ eyıts'ǫ dıı nèk'e hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ Artemıs ts'ǫ̀ yagehtı hǫt'e, hanìkò eyı
hagot'ı̨ ts'ıhɂò ̨ t'asìı deè elı̨-le gı ̨ı ̨hwhǫ ha,” gòhdı.

28 Dǫ hazǫò ̨ egıìkw'o ekò gìch'è t'à yagìzeh, “Artemıs, Ephesus got'ı̨ì ̨ gha nò ̨htsı̨ deè
elı ̨ ne,” gedıì yagìzeh. 29Whaà-le-t'ıì kò ̨ta hazǫǫ̀ dǫ nìdahogı ̨ì ̨hdè. Dǫ nàke Gaıus eyıts'ǫ
Arıstarchus, Paul xè Macedonıa nàgedè ı ̨lèe sìı dagogıachì. Ełegeèhdìı-k'è gǫchàa ts'ǫ̀
gogeèwa. 30 Paul ekǫ dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ gode ha nıwǫ hanìkò dǫ yexè aget'ı̨ı ̨ sìı ekǫ nàtła
ha gı̨ı ̨hwhǫ-le. 31 Eyı nèk'e gha k'aodèe mò ̨hdaa Paul weàgı ̨ą agı̨ı ̨t'ee sìı ededı̨ kò yatı
gıdanìıɂ̨ǫ, hagıìhdı, “Neghǫ hoejı ̨ t'à, ełegeèhdìı-k'è nàwı̨ı ̨tła-le,” gedı gıghǫnàdaetì.

32Ekǫdǫhazǫǫ̀ gıxènàdahoowo t'à gıghahok'èedzǫ-lehòɂǫǫ̀ agòjà. Dǫmǫ̀hdaa t'asìı ghǫ
gezeh, mò ̨hdaa t'asìı eyıì-le ghǫ gezeh. Ayìı gha eyı nègı̨ı ̨dee sìı gık'èezǫ-le. 33 Israel got'ı̨ì ̨
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ ı ̨łè Alexander wìyeh dǫ hazǫò ̨ nadąą̀ nàwoò agį̀ì ̨là. Dǫ mò ̨hdaa gıts'ǫ̀ gezeh,
dànì gode ha sìı gıts'ǫ̀ hadı. Alexander edèot'ı ̨ gha gode ha nıwǫ t'à dǫ ts'èwhı ̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e ha
edılà t'à gogha nàɂeetsì ̨. 34Hanìkò ededı̨ Israel got'ı̨ì ̨ hǫt'e gık'èhoèhzà ekò nàke sadzeè
haı ̨wa ts'ǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ ehghàà yagìzeh, hagedı, “Artemıs, Ephesus got'ı̨į̀ gha nǫ̀htsı̨ deè elı ̨!”
gedıì yagìzeh.

35Nǫǫde kò ̨ta gha k'àowo dǫ xè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫò ̨ ayį̀ì ̨là. Dǫ ts'ǫ̀ hadı, “Ephesus got'ı̨į̀, jǫ
kǫ̀ta dǫ nàgedèe sìı Artemıs, nǫ̀htsı ̨ deè, wets'ǫ yahtıı-kǫ̀-gocho k'ègedì agı ̨ı̨t'e, dıı nèk'e
dǫ hazǫò ̨ gık'èezǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ kwe wek'ę̀ę̀ wègaat'ı ̨ı ̨ sìı yak'e gots'ǫ hodàèhkw'o, eyı sı
gık'èezǫ hǫt'e. 36 Ehkw'ı ats'edı-le gògedı ha dìì t'à ts'èwhı ̨į̀ aaht'e eyıts'ǫ nàdahoahdè-le.
37Dıı dǫ nàke naxıts'ǫ yahtıı-kǫ̀-gocho gots'ǫ egeèɂı-̨le eyıts'ǫ Artemıs k'èch'a xàyagı ̨ı ̨htı-le
kò, jǫ nègıahła. 38Demetrıus eyıts'ǫ dǫ wexèht'eè la gıts'ǫ sìı t'asìı ghǫ dǫ k'èch'a agı̨ı ̨wǫ
nı ̨dè gıghǫ nàyaetıì agogııle. Ekǫ dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ dèhkw'e hǫt'e, ekǫ dǫ k'e nìdahogeeɂà
ha dìì-le. 39 Eyı wedę t'asìı eyıì-le ghǫ goahde ha dahwhǫ nı̨dè, dèe-ts'ǫ̀-k'àowo nàowoò
k'ę̀ę̀ weghàlats'eeda ha hǫt'e. 40 Ekò dıı dzęę̀ k'e nàdahoowo ts'ıhɂǫ̀ dèe-ts'ò ̨-k'àowo hoìla
hots'ehtsı̨ gı ̨ı̨wǫ ha sǫnı. T'asìıwet'àaɂà-le ghǫ agot'ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ edek'edats'eedı ha dìì,” k'àowo
hadıì dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de. 41Hadı tł'axǫò ̨ dǫ hazǫǫ̀ nagoèhɂà.

20
PaulMacedonıa nèk'e eyıts'ǫ Greece nèk'e kò ̨ta k'etło

1Nàdahoowo ghǫnahǫ̀t'e tł'axǫǫ̀ Paul Nò ̨htsı̨ wecheekeè gokàehɂà. Gınì nàtso ha nezı̨ì ̨
gots'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ Macedonıa nèk'e ts'ǫ̀ ajà. 2 Eyı nèk'e hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ ajà. Dǫ gınì nàtso
ha nıwǫ t'à gots'ǫ̀ goı ̨de. Nǫǫde t'à Greece nèk'e nììtła. 3 Ekǫ taı sa ts'ǫ̀ nàıd̨è. Elàcho t'à
Syrıa nèk'e ts'ǫ̀ ade ha nıwǫ, hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ t'asagele ha gı ̨ı̨wǫ t'à ekǫ ts'ǫ̀ ade ha dìì.
Macedonıa nèk'e gots'ǫ dèè k'e ek'èt'à naèhtła. 4Dǫ gıxè at'ı ̨ı̨ sìı Berea got'ı̨ì ̨ Pyrhusweza,
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Sopater wìyeh, eyıts'ǫ Thessalonıca got'ı̨ì ̨ nàkeArıstarchus eyıts'ǫ Secundus, eyıts'ǫ Derbe
got'ı̨ì ̨ Gaıus. Tımothy, Asıa got'ı̨į̀ Tychıcus eyıts'ǫ Trophımus goxè aget'ı̨. 5 Dǫ haàtłǫǫ sìı
gonakweè geède. Kǫ̀ta Troas ekǫ godanageèhɂı.̨ 6Dzędeè Passover tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Phılıppı
gots'ǫ ts'eèɂe. Sı̨làı dzęę̀ tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Troas ekǫ goàgı̨ą gıghaàts'ı ̨ı̨de. Troas ekǫ łò ̨hdı ̨ dzęè ̨
ts'ǫ̀ nàts'ı ̨ı ̨dè.

Cheko naìdà awììdlà
7Nò ̨htsı̨ Dzęę̀ tł'axǫò ̨ ełexè łèt'è ts'eɂàha łą̀ąnèts'ı ̨ı ̨de. Paul dǫ ts'ǫ̀ goı̨de. Ek'èdaedzęę̀ k'e

naetła ha nıwǫ t'à totanı ts'ǫ̀ goı̨de. 8 Įdòo dahkǫ̀ gǫchàa ek'aèk'ǫ łǫ dèk'ǫ̀, ekǫ ełets'eèhdì.
9 Cheko ı̨łè Eutychus wìyeh edzak'è xàgǫǫɂàa ekǫ dawheda ı ̨lè. Paul to whaà goı̨de t'à
cheko dètı̨. Sıì hòtł'ò dètı ̨ t'à taı dahkǫ̀ gots'ǫ hodàdeèwò. Nıgı ̨į̀htı ̨ ekò ełaı ̨wo nǫǫ̀. 10Paul
yets'ǫ̀ hodàèhtła. Cheko k'e dèchǫhtı̨ xè edegò ̨ǫ̀ yemǫò ̨ ayį̀į̀là. Hadı, “Weghǫ nànıahdè-le,
eda ne,” gòhdı. 11 Eyı tł'axǫǫ̀ Paul ı ̨dòo dahkǫ̀ dekıìtła gà goxè łèt'è ı ̨ı ̨ɂà. Dzęh agòjà ts'ǫ̀
goı ̨de, eyı tł'axǫǫ̀ naèhtła. 12Cheko eda t'à dǫ gınà,wekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhchì.

Paul kò ̨ta Ephesus gots'ǫ Nǫ̀htsı ̨wecheekeè gha k'aodèe ts'ǫ̀ goı ̨de
13 Paul wenakweè elàcho t'à kǫ̀ta Asos ts'ǫ̀ ts'eèɂe. Ededı̨ ededzaà t'à kǫ̀ta Asos ts'ǫ̀

etła ha. Paul ekǫ nı ̨dè elàcho yìetła ha edexè sıìgǫ̀ǫ̀là. 14 Kǫ̀ta Asos ekǫ goghaetła t'à
goxè elàcho yìetła. Kǫ̀ta Mıtylena ts'ǫ̀ ts'eèɂe. 15Ek'èdaedzęę̀ k'e ekǫ gots'ǫ nats'eèhɂe, kǫ̀ta
Kıyos ts'ǫ̀ nıwà-le nèts'ı ̨ı ̨ɂe. K'achı ̨ ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta Samos ts'ǫ̀ ts'eèɂe eyıts'ǫ k'achı ̨
ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta Mıletus nèts'ı ̨ı ̨ɂe. 16 Paul, Asıa nèk'ewhaà wheda ha nıwǫ-le t'à, kǫ̀ta
Ephesus goxa naèhɂe. Edahxǫ Dzędeè Pentecost wekwe Jerusalemnììtła ha nıwǫ t'à, ekǫ
ts'ǫ̀ ı ̨whąą̀ nıwǫ.

17 Kǫ̀ta Mıletus nììtła ekò Ephesus gots'ǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè gha k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
gokàehɂà. 18 K'aodèe eyı nègı ̨ı ̨de ekò gots'ǫ̀ hadı, “T'akwełǫ̀ǫ̀ Asıa nèk'e ts'ǫ̀ ahjà gots'ǫ
naxını nàıhdè t'à dànì ıhdàa sìı sek'èahsǫ hǫt'e. 19 Israel got'ı̨ì ̨ segha hoìla hogehtsı ̨ t'à sıì
segį̀ı ̨hdzà hǫt'e, hanìkò k'èeweèt'ı ̨ı̨ laht'e eyıts'ǫ senatì łǫ xè gots'ǫ̀ K'àowo wegha hòtł'ò
eghàlaıhdà hǫt'e. 20 Wet'à naxıgha sìghà ha t'à naxıts'ǫ̀ goıhde ı ̨lè, weghǫ edèdaehdı-le
wek'èahsǫ hǫt'e. Ełets'eèhdìı gonı eyıts'ǫ naxıkǫ̀ goyìı hazǫǫ̀ hoghànaxeèhtǫ ı ̨lè. 21 Israel
got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Greece got'ı̨ì ̨ į̀łah gıts'ǫ̀ goıhde ı ̨lè. Edek'egı̨ı ̨lı ̨ t'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ agede ha eyıts'ǫ
gots'ǫ̀ K'àowo Zezì ehkw'ı adı gı ̨ı̨wǫ gha haehsı ̨į̀ gıts'ǫ̀ goıhde ı ̨lè.

22 “Ekò dıì sìı, Yedàyeh Nezı ̨ı̨ Jerusalem ts'ǫ̀ sehɂa, ekǫ sexè dàgode ha sìı wek'èehsǫ-
le. 23Kǫ̀ta hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ aht'ı̨ı ̨ sìı Yedàyeh Nezı̨ı ̨ sets'ǫ̀ hadı, sexè hoìla ha eyıts'ǫ dǫ-danìıl̨aa-
kǫ̀ ts'ǫ̀ asegele ha hanì segha hòɂǫ. Eyı zǫ wek'èehsǫ. 24Hanìkò edegha ehda ha segha
wet'àaɂà-le. Gots'ǫ̀ K'àowo la nechàa seghàıɂ̨ǫǫ sìı welǫ ts'ǫ̀ weghǫ naht'è ha, eyı zǫ
dehwhǫ. Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sǫnıwǫǫ sìı eyı godı nezı̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gohde ha hǫt'e.

25 “Naxı̨, Nò ̨htsı ̨ Wenàowoò t'à naxıts'ò ̨ goıhde ı ̨lèe sìı k'achı ̨ seahɂì ̨ ha-le, wek'èehsǫ
hǫt'e. 26 Eyıt'à dıı dzęè ̨ k'e dıı naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha: dǫ edaxàweètı ̨-le nı ̨dè sı ̨ set'à nıìle.
27 Nò ̨htsı̨ dànıwǫǫ sìı edèdaehdı-le hazǫò ̨ naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ı ̨lè. 28 Hotıì edexoahdı eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ wecheekeè sı gıxoahdı, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ eyı la naxıghàıɂ̨ǫ hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ ededoò t'à
edets'ǫdǫedaxàwhelane t'ànezı̨ì ̨gıxoahdı. 29Setł'axǫǫ̀ dàgodehasìıwek'èehsǫ. Dìga ı̨ghǫǫ
lanì naxıta agede ha, naxıts'ǫ sahzǫ̀ą hazǫò ̨ dzıìgehɂà ha. 30Naxıta gots'ǫ kò dǫ mǫ̀hdaa
Nò ̨htsı̨ wecheekeè edek'ę̀ę̀ agogele ha gı ̨ı̨wǫ t'à, godı ehkw'ıı sìı ekǫ-le agele ha. 31Eyıt'à
sıì kexoahdı! Taı xo gots'ǫ̀, dzę, to senatì xè naxıghǫnatıehɂà ghǫ naht'è-le, eyı wenaahdì.

32 “Hòt'a Nò ̨htsı̨ ghànaxèehła, eyıts'ǫ naxıts'ǫ̀ wesǫnıwǫǫ godı t'à naxınì nàtsoò awede.
Hanì-ı̨dè ı ̨daà Nò ̨htsı ̨ dǫ hazǫò ̨ edegha gòì ̨hchìı sìı gıxè ayìı godawhehłaa sìı naxıghàyele
ha hǫt'e. 33 Dǫ wı̨ı ̨zìı wesǫǫ̀mbaà eyıts'ǫ wegoht'ǫò ̨ gha aht'ı̨ nıìle. 34 Sılà t'à edegha
eghàlaıhdàeyıts'ǫdǫsexèaget'ı ̨ı̨ sìıgıghaaeht'į̀, wek'èahsǫhǫt'e. 35T'asìıhazǫǫ̀ ghàlaıhdàa
sìı hanì hòtł'ò eghàlats'eeda t'à dǫ-teèt'ı̨ı ̨ ts'àts'edı ha hǫt'e, eyı wek'èahsǫ anaxèhłà. Gots'ǫ̀
K'àowo Zezì, ededı̨ dàdıı sìı wenats'edì ha hǫt'e: ‘Dǫ ghàts'eedıı sìı t'asìı goghǫ̀t'à nahk'e
nezı ̨ hǫt'e,’ gòhdı ı ̨lè.”
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36 Paul hanì gots'ǫ̀ goı ̨de tł'axǫǫ̀ hazǫò ̨ goxè nàgòıh̨gè gà yaı̨htı. 37 Hazǫǫ̀ gınatì ajà,
edegııtǫ̀ xè gı̨ı ̨ts'ì ̨. 38K'achı̨ seahɂį̀ ha-le gòhdı t'à gıgha dìì. Elàcho ts'ǫ̀ gık'èè goòhwho.

21
Paul Jerusalem ts'ǫ̀ dèhtła

1Gıts'ǫò ̨nats'eedè ha gogha dìì kò nats'eède. Eyı gots'ǫ kǫ̀ta Cos ts'ǫ̀ elàcho t'à nats'eèɂe.
Ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta Rhodes ts'ǫ̀ ats'ejà, eyı gots'ǫ kǫ̀ta Patara ts'ǫ̀ ts'eèɂe. 2Eyı kò ̨ta gots'ǫ
elàchoPhoenıcıanèk'e ts'ǫ̀ ade hanǫǫ̀, eyıt'àweyìı ts'ı ̨ı̨de gà nats'eèɂe. 3Dı nechàaCyprus
ts'aɂı,̨ sazı ̨ ts'ǫǫ̀hk'ewexa ats'ejà. Syrıa nèk'e ts'ǫ̀ ts'eèɂe tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Tyre dàts'ı ̨ı̨de. Elàcho
yìı t'asìı whelaa sìı ekǫ dàgı ̨ı̨wa. 4 Ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıts'aɂı,̨ łò ̨hdı ̨ dzęè ̨ ts'ǫ̀ gıxè
ats'ı ̨ı̨t'è. YedàyehNezı̨ı ̨wedahxàPaul ghǫnàdageetì, “Kǫ̀ta Jerusalem ts'ǫ̀ anede-le,” gıìhdı.
5 K'achı ̨ nats'eeɂè ha nìkw'o ekò Nò ̨htsı̨ wecheekeè, gıts'èkeè eyıts'ǫ gıza goxè tabàa ts'ǫ̀
geède. Tabàa nàgòts'ı ̨ı ̨hgè gà gıxè yats'ı̨ı ̨htı. 6Ełets'ı ̨ı ̨ts'į̀ tł'axǫò ̨ elàcho yìı ts'ı̨ı ̨de, ededı ̨ t'aa
edekǫ̀ ts'ǫ̀ nageèhde.

7Kǫ̀ta Tyre gots'ǫ nats'eèɂe, kǫ̀ta Tolemaısnèts'ı̨ı ̨ɂe. Ekǫ ı ̨łè dzęę̀ ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
gıts'àts'ede. 8Ek'èdaedzęę̀ k'e nats'eèɂe, kǫ̀ta Caesarea dàts'ı̨ı ̨de. Phılıp, godı nezı ̨ı ̨ t'à godee
dǫò ̨, wekǫ̀ nàts'ı ̨ı̨dè. Dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ghàgeedı ha dǫ łò ̨hdı ̨ gì ̨į̀hchì ı ̨lèe sìı ededı̨ wììchì ı ̨lè. 9Wetì
dı̨ hoget'ı̨-le sìı hazǫò ̨ nakwenàoɂǫǫ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨.

10Edlaàtłǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ eyı nàts'ı ̨ı̨dè tł'axǫǫ̀ Judea nèk'e gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ Agabuswìyeh
eyı nììtła. 11 Paul wewè neyı ̨į̀wa gà wet'à edılà eyıts'ǫ edekè xèwhezhà, hadı, “Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ hadı, ‘Kǫ̀ta Jerusalemgots'ǫ Israel got'ı̨ì ̨, dııwheamìıwets'ǫne sìıdııhanìdageèzhà
ha, eyı gà eyıì-le dǫ xàɂaa ghàgıhtè ha,’ ” hadı gots'ǫ̀ goı ̨de.

12 Agabus hadı wets'ıìkw'o t'à Paul, kǫ̀ta Jerusalem nàwetła-le wèts'edıì
weghǫnàdats'eetì. 13 Hanìkò Paul hadı, “Ayìıha seghǫ aahtse xè sedzeè etseè aahɂı?̨
Zezì wıızì ts'ıhɂò ̨ dasegeezà gha ts'atà whıhda hǫt'e, eyı zǫǫ̀-le wets'ıhɂǫ̀ ekǫ ełaehwhı ha
segha asanìle hǫt'e,” gòhdı. 14Weghǫ dats'eehnè ha-le t'à hawèts'edı, “Gots'ǫ̀ K'àowowınì
k'ę̀ę̀ welè,”wèts'edı.

15Eyı tł'axǫò ̨nats'eedèha sınìts'ı ̨ı ̨de eyıts'ǫkǫ̀ta Jerusalem ts'ǫ̀ ts'eède. 16Kǫ̀ta Caesarea
gots'ǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeèmò ̨hdaa goxè agejà. Dǫ ı̨łè Manasonwìyehwekǫ̀ ats'ı ̨ı ̨t'e ha t'à,
ekǫ ts'ǫ̀ agogį̀ì ̨là. Eyı dǫ Manason, Cyprus gots'ǫ dǫ hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ wecheekeè t'akwełǫ̀ǫ̀
kèhogı ̨ì ̨hde ekò ededı̨ goxè at'ı ̨ ı̨lè.

Paul Jerusalem nììtła
17 Jerusalem nèts'ı̨ı ̨de ekò Nò ̨htsı̨ wecheekeè gogıaɂı ̨ t'à gınà. 18 Ek'èdaedzęę̀ k'e Paul

eyıts'ǫ goxı ̨ hazǫò ̨ James wets'àts'ede, Nǫ̀htsı̨ cheekeè gha k'aodèe hazǫǫ̀ eyı geèhkw'e.
19 Paul goaɂı ̨xè goı ̨ts'ì ̨ tł'axǫǫ̀ dànì dǫ hoghàehtǫ t'à Nǫ̀htsı̨ dǫ eyıì-le xàɂaa nı eghàlaı ̨dàa
sìı hazǫò ̨ gots'ǫ̀ hadı.

20Eyı godı gıìkw'o ekò Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı. Paul ts'ǫ̀ hagedı, “Israel got'ı̨į̀ łǫ gıgha ehkw'ı-
ahodıì agejà eyıts'ǫ hazǫò ̨Moses wenàowoò gha hòtł'ò agı̨ı ̨wǫǫ,wek'èız̨ǫ hǫt'e. 21Hanìkò
dıı hanì neghǫ godı gıìkw'o. Israel got'ı̨ì ̨ dǫ eyıì-le ta nàgedèe sìı Moses wenàowoò wedę
hoghàgı ̨ı ̨htǫǫ, nègedı. Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ naxızaa gıkwǫ̀ nàt'à-le kò eyıts'ǫ gonàowoò
k'èahdì-le kò nı ̨ı ̨dı ghǫ egıìkw'o. 22 Eyı ghǫ ayìı dàts'ı ̨ı ̨là lì? Jǫ nàwhı ̨ı̨tła ghǫ gıìkw'o ha
hǫt'e. 23Eyıt'à ayìı dànèts'edıı sìı hanele. Jǫ dǫ dı ̨ goxè geèhkw'ee sìıNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yatı nàtsoo
edegha gèhtsı̨. 24 Eyı dǫ dı̨ edexè agı ̨ı̨le. Nò ̨htsı̨ yatıì k'è ̨ę̀ sıìdegele gha, gıxè aąde. Gıt'à
sıìdegele gha sǫǫ̀mba t'à gıts'àądı, hanì-ı̨dè edekwìghà hazǫǫ̀ xaget'à ha. Hanelà nı ̨dè dǫ
hazǫò ̨ neghǫ godı gıìkw'oo sìı ehkw'ı-ahodı-le nǫò ̨ gı̨ı ̨wǫ ha, eyıts'ǫMoses wenàowoò k'ę̀ę̀
ı ̨da nǫǫ̀ negı ̨ı ̨hwhǫ ha. 25Dǫ eyıì-le xàɂaa gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gıts'ò ̨ dıı hanì ts'ı ̨ı ̨tł'è ı ̨lè.
Bò nǫ̀htsı̨ hòèlı̨ı ̨ ghàɂaadìı sìı aahdè-le, edoò aahdǫ-le, tıts'aàdìı gık'à dahdlì t'à ełǫò ̨wıı sìı
gıkwǫ̀ aahdè-le. Naxızhì ̨į̀ t'à hołı̨ı ̨k'ę̀ę̀ ełek'alaahdè-le. Eyı haàtłǫ haahłeha-le gìts'edıì gıts'ǫ̀
ts'ı ̨ı̨tł'è ı̨lè,” gıìhdı.
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26 Ek'èdaedzęè ̨ k'e Paul eyı dǫ dı̨ edexè agǫò ̨là, goxè Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ sıìdeɂı.̨ Eyı
tł'axǫò ̨ Paul Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho nàhtła. Dàtłǫ dzęę̀ ts'ǫ̀ sıìdegeɂı ̨ha eyıts'ǫ dǫ dı̨ sıìdegeɂıı̨̨ sìı
hazǫò ̨ gıtaàt'eè gıghaNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ò ̨ ha sìı yahtıı ts'ǫ̀ hadı.

Paul gį̀ì ̨hchì
27 Łǫ̀hdı ̨ dzęè ̨ ts'ǫ̀ sıìdegeɂı ̨ ghǫ k'àhdzǫ nagı̨ı ̨t'e ekò Asıa nèk'e gots'ǫ Israel got'ı̨ì ̨

mò ̨hdaa Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà Paul gıaɂı.̨ Dǫ xè nıdahogı ̨į̀hdè t'à Paul dagıachì. 28Gezeh xè
hagedıì, “Israel got'ı̨į̀ gots'àahdı! Dıı dǫ sìı hazǫò ̨ nèk'e gòet'ı ̨ k'èch'a, gonàowoò k'èch'a,
eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho k'èch'a dǫ hoghàehtǫ. Eyı zǫǫ̀-le, Greece got'ı̨ì ̨Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà
nègòıw̨a. Eyıwets'àet'ǫhǫt'e t'à jǫ degaı k'è gòɂǫǫ sìı tsì ̨goı̨hwhohǫt'e,” gedıì gezeh. 29 (Dǫ
ı ̨łè Ephesus got'ı̨ì ̨ Trophımuswìyeh, Paul xè gıaɂı ̨ ı ̨lè t'à eyı dǫ Paul xè Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho gà
nììtłaa gı ̨ı ̨wǫ t'à agedı.)

30Kǫ̀ta dǫ hazǫò ̨ nıdahogı ̨į̀hdè t'à dǫ nàłıìzah. Paul dagıachì, Nǫ̀htsı̨kò ̨-gocho gà gots'ǫ
xàgeèlì, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho wemǫǫ̀ goyagoòɂàa-k'è gòlaa sìı hazǫǫ̀ enìgį̀ı ̨wa. 31 Paul
ełaàgıìhwhı ha nèhogį̀ı ̨ɂǫ ekò Rome gots'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo yeghǫ ıìkw'o. Kò ̨godeè
Jerusalem dǫ hazǫò ̨ xè nàdahoowo t'à eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo yeghǫ ıìkw'o. 32 Ekòet'ıì
eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo edecheekeè xè dǫ nı ts'ǫ̀ tı ̨mǫgeède. Dǫ nàdahogehdèe sìı eghǫǫ-
dǫǫ̀-gha-k'àowo eyıts'ǫ wecheekeè gıaɂı ̨ekò Paul degı̨ı̨tso.

33 Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo weyatıì k'e Paul nıgıìchì eyıts'ǫ satsò ̨tł'ıì nàke t'à dageèzhà.
Eyı tł'axǫǫ̀ dǫ dagoehke, “Dıı dǫ amìı hǫt'e eyıts'ǫ ayìı t'à ekǫ-le hòèhtsı ̨?” gòhdı. 34 Dǫ
mò ̨hdaa t'asìı ı̨łè ghǫyagìzeh eyıts'ǫk'achı ̨mǫ̀hdaa t'asìı eyıì-leghǫyagìzeh t'à k'àowo, ayìı
ghǫ agedıı sìı yegòhɂà ha whį̀ajà. Eyıt'à weyatıì k'e Paul eghǫǫ-dǫǫ̀-kǫ̀ ts'ǫ̀ agį̀į̀là. 35Paul
dekegǫǫ̀ɂàa k'e nììtła ekò dǫ hazǫò ̨ sıì nàdahogehdè t'à eghǫǫ-dǫǫ̀ Paul dǫ ch'à nıgıìchì gà
nagıahte. 36Dǫ hazǫò ̨ gok'èè gıadèe sìı “Weweè aahłe!” gedıì yagìzeh.

Paul dǫdeè ts'ǫ̀ gode
37 Paul, eghǫǫ-dǫǫ̀-kò ̨ goyageechı ha nìkw'o ekò eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo daehke, “T'asìı

nets'ǫ̀ haehsı̨ ha dehwhǫ,” yèhdı.
Eyıt'à k'àowo, Paul ts'ǫ̀ hadı, “Dànıt'à Greece got'ı̨į̀ gıyatıì k'ę̀ę̀ goı ̨de?” yèhdı. 38 “Įdì

whaà-le ekò Egypt got'ı̨ì ̨ ı ̨łè goxè ełegegǫ ha dǫ dı̨-lemì edexè ekìı-ka nèk'e ts'ǫ̀ goòwa ı ̨lè,
eyı anet'e-le nì?” yèhdı.

39 Paul yets'ò ̨ hadı, “Į̀le, sı̨ Israel got'ı̨į̀ aht'e; Cılıcıa nèk'e, kǫ̀godeè wet'àaɂàa Tarsus
gots'ǫ dǫ aht'e. Dǫ gıts'ò ̨ goıhde, ası̨ı ̨le,” yèhdı.

40K'àowohęɂę yèhdı t'à Paul dekegǫǫ̀ɂàak'e nàwo gàdǫ ts'èwhı ̨į̀ agı̨ı ̨t'e ha edılà t'à gogha
nàɂeetsì ̨. Dǫ hazǫò ̨ ts'èwhı̨ì ̨ agejà tł'axǫǫ̀ Aramaıc gıyatıì k'ę̀ę̀ gots'ǫ̀ gode, hadı,

22
1 “Sèot'ı ̨ı̨ eyıts'ǫ goɂǫhdaà yàahłı̨ı ̨ sìı, edegha gohde ha t'à seàhkw'ǫ,” gòhdı. 2 Aramaıc

gıyatıì k'ę̀ę̀ godee gıìkw'o ts'ǫ̀et'ıì ts'èwhı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'eè agejà. Eyıt'à Paul gots'ǫ̀ goı̨de, hadı, 3 “Sı̨
Israel got'ı̨ì ̨ aht'e, Cılıcıa nèk'e, kǫ̀ta Tarsus segò ̨hłı ̨, hanìkò jǫ Jerusalem deehzhǫ hǫt'e.
Dǫ-hoghàehtǫǫ-deè, Gamalıel wìyeh, gocho gınàowoò hazǫò ̨ hoghàseèhtǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ
dıì dànì gocho gınàowoò k'ę̀ę̀ Nò ̨htsı̨ ghǫ hòtł'ò dahwhǫǫ sìı sı̨ sı haht'e ı ̨lè. 4 Dǫ Zezì
wenàowoò k'è ̨ę̀ agı̨ı ̨wǫǫ sìı dagìıhɂa eyıts'ǫmò ̨hdaa ełaàgìıhdè ı ̨lè. Dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko dǫ-
danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agèhłà ı ̨lè. 5 Yahtıı-wet'àaɂàa-deè eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı eyı gık'èezǫ t'à
seghǫ gogede ha dìì-le. Kò ̨ta Damaskus k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ts'ǫ̀ segha gı ̨ı ̨tł'è ı ̨lè. Damaskus ekǫ
Zezì wenàowoò k'ę̀ę̀ agı̨ı ̨wǫǫ sìı dageechı gà Jerusalem gıxè hoìla ha ekǫ ts'ǫ̀ agehłe ha
dehwhǫ ı̨lè.

6 “Hanìkò dzętanı ekìıyeè k'e eyı kǫ̀ta ts'ǫ̀ nıwà-le naehtłe ekò hǫtsaa yak'e gots'ǫ semǫò ̨
hazǫò ̨ dzęh agòjà. 7Dèè k'e ts'ǫ̀ nàehkw'o eyıts'ǫ sets'ǫ̀ gots'edeè hǫt'e, ‘Saul, Saul, dànìghǫ
dasenèehɂa?’ sèts'edıì hǫt'e.

8 “ ‘Sets'ǫ̀ K'àowo amìı anet'e?’ dehsı̨.
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“ ‘Nazareth got'ı̨ì ̨ Zezì aht'e. Sı̨ sìı dasenèehɂa hǫt'e,’ sèhdı. 9Dǫ sexè aget'ı ̨ı̨ sìı goxè dzęh
agòjà gıaɂı ̨hanìkò sets'ǫ̀ gots'edee sìı gınıedì-le.

10 “ ‘Sets'ǫ̀ K'àowo, ayìı dàhłe ha neewǫ?’ dehsı ̨.
“ ‘Nıį̀tła, kǫ̀ta Damaskus nàątła. Ekǫ ayìı dàąle ha sìı nets'ǫ̀ hagedı ha,’ sèhdı. 11 Sıì

sexè dzęh agòjà t'à sedaà goìle ajà. Dǫ sexè aget'ı ̨ı ̨ sìı k'esegeehɂı ̨ t'à kò ̨ta Damaskus ts'ǫ̀
asegį̀ì ̨là.

12 “Dǫ ı ̨łè Ananıaswìyeh sets'àèhtła. Eyı dǫ Moses wenàowoò k'èıt̨'e eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨
hazǫò ̨ eyı nàgedèe sìı dǫ nezı ̨ ne, gı̨ı ̨hwhǫ. 13Eyı dǫ segà nàwo xè hadı, ‘Sèot'ı̨ Saul, k'achı ̨
k'enaı̨t'į̀,’ sèhdı. Ekòet'ıì segha xègoèht'ì ̨ anajà.

14 “Sets'ò ̨ hadı, ‘Gocho Gınǫ̀htsı̨ dànıwǫǫ sìıwek'èız̨ǫ ha nìį̀hchì hǫt'e. Ehkw'ı Edaa Elı̨ı ̨
sìı weneɂì ̨ ha eyıts'ǫ weyatıì sı ı ̨į̀kw'o ha, nìį̀hchì hǫt'e. 15Ayìı neeɂıı̨ ̨ eyıts'ǫ ayìı ı ̨ì ̨kw'oo
sìı wet'à dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ goı̨de ha. 16 Hot'eè ayìı k'enaąɂı,̨ nıį̀tła! Gots'ǫ̀ K'àowo wıızì t'à
nek'ètaìdzı ̨ ha eyıts'ǫ nehołı ̨ì ̨ neghǫ nahoezhe ha,’ sèhdı.

17 “Jerusalem ts'ǫ̀ anahjà tł'axǫǫ̀ ekǫ Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà yahtı ekò, k'achı ̨ senazhıı
xègoèht'ì ̨. 18 Gots'ǫ̀ K'àowo weehɂı ̨ sets'ǫ̀ gode, hadı, ‘Jerusalem got'ı̨į̀ segodıì t'à gıts'ǫ̀
goı ̨dee sìı gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à, ı̨whąà ̨ Jerusalem gots'ǫǫ̀ naı̨tłe,’ sèhdı.

19 “Wets'ǫ̀ haehsı ̨, ‘Sets'ǫ̀ K'àowo, Jerusalem got'ı̨į̀ ayìı dàhłàa sìı gık'èezǫ hǫt'e. Gıts'ǫ
ełègehdèe-kò ̨ gòlaa sìı gıtanàwhıhtła gà dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agèhłà
ı ̨lè. 20Eyıts'ǫkwe t'à Stephenełaàgı ̨ı ̨hwhoekò sìghàaget'ı ̨dehwhǫ t'à dǫ gıgha gıɂeèk'èhdì
ı ̨lè.’

21 “Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo sets'ǫ̀ hadı, ‘Nıį̀tła,nıwàanèk'edǫ eyıì-le xàɂaa gıts'ǫ̀ anehłeha,’
sèhdı,” Paul hadıì dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ goı ̨de.

Paul Roman got'ı̨į̀ ghawııtà
22Dǫ hazǫǫ̀ hagǫǫwa gots'ǫ̀ Paul gı̨ì ̨hkw'ò ̨, hanìkò eyıì-le dǫ xàɂaa gıts'ǫ̀ ahde ha, gòhdı

ts'ǫ̀et'ıì dǫ yagìzeh xè hagedı, “Eyı dǫ weweè aahłe! Ełaàwèahwhı!” gedıì yagìzeh.
23 Sıì gık'èch'a t'à yagìzeh xè edeɂeè yı̨ı ̨ɂò ̨ǫ̀ geèwa gà ehtł'è ı ̨dòo yagìts'ò. 24 Hagòjà

ts'ıhɂò ̨ eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo weyatıì k'e Paul eghǫǫ-dǫǫ̀-kǫ̀ goyageèhchì. Dànìghǫ dǫ
Paul ts'ǫ̀ yagìzeh sìı yegòhɂà ha nıwǫ t'à, nàgeehkwa gà dageehke ha gòhdı. 25Hanìkò Paul
nàgeehkwa ha dageèzhà ekò k'àowo-k'è-whedaa yegà nàwoo sìı ts'ǫ̀ hadı, “Roman got'ı̨į̀ gha
wııtàa sìıweghǫnàyaetì-le-t'ıì nàwı ̨ı̨hkwa, eyı asì ̨į̀ ehkw'ı ne?” yèhdı.

26 K'àowo-k'è-whedaa eyı ghǫ ıìkw'o ekò, eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo ts'ǫ̀ èhtła, Paul dàdıı sìı
yets'ǫ̀ hadı, “Dıı dǫ Roman got'ı̨ì ̨ gha wııtà ne t'à, dàwı ̨ı ̨le ha?” yèhdı.

27 Eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo Paul ts'ǫ̀ èhtła, dayeehke, “Sets'ǫ̀ haı̨dı, Roman got'ı̨į̀ anet'e
nì?” yèhdı.

“Hęɂę, Roman got'ı̨į̀ gha sııtà ne,” Paul yèhdı.
28Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo hadı, “Sǫò ̨mba łǫ k'èxa Roman got'ı̨į̀ whıhłı̨ hǫt'e,” hadı.
Paul yets'ǫ̀ hadı, “Ekò sı ̨ segò ̨hłı ̨ gots'ǫ Roman got'ı̨ì ̨ aht'e,” yèhdı.
29Dǫ Paul dageehke ha ı̨lèe sìı hǫtsaa gıts'ǫǫ̀ naèhde. Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo, dǫ Roman

got'ı̨ì ̨ gha wııtàa sìı satsò ̨tł'ıì t'à daetł'ı̨ì ̨ ayį̀į̀là yenıedì t'à, dèhyeh lajà.
Paul wesınìyaetı gha k'aodèe nadąà ̨ nàwo

30 Ek'èdaedzęè ̨ k'e eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo dànìghǫ Israel got'ı̨ì ̨ Paul k'e nìdahogeeɂàa sìı
yek'èezǫ ha nıwǫ t'à dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ gots'ǫ xàyeèhchì. Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Israel gha
k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı hazǫǫ̀ łą̀ą geèhkw'eè agò ̨ǫ̀là. Eyı tł'axǫò ̨ Paul gonadąà ̨ tanı nàwoò ayį̀į̀là.

23
1Paul, k'aodèe ehkw'ı goghàedaxèhagòhdı, “Sèot'ı̨ı ̨, dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı ̨dànıwǫǫ sìık'ę̀ę̀

sedzeè t'à ehkw'ı eghàlaıhdà,wek'èehsǫ hǫt'e,” gòhdı. 2 Paul hadı t'à yahtıı-wet'àaɂàa-deè
Ananıas, dǫ Paul gà nàgeèhzaa sìı ts'ǫ̀ hadı “Wewà nàahkà!” gòhdı. 3 Eyıt'à Paul yets'ǫ̀
hadı, “Nò ̨htsı̨ nàneehkwa ha. Kǫ̀got'aà degoo aatł'èa lanet'e! Ehkw'ı ı̨da laąt'ı ̨ kò wek'ę̀ę̀
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ı ̨da nıìle! Gonàowoò k'ę̀ę̀ sesınìyaetı ha ı ̨lè hanìkò dǫ nàsegııkà gìıd̨ı t'à gonàowoò k'èch'a
eghàlaı ̨da hǫt'e,” yèhdı.

4 Dǫ Paul gà nàgeèhzaa sìı Paul ts'ǫ̀ hagedı, “Nò ̨htsı̨ wets'ǫ yahtıı-wet'àaɂàa-deè hanì
wets'ǫ̀ goı ̨de ha dı̨ı ̨jı̨-le nì?” gıìhdı.

5 Eyıt'à Paul gots'ǫ̀ hadı, “Sèot'ı ̨ı ̨, yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ı̨ wek'èehsǫ-le nǫò ̨. Yahtıı-
wet'àaɂàa-deè elı ̨ı̨ wek'èehsǫ nı ̨dè haehsı̨ ha-le ı ̨lè, ‘Naxıgha k'àowo elı ̨ı̨ sìı yatıjıı t'à weghǫ
goahde-le,’ hanì dek'eèhtł'è hǫt'e,” Paul gòhdı.

6 Paul, dǫ mò ̨hdaa eyı geèhkw'ee sìı Sadducee agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ mò ̨hdaa Pharısee agı̨ı ̨t'e
gok'èezǫ. Eyıt'à k'aodèe gots'ǫ̀ hadı, “Sèot'ı ̨ı̨, sı̨ sìı Pharısee aht'e, eyıts'ǫ setà ededı̨ sı
Pharısee elı̨ ı ̨lè. Dǫ naìdà ha sìı segha ehkw'ı-ahodı t'à jǫ seghǫnàyaetì hǫt'e,” gòhdı. 7Paul
hadı ts'ǫ̀et'ıì Pharısee eyıts'ǫ Sadducee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ełets'ǫ̀ nàyagehtı t'à dǫ hazǫò ̨ ełègı ̨ı ̨dee
sìı ełek'èch'a agı̨ı ̨wǫǫ̀ agejà. 8 (Sadducee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ naìdà nıìle gedı, yak'eet'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ dǫ
dą̀ązhì ̨ı̨ gǫ̀hłı ̨ nıìle gedı, ekò Pharısee t'aa eyı hanıı hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.)

9Eyıt'à dǫ hazǫǫ̀ nìdahogı̨ì ̨hdè. Pharıseemò ̨hdaa Nò ̨htsı̨ nàowoò hoghàgogeehtǫǫ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı nıgı ̨į̀de gà sıì nàyagı̨ı ̨htı, hagedı, “Dıı dǫ ekǫ-le eghàlaı ̨dà ts'edı ha dìì. Edahxǫ ı ̨nì hanì-
le-ı ̨dè yak'eet'ı̨ì ̨ yets'ò ̨ goı̨de t'à adı sǫnı,” gedı. 10 Sıì ełets'ǫ̀ nàyagehtı t'à ełetawhıgedè ha
welì lanì, eyıt'à eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo Paul t'asagele ha sǫnı nıwǫ t'à eghǫǫ-dǫǫ̀ ekǫ ts'ǫ̀
goèhɂà. Paul dǫ ch'à eghǫǫ-dǫò ̨-kǫ̀ ts'ǫ̀ geèhchì.

11 Ek'èdaetoò Zezì Paul gà nàowo, yets'ǫ̀ hadı, “Nedzeè nàtsoò anele! Jerusalem dànì
seghǫ goı ̨de ı ̨lèe sìı kǫ̀godeè Rome ekǫ k'achı ̨ hanì seghǫ goı̨de ha hǫt'e,” yèhdı.

Israel got'ı̨ì ̨ Paul ełaàgehwhı ha gı̨ı ̨wǫ
12 K'omǫǫ̀dǫò ̨ agòjà ekò Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèe nàdegeeɂį̀ t'à Paul ghǫ ełegıadì. Paul

ełaàgehwhı gots'ǫ̀ t'asìı gıwàhodı ha-le eyıts'ǫ tı sı gedǫ ha-le gha yatı nàtsoo edegha gèhtsı̨.
13Dǫ dı̨ènǫ daats'ǫ̀ hanì ełexè yatı gèhtsı̨. 14 Yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀
geède, hagedı, “Paul ełaàts'ehwhı gots'ǫ̀ t'asìı wı̨ı ̨zìı gowàhodı ha-le ts'edı t'à yatı nàtsoo
edegha ts'èhtsı ̨. 15Eyıt'à naxı ̨ eyıts'ǫ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo Paul naxıts'ǫ̀
nèyıhtèwèahdı. Ekìı-hòwegodıì deghààwek'èts'eezǫha ts'ı ̨ı ̨wǫwèahdı. Paul jǫnììtłakwe-
t'ıì ełaàwets'èhwhı ha sı̨ì ̨ts'eèhkw'e,” gògedı.

16Hanìkò Paul wedè weza yeghǫ ıìkw'o t'à eghǫǫ-dǫò ̨-kò ̨ ts'ǫ̀ èhtła t'à Paul ts'ǫ̀ hadı.
17 Paul, eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo k'èè whedaa kayaı̨htı gà yets'ǫ̀ hadı, “Dıı cheko eghǫǫ-

dǫǫ̀-gha-k'àowo ts'ǫ̀ wı̨ı̨chı t'asìı yets'ǫ̀ hadı ha,” yèhdı. 18Eyıt'à eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo ts'ǫ̀
yeèhchì, yets'ǫ̀ hadı, “Paul dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ whedaa sìı sekàehɂà. Dıı cheko t'asìınets'ǫ̀ hadı
ha t'à, nets'ǫ̀ awets'ııle sèhdı,” yèhdı.

19K'àowo cheko whatsǫǫ̀ nèyı ̨ı̨htı ̨ gà dayeehke, “Ayìı sets'ǫ̀ haı̨dı ha neewǫ?” yèhdı.
20 Cheko hadı, “Israel got'ı̨į̀ ełexè yatı gèhtsı ̨, satsǫ nı ̨dè Paul, k'aodèe ełegeèhdì

ts'ǫ̀ wı̨ı ̨chı nègedı ha. Hogets'ì t'à weghǫ godı deghàà ts'ıìkw'o ha ts'ı ̨ı ̨wǫ, nègedı ha.
21Gık'èhoı̨ɂà-le,dǫdı̨ènǫdaats'ǫ̀ Paul ełaàgıìhwhı hanàdegeeɂį̀ geèhkw'e. Ełaàgıìhwhı gots'ǫ̀
t'asìı wı̨ı̨zìı gıwàhodı ha-le eyıts'ǫ tı sı gedǫ ha-le gha yatı nàtsoo edegha gèhtsı ̨. Dıì-t'ıì
sınìgı ̨ı̨de hǫt'e, hęɂę gì ̨ı̨dı zǫ k'enageèhɂı,̨” cheko yèhdı.

22 K'àowo cheko ts'ǫ̀ hadı, “Eyı weghǫ sets'ǫ̀ haı ̨dıı sìı dǫ wı̨ı ̨zìı ts'ǫ̀ haı̨dı-le,” hayèhdı
tł'axǫò ̨ nayeèhɂà.

Paul kò ̨ta Caesarea ts'ǫ̀ agı ̨į̀là
23 Eyı tł'axǫò ̨ eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo, eghǫǫ-dǫǫ̀-k'àowo nàke yek'èè geèhkw'ee sìı

gokàehɂà, hagòhdı, “Eghǫǫ-dǫǫ̀ nàkeakw'eènǫ,wedę eghǫǫ-dǫò ̨ łò ̨hdı̨ènǫ tłı ̨cho t'à-aget'ı ̨ı̨,
eyıts'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨ nàkeakw'eènǫ behkà k'egelee xè Caesarea ts'ǫ̀ geeda ha t'à xèhts'ǫ̀
godasınìgedè agıahłe. 24 Paul t'asade ha ts'ı̨ı ̨wǫ-le. K'àowo Felıx ts'ǫ̀ wets'eechı ha t'à,
wegha tłı ̨cho gòahɂà,” gòhdı.

25Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo dıı hanì k'àowo Felıx ts'ǫ̀ enı ̨ı ̨tł'è:
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26 “Claudıus-Lysıyas gots'ǫ, k'àowo Felıxwets'ǫ̀ aatł'è.
“Nexè sìghà welè.
27 “Israel got'ı̨ì ̨ dıı dǫ dagıachì hǫt'e. Ełaàgıìhwhı ha ı̨lè hanìkò sets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀

xè dǫ ch'à xàwets'ı ̨ı ̨htı̨. Roman got'ı̨ì ̨ gha wııtà ne wek'èhoèhzà t'à ats'ı̨ı ̨là. 28 Israel
got'ı̨ì ̨ dànìghǫ gık'e nìdahogeeɂàa sìı wek'èehsǫ ha dehwhǫ t'à Israel got'ı ̨į̀ gha k'aodèe
gıts'ǫ nàyaetıı-kǫ̀ ts'ǫ̀ awèhłà ı̨lè. 29 Israel got'ı̨į̀ edenàowoò ghǫ agedı nǫò ̨wek'èhoèhzà.
Hanìkò yek'èxa ełaàwı ha eyıts'ǫ ayìıhadǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ awedle ha sìı ghǫ t'asagedı-le.
30 Israel got'ı̨ì ̨ ełaàgehwhı ha ghǫ eèhkw'o ekò ekòet'ıì nets'ǫ̀ awèhłà. Dǫ ayìı gha yek'e
nìdahogį̀ı ̨hɂǫǫ sìı nenadąą̀ gıghǫ gogede ha hǫt'e, gèehsı̨,” eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo hadıì
ı ̨ı̨tł'è.
31Hanì eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo weyatıì k'è ̨ę̀ eghǫǫ-dǫò ̨ eghàlagı̨ı ̨dà. To-t'ıì Paul edexè

agį̀ì ̨là gà kǫ̀ta Antıpatrıs gots'ǫ̀ nègı ̨ı̨de. 32 Ek'èdaedzęę̀ k'e eghǫǫ-dǫǫ̀ tłı ̨cho t'à-aget'ı ̨ı ̨ sìı
Paul edexè ı̨daà geèhchì. Eghǫǫ-dǫǫ̀ goxè nagıadè ı̨lèe sìı hazǫǫ̀ ek'èt'à Jerusalem ts'ǫ̀
nageèhde. 33Eghǫǫ-dǫò ̨ tłı ̨cho t'à-aget'ı ̨ı ̨ sìıkǫ̀ta Caesareanègı ̨ı ̨de ekò enı ̨htł'èk'àowoFelıx
ghàgı̨ı ̨ɂah eyıts'ǫPaul gıtł'aı̨htı ̨. 34K'àowoFelıx enı ̨htł'è k'eyaı̨htı tł'axǫò ̨Paul daehke, “Edı̨ì ̨
gots'ǫ anet'e?” yèhdı. “Cılıcıa nèk'e gots'ǫ aht'e,” Paul yèhdı. 35Felıx yets'ǫ̀ hadı, “Dǫ nek'e
nìdahogį̀ı ̨ɂǫǫ sìı jǫ nègı ̨ı ̨de nı̨dè negodıì eèhkw'ǫ ha,” yèhdı. K'àowo Felıxweyatıì k'e Paul,
Herod wekǫ̀ gocho wek'èhodì ayį̀ì ̨là.

24
Paul k'àowo Felıxwenadąą̀ edek'edaedı

1Sı̨làıdzęę̀ tł'axǫǫ̀ yahtıı-wet'àaɂàa-deèAnanıas kǫ̀ta Caesarea ts'ǫ̀ èhtła. Ǫhdahmǫ̀hdaa
eyıts'ǫdǫ-k'edaedıı-dǫǫ̀ Tertulluswìyehxè agejà. Paul k'e nìdahogeeɂà ghak'àowoFelıx ts'ǫ̀
geède. 2 Paul xàyagı̨ı ̨htı tł'axǫò ̨ ayìıha weghǫ nàyaetıı sìı dǫ-k'edaedıı-dǫǫ̀ Tertullus Paul
ghǫ k'àowo Felıx ts'ǫ̀ goı ̨de, hadı, “Nı̨ gogha k'àowo nelı̨ t'à whaà gots'ǫ goxè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫ
hǫt'e, eyıts'ǫ ı ̨daà gogha nànınewo t'à gonèk'e nezı̨ì ̨ hòɂǫǫ̀ anelà. 3 K'àowo Felıx sıì masì
nets'ı ̨ı ̨hwhǫ t'à t'aats'ǫò ̨ neghǫ hats'edı. 4Hanìkò goghǫ dìì anede kwe whaà-lea gots'ǫ̀
goì ̨kw'o ha nets'eekè.

5 “Dıı dǫ sìı hoìla-hohtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀ hǫt'ewek'èhots'eèhzà. Wets'ıhɂò ̨ dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ Israel
got'ı̨ì ̨ gıxè nàdahoowo. Ededı̨ sìı dǫ xàɂaa Nazarene gìyeh gha k'àowo elı̨ hǫt'e. 6-7 Eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho eyı kò tsì ̨gohwhı ha hoèhdzà, eyıt'à dawets'aachì ı ̨lè. 8Nı ̨ xàè dawı̨ı ̨hke
nı ̨dè t'asìıhazǫò ̨wek'enìdahots'į̀ı ̨ɂǫǫ sìıhazǫǫ̀ ehkw'ı zǫats'edıwek'èhoı ̨zǫha,”Tertullus,
k'àowo Felıx ts'ǫ̀ hadı.

9 Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe ededı ̨ sı Paul k'e nìdahogì ̨ı̨ɂǫ, eyıts'ǫ Tertullus yeghǫ dàdıı sìı
ehkw'ı adı, gedı.

10 K'àowo Felıx, Paul edegha gode ha yets'ǫ̀ dadıìtso. Paul hadı, “Whaà gots'ǫ Israel
nèk'e gogha dǫ-sınìyaehtıı-dǫò ̨ nelı̨ wek'èehsǫ, eyıt'à edegha gohde ha sınà. 11 Nàke
dzęahta ekìıyeè k'e Jerusalem Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ yahtı ha ekǫ nàwhıhtła ı̨lè, eyı ehkw'ı aehsı ̨
wegǫ̀ò ̨hɂà ha dìì-le. 12 Dǫ sek'e nìdahogì ̨ı̨ɂǫǫ sìı Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho gà dǫ xè nàyaehtı
segıaɂı ̨ whìle. Ełègehdèe-kǫ̀ eyıts'ǫ Jerusalem dǫ xè nàdahoowoò ahłà segıaɂı ̨ whìle.
13Ayìı sek'e nìdahogì ̨ı̨ɂǫǫ sìı wek'ę̀ę̀ eghàlaıhdà-le t'à negha ehkw'ı agedıì anegele ha dìì
hǫt'e. 14Hanìkò naxıts'ǫ̀ dıı haehsı ̨ ha: gocho Gınǫ̀htsı̨-ghàsǫehdıı-dǫǫ̀ aht'e, eyıts'ǫ Zezì
wenàowoò k'è ̨ę̀ edaa dǫò ̨ aht'e, eyı nàowo sìı ekǫ-le hǫt'e gedı. Moses wenàowoò k'ę̀ę̀
t'asìı hazǫò ̨ dǫ hoghàgogeehtǫǫ sìı segha ehkw'ı ne, eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ nakwenàoɂǫǫ
dek'enègı ̨ı̨tł'èe sìı eyı sı segha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. 15Nǫ̀htsı̨ dǫ naìdà ayele ghǫ gogedee sìı
gıxèht'eè segha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. Ehkw'ı-geedaa-dǫǫ̀ eyıts'ǫ hołı ̨ı̨-k'ę̀ę̀-geedaa-dǫǫ̀, ì ̨łah
nagìdà ha hǫt'e. 16Goxè hanì hòɂǫ ha t'à Nǫ̀htsı ̨ wenadąà ̨ eyıts'ǫ dǫ gınadąą̀ sınì ehkw'ı
t'à eghàlaehda ha dehwhǫ.
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17 “Łǫ xo tł'axǫǫ̀ Jerusalem ts'ǫ̀ anahjà. Sèot'ı ̨ Zezì wenàowoò k'è ̨ę̀ geedaa sìı sǫǫ̀mba
gıtł'aehłe ha ekǫ anahjà. Eyı sǫò ̨mba sìı dǫ-teèt'ı ̨ı̨ gını nàdèe sìı gıgha hǫt'e, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ ha jǫ nǫò ̨whıhtła hǫt'e. 18 Gonàowoò k'è ̨ę̀ sıìdehɂı ̨ ghǫ naht'e ekò
Israel got'ı̨ì ̨Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gà segıaɂı ̨ ı̨lè. Dǫ łǫ sexè aget'ı ̨-le ı̨lè eyıts'ǫ dǫ gıxè nàdahoowo
hòwhıhtsı ̨-le ı ̨lè. 19HanìkòAsıanèk'e gots'ǫ Israel got'ı̨į̀ mò ̨hdaa eyı geèhkw'e ı̨lèe sìı, ededı ̨
èhłı ̨ jǫ nenadąą̀ nàgeèhza ha ı ̨lè. Ekǫ-le eghàlaıhdàa sègedı nı ̨dè ededı ̨ nets'ǫ̀ hagedı ha ı ̨lè.
20Hanì-le-ı ̨dè jǫ dǫ nàgeèhzaa sìı Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gınadąà ̨ seghǫ nàyaetı ekò, ayìı
t'à hoìla hòwhıhtsı̨ sègedıı sìı dıì gıghǫ gogede ha ı ̨lè. 21Gınadąà ̨ nàhwho ekò t'asìı ı ̨łè zǫ t'à
sek'e nìdahogì ̨ı ̨ɂǫ, dıı haehsı̨ ı ̨lè: ‘Dǫ ełaı ̨dèe sìı naìdà ha eyı segha ehkw'ı-ahodı t'à dıı dzęè ̨
k'e jǫ nenadąą̀ nàhwho hǫt'e.’ ” Paul hadıì Felıx ts'ǫ goı ̨de.

22Eyı tł'axǫǫ̀k'àowoFelıx,Zezìwenàowoòyek'èezǫ t'àdıì-goghanàyaetı ghǫnahò ̨t'e ayį̀į̀là.
Paul ts'ǫ̀ hadı, “Eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo Lysıyas jǫ nììtła nı̨dè dànì nesınìyahtı ha sìı nets'ǫ̀
haehsı̨ ha,” yèhdı. 23 K'àowo Felıx, eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo k'èè whedaa ts'ǫ̀ hadı, “Paul
wèhoedı hahanìkò yaazea edets'ǫ̀ k'àowo awı ̨ı̨le, eyıts'ǫweàgı̨ą gık'èdì ha t'asanìle,” yèhdı.

24 Edlaàtłǫ dzęè ̨ k'ehǫǫwo tł'axǫò ̨ k'àowo Felıx edets'èkeè Drusılla xè eyı nǫ̀ǫtła.
Wets'èkeè Israel got'ı̨ì ̨ hǫt'e. K'àowo Felıx, Paul kàwhehɂà, dànì Zezì wenàowoò gogha
ehkw'ı-ahodıı sìı t'à Paul yexè goado. 25 Dànì Nò ̨htsı̨ gha ehkw'ı ts'eedaa, hołı ̨ı̨ ch'à
edek'èts'edìı eyıts'ǫ gosınìyaetıı dzęę̀ ghǫ yexè godo ekò k'àowo Felıx dèhyeh t'à hadı, “Dıì
gogha hòt'awelè! Naı̨tła kò. Segha hòɂǫ nı ̨dè k'achı̨ nekàehɂà ha,” yèhdı. 26Hanìkò Felıx
edahxǫ Paul xàetłaà ayele k'èxa yets'àɂeehdì ha nıwǫ ı ̨lè. Eyıt'à łǫ eht'aà yekàehɂà eyıts'ǫ
yets'ǫ̀ gode.

27Nàke xo k'ehǫǫwo tł'axǫò ̨ k'àowo ładı ̨ı̨, Porcıus-Festuswìyeh, yetł'axǫǫ̀ ajà. K'àowo Felıx,
Israel got'ı̨į̀ gınà agııhłe nıwǫ t'à Paul dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ aìdaà ayį̀ì ̨là.

25
Paul k'àowo Festus wenadąà ̨ edek'edaedı

1K'àowo Festus taı dzęè ̨ t'à eyı nèk'e nììtła tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Caesarea gots'ǫ kǫ̀ta Jerusalem
ts'ǫ̀ ajà. 2Ekǫ t'aa yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıxè ełegıadì.
Ayìıha Paul k'e nìdahogì ̨ı ̨ɂǫǫ ghǫ k'àowo Festus ts'ǫ̀ hagedı. 3 Israel got'ı̨į̀, k'àowo Festus
gogha t'asìı hayele ha gı̨ı ̨wǫ t'à dageehke. Paul Jerusalem ts'ǫ̀ geechı ha gı̨ı ̨wǫ. Tı̨lı k'e
nagıadè nı ̨dè ekǫ ts'atà nàdegeeɂį̀ı ̨ gà ełaàgıìhwhı ha gı ̨ı̨wǫ. 4Hanìkò k'àowo Festus gots'ǫ̀
hadı, “Paul, kǫ̀ta Caesarea ekǫ wedaàtǫ hǫt'e. Whaà-le-ı ̨dè sı̨ ekǫ nàhtła ha. 5Naxıts'ǫ̀
k'aodèemò ̨hdaa sexè agııde,dıı dǫPaul ekǫ-lehòèhtsı ̨nı ̨dèekǫnàyaetıı-kǫ̀ gık'enìdahoeɂà
ha dìì-le,” gòhdı.

6K'àowo Festus ek'èdı ̨ hanì-le-ı ̨dè hoònǫ dzęę̀ ts'ǫ̀ Jerusalem goxè ı ̨ı ̨dà, eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta
Caesarea ts'ǫ̀ anajà. Ek'èdaedzęę̀ k'e k'àowo Festus nàyaetı xèhoį̀hwho. Weyatıì k'e Paul
yenadąà ̨ nàwoò agı ̨į̀là. 7 Paul eyı nègeèchì ekò Israel got'ı̨ì ̨ gha k'aodèe Jerusalem gots'ǫ
eyı nègı ̨ı̨dee sìı Paul wemǫǫ̀ nàgeèhza. Ekǫ-le hodeè łǫ eghàlaı ̨dà gedı t'à gık'e nìdahòıɂ̨ǫ,
hanìkò asį̀į̀ ehkw'ı agedıı sìıwek'èhoedzǫò ̨ agele ha dìì.

8 Eyıt'à Paul edegha gode, hadı, “Israel got'ı̨ì ̨ gınàowoò k'èch'a eghàlaıhdà nıìle, eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho eyıts'ǫ dèe-ts'ò ̨-k'àowo Caesar k'èch'a hòwhıhtsı ̨ nıìle,” gòhdı.

9K'àowo Festus Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèe gınì k'ę̀ę̀ k'ehoɂahanıwǫ t'à Paul ts'ǫ̀ hadı, “Ayìı
nek'e nìdahogì ̨ı̨ɂǫǫ sìı asį̀ì ̨ Jerusalem ekǫ nesınìyaetı ha neewǫ?” yèhdı.

10Paul yets'ǫ̀ hadı, “Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar gha dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ dıì wenadąą̀ nàhwho
hǫt'e, ehkw'ı ha nı ̨dè jǫ sesınìyaetı ha ı̨lè. Israel got'ı̨į̀ gıts'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaıhdà nıìle, nı ̨ kò
wek'èız̨ǫ hǫt'e. 11 Ekǫ-le hòwhıhtsı̨ k'èxa ełaehwhı ha nı ̨dè, į̀le dehsı ̨ ha nıìle. Hanìkò dıı
Israel got'ı̨ì ̨ ayìı gha sek'e nìdahogį̀ı ̨ɂǫǫ sìı ehkw'ı agedı-le nı ̨dè dǫ wı̨ı ̨zìı gotł'aàsehtè ha
wegha hòɂǫ nıìle. Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar wenadąą̀ sesınìyaetı ha dehwhǫ!” Paul k'àowo
Festus ts'ǫ̀ hadı.
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12K'àowo Festus edecheekeè ts'ǫ̀ goı̨de tł'axǫò ̨ hadı, “Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar wenadąą̀
sesınìyaetı ha nı ̨ı ̨dı t'à, Caesar ts'ǫ̀ anedle ha,” yèhdı.

Festus k'àowochoAgrıppa ts'ǫ̀ gode
13Nàke dzęę̀-le nı ̨dè taı dzęę̀ k'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀ k'àowocho Agrıppa eyıts'ǫ ts'èko Bernıce

k'àowo Festus ts'àgede ha, kǫ̀ta Caesarea nègı ̨ı ̨de. 14Łatsaa eyı agı ̨ı̨t'e ha t'à k'àowo Festus,
Paul ghǫ k'àowocho xè goado, hayèhdı, “Dǫ ı̨łè jǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ wheda. K'àowo Felıx jǫ
yèhda ı̨lè. 15 Jerusalem ts'ǫ̀ ahjà ekò yahtıı-gha-k'aodèe eyıts'ǫ Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèe sìı
dıı dǫ k'e nìdahogį̀ı ̨ɂǫ. Eyıt'à Paul ełaàwı gha wesınìyahtı ha segı̨ı ̨hwhǫ.

16 “Hanìkò hagèehsı ̨, ‘Dǫ weghǫ nàyaetı kwe-t'ıì dǫ tł'aàts'ehtè ha sìı Roman gınàowoò
gha wets'àet'ǫ hǫt'e,’ gèehsı ̨, ‘Dǫwek'e nìdahoòt'ǫ nı ̨dè amìı ayı̨ì ̨làa sìı t'akwełǫ̀ò ̨ gonadąà ̨
nàwo gàweghǫnàyaetı ha hǫt'e, eyıts'ǫ edegha gode hahǫt'e.’ 17Eyıt'à jǫ sexè nègı ̨ı ̨de ekò
ekòet'ıì ek'èdaedzęę̀ k'e nàyaetı ahłà, eyıts'ǫPaul gonadąà ̨nàwo awèhłà. 18 Israel got'ı̨ì ̨ gha
k'aodèe gık'e nìdahòıɂ̨ǫǫ sìı xàyagı̨ı ̨htı, hoìla hòèhtsı ̨ı ̨ gıìhdı ha dehwhǫ ı ̨lè hanìkò hanì-
le nǫǫ̀. 19 Ayìı gıgha ehkw'ı-ahodı ghǫ eyıts'ǫ dǫ Zezì wìyeh ghǫ gık'èch'a gode. Eyı dǫ
sìı ełaı̨wo ı̨lè hanìkò ı ̨łaà eda ne Paul yı̨ı ̨hwhǫ. 20 Eyı dǫ dànì wesınìyahtı ha wek'èehsǫ-
le, eyıt'à dawııhke, ‘Nek'e nìdahogį̀ı ̨ɂǫ t'à asį̀ì ̨ Jerusalem ekǫ sexè nesınìyaetı ha neewǫ?’
wèehsı ̨. 21 Hanìkò Paul, dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar wenadąą̀ sesınìyaetı ha dı t'à, ekǫ ade
gots'ǫ̀ jǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ wheda hǫt'e. Caesar ts'ǫ̀ awehłe gots'ǫ̀ eghǫǫ-dǫǫ̀ gık'èdì ahłà,”
k'àowo Festus hadıì k'àowocho Agrıppa ts'ǫ̀ goı ̨de.

22 Eyıt'à k'àowocho Agrıppa, Festus ts'ǫ̀ hadı, “Eyı dǫ weèhkw'ǫ ha dehwhǫ,” yèhdı.
“Satsǫ-ı ̨dè wǫò ̨hkw'ǫ ha,” Festus yèhdı.

Paul k'àowochoAgrıppawenadąą̀ edek'edaedı
23 Ek'èdaedzęę̀ k'e k'àowocho Agrıppa eyıts'ǫ Bernıce nàyaetıı-kǫ̀ goyageède, t'asìı

wet'àaɂàa deè lanì goyagı ̨ı̨de. Eghǫǫ-dǫǫ̀ gha k'aodèe eyıts'ǫ kǫ̀ta k'aodèe goxè aget'ı̨.
K'àowo Festus weyatıì k'e Paul goyageèhchì. 24 Festus hadı, “K'àowocho Agrıppa, eyıts'ǫ
dǫ hazǫò ̨ jǫ dahkw'ee sìı dıı dǫ ghàahda. Israel got'ı̨ì ̨ hazǫǫ̀ kò ̨ta Jerusalem eyıts'ǫ jǫ kǫ̀ta
Caesarea gots'ǫ dıı dǫ k'e nìdahogį̀ı ̨ɂǫ, eda ha-le, gedıì gezeh ı ̨lè. 25Hanìkò hoìla wı̨ı̨zìı
hòèhtsı ̨ nıìle, yek'èxa ełaàwı ha whìle. Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar sesınìyaetı ha dı t'à, kǫ̀ta
Rome ts'ǫ̀ awehłe ha. 26Hanìkò dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar ts'ǫ̀ dànì weghǫ eehtł'è ha sìı ı ̨łaà
wek'èehsǫ-le. Eyıt'à jǫ naxınadąą̀ nàwo ahłà. K'àowocho Agrıppa nı ̨ t'aa nenadąą̀ nèwııhtı ̨
hǫt'e. Jǫ weghǫ ełets'eèhdìı t'à edahxǫweghǫ t'asìı eehtł'è ade ha sǫnı. 27Dǫwedaètǫǫ sìı
ayìıwek'e nìdahoòt'ǫ dek'enèts'ı̨ı ̨tł'è-le et'ıì Caesar ts'ǫ̀ awets'ele ha dìì,” gòhdı.

26
1 Eyı tł'axǫǫ̀ k'àowocho Agrıppa, Paul ts'ǫ̀ hadı, “Edegha goı̨de ha neewǫ-ı ̨dè goı ̨de,”

yèhdı.
Eyıt'à Paul gots'ǫ̀ daìtso gà edegha goı̨de, hadı: 2 “K'àowocho Agrıppa, dıı dzęè ̨ k'e sìghà

nenadąą̀ nàhwho hǫt'e. Israel got'ı̨ì ̨ seghǫ dàgedıı sìı wek'e edegha gohde ha dehwhǫ.
3Nı ̨ sìı Israel got'ı̨ì ̨ gınàowoò eyıts'ǫ ayìı t'à ełek'èhogeeɂà-le sìı hazǫò ̨wek'èız̨ǫ hǫt'e. Eyıt'à
ts'èwhı ̨ì ̨ sı ̨į̀hkw'ǫ ha neehwhǫ.

4 “Israel got'ı̨į̀ hazǫǫ̀ dànì ıhdàa sìı sek'ègeezǫ hǫt'e. Nehchà-lea gots'ǫ dànì senèk'e
deehzhǫǫeyıts'ǫdànì Jerusalemnàıhdèe sìıhazǫǫ̀ gık'èezǫhǫt'e. 5Whaàgots'ǫ sek'ègeezǫ
hǫt'e. Hagı ̨ı ̨wǫ-ı ̨dè, ayìı seghaehkw'ı-ahodıı eyıts'ǫdànì Pharıseegınàowoòwèhoedı-lek'ę̀ę̀
ıhdàa sìı nets'ǫ̀ hagedı ha dìì-le. 6T'akwe whaà Nǫ̀htsı ̨ gocho ts'ǫ̀ yatı whehtsı̨ı ̨ sìıweghǫ
hòtł'ò anı ̨hwhǫ t'à, dıı dzęę̀ k'e eyı wet'à seghǫ nàyaetı hǫt'e. 7 Israel got'ı̨ì ̨ hoònǫ-daats'ǫ̀-
nàkexàɂaa gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıNò ̨htsı̨ edeyatıì k'ę̀ę̀hòɂǫǫ̀ ayeleha sìı gıgha ehkw'ı-ahodı t'à,dzę eyıts'ǫ
to Nò ̨htsı̨ gha hòtł'ò eghàlageeda. K'àowocho Agrıppa, sı ̨ sı Nǫ̀htsı̨ dànì edeyatıì k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀
ayele ha sìı segha ehkw'ı-ahodı t'à Israel got'ı̨ì ̨ sek'èch'a gogede. 8Nǫ̀htsı̨ dǫ naìdà ayele
ha sìı dànìghǫ naxıgha ehkw'ı-ahodı-le sǫnı?
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9 “Sı̨ sı t'akwełò ̨ǫ̀ Zezì wenàowoò k'èch'a eghàlaehda gha ehkw'ı aht'ı ̨ dehwhǫ ı̨lè. T'asìı
hazǫò ̨ t'à wek'èch'a k'ehohɂa ha dehwhǫ ı ̨lè. 10 Eyıt'à Jerusalem hotıì hanì eghàlaıhdà.
Yahtıı-gha-k'aodèe gıdahxà Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ łǫ dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ agèhłà ı̨lè. Eyıts'ǫ
ełaàgede ha gısınìyaetı ekò sı ̨ sı k'aodèe gıxè hęɂę dehsı̨ ı ̨lè. 11 Gıxè hoìla ha gǫtłǫò ̨
ełèts'ehdèe-kǫ̀ gòlaa gıta nàwhıhtła ı̨lè. Nò ̨htsı̨ k'èch'a xàyagehtıì agehłe ha hoèhdzà ı ̨lè.
T'aats'ǫò ̨ gık'èch'a zǫ eghàlaehda ha dehwhǫ ı̨lè. Eyıts'ǫ gıxè hoìla ahłe ha t'à, eyıì-le nèk'e
kǫ̀ta yàgòlaa sìı ts'ǫ̀ gıxàehta ı ̨lè.

12 “Įłàà yahtıı-gha-k'aodèe gıdahxà, enı ̨htł'è segha gı ̨ı̨tł'è k'ehchı xè, kǫ̀ta Damaskus ts'ǫ̀
ahjà ı ̨lè. 13Dzętanı ekìıyeè tı ̨lı k'e naehtłe là yak'e gots'ǫ semǫò ̨ dzęh agòjà. Dzęh sadeè
nahk'e nàtsoo sek'e hodàıd̨ı̨ı ̨ eyıts'ǫ dǫ sexè aget'ı ̨ı ̨ sìı gık'e ajà. 14Hazǫǫ̀ dèè k'e nàts'ı̨ı ̨tł'ı
eyıts'ǫ Aramaıc yatıì k'ę̀ę̀ sets'ǫ̀ gots'edeè hǫt'e, ‘Saul, Saul, dànìghǫ dasènèehɂa? Nekwì
nàtso, geh goòts'o nàıt̨à ha dìì,’ sèts'edıì hǫt'e.

15 “Eyıt'à dıı haehsı̨, ‘K'àowo, amìı anet'e?’
“ ‘Zezì aht'e, sı̨ sìı dasenèehɂa hǫt'e,’ sèhdı. 16 ‘Nıì ̨tła. Segha eghàlaı̨da ha nìhchìı t'à,

nenazhıı sègoèht'į̀ anèhłà, segha eghàlaı ̨da ha nìhchì t'à. Dànì nets'ǫ̀ sègoèt'ì ̨ı̨ sìıwet'à dǫ
xè goı ̨do ha eyıts'ǫ ayìı dànèehsı ̨ı̨ sìıweghàlaı̨da ha. 17-18Xàè nèot'ı ̨ gıch'à eyıts'ǫ dǫ eyıì-le
xàɂaa sı gıch'à edaxànehtè ha. Eyı dǫ gıgha xègaat'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨le ha eyıts'ǫ togoòtł'òo geèhkw'ee
sìı dzęh ts'ǫ̀ agı̨ı ̨le gha gıts'ǫ̀ anehłe ha. Amìıwehłı̨ı̨ wetł'a geèhkw'ee sìı Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ agı̨ı ̨le
ha. Hanì-ı ̨dè gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahoezhe ha eyıts'ǫ dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı t'à degaı agììdlàa sìı
gota geèhkw'eè agehłe ha,’ sèhdı.

19 “Eyıt'à k'àowocho, yak'e gots'ǫ senazhıı hagòjàa sìı wek'èɂaeht'è hǫt'e. 20 Kǫ̀ta
Damaskus t'akwełǫ̀ǫ̀ ekǫ dǫ ts'ǫ̀ goıhde, eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Jerusalem eyıts'ǫ Judea nèk'e
hazǫò ̨ dǫ ts'ǫ̀ goıhde. Eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa sı gıts'ǫ̀ goıhde. Edek'egı̨ı ̨lı̨ xè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀
anaahde ha, gèehsı ̨. Edek'egı̨ı̨lı ̨ nı ̨dè wek'ę̀è ̨ eghàlageeda ha hǫt'e, gèehsı ̨. 21 Eyı hanì
eghàlaıhdà ts'ıhɂò ̨ Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gà Israel got'ı̨į̀ dasegıachì, ełaàsegèhwhı ha hogeèhdzà.
22Hanìkòdıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ sets'àıd̨ì hǫt'e, eyıt'à jǫnàhwho gàdǫhazǫò ̨wet'àaɂàa eyıts'ǫ
wet'àaɂà-le ì ̨łah gıts'ǫ̀ gohde. Moses eyıts'ǫnakwenàoɂǫǫ ayìıdàgodehagedı ı ̨lèe sìık'èch'a
gohde nıìle. 23Nakwenàoɂǫǫ hagedı, ‘Chrıst daı ̨ɂa ha, dǫ ełaı̨dèe gots'ǫ ededı̨ t'akwełǫ̀ǫ̀
naìdà ha. Xàè wèot'ı ̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa sìı gıxè dzęh agǫ̀ò ̨là, eyı ghǫ gots'ǫ̀ gode
ha,’ gedı ı ̨lè,” Paul hadıì k'àowocho Agrıppa ts'ǫ̀ goı ̨de.

24 Paul hadı t'à k'àowo Festus, Paul ts'ǫ̀ hòtł'ò hadı, “Paul gonezǫ-le adı ̨ı̨de! Sıì hòtł'ò
hoghàneètǫ t'à k'edaà gonezǫ-le adı ̨ı ̨de,” yèhdı.

25Paul yets'ò ̨ hadı, “K'àowo Festus, gohsǫ-le nıìle. Ayìı dàehsı ̨ı̨ sìı hòt'a ehkw'ı ne eyıts'ǫ
wenıts'eedì ha dìì-le. 26K'àowocho Agrıppa, ededı ̨ eyı hazǫò ̨ yek'èezǫ hǫt'e, wets'ǫ̀ gohde
ha edèdaehdı-le. Eyı hazǫò ̨ deɂıį̀ ̨ agòjà-le t'à wenaàhtǫ nıìle hotıì wek'èehsǫ. 27K'àowocho
Agrıppa, asį̀ì ̨ nakwenàoɂǫǫ negha ehkw'ı agedı? Negha ehkw'ı agedı wek'èehsǫ ne,” Paul
yèhdı.

28 Eyıt'à k'àowocho Agrıppa Paul ts'ǫ̀ hadı, “Neyatıì t'à haexı Zezì wecheekeè ehłı ̨ ha
seghǫ daı ̨hnè ha neewǫ nì?” yèhdı.

29 Paul yets'ǫ̀ hadı, “Haexı, haexı-le, nı̨ zǫǫ̀-le hanìkò dǫ hazǫò ̨ dıì segeèhkw'ǫǫ sìı
sexèht'eè agejà nı̨dè dehwhǫ eyı gha Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı. Sexèht'eè satsò ̨tł'ıì gık'ewhela-le
nı ̨dè zǫ dehwhǫ,” yèhdı.

30 K'àowocho Agrıppa nıìtła, k'àowo Festus, Bernıce eyıts'ǫ dǫ gıxè dèhkw'e sı negı ̨ì ̨de.
31 Xàgeède ekò ełets'ǫ̀ gogede, hagedı, “Eyı dǫ ekǫ-le eghàlaı ̨da nıìle, yek'èxa ełaàwı ha
eyıts'ǫ t'asìı k'èxawedaànìıt̨ǫ ha whìle,” gedı.

32K'àowochoAgrıppak'àowoFestus ts'ǫ̀ hadı, “Eyıdǫsìıdèe-ts'ǫ̀-k'àowoCaesar sesınìyaetı
ha, hadı-le nı ̨dè naehtła awets'ele ha ı̨lè,” yèhdı.

27
Paul kò ̨godeè Rome ts'ǫ̀ dèhtła
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1 Italy nèk'e ts'ǫ̀ ts'eeɂè ha gedı t'à, Paul eyıts'ǫ dǫ gıdanìıl̨aa mǫ̀hdaa eghǫǫ-dǫò ̨-gha-
k'àowo ı ̨łè, Julıyuswìyeh,wetł'aà nègogì ̨ı ̨wa. Ededı̨ sìı dèe-ts'ǫ̀-k'àowo gha eghǫǫ-dǫò ̨-gha-
k'àowo elı̨. 2Kǫ̀ta Adramaton gots'ǫ elàcho yìı ts'ı ̨ı ̨de. Asıa nèk'e tıchobàa kǫ̀ta yàgòlaa sìı
ts'ǫ̀ ts'eeɂè ha nìkw'o t'à elàcho tak'è ts'ǫ̀ agı̨ì ̨là. Dǫ ı̨łè Arıstarchuswìyeh,Macedonıa nèk'e
kǫ̀ta Thessalonıca gots'ǫ dǫ goxè ajà.

3Ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta Sıdon nèts'ı ̨ı ̨ɂe. Eghǫǫ-dǫò ̨-gha-k'àowo Paul ts'ǫ̀ dǫ nezı ̨ı̨ elı ̨. Paul
weàgı̨ą nezı ̨ì ̨ gık'èdì ha nıwǫ t'à, edeàgı ̨ą gots'àèhtłaà ayį̀ì ̨là. 4Whaà-le-t'ıì k'achı ̨ elàcho
yìı nats'ı̨ı ̨de gà nats'eèɂe. Sıì nı ̨hts'ı nàtso t'à dı nechàa Cyprus wìyeh weecha ts'eèɂe,
ekǫ nı ̨hts'ı nàtso-le. 5 Cılıcıa nèk'e eyıts'ǫ Pamphylıa nèk'e gıxa tıdeè te ts'eèɂe, Lycıa nèk'e
kǫ̀ta Myra gòyeh dàts'eède. 6 Ekǫ t'aa eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo elàcho Italy nèk'e ts'ǫ̀ deɂè
ha yegòì ̨hɂǫ. Eyıt'à eyı elàcho yìı goı̨wa. 7 Sıì nı̨hts'ı nàtso xè gonìhdǫò ̨ nawhets'ı t'à, łǫ
dzęè ̨ ts'ǫ̀ tı k'e ı̨whąà ̨ ats'ı ̨ı̨t'į̀-le. Įkaa-t'a kǫ̀ta Cınıdus ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea nèts'ı̨ı ̨ɂewhìle. Edı̨į̀ ts'ǫ̀
ats'et'ı̨ ı ̨lèe sìıekǫats'edehadìì t'àkǫ̀taSalmonegoxa ts'eèɂe, eyıts'ǫdınechàaCretewìyeh
weecha ts'eèɂe. 8Dèè wek'abàa goxè k'etaetı ̨ t'à ı ̨kaa-t'a ts'aɂò whìle. Kò ̨ta Faır Havens
gòyeh ts'ǫ̀ nèts'ı̨ı ̨ɂe, kò ̨ta Lasea ts'ǫ̀ gǫǫwà-le hǫt'e.

9Goxè whaà hoòwo eyıts'ǫ xat'ǫ̀ k'e edets'egǫǫ dzęę̀ te hoòwo ne t'à elàcho t'à k'ets'edè
hahoejı ̨į̀ agòjà. Eyıt'àPauldǫ ts'ǫ̀ hadı, 10“Àgı ̨ą, elàcho t'à goxèhoejı ̨ì ̨agodehawek'èehsǫ.
Elàcho eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨weyìıwhelaa sìıwedıhołè ha sǫnı, eyıts'ǫ goxı ̨ kò t'asats'ede ha
sǫnı,” gòhdı. 11Hanìkò eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo yeèhkw'ǫ ha nıwǫ-le, elàcho k'èdìı elı ̨ı ̨ eyıts'ǫ
dǫ elàcho wets'ǫ ne sìı goyatıì k'èıt̨'e. 12 Eyı kò ̨ta sìı goxè xo hoowı ha nezı ̨-le gedı t'à dǫ
deɂǫ̀atłǫ ı ̨daànats'ııɂè gedı. Kǫ̀taPhoenıx ts'ǫ̀ nèts'ııɂè gı ̨ı̨wǫ, ekǫgoxèxohoowıhagı̨ı ̨wǫ.
Eyı kǫ̀ta dı Crete wìyeh k'e gòɂǫǫ sìı dą̀ą ts'ǫnèe naɂa.

Goxè nı̨hts'ı deè agòjà
13 Sazı̨ gots'ǫ yaazea nawhets'ıì agòjà t'à dǫ gınà, eyıt'à tègozè tekàgıachì gà dı nechàa

Crete gòyeh wexa nageèɂe. 14 Eyıgots'ǫ whaà-le-t'ıì nı ̨hts'ı deè “chı̨k'è-k'àbatsǫ̀ǫ̀ nı ̨hts'ı”
wìyeh, dı nechàa gots'ǫ nawhets'ıì agòjà. 15 Elàcho k'eweehts'ı t'à nı̨hts'ı dàà ts'eeɂè ha
dìì, ats'ııdewhìle t'à elàcho goxè k'eweehts'ıì ats'ı ̨į̀là. 16Dı nechà-lea Caudawìyehweecha
ts'eèɂe. Elà nechà-lea edexè k'ets'etı ̨ı̨ sìıwedıhołè ch'à nezı ̨į̀ nèts'etį̀ ha nàhots'eèhdè. 17Elà
nechà-lea elàcho k'e dageèhchı tł'axǫǫ̀, elàcho wetagotł'ì ha-le gı ̨ı ̨wǫ t'à tł'ı wemoèhdoò
agı̨ì ̨là. Syrtıs nèk'e ekìıyeè tagoǫhwhàà-le t'à elàcho ewaà nììɂà k'e dahtła ha sǫnı gı̨ı ̨wǫ.
Eyıt'à ts'ımbàa ı ̨dè tı yìı gıadlì, hanì elàcho gıxè k'eweehts'ıì agı̨ì ̨là. 18 Sıì nı ̨hts'ı nàtso xè
elàcho ì ̨hnǫò ̨ k'eweehts'ı t'à ek'èdaedzęę̀ k'e t'asìı nedàa k'egelee sìı tègeèhde. 19 Taı dzęè ̨
k'e elàcho wets'ǫ satsò ̨ nedàa eyı kò tèe geèhde. 20 Edlaàtłǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ sadeè eyıts'ǫ whǫ̀
ts'aɂı ̨whìle. Įłaà nı ̨hts'ı nàtso t'à edaxàts'eedè ha gogha ı̨ka whìle lagòjà.

21Whaàbò gıwàhǫǫdì-le tł'axǫò ̨ Paul gots'ǫ̀ hadı, “Àgı̨ą, dı nechàa Crete gots'ǫǫ̀ ts'ııɂè-le
naxèehsı ̨ ekò seàhkw'ǫ-le ı ̨lè. Sek'èaht'e nı̨dè t'asìı goghǫ wedıhołè ha-le ı̨lè eyıts'ǫ t'asìı
tèts'ehdè ha-le ı ̨lè. 22Hanìkò dıì-gogha naxınì nàtsoò aahłe. Dǫ ı ̨łàet'eewı̨ı ̨zìıwedıhołè ha
nıìle, elàcho zǫ wedıhołè ha. 23 Įdìı toò k'e, Nò ̨htsı̨ wets'ǫ̀ yahtı eyıts'ǫ wegha eghàlaehdaa
sìı weyak'eet'ı̨ì ̨ segà nàwo ı ̨lè, 24 hasèhdı, ‘Nı̨ı ̨jı̨-le, Paul. Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo Caesar wenadąą̀
nesınìyaetı ha. Nò ̨htsı̨ etenèeɂı ̨ t'à nı ̨ eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ nexè aget'ı ̨ı̨ sìı edaxànaxeehłe ha
hǫt'e,’ yak'eet'ı̨į̀ sèhdı. 25 Eyıt'à, seàgı ̨ą, naxınì nàtsoò aahłe. Nò ̨htsı̨ dàgode ha sèhdıı sìı
hotıì wek'ę̀ę̀ agode ha segha ehkw'ı hǫt'e. 26Hanìkò elàcho dıa k'e, ewaà k'e dahtłaà ade
ha,” Paul gòhdı.

Nı̨hts'ı nàtso t'à elàchowetagoı̨tł'ı
27 Hoònǫ-daats'ò ̨-dı̨ to tıcho Adrıatıc wìyeh wete ts'ǫ̀ k'egohts'ı. Totanı ekìıyeè dǫ

elàcho k'ègedìı sìı dèè ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea ats'ejà lagı ̨ı ̨wǫ. 28 Dàtagǫǫhwha gha tı k'ageèhtǫ t'à
ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ò ̨-naènǫ gokè haàtagǫǫhwha gıgòhɂǫ. K'achı ̨ tı k'ageèhtǫ ekò łǫò ̨tǫènǫ
gokè haàtagǫǫhwhaà agòjà. 29Kwe k'e ats'ede ha sǫnı gı ̨ı̨wǫ t'à elàchotł'à gots'ǫ tègozè dı̨
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tègı ̨ı̨hde tł'axǫǫ̀ goxè dzęè ̨ agode gha yats'ı̨ı ̨htı. 30Elàcho k'ègedìı sìı elàcho ch'à kwı ̨geehdè
ha gı ̨ı̨wǫ t'à elà nechà-lea ı ̨zhıì tı ts'ǫ̀ agì ̨į̀là. Ekìı-hò elàchokwì gots'ǫ tègozè tègehdè ha
laget'ı ̨. 31 Eyıt'à Paul eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo ts'ǫ̀ hadı, “Eyı dǫ elàcho yìı geèhkw'e lenǫsıı
edaxàahdè ha nıìle,” yèhdı. 32 Eyıt'à elà nechà-lea tł'ı t'à daetł'ı ̨ı̨ sìı eghǫǫ-dǫǫ̀ gık'eı̨t'a gà
elà tèe ts'ǫ̀ geèhde.

33Dzęhagodekwedǫhazǫǫ̀ shègezheha, Paul gòhdı, eyıts'ǫgots'ǫ̀ hadı, “Hoònǫ-daats'ǫ̀-
dı̨ dzęè ̨ naxıxè gots'eèdı t'à t'asìı wı̨ı ̨zìı naxıwàhǫǫdì-le. 34 Eyıt'à dıì t'asìı naxıwàhodı ha,
wet'à aahdaha. Dǫwı̨ı ̨zìı t'asadehanıìle,” gòhdı. 35Paul hadı tł'axǫò ̨dǫhazǫò ̨ godaà łèt'è
nıìchì gà Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ masì dı. Łèt'è tàız̨hì gà yı̨ı ̨ɂà. 36Dǫ hazǫò ̨ gınì nàtsoò ajà eyıts'ǫ ededı ̨
sı shègıazhe. 37Hazǫò ̨ t'à dǫ nàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-łò ̨hdı ̨ènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı (276) elàcho yìı
dèhkw'e. 38Dǫ hazǫò ̨ nezı ̨į̀ shègıazhe tł'axǫǫ̀ elàcho nedà gı̨ı ̨wǫ t'à tł'olà ɂǫhchì elàcho yìı
whelaa sìı tègeèhde.

39 K'omǫǫ̀dǫò ̨ dzęh agòjà ekò dèè gògaat'ı ̨ hanìkò edı̨ì ̨ agò ̨ht'ee sìı nàgeèhzhì ̨-le, tł'àà
tabàa ewaà zǫ gıaɂı.̨ Ekǫ elàcho ewaà k'e dahtłaà ats'ııle, gedı. 40Tègozèwetł'ıì k'egı̨ı̨hwho
gà tèeaìlaàagį̀ì ̨là. Eyıts'ǫelàchowetł'aht'oò tł'ı t'àdaetł'ı ̨ı ̨ sìıehjıgı ̨ı ̨ge. Eyı tł'axǫǫ̀ elàchokwì
k'e ts'ımbàa ı ̨dòo agı̨ì ̨là, hanì t'aa tabàa ts'ǫ̀ geèɂe. 41Tàgeehɂè kwe elàcho ewaà k'e dahtła.
Elàchokwì ewaà yìı ajà t'à nàeda-le ajà, eyıts'ǫ taatı̨ì ̨ nàtsoowetł'à k'e at'ı ̨ t'à wetaı̨tǫ̀.

42 Eghǫǫ-dǫǫ̀, dǫ danìıl̨aa k'ègedìı sìı tèe ts'ǫ̀ kwı ̨geehdè ha sǫnı gı̨ı ̨wǫ t'à, ełaàgogìhde
ha gı ̨ı̨wǫ ı ̨lè. 43Hanìkò eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'àowo Paul ełaàwı ha yı̨ı ̨hwhǫ-le t'à t'asagogele
ha-le, gòhdı. Dǫ k'egebe ha dìì-le sìı tèahka, tabàa ts'ǫ̀ naahmì ̨, gòhdı. 44 Dǫ k'ebe ha
dìì sìı dechı̨kàà hanì-le-ı ̨dè elàcho wetaı̨tò ̨ǫ daelee sìı yàahtǫ̀, gòhdı. Hanì t'aa dǫ hazǫò ̨
tekàgı ̨ı ̨de, dǫ wı̨ı ̨zìı tı t'à t'asajà-le.

28
DıMalta k'e dàgı ̨ı̨de

1Dèèk'e dàts'eède ekò eyı dıwheɂǫǫ sìıMalta gòyehhǫt'enǫǫ̀. 2Dǫeyı nàgedèe sìı gots'ǫ̀
dǫnezı̨ı ̨gı̨ı ̨lı ̨. Sıì chǫh łǫxèedza t'à, goghakǫ̀ geèhtłagàgots'àgı ̨ı ̨dì. 3Pauldèèk'ekw'ıhchı̨ì ̨
łǫ nàwhehtsı ̨ gà kwıìyeehdè. Sıì kǫ̀ nàtsoo dèhtła t'à, hǫtsaa kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ gots'ǫ gòo xàèhts'ì.
Paul wılà xàıh̨do xè yedeetsı-le. 4Eyı dı k'e dǫ nàgedèe sìı Paul wılà k'e gòo nàhǫaɂò gıaɂı ̨
ekò ełets'ǫ̀ hagedı, “Eyı dǫ eweèt'ı ̨ ne sǫnı. Tı t'à ełaı ̨wo-le kò gonǫ̀htsı̨ ı ̨łè Justıce wìyeh
sìı eda ha yı ̨ı̨hwhǫ-le,” gedı. 5 Paul edılà whexo t'à gòo kwıìdaawò, eyıts'ǫ yet'à eyaı̨lè-le.
6Dǫ, Paulwekwǫ̀ ìghà ha hanì-le-ı̨dè hǫtsaa ełaàwı ha sǫnı gı̨ı ̨wǫ ı ̨lè. Hanìkòwhaà nagıaɂı ̨
tł'axǫò ̨ Paul wexè t'asagòjà-le t'à gınì ładı ̨į̀ ajà, eyı dǫ nǫ̀htsı̨ elı ̨ sǫnı, gedı.

7Eyı ts'ǫ̀ nıwà-ledǫ ı ̨łè Publıuswìyehwekǫ̀nechàagòɂǫ. Eyıdı k'edǫghak'àowoelı ̨hǫt'e.
Eyı k'àowo edekǫ̀ ts'ǫ̀ agǫ̀ǫ̀là t'à taı dzęè ̨ ts'ǫ̀ wexè ats'ı ̨ı̨t'è. T'asìıwets'ı̨ı ̨wǫǫ sìı goghàyı̨ı ̨dì,
eyıt'à nezı ̨į̀ gok'èdì. 8Wetà eyaelı̨ t'à daèhte k'e whetı ̨, edı-elı ̨ tàda eyıts'ǫ edoò weɂò ̨-at'ı ̨
t'à eyaelı̨. Eyıt'à Paul yets'àèhtła, yegha yaı̨htı tł'axǫǫ̀, edılà yek'e ayį̀ì ̨hwhǫ gà k'aàt'ıì
ayį̀ì ̨là. 9Eyı hagòjà tł'axǫǫ̀ eyı dı k'e dǫ eyagı̨ı̨lı ̨ı ̨ hazǫò ̨ Paul ts'àgede t'à Paul hazǫò ̨ k'aàt'ıì
agò ̨ǫ̀là. 10T'asìıhazǫò ̨ t'ànezı̨ì ̨goghàlagı ̨ı̨dà. Hòt'a ts'eeɂèhanìkw'oekòweghǫ shèts'ezhee
łǫ goghàgı ̨ı̨la.

Paul kò ̨godeè Rome nììtła
11 Eyı dı k'e taı sa nàts'ı ̨ı̨dè tł'axǫò ̨ elàcho yìı nats'ı ̨ı ̨de gà nats'eèhɂe. Eyı elàcho kǫ̀ta

Alexandrıa gots'ǫ ne sìı, eyı sı xoghà ı ̨ı̨tò ̨. Eyı elàchokwì k'e gınǫ̀htsı̨ą ełèchǫekèa gıkwì
dek'ewhela, Castor eyıts'ǫ Pollux gìyeh. 12 Kǫ̀ta Syracuse dàts'ı ̨ı̨de, taı dzęę̀ ts'ǫ̀ eyı
ats'ı ̨ı̨t'è. 13 Eyı gots'ǫ nats'eèɂe, kǫ̀ta Rhegıum nèts'ı ̨ı̨ɂe. Ek'èdaedzęę̀ k'e sazı̨ gots'ǫ dèts'ı,
eyıts'ǫ k'achı̨ ek'èdaedzęę̀ k'e kǫ̀ta Putolı dàts'ı ̨ı ̨de. 14 Ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè mǫ̀hdaa
gıghaàts'ı ̨ı ̨de t'à ı ̨łè dzęahta ts'ǫ̀ gıxè nàts'edè ha gogı̨ı ̨hwhǫ. Eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀godeè Rome ts'ǫ̀
ats'ejà. 15 Nò ̨htsı̨ wecheekeè Rome nàgedèe sìı gıts'ǫ̀ ts'adè goghǫ gıìkw'o. Dǫ mǫ̀hdaa
gots'ǫ̀ agede ha gı̨ı ̨wǫ t'à kǫ̀ta Appıus gòyeh ts'ǫ̀ agejà, eyıts'ǫ mǫ̀hdaa Nats'eetee-kǫ̀
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Taı gòyeh ts'ǫ̀ nègı ̨ı ̨de. Paul eyı dǫ goaɂı ̨ ekò wınì nàtsoò anajà t'à Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ masì dı.
16Kǫ̀godeè Rome nèts'ı ̨ı ̨de ekò Paul ı ̨łèhkò ̨whatsǫǫ̀ nàdè ha wegha hòɂǫǫ̀ agı ̨į̀là, eghǫǫ-
dǫǫ̀ ı ̨łè yexoehdı xè.

Paul kò ̨godeè Rome Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ goı ̨de
17 Paul eyı nììtła gots'ǫ taı dzęę̀ tł'axǫǫ̀ Israel got'ı̨į̀ gha k'aodèe gokàehɂà. Hazǫò ̨

ełègehde tł'axǫò ̨ Paul gots'ǫ̀ hadı, “Sèot'ı ̨ı ̨, gots'ǫ dǫ gık'èch'a ekǫ-le eghàlaıhdà-le eyıts'ǫ
gocho gınàowoò k'èch'a eghàlaıhdà-le, hanìkò kǫ̀ta Jerusalem ekǫ segì ̨į̀hchì eyıts'ǫ Rome
got'ı̨ì ̨ ghàsegì ̨ı̨htı ̨. 18Hoìla hòwhıhtsı ̨-le eyıts'ǫ wek'èxa ełaehwhı ha whìle t'à, dasegı̨ı ̨hke
tł'axǫò ̨ naehtłaà asegele ha ı ̨lè. 19Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ hagı ̨ı̨wǫ-le, eyıt'à dèe-ts'ǫ̀-k'àowo
Caesar zǫ sesınìyaetı ha segha hòɂǫǫ̀ ajà. Xàè sèot'ı ̨ gık'èch'a t'asaehsı ̨ ha dehwhǫ nıìle.
20 Eyı hanì nàhòwo t'à naxıkàwhıhɂà hǫt'e, eyıts'ǫ naxıts'ǫ̀ gohde ha dehwhǫ t'à. Israel
got'ı̨ì ̨ dǫ ı̨łè gıkanıèɂàa sìı eyı wets'ıhɂǫ̀ dıı satsǫ̀tł'ıì sek'e whela hǫt'e,” Paul gòhdı.

21 Paul ts'ǫ̀ hagedı, “Judea nèk'e gots'ǫ neghǫ enı ̨htł'è ts'aɂı-̨le, eyıts'ǫ ekǫ gots'ǫ gòet'ı ̨
nègı̨ı ̨dee sìı neghǫ ekǫ-le xàyagı ̨ı ̨htı nıìle. 22Hanìkò nı ̨ dàneewǫǫ sìı nets'ıìkw'o ha ts'ı ̨ı ̨wǫ.
Hazǫò ̨ nèk'e eyı nàowo k'ę̀è ̨ geedaa sìı gıghǫ godı nezı ̨-le ts'ıìkw'o hǫt'e,” gedı.

23 Eyıt'à ı ̨łè dzęę̀ k'e Paul xè ełegeèhdì ha gedı. Eyı dzęè ̨ k'e dǫ łǫ Paul wekǫ̀ nègı ̨ı ̨de.
K'omǫǫ̀dǫǫ̀ ts'ǫ, xèhts'ǫ̀ gots'ǫ̀ Paul gots'ǫ̀ goı ̨de. Nǫ̀htsı̨ wenàowoò ghǫ hoghàgoehtǫ xè
deghàà godaedı. Moseswenı ̨htł'è eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è k'e Zezì ghǫ dek'eèhtł'èe
sìı gıgha ehkw'ı-ahodı agole ha goèhdzà. 24 Dǫ mò ̨hdaa Paul ehkw'ı adı gı ̨ı̨wǫ, hanìkò
mò ̨hdaa gıgha ehkw'ı-ahodı-le. 25 Ełek'ę̀ę̀ agı ̨ı̨wǫ-le t'à ełets'ǫ̀ nàyagehtı xè nageedè ha
nèhogį̀ı ̨ɂǫ, Paul nǫǫde ts'ǫ̀ dıı hagòhdı t'à, “YedàyehNezı ̨ı̨, nakwenàoɂǫǫ Isaıah t'à naxıcho
ts'ǫ̀ goı ̨de ekò dıı hanì ehkw'ı xàyaı̨htı ı ̨lè:

26 ‘Dıı dǫ sìı gıts'ǫ̀ haahdı, “T'aats'ǫǫ̀ aàhkw'ǫ hanìkò ayìı awèts'edıı sìı wek'èahsǫ ha dìì;
t'aats'ǫǫ̀ naxıgha wègaat'ı̨ hanìkò wenıahdì ha dìì.” 27Dıı dǫ sìı gıkwì nàtsoò agejà. Gıdzıì
goìle xè gıdaà goìlee lagı ̨ı̨t'e. Hagı̨ı ̨t'e-le nı ̨dè ededaà t'à k'egeet'ì ̨ xè ededzıìhkw'ǫò ̨ t'à
egeèhkw'ǫ ha ı ̨lè eyıts'ǫ ededzeè t'à t'asìı nıgeedì ha ı̨lè. Sets'ǫ̀ agejà nı̨dè k'aàt'ıì agehłe ha
ı ̨lè,’ nakwenàoɂǫǫ hagòhdıì gots'ǫ̀ goı̨de ı̨lè.
28-29“Eyıt'àdıı hanaxèehsı̨ hadehwhǫ: Nò ̨htsı̨ Edaxàgoleewegodıì dǫeyıì-lexàɂaa gıts'ǫ̀

adlà hǫt'e, ededı ̨ sìı egeèhkw'ǫ ha hǫt'e,” Paul gòhdı.
30Ekǫ nàke xo ts'ǫ̀ Paul ekǫ sa taàt'eè kò ̨ nàyeèhdìı sìı goyìı nàıd̨è. Dǫ hazǫò ̨ gıts'ǫ̀ at'ı̨ı ̨

sìı goxè godo. 31 Edèdaedı-le xè Nǫ̀htsı ̨ wenàowoò eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı ghǫ dǫ
hoghàehtǫ, eyıts'ǫ dǫ wı̨ı̨zìı nàyeeɂǫ-le.
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Rome got'ı̨į̀ gıts'ò ̨ aatł'è
1 Sı̨ Paul aht'e, Zezì-Krı wegha eghàlaehda. Wecheekeèdeè ehłı ̨ gha eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨

wegodıì nezı ̨ı̨ dǫ ts'ǫ̀ haehsı̨ gha Nò ̨htsı̨ sì ̨į̀hchì hǫt'e. 2 Įdì whaà ekò Nǫ̀htsı̨ Nı ̨htł'è k'e
nakwenàoɂǫǫ nadąà ̨ gogı̨ı ̨de t'à Nò ̨htsı̨ sìı godı nezı ̨ı ̨ dǫ ts'ǫ̀ ade ha hadı ı̨lè. 3-4 Eyı godı
nezı ̨ı ̨ sìı Nǫ̀htsı ̨ Weza weghǫ hǫt'e. Ededı̨ sìı dıı nèk'e k'àowocho Davıd wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀
hǫt'e, hanìkò ełaı̨wo gots'ǫ naìdà t'à Įnì Degaı wedahxà Nǫ̀htsı̨ Weza hǫt'ewek'èts'eezǫǫ̀
agò ̨ǫ̀là. Eyı sìı Zezì-Krı gots'ǫ̀ K'àowo hǫt'e. 5Gots'ǫ̀ K'àowo sets'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à wecheekeèdeè
ehłı ̨ ha sì ̨ì ̨hchì. Eyıt'à wedahxà dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ dǫ eyıì-le xàɂaa Nò ̨htsı̨ gıgha ehkw'ı-
ahodı xè gık'èıt̨'e ha gıkayahtı ha hǫt'e. 6Dǫ Zezì-Krı xè agı ̨ı̨t'e gha gıkayaetıı sìı naxı̨ sı gıta
dahkw'e hǫt'e.

7 Naxı̨ kǫ̀godeè Rome nàahdèe sìı naxıts'ǫ̀ eehtł'è aht'ı ̨. Nǫ̀htsı ̨ naxıghǫneètǫ eyıts'ǫ
wets'ǫ dǫ degaı aahłı̨ gha naxıkayaetı hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨-Gotà eyıts'ǫ Zezì-Krı naxıxè sǫgı ̨ı ̨wǫ
welè, eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫ agııle.

Paul kò ̨godeè Rome naetła ha nıwǫ
8T'akwełǫ̀ǫ̀ dıı haehsı̨ ha dehwhǫ: dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ dǫ naxıgha ehkw'ı-ahodı ghǫ

gogede t'à Zezì-Krı wedahxà naxıgha Senò ̨htsı̨ masì weehwhǫ hǫt'e. 9 T'aats'ǫò ̨ naxıgha
yahtı Nò ̨htsı̨ yek'èezǫ hǫt'e. Sedzeè t'à Nò ̨htsı̨ wegha hòtł'ò eghàlaehda, eyıts'ǫ Weza
wegodıì nezı ̨ı ̨ t'à dǫhoghàgeehtǫ. 10Naxıts'ǫ̀ ahdegha sìık'ǫǫ̀t'aNǫ̀htsı̨ seghahòɂǫò ̨ayele
ha, eyı gha yahtı.

11 Sıì naxeehɂį̀ ha dehwhǫ dìì. Naxıts'ǫ̀ nèehtła-ı ̨dè, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ wets'ǫ t'asìı
naxıghàehɂà ha, eyı wet'à nàahtsoò aahde ha. 12Hanì-ı ̨dè ełèht'eè gogha ehkw'ı-ahodı t'à
ełınì nàtsoò ats'ele ha hǫt'e. 13 Sèot'ı ̨ı̨, goı̨tłǫǫ̀ naxıts'ò ̨ kǫ̀taèhtła ha dehwhǫ ı ̨lè, hanìkò
dıì ts'ǫ̀ segha wek'ę̀ę̀ hòıɂ̨à-lewek'èahsǫ ha dehwhǫ. Dǫ Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le sìı gıta dànì
eghàlaıdà lanì naxıta eghàlaehda ha dehwhǫ, hanì-ı̨dè Zezì gha naxınì nàtsoò anaxehłe
ha.

14Greece got'ı̨į̀ agı̨ı ̨t'e eyıts'ǫ Greece got'ı̨į̀ agı̨ı ̨t'e-le sìı ì ̨łah gıts'àhtła ha hǫt'e. DǫNǫ̀htsı̨
k'ègeezǫ-le eyıts'ǫdǫNò ̨htsı̨ k'ègeezǫǫ ehk'ę̀ę̀ hoghàgeehtǫhahǫt'e. 15Eyı ts'ıhɂǫ̀ naxı̨ kǫ̀ta
Rome nàahdèe sìı sıì naxıts'àhtła ha dehwhǫ, Nò ̨htsı ̨ wegodıì nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ gohde ha
dehwhǫ.

16Eyı godı nezı ̨ı̨ sìıweghǫ į̀ì ̨zhaehłı̨ nıìle,Nò ̨htsı̨ wenàowoò nàtso hǫt'e. Wet'à dǫ hazǫò ̨
gıghaehkw'ı-ahodıı sìıedaxàgolehahǫt'e. Eyı godınezı̨ı ̨ sìı Israel got'ı̨į̀ t'akwełǫ̀ò ̨gıts'ǫ̀ ajà,
eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa ededı ̨ sı gıts'ǫ̀ ajà hǫt'e. 17Eyı godı nezı ̨ı̨ wet'à dànì Nò ̨htsı̨ ehkw'ı
agohɂį̀ı ̨ sìı wek'èts'eezǫò ̨ ats'et'į̀ hǫt'e. Dǫ Nò ̨htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı zǫ t'à ehkw'ı aget'ì ̨
hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è t'à: “Dǫ ehkw'ı agììdlàa sìı gıgha ehkw'ı-ahodı t'à welǫwhìle ts'ǫ̀
geeda ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è.

Nǫ̀htsı̨ dıı nèk'e dǫ ts'ǫ̀ wek'èch'a
18 Nò ̨htsı̨, amìı yek'èch'a eghàlaedaa sìı yesınìyaehtı ha yak'e gots'ǫ wek'èedzǫǫ̀ ayį̀į̀là

hǫt'e. Dǫhołı ̨ı ̨hogehtsı̨ ts'ıhɂò ̨Nò ̨htsı ̨wek'èch'a t'à,hołı ̨ı̨ k'èxanàgoehkwaha. Dǫgınàowołı̨ı ̨
t'à nàowo ehkw'ıı k'èch'a eghàlageeda. 19 Nò ̨htsı ̨ weghǫ ayìı k'èhots'eezǫ ha sìı nàhotì-le
gınıedì ha dìì-le hǫt'e,Nǫ̀htsı ̨ nàhotì-le gınıedì ha agò ̨ǫ̀là ne t'à. 20Nǫ̀htsı̨ dǫ ts'ǫ̀ wègaat'ı ̨-le
kò, t'asìı wegha dìì-le elı̨ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨ elı ̨ı̨ sìı dıı nèè hòèlı ̨ gots'ǫ dǫ gınıedì hǫt'e. T'asìı
hazǫò ̨ whehtsı̨ gıghàeda weghàà welǫ whìle ts'ǫ̀ t'asìı wegha dìì-le elı̨ı ̨ sìı deghàà gınıedì
hǫt'e. Eyıt'à “Wek'èts'eezǫ nıìle,” gedı ha dìì.

21Nò ̨htsı̨ k'èhogeezǫ kò gıghàsǫedı-le eyıts'ǫ masì gı̨ı ̨hwhǫ-le. Gogı̨ı ̨zǫ-le k'ę̀ę̀ nànıgedè
agejà, eyıts'ǫ gıdzeè yìı togoòtł'òo lagò ̨ht'e. 22 Gots'ı ̨ı ̨zǫ edegeewǫ kò gogı ̨ı̨zǫ-le agejà.
23 Nò ̨htsı ̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ enıìyah deè elı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ yagehtı-le agejà. Ededı ̨ t'asìı gèhtsı ̨ı̨ sìı
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ts'ǫ̀ yagehtıì agejà. Dǫ k'è ̨ę̀ wègaat'ı ̨ lanıı, yat'a k'edèe lanıı, gòocho lanıı, eyıts'ǫ tıts'aàdìı
hòèlı ̨ı ̨ lanıı ts'ǫ̀ yagehtıì agejà.

24 Eyıt'à Nǫ̀htsı ̨ sìı goghàèhdı, whatsǫǫ̀ edınìłıı̨̨ k'ę̀ę̀ geeda ts'ǫ̀ geèlı ̨į̀ agò ̨ǫ̀là. Eyıt'à
hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ ełek'alagedè t'à edezhì ̨į̀ tsì ̨gehwhı. 25Nò ̨htsı̨ wenàowoò ehkw'ıı sìı nàowołı̨ı ̨ xè
ehdagı̨ı ̨wa, t'asìı hòèlı̨ ts'ǫ̀ yagehtı xè gıgha eghàlaeda. Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yagehtı-le xè gıgha
eghàlaeda-le. Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫedı ha hǫt'e. Amen.

26Haget'ı̨ ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı ̨ goghàèhdı,nàowołı̨ı ̨k'è ̨ę̀ ełeghageewı ts'ǫ̀ geèlı ̨į̀ agò ̨ǫ̀là. Ts'èkokò
ededǫǫ̀ xè aget'ı ̨-le agejà, ts'èko et'ıì ełexè hołı ̨ı ̨ hogehtsı̨. 27 Eyı xèht'eè dǫzhìı edets'èkeè
xè aget'ı̨-le agejà, dǫzhìı et'ıì ełexè hołı ̨ı ̨hogehtsı ̨. Dǫzhìıhanì ełexè hołı ̨ı ̨hogehtsı ̨ k'èxadıì
dagı ̨ı̨ɂa hǫt'e.

28 Eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨ wek'èts'eezǫǫ xè wek'èats'ı̨ı ̨t'ee sìı gıgha wet'àaɂà-le t'à, Nǫ̀htsı̨ sìı
gınàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geeda ts'ǫ̀ geèlı ̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là, eyıts'ǫ t'asìı dǫ gha wets'àet'ǫǫ sìı gıghàlaeda t'à
goghàèhdı. 29 T'asìı hazǫǫ̀ wejıı zǫ gı̨ı ̨wǫǫ̀ agejà. Sıì egedì-le agejà eyıts'ǫ sıì gınìłıı̨̨.
Sıì ts'ohogeedı, ełaàłegede, ełets'ǫ̀ nàyagehtı, ełeghǫyageeɂà, eyıts'ǫ hołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ k'ehogeɂa.
Ełeghǫ nezı ̨į̀ gogede-le, 30 ełıızì jıı gehtsı̨, Nò ̨htsı ̨ dzagı ̨ı ̨hwhǫ, ełek'adagedè, xàhogedì xè
edeghǫ xàdahogedì; hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ gha nàowo ładı̨ı ̨ gehtsı̨; edemǫ eyıts'ǫ edetà k'èagı ̨ı ̨t'e-
le; 31 gogı ̨ı ̨zǫ-le, edeyatıì k'ègedì-le, dǫ ts'ǫ̀ gıdzeè gǫ̀hłı̨-le, eyıts'ǫ sıì gınàhòǫht'è. 32Nǫ̀htsı̨
wenàowoò ehkw'ıı k'è ̨ę̀ ha nı ̨dè dǫ hanì geedaa sìı ełaàgııde ha hǫt'e. Eyı nàowo k'ègeezǫ
kò ı̨łaà hanì eghàlageeda, eyıts'ǫ dǫ hanì hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ı ̨ sìı ghǫ sìghà agedı.

2
Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı dǫ sınìyaehtı

1 Eyıt'à, wek'èts'eezǫ-le, dahdı ha dìì hǫt'e. Dànì dǫ eyıì-le gısınìyaahtıı sìı eyı weghàà
edesınìyaahtı hǫt'e, naxı̨ dǫ eyıì-le gısınìyaahtıı sìı hotıì gıxèht'eè eghàlaahda hǫt'e t'à. 2Dǫ
hanì hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨ gosınìyaehtı hǫt'e, nàowo ehkw'ıı zǫ k'ę̀ę̀ gosınìyaehtı ha
wek'èts'eezǫ hǫt'e. 3Naxı̨ ekìıdǫ aaht'ee sìıdǫ eyıì-le gıxèht'eè hołı ̨ı ̨hoahtsı̨ kò gısınìyaahtı
nı ̨dèNò ̨htsı ̨naxısınìyaehtı ha-le dahwhǫnì? 4Nǫ̀htsı̨ naxıts'ǫ̀wedzeènezı ̨ı̨, eyıts'ǫnaxıxè
ts'èwhı ̨ì ̨nıwǫǫ sìınaxıghawet'àaɂà-lenì? Nǫ̀htsı ̨ hanì naxıts'ǫ̀ wedzeè nezı ̨ı ̨ sìıwek'èahsǫ-
le nì? Edek'eahłı̨ ha naxı ̨ı̨hwhǫ t'à naxıts'ǫ̀ wedzeè nezı ̨ hǫt'e.

5Hanìkò naxıkwì nàtso xè naxıdzeè t'à edek'eahłı̨-le t'à,Nǫ̀htsı̨ naxıts'ǫ̀ wek'èch'a aahłà
hǫt'e. Nò ̨htsı̨ edenàowoò ehkw'ıı k'è ̨ę̀ dǫ-sınìyaehtıı-dzęę̀ k'e nı ̨dè,deɂǫ̀ǫ̀ hoìla anaxedle ha
hǫt'e. 6Nò ̨htsı̨ sìı “dǫ hazǫò ̨ dànì eghàlagı̨ı ̨dà k'ę̀ę̀ gosınìyaehtı ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 7Dǫ
t'aats'ǫǫ̀Nò ̨htsı̨ ghanezı ̨į̀ k'ehogeɂaa sìıgıxè enıìyahhòɂǫha,Nǫ̀htsı̨ goghǫ sìghàanıwǫha,
eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda gha aget'ı̨ hǫt'e. Hanıı dǫ sìı Nǫ̀htsı̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ geedaà
agole ha hǫt'e. 8Hanìkò dǫ edeghǫ zǫ nànıgedèe sìı, nàowo ehkw'ıı gıghawedę xè nàowołı̨ı ̨
k'ę̀ę̀ geedaa sìıNò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sıì wek'èch'a xè dagı ̨ı ̨ɂaà agole ha. 9Dǫ hazǫǫ̀ hołı̨ı ̨ hogehtsı̨ı ̨
sìı gıgha hoìla xè hòtł'ò dagı ̨ı ̨ɂa ha hǫt'e. Israel got'ı̨į̀ hołı ̨ı ̨ hoehtsı ̨ı ̨ sìı dagı ̨ı ̨ɂa ha, eyıts'ǫ dǫ
eyıì-le xàɂaa sı hołı̨ı ̨hogehtsı ̨ k'èxa dagı̨ı ̨ɂaha hǫt'e. 10Hanìkò dǫ hazǫǫ̀ nezı ̨į̀ kexogeɂaa sìı
Nò ̨htsı̨ goghǫ sìghà anıwǫ ha, gıxè enıìyah hòɂǫò ̨ agole ha, eyıts'ǫ gıxè ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫǫ̀ ayele
ha. Israel got'ı̨į̀ nezı ̨į̀ kexogeɂaa sìı gıgha hanì ha eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa, nezı ̨į̀ k'ehogeɂaa
sìı eyı sı gıxè hanì hòɂǫ ha. 11Nò ̨htsı̨ sìı dǫ ı̨łè xàɂaa zǫ ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ anıwǫ nıìle.

12 Dǫ eyıì-le xàɂaa sìı Moses wenàowoò gıghò ̨t'ǫ-le kò hołı ̨ı̨ hogèhtsı ̨ı ̨ k'èxa gıdıhołè ha.
Eyıts'ǫ Israel got'ı̨į̀ Moses wenàowoò k'ègeezǫǫ sìı eyı nàowo ghàà gısınìyaetı ha hǫt'e.
13 Dǫ eyı nàowo egeèhkw'ǫ zǫ t'à, Nǫ̀htsı̨ nadąà ̨ ehkw'ıı agı̨ı ̨t'e nıìle, hanìkò eyı nàowo
k'èagı̨ı ̨t'e zǫ nı̨dè ehkw'ıı agı ̨ı̨t'e k'ę̀ę̀ Nǫ̀htsı ̨ gosınìyaehtı ha hǫt'e. 14 (Ehkw'ı t'à, dǫ eyıì-
le xàɂaa sìı Moses wenàowoò gıghǫ̀t'ǫ-le kò ededı̨ whatsǫǫ̀ edınì dahxà nàowodeè k'ę̀ę̀
ehkw'ı k'ehogeɂa hǫt'e. Nàowodeè gıts'ǫ-le kò edınì t'à edegha nàowo gı ̨ı ̨lı̨. 15Dànì nàowo
k'ę̀ę̀ geeda ha sìı gıdzeè yìı wheɂǫ hǫt'e. Eyıt'à xàè gıdzeè et'ıì t'à nànıgedè eyıts'ǫ edek'e
nìdahogeeɂà hǫt'e, ekǫ-le eghàlagı ̨ı ̨dà nı ̨dè eyıts'ǫ ehkw'ı eghàlagı̨ı ̨dà nı̨dè ededzeè yìı
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gık'èezǫhǫt'e.) 16Eyıt'àNò ̨htsı̨ dǫ-sınìyaehtıı-dzęę̀ k'e nı ̨dèdǫ ayìınàgeehɂį̀ eyıts'ǫ ededzeè
t'à dàgı ̨ı̨wǫǫ sìı Nò ̨htsı̨, Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ gosınìyaehtı ha hǫt'e. Dıı godı nezı ̨ı ̨ t'à gohdee sìı
hotıì wek'ę̀ę̀ agode ha hǫt'e.

Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫMoses wenàowoò
17 Ekò naxı ̨ Israel got'ı̨į̀ ats'ı̨ı ̨t'e dahdı xè Moses wenàowoò k'ę̀è ̨ aahda t'à naxıgha

t'asagò ̨ht'e-le dahwhǫ nì? Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ aaht'e dahwhǫ t'à xàdahoahdì ha nì? 18Moses
wenàowoò t'à hoghànaxeehtǫ ı̨lè t'à, Nò ̨htsı̨ ayìı nıwǫ eyıts'ǫ ayìı nezı ̨ı ̨ sìı wek'èahsǫ
dahwhǫ nì? 19 Dǫ gıdaà goìlee sìı k'egıahɂıı̨̨ aaht'e dahwhǫ eyıts'ǫ dǫ gıxè togoòtł'òo sìı
gıgha ek'aèk'ǫ laaht'e dahwhǫ nì? 20Moses wenàowoò ehkw'ıı hotıì wek'èts'eezǫ t'à, dǫ
t'asìı k'ègeezǫ-le sìı nezı ̨į̀ hoghàgıts'eehtǫ dahwhǫ nì? 21 Ekò naxı ̨ dǫ eyıì-le hoghàgıahtǫ
nı ̨dè dànìghǫ hoghàdeahtǫ-le? Ets'eeɂį̀ k'èch'a goahde nı ̨dè dànıt'à naxı̨ èhłı̨ aahɂį̀? 22Dǫ
ełexè hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ ha-le dahdı nı ̨dè dànìghǫ naxı̨ èhłı̨ haaht'ı ̨? Nǫ̀htsı̨ą hòèlı̨ı ̨ nìahłı̨-
le nı ̨dè, dànìghǫ gıts'ǫ yahtıı-kǫ̀ gots'ǫ aahɂį̀? 23 Naxı ̨ Moses wenàowoò k'èahsǫ ghǫ
xàdahoahdì nı ̨dèdànìghǫ eyı nàowok'èahdì-le? Nàowok'èahdì-le ts'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı ̨k'èch'a aaht'ı̨
hǫt'e. 24Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Naxıts'ıhɂò ̨ dǫ eyıì-le xàɂaa Nǫ̀htsı̨ wıızì
tsì ̨gehwhı hǫt'e,” dek'eèhtł'è.

25Naxı̨ Israel got'ı̨ì ̨ yàahłı̨ı ̨ sìıMoses wenàowoò k'ę̀ę̀ naxıkwǫ̀ nàt'à hǫt'e, hanìkòMoses
wenàowoò k'èaht'e-lenı ̨dè naxıkwǫ̀ nàt'àa sìınaxıghawet'àaɂà-le at'ì ̨hǫt'e. Naxıkwǫ̀ nàt'à-
le dǫǫ̀ laaht'e lanì. 26DǫMoses wenàowoò k'ę̀ę̀ gıkwǫ̀ nàt'à-le kò eyı nàowo k'èagı̨ı ̨t'e nı ̨dè
gıkwǫ̀ nàt'àa k'è ̨ę̀ gııtà ha hǫt'e. 27 Dǫ wekwò ̨ nàt'à-le kò Moses wenàowoò k'èıt̨'ee sìı
naxı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ yàahłı̨ı ̨ sìı naxısınìyagehtı ha hǫt'e. Moses wenàowoò naxıgha enı ̨htł'è
k'e dek'eèhtł'è eyıts'ǫ naxıkwǫ̀ nàat'a kò ı ̨łaàMoses wenàowoò k'èaht'e nıìle, eyıt'à nàowo-
nàahzhìı-dǫǫ̀ aaht'e.

28Dǫ Moses wenàowoò k'è ̨ę̀ wekwǫ̀ nàt'à zǫ t'à Israel got'ı̨ì ̨ wedeèdlı ̨ı ̨ elı̨ nıìle, eyıts'ǫ
hanì gokwǫ̀ nàt'à nı ̨dè gozhį̀ì ̨ zǫ gha nıìle. 29 Hanì nıìle! Dǫ wedzeè t'à Israel got'ı̨ì ̨
wedeèdlı̨ı ̨ elı ̨ nı ̨dè, eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ t'à dǫ wedzeè k'e nàweet'à lanì nı ̨dè, ehkw'ı
nàweat'a hǫt'e. Nàowo dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀ nàweat'a zǫ t'à Israel got'ı̨ì ̨ wedeèdlı ̨ı̨ elı ̨ nıìle. Dǫ
YedàyehNezı̨ı ̨ t'àwedzeènàt'ànı ̨dèNò ̨htsı̨ yeghǫ sìghà adı hahǫt'e, eyı sìıdǫ yeghǫ sìghà
adı nahk'e nezı̨ hǫt'e.

3
Nǫ̀htsı̨ edeyatıì k'èdì hǫt'e

1Eyıt'à Israel got'ı̨į̀ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ayìıha eyı gıghawet'àaɂà hǫt'e? Eyıts'ǫ gıkwǫ̀ nàt'àa sìı ayìıha
eyı gıghawet'àaɂà hǫt'e? 2Eyı gıgha sıì wet'àaɂà hǫt'e! Nǫ̀htsı̨ weyatıì wedeèdlı̨ı ̨ k'ègedì ha
gıghǫ̀t'ǫ sìı deɂǫ̀ǫ̀ gıghawet'àaɂà hǫt'e.

3 Ekò Israel got'ı̨ì ̨ mò ̨hdaa gıgha ehkw'ı-ahodı-le ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ ayìı dàyele ha gòhdıı sìı
edeyatıì k'èdì ha-le nì? 4 Į̀le, hanì ha honàedı nıìle! Dǫ hazǫò ̨ hogets'ì nǫǫ̀ kò Nǫ̀htsı̨ sìı
t'aats'ǫǫ̀ ehkw'ı gode hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Goı̨de nı̨dè, ehkw'ı zǫ xàyaı̨htı dǫ hazǫò ̨ yek'èezǫ ha, eyıts'ǫ t'asìı wesınìyanehtı nı̨dè
t'aats'ǫǫ̀ neyatıì k'ę̀è ̨ agot'ı ̨ hǫt'e,” dek'eèhtł'è.
5Ehkw'ı-le eghàlats'eedanı ̨dèNò ̨htsı̨ wexè ehkw'ı hòɂǫǫ sìıdǫ ts'ǫ̀ deɂǫ̀ǫ̀ nezı̨ì ̨wègoèht'ì ̨

hǫt'e. Eyı ghǫdàts'edıwelì? Nò ̨htsı̨ nàgoehkwanı ̨dègots'ǫ̀ ehkw'ı-le eghàlaedaat'ı̨ dahwhǫ
nì? (Hanì daɂeehke nı ̨dè dǫ gǫǫzǫ-le laehsı ̨.) 6 Hanì honàedı nıìle! Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı-
le eghàlaeda at'ı ̨ nı ̨dè, dànì Nò ̨htsı̨ dǫ hazǫǫ̀ gosınìyaehtı welì? 7 Dǫ dıı hadı ha sǫnı,
“Hołı ̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀ ehda ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ ehkw'ı godee sìı deɂǫ̀ǫ̀ dǫ gık'èezǫ nı ̨dè, dǫ deɂǫ̀ǫ̀
gıghàsǫedı ha. Hanì hòɂǫ nı ̨dè, dànìghǫ ı̨łaà hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ k'ę̀ę̀ sesınìyaetı ha?” hadı ha
sǫnı. 8Dǫ ts'ǫ̀ dıı hagedı ha lanì, “Nàowołı̨ı̨ k'è ̨ę̀ ts'ııdà, hanì-ı ̨dè wet'à t'asìı nezı ̨ı ̨ hagode
ha,” gedı ha lanì. Dǫmò ̨hdaahogets'ì t'à hats'edı gògedı,hanìkò amìıhanì dǫhoghàehtǫǫ
sìıwek'èxa hoìla agedle ha edegha geèhnǫ hǫt'e.
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Dǫ ehkw'ı edaa gǫ̀hłı̨-le
9 Eyıt'à edeghǫ dàts'edı welì? Dǫ eyıì-le xàɂaa sìı gınahk'e ts'ı ̨ı ̨lı̨ nì? Hanì honàedı nıìle!

Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa hazǫò ̨ ełèht'eè hołı̨ı ̨ gık'e whela, hòt'a hats'edı ı ̨lè.
10Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Dǫwı ̨ı̨zìı ehkw'ı edaa gǫ̀hłı̨ nıìle, dǫ hanıı ı ̨łè kò gǫ̀hłı̨ nıìle. 11Dǫwı ̨ı̨zìıNò ̨htsı̨ wenàowoò
nıedì gǫ̀hłı̨-le, eyıts'ǫdǫwı̨ı ̨zìıNǫ̀htsı ̨k'èhoezǫhanıwǫ-le. 12Dǫhazǫò ̨Nǫ̀htsı̨ ts'ǫǫ̀ agejà,dǫ
hazǫò ̨ nàowowet'àaɂà-le k'è ̨è ̨ geedaà agejà. Dǫ ı̨łè kò ehkw'ı eghàlaedaa gǫ̀hłı̨-le, dǫ hanıı
gots'ìhɂà ha dìì.”
13 “Yatı jıı łǫ gıwà ts'ǫ xàewì, eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ dǫ ghǫyageeɂà.” “Gòocho nàèdıłı̨ı ̨ lagı ̨ı ̨t'e, yatı
t'à dǫ ełaàgehde ha gı̨ı ̨wǫ.”
14 “Nàdahogeeɂà eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ yatıjıı t'à dǫ k'eèyageetı.”
15 “Dǫhagedıı sìıdǫ ełaàgehdeghanàgeghò, 16 t'aats'ǫǫ̀ t'asìıwedıhogehtsı ̨ xèhoìlahogehtsı̨,
17 eyıts'ǫ dànì dǫ ełexè ts'èwhı ̨į̀ geedaa sìı gık'èezǫ-le.”
18 “Nǫ̀htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e ha gı ̨ı̨wǫ-le eyıts'ǫ gıts'àejı ̨-le,” dek'eèhtł'è hǫt'e.
19 Moses wenàowoò k'e ayìı dek'eèhtł'èe sìı dǫ gotł'aà geèhkw'ee sìı gıgha dek'eèhtł'è

hǫt'e. Hanì-ı ̨dè dǫ wı̨ı ̨zìı “Wek'èehsǫ-le,” gedı ha dìì, eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ dànì gı ̨ı ̨dàa
k'ę̀ę̀ Nò ̨htsı̨ gosınìyaehtı ha hǫt'e. 20Dǫwı̨ı ̨zìıMoses wenàowoò deghàà k'èdì ha dìì, eyıt'à
dǫ wı̨ı ̨zìı ehkw'ı eda k'ę̀ę̀ Nò ̨htsı̨ yesınìyaehtı ha nıìle. Hanìkò Moses wenàowoò ts'ıhɂǫ̀
hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ nǫǫ̀ wek'èts'eezǫǫ̀ ats'ejà.

Gogha ehkw'ı-ahodıı zǫ t'à Nǫ̀htsı̨ wegha ehkw'ı ats'ı̨ı̨t'e
21 Hanìkò dıì sìı Moses wenàowoò wedę dànì Nò ̨htsı̨ ehkw'ı agohɂıı̨ ̨ sìı wek'èts'eezǫǫ̀

agò ̨ǫ̀là hǫt'e. Moses wenı̨htł'è eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gını ̨htł'è k'e eyı ghǫ gogı̨ı ̨de ı ̨lè.
22 Amìı Zezì-Krı yegha ehkw'ı adıı sìı Nò ̨htsı̨ ehkw'ı ayehɂı ̨hǫt'e. Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ dǫ
eyıì-le xàɂaa hazǫò ̨ gıgha ełèht'eè hǫt'e, gıgha nàowo eładı̨ı ̨ gǫ̀hłı̨-le. 23 Dǫ hazǫò ̨ hołı̨ı ̨
hogèhtsı̨ hǫt'e. Nò ̨htsı̨ dànì wexè enıìyah xè degaı wehòhɂǫǫ sìı ts'ǫ nıwà ts'eèhkw'e hǫt'e,
24 hanìkò Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀ t'asìı k'èxa-le ehkw'ıì agò ̨ǫ̀là. Zezì-Krı wet'ǫ̀ò ̨ Nǫ̀htsı̨
edaxàgole. 25Nǫ̀htsı ̨ sìı Zezì gohołı̨ì ̨ k'èxa ełaàwı ha goghàyı ̨ı̨htı ̨ hǫt'e. Zezì gohołı ̨ì ̨ k'èxa
wedoò xàıt̨ł'ı gogha ehkw'ı-ahodı nı̨dè gohołı ̨ì ̨ goghǫ nahoezhe ha hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ hanì
eghàlaı ̨dàa sìıweghàà dànì wexè ehkw'ı ats'ede ha sìıwek'èts'eezǫ gha ayį̀į̀là hǫt'e. Įnę̀ę
sìı gots'ǫ̀ ts'èwhı ̨ì ̨ nıwǫ ı ̨lè t'à hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ k'èxa ekòet'ıì nàgoı ̨hkwa-le ı ̨lè. 26Dànì wexè
ehkw'ı ats'ede ha sìı dıì wek'èts'eezǫ ha t'à hanì eghàlaı ̨dà hǫt'e. Eyıt'à ehkw'ı dıı hanì dǫ
sınìyaehtı ha hǫt'e: amìı Zezì yegha ehkw'ı adıı sìı ehkw'ı k'è ̨ę̀ ayele ha hǫt'e.

27 Eyıt'à dànì edeghǫ xàdahots'edì welì? Xàdahots'edì ha honàedı nıìle! Ayìı nàowo t'à
ehkw'ıì ats'ejà ts'edı welì? Moses wenàowoò k'èts'edì t'à ehkw'ı goıtà ts'edı ha nì? Ì ̨le ne,
hanìkò Zezì gogha ehkw'ı adı t'à ehkw'ı ts'eedaa k'è ̨ę̀ goıtà ha hǫt'e. 28 Dıı hanì gogha
ehkw'ı-ahodı hǫt'e: Dǫwegha ehkw'ı-ahodı t'à ehkw'ı awììdlàhǫt'e. Moseswenàowoò k'ę̀ę̀
eda t'à ehkw'ıì ade ha nıìle. 29Nò ̨htsı̨ sìı Israel got'ı̨į̀ gogha zǫ Nǫ̀htsı̨ elı ̨ nì? Asì ̨ì ̨ dǫ eyıì-le
xàɂaa, ededı ̨ sı gogha Nò ̨htsı̨ elı ̨ nì? Hęɂę,Nǫ̀htsı ̨ ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı̨ ts'ıhɂǫ̀, dǫ eyıì-le xàɂaa ededı ̨
sı gogha Nò ̨htsı̨ elı ̨ hǫt'e. 30 Israel got'ı̨į̀ gıkwǫ̀ nàt'àa gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Zezì gıgha ehkw'ı-ahodı t'à
ehkw'ıì agole ha hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa gıkwò ̨ nàt'à-le sìı ededı̨ sı Zezì gıgha ehkw'ı-
ahodı t'à ehkw'ı geedaa k'ę̀ę̀ agole ha hǫt'e. 31Eyıt'à Zezì gogha ehkw'ı-ahodı ts'ıhɂò ̨Moses
wenàowoò wet'àaɂà-le ade ha nì? Į̀le, hanì ha honàedı nıìle! Moses wenàowoò ı̨łaà gogha
ehkw'ı hǫt'e eyıts'ǫ dǫ ts'ǫ̀ hats'edı hǫt'e.

4
Abrahamwegha ehkw'ı-ahodı t'à Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı edaa k'ę̀è ̨ yııhtà

1 Eyıt'à hanì hòɂǫ nı ̨dè gocho Abraham weghǫ dàts'edı lì? Nǫ̀htsı̨ k'ę̀ę̀ dǫ ehkw'ı
ts'ı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ghǫ ayìı k'èhoèhzà? 2Abraham nezı ̨į̀ eghàlaı̨dà k'èxa ehkw'ı awììdlà nı ̨dè yeghǫ
xàdahodì ha dìì-le ı ̨lè. Hanìkò Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ edeghǫ xàdahodì ha dìì. 3Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e
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dıı hanì dek'eèhtł'è: “Abraham Nò ̨htsı̨ yegha ehkw'ı adı ts'ıhɂǫ̀, ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀ wııtà
ayį̀ì ̨là,” dek'eèhtł'è.

4Dǫ eghàlaeda nı̨dè wek'èxa wets'àɂeedì hǫt'e. Eghàlaeda k'èxa sǫǫ̀mba weghǫ̀zhaa sìı
ekìı weghǫ̀zha nıìle, hanìkò eyı sǫǫ̀mba k'èxa eghàlaı ̨da t'à weghǫ̀zha hǫt'e. 5 Hanìkò
Nò ̨htsı̨ gogha ehkw'ı adı nı ̨dè gogha hanì nıìle. Dǫ wejıı sìı Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı ayehɂì ̨wegha
ehkw'ı-ahodı nı ̨dè, ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀ wııtà ha. Nezı ̨į̀ eghàlats'eeda k'èxa ehkw'ı ts'eedaa
k'ę̀ę̀ goıtà edèts'edı ha dìì. 6K'àowochoDavıd eyı xèht'eè xàyaı ̨htı ı ̨lè. Dǫ yek'èxa eghàlaı ̨da-
le kò, Nò ̨htsı̨ ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀ yııhtàa sìıwexè sìghà hǫt'e hadı ı ̨lè. Davıd dıı hanì enı ̨ı ̨tł'è
ı ̨lè:

7 “Nǫ̀htsı̨ dǫwehołı̨ì ̨ yeghǫnahoelee sìıwexè sìghàhǫt'e,hołı̨ı ̨hòèhtsı̨ı ̨ sìıNǫ̀htsı̨ yenadì ha
nıìle. 8Eyıts'ǫNò ̨htsı̨ dǫ wehołı̨ì ̨ k'èxa yesınìyaehtı-le sìıwexè sìghà hǫt'e,” dek'eèhtł'è.
9 K'àowocho Davıd amìı ghǫ eetł'è-adı? Dǫ gıkwǫ̀ nàt'àa gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ededı̨ zǫ gıxè sìghà ha

nì? Hanì-le-ı̨dè dǫ gıkwǫ̀ nàt'à-le sìı ededı ̨ sı gıxè sìghà hòɂǫ ha nì? Abraham weghǫ dıı
hats'edı ı ̨lè,Nò ̨htsı ̨ yegha ehkw'ı adı t'àNò ̨htsı̨ ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀ yı̨ı ̨htà, ts'edı ı̨lè. 10Nǫ̀htsı̨
Abraham ehkw'ı edaa k'è ̨ę̀ yııhtà ekò asì ̨į̀ hòt'awekwò ̨ nàat'a ı ̨lè? Į̀le, wekwò ̨ nàat'a kwe
Nò ̨htsı̨ ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀ yııhtà ı ̨lè. 11 Eyı tł'axǫǫ̀ k'ǫǫ̀t'a Abraham wekwǫ̀ nàat'a hǫt'e.
Abraham wegha ehkw'ı-ahodı t'à wekwò ̨ nàat'a hǫt'e. Eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀
yııhtàa sìıwekwò ̨ nàat'aweghàà wek'èhoedzǫ gha adlà hǫt'e. Hanìkò wekwò ̨ nàat'a kwe-
t'ıì Nò ̨htsı̨ ehkw'ı edaa k'ę̀ę̀ yııhtà ı ̨lè. Hanì ts'ıhɂǫ̀ dǫ gıkwǫ̀ nàt'à-le kò gıgha ehkw'ı-ahodıı
sìı Abraham hazǫǫ̀ gogha gotà elı ̨ lanì hǫt'e. Hanì-ı̨dè Nò ̨htsı̨ sìı eyı dǫ hazǫǫ̀ ehkw'ı
geedaa k'ę̀ę̀ goıhtà hǫt'e. 12 Eyıts'ǫ Moses wenàowoò k'è ̨ę̀ gıkwò ̨ nàt'àa sìı ededı̨ sı gogha
gotà elı̨ hǫt'e. Gıkwǫ̀ nàat'a zǫ t'à gotà elı ̨ nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı t'à gotà
elı ̨ hǫt'e, Abraham nàat'a kwe hanì wegha ehkw'ı-ahodı ı ̨lè k'ę̀ę̀.

13Nò ̨htsı̨ dıı hadı ı̨lè,Abraham, weza eyıts'ǫwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫò ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı dıı nèk'e k'àhogedè
agole ha, gòhdı ı ̨lè. Moseswenàowoò k'èagı̨ı ̨t'e t'à gıxè hagode ha, gòhdı nıìle, hanìkò gıgha
ehkw'ı-ahodı t'à ehkw'ı geedaa k'è ̨ę̀ goıhtà ts'ıhɂǫ̀ gıxè hagode ha, gòhdı. 14 Dǫ Moses
wenàowoò k'ę̀ę̀ geedaa zǫ dıı nèè gıghaelı ̨hanı ̨dèNò ̨htsı̨ edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ eyıts'ǫ gogha
ehkw'ı-ahodıı gogha wet'àaɂà ha nıìle. 15Moses wenàowoò k'èats'ı̨ı ̨t'e-le nı ̨dè nàgoehkwa
ha hǫt'e. Hanìkò eyı nàowo gǫ̀hłı ̨-le nı ̨dè nàgoehkwa ha nıìle, eyı nàowo k'èch'a hots'ehtsı̨-
le t'à.

16Eyıt'à Nò ̨htsı̨ gogha ehkw'ı adı nı̨dè,Nò ̨htsı̨ ayìı goghàɂà ha dıı sìı goghǫet'a ha hǫt'e.
Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀ goghàyeɂà hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ Abraham wets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'ee sìı hanì gıxè hòɂǫ ha hǫt'e. Hanìkò dǫ Moses wenàowoò gıghò ̨t'ǫ zǫ gha nıìle,
Abraham k'ę̀ę̀ Nǫ̀htsı ̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı ededı ̨ sı gıgha hǫt'e. Eyıt'à Abraham hazǫò ̨
gogha gotà elı ̨hǫt'e. 17Dıı hanì dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀, “Dǫhazǫò ̨xàɂaa gha gotànèwhıhtsı̨ hǫt'e,”
dek'eèhtł'è. Nò ̨htsı̨ sìı dǫ ełaı̨dèe nagìdà agohɂı,̨ eyıts'ǫ dǫ t'asìı gı̨ı ̨lı ̨-le sìı gıt'àaɂàa agohɂı ̨
hǫt'e. Ededı ̨ Abraham gha ehkw'ı adı t'à gotà elı ̨į̀ ayį̀ì ̨là hǫt'e.

18 Chekoa wets'ǫ ha wegha ahxe whìle kò, Abraham Nǫ̀htsı ̨ dàyèhdı ı ̨lèe sìı wegha
ehkw'ı-ahodı. Eyıt'à dǫ łǫ xàɂaa gha gotà whelı ̨. Nǫ̀htsı̨ dıı hayèhdı ı ̨lè, “Nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıwhǫ̀ laàtłǫ lagı̨ı ̨t'e ha,” yèhdı ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà. 19K'àhdzǫ ı ̨łèakw'eènǫ weghoò
ı ̨lè, eyı xè sıì ǫhdah whelı̨ eyıts'ǫ wets'èkeè Sarah sıì ts'ǫò ̨ko whelı ̨ t'à chekoa wets'ǫ ha
dìì, hotıì yek'èezǫ, hanìkò edınì nàtso ayį̀į̀hwhǫ. 20Nǫ̀htsı̨ yets'ǫ̀ dànì eghàlaeda ha dı ı ̨lèe
sìı ghǫ wınì nàtso-le ajà-le, hanìkò Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ denahk'e wegha ehkw'ı-ahodıì ajà, eyıt'à
Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı. 21Nò ̨htsı̨ dànì yatı whehtsı̨ı ̨ sìı yek'ę̀ę̀ eghàlaeda ha wegha dìì-le, hotıì
yek'èezǫ hǫt'e. 22 Abraham Nò ̨htsı̨ yegha ehkw'ı adı t'à “Nǫ̀htsı̨ dǫ ehkw'ı geedaa k'ę̀ę̀
yııhtà.” 23 Dıı yatı “Nǫ̀htsı ̨ dǫ ehkw'ı edaa k'è ̨ę̀ yııhtàa” sìı, Abraham wegha zǫ hanì
dek'eèhtł'è nıìle, 24 hanìkò goxı ̨ sı gogha hanì dek'eèhtł'è hǫt'e. Nǫ̀htsı̨, Zezì-Krı naìdà
ayį̀ì ̨làa sìı gogha ehkw'ı adı nı ̨dè, goxı ̨ sı ehkw'ı ts'eedaa k'è ̨ę̀ goıtà hahǫt'e. 25Zezì gohołı̨ì ̨
k'èxa ełaı̨wo awììdlà hǫt'e, eyıts'ǫ gogha naìdà. Eyı ts'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ gha ehkw'ı ts'eedaa k'ę̀ę̀
goıtà hǫt'e.
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5
Zezì wets'ıhɂǫ̀ goınà

1 Eyıt'à gogha ehkw'ı-ahodı ts'ıhɂò ̨ ehkw'ı agòìdlà, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı
wets'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ wexè ts'èwhı ̨į̀ ts'eeda. 2 Zezì-Krı wedahxà eyıts'ǫ goxı ̨ gogha ehkw'ı-
ahodı t'à Nò ̨htsı ̨ edesǫnıwǫǫ̀ goghàıɂ̨ǫǫ sìı dıì wet'à ts'eeda. Nò ̨htsı̨ wexè enıìyah t'à welǫ
whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha goghàhòıɂ̨ǫ t'à sıì goınà hǫt'e. 3Eyı zǫweghǫ goınà nıìle, hanìkò goxè
hoìla t'à dats'ı̨ı̨ɂa nı ̨dè weghǫ goınà hǫt'e. Dats'ı̨ı̨ɂa nı ̨dè wet'à denahk'e goınì nàtso at'ì ̨
wek'èts'eezǫ, 4 eyıts'ǫ goınì nàtso ats'ı ̨ı̨hwhǫ nı ̨dè ayìı gogha ehkw'ı-ahodıı sìı k'ę̀ę̀ ts'eeda
ats'et'į̀, eyıts'ǫ ayìı gogha ehkw'ı-ahodı k'è ̨ę̀ ts'eeda nı ̨dè Nǫ̀htsı ̨ ayìı godawhehɂǫǫ sìı
goghǫet'a ha wek'èts'eezǫ. 5Eyı gogha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè gotł'ahk'e agode ha nıìle. Nǫ̀htsı̨
YedàyehNezı̨ı ̨ godzeè yìı nàdè ha goghàhòıɂ̨ǫ t'à sıì goghǫneètǫǫ sìıwek'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là.

6Dıı wenıahdì welì: Nò ̨htsı̨ wegha ehkw'ı nèhòkw'o ekò, ı ̨łaà edets'àts'edı ha dìì ekìıyeè
k'e Zezì-Krı dǫwejıı gha ełaı ̨wohǫt'e. 7Dǫ ehkw'ı edaa sìı dǫ yegha ełaàwı ha gǫ̀hłı ̨ lanì-le
hǫt'e, hanìkò dǫ nezı ̨ı̨ sìı dǫ yegha ełaàwı ha tahkò. 8Hanìkò Nǫ̀htsı̨ sıì goghǫneètǫ t'à dıı
hanì gogha eghàlaı̨dà: Įłaà hołı̨ı ̨-hots'ehtsı̨ı ̨-dǫǫ̀ ats'ı ̨ı̨t'e kò Zezì-Krı gogha ełaı̨wo ı̨lè.

9Zezì wedoò dahxà ehkw'ı agòìdlà. Ehkw'ı agòìdlà zǫǫ̀-le, Zezì wexè ts'eeda t'à Nǫ̀htsı̨
nàgoehkwa ch'à edaxàts'eedè ha hǫt'e. 10 Įłaà Nò ̨htsı̨ wek'èch'a ts'eeda ekò weza gogha
ełaı̨wo t'à Nò ̨htsı̨ wexè ts'èwhı̨ì ̨ ts'eedaà agǫ̀ò ̨là. Nò ̨htsı̨ wexè ts'èwhı ̨ì ̨ ts'eeda agòìdlà zǫǫ̀-
le, dıì Zezì wexè ts'eeda t'à denahk'e edaxàgole ha hǫt'e. 11Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı
wet'ǫ̀ǫ̀ goghǫ nahoazha ne t'à,Nǫ̀htsı̨ wexè ts'èwhı ̨į̀ ts'eeda ghǫ goınà hǫt'e.

Adǫ̀ wets'ıhɂǫ̀ ełaàts'edeè ats'ejà, hanìkò Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ ts'eedaà ats'ejà
12 Dǫ ı ̨łè wehołı̨ì ̨ t'à dıı nèk'e hołı ̨ı ̨ kèhǫǫ̀wo wek'èts'eezǫ hǫt'e. Hołı ̨ı̨ ts'ıhɂǫ̀ eyı dǫ

ełaı̨wo, eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ hołı ̨ı ̨ hogehtsı̨ ts'ıhɂò ̨wexèht'eè ełaàgede ha hǫt'e. 13Eyıt'àMoses
wenàowoò goghǫ̀za kwe, hołı ̨ı̨ dıı nèk'e wheɂǫ ı̨lè. Hanìkò eyı nàowo gǫ̀hłı̨-le nı̨dè, hołı̨ı ̨
hots'èhtsı ̨ı̨ sìı gots'ǫ̀ nawııtà ha-le ı ̨lè. 14 Hanìkò Adò ̨ dıı nèk'e nàıw̨o gots'ǫ, Moses ı ̨dà
gots'ǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ ełaàgede ı̨lè. Adò ̨ Nò ̨htsı̨ nàowoò nàız̨hì k'è ̨ę̀ nàowo nàgı ̨ı ̨zhì-le kò, gıts'ǫ̀
hagòjà. Eyıts'ǫ Adò ̨ Zezì ı ̨łaà nììtła ha ı ̨lèe sìı yexèht'eè lanì hǫt'e, ì ̨łah dǫ łǫ gha t'akwełǫ̀ǫ̀
agı̨ı ̨t'e.

15Hanìkò Nò ̨htsı̨ ayìı goghàıɂ̨ǫǫ sìı eyıts'ǫ dànì hołı ̨ı̨ dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajàa sìı xèht'eè nıìle.
Dǫ ı̨łàet'ee zǫ wehołı ̨į̀ ts'ıhɂǫ̀ dǫ łǫ ełaı ̨dè, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wesǫnıwǫ t'à eyı nahk'e t'asìı
deè gogha hayį̀ì ̨là: dǫ ı̨łè gots'ǫ̀ ayį̀ì ̨là, eyı dǫ wesǫnıwǫ t'à dǫ łǫ gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahoazha;
eyı dǫ sìı Zezì-Krı hǫt'e. 16 Eyıts'ǫ dıı haehsı ̨ ha dehwhǫ: Nǫ̀htsı̨ wet'à edaxàts'eedèe
goghàyı ̨ı̨ɂǫǫ sìı dǫ ı ̨łè wehołı̨į̀ ts'ıhɂò ̨ dǫ gıts'ǫ̀ dànàhòwoo sìı xèht'eè nıìle. Dǫ ı ̨łè hołı̨ı ̨
hòèhtsı ̨ t'à dǫ hazǫò ̨ gısınìyaetıı xè hoìla agììdlà, hanìkò dǫ hołı ̨ı ̨ łǫ hogèhtsı ̨ tł'axǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨
wet'à edaxàts'eedèegoghàyı ̨ı ̨ɂǫǫ sìı t'à ehkw'ı anagììdlà. 17Eyıt'àdǫ ı̨łèhołı ̨ı̨ hòèhtsı̨ ts'ıhɂǫ̀
dǫ hazǫǫ̀ ełaàgede ha ı ̨lè. Nò ̨htsı̨ eyı nahk'e t'asìı deè gogha hayį̀ì ̨là: Dǫ ı̨łè wet'ò ̨ǫ̀ Nǫ̀htsı̨
edesǫnıwǫò ̨ denahk'e goghàyeɂà ha eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ wexè geedaa sìı ehkw'ı geedaa k'ę̀ę̀
gııtà ha hǫt'e. Eyı dǫ sìı Zezì-Krı hǫt'e.

18Eyıt'à dǫ ı ̨łè hołı ̨ı ̨ hòèhtsı̨ ts'ıhɂò ̨ dǫ hazǫò ̨ hoìla agììdlà, eyı xèht'eè lanì dǫ ı ̨łè ehkw'ı
eghàlaı ̨da t'à dǫ hazǫǫ̀ gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahoazhaà agììdlà, eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ geedaà
agedle ha. 19Dǫ ı ̨łè Nò ̨htsı̨ k'èaı ̨t'è-le ts'ıhɂò ̨ dǫ łǫ hołı ̨ı ̨-hogehtsı̨ı ̨-dǫò ̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ agììdlà, eyıts'ǫ
eyı lanì dǫ ı̨łè Nǫ̀htsı ̨ k'èaı ̨t'è ts'ıhɂò ̨ dǫ łǫ ehkw'ıì agedle ha.

20Dǫ deɂǫ̀ǫ̀ hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ı̨ wek'èhoedzǫ gha Moses wenàowoò goghò ̨t'ǫ ı̨lè. Dǫ deɂǫ̀ǫ̀
hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ nı ̨dè Nò ̨htsı̨ denahk'e gots'ǫ̀ sǫnıwǫǫ̀ ajà. 21Hanì hòɂǫ t'à hołı̨ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ dǫ
ełaàgede ı̨lè,hanìkòNò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à ehkw'ı geedaak'è ̨ę̀ gııtà agole ha, eyıts'ǫZezì-
Krı wet'ǫ̀ǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ geedaà agole ha.

6
Hołı̨ı ̨ ts'ǫ̀ ełaàts'ı̨ı̨dè, hanìkò Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ ts'eeda hǫt'e
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1Hanì hòɂǫ nı ̨dè dàts'edı welì? Nò ̨htsı̨ deɂǫ̀ǫ̀ gots'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à k'èdaà hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ ha
nì? 2Hanì hahonàedı nıìle! Goxı ̨hołı ̨ı ̨hots'ehtsı̨ ts'ǫ̀ ełaàts'ı ̨ı̨dè gha goıtàhǫt'e. Eyıt'àdànì
k'èdaàhołı ̨ı ̨hots'ehtsı̨welì? 3Goxı ̨hazǫò ̨Zezì-Krıwıızì t'à gok'ètaìdzǫǫ sìıwexè ełaàts'ı ̨ı ̨dè
lats'ejà hǫt'e, eyı wek'èahsǫ-le nì? 4 Gok'ètaìdzǫ ekò wexè ełaàts'ı̨ı ̨dè lats'ejà ı ̨lè eyıts'ǫ
wexè gokw'ǫǫ̀ nìtǫò ̨ lats'ejà ı ̨lè. Hanìkò Nò ̨htsı ̨-Gotà enıìyah hǫt'e sìı Zezì-Krı naìdà ayį̀į̀là
hǫt'e, eyıts'ǫ goxı ̨ sı eładı̨ k'ę̀ę̀ ts'eeda ats'ede ha.

5Wexèełaàts'edek'ę̀ę̀ goıtànı ̨dè,wexèht'eènats'ìdàk'ę̀ę̀ goıtàhahǫt'e. 6 Įnę̀ędǫdàhòt'ı̨ı ̨
ts'ı ̨ı̨lèe sìı Zezì-Krı xè dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò hǫt'e. Hanì-ı ̨dè gonìłıı̨ ̨ sìı wedıhołè adle ha,
eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ k'àhowo ha-le. 7 Amìı hanì ełaı ̨woo sìı hołı ̨ı̨-nàowoò yets'ò ̨ k'àhowo-le
awììdlà hǫt'e.

8 Eyıt'à Zezì-Krı wexè ełaàts'ı̨ı ̨dè nı ̨dè wexè ts'eeda ha sìı gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.
9 Zezì-Krı ełaı ̨wo gots'ǫ naìdà wek'èts'eezǫ hǫt'e, k'achı ̨ ełaàwı hǫıl̨ı̨ ha nıìle. Ełaàts'ewıı
sìı k'achı ̨ yets'ǫ̀ k'àhowo hǫıl̨ı̨ ha nıìle. 10 Ełaı ̨wo ekò, gohołı̨ì ̨ k'èxa ı̨łàà zǫ ełaı ̨wı ha hǫt'e.
Hanìkò dıì edaa sìıNò ̨htsı̨ gha eda hǫt'e.

11 Eyı xèht'eè naxı ̨ sı hołı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ ełaahde k'è ̨ę̀ ededaànıahdè. Hanìkò Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀
Nò ̨htsı̨ gha aahda k'è ̨ę̀ ededaànıahdè. 12 Eyıt'à naxınìłıı̨̨ t'anıwǫ k'ę̀ę̀ aahda-le. Naxızhį̀ì ̨
ełaàwı ha sìı hołı ̨ı̨ yets'ǫ̀ k'àowo welè-le. 13Naxızhį̀ì ̨ wı̨ı̨zìı t'à hołı̨ı ̨ hoahtsı ̨-le, wet'à hołı̨ı ̨
k'ę̀ę̀ k'ehoahɂa-le. Hanìkò dǫ ełaı̨dèe gots'ǫ naìdà laaht'e lanì naxızhį̀ì ̨ hazǫò ̨ t'à Nǫ̀htsı̨
ghàdeahtè, eyıts'ǫ naxızhį̀ì ̨ t'à Nò ̨htsı̨ gha ehkw'ı eghàlaahda. 14 K'achı̨ hołı ̨ı ̨ naxıts'ǫ̀
k'àhowo welè-le, Moses wenàowoò tł'a dahkw'e nıìle t'à, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wesǫnıwǫ tł'a
dahkw'e hǫt'e.

Ehkw'ı ts'eedaa nàowo sìı gogha k'àowo hǫt'e
15Goxè hagǫ̀ht'e nı ̨dè, dàts'ejà lì? Nàowo tł'a ts'eèhkw'e-le hanìkò Nǫ̀htsı̨ wesǫnıwǫ tł'a

ts'eèhkw'e t'à k'èdaà hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ ha nì? Hanì ha honàedı nıìle! 16Dǫ naxıts'ǫ̀ k'àhowo
ha weghàdèahtè nı̨dè wek'èaht'e ha hǫt'e, wek'èhoahsǫ-le nì? Hołı ̨ı ̨ dahwhǫǫ sìı naxıts'ǫ̀
k'àhowo nı ̨dè wet'à ełaahde ha. Hanìkò Nò ̨htsı̨ k'èaht'e nı̨dè wet'à ehkw'ı aahda ha hǫt'e.
17Hołı̨ı ̨naxınì ts'ǫ̀ k'àhowok'è ̨ę̀ zǫ eghàlaahda ı ̨lè,hanìkògodınezı ̨ı ̨hoghànaxeètǫekòhotıì
naxıdzeè t'à wek'èaht'e dahwhǫǫ̀ aahjà, eyı gha Nò ̨htsı̨ masì wets'ı ̨ı̨hwhǫ hǫt'e. 18Hołı̨ı ̨
naxıts'ǫ̀ k'àowo-le anaxììdlà; naxınì hołı ̨ı ̨ nıwǫǫ sìıwek'èaht'e ha naxıdaèt'è-le ajà. Ehkw'ı
ts'eedaa nàowo sìı naxıts'ǫ̀ k'àowo ajà.

19Naxınì nàtso-le t'à, nezı ̨į̀ wenıahdì ha k'è ̨ę̀ hoghànaxeehtǫ. Naxızhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı̨ hoahtsı ̨
ı ̨lè. Naxınì hołı ̨ı̨ nıwǫǫ sìı wek'èaht'e ı̨lè, eyıt'à denahk'e hołı ̨ı̨ hoahtsı̨ ı ̨lè. Hanìkò dıì sìı
naxızhį̀ì ̨ t'à ehkw'ı eghàlaahda, hanì-ı ̨dè degaı k'ę̀ę̀ aahda ha. 20 Įłaà hołı ̨ı ̨ naxıts'ǫ̀ k'àowo
ekònaxınì hołı̨ı ̨nıwǫk'ę̀ę̀ zǫ aahda ı̨lè. Ehkw'ı ts'eedaanàowonaxıts'ǫ̀ k'àowo-le ı ̨lè, eyı sìı
wek'èaht'e ha dìì ı̨lè. 21Ayìıweghàlaahda ı ̨lèe sìı dıì weghǫ į̀ì ̨zhaahłı ̨ hǫt'e. Hołı̨ı ̨ hòahtsı ̨ t'à
naxıgha sìghà hòɂǫ nıìle. Eyı hołı ̨ı ̨wets'ıhɂǫ̀ ełaàts'ede hǫt'e. 22Hanìkò dıì sìı hołı̨ı ̨ naxıts'ǫ̀
k'àowo-le ajà, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ k'àowoò aahjà. Hanì goxè hòɂǫ nı ̨dè degaı ts'ı ̨ı ̨lı̨ì ̨
ats'ede ha, eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eedaà agole ha. 23 Hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ k'èxa ełaàts'ede
hǫt'e. Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ Nò ̨htsı̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eedaà agò ̨ǫ̀là hǫt'e.

7
Moses wenàowoò ts'ǫ̀ ełaàts'ı̨ı ̨dè, hanìkò YedàyehNezı ̨ı̨ wets'ıhɂò ̨ ts'eeda hǫt'e

1 Sèot'ı̨ı ̨, naxı ̨ sìıMoses wenàowoò wek'èahsǫ hǫt'e. Dǫ dıı nèk'e geeda gots'ǫ̀ eyı nàowo
gıts'ǫ̀ k'àowo hǫt'e,wek'èahsǫ-le nì? 2Ekìı-hò wedaànıts'ııdè: Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ ts'èko
wedǫǫ̀ eda gots'ǫ̀ wedǫǫ̀ xè ı ̨łè zǫ lanì hǫt'e, hanìkò wedǫǫ̀ ełaı̨wo nı ̨dè wet'à hots'et'ı̨ı ̨
nàowoò wegha ıtà-le ajà. 3 Eyıt'à ı̨łaà wedǫǫ̀ eda et'ıì dǫzhìı eyıì-le xè honǫ̀ǫdza-ı ̨dè hołı̨ı ̨
k'ę̀ę̀ eghàlaı ̨dà hǫt'e. Hanìkò wedǫǫ̀ ełaı̨wo tł'axǫǫ̀ dǫ eyıì-le xè honò ̨ǫdza nı ̨dè hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀
eghàlaeda nıìle.
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4 Eyıt'à sèot'ı ̨ı ̨, Zezì ełaı̨wo ts'ıhɂò ̨ Moses wenàowoò ts'ǫ̀ ełaahdè k'ę̀ę̀ naxııtà. Hanì-ı ̨dè
eyıì-le wets'ǫ aaht'e ha, Zezì-Krı gogha naìdà wets'ǫ aaht'e ha, eyıt'à Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀
aahda ha hǫt'e. 5Goınìłıı̨ ̨ gots'ǫ̀ k'àhowo ekò,Moses wenàowoò weghǫ ets'ıìkw'o t'à gonìłıı̨ ̨
yek'èch'a eghàlaeda ha nıwǫ. Eyıts'ǫ gozhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı ̨ hots'èhtsı ̨ı̨, gonìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ eghàlats'eeda
ı ̨lèe sìı wet'à ełaàts'ede ı ̨lè. 6 Hanìkò dıì sìı eyı nàowo ts'ǫ̀ ełaàts'ı ̨ı ̨dè k'è ̨ę̀ goıtà t'à eyı
nàowo gots'ǫ̀ k'àhowo-le ajà. Eyıt'àYedàyehNezı ̨ı̨ wenàowoò gòò t'à ts'eedaà ats'ejà,Moses
wenàowoò wezǫą dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ ts'eeda-le ats'ejà.

Moses wenàowoò t'à hołı̨ı̨ k'èts'eezǫǫ̀ ats'et'ì ̨
7 Eyıt'à Moses wenàowoò ghǫ dàts'edı welì? Eyı nàowo hołı̨ı ̨ nì ı ̨t'e? Hanì nıìle! Ayìı

hołı ̨ı̨ ne sìı wek'èehsǫ ha-le ı ̨lè, hanìkò eyı nàowo zǫ weghàà wek'èehsǫǫ̀ ahjà. “Dǫ t'asìı
wets'ǫ sìıweahwhǫ ha-le,” dek'eèhtł'è-le nı ̨dè, dǫ eyıì-lewets'ǫ t'asìı ts'ı ̨ı ̨wǫ nı̨dè ehkw'ı
nıìle, eyı deghàà wek'èehsǫ ha-le ı̨lè. 8Hanìkò eyı nàowo wek'èch'a aht'ı̨ ha segha hòɂǫǫ̀
adlà hǫt'e. T'asìı łǫ sets'ǫ-le sìı sınìłıı̨̨ t'à weghaehwhıì ahjà. Nàowo gǫ̀hłı ̨-le nı ̨dè hołı̨ı ̨
nàowoò whìle ha ı̨lè. 9 Moses wenàowoò ghǫ eèhkw'o kwe ehda ı ̨lè, hanìkò eyı nàowo
seghǫ̀t'ǫ ts'ǫ̀et'ıì hołı ̨ı̨ hohtsı ̨ ha dehwhǫǫ̀ ahjà, eyıts'ǫ ełaıhwho lahjà. 10 Eyı nàowo et'ıì
wet'à ts'eeda ha hǫt'e ı̨lèe, hanìkò wet'à ełaàts'ede wek'èhoèhzà. 11 Eyı nàowo wek'èch'a
aht'ı̨ ha segha hòɂǫǫ̀ adlà t'à sınìłıı̨ ̨ seghǫyaàɂǫ eyıts'ǫwek'èch'a ahjà. Eyı nàowowets'ıhɂǫ̀
hołı ̨ı̨ ełaıhwhoò asį̀ì ̨là. 12Moses wenàowoò hazǫò ̨ degaı hǫt'e eyıts'ǫ nàowodeè sı degaı,
ehkw'ı xè nezı ̨ hǫt'e,wek'èts'eezǫ.

13 Eyıt'à eyı nàowo nezı ̨ı̨ sìı ełaıhwhoò asį̀į̀là nì? Hanì honàedı nıìle! Eyı nàowo
nezı ̨ı̨ wet'ǫ̀ǫ̀ gohołı ̨ì ̨ sıì wejıı hǫt'e wenıts'eedì ats'et'į̀, eyıts'ǫ nàowo nezı̨ı ̨ wek'èts'eezǫǫ̀
ats'et'į̀ nı ̨dè hołı ̨ı̨ ełaàts'edeè agohɂį̀ hǫt'e. Eyıt'à nàowodeè weghàà gohołı̨ì ̨ sıì wejıı hǫt'e
wenıts'eedì.

14Moses wenàowoò sìı degaı-deè hǫt'e wek'èts'eezǫ, hanìkò goxı ̨ sìı degaı-deè ats'ı̨ı ̨t'e
nıìle, hołı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ k'àhowo t'à. 15 Dàht'ı ̨į̀-aht'ı ̨ı̨ sìı deghàà wenıehdì nıìle. Ayìı dàhłe ha
dehwhǫǫ sìı k'è ̨ę̀ eghàlaehda-le, hanìkò ayìı wedzaehwhǫǫ sìı eyı weghàlaehda. 16 Eyıt'à
ayìı dàhłe ha dehwhǫ-le kò weghàlaehda nı ̨dè eyı nàowo nezı ̨ı̨ hǫt'e nǫǫ̀ dehwhǫ aht'ı̨.
17Eyıweghààxàè sı̨ aht'ı ̨-lewek'èehsǫ,hanìkòhołı̨ı ̨ seyìıwheɂǫǫ sìıhołı̨ı ̨k'ę̀ę̀ eghàlaehdaà
asehɂı.̨ 18T'asìınezı ̨ı ̨wı̨ı ̨zìı sets'ǫ̀-èlı ̨nıìlewek'èehsǫ, sınì hazǫǫ̀ hołı ̨ı ̨ zǫ hǫt'e. Ayìınezı ̨ı ̨ sìı
weghàlaehda ha dehwhǫ, hanìkò t'asìı nezı ̨ı ̨weghàlaehda ha segha dìì hǫt'e. 19T'asìı nezı̨ı ̨
weghàlaehda ha dehwhǫǫ sìı weghàlaehda-le. Nàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlaehda ha-le dehwhǫ kò
k'èdaà nàowołı̨ı ̨ k'alahwho. 20 Sı̨ hahwhǫ-le kò haht'ı ̨ nı ̨dè, sı̨ xàè aht'ı ̨ nıìle, hanìkò hołı̨ı ̨
seyìıwheɂǫǫ sìı eyı at'ı ̨ hǫt'e.

21 Eyıt'à dıı hanì sexè hòɂǫ: Nàowo nezı ̨ı ̨ eghàlaehda ha dehwhǫ kò nàowołı̨ı̨ sedaèht'è.
22 Sedzeè t'à Nò ̨htsı̨ wenàowoò degaı ghǫ sınà hǫt'e, 23 hanìkò nàowołı̨ı̨ sezhį̀ì ̨ yìı
eghàlaedaa sìı nàowo nezı ̨ı̨ sedzeè yìı wheɂǫǫ k'èch'a eghàlaeda wek'èehsǫ. Hołı ̨ı ̨-nàowoò
seyìı eghàlaedaa sìı sets'ǫ̀ k'àhowo t'à sedaàtǫ laaht'e. 24Eyıt'à sıì sexè gots'eèdı hǫt'e! Dıı
sezhį̀ì ̨ wet'à ełaehwhı ha sìı amìı yech'à edaxàsì ̨ı̨htı ̨ lì? 25Nò ̨htsı̨ masì weehwhǫ, gots'ǫ̀
K'àowo Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ edaxàseetè ha hǫt'e! Eyıt'à sedzeè yìı Nǫ̀htsı̨ wenàowoò sets'ǫ̀
k'àhowo hǫt'e, hanìkò sınìłıı̨ ̨ ts'ıhɂò ̨ hołı̨ı ̨-nàowoò sets'ǫ̀ k'àhowo hǫt'e.

8
YedàyehNezı ̨ı̨ wets'ıhɂò ̨ ts'eeda hǫt'e

1Hanìkò amìı Zezì-Krı xè aget'ı ̨ı̨ sìı ełaàgede gha gısınìyaetı ha-le. 2 Zezì-Krı wedahxà
Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wet'à ts'eedaa sìı hołı̨ı ̨-nàowoò eyıts'ǫ ełaàts'ewıı nàowoò ch'à edaxàgohtè
hǫt'e. 3 Moses wenàowoò gots'àdı ha dìì, goınìłıı̨ ̨ ts'ıhɂǫ̀ gogha nàtso-le ajà t'à. Hanìkò
Nò ̨htsı̨ gots'àıd̨ì hǫt'e. Xàè Edeza goxèht'eè hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ k'è ̨ę̀ wègaat'ı̨ı ̨ sìı gohołı̨ì ̨
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k'èxa ełaàwı ha gots'ǫ̀ ayį̀į̀là. Hanì hołı ̨ı ̨-hogehtsı̨ı̨-dǫò ̨ gıhołı̨ì ̨ yesınìyaı ̨htı hǫt'e. 4Hanì-
ı ̨dè Moses wenàowoò k'è ̨ę̀ t'asìı hazǫǫ̀ deghàà ehkw'ı hats'ele ha ı ̨lèe sìı hòt'a godzeè yìı
deghàà ajà. Dıì goınìłıı̨̨ k'ę̀ę̀ ts'eeda nıìle, YedàyehNezı̨ı ̨wek'ę̀ę̀ ts'eeda hǫt'e.

5 Dǫ edınìłıı̨̨ k'ę̀ę̀ geedaa sìı gınìłıı̨̨ t'anıwǫǫ sìı k'ę̀ę̀ gınì nàtsoò adegì ̨į̀là. Hanìkò dǫ
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geedaa sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨ dànıwǫǫ sìı k'ę̀ę̀ gınì nàtsoò adegì ̨ì ̨là. 6Hołı̨ı ̨-
hohtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀ edınìłıı̨̨ t'à ełaàwı ha hǫt'e, hanìkò dǫ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ yınì ts'ǫ̀ k'àowo sìı eda xè
wexè sìghà hǫt'e. 7Gonìłıı̨ ̨ sìı Nò ̨htsı̨ wek'èch'a hǫt'e. Nò ̨htsı̨ nàowoò k'èıt̨'e ha nıwǫ-le xè
Nò ̨htsı̨ nàowoò k'èıt̨'e ha dìì. 8Dǫ gınìłıı̨ ̨ gıts'ǫ̀ k'àhowoo sìıNǫ̀htsı̨ wınà hogehtsı ̨ ha dìì.

9Ekò naxı ̨ sìı naxınìłıı̨ ̨ naxıts'ǫ̀ k'àhowo nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ Įnì naxıts'ǫ̀-èlı ̨ nı ̨dè
Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ naxıts'ǫ̀ k'àowo hǫt'e. Amìı Zezì-Krı wets'ǫ Įnì wets'ǫ̀-èlı̨-le nı ̨dè Zezì-Krı
wets'ǫ dǫ elı ̨ nıìle. 10Hanìkò Zezì-Krı naxıdzeè yìı nàde nı ̨dè, hołı ̨ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ naxızhì ̨į̀ ełaı ̨wo
lanì, hanìkò Nò ̨htsı̨ gha ehkw'ı anaxììdlà ts'ıhɂǫ̀ naxıts'ǫ ı ̨nì eda hǫt'e. 11Nǫ̀htsı ̨ ededı ̨ sìı
Zezì naìdà ayį̀ì ̨là hǫt'e, eyıts'ǫ edets'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ t'à naxızhì ̨į̀ ełaàde ha sìı naìdà ayele
ha, YedàyehNezı ̨ı̨ naxıdzeè yìı nàdè ne t'à.

12 Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ wek'ę̀ę̀ ts'eeda ha hǫt'e, gonìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ ts'eeda ha nıìle.
13 Naxınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ aahda nı ̨dè ełaahde ha, hanìkò Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ wedahxà naxızhì ̨ì ̨ wets'ǫ
hołı ̨ı̨-nàowoò ełaı ̨dè aahłà nı ̨dè aahda ha, 14 amìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì gıts'ǫ̀ k'àhowoo sìı
Nò ̨htsı̨ weza agı̨ı̨t'e t'à. 15 Įnì naxıts'ǫ̀ ajàa sìı naxınì dejı̨ ha anaxį̀ì ̨là nıìle, hanìkò Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ naxık'e ajà t'à Nò ̨htsı̨ weza aahłı̨ hǫt'e. Yedàyeh Nezı̨ı ̨ wedahxà, “Abà, Setà,” ts'edı
hǫt'e. 16YedàyehNezı ̨ı ̨ eyıts'ǫ gots'ǫ ı̨nì ì ̨łah, “Nò ̨htsı̨weza ats'ı̨ı ̨t'e,” gògedı. 17Eyıt'àNǫ̀htsı̨
weza ats'ı ̨ı̨t'e nı ̨dèNǫ̀htsı ̨-Gotà ayìı edeza ghàyeleha sìı goxı ̨ sı goghàyelehahǫt'e. Zezì-Krı
wexè Nò ̨htsı̨ weza ats'ı̨ı ̨t'e nı ̨dèWeza xè t'asìı goghàyele ha hǫt'e. Zezì-Krı wexè dats'ı̨ı̨ɂa
nı ̨dè goxı ̨ sı wexè enıìyah deè goghàhòt'à ha hǫt'e.

Įdaà nı ̨dè goxè enıìyah hòɂǫ agode ha
18 Įdaà nìhǫǫwo-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ dànì enıìyah k'è ̨ę̀ gots'ǫ̀ eghàlaeda ha sìı weghǫ nànıhwho

nı ̨dè, dıì dats'ı̨ı̨ɂaa sìı segha t'asìı nıìle. 19 Dıı nèe eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ wek'e hòèlı ̨ı̨ sìı
ı ̨daà Nò ̨htsı̨ weza gìgoèht'ì ̨ agedle ha sìı ts'ǫ̀ kanıgeèɂà hǫt'e. 20 T'asìı hazǫǫ̀ hòèlı ̨ı ̨ sìı xè
gots'eèdıì agòjà. Ededı ̨ hanì ha gı ̨ı̨wǫ-le, eyıts'ǫ hanì edets'ǫ̀ eghàlagı ̨ı̨dà-le, hanìkòNǫ̀htsı̨
sìı hanì gıxè hòɂǫò ̨ ayį̀į̀là. 21Hanìkò ı ̨daà nı̨dè Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ tsì ̨wı ch'à edaxàyele ha
hǫt'e. Nò ̨htsı̨ weza agı̨ı̨t'ee sìı k'achı ̨ hołı ̨ı̨ gots'ǫ̀ k'àowo ha-le, t'asìı hazǫò ̨ hòèlı ̨ı ̨ sìı gıxè
whela ha eyıts'ǫ enıìyah xè sìghà geeda ha.

22 Dıì gots'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ whehtsı̨ı ̨ sìı dagı ̨ı ̨ɂa hǫt'e, ts'èko webebìa gòhłè ha t'à
hǫetse eyı lagò ̨ht'e wek'èts'eezǫ. 23T'asìı hòèlı̨ı ̨ zǫ hanì dagı ̨ı̨ɂa nıìle, goxı ̨ sı YedàyehNezı̨ı ̨
hòt'a goyìı eghàlaeda ats'ı ̨ı ̨t'ee sìı godzeè t'à hǫts'eetse hǫt'e. Łǫ̀ò ̨ Nò ̨htsı̨ weza ts'ı ̨ı ̨lı ̨ ha
gòìhchı ha, eyıts'ǫ gozhį̀ì ̨ deghàà edaxàzhe ha wekanıts'eèɂà xè wek'enats'eèhɂı.̨ 24 Eyı
wekanıts'eèɂà t'à edaxàgoazha hǫt'e. Ayìı wekanıts'eèɂàa sìı gogha wègaat'ı ̨ nı ̨dè k'achı ̨
wek'enats'eèhɂı ̨ ha nıìle, ayìı wekanıts'eèɂàa sìı hòt'a goghǫ̀t'ǫ ne t'à. 25 Hanìkò t'asìı
wekanıts'eèɂàa sìı ı ̨łaà gots'ǫ-le nı̨dè, ts'èwhı̨ì ̨wek'enats'eèhɂı.̨

26 Eyı xèht'eè edegha nàts'etso-le t'à Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gots'àdı xè hǫetse hǫt'e. Ayìı gha
yats'ehtı ha sìı deghààwek'èts'eezǫ nıìle, hanìkò YedàyehNezı ̨ı̨ hǫetse ladı xè gogha yahtı
hǫt'e. Dànì hǫetsee sìı wegha yatı whìle hǫt'e. 27Nǫ̀htsı̨ godzeè k'èezǫǫ sìı Yedàyeh Nezı̨ı ̨
wınì sı k'èezǫ hǫt'e. YedàyehNezı ̨ı̨ sìıNò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ gha yahtı hǫt'e.

T'asìıwı ̨ı ̨zìıNǫ̀htsı ̨ ts'ǫǫ̀ agole ha nıìle
28 Dǫ Nò ̨htsı̨ ghǫneètǫǫ sìı eyıts'ǫ wınì k'ę̀ę̀ gììchìı sìı t'asìı hazǫò ̨ t'à gıxè sìghà ayehɂı ̨

wek'èts'eezǫ hǫt'e. 29Nò ̨htsı̨ amìıweza gı ̨ı̨lı ̨ ha nadąà ̨ yek'èezǫǫ sìı Zezì lagede ha nadąà ̨
gòì ̨hchì ı ̨lè. Eyıt'à wechı łǫ gıta gots'ǫ sìı Nò ̨htsı̨ weza ededı ̨ denahk'e wet'àaɂàa elı̨ hǫt'e.
30Nò ̨htsı ̨nadąà ̨dǫweza gı̨ı ̨lı ̨ha gòį̀hchì ı̨lèe sìı gokayaı̨htı hǫt'e; dǫ gokayaı̨htıı sìı ehkw'ı
agò ̨ǫ̀là; eyıts'ǫ dǫ ehkw'ı agǫ̀ò ̨làa sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ gıxè enıìyah hòɂǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là.
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31Eyıt'àeyıwek'èts'eezǫnı ̨dèweghǫdàts'edıwelì? Nǫ̀htsı̨ goxèhǫt'enı ̨dèamìıgok'èch'a
at'ı ̨ welì? 32 Xàè Weza sìı edegha yek'èdì-le, hanìkò hazǫǫ̀ gogha ełaı ̨woò ayį̀ì ̨là. Hotıì
gogha hanì eghàlaı̨dà nı ̨dè, t'asìı hazǫò ̨ edeza ghàyı ̨ı̨laa sìı goxı ̨ sı ededzeè t'à goghàyele
ha wek'èts'eezǫ. 33Nò ̨htsı̨ dǫ gòì ̨hchìı sìı ehkw'ıì agò ̨ǫ̀là ne t'à dǫ wı̨ı ̨zìı gok'e nìdahoeɂà
ha dìì. 34 Eyıt'à amìı ełaàts'ehde gha gosınìyaehtı ha? Dǫ wı̨ı̨zìı-le! Zezì-Krı gogha ełaı ̨wo,
gogha naìdà, eyıts'ǫ dıì Nò ̨htsı̨ gà nàgots'ehnèe wheda xè gok'edaedı hǫt'e. 35 Zezì-Krı
goghǫneètǫǫ sìı amìı eyı ch'à ı̨łak'aà agole ha? Dǫ wı̨ı ̨zìı-le! Gogha hoìla nı̨dè, gogha
hoezhì nı ̨dè, dats'ı̨ı ̨ɂa nı ̨dè, bò whìle nı ̨dè, gogha goht'ǫ whìle nı ̨dè, gogha hoejı ̨ nı ̨dè, dǫ
ełaàgòhde ha gı̨ı ̨wǫ nı ̨dè, asį̀į̀ eyı hazǫò ̨ t'à Zezì goghǫneètǫ ch'à agogele ha? Į̀le ne! 36Dıı
hanì dek'eèhtł'è:

“Dzę ghàà nets'ıhɂǫ̀ ełaàts'ede ha lanì goxè hòɂǫ, sahzǫ̀ą ełaàgıìhwhı ha lanì gots'ǫ̀ nageɂa,”
dek'eèhtł'è.

37 Goxè hanì k'ehokw'o kò, Zezì goghǫneètǫǫ sìı wets'ıhɂǫ̀ goxı̨ hòt'a hots'eèhnǫ hǫt'e.
38 Nò ̨htsı̨ goghǫneètǫǫ sìı t'asìı wı̨ı ̨zìı yech'à ı ̨łak'aà agole ha nıìle, hotıì wek'èts'eezǫ.
Ełaàts'edee, ts'eedaa, ehk'ę̀ę̀ ı̨łaà goghǫneètǫ ha hǫt'e. Yak'eet'ı̨ì ̨ hanì-le-ı ̨dè ı ̨nìłıı̨̨ yets'ǫǫ̀
agole ha nıìle. Dıì dànì k'ehokw'oo, ı̨daà dàgode ha sìı t'à wets'ǫǫ̀ agole ha nıìle, eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ dànì goghǫneètǫǫ sìı ch'à ı̨łak'aà agogele ha nıìle. 39 Įdòo yat'a k'àhogedèe, ı ̨zhıì
dèè gotł'a k'àhogedèe eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫǫ̀ whehtsı ̨ gots'ǫ t'asìıwı̨ı̨zìı sìı Nǫ̀htsı ̨ dànì
goghǫneètǫ ch'à ı ̨łak'aà agogele ha dìì hǫt'e, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀.

9
Nǫ̀htsı̨ edınì k'è ̨ę̀ gòį̀hchì hǫt'e

1 Zezì-Krı wedahxà ehkw'ı gohde, naxıts'ǫ̀ hohts'ì nıìle. Yedàyeh Nezı ̨ı̨ sınì ts'ǫ̀ k'àowo
ne t'à, ayìı segha ehkw'ıı sìı wek'ę̀ę̀ naxıts'ǫ̀ gohde ha: 2 Israel got'ı̨į̀ gıghǫ sıì segha dìì,
eyıt'à sedzeè nànııtì. 3 Sı ̨ sexè hoìla eyıts'ǫ Zezì-Krı wets'ǫò ̨ ɂǫ̀seèhdo k'èxa Israel got'ı̨ì ̨
xàè sèot'ı̨ agı̨ı ̨t'ee sìı edaxàgı̨ı ̨de nı ̨dè, sınà ha hǫt'e. 4 Ededı̨ sìı xàè wets'ǫ dǫ gı ̨ı ̨lı̨ ha
eyıts'ǫ xàèweza gı ̨ı̨lı ̨ haNò ̨htsı̨ gòį̀hchì hǫt'e. Enıìyah t'à Gınǫ̀htsı̨ elı̨ı ̨ sìı gık'èezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là,
goxè nakenawhehtsı̨, Moses wenàowoò goghàıɂ̨ǫ,Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yagehtı ha Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
goghàyı ̨ı̨ɂǫ, eyıts'ǫ edaxàgole ha edeyatıì goghàıɂ̨ǫ ı ̨lè. 5 Gıcho Abraham, Isaac, eyıts'ǫ
Jacob gots'ǫ dǫ gı̨ı ̨lı̨ı ̨hǫt'e. Dıı nèk'e sèot'ı ̨ gıta gots'ǫ Zezì-Krı wecho gòıl̨è hǫt'e. Zezì ededı ̨
t'asìı hazǫò ̨ gha Nò ̨htsı̨ elı ̨ı ̨ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫts'eedı welè! Amen.

6Nò ̨htsı̨ weyatıì k'ę̀ę̀ agòjà-le ts'ı̨ı ̨wǫ nı̨dè ehkw'ı ats'ı̨ı ̨wǫ nıìle. Israel wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıhazǫǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨ gha gııtà nıìle. 7Eyıts'ǫAbrahamwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìıhazǫò ̨
Abrahamweza gha gııtà nıìle. Hanìkò Nò ̨htsı̨ Abraham xè yatı whehtsı̨ ekò dıı hadı ı ̨lè,
“Isaac wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ ededı̨ zǫ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gha gııtà ha,” Nǫ̀htsı ̨ Abraham ts'ǫ̀ hadı
ı ̨lè. 8 Eyıt'à dıı hats'edı ha dìì-le, Abraham wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ weza gha gııtà
nıìle, hanìkòNò ̨htsı̨ chekoa Abrahamghàyele ha dıı sìı eyı zǫ Abrahamweza gha gııtà ha
hǫt'e. 9Dıı hanì Nò ̨htsı̨ Abraham xè yatı whehtsı̨ ı ̨lè, “Eyı nèhòkw'oò ahłà nı ̨dè jǫ anahde
ha, ekò-ı ̨dè Sarah wezaa gǫ̀hłı ̨ ha,” yèhdı ı̨lè.

10Eyı zǫǫ̀-le, Rebekahweza gıtà ı ̨łè zǫ ı ̨lè, eyı sìı gocho Isaac hǫt'e. 11-12Gıza ełèchǫekèa
gıgǫ̀hłı ̨ kwe, ehkw'ı hogehtsı ̨ hanì-le-ı̨dè ekǫ-le hogehtsı ̨ kwe-t'ıì Nǫ̀htsı̨ Rebekah ts'ǫ̀ dıı
hadı ı ̨lè, “Goı ̨de sìı gochı gha eghàlaeda ha,” yèhdı ı̨lè. Eyı weghàà Nò ̨htsı̨ dǫ ayìı hòèhtsı̨ı ̨
sìıweghàà dǫ ìhchı nıìlewek'èts'eezǫ, hanìkò Nǫ̀htsı̨ edınì k'è ̨ę̀ dǫ ìhchı hǫt'e. 13Eyıt'à dıı
hanì dek'eèhtł'è hǫt'e: “Jacob weghǫneehtǫ hǫt'e, hanìkò Esau segha wedę,” dek'eèhtł'è.

14Nò ̨htsı̨ sìı ehkw'ı k'ehoɂa-le ts'edı hanì? Ì ̨le, hats'edı hahonàedı nıìle! 15Nǫ̀htsı̨Moses
ts'ǫ̀ dıı hadı ı ̨lè,

“Amìı ts'ǫ̀ sǫdehwhǫhasìı ts'ǫ̀ sǫdehwhǫha. Eyıts'ǫamìıeteweèhɂı ̨hadehwhǫǫsìıeteweèhɂı ̨
ha hǫt'e,” yèhdı ı ̨lè.

16Dǫ wınì k'ę̀ę̀ hanì-le-ı̨dè yek'èxa eghàlaı ̨dà t'à edaxàweetè nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ eteyeèɂı ̨
t'à edaxàweetè hǫt'e. 17 Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e Nò ̨htsı̨ Egypt gha k'àowocho ts'ǫ̀ dıı hadı,
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dek'eèhtł'è: “Nı ̨ net'à t'asìı wı̨ı ̨zìı segha dìì-le aht'e dǫ gık'èezǫ ha t'à dèe-ts'ǫ̀-k'àowo
nèwhıhtsı ̨hǫt'e, eyıts'ǫnı̨ net'à ayìıdàhłeha sìıwet'à dıı nèk'edǫhazǫǫ̀ sıızì nechàa gehtsı̨
ha,” dek'eèhtł'è. 18 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ amìı eteèɂı ̨ha nıwǫǫ sìı eteèɂı ̨hǫt'e, hanìkò Nò ̨htsı ̨ dǫ
yek'èch'a at'ı ̨ ha nıwǫǫ sìı yek'èch'a at'ı̨ì ̨ ayehɂı ̨hǫt'e.

19Naxı ̨ sets'ǫ̀ dıı haahdıha tahkò: “Hanìhòɂǫnı̨dè,dànìghǫNǫ̀htsı̨ ı ̨łaàgok'enìdahoeɂà?
Nò ̨htsı̨ hanıwǫ nı̨dè dǫ wı̨ı ̨zìı yınì k'èch'a ade ha dìì,” sèahdı ha tahkò. 20Hanìkò ayìıcho
aaht'e dahwhǫ t'à hanì Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ ek'èt'à goahde welì? “Ededı ̨ gòèhtsı ̨ı ̨ sìı wek'èch'a
gots'ede ha nì? ‘Dànìghǫ dıı hanì sèwheęhtsı ̨ nǫǫ̀?’ hats'edıì dawets'eehke ha nì?” 21Dǫ
ehtł'è t'à tǫ ehtsı̨ı̨ sìı dànì awehłe nıwǫǫ sìı k'è ̨ę̀ yehtsı ̨ hǫt'e. Tǫ mò ̨hdaa dzę taàt'eè
wet'àhot'ı̨ gha yehtsı ̨ eyıts'ǫ tǫ mò ̨hdaa wèdaat'ı̨ xè nàsı ̨deè wet'àhot'ı ̨ gha yehtsı ̨ hǫt'e.
Eyıt'à dǫ ehtł'è t'à tǫ ehtsı̨ı ̨ sìı ayìı gha awehłe nıwǫǫ sìıwets'ǫ̀ hoèlı ̨ ne sǫnaà?

22 Eyı lanì Nò ̨htsı̨ wexè hòɂǫ hǫt'e. Nò ̨htsı ̨ dǫ ts'ǫ̀ wek'èch'a gık'èezǫ ha, eyıts'ǫ dànì
t'asìıwegha dìì-lewexè hòɂǫǫ sìı dǫ gık'èezǫ ha nıwǫ nı ̨dèwets'ǫ̀ hoèlı ̨ hǫt'e. Whaà gots'ǫ
dǫ xè wek'èch'a kò goxè ts'èwhı ̨į̀ nıwǫ ı ̨lè, hanìkò godıhohtsı ̨ ha nıwǫ nı ̨dè ededı ̨ wets'ǫ̀
hoèlı ̨ hǫt'e. 23Nò ̨htsı̨ dǫ etegoèhɂıı̨̨ sìı dànì wexè enıìyah hòɂǫǫ sìı dǫ gıdzeè t'à gık'èezǫ ha
nıwǫ t'à, whaà gots'ǫ ts'èwhı ̨į̀ godanaèhɂı ̨ ı ̨lè. Dǫ gıxè enıìyah hòɂǫ ha sìı nadąà ̨ gòį̀hchì
ı ̨lè. Nò ̨htsı̨ hanì eghàlaeda ha wets'ǫ̀ hoèlı ̨ hǫt'e. 24Goxı ̨ kò gokayaı̨htı hǫt'e; Israel got'ı̨ì ̨
zǫ gıta ts'ǫ dǫ agǫ̀ǫ̀là-le, hanìkò dǫ eyıì-le xàɂaa ededı̨ sı gıta gots'ǫ dǫ gokayaı̨htı hǫt'e.
25Nakwenàoɂǫǫ Hosea wenı̨htł'è k'e Nò ̨htsı̨ dıı hadı ı ̨lè k'ę̀ę̀:

“Dǫ sets'ǫ agı̨ı ̨t'e-le sìı ‘sets'ǫ dǫ agı ̨ı̨t'e,’ gèehsı̨ ha eyıts'ǫ amìı gıghǫneehtǫ-le ı ̨lèe sìı ‘dǫ
gıghǫneehtǫ agı ̨ı̨t'e,’ gèehsı ̨ ha,” dek'eèhtł'è.

26Eyıts'ǫ dıı hanì dek'eèhtł'è:
“Nǫ̀htsı̨ edı̨ì ̨nèk'edǫgots'ǫ̀ dııhadı, ‘Sets'ǫdǫaaht'enıìle,’gòhdı ı̨lèesìı, eyınèk'eet'ıì, ‘Nǫ̀htsı̨
Edaaweza agı ̨ı̨t'e,’ gòhdı ha,” dek'eèhtł'è.
27Nakwenàoɂǫǫ Isaıah Israel got'ı̨ì ̨ goghǫ hadıì ezeh ı ̨lè:
“Israel got'ı̨į̀ sıì łǫ ade ha. Tabàa ewaà dàtłǫǫ sìı eyı laàtłǫǫ̀ agede ha. Łǫ geet'è kò, łǫ-
lea zǫ edaxàdè ha. 28Gots'ǫ̀ K'àowo ı ̨whąą̀ edeyatıì k'ę̀è ̨ eghàlaeda ha xè dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨
ı ̨whąą̀ nàgoehkwa ha,” dek'eèhtł'è.
29 Įnę̀ę nakwenàoɂǫǫ Isaıah dàdıı sìı eyı lanì:
“Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìıweghadìì-le sìı gots'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ goghàyı̨ı ̨la-le nı̨dè, gòet'ı̨ hazǫò ̨ gıdıhołè
ha ı̨lè. Kò ̨ta Sodom eyıts'ǫ kò ̨ta Gomorah dǫ gıxè dàgòjàa sìı goxı̨ goxè hagode ha ı̨lè,”
Isaıah hadı, dek'eèhtł'è.
Israel got'ı̨ì ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı-le

30 Eyıt'à ayìı awèts'edı? Dıı awèts'edı hǫt'e: Dǫ Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le kò, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
gha ehkw'ı agı̨ı ̨t'e gha hòtł'ò eghàlagı ̨ı̨dà-le kò, gıgha ehkw'ı-ahodı t'à Nǫ̀htsı̨ xè ehkw'ı
agı̨ı ̨t'eè agejà. 31 Israel got'ı̨ì ̨ Moses wenàowoò t'à ehkw'ıì agede ha hogeèhdzà, hanìkò
ı ̨łaà Nò ̨htsı̨ gha ehkw'ıì agede ha dìì. 32Dànìghǫ ehkw'ıì agede ha dìì? Moses wenàowoò
k'ègedì wet'ǫ̀ǫ̀ ehkw'ıì agede ha gı̨ı ̨wǫ ı ̨lè, hanìkò Nǫ̀htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à ehkw'ıì
agede ha dìì. “Kwe wek'edats'ıìtàa” sìı wetegeètł'ıì lagejà. 33 Eyı kwe weghǫ dıı hanì
dek'eèhtł'è:

“Hotıì aàhkw'o, Jerusalem ekǫ kwewheɂǫǫ̀ ahłà,wet'à dǫ łǫwetegeetł'ì lagede ha, hanìkò
amìı eyı kwe ghǫwınì nàtsoo sìı į̀į̀zhaelı̨ì ̨ awedle hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,” dek'eèhtł'è.

10
1 Sèot'ı ̨ı̨, Israel got'ı̨ì ̨ edaxàgeedè gha sedzeè nànııtì, eyı gha gıgha yahtı hǫt'e. 2 Gıghǫ

dıı haehsı̨ ha: Ededzeè t'à Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ eghàlageeda ha gı̨ı ̨wǫ. Nǫ̀htsı̨ gha hòtł'ò
eghàlageeda kò Nò ̨htsı̨ wenàowoò deghàà k'ègeezǫ-le. 3 Dànì Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı agohɂį̀ı ̨ sìı
gık'èezǫ-le, hanìkò edek'ę̀ę̀ ehkw'ıì agede ha gı̨ı ̨wǫ. Eyı ts'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı ̨ wek'ę̀ę̀ ehkw'ı
ats'edee nàowoò k'èagı ̨ı ̨t'e-le. 4 Zezì-Krı Moses wenàowoò deghàà yeghàlaı̨dà hǫt'e. Hajà
t'à dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı ehkw'ıì agede ha.
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5 Eyı nàowo wet'à ts'eedaa t'à ehkw'ı ats'et'ı̨ı ̨ sìı Moses yeghǫ ı ̨ı̨tł'è ı ̨lè, “Dǫ eyı nàowo
hazǫò ̨ yeghàlaeda nı ̨dè, yek'èxa eda ha hǫt'e,” hadı ı ̨lè. 6Hanìkò gogha ehkw'ı-ahodı t'à
ehkw'ı agòìdlà nı ̨dè, dıı hats'edı ha: “ ‘Amìı ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ ade ha, (Zezì-Krı hodàts'eechı
ha t'à)?’ naxıdzeè yìı haahdı-le,” edèts'edı ha. 7 Eyıts'ǫ dıı hats'edı ha: “ ‘Amìı ı ̨zhıì
gǫǫwà dèè yìı gǫǫ̀ɂàa ts'ǫ̀ ade ha, (Zezì-Krı k'achı ̨ naìdà ats'ele gha)?’ haahdı-le,” edèts'edı
ha. 8Hanìkò Nò ̨htsı ̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Nǫ̀htsı ̨ hòt'a yatı naxıghàehɂǫ ı ̨lè.
Eyı yatı sìı naxıwà yìı wheɂǫ, eyıts'ǫ naxıdzeè yìı wheɂǫ,” dek'eèhtł'è. Eyı yatı gogha
ehkw'ı-ahodıı sìı weghǫ gots'edeè ats'edı, eyıts'ǫ wet'à hoghànaxets'eehtǫ. 9 Naxıwà t'à,
“Zezì gots'ǫ̀ K'àowo hǫt'e,” haahdı nı ̨dè eyıts'ǫNǫ̀htsı̨ naìdà ayį̀ì ̨làa sìı naxıdzeè t'à naxıgha
ehkw'ı-ahodı nı̨dè, edaxànaxeetè ha hǫt'e. 10Naxıdzeè t'à Nò ̨htsı̨ naxıgha ehkw'ı adı nı ̨dè,
ehkw'ı anaxedle ha hǫt'e, eyıts'ǫ naxıwà t'à “Segha ehkw'ı-ahodı,” dahdı nı ̨dè Nǫ̀htsı̨
edaxànaxeehtè ha hǫt'e. 11 Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è, “Amìı wegha ehkw'ı-
ahodıı sìı ayìı danaèhɂıı̨̨ sìıweghǫ̀t'à ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 12 Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le
xàɂaa sìıNò ̨htsı̨ eładı ̨gots'ǫ̀ eghàlaedanıìle. Dǫhazǫǫ̀ ełèht'eègots'ǫ̀ K'àowoelı̨ hǫt'e, eyıts'ǫ
dǫ hazǫò ̨ weghǫ gınì nàtsoo sìı deɂǫ̀ǫ̀ gıxè sìghà hòɂǫ agohɂį̀. 13Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Dǫ
hazǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo ghǫ gınì nàtsoo sìı edaxàgeedè ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è.

14 Hanìkò gıgha ehkw'ı-ahodı-le nı̨dè, dànì weghǫ gınì nàtso ha welì? Eyıts'ǫ gots'ǫ̀
K'àowo ghǫ egıìkw'o-le nı ̨dè dànì gıgha ehkw'ı-ahodı welì? Eyıts'ǫ wegodıì t'à dǫ gots'ǫ̀
goı ̨de-le nı ̨dèdànì egeèhkw'ǫwelì? 15Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowodǫ goı̨hɂà-lenı ̨dè,dànìwegodıì
nezı ̨ı̨ t'à gots'ǫ̀ gogedewelì? Dıı hanì dek'eèhtł'è: “Dǫ godı nezı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ nìıɂ̨ǫǫ sìıweghǫ sıì
goınà hǫt'e!” dek'eèhtł'è.

16Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨hazǫò ̨ godı nezı ̨ı ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı nıìle. Nakwenàoɂǫǫ Isaıahdıı
hadı ı̨lè, “Sets'ǫ̀ K'àowo, amìı goyatıì gıgha ehkw'ı-ahodı?” hadı, dek'eèhtł'è. 17Eyıt'à godı
nezı ̨ı̨ ts'eèhkw'ǫ nı ̨dè wet'à gogha ehkw'ı-ahodı ats'et'į̀, eyıts'ǫ Zezì-Krı wegodıì nezı ̨ı̨ ghǫ
gogede t'à dǫ yatı egıìkw'o hǫt'e. 18 Eyıt'à Israel got'ı̨ì ̨ godı nezı ̨ı̨ egıìkw'o nì? Hęɂę, godı
nezı ̨ı̨ egıìkw'o ı ̨lè. Eyı ghǫ dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Dıı nèk'edǫhazǫò ̨ ts'ǫ̀ agejà t'à, eyı godı nezı ̨ı̨ t'à dǫxè gogedo ı̨lè. Nıwàanèk'edǫ ts'ǫ̀ godı
nezı ̨ı̨ nègı ̨ı̨ɂǫ ı̨lè,” dek'eèhtł'è.

19Eyıts'ǫ Israel got'ı̨į̀ godı nezı ̨ı̨ gınıedì-le nì? Hęɂę, godı nezı̨ı ̨ gınıedì ı̨lè. Moses t'akwełǫ̀ǫ̀
yeghǫ dıı hadı ı̨lè,

“Naxı̨ Israel got'ı̨ì ̨ aaht'ee sìı dǫ t'asìı gı̨ı̨lı ̨-le sìı gıghǫ ts'oxoahdıì anaxehłe ha. Dǫ Nǫ̀htsı̨
wenàowoò k'ègeezǫ-le sìı gıghǫ naxık'èch'a anaxehłe ha,” hadı, dek'eèhtł'è.

20Eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ Isaıah eyı ghǫ edèdaedı-le xè dıı hadıì xàyaı ̨htı,
“Dǫ sehagı ̨ı̨wǫ-le sìı segogį̀ì ̨hɂǫǫ̀ agèhłà, eyıts'ǫ dǫ seghǫ dageehke-le sìı sek'ègeezǫò ̨
agèhłà,” hadı, dek'eèhtł'è.

21Hanìkò Israel got'ı̨ì ̨ goghǫ dıı hadı,
“Dǫ sek'èagı ̨ı̨t'e-le eyıts'ǫ sek'èch'a eghàlageedaa sìı t'aats'ǫǫ̀ sılà gıts'ò ̨ aahwhǫ,” dek'eèhtł'è.

11
Nǫ̀htsı̨ Israel got'ı̨į̀ mǫ̀hdaa edegha gòì ̨hchì

1 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ edets'ǫ dǫ ɂò ̨goèhde nì? Ì ̨le ne! Sı ̨ xàè Israel got'ı̨ì ̨ aht'e, Abraham
wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ aht'e, eyıts'ǫ Benjamın wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ aht'e. 2Nǫ̀htsı̨ amìı weza gı ̨ı̨lı ̨ ha
nadąà ̨ yek'èezǫǫ sìı ɂò ̨goèhde nıìle. Nǫ̀htsı ̨ Nı̨htł'è k'e nakwenàoɂǫǫ Elıjah weghǫ ayìı
dek'eèhtł'èe sìı ghǫ nànıahdè. Elıjah Israel got'ı ̨į̀ k'èch'aNǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ xàyaı ̨htı, hadı, 3 “Sets'ǫ̀
K'àowo, nets'ǫ nakwenàoɂǫǫ ełaàgogì ̨ı̨hdè, eyıts'ǫ kwe-ladà wek'e nets'ǫ̀ t'asìı k'eek'ǫ̀ǫ
sìı nàgı ̨ı̨zhì. Nets'ǫ nakwenàoɂǫǫ gha sı ̨ zǫ ełaàsegì ̨ı ̨hwho-le, hanìkò dıì sìı ełaàsegèhwhı
ha hogeèhdzà,” hadı. 4 Nò ̨htsı̨ Elıjah ts'ǫ̀ dıı hadı, “Dǫ łò ̨hdı ̨-lemì edegha gık'èhdì hǫt'e.
Baal ts'ǫ̀ nàgògı ̨ı ̨hgè xè wets'ǫ̀ yagı̨ı ̨htı whìle,” yèhdı. 5Dıì eyı lagǫ̀ht'e, Nǫ̀htsı̨ wesǫnıwǫ
ts'ıhɂò ̨ Israel got'ı̨į̀ mǫ̀hdaa edegha gòį̀hchì t'à. 6Wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀ hanì gots'ǫ̀ eghàlaı ̨dà
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nı ̨dè,wegha nezı ̨į̀ hots'èhtsı ̨ k'èxa agò ̨ǫ̀là nıìle. Nezı ̨į̀ hots'èhtsı̨ k'èxa gòì ̨hchì nı ̨dè,Nǫ̀htsı̨
wesǫnıwǫ ts'ıhɂò ̨ gòì ̨hchì ts'edı ha dìì.

7 Eyı weghǫ dàts'edı welì? Israel got'ı̨ì ̨ t'asìı gha hòtł'ò eghàlagı ̨ı ̨dàa sìı eyı gıghǫ̀t'ǫ-le,
hanìkòdǫeyıì-leNò ̨htsı̨ gòį̀hchìı sìıeyı gıghǫ̀t'ǫhǫt'e. Dǫgòì ̨hchì-le sìıgıkwì nàtsoòagììdlà.
8Dıı hanì gıghǫ dek'eèhtł'è:

“Nǫ̀htsı̨ sìı gıdzeè yìı ełaàgı ̨ı̨dè lagò ̨ǫ̀là. Eyı ts'ıhɂǫ̀ dıì gots'ǫ̀ ededaà t'à k'egeet'ì ̨-le eyıts'ǫ
ededzıìhkw'ǫò ̨ t'à egeèhkw'ǫ-le,” dek'eèhtł'è.

9Eyıts'ǫ K'àowocho Davıd dıı hadı dek'eèhtł'è:
“Ayìı ghǫ shègezhee sìı gıgha ehdzodıì welè, eyıt'à ededı̨ et'ıì gık'èchıìtła ha. Wet'à dagıìtà
welè, eyıts'ǫ dànì eghàlagı̨ı ̨dà k'èxa dagı̨ı ̨ɂawelè. 10Gıdaà goìlewelè, hanì-ı̨dè k'egeet'ì ̨ ha-
le, eyıts'ǫwelǫ whìle ts'ǫ̀ gınǫkw'ǫò ̨whezòo awede,” dek'eèhtł'è.
Dǫ Israel got'ı ̨į̀ agı ̨ı̨t'e-le sìı kw'ıhchı̨ì ̨ degaı lagììdlà

11 Israel got'ı̨ì ̨hodàgeètł'ı t'à k'achı ̨negıìdèhadììnì? Ì ̨lene! Hanìkògıhołı̨į̀ ts'ıhɂò ̨Nǫ̀htsı̨
edaxàgoleewegodıì sìı dǫ eyıì-le xàɂaa gıts'ǫ̀ adlà. Hanì t'aa Nǫ̀htsı̨ sìı Israel got'ı̨ì ̨ dǫ eyıì-
le xàɂaa ts'ǫ̀ dagı ̨ı ̨ɂaà agǫ̀ǫ̀là. 12 Israel got'ı̨ì ̨ hołı ̨ı̨ hogèhtsı̨ ts'ıhɂǫ̀ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ xàɂaa
gıxè sìghàhòɂǫhǫt'e. Dıì hagò ̨ht'e nı̨dè, Israel got'ı̨ì ̨hazǫǫ̀Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ agejànı ̨dè,dǫeyıì-le
sìı denahk'e gıxè enıìyah agode ha hǫt'e.

13 Naxı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ aaht'e-le sìı naxıts'ǫ̀ gohde hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı
gıts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂà aht'e, eyıt'à godı nezı ̨ı̨ gıts'ǫ̀ ahłe ha hòtł'ò eghàlaehda hǫt'e. 14 Naxıgha
eghàlaehda t'à edahxǫ xàè sèot'ı̨ naxıghǫ ts'ohogeedıì ageehłe ha dehwhǫ, hanì-ı ̨dè
mò ̨hdaa edaxàgeedaà ageehłe ha welì. 15 Nò ̨htsı̨ Israel got'ı̨ì ̨ ɂò ̨goèhde t'à dıı nèk'e dǫ
Nò ̨htsı̨ xè ts'èwhı̨ì ̨ geedaà agejà hǫt'e. Ekò Israel got'ı̨ì ̨Nò ̨htsı̨ nagòchì nı ̨dèweghǫ enıìyah
nechà ha hǫt'e; ełaàgı ̨ı ̨dè gots'ǫ nagìdà lagede ha. 16 Łètsı ̨èhdıı wets'ǫ mò ̨hdaa Nǫ̀htsı̨
ghàts'ı ̨ı̨dìı sìı degaı hǫt'e nı ̨dè, łètsı ̨èhdıı hazǫò ̨ degaı ìhłè hǫt'e. Ts'ı weghochı̨į̀ degaı hǫt'e
nı ̨dè,wekw'ıhchı ̨ì ̨ sı hazǫò ̨ degaı hǫt'e.

17Wekw'ıhchı ̨į̀ mǫ̀hdaa dahchı̨atǫ̀, eyıts'ǫ naxı ̨ ts'ı nezı ̨-le wekw'ıhchı ̨ì ̨ laaht'ee sìı ts'ı
nezı ̨ı ̨ wekw'ıhchı ̨ì ̨ ta anaxììdlà laaht'e. Eyıt'à dıì sìı ts'ı nezı ̨ı̨ weghochı̨į̀ t'à dahshe lanì
hǫt'e. 18 Eyı kw'ıhchı̨ì ̨ dahchı̨atǫ̀ǫ sìı gınahk'e ats'ı ̨ı ̨t'e dahwhǫ t'à, edeghǫ xàdahoahdì-le.
Haahdı nı ̨dè dıı weghǫ nànıahdè: Naxı̨ sìı ts'ı weghochı̨ì ̨ nàtsoò aahwhǫ nıìle, hanìkò ts'ı
weghochı̨ì ̨ sìı nàtsoò anaxį̀ì ̨hwhǫ hǫt'e. 19 Eyıt'à dıı haahdı ha sǫnı, “Wetł'axǫǫ̀ nìsı ̨ı̨htè
ha t'à ts'ı wekw'ıhchı̨ì ̨ dahchı̨atǫ̀ hǫt'e,” dahdı ha tahkò. 20 Eyı sìı ehkw'ı t'ıì ̨t'e, Nǫ̀htsı̨
gıgha ehkw'ı adı-le t'à dahchı̨gıatǫ̀ ı ̨lè. Naxı̨ Nò ̨htsı̨ naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à, eyı ts'ı wets'ǫ
kw'ıhchı ̨ì ̨ aaht'e anaxììdlà hǫt'e. Eyıt'à xàhoahdì-le, hanìkò edeghǫ dahjı̨ welè. 21Nǫ̀htsı̨
eyı ts'ı xàèwets'ǫ kw'ıhchı ̨į̀ gıgha ehkw'ı-ahodı-le k'èxanàyı̨ı ̨zhì nı ̨dè, naxı̨ ayìıhanaxık'èdì
welì?

22 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ weghǫ nanıahdè; ededı̨ sìı wèhoedı-le eyıts'ǫ wedzeè sǫnıwǫ. Dǫ gıgha
ehkw'ı-ahodı-le sìı gots'ǫ̀ wèhoedı-le, hanìkò naxıts'ǫ̀ wedzeè sǫnıwǫ hǫt'e. T'aats'ǫò ̨
wegha naxınì nàtsoò aahwhǫ nı ̨dè naxıts'ò ̨ wedzeè sǫnıwǫ ha. Ekò haaht'e-le nı ̨dè eyı
kw'ıhchı ̨ì ̨ lanì naxık'ıızhì ha hǫt'e. 23 Israel got'ı̨ì ̨ edınì ładı ̨ì ̨ agì ̨į̀là nı ̨dè eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ gıgha
ehkw'ı-ahodıì agejà nı ̨dè eyı ts'ı k'e nìagòwa ha, Nò ̨htsı̨ sìı k'achı ̨ ts'ı k'e nìagòwa hawegha
dìì-le hǫt'e t'à. 24Naxı̨ sìı ts'ı nezı ̨-le gots'ǫ xànaxıat'a gà ts'ı nezı̨ı ̨ k'e ts'ǫ̀ anaxììdlà hǫt'e,
eyı wenaahdì-le sò ̨ǫ̀. Eyı ts'ı xàè wekw'ıhchı ̨į̀ aaht'e nıìle kò, dıì wek'e dahshe hǫt'e. Ekò
eyı ts'ı xàè wets'ǫ kw'ıhchı̨ì ̨ dahchı̨atǫ̀ǫ sìı xàè wets'ǫ ts'ı k'e ts'ǫ̀ anagììdlà nı ̨dè denahk'e
nezı ̨ì ̨ dehshe ha hǫt'e!

Israel got'ı̨ì ̨ hazǫò ̨ edaxàgeedè ha
25Sèot'ı ̨ı ̨, dıı t'asìı enıìyah deɂıį̨̀ wheɂǫǫ sìıwek'èahsǫ ha naxeehwhǫ. Hanì-ı̨dè xàhoahdì

aahde ha nıìle. Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le gıta gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ edaxàgeedè gots'ǫ̀, Israel got'ı̨ì ̨
gıkwì dezhì ha. 26Eyı tł'axǫǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨ hazǫǫ̀ edaxàgeedè ha. Dıı hanì dek'eèhtł'è k'è ̨ę̀:
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“Edaxàgolee elı ̨ı̨ sìı Jerusalem gots'ǫ nììtła ha, Jacob wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ sìı hołı̨ı ̨ hogehtsı ̨ ch'à
agole ha. 27Eyıts'ǫ gıhołı ̨į̀ gıghǫ nahoehłe ha nı ̨dè, gıxè nakenahohtsı̨ ha,” dek'eèhtł'è.
28 Naxıxè sìghà hòɂǫ ha t'à godı nezı ̨ı̨ gıgha wedę agı ̨į̀là eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ k'èch'a agı̨ı ̨t'e.

HanìkòNò ̨htsı̨ gochoAbraham, Isaac eyıts'ǫ Jacob gòì ̨hchì ts'ıhɂǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨ goghǫneètǫ
wek'èts'eezǫ. 29Nò ̨htsı ̨ sìı t'asìı dǫ ghàyele, eyıts'ǫ dǫ kayahtı nı ̨dè, edınì eładı̨ì ̨ ayehɂì ̨nıìle.
30 Įnę̀ę naxı̨ sıNò ̨htsı̨ k'èaht'e-le ı̨lè,hanìkò Israel got'ı̨į̀ Nǫ̀htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le ts'ıhɂò ̨dıìNǫ̀htsı̨
naxıts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨hǫt'e. 31Eyıt'à dıì sìı Israel got'ı̨į̀ ededı̨ sı Nǫ̀htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le hǫt'e.
HanìkòNò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ wedzeè eteèɂıı̨̨ sìı gıghawègaat'ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ ededı ̨ sı gıgha ehkw'ı-ahodı
agode ha, eyıt'àNò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ha. 32Dǫhazǫò ̨Nò ̨htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le t'à,Nǫ̀htsı̨
gınìłıı̨ ̨ gıts'ǫ̀ k'àowoò agò ̨ǫ̀là. Hanì-ı ̨dè dànì gots'ǫ̀ wedzeè eteèɂıı̨ ̨ sìı dǫ hazǫǫ̀ gık'èezǫǫ̀
agole ha.

Nǫ̀htsı̨ weghàsǫts'eedı welè
33Nò ̨htsı̨ sıì gǫǫzǫ xè t'asìı hazǫò ̨ k'èhoezǫ ts'ıhɂò ̨Nǫ̀htsı ̨ gogha enıìyah hǫt'e!

Wınì nıts'eedì ha dìì eyıts'ǫ edı̨ì ̨wetı̨lıì nıɂàa sìıwek'èts'eezǫ-le!
34Dıı hanì dek'eèhtł'è,
“Amìı gots'ǫ̀ K'àowowınì k'èhoezǫ? Amìı dıı hanì eghàlaı ̨da yèhdı? Dǫwı̨ı̨zìı-le!”
35 “Dǫ Nò ̨htsı̨ ghà-t'asìı-yì ̨į̀ɂǫ t'à Nò ̨htsı̨ ek'èt'à yets'ò ̨ɂeehdì ha nì? Dǫ wı̨ı̨zìı-le!”
dek'eèhtł'è.

36 Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫǫ̀ whehtsı̨, t'asìı hazǫǫ̀ wets'ǫ hǫt'e, eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ wegha
hǫt'e.

Welǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫts'eedı welè! Amen.

12
Gozhì ̨į̀ hazǫò ̨ t'à Nǫ̀htsı̨ ghàdets'ìtè ha hǫt'e

1Eyıt'à sèot'ı̨ı ̨, Nò ̨htsı ̨ etegoòɂı ̨wek'èts'eezǫ ne t'à dıı haehsı̨ì ̨ naxıghǫnàdaehtì: Naxızhį̀ì ̨
hazǫò ̨ t'à Nò ̨htsı̨ ghàdeahtè eyıts'ǫ wegha zǫ aahda. Degaı k'ę̀ę̀ aahda welè, Nǫ̀htsı ̨wınì
k'ę̀ę̀ hoahtsı̨ welè. Haaht'e nı̨dè Nò ̨htsı̨ wegha nezı ̨ì ̨ k'ehoahɂa ha hǫt'e. 2 Dıı nèk'e dǫ
dànì geedaa sìı gık'ę̀ę̀ k'ehoahɂa-le, hanìkò naxınì eładı̨ì ̨ adlà k'ę̀ę̀ aahda. Hanì-ı ̨dè Nǫ̀htsı̨
ayìıwınì k'ę̀ę̀ ne sìı deghààwek'èahsǫǫ̀ aahde ha. Nǫ̀htsı̨ ayìıwegha nezı ̨ı̨ xè degaı ne sìı,
eyıts'ǫ ayìıwegha sìghà ne sìıwek'èahsǫò ̨ aahde ha.

3 Nǫ̀htsı ̨ wesǫnıwǫ seghò ̨t'ǫ wedahxà naxıts'ò ̨ dıı haehsı ̨: T'asìı deè ats'ı ̨ı̨t'e dahwhǫ
t'à deɂǫ̀ǫ̀ edeghǫ nànıahdè-le, hanìkò ehkw'ı edeghǫ nànıahdè. Nò ̨htsı̨ naxınì dànàıh̨tsoò
ayį̀ì ̨là k'ę̀ę̀ edeghǫ nànıahdè. 4Goxı ̨ hazǫò ̨ gozhì ̨į̀ ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı ̨ hanìkò wets'ǫ t'asìı łǫ gok'e
whela hǫt'e. Eyı t'asìı gok'e whelaa sìı hazǫò ̨ ełèht'eè eghàlageeda nıìle. 5 Goxı ̨ Zezì-Krı
wexèats'ı̨ı ̨t'ee sìıgoxèhagǫ̀ht'e. Goxı ̨ łǫ ts'eet'eèats'ı̨ı ̨t'e kògozhį̀ì ̨ ı ̨łè zǫ lanì, eyıts'ǫełets'ǫ
ats'ı ̨ı̨t'e. 6Wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀ goxı ̨ hazǫò ̨ t'asìı wet'à-ats'et'ı̨ ha Nò ̨htsı̨ goghàyı ̨ı̨la hǫt'e. Dǫ
Yedàyeh Nezı ̨ı̨ dahxà xàyahtı ha weghàhòt'ǫ nı ̨dè wınì dànàıh̨tsoo sìı k'ę̀ę̀ yet'àwet'ì ̨. 7Dǫ
ts'àdı ha weghàhòt'ǫ nı̨dè yek'ę̀ę̀ eghàlaıdà. Dǫ hoghàehtǫ ha weghàhòt'ǫ nı̨dè yek'ę̀ę̀
eghàlaıdà. 8Dǫwınì nàtsoò ayele haweghàhòt'ǫ nı̨dè, yek'ę̀ę̀ eghàlaıdà. T'asìı t'à dǫ ts'àdı
ha weghàhòt'ǫ nı ̨dè ededzeè t'à yek'ę̀ę̀ eghàlaıdà. K'àowo elı̨ ha weghàhòt'ǫ nı ̨dè yek'ę̀ę̀
hòtł'ò eghàlaıdà. Dǫ ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ha weghàhòt'ǫ nı ̨dè wınà xè yek'ę̀ę̀ eghàlaıdà.

Ełeghǫnets'eètǫ ha hǫt'e
9 Naxıdzeè t'à dǫ ghǫnıahtǫ. Hołı ̨ı ̨-nàowoò sìı wedzaahwhǫ, hanìkò t'asìı ehkw'ı xè

nezı ̨ı̨ sìı wedeahchı-le. 10 Ełèot'ı ̨ lanì naxıdzeè t'à ełeghǫnıahtǫ. Edenahk'e dǫ eyıì-le
gıt'àhoòɂà dahwhǫ ha hǫt'e. 11 Naxınì nàtso-le awede-le, hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo wegha
hòtł'ò eghàlaahda. 12 Įdaà naxıxè sìghà hòɂǫ ha t'à naxınà welè, naxıgha hoìla nı̨dè wexè
ts'èwhı ̨ì ̨ aahda eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ yaahtı. 13Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ etegeèt'ı ̨ı ̨ sìı t'asìı t'à gıts'àahdı.
T'aats'ǫò ̨ dǫ gha enìxànı ̨ı̨tǫ aahwhǫ.
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14Dǫ danaxegì ̨ı̨hɂaa sìı gıgha yaahtı; gıts'ǫ̀ hoìla agode ha dahwhǫ-le hanìkò gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
aahdı. 15Dǫ gınànı̨dè, gıxè naxınàwelè. Dǫ ts'ǫò ̨gı̨ı ̨wǫnı ̨dè gıxè ts'ǫǫ̀dahwhǫ. 16Ts'èwhı̨ì ̨
ełexè aahda. Xàhoahdì-le. Dǫ t'asìı gı ̨ı̨lı ̨-le sìı gıxè aaht'ı̨. Gınahk'e ats'ı̨ı ̨t'e dahwhǫ-le.

17 Dǫ naxıts'ǫ̀ hojıı eghàlageeda nı̨dè ek'èt'à gıts'ǫ̀ hojıı eghàlaahda-le. Dǫ hazǫò ̨ gıgha
ayìı ehkw'ıı sìı hotıì wek'ę̀ę̀ weghàlaahda. 18Naxıgha dìì-le nı ̨dè, eyıts'ǫ naxıts'ò ̨ hoèlı ̨ nı ̨dè
dǫ hazǫò ̨ gıxè ts'èwhı ̨ì ̨ aahda. 19 Seàgı̨ą, ek'èt'à dǫ gıts'ǫ̀ hojıì eghàlaahda-le. Nò ̨htsı̨ ededı ̨
dǫnàgoehkwahawets'ǫ̀ hoèlı ̨į̀ aahłe. Dıı hanì dek'eèhtł'è: “Sı ̨ sìıdǫayìıdàgı ̨ı ̨laa k'èxahoìla
gıghàhoehɂà ha,” gots'ǫ̀ K'àowo hadı, dek'eèhtł'è. 20Hanìkò dıı haaht'ı ̨ ha hǫt'e:

“Dǫnaxıts'ǫ̀ xànıɂaa sìıbòghaewını̨dè t'asìıweghàahdı, tı nıwǫnı̨dè tıwàahdı. Haaht'ı ̨nı̨dè
kǫ̀kwıì-dèk'ǫ̀ǫ wekwì k'e nìahwha lanì ha,” dek'eèhtł'è.

21Nàowołı̨ı ̨ naxıdaèt'è aahłe-le, hanìkò nezı ̨į̀ dǫ ts'ǫ̀ k'ehoahɂa t'à gınàowołı̨ı ̨wedaàht'e.

13
K'aodèe gık'èats'ı̨ı̨t'e ha hǫt'e

1 Dǫ hazǫǫ̀ dèe-ts'ǫ̀-k'àowo k'èagı ̨ı ̨t'e ha hǫt'e. K'aodèe gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı ededahxà eghàlageeda
nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ dahxà eghàlageeda hǫt'e,Nò ̨htsı ̨ hanì hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là t'à. 2Eyıt'à dǫ dèe-
ts'ǫ̀-k'àowo k'èıt̨'e-le nı ̨dè, Nò ̨htsı̨ dǫ gha nàowo whehtsı̨ı ̨ sìı k'èıt̨'e nıìle. Amìı hat'ı̨ı ̨ sìı
edesınìyahtıì at'ı ̨ hǫt'e. 3Dǫ ehkw'ı eghàlageedaa sìı k'aodèe ts'àgeejı̨ nıìle, hanìkò dǫ ekǫ-
le eghàlageedaa sìı, k'aodèe ts'àgeejı ̨ ha hǫt'e. Eyıt'à k'aodèe ts'àahjı ̨ ha-le dahwhǫ nı ̨dè,
ayìı ehkw'ıı sìıweghàlaahda. Hanì-ı ̨dè k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı naxıghǫ nezı ̨į̀ agedı ha. 4Naxıts'ǫ̀
nezı ̨ì ̨ eghàlageedahaNò ̨htsı̨ gha eghàlageedahǫt'e. Hanìkò ekǫ-le eghàlaahdanı ̨dèdahjı̨ha
hǫt'e, k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gık'èaht'e-le k'èxa hoìla anaxegele ha hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ gha eghàlageeda
hǫt'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ dahxà dǫ wejıı sìı dagı ̨ı̨ɂaà agogele ha hǫt'e. 5 Eyıt'à k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı gık'èaht'e ha naxıghawet'àaɂà hǫt'e. Danaxegì ̨ı ̨hɂa ha sǫnı dahwhǫ zǫ t'à gık'èaht'e-le,
hanìkò naxıdzeè t'à ehkw'ı dahwhǫ ts'ıhɂò ̨ gık'èaht'e.

6Nò ̨htsı̨ gha eghàlageeda eyıts'ǫ eyı la gıghawheɂǫ ne t'à dèe-ts'ò ̨-k'àowo ts'àts'eehdì ha
hǫt'e. 7Eyıt'à dǫ ts'ǫ̀ naxını̨htł'è gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè naxını ̨htł'è naahłe. Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo ts'àts'eehdì
ts'ǫǫ̀hk'e naxını̨htł'è nı̨dè naxını ̨htł'è naahłe. Eyıts'ǫ k'aodèe hazǫò ̨ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨naahɂa xè
gıghàhoahdì ha hòɂǫ nı ̨dè, hanì gıts'ǫ̀ naahɂa.

Dzę nàtsoo ts'ǫ̀ hawe
8Naxını ̨htł'è gǫ̀hłı̨ welè-le. Enı ̨htł'è ı ̨łè zǫ t'aats'ǫǫ̀ gots'ǫ ha sìı ełeghǫnets'eètǫ eyı hǫt'e.

Eyı t'aats'ǫǫ̀ naxını̨htł'è elı̨ ha hǫt'e, eyıts'ǫ t'aats'ǫò ̨wek'e eghàlaahda ha hǫt'e. Dǫ hazǫò ̨
ghǫnıahtǫ nı ̨dè nàowo hazǫò ̨ k'èaht'e hǫt'e. 9 Moses wets'ǫ nàowodeè wek'èahsǫ hǫt'e:
“Ełexè hołı̨ı ̨ hoahtsı ̨-le,” “Dǫ ełaahwhı-le,” “Aahɂì ̨-le,” “Dǫ t'asìı wets'ǫ sìı weahwhǫ-le,”
eyıts'ǫ nàowo eyıì-le hazǫò ̨ gha sìı dıı nàowo ı ̨łè weghǫ ahodı hǫt'e: “Edeghǫnıahtǫ lanì
naxèot'ı̨ gıghǫnıahtǫ,” dek'eèhtł'è. 10Dǫ gıghǫnıahtǫ nı ̨dè, gıts'ǫ̀ hojıì eghàlaahda ha nıìle.
Eyıt'à ełeghǫnets'eètǫ nı ̨dèMoses wenàowoò deghàà weghàlats'ı̨ı ̨dà gha ıtà hǫt'e.

11Dıı nèk'e dıì dàgot'ı̨ı ̨ sìı wek'èahsǫ ne t'à hanì ełets'ǫ̀ eghàlaahda. Hòt'a ts'ıahwhı lanì
hanìhǫǫwo. Gots'ǫ̀ K'àowoedaxàgoleha ts'ǫ̀whaà-leagòjà. T'akwełǫ̀ò ̨goghaehkw'ı-ahodı
gots'ǫ sìıdıì hòt'adenahk'ewets'ǫ̀ whaà-le agòjà. 12To k'àhdzǫwetehoòwo t'e, whaà-le-t'ıì
goxè dzęh agode ha. Eyıt'à to dǫ t'asìıwejıı k'alagedèe sìıwedę ats'ııle, dzęh eghàlats'eeda
gha edexè sınìhots'ììɂà ha hǫt'e. 13 Dzęh dǫ geeda lanì ehkw'ı ts'eeda ha hǫt'e. Ts'edǫ
xè ts'ıɂǫ̀-hots'eeɂà welè-le, gozhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı̨ k'alats'edèe welè-le, ełets'ǫ̀ nàyats'ehtı welè-le,
eyıts'ǫ ełeghǫ ts'ohots'eedı welè-le. 14Hanìkò dıı haaht'ı ̨: Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wınì k'ę̀ę̀
aahda. Dànì gonìłıı̨ ̨ k'è ̨ę̀ k'ehots'eɂaa sìı ghǫ nànıahdè-le.

14
Dǫ gınì nàtso-le eyıts'ǫ dǫ gınì nàtso
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1 Dǫ wınì nàtso-le sìı wedę aahłe-le, t'asìı wet'àaɂà-le k'èxa wek'e nìdahoahɂà-le. 2 Dǫ
mò ̨hdaagınì nàtso t'à t'asìıhazǫǫ̀ xàɂaaghǫ shègezhehagıgha t'asanìle,hanìkòdǫmǫ̀hdaa
gınì nàtso-le t'à dèè gots'ǫ t'asìı dehshee zǫ ghǫ shègezhe. 3Dǫ t'asìı hazǫò ̨ xàɂaa ghǫ shètı̨ı ̨
sìı dǫ hanì nàowo gıtǫ̀-le sìı gınahk'e dǫ nezı̨ı ̨ aht'e edeewǫ ha nıìle. Eyıts'ǫ dǫ t'asìı hazǫò ̨
xàɂaa ghǫ shètı ̨-le sìıdǫhat'ı̨ı ̨ sìıyesınìyaehtı hanıìle,Nǫ̀htsı̨ sìı eyı dǫ edeza elı ̨ ghayì ̨į̀hchì
ne t'à. 4Eyı dǫ wets'ǫ̀ k'àowo anet'e nıìle t'à wesınìyaąhtı ha nıìle. Dǫ nezı ̨ı ̨ elı ̨, hanì-le-ı ̨dè
dǫnezı ̨-le elı ̨ı̨ sìıwets'ǫ k'àowowets'ǫ̀ hoèlı ̨hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowodǫnezı ̨ı ̨ elı ̨ì ̨ ayele hadìì-le
t'à dǫ nezı ̨ı ̨ elı ̨ k'è ̨ę̀ wııtà ha.

5 Dǫ ı̨łè dzęę̀ hazǫò ̨ nahk'e dzę ı ̨łè wegha degaı hǫt'e. Hanìkò dǫ eyıì-le wegha dzę
hazǫò ̨ ełèht'eè hǫt'e. Dǫ hazǫò ̨ xàè gınì t'à dànì ehkw'ı agı̨ı ̨wǫǫ sìı k'ę̀ę̀ geeda ha hǫt'e.
6Dǫ dzę ı ̨łè wegha denahk'e elı ̨ nı ̨dè, gots'ǫ̀ K'àowowınà hohtsı ̨ gha at'ı ̨ hǫt'e. Dǫ bò edèe
sìı Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ masì nıwǫ t'à, gots'ǫ̀ K'àowo wınà hohtsı ̨ gha at'ı ̨ hǫt'e. Eyıts'ǫ dǫ bò edè-
le sìı gots'ǫ̀ K'àowo wınà hohtsı ̨ gha at'ı ̨ xè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ masì nıwǫ hǫt'e. 7 Gota gots'ǫ dǫ
wı̨ı ̨zìı edegha zǫ eda nıìle, eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı edegha zǫ ełaàwı nıìle. 8 Ts'eeda nı ̨dè gots'ǫ̀
K'àowowegha ts'eeda hǫt'e, eyıts'ǫ ełaàts'ewı nı ̨dè wegha ełaàts'ewı hǫt'e. Eyıt'à ts'eedaa,
ts'eeda-le ehk'ę̀ę̀ t'aats'ǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowowets'ǫ dǫ ats'ı ̨ı ̨t'e hǫt'e.

9 Eyı gha Zezì-Krı ełaı ̨wo eyıts'ǫ naìdà, eyıt'à dǫ geeda eyıts'ǫ dǫ ełaı ̨dèe gogha k'àowo
whelı ̨. 10 Eyıt'à dànìghǫ naxèot'ı̨ gısınìyaahtı? Eyıts'ǫ dànìghǫ naxèot'ı̨ t'asìı elı ̨-le k'ę̀ę̀
wets'ǫ̀ naahɂa? Goxı ̨ hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ nàts'eèhza gà gosınìyaetı ha hǫt'ewedaànıahdè
welè. 11Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e:

“Gots'ǫ̀ K'àowo dıı hadı, ‘Xàè sıızì dahxà dıı haehsı ̨ hǫt'e, Dǫ hazǫò ̨ sets'ǫ̀ nàgògehgè ha,
eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀, Nǫ̀htsı̨ aht'e sègedı xè seghàsǫgeedı ha hǫt'e,’ ” dek'eèhtł'è.

12Eyıt'à dǫ hazǫò ̨Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ edeghǫ gogede ha hǫt'e.
13 Eyıt'à ełesınìyats'ehtı welè-le. Naxèot'ı̨ naxıt'à hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ ch'à naxınì nàtsoò

aahwhǫ xè edek'èahdì. 14Gots'ǫ̀ K'àowowexè ehda hǫt'e, eyıt'à weghǫ shèts'ezheewı̨ı̨zìı
sìı hołı ̨ı ̨ nıìle hotıì wek'èehsǫ hǫt'e. Hanìkò dǫ wegha wets'àet'ǫ nı̨dè wegha hołı̨ı ̨ hǫt'e.
15Ayìı ghǫ shèahzhee sìıwets'ıhɂò ̨naxèot'ı ̨ ekǫ-le eghàlaeda xè daı ̨ɂanı ̨dè, ełeghǫnets'eètǫǫ
sìıwek'ę̀ę̀ aahdanıìle. Zezìyeghaełaı ̨wohǫt'e, eyıt'àayìıghǫshèahzhe ts'ıhɂò ̨wedıhoahtsı ̨-
le. 16 T'asìı naxıgha nezı ̨ı ̨ dahwhǫǫ sìı wet'à dǫ gha hołı̨ı ̨ welè-le. 17 Nǫ̀htsı̨ wenàowoò
sìı dǫ shègezhee eyıts'ǫ t'asìı gedǫ hanıı ghǫ nıìle, hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨wedahxà ehkw'ı
ts'eedaa, goxè sìghà hòɂǫǫ eyıts'ǫ godzeè t'à goınàa, eyı ghǫ ahodı hǫt'e. 18Dǫ hanì Zezì
gha geedaa sìıNò ̨htsı ̨wınì k'è ̨ę̀ aget'ı̨ hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ sı gha nezı ̨ı̨ aget'ı ̨ hǫt'e.

19Eyıt'à ełexè ts'èwhı ̨į̀ ts'eeda gha hòtł'ò eghàlats'eedawelè, eyıts'ǫ ełınì nàtso hots'ehtsı̨
ha ełets'àts'edı welè. 20 Bò ghǫ shèahzhe ts'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı ̨ dànì dǫ xè eghàlaedaa sìı
wedıhoahtsı ̨-le. Weghǫ shèts'ezhee hazǫǫ̀ nezı̨ hǫt'e, hanìkò bò ghǫ shèts'ezhee sìı
wets'ıhɂǫ̀ dǫ hołı ̨ı ̨ hohtsı̨ nı ̨dè eyı sìı ehkw'ı nıìle. 21 Bò ghǫ shèts'ezhe-le, jìetì ts'edǫ-le
eyıts'ǫ t'asìıwet'à naxèot'ı ̨ hołı ̨ı ̨ hohtsı ̨ ha sìı k'alats'edè-le nı̨dè eyı denahk'e nezı ̨ hǫt'e.

22 Eyıt'à eyı weghǫ dànì naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìı naxı̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ sı zǫ wek'èahsǫ
welè. Amìı t'asìıwegha ehkw'ı hǫt'e sìı k'è ̨ę̀ eda nı ̨dè,wegha sìghà hǫt'e. Eyı dǫ sìı edınì
k'èch'a edesınìyahtı nıìle. 23Hanìkò amìı wegha hotıì-le kò ı ̨łaà yeghǫ shètı ̨ nı ̨dè eyı dǫ
wesınìyaetı hǫt'e, wegha ehkw'ı-ahodı k'ę̀ę̀ eda-le ts'ıhɂǫ̀. T'asìı hazǫò ̨weghàlats'eedaa sìı
gogha ehkw'ı-ahodı k'è ̨ę̀-le nı ̨dè eyı gogha hołı ̨ı ̨ hǫt'e.

15
1 Goxı ̨ eyı hanıı ghǫ goınì nàtso nı ̨dè dǫ gınì nàtso-le sìı gıts'àts'edı ha hǫt'e, eyıts'ǫ

t'ats'ı ̨ı ̨wǫ k'ę̀ę̀ zǫ k'ehots'eɂa ha nıìle. 2 Gòet'ı ̨ ayìı gıgha sìghà sìı k'ę̀ę̀ eghàlats'eeda xè
gınà agets'ele ha hǫt'e, hanì-ı ̨dè gınì nàtsoò agets'ele ha. 3 Zezì-Krı ededı ̨ kò edegha
sìghà k'ehoɂa-le ı̨lè. Dıı hanì weghǫ dek'eèhtł'è: “Dǫ naxık'adageedè nı ̨dè, sı ̨ sek'adageedè
agedı hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 4 Įnę̀ę whaà Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e t'asìı hazǫò ̨ dek'eèhtł'èe sìıwet'à
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hoghàgoetǫ gha adlà hǫt'e. Ayìı dek'eèhtł'èe sìıwek'eyats'ehtı nı ̨dèwet'à goınì nàtsoò ade
ha hǫt'e eyıts'ǫ edaxàts'eedè ha.

5 Zezì-Krı wek'ę̀ę̀ aahda t'à, Nò ̨htsı̨ naxınì nàtsoo xè naxıdzeè nàtsoò ayehɂıı̨̨ sìı naxınì
ı ̨łè zǫ layııle. 6 Hanì-ı̨dè naxıdzeè ı̨łè t'à, eyıts'ǫ naxıwà ı ̨łè t'à Nǫ̀htsı̨, Zezì-Krı Wetà,
weghàsǫahdı ha welì.

7Dànì Zezì-Krı dǫ naxı ̨ı ̨hwhǫ k'ę̀ę̀ dǫ ełeahwhǫ, hanì-ı̨dè Nǫ̀htsı̨ weghàsǫedıì aweahɂı ̨
hǫt'e. 8 Ehkw'ı anaxèehsı̨, Nò ̨htsı̨ weyatıì ehkw'ı dahxà Zezì-Krı Israel got'ı̨ì ̨ gogha
eghàlaedaa ajà. T'akwe whaà Nò ̨htsı̨ edeyatıì gocho ghàyı̨ı ̨ɂǫǫ ı ̨lèe sìı Zezì wek'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀
ayį̀ì ̨là. 9Hanì-ı̨dè Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı Nò ̨htsı̨ etegoòɂı ̨ k'èxa gıghàsǫedı ha. Dıı hanì
dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀:

“Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa gıta neghàsǫehdı ha. Shı̨ t'à neghǫ ehjı ̨ ha.”
10K'achı ̨ dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Naxı̨ Israel got'ı̨ì ̨ aaht'e-le sìı,Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ gıxè naxınàwelè.”
11K'achı ̨ dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Naxı̨ hazǫǫ̀ Israel got'ı̨ì ̨ aaht'e-le sìı, gots'ǫ̀ K'àowoweghàsǫahdı. Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa yàahłı ̨ı̨
sìı gots'ǫ̀ K'àowowets'ǫ̀ aahjı̨,” dek'eèhtł'è.

12Eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ Isaıah dıı hadı dek'eèhtł'è,
“Jessewèot'ı̨ gıtagots'ǫchekoadǫelı ̨ha, ededı ̨sìıdıınèk'edǫhazǫò ̨ghak'àowoelı ̨ha. Israel
got'ı ̨į̀ agı ̨ı̨t'e-le sìıweghǫ gınì nàtsoò ade ha,” dek'eèhtł'è.
13Nò ̨htsı̨ edaxàgolee sìı sıì naxınàeyıts'ǫnaxıxè sìghàhòɂǫayııle. Nò ̨htsı̨ naxıghaehkw'ı

adı welè, hanì-ı ̨dè YedàyehNezı̨ı ̨wedahxà naxınì deɂǫ̀ò ̨ nàtsoò ade ha hǫt'e.
Paul, Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le gha eghàlaeda

14Sèot'ı̨ı ̨, sıì nezı̨ì ̨ k'ehoahɂa hotıì wek'èehsǫ hǫt'e. Dànì aahda ha sìı deghààwek'èahsǫ,
eyıts'ǫ yatı nezı ̨ı ̨ ełeghàahɂà gha goahsǫ hǫt'e. 15 K'achı̨ wenaahdì ha dehwhǫ t'à,
edèdaehdı-le xè t'asìı mò ̨hdaa weghǫ naxıts'ǫ̀ ııtł'è hǫt'e. Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀
wecheekeèdeè ehłı ̨ ha seghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e, eyıt'à hanì naxıts'ò ̨ eehtł'è. 16 Zezì-Krı wegha
yahtıı wılaà ghàlaehda sììchì hǫt'e. Dǫ eyıì-le xàɂaa Nǫ̀htsı̨ wegodıì nezı ̨ı̨ t'à hoghàgeehtǫ
ha asį̀ì ̨là. Hanì-ı̨dè dǫ eyıì-le xàɂaa sìıNò ̨htsı̨ ghàgets'eleha. YedàyehNezı ̨ı̨ wedahxà degaı
agììdlà t'à Nò ̨htsı̨ goghǫ sìghà anıwǫ ha.

17Nò ̨htsı̨ wegha sılaà eghàlaehda t'à Zezì-Krı weghàsǫehdı hǫt'e. 18Edeghǫ xàdahohdì ha
dehwhǫ-le. Zezì-Krı sı ̨ set'à ayìı ghàlaı ̨dàa sìı eyı zǫweghǫ xàdahohdì ha dehwhǫ. Dǫ eyıì-
le xàɂaa ts'ǫ̀ goıhdeè asį̀į̀là t'à, ayìı dàhłà eyıts'ǫ ayìı dàehsı̨ ts'ıhɂǫ̀ dǫ eyıì-le xàɂaa sìıNǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ agèhłà xè gık'èıt̨'eè agejà. 19Yedàyeh Nezı̨ı ̨wedahxà nàhtsoò asììdlà ts'ıhɂò ̨ enıìyah łǫ
hòwhıhtsı ̨ t'à dıı hanì eghàlaıhdà hǫt'e. Eyıt'à kò ̨ta Jerusalem gots'ǫ nıwàa nèk'e Ilırıcum
ts'ǫ̀ Zezì-Krı wegodıì nezı ̨ı ̨ deghàà dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ wek'ayawhıhtı hǫt'e. 20Dǫ ı̨łaà Zezì-Krı
ghǫ gıìkw'o-le sìı godı nezı ̨ı̨ t'à gıts'ǫ̀ gohde ha dehwhǫ hǫt'e. Hanì-ı ̨dè dǫ eyıì-le sekwe
eyı eghàlagı ̨ı ̨dàa sìı gılaà k'e eghàlaehda ha dehwhǫ-le. 21Dıı hanì dek'eèhtł'è k'è ̨ę̀ ahde ha
dehwhǫ,

“Dǫ yeghǫ egıìkw'owhìle sìı gık'èezǫ ha eyıts'ǫ gınıedì ha,” dek'eèhtł'è.
22Eyı ts'ıhɂò ̨ naxıts'ǫ̀ ahde ha segha hòıɂ̨à-le.

Paul kò ̨godeè Rome nàtła ha edexè sıagǫ̀ǫ̀là
23Hanìkòdıì sìıdııyeènèk'e la ghǫnaht'e, eyıts'ǫwhaàgots'ǫnaxıts'àhtłahadehwhǫ ı ̨lè

t'à, 24Spaınnèk'e ts'ǫ̀ dehtłanı ̨dè,naxık'eèhtłaha dehwhǫ. Hanì-ı ̨dèwhaà-lea ts'ǫ̀ naxıgà-
ıhdà tł'axǫǫ̀-ı ̨dè Spaın nèk'e ts'ǫ̀ ahde gha sets'àahdı ha dìì-le. 25Hanìkò dıì sìı Jerusalem
ts'ǫ̀ ahde ha dehwhǫ, ekǫNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ nàgedèe sìı gıts'àhdı ha t'à. 26Macedonıa nèk'e
eyıts'ǫ Achaıa nèk'e ekǫ gòet'ı ̨ agı̨ı ̨t'ee sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ etegeèt'ı ̨ı̨ Jerusalem nàgedèe
sìı gogha sǫǫ̀mba ełègį̀ı ̨la. 27 Gınà gogha sǫǫ̀mba nàgı ̨ı̨htsı ̨ hǫt'e, hanì dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ts'àgedı
ha ı̨lè t'ıį̀t'e. Godı nezı ̨ı̨ Israel got'ı̨į̀ gıts'ǫ̀ nììt'ǫǫ sìı dǫ eyıì-le xàɂaa ghàgı ̨ı̨ɂǫ t'à dǫ eyıì-
le xàɂaa sìı t'asìı wet'à ts'eedaa Nǫ̀htsı ̨ goghàıl̨aa t'à Israel got'ı̨į̀ ts'àgedıı sìı ehkw'ı hǫt'e.
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28Dıı la weghǫ naht'e xè sǫǫ̀mba hazǫǫ̀ gıtł'aıhwha tł'axǫò ̨-ı̨dè, Spaın nèk'e ts'ǫ̀ dehtła t'à
naxık'eèhtła ha. 29Naxıts'àwhıhtła nı ̨dè Zezì-Krı sexè eghàlaeda t'à naxıxè deghàà sìghà
ayele ha wek'èehsǫ.

30Eyı la weghàlaehdaa sìı sıì wèhoedı-le t'à sets'àahdı ha hǫt'e. Sèot'ı ̨ı̨, Zezì-Krı wedahxà,
eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨wesǫnıwǫ dahxà Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ segha yaahtı ha naxeehwhǫ. 31 Judea
nèk'e dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı gıch'à edaxàseetè ha segha yaahtı, eyıts'ǫ Jerusalem
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gıts'àhdıı sìı gınà aht'ı ̨ ha, eyı sı gha yaahtı. 32Hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀
sınà naxıts'àhtła ha welì, eyıts'ǫ naxıxè whıhda t'à sınì nàtsoò anade ha. 33Nǫ̀htsı̨ naxıxè
welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫ ayııle. Amen.

16
Naxıxè sìghàwelè

1 Gòet'ı̨ Phoebe ts'èko nezı ̨ı ̨ elı ̨ı ̨ sìı wek'èahsǫ ha dehwhǫ. Kǫ̀ta Cenchrea Nǫ̀htsı̨
wecheekeè gota eghàlaeda. 2 Naxıts'ǫ̀ nììtła nı̨dè gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà nezı̨ì ̨ wets'ǫ̀
naahɂa ha naxeehwhǫ. Dànì Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gıts'ǫ̀ k'ehots'eɂaa sìı k'è ̨ę̀ wets'ǫ̀ k'ehoahɂa.
T'asìıweghawhìlenı̨dè,wets'àahdı nǫǫ̀, ededı̨ dǫ łǫ ts'àıd̨ì ne t'à eyıts'ǫ sı̨ sı sets'àıd̨ì hǫt'e.

3Aquıla eyıts'ǫ wets'èkeè Prıscılla segha, “Naxıxè sìghà welè,” gìahdı. Sexè Zezì-Krı gha
eghàlageedaa-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'e. 4 Gıweè ha kò sexè eghàlagı ̨ı ̨dà ı ̨lè. Sı ̨ zǫ masì geehwhǫ nıìle,
hanìkò Nǫ̀htsı ̨wecheekeè Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı eyı sìımasì gogı ̨ı ̨hwhǫ hǫt'e.

5Prıscılla eyıts'ǫAquıla gıkǫ̀ Nò ̨htsı̨ wecheekeè ełègehdèe sìı, segha “Naxıxè sìghàwelè,”
gìahdı.
Eyıts'ǫ seàgı̨ą Epenetus eyı sı hawèahdı. Eyı dǫ sìı Asıa nek'e gots'ǫ ededı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀

Zezì-Krı yegha ehkw'ı adıì ajà ı ̨lè.
6Mary naxıgha hòtł'ò eghàlaedaa sìı segha, “Nexè sìghà welè,”wèahdı.
7 Sèot'ı̨ Andronıcus eyıts'ǫ ts'èko Junıyas ededı ̨ sı hagìahdı. Eyı nàke sìı sexè dǫ-danìıl̨aa-

kǫ̀ geke ı̨lè. Nò ̨htsı̨ wecheekeèdeè nezı̨ì ̨ goghǫ gogede eyıts'ǫ sekwe-t'ıì Zezì-Krı gıgha
ehkw'ı-ahodı ı̨lè.

8Amplıatus, gots'ǫ̀ K'àowowedahxà weghǫneehtǫǫ sìı, “Nexè sìghà welè,”wèahdı.
9Urbanus goxègots'ǫ̀ K'àowo ghaeghàlaedaa-dǫò ̨ elı̨ eyıts'ǫ seàgı̨ą Stakus eyı sı, “Naxıxè

sìghà welè,” gìahdı.
10 Apelles, eyı dǫ Zezì-Krı gha wınì nàtsoo k'è ̨ę̀ eda hotıì wek'èhoedzǫǫ sìı, eyıts'ǫ

Arıstobulus eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ wekǫ̀ agı̨ı ̨t'ee sìı ededı̨ sı gıts'ǫ̀ segha, “Naxıxè sìghà welè,”
gìahdı.

11 Sèot'ı̨ Herodıon ededı ̨ sı hawèahdı.
Narcıssuswekǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo gıgha ehkw'ı adıı sìı segha, “Naxıxè sìghàwelè,”

gìahdı.
12 Tryphena eyıts'ǫ Tryphosa, eyı ts'èko nàke gots'ǫ̀ K'àowo gha hòtł'ò eghàlagı̨ı ̨dàa sìı

segha, “Naxıxè sìghà welè,” gìahdı.
Eyıts'ǫ seàgı ̨ą Persıs eyı ts'èko sı gots'ǫ̀ K'àowo gha hòtł'ò eghàlaı ̨dàa sìı segha, “Nexè

sìghà welè,” wèahdı. 13Rufus, gots'ǫ̀ K'àowo yìhchıı sìı, segha, “Nexè sìghà welè,” wèahdı.
Eyıts'ǫ wemǫ, semǫ lanì ı ̨lèe sìı, eyı sı hawèahdı.

14Asyncrıtus, Phılegon,Hermes, Patrobas, Hermas eyıts'ǫ gòet'ı̨ eyıì-le goxè agı ̨ı̨t'ee sìı
segha, “Naxıxè sìghà welè,” gìahdı.

15 Phılologus, Julıa, Nereus eyıts'ǫ wedè, Olympas eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫǫ̀ goxè
agı̨ı ̨t'ee sìı segha, “Naxıxè sìghà welè,” gìahdı.

16Nàowo degaı k'è ̨ę̀ ełeahts'ì ̨ xè, “Nexè sìghà welè,” ełèahdı. Zezì-Krı wecheekeè hazǫǫ̀,
“Naxıxè sìghà welè,” naxègedı.

17 Sèot'ı ̨ı̨, hotıì edexoahdı, dǫ eyıì-le ełek'èch'a anaxegehɂı ̨ xè ekǫ-le anaxegehɂıı̨ ̨ sìı
gıch'à kexoahdı. Hòt'a ayìı hoghànaxeètǫǫ sìı eyı k'èch'a hoghànaxegeehtǫ nı ̨dè gıxè
aaht'ı̨-le. 18Hanıı dǫ sìı gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı gha eghàlageeda nıìle, hanìkò edek'ę̀ę̀ zǫ
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eghàlageedà aget'ı ̨. Nezı ̨ì ̨ gogede xè dǫ ghǫ nezı ̨ì ̨ agedı t'à, nàhotì-le dǫ gha ehkw'ı agedıı
sìı goghǫyageeɂà aget'ı ̨ hǫt'e. 19Dǫ hazǫǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ k'èaht'ee sìı ghǫ gıìkw'o hǫt'e, eyıt'à sıì
naxıghǫ sınà hǫt'e. Hanìkò ayìınezı ̨ı̨ sìıwet'à goahsǫ hanaxeehwhǫ, eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨-nàowoò
wedę aahłe.

20 Nò ̨htsı̨ ts'èwhı ̨į̀ wehòhɂǫǫ sìı whaà-le-t'ıì naxıt'ǫ̀ǫ̀ wehłı̨ı ̨ dıhohtsı̨ ha. Zezì-Krı
wesǫnıwǫ naxıxè welè.

21Tımothy sexèeghàlaedaa sìı, “Naxıxè sìghàwelè,”naxèhdı, eyıts'ǫLucıyus, Jasoneyıts'ǫ
Sosıpater, xàè sèot'ı ̨ agı ̨ı̨t'ee sìı, “Naxıxè sìghà welè,” gedı.

22 Sı̨ Tertıyus, Paul wegha dıı nı ̨htł'è dek'enìıhtł'èe sìı gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà, “Naxıxè
sìghà welè,” naxèehsı ̨.

23Gaıus, sı ̨eyıts'ǫNò ̨htsı̨wecheekeèhazǫǫ̀wekǫ̀ gots'ǫ̀ enìxàıt̨ǫ t'àweghǫmasì ts'ı ̨ı̨wǫǫ
sìı, “Naxıxè sìghà welè,” naxèhdı.
Erastus, kǫ̀ta gha sǫǫ̀mbak'èdìı elı̨ eyıts'ǫgòet'ı̨ Quartus, “Naxıxè sìghàwelè,”naxègedı.
24-25 Zezì-Krı wegodıì nezı ̨ı ̨ naxıghàehɂǫǫ sìı wet'à Nǫ̀htsı̨ naxınì nàtsoò ayele ha dìì-le

hǫt'e. Eyı godı nezı ̨ı̨ sìı ı ̨nę̀ę whaà gots'ǫ dǫ ts'ǫ̀ deɂıį̀ ̨ wheɂǫ ı ̨lè, 26 hanìkò dıì sìı Nǫ̀htsı̨
welǫ whìle ts'ǫ̀ wehòhɂǫǫ sìıwedahxà nakwenàoɂǫǫ egı̨ı ̨tł'è t'à wek'èhoedzǫǫ̀ adlà hǫt'e.
Hanì-ı̨dè dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı xè gık'èıt̨'e ha. 27Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı̨
ededı ̨ zǫ gǫǫzǫǫ̀ wehòhɂǫǫ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫts'eedı welè! Amen.



1 Corınth 1:1-2 257 1 Corınth 1:24

1 Corınth got'ı̨ì ̨ gıts'ò ̨ aatł'è
1-2 Sı ̨ Paul aht'e, Nò ̨htsı̨ wedahxà Zezì-Krı wecheekeèdeè ehłı̨ gha sìhchı hǫt'e. Gòet'ı ̨

Sosteneswexèdıı enı ̨htł'è kǫ̀ta CorınthNò ̨htsı̨wecheekeènàgedèe sìı gıts'ǫ̀ ts'eetł'è. Zezì-
Krı wet'ò ̨ǫ̀ Nò ̨htsı̨ edegha gòį̀hchìı hǫt'e. Eyıts'ǫ hazǫò ̨ nèk'e dǫ Zezì-Krı ghǫ gınì nàtsoo sìı
ededı ̨ sı gıts'ǫ̀ ts'eetł'è hǫt'e. Zezì gıts'ò ̨ K'àowo elı ̨ hǫt'e eyıts'ǫ goxı ̨ sı gots'ǫ̀ K'àowo elı ̨
hǫt'e.

3 Nò ̨htsı ̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıxè sǫgı ̨ı ̨wǫ welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà
hòɂǫ agııle.

Paul Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ masì nıwǫ
4Nò ̨htsı ̨-Gotà, Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à, t'aats'ǫǫ̀ naxıgha masì weehwhǫ.

5Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ t'asìıhazǫò ̨ t'à naxıxè sìghà adlà. Dànì goahde gha, eyıts'ǫnàowo ehkw'ıı
hazǫò ̨ k'èhoahsǫ gha naxıxè sìghà adlà hǫt'e. 6Dànì Zezì-Krı weghǫ naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı ̨dee sìı
naxıgha ehkw'ı-ahodıì aahjà eyıts'ǫ wek'ę̀ę̀ aahdaà aahjà. 7 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı
gots'ǫ̀ anade gha wedanaahɂı ̨ gots'ǫ̀, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'asìı naxıghàıɂ̨ǫǫ sìı hazǫò ̨ naxıts'ǫ
hǫt'e. 8Nǫǫde dzęè ̨ ts'ǫ̀ naxınì nàtsoò anaxį̀ì ̨hwhǫ ha, hanì-ı ̨dè gots'ǫ̀ K'àowo nììtłaa dzęè ̨
k'e nı ̨dè t'asìıwı̨ı ̨zìınaxık'enìdahoet'àha-le. 9Nò ̨htsı̨-Gotà,Edeza Zezì-Krıwexè ı ̨łè laaht'e
ha naxıkayaı̨htıı sìı t'aats'ǫǫ̀ gots'ǫ̀ edeyatıì k'èdì hǫt'e.

Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ełek'è ̨è ̨ agı̨ı̨wǫ-le
10 Sèot'ı̨ı ̨, Zezì wedahxà hazǫǫ̀ ı̨łè zǫ laaht'e naxèehsı ̨, hanì-ı̨dè ełek'èch'a aaht'e ha-le

eyıts'ǫ hotıì naxınì ı ̨łè zǫ lanì ha. 11 Sèot'ı ̨ı̨, dǫ mò ̨hdaa Chloyı wekǫ̀ nàgedèe sìı ełets'ǫ̀
nàyaahtı naxègedı. 12 Dıı weghǫ aehsı ̨: Naxıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa dıı hagedı, “Sı̨ Paul
wek'ę̀ę̀ aht'ı ̨,” mò ̨hdaa, “Sı̨ Apollos wek'ę̀ę̀ aht'ı̨,” gedı. Eyıts'ǫ dǫ mǫ̀hdaa, “Sı ̨ Peter
wek'ę̀ę̀ aht'ı̨,” gedı. K'achı̨ ı ̨łaà dǫmò ̨hdaa, “Sı̨ Zezì-Krı wek'ę̀ę̀ aht'ı̨,” gedı, eyı ghǫ aehsı ̨.

13 Asì ̨į̀ Zezì-Krı ı ̨łak'aà awììdlà? Asì ̨į̀ Paul naxıgha dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò nǫǫ̀? Paul
wıızì dahxà naxık'ètaìdzǫ nì? 14Naxıta gots'ǫ dǫ gık'ètaèhdzǫ-le ı̨lè, eyı ghamasì dehwhǫ.
Crıspus eyıts'ǫ Gaıus ededı ̨ zǫ gık'ètaèhdzǫ ı̨lè. 15Eyıt'à sıızì dahxà naxık'ètaìdzǫ dǫ wı̨ı̨zìı
hagedı ha dìì. 16 (Hęɂę, Stephanaswekǫ̀ agı̨ı ̨t'ee sìıhazǫò ̨ gık'ètaèhdzǫ t'ıį̀t'e, eyıwenǫ̀ǫ̀ dǫ
wı̨ı ̨zìı gık'ètaèhdzǫ ha wek'èehsǫ-le.) 17Zezì-Krı, dǫ k'ètaìhdzı ̨ ts'ǫ̀ sı ̨ı ̨hɂà nıìle, godı nezı ̨ı ̨ t'à
dǫ xè gohdo ha sı̨ı ̨hɂà hǫt'e. Dıı nèk'ewet'à gogı ̨ı ̨zǫ t'à gohde nıìle. Hanì gòhde nı ̨dè Zezì
dànì gogha dechı̨et'aa k'e ełaı ̨wowegodıì sìı naxıgha nàtso-le ahłe ha.

Godı nezı̨ı ̨ sìıNǫ̀htsı̨ wets'ǫ t'asìı nàtsoo hǫt'e
18Dǫ gıdıhołè ha sìıdechı ̨et'aawegodıì t'à gots'ede nı ̨dè, gıgha ezhı ̨ne k'ę̀ę̀ gots'ede lanì,

hanìkò goxı ̨ edaxàts'ı̨ı ̨dee sìı goghaNò ̨htsı̨wets'ǫ t'asìınàtsoohǫt'e. 19Dıı hanì dek'eèhtł'è
hǫt'e:

“Dǫgogı ̨ı̨zǫǫ sìı gınàowoòwedıhohtsı̨ ha, eyıts'ǫgıt'ànànıgedèe sìıwhìleahłeha,” dek'eèhtł'è.
20Dǫ gogı̨ı ̨zǫǫ edegeewǫǫ sìı amìı agı̨ı ̨t'e edegeewǫ? Dǫ enı ̨htł'è-deè ghàgeètǫ gı ̨ı̨wǫǫ

sìı amìı agı̨ı ̨t'e edegeewǫ? Dıı nèè gots'ǫ nàowo t'à gogedee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı amìı agı ̨ı̨t'e edegeewǫ?
Nò ̨htsı̨ sìı dıı nèè gots'ǫ nàowo sìı ezhı̨ne k'ę̀ę̀ ayį̀ì ̨là. 21 Dıı nèè gots'ǫ dǫ gogı ̨ı̨zǫǫ sìı
Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫ-le, Nò ̨htsı̨ yatıì t'à dǫ ts'ǫ̀ gots'edee sìı gıgha ezhı ̨ne lanì. Hanìkò godı
nezı ̨ı̨ t'à ezhı̨ne k'ę̀ę̀ gots'ede gogı̨ı ̨hwhǫǫ sìıwet'à dǫ hazǫǫ̀ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìıNǫ̀htsı̨
edaxàgole hǫt'e. Nò ̨htsı ̨ hanì eghàlaedaa sìı yeghǫ sìghà anıwǫ hǫt'e. 22 Israel got'ı̨ì ̨ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı godaà enıìyah hołè ha gı̨ı ̨wǫ, ekò Greece got'ı̨į̀ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìıwet'à gots'ı ̨ı ̨zǫǫ nàowoò xàgeeta.
23Hanìkò goxı ̨ sìı Zezì-Krı dechı ̨et'aa k'e ełaı ̨wo ghǫ gots'ede hǫt'e. Israel got'ı̨ì ̨ gık'èch'a
ats'edı eyıts'ǫ Greece got'ı̨į̀ gıgha ezhı̨ne k'ę̀ę̀ gots'ede. 24Hanìkò Nǫ̀htsı̨ sìı Israel got'ı̨ì ̨
eyıts'ǫGreece got'ı̨į̀ gòì ̨hchìı sìı,Zezì-Krıwegodıì t'àNò ̨htsı̨ sıì nàtsoòwehòhɂǫxè sıì gǫǫzǫ
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hǫt'e gık'èezǫǫ̀ agejà. 25Nò ̨htsı̨ gǫǫzǫ-le ha nı̨dè dıı nèk'e dǫ gogı̨ı ̨zǫǫ nahk'e gǫǫzǫ hǫt'e,
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ nàtso-le ha nı̨dè dǫ hazǫò ̨ nahk'e nàtso hǫt'e.

26 Sèot'ı ̨ı̨, Nò ̨htsı ̨ naxıkayaı ̨htı kwe dǫ dàhòt'ı ̨ı̨ aahłı̨ ı ̨lèe sìı ghǫ nànıahdè. Dıı nèk'e
dǫ gınàowoò k'è ̨ę̀ naxıta gots'ǫ dǫ łǫ gogı̨ı ̨zǫ ts'edı ha dìì, dǫ łǫ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ ts'edı ha
dìì, eyıts'ǫ dǫ łǫ dǫ ahxee gots'ǫ gıgǫ̀hłı ̨ ts'edı ha dìì. 27 Hanìkò Nǫ̀htsı̨ sìı dıı nèk'e dǫ
gınàowoòk'ę̀ę̀ dǫgogı ̨ı̨zǫ-le lanıı sìıgòį̀hchìhǫt'e,dǫgogı ̨ı ̨zǫ-le lanıı t'àdǫgogı̨ı ̨zǫǫedeghǫ
ì ̨į̀zhagı̨ı ̨lı ̨į̀ agole ha. Eyıts'ǫ dǫ nàgetso-le laòt'ı ̨ t'à dǫ nàgetsoo edeghǫ ì ̨ì ̨zhagı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agole ha.
28 Eyıts'ǫ dǫ t'asìı gı ̨ı̨lı ̨-le lanıı, dıı nèk'e ts'ǫ dǫ godzagı ̨ı̨hwhǫǫ sìı Nǫ̀htsı̨ gòìhchı hǫt'e.
Hanıı dǫ sìı gıt'à dǫ t'asìı aht'e edegeewǫǫ sìıNǫ̀htsı ̨ t'asìı gı̨ı ̨lı̨-le agole ha. 29Hanì-ı̨dè dǫ
wı̨ı ̨zìıNò ̨htsı̨ wenadąą̀ edeghǫ xàdahodì ha nıìle. 30Nò ̨htsı̨ wets'ıhɂò ̨ Zezì-Krı wexè aaht'e.
Nò ̨htsı̨ sìı Zezì-Krı t'à gots'ı̨ı ̨zǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là, wet'ǫ̀ǫ̀ ehkw'ıì ats'ejà, wet'ò ̨ǫ̀ degaı ts'ı ̨ı ̨lı̨, eyıts'ǫ
wet'ǫ̀ǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ edaxàts'eedè hǫt'e. 31Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è:
“Amìı xàdahodì ha sìı gots'ǫ̀ K'àowo ghǫ xàdahodì welè,” dek'eèhtł'è.

2
1 Sèot'ı ̨ı ̨, t'akwełò ̨ǫ̀ naxıts'ǫ̀ nèehtła ekò yatı wèdaat'ı ̨ı ̨ t'à naxıts'ǫ̀ goıhde nıìle. Eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨ wegodıì naxıts'ǫ̀ nèehɂǫ ekò dıı nèk'e gots'ǫ dǫ gogı̨ı ̨zǫǫ gık'ę̀ę̀ k'ehoehɂa-le ı ̨lè.
2Naxıxè aht'e ekò Zezì-Krı wenǫ̀ǫ̀ t'asìı wı̨ı ̨zìı k'èehsǫ ha dehwhǫ-le ı̨lè. Zezì-Krı eyıts'ǫ
dànì dechı̨et'aa k'e wedıìtsò, eyı zǫ wek'èehsǫ ha dehwhǫǫ̀ ahjà. 3 Dǫ nàtso-lea laht'e
eyıts'ǫ dehjı ̨ xè sets'ehłı̨ lanì naxıts'ò ̨ nèehtła ı ̨lè. 4Godı nezı ̨ı ̨ t'à naxıts'ǫ̀ gohde ekòwet'à
gots'ı ̨ı̨zǫǫ yatıì t'à naxıts'ǫ̀ goıhde-le ı ̨lè, hanìkò YedàyehNezı̨ı ̨ nàhtsoò asį̀ì ̨là t'à naxınadąą̀
enıìyah k'ę̀ę̀ eghàlaehda ı ̨lè. 5Eyıt'à dıı nek'e dǫ gogı̨ı ̨zǫǫ gınàowoò ts'ıhɂǫ̀ naxıgha ehkw'ı-
ahodıì aahjà nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì gǫ̀hłı ̨-le sìı naxınadąą̀ enıìyah hòèhtsı ̨ t'à
naxıgha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.

YedàyehNezı ̨ı̨ wet'à gots'ı̨ı̨zǫ hǫt'e
6 Dǫ Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫǫ sìı wet'à gots'ı ̨ı ̨zǫǫ yatıì t'à gıts'ò ̨ gots'ede hǫt'e. Eyı yatı sìı dıı

nèè gots'ǫ dǫ gogı ̨ı̨zǫǫ eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gıgha wet'àaɂà nıìle, ededı ̨ sìı gıdıhołè ts'ǫ̀
gıadè hǫt'e. 7Nò ̨htsı̨ wenàowoò gǫǫzǫǫ sìı dǫ ts'ǫ̀ weghǫ gots'ede hǫt'e, eyı sìı dǫ ts'ǫ̀ deɂıį̀ ̨
wheɂǫ ı ̨lè. Dıı nèè hòèlı ̨ kwe gots'ǫ gogha wheɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là ı ̨lè, eyıts'ǫ wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀
enıìyah xè edaxàgozhe ha. 8 Dıı nèk'e k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gınıedì-le ı̨lè. Gınıedì nı̨dè gots'ǫ̀
K'àowo enıìyah wehòhɂǫǫ sìı dechı ̨et'aa k'e ełaàgıìhwhı ha-le ı̨lè. 9Nǫ̀htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı
hanì dek'eèhtł'è:

“DǫNǫ̀htsı̨ ghǫnegeètǫǫ sìıNǫ̀htsı̨ ayìı ts'atà godawhehłaa sìıdǫwı ̨ı̨zìı yaɂı ̨whìle, eyıts'ǫdǫ
wı ̨ı̨zìı yı ̨ı̨hkw'ò ̨whìle, eyıts'ǫ dǫwı ̨ı̨zìı yedaànıwhewowhìle,” dek'eèhtł'è.

10Hanìkò dıì sìıNò ̨htsı̨-Gotà edets'ǫ Įnì Degaı wedahxà dıı godı wek'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là.
Yedàyeh Nezı ̨ı̨ t'asìı hazǫò ̨ yenıedì, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ ts'ǫò ̨hk'e t'asìı deɂıį̀ ̨whelaa sìı eyı kò

yenıedì hǫt'e. 11Dǫ wı̨ı ̨zìı dǫ ı̨łè dànıwǫǫ sìı yek'èezǫ nıìle, eyı dǫ wets'ǫ ı ̨nì zǫ yek'èezǫ
hǫt'e. Eyı xèht'eè dǫ wı̨ı̨zìı Nò ̨htsı̨ dànıwǫǫ sìı yek'èezǫ nıìle, Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı zǫ
yek'èezǫhǫt'e. 12Dıı nèè gots'ǫ ı̨nì goghò ̨t'ǫ nıìle,hanìkòNǫ̀htsı̨ edets'ǫ Įnì Degaı goghàıɂ̨ǫ
hǫt'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ t'asìı k'èxa-le ayìı goghàıɂ̨ǫǫ sìı wets'ǫ Įnì Degaı t'à wenıts'eedì agole
ha. 13 Eyı weghǫ gots'ede nı ̨dè dıı nèk'e gots'ǫ wet'à gogı̨ı ̨zǫǫ t'à gots'ede nıìle, hanìkò
YedàyehNezı ̨ı̨ yatı hoghàgoèhtǫ t'à gots'edehǫt'e. YedàyehNezı̨ı ̨weyatıì ehkw'ı t'àNǫ̀htsı̨
ts'ǫǫ̀hk'e t'asìı ghǫ gots'ede hǫt'e. 14Dǫ YedàyehNezı̨ı ̨ dę edaa sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì gots'ǫ
t'asìı yenıedì nıìle. Eyı sìı wegha ezhı ̨ne lanì, eyıts'ǫ yenıedì ha dìì. Dǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨
wets'ǫ̀-èlı ̨ nı ̨dè zǫ, Nò ̨htsı̨ ts'ǫǫ̀hk'e t'asìı yenıedì hǫt'e. 15Dǫ, Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı
t'asìı hazǫò ̨ k'e ehkw'ı xàyahtı hǫt'e, hanìkò ededı ̨ sìı dǫ wı̨ı ̨zìı yesınìyaehtı ha dìì. 16Dıı
hanì dek'eèhtł'è:

“Amìı gots'ǫ̀ K'àowowınì k'èhoezǫ t'à yegha k'eyaetı ha?” dek'eèhtł'è.
Hanìkò goxı ̨ sìı Zezì-Krı wınì gots'ǫ̀-èlı ̨ hǫt'e.
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3
Nǫ̀htsı̨ wekǫ̀ lats'ı̨ı ̨t'e

1 Sèot'ı̨ı ̨, YedàyehNezı̨ı ̨ naxıts'ǫ̀-èlı ̨ lanì naxıts'ǫ̀ gohde ha dìì ı̨lè, hanìkò dıı nèk'e gots'ǫ
dǫ lanì nànıahdè k'ę̀ę̀ naxıts'ǫ̀ gohde ı ̨lè, Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı-ahodı ts'ǫǫ̀hk'e bebìa
laaht'e ı̨lè t'à. 2 Įłaà t'asìı dezhìı aahdè ha dìì t'à, bò dezhìı lanıı naxıghàehdı-le ı ̨lè, ejıet'ò
lanì naxıghàehdı ı ̨lè. Dıì kò t'asìı dezhì aahde ha naxıgha ı ̨łaà whìle hǫt'e. 3 Įłaà dıı nèk'e
gots'ǫ dǫ lanì nànıahdè. Ełeghǫ ts'oxoahdı eyıts'ǫ ełets'ǫ̀ nàyaahtı nı ̨dè, dıı nèk'e gots'ǫ dǫ
gıxèahɂı ̨laaht'ı ̨. DǫNò ̨htsı̨ k'ègeezǫ-le sìı gıxèahɂı ̨hǫt'e. 4Naxı ̨mò ̨hdaa dıı haahdı, “Sı̨ Paul
k'ę̀ę̀ aht'ı̨,” eyıts'ǫ mò ̨hdaa, “Sı̨ Apollos k'ę̀ę̀ aht'ı̨.” Haahdı nı ̨dè dǫ Nò ̨htsı ̨ k'ègeezǫ-le sìı
gıxèht'eè k'ehoahɂa hǫt'e.

5 Apollos eyıts'ǫ Paul, ayìı gı̨ı ̨lı̨ı ̨ ghǫ aahdı? Ekìı Nǫ̀htsı̨ wecheekeè awììt'e. Nǫ̀htsı̨
naxıts'ǫ̀ goı ̨hɂà t'à naxıgha ehkw'ı-ahodıì aahjà hǫt'e. Goxı ̨ ı ̨łak'aà Nǫ̀htsı̨ la goghàıɂ̨ǫ k'ę̀ę̀
weghàlawìdahǫt'e. 6Sı ̨dèègoyìıwet'à t'asìıdehsheenèehɂǫ,Apollos tı yek'e ayį̀į̀là,hanìkò
Nò ̨htsı̨ sìı dehsheè ayį̀į̀là hǫt'e. 7Eyıt'à dǫ dèè goyìı t'asìı nèyele, eyıts'ǫ dǫ tı yek'e ayehɂıı̨ ̨
sìı t'asìı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ nıìle, hanìkò Nò ̨htsı ̨, t'asìı hazǫò ̨ dehsheè ayehɂı ̨ ts'ıhɂò ̨ ededı̨ zǫ wet'àaɂà
hǫt'e. 8Dǫ wet'à t'asìı dehshee dèè goyìı yelee, eyıts'ǫ dǫ tı yek'e ayehɂıı̨ ̨ sìı ı ̨łak'aà gılaà
gıghǫ̀t'ǫ hǫt'e, eyıts'ǫ ı ̨łak'aà dànì edılaà ghàlagı̨ı ̨dà k'èxa t'asìı gıghǫ̀t'à ha hǫt'e. 9Nǫ̀htsı̨
wexè eghàlats'eedaaats'ı̨ı ̨t'e, naxı ̨ sìıNò ̨htsı ̨wedèèk'e t'asìıdehshee laaht'e, eyıts'ǫNǫ̀htsı̨
wekǫ̀ laaht'e.

10Nò ̨htsı̨ sets'ǫ̀ wedzeè sǫnıwǫ t'à la seghàıɂ̨ǫ: dǫ la k'èezǫǫ lanì eghàlaehda t'à yìetł'aà
nìıhtǫ, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le yek'e kǫ̀ gòhtsı ̨. Hanìkò dǫ gıtaàt'eè dànì kò ̨ gogehtsı̨ı ̨ sìı hotıì
gıxoehdı ha hǫt'e. 11Hòt'a yìetł'aà nìtǫǫ sìı dǫ wı̨ı̨zìı yìetł'aà eyıì-le nagohtsı̨ ha nıìle, eyı
yìetł'aànìtǫǫ sìıZezì-Krı hǫt'e. 12Dǫ, eyı yìetł'aànìtǫǫwek'e sǫǫ̀mbaekwo, sǫǫ̀mbadegoo,
sǫǫ̀mbakweè, dechı ̨ hanì-le-ı ̨dè tł'oh t'à yeka kǫ̀ gòhtsı ̨ nı̨dè, 13 dànì edılaà ghàlaı ̨dàa sìı
nǫǫde dzęè ̨ k'e wek'èhoedzǫǫ̀ adle ha. Ayìı hòèhtsı ̨ı̨ sìı kǫ̀-dèk'ǫ̀ǫ t'à wek'èhoedzǫò ̨ adle
ha, kò ̨ t'à weèdzà ha, eyıts'ǫ wılaà k'è hoı ̨zı̨ nı ̨dè wek'èhoedzǫò ̨ adle ha. 14Ayìı hòèhtsı̨ı ̨ sìı
wedıhòłı-̨le nı ̨dè wek'èxa t'asìı nezı ̨ı ̨weghǫ̀t'à ha. 15 Ekò ayìı hòèhtsı ̨ı ̨ sìıwek'enık'ǫ nı ̨dè
eyıweghǫwedıhołè ha. Ededı̨ t'aa edaxàedaha, hanìkò kò ̨woònı̨ı ̨dà xàkwı̨ehsaà lade ha.

16Naxı̨ sìı Nò ̨htsı ̨ wekǫ̀ laaht'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨ wets'ǫ Įnì Degaı naxıdzeè yìı nàdè hǫt'e
wek'èahsǫ-le nì? 17 Dǫ Nò ̨htsı̨ wekǫ̀ yedıhohtsı ̨ nı ̨dè Nǫ̀htsı ̨ yedıhohtsı ̨ ha. Nǫ̀htsı̨ wekǫ̀
degaı hǫt'e, naxı ̨ sìı eyı Nò ̨htsı ̨wekǫ̀ laaht'e.

18 Dànì nànıahdè t'à edeghǫyaahɂà sò ̨ǫ̀. Dǫ dıı nèè gots'ǫ nàowo k'ę̀ę̀ gohsǫ edeewǫ
nı ̨dè, ezhı̨ne ladıdle, hanì-ı ̨dè sıì gǫǫzǫǫ̀ ade ha. 19 Dıı nèk'e gots'ǫ dǫ ayìı gıgha gǫǫzǫ
hǫt'e sìı Nò ̨htsı̨ wegha ezhı̨ne hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Dǫ gogı ̨ı̨zǫǫ edegeewǫ xè
ełeghǫyageeɂàk'è ̨ę̀ k'ehogeɂaa sìıNò ̨htsı̨ gınàowoò t'àgok'èchıìtła lagohɂì ̨hǫt'e,”dek'eèhtł'è.
20Eyıts'ǫ k'achı ̨ dıı hanì dek'eèhtł'è, “Dǫ gots'ı ̨ı̨zǫǫ edegeewǫǫ sìı gınàowoòwet'àaɂà nıìle,
gots'ǫ̀ K'àowo yek'èezǫ hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 21 Eyıt'à k'achı ̨ dǫ ghǫ xàdahoahdì-le! T'asìı
hazǫò ̨naxıgha hǫt'e. 22Paul, Apollos eyıts'ǫ Peter naxıgha agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ dıı nèè, ts'eedaa,
ełaàts'ewıı,dıì goxèhòɂǫǫ, ı ̨daà goxèhòɂǫǫ, eyı hazǫò ̨naxıghahǫt'e, 23eyıts'ǫnaxı ̨Zezì-Krı
wets'ǫ aaht'e; eyıts'ǫ Zezì-Krı,Nò ̨htsı ̨wets'ǫ hǫt'e.

4
Zezì-Krı wecheekeèdeè

1 Eyıt'à dǫ Zezì-Krı wecheekeè ats'ı ̨ı̨t'e k'è ̨ę̀ gogıhtà welì, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ ts'ǫǫ̀hk'e t'asìı
deɂıį̨̀ whelaa sìı wek'èts'eezǫ ats'ı̨ı ̨t'e, gogı̨ı ̨hwhǫ welì. 2 Dǫ t'asìı gıtł'aà wheɂǫò ̨ agììdlàa
sìı t'aats'ǫǫ̀ gıt'à nezı ̨ì ̨ eghàlageeda ha hǫt'e. 3Naxı̨ sesınìyaahtı, hanì-le-ı̨dè nàyaetıı-kǫ̀ dǫ
sesınìyagehtıı sìı segha wet'àaɂà nıìle, sı ̨ kò edesınìyaehtı nıìle. 4Ekǫ-le hòwhıhtsı ̨ nıìle, sınì
t'à wek'èehsǫ, hanìkò hanì ededaànıhwho t'à hołı ̨ı̨ hòwhıhtsı ̨whìle dehsı̨ì ̨-aehsı ̨-le. Gots'ǫ̀
K'àowo ededı ̨ zǫ sesınìyahtı ha hǫt'e. 5Eyıt'à eyı nèhòkw'ı kwe t'asìıwesınìyaahtı-le,hanìkò
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gots'ǫ̀ K'àowo nììtła ts'ǫ̀ naahɂı.̨ Togoòtł'òo t'à t'asìı deɂıį̀ ̨ whelaa sìı wègaat'ı̨ì ̨ ayele ha,
eyıts'ǫ dǫ dàgı ̨ı ̨wǫ t'à k'ehogı̨ı̨ɂaa sìı wek'èedzǫǫ̀ ayele ha. Eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè dànì godzeè
t'à ehkw'ı nànıts'edèe sìı k'ę̀ę̀ Nò ̨htsı̨ goghǫ sìghà adı ha.

6 Sèot'ı ̨ı̨, eyı hazǫò ̨ weghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'èe sìı sı ̨ edeghǫ eyıts'ǫ Apollos weghǫ gohde
aehsı ̨. Edeghǫaehsı ̨ı̨ sìıxàènaxıghaaehsı̨ hǫt'e. Hanì-ı ̨dègoxı ̨ got'à dıı yatı dàhodıì-ahodıı
sìı wek'èahsǫ ha, “Ayìı dek'eèhtł'èe sìı weɂò ̨ǫ̀ hoahtsı ̨-le,” dek'eèhtł'è. Eyı yatı k'è ̨ę̀ aaht'ı̨
nı ̨dè dǫ ı̨łè denahk'e wet'àaɂà dahwhǫ t'à weghǫ xàdahoahdì ha nıìle. 7 Amìı dǫ nahk'e
aaht'eè anaxì ̨į̀là? T'asìı naxıts'ǫ sìı naxıghǫ̀t'ǫ hǫt'e. T'asìı naxıghǫ̀t'ǫ nı ̨dè dànìghǫ t'asìı
naxıghǫ̀t'ǫ-le lanì xàdahoahdì?

8Hòt'a t'asìıhazǫò ̨naxıts'ǫ dahwhǫnì? Naxı̨ hòt'adǫ ahxeewheahłı ̨dahwhǫnì? Godę
kò k'àowocho wheahłı̨ dahwhǫ nì? Xàè k'àowocho wheahłı̨ nı ̨dè dehwhǫ, hanì-ı ̨dè goxı ̨
naxıxè k'àowocho ts'ı ̨ı ̨lı̨ ha! 9Weghǫ nànıhwho nı ̨dè goxı̨ Nǫ̀htsı ̨ wecheekeèdeè ts'ı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı
nǫǫde ts'ǫ̀ ts'eèhkw'e lanì agò ̨ǫ̀là. Sǫnàts'edèe k'è dǫ gınadąą̀ goweè hołè ha gosınìyaetı
lagò ̨ǫ̀là. T'asìı hazǫǫ̀ hòèlı ̨ı̨ yak'eet'ı̨į̀ dǫ hazǫò ̨ gınadąą̀ hanì gògaat'ı ̨į̀ agò ̨ǫ̀là. 10Goxı ̨ sìı
Zezì-Krı wegha ezhı ̨ne ats'ı ̨ı̨t'e gogı ̨ı ̨hwhǫ, hanìkò naxı ̨ sìı Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨ sıì goahsǫ
dahwhǫ! Goxı ̨ sìı nàts'etso-le, hanìkò naxı ̨ sìı nàahtso dahwhǫ. Goxı ̨ sìı dǫ gots'ǫ̀ nezı̨ì ̨
nageɂa-le hanìkò naxı ̨ naxıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨ nageɂa. 11Dıì ts'ǫ̀ bò dę ts'eèhkw'e xè tı ghats'eewı,
goht'ǫts'ıa t'à-ats'et'ı ̨, sıì dagogì ̨ı ̨hɂa, eyıts'ǫgokǫ̀ gòɂǫ-le. 12Goılà t'àhòtł'òeghàlats'eeda. Dǫ
gots'ǫ̀ nàdahogeeɂà nı ̨dè gıgha yats'ehtı, dagogì ̨ı ̨hɂa nı̨dè wexè kò ts'èwhı ̨ì ̨ dats'ı̨ı̨ɂa. 13Dǫ
yatıjıı t'à gok'adageedè nı̨dè ek'èt'à nezı ̨ì ̨ gıts'ǫ̀ gots'ede. Dıì ts'ǫ̀ dıı nèk'e dǫ gıgha t'asìı
wejıı lats'ı ̨ı̨t'e, eyıts'ǫ gıgha t'asìı-ts'ıì lats'ı ̨ı ̨t'e.

14Edeghǫ ì ̨į̀zhaahłı ̨hanaxıts'ǫ̀ eehtł'èaht'ı̨ nıìle,hanìkò seza lanìnaxıghǫneehtǫ t'à yatı
nàtsoo t'à naxıts'ǫ̀ gohde. 15 Zezì-Krı wedahxà dǫ łǫ naxık'ègedì sǫnı kò naxıtà łǫ gǫ̀hłı ̨
nıìle. Godı nezı ̨ı̨ naxıts'ǫ̀ nèehɂǫ ts'ıhɂǫ̀ Zezì-Krı wedahxà naxıtà whıhłı̨ hǫt'e. 16 Eyıt'à
hotıì sexèahɂı,̨ dehsı̨ naxıghǫnàdaehtì. 17 Eyıt'à Tımothy naxıts'ò ̨ weehɂà ha hǫt'e. Seza
lanì weghǫneehtǫ, gots'ǫ̀ K'àowo gha wınì nàtso. Dànì Zezì-Krı wegha ehdaa sìı naxıts'ǫ̀
hadı ha. Kǫ̀ta hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ wecheekeè dànì hoghàgeehtǫǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ hanì ehda hǫt'e.

18Naxıta gots'ǫ dǫmò ̨hdaa naxıts'àhtłaha-le sǫnı gı ̨ı̨wǫ t'à sıì xàhogedì agejà. 19Hanìkò
gots'ǫ̀K'àowohanıwǫnı ̨dèwhaà-le-t'ıì naxıts'àhtłahahǫt'e. Ekìıyeèk'enı ̨dèeyıdǫayìıghǫ
xàdahogedìı sìıwegòhɂà ha. Eyı zǫò ̨-le, ayìı dahxà nàgetsoo sìıwegòhɂà ha hǫt'e. 20Nǫ̀htsı̨
wenàowoò sìı yatı t'à zǫ wehòhɂǫ nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ wets'ǫ enıìyah nàtsoo t'à wehòhɂǫ
hǫt'e. 21Naxıts'ǫ̀ dànì eghàlaehdaha seahwhǫ? Naxıts'àhtłanı ̨dènaxeehkwaha seahwhǫ
nì? Hanì-le-ı̨dè naxıghǫneehtǫ xè naxıts'ǫ̀ sedzeè nezı ̨ ha dahwhǫ?

5
Amìı hołı̨ı̨ nàowoò k'ę̀è ̨ edaa sìı naxıta gots'ǫ xàweahɂà

1Naxıta dǫ hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ ełek'alagedè ghǫ ts'ıìkw'o. Hołı ̨ı ̨ hanıı sìı dǫ Nǫ̀htsı ̨ k'ègeezǫ-le kò
gıta hagòjà ghǫ ts'ıìkw'owhìle. Naxıta ts'ǫ dǫ ı̨łè edetà ts'èkeè xè nàdè gedı hǫt'e. 2Eyıt'à
dànì xàhoahdìwelì? Eyı ghǫnaxıdzeènànııtì ha ı ̨lè, eyı dǫhanì eghàlaı ̨dàa sìınaxıta gots'ǫ
xàweahɂà ha ı ̨lè. 3 Sı̨ naxıta whıhda-le sǫnı kò sınì t'à naxıxè whıhda hǫt'e. Eyı dǫ hanì
hołı ̨ı̨ hòèhtsı ̨ı ̨ sìı eyıwhıhda lanì hòt'awesınìyahtı hǫt'e. 4Zezìwıızì dahxà łą̀ą nìahdenı ̨dè,
eyıts'ǫ sınì t'à naxıxèwhıhdanı ̨dè, eyıts'ǫ Zezìwets'ǫ Įnì Degaı naxık'e at'ı ̨nı ̨dè, 5eyı dǫ sìı
wehłı̨ı ̨ tł'aàweahtè, hanì-ı ̨dè wenàowołı̨ı̨ sìıwedıhołè ha, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo nììtłaa dzęè ̨
k'e nı̨dè wedà ̨ązhì ̨ı̨ edaxàeda ha.

6 Edeghǫ xàdahoahdìı sìı nezı̨ nıìle. Łèt'èa łǫ-lea kò łètsı ̨èhdıı hazǫǫ̀ ta ts'ǫ̀ at'ì ̨ hǫt'e,
wek'èahsǫ ne sǫnaà? 7 Eyı łèt'èa wezǫǫ sìı wedę aahłe, hanì-ı̨dè łètsı ̨èhdıı wegòò łèt'èa
wedę hòèlı̨ı ̨ laaht'e ha, hotıì eyı laaht'e ne t'à. Dzędeè Passover k'e Nǫ̀htsı̨ gha sahzǫ̀ą
ełaàgì ̨ı̨hwhoo sìıZezì-Krı hǫt'e, eyı sìıwenıahdìwelì. 8Eyıt'à eyı dzędeèwek'èts'ııdì. Łèt'èa
wezǫą wedę ats'ııle, eyı sìı gonàowołı̨ı̨ wedę ats'ehɂı ̨ lanì hǫt'e. Hanì-ı̨dè łèt'èa dę ełexè
łèt'è ghǫ shèts'ıızhe, eyı sìı godzeè nezı ̨ı ̨ xè ełets'ǫ̀ ehkw'ı ts'eeda lanì hǫt'e.
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9 T'akwe naxıts'ǫ̀ ııhtł'èe ekò naxıta gots'ǫ dǫ hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ ełek'alagedèe sìı naxıxè agııt'ì ̨-
le naxèehsı ̨ ı ̨lè. 10 Dıı nèk'e gots'ǫ dǫ hołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ ełek'alagedèe hanıı, egedì-le-dǫǫ̀ hanıı,
ełeghǫyageeɂàa-dǫò ̨ hanıı, eyıts'ǫ nǫ̀htsı̨ą hòèlı̨ı ̨ ts'ǫ̀ yagehtıı dǫò ̨, hanıı sìı agèehsı̨ nıìle.
Hanıı dǫ agèehsı ̨ nı ̨dè dıı nèè gots'ǫò ̨ aahde zǫ t'à ha. 11 Dǫ mò ̨hdaa naxıxè Nǫ̀htsı̨
wecheekeè ats'ı ̨ı̨t'e edègeedıı sìı eyı ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è. Hanìkò hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ ełek'alagedè
nı ̨dè, egedì-le nı ̨dè, nǫ̀htsı̨ą hòèlı̨ı ̨ ts'ǫ̀ yagehtı nı ̨dè, dǫ gıızì jıı gehtsı̨ nı ̨dè, t'aats'ǫǫ̀ gedǫ
nı ̨dè, sǫǫ̀mba gha dǫ ghǫyageeɂà nı ̨dè, gıxè aaht'ı̨-le, eyıts'ǫ gıxè shèahzhe ha nıìle.

12Dǫ, Nò ̨htsı̨ wecheekeè agı ̨ı̨t'e-le sìı sı ̨ gısınìyahtı ha sı ̨į̀dı nıìle. Dǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
goxè aget'ı ̨ı̨ sìı naxı ̨ gısınìyaahtı ha hǫt'e. 13 Dǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè agı̨ı̨t'e-le sìı Nǫ̀htsı̨
gosınìyaehtı ha hǫt'e. Dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀: “Eyı dǫwejıı sìınaxıta gots'ǫ xàgıahɂà,” dek'eèhtł'è.

6
Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ełeghǫ nàyaetıì ałegehɂı ̨

1Naxıta gots'ǫ dǫ ełek'e nìdahogeeɂà nı ̨dè dànìghǫ dǫ-sınìyaehtıı-dǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
elı ̨-le sìı ts'ǫ̀ aget'ı ̨. Hanì ekǫ-le eghàlageedaa ts'àgeejı̨-le nì? Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ts'ǫ̀ aget'ı ̨
gà gosınìyagıhtı welì. 2 Nò ̨htsı̨ wets'ǫ degaı gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dıı nèk'e gots'ǫ dǫ gosınìyagehtı ha
hǫt'e, wek'èahsǫ-le nì? Hanì hòɂǫ ha nı ̨dè, naxıta t'asìı wet'àaɂà-lea sìı wesınìyaahtı ha
naxıgha dìì nıìle. 3 Yak'eet'ı̨į̀ gısınìyats'ehtı ha wek'èahsǫ-le nì? Hanì hòɂǫ ha nı ̨dè dıı
nèk'e gota dàgot'ı̨ı ̨ sìı denahk'e wesınìyats'ehtı ha hǫt'e! 4 Eyıt'à t'asìı wet'àaɂà-le ghǫ
ełek'e nìdahogeeɂà nı̨dè, dǫ ı̨łè gosınìyaehtıì aweahłe. Naxıta dǫ t'asìı deè elı̨-le sìı eyı
weahchı ha dìì-le! 5 Edeghǫ ì ̨ì ̨zhaahłı̨ ha, hanì naxıts'ǫ̀ gohde. Naxıta dǫ gosınìyaehtı ha
dǫ gǫǫzǫǫ gǫ̀hłı ̨-le nì? 6Hanìkò ełeghǫ nàyaetıì ałaahɂı.̨ Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le gınadąà ̨
hanì k'ehoahɂa!

7 Hanì ełeghǫ nàyaetı ałaahɂıı̨̨ sìı weghàà nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ aahda ts'ǫǫ̀hk'e hòt'a
naxıghǫènǫǫ wek'èhoedzǫ hǫt'e. Ekǫ-le naxıts'ǫ̀ eghàlaedà eyıts'ǫ naxıghǫyahoòɂǫ kò eyı
denahk'e nezı ̨ hǫt'e. 8Hanìkò hałaahɂı ̨t'à xàè naxèot'ı ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı gıghǫyaahɂà xè gıts'ǫ̀ ekǫ-le
eghàlaahda hǫt'e.

9 Dǫ wejıı sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı gıghàhòt'à ha nıìle wek'èahsǫ-le nì?
Edeghǫyaahɂà sò ̨ǫ̀. Dǫ edezhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı̨ k'alagedèe, dǫ nǫ̀htsı̨ą hòèlı ̨ı̨ ts'ǫ̀ yagehtıı, dǫ ełexè
hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ı ̨, sǫǫ̀mba k'èxadǫzhìı et'ıì ełexè aget'ı ̨ı̨, eyıts'ǫ dǫzhìıhołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ ełek'alagedèe,
10egeeɂį̀ı̨-dǫò ̨, t'asìıghaegedì-le-dǫǫ̀, t'aats'ǫǫ̀ geèhdeedǫò ̨, dǫ gıızì jıı gehtsı ̨ı̨ dǫǫ̀, sǫǫ̀mba
gha dǫ ghǫyageeɂàa dǫǫ̀, hanıı dǫ hazǫǫ̀ sìı Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı gıxè hòɂǫ ha
nıìle. 11 Įnę̀ę naxı̨ mò ̨hdaa hanıı dǫ yàahłı̨ ı̨lè. Hanìkò Zezì-Krı wedahxà eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ Įnì Degaı t'à naxıhołı ̨į̀ k'enaatso, degaı anaxììdlà, eyıts'ǫ ehkw'ı anaxììdlà ı̨lè.

Hołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ ełek'alaahdèe ch'à edek'èahdì
12 “T'asìı hazǫǫ̀ gogha wets'àet'ǫ nıìle,” dahwhǫ sǫnı kò, t'asìı hazǫò ̨ gogha nezı ̨ nıìle.

“T'asìı hazǫò ̨ gogha wets'àet'ǫ nıìle,” sǫnı kò t'asìı wı̨ı ̨zìı gots'ǫ̀ k'àowo ats'ı̨ı ̨hwhǫ ha-le.
13 “Bò sìı gobò gha hòèlı̨, eyıts'ǫ gobò sìı bò gha hòèlı̨,” haahdı ha tahkò, hanìkò Nǫ̀htsı̨
eyı nàke sìı yedıhohtsı ̨ha hǫt'e. Gozhį̀ì ̨wet'à hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ ełek'alats'edè gha hòèlı̨ nıìle, hanìkò
gots'ǫ̀ K'àowo gozhį̀ì ̨ ts'ǫ̀ k'àowo ne t'à wegha wet'à-ats'et'ı ̨ ha hòèlı ̨ hǫt'e. 14Nǫ̀htsı̨ t'asìı
wegha dìì-le t'à gots'ǫ̀ K'àowo naìdà ayį̀ì ̨là, goxı̨ sı nats'ìdà agole ha hǫt'e. 15Naxızhį̀ì ̨ sìı
Zezì-Krı wets'ǫ hǫt'e wek'èahsǫ-le nì? Eyıt'à gozhì ̨į̀ Zezì wets'ǫ ne sìı ts'èkojıı t'à whetı̨ì ̨
ats'ele ha nì? Ì ̨le, hats'et'ı̨ ha honàedı nıìle! 16Dǫ, ts'èkojıı t'à whetı ̨ı ̨ sìı yexè ı ̨łè zǫ lanì at'ì ̨
hǫt'ewek'èahsǫ-le nì? Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è, “Eyı nàke geet'èe sìı gızhį̀ì ̨ ı ̨łè
lade ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 17Hanìkò amìı gots'ǫ̀ K'àowo xè at'ı̨ı ̨ sìıwets'ǫ Įnì t'à yexè ı ̨łè zǫ
lade ha.

18 Eyıt'à hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ ełek'alaahdèe ch'à edek'èahdì. Dǫ hołı ̨ı ̨ eyıì-le hohtsı ̨ı ̨ sìı edezhì ̨ì ̨ t'à
hołı ̨ı̨ hohtsı ̨at'ı ̨nıìle,hanìkòamìıhołı ̨ı ̨k'ę̀ę̀ ełek'alagedèe sìı edezhì ̨į̀ t'à hołı ̨ı ̨hogehtsı ̨hǫt'e.
19Naxızhì ̨į̀ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ wekǫ̀ lanì hǫt'e wek'èahsǫ-le nì? Ededı ̨ sìı naxıdzeè yìı nàdè
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hǫt'e, ededı ̨ sìıNò ̨htsı̨ naxıghàyı̨ı ̨ɂǫ hǫt'e. Eyıt'à naxızhį̀ì ̨ sìı xàè naxıts'ǫ nıìle. 20T'asìı deè
t'à nàgoèdì hǫt'e. Eyıt'à naxızhì ̨ì ̨ t'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ aahda.

7
Dànì ełexè hots'et'ı̨

1 T'asìı ghǫ sets'ǫ̀ aahtł'è ı̨lèe sìı wek'e naxıts'ǫ̀ xàyahtı ha. Dǫ honìda-le kò nezı ̨ hǫt'e.
2 Hanìkò dıì dǫ łǫ hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ ełek'aladèe t'à dǫzhìı gıtaàt'eè xàè gıts'èkeè gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè nezı ̨
hǫt'e, eyıts'ǫ ts'èko sı gıtaàt'eè xàè gıdǫǫ̀ gǫ̀hłı ̨nı ̨dè nezı ̨ hǫt'e. 3Dǫzhìı hǫet'ı ̨ı̨ sìı edets'èkeè
ghàdìtè ha hǫt'e, eyıts'ǫ ts'èko hoet'ı̨ı ̨ sı ededǫò ̨ ghàdìtè ha hǫt'e. 4Ts'èko hoet'ı ̨ı ̨ sìıwezhį̀ì ̨
ededı ̨ zǫ wets'ǫ nıìle, wedǫǫ̀ sı wets'ǫ hǫt'e. Eyı xèht'eè dǫzhìı hoet'ı ̨ı̨ wezhì ̨į̀ sìı ededı̨ zǫ
wets'ǫ nıìle,wets'èkeè sıwets'ǫ hǫt'e. 5 Į̀łahnaxınì k'ę̀ę̀ lenǫsıı ełets'ǫ̀ ì ̨le dahdı-le. Ì ̨łahhanì
ha dahwhǫ nı̨dè whatsǫǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ xàyaahtı ha gòɂǫò ̨ aahłe gha welè, hanìkò whaà-lea
gots'ǫ̀ zǫ aaht'ı̨. Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè ełets'ǫ̀ anaahde, naxınì nàtso-le t'à wehłı̨ı ̨ naxeèhdzà ha
sǫnı. 6 Hots'et'ı̨ gha nàowo naxıghàehɂǫ dehsı ̨į̀-aehsı ̨-le, hanìkò dıı hanì hǫaht'ı̨ ha dìì-
le dehsı ̨į̀-aehsı ̨. 7 Dǫ hazǫò ̨ sexèht'eè geeda nı ̨dè dehwhǫ. Hanìkò Nǫ̀htsı̨ sìı dǫ hazǫò ̨
gıtaàt'eè t'asìı eładı ̨ı ̨ goghàıɂ̨ǫ hǫt'e. Dǫ ı ̨łè hoet'ı ̨ ha weghàhòt'ǫ, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le t'asìı
eładı̨ı ̨weghàhòt'ǫ hǫt'e.

8Dǫ hoget'ı ̨-le eyıts'ǫ ts'èko gıdǫzhıì whìle sìı gıts'ò ̨ dıı haehsı̨ ha dehwhǫ: Sı̨ hoeht'ı̨-le
k'ę̀ę̀ hoget'ı̨-le nı ̨dè gıgha nezı ̨ hǫt'e. 9Hanìkò gıghawèhoedı-le nı ̨dè honìgııdè kò t'asanìle.
Sıì ełegı ̨ı̨wǫ nı̨dè honìgedè gıgha denahk'e nezı ̨ hǫt'e.

10Dǫ hoget'ı ̨ı̨ sìı dıı nàowo gıghàehɂà ha, (sı̨ seyatıì nıìle, hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo weyatıì
ne): Ts'èko hoet'ı̨ı ̨ sìı ededǫò ̨ ts'ǫò ̨ xàetła ha-le. 11Hanìkò ededǫò ̨ ts'ǫò ̨ xàèhtła nı ̨dè eyıì-le
dǫzhìı xèhoet'ı ̨ha-le, hanì-le-ı ̨dè ededǫò ̨ xè sıìnagoleha. Eyıts'ǫ dǫzhìı sìı edets'èkeè ɂò ̨ede
ha-le.

12Eyıts'ǫ dǫ eyıì-le sı hazǫò ̨ gıts'ò ̨ dıı haehsı̨ ha, (dıı sìı seyatıì ne, gots'ǫ̀ K'àowoweyatıì
nıìle): Naxıta gots'ǫ amìı wets'èkeè wegha ehkw'ı-ahodı-le nı̨dè, hanìkò ı ̨łaà ededǫǫ̀ xè
nàdè ha nıwǫ nı̨dè, eyı dǫzhìı sìı edets'èkeè ɂò ̨ede ha-le. 13 Eyıts'ǫ ts'èko sı wedǫǫ̀ wegha
ehkw'ı-ahodı-le, hanìkò ı ̨łaà edets'èkeè xè nàdè ha nıwǫ nı ̨dè, eyı ts'èko sìı ededǫǫ̀ ɂò ̨ede
ha-le. 14Dǫzhìıwegha ehkw'ı-ahodı-le sìıwets'èkeè ts'ıhɂò ̨degaı elı ̨ ghawııtà hǫt'e. Eyıts'ǫ
ts'èkowegha ehkw'ı-ahodı-le sìıwedǫǫ̀ ts'ıhɂò ̨ degaı elı ̨ ghawııtà hǫt'e. Hanì-le-ı ̨dè naxıza
degaı agı ̨ı̨t'e ha-le ı̨lè, hanìkò dıì degaı agı ̨ı̨t'e.

15Hanìkò dǫ wegha ehkw'ı-ahodı-le sìı naxıts'ǫǫ̀ xàetła ha nıwǫ nı̨dè hadeè aweahłe.
Hagòjà nı̨dè dǫzhìıwegha ehkw'ı-ahodıı sìı edets'èkeè xè nàdè-le kò, eyıts'ǫ ts'èkowegha
ehkw'ı-ahodıı sìı ededǫǫ̀ xè nàdè-le kò. Nò ̨htsı̨ sìı ts'èwhı ̨ì ̨ ts'eeda gha gòì ̨hchì hǫt'e. 16Nı̨
dǫ ts'èkeè nelı ̨ı ̨ sìı nedǫò ̨ edaxàwı̨ı ̨htè ha hotıì wek'èız̨ǫ nıìle. Nı̨ ts'èko wedǫǫ̀ nelı ̨ı ̨ sìı
nets'èkeè edaxàwı̨ı ̨htè ha hotıì wek'èız̨ǫ nıìle.

17Dǫ hazǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo edı̨ì ̨ nègòǫlaa sìı ekǫ geèhkw'e ha hǫt'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ ayìı ts'ǫ̀
gokayaı̨htıı sìı hagııle. Nò ̨htsı̨ wecheekeè kò ̨ta hazǫò ̨ nàgedèe sìı eyı nàowo gıts'ǫ̀ haehsı̨.
18 Dǫ, Nò ̨htsı̨ yekayaı̨htı kwe Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ hòt'a wekwò ̨ nàat'a ı̨lè nı ̨dè eładı̨ì ̨
awede-le. Dǫ, Nò ̨htsı̨ yekayaı̨htı kwe wekwò ̨ nàat'a-le nı ̨dè wekwò ̨ nàt'à adııle-le. 19Dǫ
wekwò ̨ nàt'àa, dǫ wekwò ̨ nàt'à-le, eyı Nò ̨htsı̨ wegha wet'àaɂà nıìle. Nǫ̀htsı̨ wenàowoò
k'èts'edì eyı t'aa sıì wet'àaɂà hǫt'e. 20Eyıt'à dǫ hazǫò ̨Nǫ̀htsı̨ gokayaı̨htı ekò edı̨ì ̨ geèhkw'e
ı ̨lèe sìı ekǫ et'ıì geèhkw'e kò. 21Nò ̨htsı̨ naxıkayaı ̨htı ekò dǫ naxıts'ǫ̀ k'àowo ı̨lè nı̨dè, wet'à
naxıgha gots'eèdı welè-le, hanìkò edets'ò ̨ k'aehwho ha naxıgha hòɂǫ nı ̨dè haahde. 22Dǫ
Nò ̨htsı̨ yekayaı̨htı kwewets'ǫ̀ k'àowo gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè gots'ǫ̀ K'àowo Zezì gha edets'ǫ̀ k'àowo elı̨ì ̨
ajà hǫt'e. Eyı xèht'eè dǫ Nǫ̀htsı ̨ yekayaı̨htı ekò edets'ǫ̀ k'àowo elı̨ ı ̨lèe sìı Zezì-Krı yets'ǫ̀
K'àowo elı ̨ì ̨ ajà hǫt'e. 23T'asìıdeè t'à nànaxèdì hǫt'e, eyıt'à dǫnaxıts'ǫ k'àowo gı̨ı ̨lı ̨į̀ adeahłe-
le. 24 Sèot'ı ̨ı ̨, naxı ̨ hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ wek'ę̀ę̀ aahda ha hǫt'e eyıts'ǫ dànì Nò ̨htsı̨ naxıxè hòɂǫǫ̀
ayį̀ì ̨làa sìı k'ę̀ę̀ aahda.
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25Ekò ts'èko hogıat'į̀ whìle sìı gıghǫ gots'ǫ̀ K'àowo t'asasèhdı-le, hanìkò Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ
t'à ehkw'ı eghàlaehda k'ę̀ę̀ sı ̨ dàahwhǫǫ sìı yatı naxıghàehɂà ha: 26Dıì goxè hoìla k'ehokw'o
ts'ıhɂò ̨ honìahdè-le kò nezı ̨ hǫt'e dehwhǫ. 27 Dǫzhìı, hǫaht'ı̨ nı ̨dè naxıts'èkeè ɂǫ̀weahdè-
le. Hǫaht'ı̨-le nı ̨dè ts'èko hak'èahta-le. 28Hanìkò hǫaht'ı̨ nı ̨dè hołı ̨ı ̨ hòwhàahtsı̨ nıìle, eyıts'ǫ
ts'èko hǫat'ì ̨ı ̨whìle sìı honìdza nı ̨dè hołı ̨ı̨ hòèhtsı̨ nıìle. Hanìkò amìı honìgedèe sìı dıı nèk'e
gıxè hoìla łǫ ha hǫt'e, eyı hoìla naxıts'ǫ ha dehwhǫ nıìle.

29 Sèot'ı̨ı ̨, whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ ts'eeda dehsı̨ì ̨-aehsı ̨. Jǫ gots'ǫ ı̨daà dǫ gıts'èkeè gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı
gıts'èkeègǫ̀hłı ̨-le lanì gııdà, 30dǫ ts'ǫò ̨gı̨ı ̨wǫǫsìı ts'ǫǫ̀gı ̨ı̨wǫ-le lagııt'è,dǫsìgeèt'ı ̨ı ̨ sìı sìgeèt'ı ̨-
le lagııt'è, dǫ t'asìı nàgeehdìı sìı xàè gıts'ǫ nıìle lagııt'è. 31Dǫ dıı nèk'e gots'ǫ t'asìı t'à-aget'ı̨ı ̨
sìı gıghawet'àaɂà-le lagııt'è. Dıı nèk'edıì dànì hòɂǫǫ sìıwhaà-le-t'ıìwhìle agodeha t'à,hanì
aahda.

32Eyıt'à t'asìıwı̨ı ̨zìı ghǫnànıahdè ha dehwhǫ-le. Dǫzhìıhǫet'ı ̨-le sìıNǫ̀htsı̨ wenàowoò zǫ
ghǫ nànıwo hǫt'e. Dànì Nǫ̀htsı ̨wınà hohtsı ̨ ha sìı yedaànıwo hǫt'e. 33Hanìkò dǫzhìı hǫet'ı̨ı ̨
sìı dıı nèk'e t'asìı łǫ ghǫ nànıwo, eyıts'ǫ dànì edets'èkeèwınà hohtsı̨ ha sìı yedaànıwo hǫt'e,
34eyıt'àwınì ełets'ǫò ̨ ts'eht'ì lanì. Ts'èko hǫgeet'ı ̨-le eyıts'ǫ t'eekogòò gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo
wenàowoò zǫ daànıgewohǫt'e. Ts'èkohanıı sìı edezhì ̨į̀ eyıts'ǫ edınì t'àNǫ̀htsı̨ ghàdìtı ̨hǫt'e.
Hanìkò ts'èko hǫet'ı ̨ı̨ sìı dıı nèk'e t'asìı łǫ ghǫ nànıwo eyıts'ǫ edànì ededǫǫ̀ wınà hohtsı ̨
ha sìı ghǫ nànıwo hǫt'e. 35 Naxıgha hoezhì ahłe ha dehwhǫ t'à dıı hanì naxıts'ǫ̀ gohde
nıìle, hanìkò naxıxè sìghà hòɂǫ hawelè dehwhǫ. Ehkw'ı aahda ha, eyıts'ǫ naxınì nàtso xè
Nò ̨htsı̨ zǫ gha eghàlaahda ha naxeehwhǫ t'à aehsı ̨.

36Dǫzhìı ts'èkogòò xè honìdaha yeekèe sìı ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ k'ehoɂa-le lat'ı ̨nı̨dè, eyıts'ǫ eyı ts'èko
weghoò łǫ adaade xè dǫzhìı yexè honìda ha nıwǫ nı ̨dè t'asanìle. Eyı dǫ sìı hołı̨ı ̨ hohtsı ̨
nıìle, eyıt'à yexè honìda ha t'asanìle. 37 Hanìkò dǫzhìı honìda ha-le k'ę̀ę̀ edınì whehtsı̨
nı ̨dè, eyıts'ǫ edınì ts'ǫ̀ k'àowo nı ̨dè, eyıts'ǫ t'eekogòò aakee sìı xè honìda ha-le k'ę̀ę̀ edınì
whehtsı̨ nı ̨dè,hanıı dǫzhìı sı ehkw'ı at'ı ̨hǫt'e. 38Eyıt'àdǫzhìı ts'èkogòòaakee sìıxèhonìdza
nı ̨dè ehkw'ı at'ı ̨ hǫt'e, hanìkò dǫzhìı ts'èkogòò aakee sìı xè honìdza-le nı̨dè eyı sìı denahk'e
ehkw'ı at'ı ̨ hǫt'e.

39 Ts'èko wedǫǫ̀ ełaàwı gots'ǫ̀ wets'ǫ̀ dawhetł'ı ̨ lanì hǫt'e. Hanìkò wedǫǫ̀ ełaı ̨wo nı ̨dè
eyıì-le dǫzhìı xè honò ̨ǫda ha nıwǫ nı ̨dè edets'ǫ̀ k'àowo. Hanìkò eyı dǫzhìı sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ
dǫ elı ̨ ha hǫt'e. 40 Sı ̨ anı ̨hwhǫ nı ̨dè eyı ts'èko honìdza-le kò denahk'e wınà ha hǫt'e. Sı ̨ sı
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı sets'ǫ̀-èlı̨ dehwhǫ t'à aehsı̨ hǫt'e.

8
Nǫ̀htsı̨ hòèlı̨ı̨ ts'ǫ̀ bò k'eek'ò ̨

1Bò nǫ̀htsı ̨ hòèlı ̨ı ̨ ghàgeedıı sìıweghǫ dıı hanaxèehsı ̨ ha: T'asìı łǫ k'èts'eezǫ ts'ı ̨ı̨wǫ hǫt'e,
hanìkò t'asìı łǫ k'èts'eezǫ nı ̨dè wet'à xàhots'edì ats'et'į̀. Ekò ełeghǫnets'eètǫ nı ̨dè wet'à
nàts'etsoò ałets'ehɂı.̨ 2Dǫ t'asìı łǫ k'èezǫ edeewǫǫ sìı ayìı k'èezǫha ı ̨lèe sìı ı ̨łaà yek'èezǫnıìle.
3Hanìkò dǫ Nò ̨htsı ̨ ghǫneètǫǫ sìıNò ̨htsı̨ eyı dǫ k'èezǫ hǫt'e.

4 Eyıt'à bò nò ̨htsı̨ hòèlı ̨ı ̨ ghàgeedı weghǫ dıı haehsı̨ ha: Dıı nèk'e nǫ̀htsı̨ hòèlı ̨ı̨ sìı t'asìı
wı̨ı ̨zìıgha ıtànıìle,Nò ̨htsı̨ ı ̨łè zǫgǫ̀hłı ̨wek'èts'eezǫhǫt'e. 5Yak'ehanì-le-ı ̨dèdıı nèk'enǫ̀htsı̨
łǫ gǫ̀hłı̨ gedı t'ıì ̨t'e, (“nǫ̀htsı̨” łǫ eyıts'ǫ “k'aodèe” łǫ gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı ehkw'ı agedı hǫt'e), 6hanìkò
goxı ̨ gogha sìı Nò ̨htsı̨ ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı̨, eyı sìı Nò ̨htsı̨-Gotà hǫt'e. Ededı̨ t'asìı hazǫò ̨ whehtsı̨
eyıts'ǫ ededı ̨ wegha ts'eeda hǫt'e. Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo ı̨łè zǫ gǫ̀hłı̨, eyı sìı Zezì-Krı hǫt'e.
Ededı ̨wet'ǫ̀ǫ̀ t'asìı hazǫò ̨ hòèlı ̨, eyıts'ǫ wet'à ts'eeda hǫt'e.

7 Hanìkò eyı sìı dǫ hazǫò ̨ deghàà gık'èezǫ nıìle. Dǫ mò ̨hdaa ı̨nę̀ę nǫ̀htsı̨ą hòèlı ̨ı ̨ ghǫ
hòtł'ò agı̨ı ̨wǫ ı ̨lè t'à bò hanıı ghǫ shègezhe nı ̨dè nǫ̀htsı ̨ hòèlı̨ı ̨ ghàɂaadìı ne gı̨ı ̨wǫ ha. Gınì
nàtso-le t'à ekǫ-le nànıgedè xè ekǫ-le eghàlagı ̨ı ̨dà gı̨ı ̨wǫ ha. 8 Hanìkò bò t'à Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
ats'ede ha nıìle. Bò hanıı ts'edè-le nı ̨dè deɂǫ̀ǫ̀ nezı̨-le ats'ede ha nıìle, ekò bò ts'edè nı ̨dè
wet'à denahk'e nezı̨ì ̨ ats'ede ha nıìle.
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9 Eyıt'à edexoahdı, bò hanıı aahdè naxıgha t'asìı nıìle kò, naxèot'ı̨ wınì nàtso-le sìı
naxıt'à ekǫ-le awede sò ̨ǫ̀. 10 Eyı wek'èahsǫ t'à nǫ̀htsı̨ hòèlı̨ı ̨ wekǫ̀ gocho goyìı shèahzhe
ha sǫnı. Hanìkò dǫ bò nǫ̀htsı̨ hòèlı̨ı ̨ ghàgeedı ghǫ shètı ̨ı ̨ sìı ekǫ-le hǫt'e nıwǫ xè ekǫ naxıaɂı ̨
nı ̨dè, ededı ̨ sı bò hanıı ghǫ shètı ̨į̀ ade ha sǫnı. 11Eyı gòet'ı ̨wınì nàtso-le sìı Zezì-Krı yegha
ełaı̨wo kò, ayìı k'èahsǫ t'à wedıhoahtsı̨ hǫt'e. 12 Hanì gòet'ı ̨ k'èch'a hołı ̨ı ̨ hoahtsı ̨ xè gınì
tsì ̨ahwhı nı ̨dè, Zezì wek'èch'a hołı ̨ı̨ hoahtsı ̨ hǫt'e. 13Eyıt'à ayìı ghǫ shèhtı̨ı ̨ sìıwet'à sèot'ı ̨
hołı ̨ı̨ hohtsı̨ì ̨ awehɂı ̨nı ̨dè, k'achı̨ bò wı̨ı ̨zìı ghǫ shèhtı ̨ ha-le, hanì-ı̨dè hołı ̨ı̨ hohtsı̨ì ̨ awehɂı ̨
ha-le.

9
Nǫ̀htsı̨ wecheekeèdeè dànì gıghàhòt'ǫ

1 Sı̨ xàè edets'ǫ̀ k'aehwho-le nì? Sı ̨ Zezì wecheekeèdeè aht'e-le nì? Sı̨ xàè gots'ǫ̀ K'àowo
Zezì weehɂı-̨le nì? Gots'ǫ̀ K'àowowegha naxıta eghàlaehda t'à naxıgha ehkw'ı-ahodıì aahjà
hǫt'e. 2 Dǫ eyıì-le gıgha Nò ̨htsı̨ wecheekeèdeè aht'e-le sǫnı kò, naxıgha sìı xàè Nǫ̀htsı̨
wecheekeèdeè aht'e. Sı ̨ set'à naxıgha ehkw'ı-ahodıì aahjà t'à, gots'ǫ̀ K'àowowecheekeèdeè
aht'e gha sek'èhoedzǫ hǫt'e.

3Dǫ seghǫ nàyagehtıı sìı gıts'ǫ̀ dıı haehsı̨ì ̨ edek'edaehdı ha dìì-le: 4Weghǫ shèts'ezhee
eyıts'ǫ t'asìı ts'edǫǫ sìı goxı ̨ sı gogha nıìle nì? 5 Zezì wecheekeèdeè eyıì-le, gots'ǫ̀
K'àowo wechıke, eyıts'ǫ Peter, gıxèht'eè gots'èkeè gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı edexè agets'ele
ha goghàhòt'ǫ-le nì? 6 Hanì-le-ı ̨dè asį̀į̀ Barnabas eyıts'ǫ sı̨ zǫ wet'à ts'eeda gha hòtł'ò
eghàladıìda ha hǫt'e nì?

7 Dǫ eghǫǫ-dǫò ̨ elı ̨ı ̨ sìı edets'àɂeehdì nıìle. Dǫ jìechochı ̨į̀ k'èdìı elı̨ı ̨ sìı yets'ǫ jìecho edè
ha dìì-le. Dǫ sahzǫ̀ą k'èdìı elı ̨ı ̨ sìı yets'ǫ ejıet'ò edǫ ha dìì-le. 8Dǫ dànì nànıgedè ghàà zǫ
aehsı ̨ nıìle. Moseswenàowoò kò eyıwexèht'eè dek'eèhtł'è. 9Moseswenàowoò k'e dıı hanì
dek'eèhtł'è: “Naxıts'ǫ ejıe tł'olà tàtsǫyeèhɂe nı̨dè wewà nadaahzà-le,” dek'eèhtł'è. Nǫ̀htsı̨
sìı ejıe ghǫ nànıwo t'à adı nıìle. 10Nò ̨htsı̨ hadıı sìı hotıì gogha godeè-adı hǫt'e. Dǫ ı ̨łè dèè
k'e t'asìı dehshee gha dèè k'e sıìgohɂı ̨hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le sìı ejıe tł'olà k'e k'edaà ayehɂı ̨
hǫt'e. Eyı ì ̨łah haget'ı̨ı̨ sìı t'asìı dehshee wets'ǫ t'asìı xàhogehwhı ha gı̨ı ̨wǫ t'à aget'ı ̨. 11Eyı
xèht'eè lanì t'asìı nezı̨ı ̨ naxıdzeè yìı nèts'ı ̨ı̨la hǫt'e, eyıt'à naxıdzeè yìı ayìı dıìdì ajà ts'ıhɂǫ̀
t'asìıwet'à ts'eedaa goghàahdı ha-le nì? 12Dǫ eyıì-le t'asìı t'à gıts'àahdı ha gıghàhòt'ǫ nı ̨dè,
goxı ̨ gınahk'e gots'àahdı ha-le nì?
Goxı ̨ sìı gots'àahdı ha goghàhòt'ǫ ı ̨lè, hanìkò naxıts'ǫ t'asìı ts'ı ̨ı ̨wǫ-le ı̨lè. Į̀le, hoìla xè

ts'eeda kò ts'ı̨ı ̨wǫ, Zezì-Krıwegodıì nezı ̨ı̨ t'asìıwı̨ı ̨zìı t'àwehoeɂaha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le. 13Nǫ̀htsı̨kǫ̀-
gocho goyìı eghàlageedaa sìı Nǫ̀htsı ̨kǫ̀ gots'ǫ t'asìı ghǫ shègezhe hǫt'e, wek'èahsǫ-le nì?
Yahtıı kwe-ladàk'e t'asìıNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ k'egeehk'ǫ̀ǫ sìıwets'ǫdǫxègıwàhodı hǫt'e,wek'èahsǫ-
le nì? 14Eyı xèht'eè lanì gots'ǫ̀ K'àowo gogha nàowowhehtsı̨ hǫt'e, dǫ godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀
gogede k'èxa gıt'à edaa gıghǫ̀zhe ha hǫt'e, hadı.

15 Hanìkò sı̨ ayìı seghàhòt'à ha ı ̨lèe sìı wedę kò dehwhǫ. Edahxǫ t'asìı seghàahłe ha
dehwhǫ t'à dıı hanì naxıts'ǫ̀ ehtł'è nıìle. T'asìı k'èxa-le godı nezı̨ı ̨ t'à naxıts'ǫ̀ gohdee sìı
weghǫ xàdahohdì ha dìì-le. Eyı sìı dǫ seghǫ yìhchı nı ̨dè bò dę ełaıhwho kò segha denahk'e
nezı ̨hǫt'e. 16Hanìkò godı nezı̨ı ̨ t'à dǫ hoghàehtǫ nı ̨dè edeghǫ xàdahohdì ha dìì. Godı nezı̨ı ̨
t'à dǫ hoghàehtǫ eyı zǫ segha hòɂǫ hǫt'e. Godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gohde-le nı ̨dè segha hoìla
ha hǫt'e! 17 Sı̨ xàè haehwhǫ t'à eyı la weghàlaehda nı ̨dè, wek'èxa t'asìı seghǫ̀t'à ha ı ̨lè.
Ekò Nò ̨htsı̨ eyı la seghàıɂ̨ǫò ̨ ayį̀ì ̨là nı̨dè ekìı sılaà weghàlaehda aht'ı̨. 18Eyıt'à wek'èxa ayìı
seghǫ̀t'àha? Dıı zǫk'èxaaht'ı̨: Godınezı ̨ı̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gohdenı ̨dè t'asìık'èxa-leyatı gıghàehɂà
hǫt'e. Godı nezı ̨ı ̨ t'à gohde k'èxa t'asìı seghò ̨t'à ha hòɂǫ kò,wedę ahɂı.̨

19 Edets'ǫ̀ k'aehwhoo aht'e xè dǫ wı̨ı ̨zìı wets'ǫ aht'e-le kò, dǫ łǫ dehnè ha dehwhǫ t'à
dǫ hazǫò ̨ gıgha eghàlaehdaa dǫò ̨ ehłı ̨į̀ adèhłà. 20 Israel got'ı̨ì ̨ Zezì gha geehnè ha dehwhǫ
t'à gıxèht'eè ehda. Dǫ,Moses wenàowoò tł'a geèhkw'ee sìı Zezì gha geehnè ha dehwhǫ t'à,
gıxèht'eèMoseswenàowoò tł'awhıhda laht'e (Moseswenàowoò tł'awhıhda-lekò). 21Eyıts'ǫ
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dǫ, Moses wenàowoò dę geedaa sìı gıxèht'eè ehda, Zezì-Krı gha geehnè ha dehwhǫ t'à.
(Nǫ̀htsı ̨ wenàowoò wedę ahłe ha dìì, Zezì-Krı wenàowoò tł'a whıhda t'à.) 22Dǫ nàgetso-le
sìı gıta aht'ı̨ nı ̨dè gıxèht'eè nàhtso-le laht'e, hanì-ı ̨dè edahxǫ Zezì gha geehnè ha welì. Dǫ
hazǫò ̨ xàɂaa gıxèwhıht'e ha dehwhǫ, hanì-ı ̨dè edahxǫ gıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa edaxàgehłe
ha welì. 23 Godı nezı ̨ı ̨ gha eyı hazǫǫ̀ hahɂı ̨ hǫt'e. Hanì-ı ̨dè godı nezı ̨ı ̨ wet'à sexè sìghà
agode ha.

24Dǫ ehdaàtı ̨mǫgeedè nı ̨dè dǫ ı̨łè zǫ hoehnè, wek'èts'eezǫ hǫt'e. T'asìı deè daahnè ha
ehdaàtı ̨mǫahdèwelì. 25Amìıehdaàtı ̨mǫgeedègoxèat'ı̨ hanıwǫǫ sìıeyı ghaedexè sınìhòɂà
hǫt'e. Dǫ hanıı sìı t'asìı sǫǫ̀mbaekwo t'à hòèlı ̨ı̨ eyıts'ǫ t'asìı whaà ts'ǫ̀ wheɂǫ ha-le sìı
geehnè gha aget'ı ̨, hanìkò goxı ̨ sìı t'asìı deè welǫ whìle ts'ǫ̀ goghaelı̨ gha ats'et'ı̨ hǫt'e.
26Eyıt'àdǫedı̨ì ̨ ts'ǫ̀ at'ı ̨yek'èezǫ-le lanì k'etı̨mǫehdanıìle, eyıts'ǫdǫekìı-ka eeht'ı lanì eeht'ı
nıìle. 27 Ì ̨le, sezhį̀ì ̨ sek'èıt̨'e xè segha eghàlaedaà ahɂı.̨ Hanì-ı ̨dè godı nezı ̨ı̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ goıhde
tł'axǫò ̨ nı ̨dè, t'asìı deè ts'eehnè gha sedę asedle ha nıìle.

10
Israel got'ı̨ì ̨ gıxè dàgoat'ì ̨ı̨ sìıweghàà nànıahdè

1 Sèot'ı ̨ı ̨, gocho sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ k'oh wezhıı agı̨ı̨t'è ı ̨lè, eyıts'ǫ tıdeè yìı dexageède ı ̨lè,
eyı wek'èahsǫ ha dehwhǫ. 2 Hazǫò ̨ Moses xè k'oh yìı eyıts'ǫ tıdeè yìı gık'ètaìdzǫ lagejà
ı ̨lè. 3 Hazǫò ̨ yak'e gots'ǫ łèt'è degaı ghǫ shègıazhe, 4 eyıts'ǫ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ tı goghànııdìı
sìı gıadǫ. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ kwe gıxè at'ı ̨ı̨ sìı gots'ǫ tı gıadǫ lanì. Eyı kwe sìı Zezì-Krı hǫt'e.
5Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı gocho deɂǫ̀atłǫ goghǫ wek'èch'a ı ̨lè. Eyıt'à ełaàgı ̨ı̨dèe t'à, ekìı-ka nèk'e
gıkw'ǫǫ̀ k'eanìıl̨a.

6Eyıhagòjàa sìıweghààgochogıxèht'eègodzeè t'àhołı̨ı ̨ ts'ı ̨ı̨wǫha-le ghahoghàdets'eetǫ
ghaagòjàhǫt'e. 7Gochomò ̨hdaagıxèht'eènò ̨htsı̨ hòèlı ̨ı̨ ts'ǫ̀ yaahtı-le. Dıı hanì dek'eèhtł'è,
“Dǫ shègezhe xè gedǫ gha łą̀ą nègı̨ı ̨de, eyı tł'axǫǫ̀ ededzeè t'à dǫ Nǫ̀htsı ̨ k'ègeezǫ-le lanì
gıgha sìgoèt'ı ̨ xè ełexè sǫnàgedè,” dek'eèhtł'è. 8 Gocho mò ̨hdaa gıxèht'eè gozhį̀ì ̨ t'à hołı̨ı ̨
k'alats'ııdè-le. Įłè dzęę̀ t'à naènǫ-daats'ǫ̀-taı-lemì dǫ haàtłǫǫ ełaı̨dè ı̨lè, eyı wenaahdì.
9Gochomò ̨hdaa gıxèht'eè, gots'ǫ̀ K'àowowets'eèhdzà ha hòɂǫ nıìle. Hagıat'ì ̨ ts'ıhɂǫ̀ gòocho
t'à ełaàgı̨ı ̨dè ı ̨lè, eyı wenaahdì. 10Eyıts'ǫ gochomǫ̀hdaa hagı ̨ı ̨dì lanì,Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ sǫahdı-le.
Hagı ̨ı̨dì ts'ıhɂò ̨ yak'eet'ı̨ì ̨ dǫ dıhohtsı ̨ı̨ elı ̨ı̨ sìı ełaàgòıh̨dè ı̨lè, eyı wenaahdì.

11Goxı ̨ dıì nǫǫde dzęè ̨ k'e ts'eedaa sìı, eyı hazǫò ̨ gıts'ò ̨ hagòjàa sìıwet'à hoghàgoetǫ gha
agòjàhǫt'e, eyıts'ǫwenats'edìha t'à goghadek'eèhtł'èhǫt'e. 12Eyıt'àamìınàhtsoedeewǫǫ
sìı, hołı̨ı ̨ t'à naxık'èchıìtła ch'à edexoahdı! 13Dǫ hazǫǫ̀ hołı ̨ı̨ t'à dànì geèdzàa sìıwedaats'ǫ̀
naxeèdzàhanıìle. Nò ̨htsı̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ goxoehdıhahǫt'e,naxınì nàtsonahk'e ts'ǫ̀ naxeèdzà
anaxele ha nıìle. Hanìkò hołı ̨ı ̨ t'à naxeèdzà nı̨dè,weghǫahnè ha naxınì nàtsoò ayele ha.

Gots'ǫ̀ K'àowowelıbò eyıts'ǫ
ı̨nìłıı̨ ̨welıbò ì ̨łah gots'ǫ ts'edǫ ha dìì

14 Eyıt'à seàgı ̨ą nò ̨htsı̨ą hòèlı̨ı ̨ hazǫò ̨ xàɂaa ts'ǫ̀ yaahtı ch'à eyıts'ǫ gınàowoò ààhchı ch'à
hotıì edek'èahdì. 15Dǫ ehkw'ı nànıgedèe sìı gıts'ǫ̀ gohde aehsı ̨ hǫt'e, eyıt'à ayìı dàehsı ̨ı̨ sìı
asį̀ì ̨ ehkw'ı gohde lì edegha wedaànıahdè. 16 Lıbò wek'eèyats'ehtı xè weghǫ Nǫ̀htsı̨ masì
wets'ı̨ı ̨hwhǫ nı ̨dè Zezì wedoò gogha xàıt̨ł'ıı sìı wexè ats'et'ı̨ gha goıtà hǫt'e. Eyıts'ǫ łèt'è
tàts'eezhìı xè weghǫ shèts'ezhe nı ̨dè Zezì-Krı goghàdį̀htı ̨ı ̨ sìıwexè ats'et'ı̨ hǫt'e. 17Łèt'è ı ̨łè
zǫ hǫt'e eyıts'ǫ goxı ̨ hazǫǫ̀ eyı łèt'è ı̨łè weghǫ shèts'ezhe t'à, goxı ̨ goı ̨tłǫ ats'ı̨ı ̨t'e kò wezhį̀ì ̨
ı ̨łè zǫ lats'ı̨ı ̨t'e.

18 Israel got'ı̨į̀ gıdaànıahdè: dǫ Nò ̨htsı̨ ghàɂaadìı gots'ǫ shètı ̨ı ̨ sìı dǫ Nò ̨htsı̨ ghàgı ̨ı̨dì xè
aget'ı ̨ gha gııtàhǫt'e. 19Bònò ̨htsı̨ hòèlı ̨ı ̨ ghàgeedıı sìı t'asìıdeèhǫt'edehsı ̨į̀-aehsı ̨-le, eyıts'ǫ
eyı nǫ̀htsı̨ hòèlı̨ı ̨ sìı t'asìı deè elı̨ dehsı̨ì ̨-aehsı ̨-le. 20 Į̀le, haehsı ̨į̀-aehsı ̨-le, hanìkò dǫ Nǫ̀htsı̨
k'ègeezǫ-le sìı ı ̨nìłıı̨̨ ts'ǫ̀ kǫ̀ ghàgeedı hǫt'e, Nò ̨htsı ̨ ghàgeedıì aget'ı ̨ nıìle. Eyıt'à ı ̨nìłıı̨ ̨ gıxè
aaht'ı̨ ha naxeehwhǫ nıìle. 21Gots'ǫ̀ K'àowo welıbò eyıts'ǫ ı̨nìłıı̨ ̨ welıbò gots'ǫ į̀łah aahdǫ
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ha dìì hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo weladà eyıts'ǫ ı ̨nìłıı̨ ̨ weladà, ì ̨łah gots'ǫ shèahzhe ha dìì hǫt'e.
22Gots'ǫ̀ K'àowo ts'ohoedı awets'ele hahots'eèhdzàats'et'ı̨ nì? Ì ̨le,wenahk'enàts'etsonıìle.

T'asìı hazǫò ̨ gogha sìghà nıìle
23“T'asìıhazǫò ̨gots'ǫ̀wets'àet'ǫnıìle,”haahdı sǫnı,hanìkò t'asìıhazǫò ̨goghasìghànıìle.

“T'asìı hazǫò ̨ gots'ǫ̀ wets'àet'ǫ nıìle,” haahdı sǫnı, hanìkò t'asìı hazǫò ̨ t'à goınì nàtsoò ade
ha nıìle. 24Edegha zǫ nezı ̨ì ̨ k'ehoahɂa-le, hanìkò dǫ eyıì-le dànì gıgha sìghà hòɂǫ ha sìı ghǫ
nànıahdè.

25Nàedìı k'è gots'ǫ bò t'alàa-sìı ghǫ shèahzhe, asį̀ì ̨ ehkw'ı aaht'ı̨, hanì-le-ı ̨dè ekǫ-le aaht'ı̨
weghǫ daɂaahke-le, 26dıı hanì dek'eèhtł'èewek'èts'eezǫ t'à: “Dèè eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ wek'e
whelaa sìı gots'ǫ̀ K'àowowets'ǫ hǫt'e,” dek'eèhtł'è.

27Dǫwegha ehkw'ı-ahodı-le sìı sexè shènetı ̨nèhdı nı̨dè, eyıts'ǫnı ̨haneewǫnı ̨dè,weghǫ
shèts'ezhee negà nèyı ̨ı̨laa sìı hazǫǫ̀ weghǫ shènetı ̨. Asì ̨į̀ ehkw'ı ne, asì ̨į̀ ekǫ-le ne neewǫ
t'à,weghǫ daɂıh̨ke-le. 28Hanìkò dǫ dıı hanaxèhdı nı ̨dè, “Dıı bò sìı nò ̨htsı̨ą hòèlı ̨ı̨ ghàɂaadì
hǫt'e,”naxèhdı nı ̨dè,weghǫ shèahzhe-le. Dǫnaxıts'ǫ̀ hadıı sìıwegha eyıts'ǫwınì sı gha eyı
bòweghǫ shèahzhe-le. 29Dǫ eyıì-lewınì gha aehsı̨, naxınì gha aehsı ̨-le. T'asìı segha ekǫ-le
k'ę̀ę̀ nıìle dehwhǫ t'à dǫ eyıì-le gıgha ehkw'ı nıìle sìı ayìıha sesınìyagehtı welì? 30Dǫ gıxè
shèhtı ̨ gha Nò ̨htsı̨ masì weehwhǫ nı ̨dè, ayìıha eyı ghǫ dǫ sesınìyagehtı welì?

31 Eyıt'à t'asìı ghǫ shèahzhe xè t'asìı aahdǫ, eyıts'ǫ t'asìı t'ahoòyì ̨ı ̨ haahɂı ̨ nı ̨dè, wet'à
Nò ̨htsı̨ weghàsǫahdı. 32 Naxıt'à dǫ wı̨ı ̨zìı ekǫ-le awede sǫ̀ò ̨, Israel got'ı̨į̀, Greece got'ı̨į̀,
hanì-le-ı̨dè Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ ts'ıɂò ̨ ageahłe sò ̨ǫ̀. 33 Sı̨ sı dǫ hazǫò ̨ gıgha sìghà k'ę̀ę̀
eghàlaehda ha edeèhdzà. Sı ̨ edegha sìghà zǫ k'è ̨ę̀ eghàlaehda ha dehwhǫ-le, hanìkò dǫ
hazǫò ̨ gıgha sìghà k'è ̨ę̀ ha dehwhǫ, hanì-ı̨dè edahxǫ edaxàgeedè ha welì.

11
1 Sı̨ Zezì-Krı wek'ę̀ę̀ k'ehoehɂa lanì sek'ę̀ę̀ k'ehoahɂa.
Dànì ełexè ehkw'ı yats'ehtı

2T'asìı hazǫò ̨ dànaxèehsı ̨ı̨ sìıwenaahdì, eyıts'ǫ ayìı hoghànaxeèhtǫǫ sìı hotıì yàahtǫ̀, eyı
gha naxıghàsǫehdı.

3Zezì-Krı dǫzhìı hazǫò ̨ gha K'àowo hǫt'ewek'èahsǫ ha dehwhǫ, eyıts'ǫ dǫzhìı ts'èko gha
k'àowo gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨-Gotà Zezì-Krı gha K'àowo hǫt'e. 4Dǫzhìı edekwì k'e t'asìı
whaèhɂǫ xè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı nı̨dè, hanì-le-ı ̨dè Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ dahxà xàyahtı nı̨dè Zezì-
Krı ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ naɂa nıìle. 5 Eyıts'ǫ ts'èko edekwì k'e t'asìı whehchì-le xè yahtı hanì-le-ı ̨dè
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà xàyahtı nı ̨dè, dǫzhìı ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ naɂa nıìle. Wekwìghà hazǫò ̨ xaet'à
xèht'eè lanì hǫt'e. 6Ts'èko edekwì k'e t'asìıwhehchì-le sìıwekwìghàhazǫǫ̀ xawet'à. Ts'èko
wekwìghà xaet'à t'à edeghǫ ì ̨ì ̨zhaelı̨ nı ̨dè, edekwì k'e t'asìıwhehchì ha hǫt'e. 7Dǫzhìı sìı
Nò ̨htsı̨ enıìyah wehòhɂǫ k'è ̨ę̀ wehòèlı ̨ ne t'à, edekwì k'e t'asìı whehchì ha nıìle, hanìkò
ts'èko sìı dǫzhìı enıìyahwehòhɂǫ k'ę̀ę̀ wehòèlı ̨ hǫt'e. 8T'akwełò ̨ǫ̀ dǫzhìıwehòèlı ̨ı̨ sìı ts'èko
gots'ǫ wehòèlı ̨ nıìle, hanìkò t'akwełǫ̀ǫ̀ ts'èko wehòèlı̨ı ̨ sìı dǫzhìı gots'ǫ wehòèlı ̨ hǫt'e,
9eyıts'ǫ dǫzhìı sìı ts'èko ghawehòèlı̨ nıìle, hanìkò ts'èko sìı dǫzhìı ghawehòèlı ̨ hǫt'e. 10Eyı
ts'ıhɂò ̨, eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ gıts'ıhɂò ̨ ts'èko edekwì k'e t'asìı whehchì ha hǫt'e. Eyı weghàà
ts'èkowedǫǫ̀ tł'awheda wek'èhoedzǫ hǫt'e.

11 Gots'ǫ̀ K'àowo wenadąà ̨ ts'èko sìı dǫzhìı dę t'asìı elı ̨ nıìle, eyıts'ǫ dǫzhìı sı ts'èko dę
t'asìı elı ̨ nıìle. 12 Ts'èko sìı dǫzhìı gots'ǫ wehòèlı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ dǫzhìı ts'èko gots'ǫ wegǫ̀hłı ̨
hǫt'e. Hanìkò t'asìıhazǫò ̨Nò ̨htsı̨ gots'ǫ hǫt'e. 13Ts'èko t'asìı kwìhchı-le xèNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı
nı ̨dè asį̀ì ̨ eyı ehkw'ı ne? Edegha wedaànıahdè. 14 Gonàowoò k'ę̀ę̀ dànì k'edets'eetł'ı̨ı ̨ sìı
wek'èch'adǫzhìı edekwìghànedèayį̀ì ̨hwhǫnı ̨dè eyı sìıdǫgıgha į̀ì ̨zhagohwhǫhǫt'e. 15Ekò
ts'èko wekwìghà nedè nı ̨dè wet'à dǫ gıghàsǫedı. Wekwìghà nedèe wekwì k'e whela gha
weghǫ̀zha hǫt'e. 16Dǫ eyı ghǫ ełets'ǫ̀ nàyagehtı ha gı̨ı ̨wǫ nı ̨dè, goxı̨ gogha eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
wecheekeè hazǫò ̨ gıgha nàowo eyıì-le gǫ̀hłı̨ nıìle.
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Dànì gots'ǫ̀ K'àowowełèt'è ghǫ shèts'ezhe
17Ayìı naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ ha sìı ghǫ naxıts'ò ̨ nezı ̨ì ̨ gohde ha nıìle. Łà ̨ą nìahdè nı ̨dè ełets'ǫ̀

hoìla hoahtsı ̨ zǫ deɂǫ̀atłǫ, ełets'àahdı gha sìı dek'aɂì ̨ hǫt'e. 18 T'akwełǫ̀ǫ̀ dıı haehsı̨ ha
dehwhǫ: Naxı ̨ Nò ̨htsı ̨ wecheekeè yàahłı̨ı ̨ sìı łà ̨ą nìahdè nı ̨dè, ełek'ę̀ę̀ aahwhǫ-le weghǫ
eèhkw'o hǫt'e, segha ehkw'ı agedı lanì. 19 Naxıta dǫ ełek'ę̀ę̀ nànıgedè ha-le t'ıì ̨t'e, hanì-
ı ̨dè amìı Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ geedaa sìı wek'èhoedzǫ ha. 20 Łà ̨ą nìahdè nı̨dè gots'ǫ̀ K'àowo
wełèt'è ghǫ shèahzhe gha aaht'ı̨ nıìle. 21Ełexè shèahzhe nı̨dè, ełedanaahɂı-̨le et'ıì shèahzhe.
Dǫmò ̨hdaa ı̨łaà degeèhdì, eyıts'ǫ dǫmò ̨hdaa geèhde. 22Naxıkǫ̀ shèahzhe xè aahdǫ ha dìì-
le sǫnaà? Nò ̨htsı̨ wecheekeè dǫ k'ę̀ę̀ gıahtà-le nì, eyıts'ǫ dǫ-teèt'ı̨ı ̨ sìı į̀ì ̨zhagı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agıahłe ha
nì? Eyı ghǫ naxıts'ò ̨ nezı ̨ì ̨ aehsı̨ ha nì?

23Gots'ǫ̀ K'àowo yatı seghàıɂ̨ǫǫ sìı eyı yatı naxıghàehɂǫ hǫt'e: Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì k'aodèe
tł'aàgì ̨ı̨htı ̨ toò k'e łèt'è nıìchì, 24yek'eèyaı ̨htı tł'axǫò ̨ tàyı̨ı ̨zhì gà hadı, “Dıı sezhį̀ì ̨hǫt'e, eyı sìı
naxıgha adlà hǫt'e. Dıı haaht'ı̨ xè senaahdì nǫò ̨,” Zezì hadı ı ̨lè. 25 Eyı xèht'eè shègıazhe
tł'axǫò ̨ lıbò neyı ̨į̀hgè gà hadı, “Dıı sedoò naxıgha xàıt̨ł'ıı sìı wet'à nakenahòdlı ̨ı ̨ wegòò
naxıgha hòèlı̨ hǫt'e. Dıı lıbò wets'ǫ aahdǫ taàt'eè senaahdì nǫò ̨,” Zezì hadı ı ̨lè. 26Dıı łèt'è
ghǫ shèahzhe eyıts'ǫ dıı lıbò wets'ǫ aahdǫ taàt'eè, gots'ǫ̀ K'àowo nǫ̀ǫtła gots'ǫ̀, dànì gogha
ełaı̨woo sìı dǫ gık'èezǫǫ̀ agıahɂı ̨hǫt'e.

27Eyıt'à amìı ekǫ-le hohtsı ̨ xè łèt'è yeɂàa eyıts'ǫ lıbò gots'ǫ yedǫǫ sìı Zezì wezhį̀ì ̨ eyıts'ǫ
wedoò k'èch'a hołı ̨ı ̨ hohtsı ̨ hǫt'e. 28Amìı, łèt'è yeɂàa eyıts'ǫ lıbò gots'ǫ yedǫ kwe sìı hotıì
edınì eyıts'ǫ ededzeè k'aehta welì. 29Amìı, gots'ǫ̀ K'àowowezhì ̨į̀ ghǫ hotıì nıwǫ-le xè łèt'è
yeɂà eyıts'ǫ lıbò gots'ǫ yedǫ nı̨dè, ekǫ-le eghàlaeda hǫt'e. Dǫ lahot'ı ̨-le k'è ̨ę̀ yeghǫ shètı ̨
t'à wesınìyaetıì adehɂı ̨hǫt'e. 30Haaht'ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ naxıta gots'ǫ dǫ łǫ nàgetso-le xè eyagı̨ı ̨lı ̨ı̨,
eyıts'ǫ naxıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa ełaàgı ̨ı̨dè hǫt'e. 31 Hanìkò ehkw'ı edesınìyats'ehtı nı ̨dè
Nò ̨htsı̨ hoìla ts'ǫ̀ gosınìyaehtı ha nıìle. 32Gots'ǫ̀ K'àowo gosınìyaehtı taàt'eè ehkw'ı ts'eeda
gha hoghàgoetǫǫ̀ at'ı ̨ hǫt'e, hanì-ı̨dè dıı nèk'e ts'ǫ dǫ gıxè welǫ whìle ts'ǫ̀ ełaàts'ede gha
gosınìyaetı ha-le.

33 Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, shèahzhe ha łą̀ą nìahdè nı̨dè ełedanaahɂı.̨ 34 Amìı deèhdìı sìı t'akwełǫ̀ǫ̀
edekǫ̀ shèwetı ̨, hanì-ı ̨dè shèahzhe gha łà ̨ą nìahdè nı̨dè ekǫ-le aaht'ı̨ gha naxısınìyaetı ha-le.
Naxıts'àwhıhtła nı ̨dè ayìı dàahłe ha sìı ı̨łaà denahk'e naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha.

12
YedàyehNezı ̨ı̨ t'asìıwet'à-ats'et'ı̨ı ̨ goghàyele

1 Sèot'ı̨ı ̨, Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ t'asìı wet'à-ats'et'ı ̨ı ̨ goghàyelee sìı hotıì nezı ̨ì ̨ wek'èahsǫ ha
naxeehwhǫ. 2 Įnę̀ę Nò ̨htsı̨ k'èahsǫ-le ekò naxıts'ǫ̀ dàgòjàa sìı wek'èahsǫ hǫt'e. Ts'ıɂǫ̀
anaxììdlà t'à nò ̨htsı̨ eda-le sìı ts'ǫ̀ yaahtı ı ̨lè. 3Eyıt'à dıı hanaxèehsı̨: YedàyehNezı̨ı ̨ dǫdzeè
yìınàdè nı̨dè eyı dǫ, “Zezì ts'ǫ̀ hoìlawelè,” hadı hǫıl̨ı̨ ha nıìle. Eyıts'ǫ YedàyehNezı ̨ı ̨ dǫdzeè
yìı nàdè-le nı ̨dè eyı dǫ, “Zezì sets'ǫ̀ K'àowo hǫt'e,” hadı ha nıìle.

4T'asìı eładı̨ı ̨xàɂaa goghǫ̀zhehǫt'e,hanìkòYedàyehNezı̨ı ̨ ededı ̨ et'ıì goghàyelehǫt'e. 5La
ładı̨ı ̨ łǫ xàɂaa ghàlats'eeda hǫt'e, hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo ı̨łè zǫ gha eghàlats'eeda hǫt'e. 6Goxı ̨
hazǫò ̨ t'asìı ładı ̨ı̨ t'à eghàlats'eedaha goghàhòt'ǫ hǫt'e, hanìkòNǫ̀htsı ̨ ededı̨ zǫ dǫ hazǫò ̨ t'à
eghàlaeda hǫt'e.

7 Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ayìı goghàɂà t'à dǫ xè eghàlaedaa sìı Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫò ̨ gıxè sìghà
gha at'ı ̨ hǫt'e. 8Dǫ ı ̨łè Yedàyeh Nezı̨ı ̨ wedahxà yatı gǫǫzǫ t'à gode, eyıts'ǫ dǫ ı ̨łè Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ dahxà t'asìı k'èezǫ wegodıì t'à gode, 9 eyıts'ǫ dǫ ı̨łè Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wedahxà wınì
nàtso ha weghàhòt'ǫ, eyıts'ǫ k'achı̨ dǫ ı̨łè Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wedahxà dǫ k'aàt'ıì ahɂı ̨ ha
weghàhòt'ǫ hǫt'e, 10 eyıts'ǫ k'achı ̨ ı ̨łè enıìyah hohtsı ̨ ha, k'achı ̨ ı ̨łè Yedàyeh Nezı ̨ı̨ dahxà
xàyahtı ha, k'achı ̨ ı̨łè ı̨nì dàhòt'ı̨ı ̨ dǫ ts'ǫ̀ at'ı ̨ı ̨ sìı k'èhoezǫ ha, k'achı ̨ ı̨łè yatı eładı̨ı ̨ t'à gode
ha, eyıts'ǫ k'achı ̨ ı̨łè yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ gha etaehtıı elı ̨ ha weghàhòt'ǫ hǫt'e. 11 Yedàyeh
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Nezı ̨ı̨ ı ̨łè zǫ hǫt'e, hanìkò eyı hazǫò ̨ yeghàlaeda hǫt'e. Hotıì dànıwǫǫ sìı k'è ̨ę̀ edets'ǫ dǫ
t'asìı goghàɂà hǫt'e.

Gozhì ̨į̀ k'e t'asìı łǫ xàɂaawhela
12Gozhì ̨į̀ ı̨łè zǫ hǫt'e hanìkò wek'e t'asìı łǫ xàɂaa whela. T'asìı ładı ̨ı ̨ łǫ wek'e whela kò

gozhį̀ì ̨ ı̨łè zǫ elı̨ hǫt'e. Zezìwexè eyı lanì hǫt'e. 13YedàyehNezı̨ı ̨ ı̨łè zǫ t'à hazǫǫ̀ gok'ètaìdzǫ
hǫt'e, eyıt'àZezì-Krıwezhį̀ì ̨ ı̨łè zǫ ts'ı ̨ı ̨lı̨ì ̨ ats'ejà. Israel got'ı̨ì ̨ ts'ı ̨ı̨lı ̨, Greece got'ı̨ì ̨ ts'ı̨ı ̨lı ̨kò eyı
wet'àaɂà-le ajà, eyıts'ǫ edets'ǫ̀ k'àts'ewo, edets'ǫ̀ k'àts'ewo-le eyı hazǫò ̨wet'àaɂà-le ajà, goxı ̨
hazǫò ̨ YedàyehNezı̨ı ̨ godzeè yìı adlà, eyı wet'à ı ̨łè zǫ lats'ı ̨ı ̨t'e.

14Gozhį̀ì ̨ sìı t'asìı ı̨łè zǫ wek'e wheɂǫ nıìle, t'asìı łǫ wek'e whela hǫt'e. 15Gokè dıı hadı
nı ̨dè, “Goılà aht'e-le t'à gozhį̀ì ̨ wets'ǫ aht'e-le,” hadı kò ı̨łaà gozhį̀į̀ ts'ǫ hǫt'e. 16 Eyıts'ǫ
godzıìhkw'ǫ dıı hadı nı ̨dè, “Godaà aht'e-le t'à gozhį̀ì ̨ wets'ǫ aht'e-le,” hadı kò ı ̨łaà gozhį̀ì ̨
ts'ǫ hǫt'e. 17Gozhì ̨į̀ hazǫò ̨ godaà zǫ elı ̨ nı ̨dè dànì ets'eèhkw'ǫ welì? Eyıts'ǫ gozhį̀ì ̨ hazǫò ̨
godzıìhkw'ǫ zǫ elı ̨ nı ̨dè dànì t'asìı ts'ehtsǫ welì? 18Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı gozhį̀ì ̨ k'e t'asìı ładı̨ı ̨
łǫ whelaà ayį̀į̀là, hazǫò ̨ hotıì dànì ha nıwǫ k'ę̀ę̀ ayį̀į̀là. 19Gozhį̀ì ̨ t'asìı ı̨łè zǫ elı ̨ nı ̨dè dànì
gozhį̀ì ̨ xè hòɂǫ ha? 20Hanì nıìle, t'asìı łǫ gozhì ̨į̀ k'e whela hanìkò gozhį̀į̀ ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı ̨ hǫt'e.

21Godaà, goılà ts'ǫ̀ dıı hadı ha dìì, “Nedę kò ehda ha dìì-le!” eyıts'ǫ gokwì, gokè ts'ǫ̀ dıı
hadı ha dìì, “Nedę kò ehda ha dìì-le!” 22 Į̀le hanì nıìle. T'asìımǫ̀hdaa gozhį̀ì ̨ k'e whelaa sìı
nàtso-le ts'ı̨ı ̨wǫkòwedę ts'eedahadììhǫt'e, 23eyıts'ǫ t'asìımò ̨hdaagok'ewhelaawet'àaɂà-
le lanıı sìı hotıì nezı ̨į̀ wek'èts'edì hǫt'e. Eyıts'ǫ t'asìımò ̨hdaa gok'e whelaa sìıwègaat'ı̨ ha-
le ts'ı ̨ı̨wǫǫ sìı hotıì deɂıį̨̀ ats'ı ̨ı̨hwhǫ hǫt'e. 24Ekò t'asìı gok'e whela wègaat'ı ̨ ha ts'ı ̨ı ̨wǫǫ sìı
nezı ̨ì ̨ wek'èts'edì-le kò t'asanìle. Nò ̨htsı̨ sìı gozhì ̨į̀ k'e t'asìı whelaa sìı ełexè nezı̨ì ̨ whelaà
ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ ayìı gogha wet'àaɂà-le lanıı sìı wet'àaɂà ayį̀į̀là. 25Hanì-ı ̨dè gozhį̀ì ̨ k'e t'asìı
whelaa sìı ełek'èch'a aget'ı ̨ ha-le, eyıts'ǫ ełèht'eè nezı ̨į̀ ełek'ègedì ha. 26 Gozhì ̨į̀ k'e t'asìı
ı ̨łè daı̨ɂa nı ̨dè eyıì-le hazǫò ̨wexè dagı ̨ı ̨ɂa hǫt'e; gozhį̀ì ̨ k'e t'asìı ı ̨łè weghàhodì nı ̨dè eyıì-le
hazǫò ̨wexè gınà hǫt'e.

27Eyı xèht'eè Zezì-Krı wezhį̀ì ̨ laaht'e, eyıts'ǫ naxı ̨ hazǫò ̨wezhį̀ì ̨ gots'ǫ aaht'e. 28Nǫ̀htsı̨
sìı t'akwełò ̨ǫ̀ wecheekeè gıta gots'ǫ edecheekeèdeè gǫį̀hchìı hǫt'e, eyı k'èè nakwenàoɂǫǫ,
eyı k'èè dǫ-hoghàehtǫǫ-dǫò ̨, eyı k'èè enıìyah-hogehtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀, eyı k'èè dǫ-k'aàt'ıì-agehɂıı̨ ̨-
dǫò ̨, eyı k'èè dǫ-ts'àdıı-dǫǫ̀, eyı k'èè t'asìı-gha-k'aodèe-gı̨ı ̨lı ̨ı̨-dǫò ̨, eyıts'ǫ eyı k'èè yatı-ładı̨ı ̨-
t'à-gogedee-dǫò ̨ gǫì ̨hchìı hǫt'e. 29 Dǫ hazǫò ̨ Zezì wecheekeèdeè agı̨ı ̨t'e nì? Dǫ hazǫò ̨
nakwenàoɂǫǫ agı ̨ı̨t'e nì? Dǫ hazǫò ̨ dǫ-hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e nì? Dǫ hazǫò ̨ enıìyah
hogehtsı ̨ nì? 30Dǫ hazǫò ̨ dǫ k'aàt'ıì agehɂı ̨ha gıghàhòt'ǫ nì? Dǫ hazǫò ̨ yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨
t'à gogede nì? Dǫ hazǫǫ̀ yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à gogede gha etagehtı nì? Ì ̨le ne! 31Nǫ̀htsı̨
sìı nàowo denahk'e nezı ̨ı ̨ naxıghàɂà ha nıwǫ, hotıì naxıdzeè t'à weahwhǫ welì. Eyı nàowo
denahk'e nezı ̨ı ̨ sìı dıì naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ha.

13
Ełeghǫnets'eètǫǫ sìıwet'àhoòɂàa-deè hǫt'e

1 Dǫ gıyatıì xàɂaa eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ gıyatıì t'à gohde kò, dǫ ghǫneehtǫ-le nı ̨dè ekìı satsò ̨
dèekw'ǫ zǫ laehsı ̨. 2 Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà xàyahtı ha seghàhòt'ǫ nı ̨dè, t'asìı deɂıį̀ ̨ whelaa
eyıts'ǫ t'asìı dezhìı hazǫǫ̀ wenıehdì nı ̨dè, eyıts'ǫ sıì segha ehkw'ı-ahodı t'à shìh nechàa
nàèhdǫ ahłe ha dìì-le, hanìkò dǫ ghǫneehtǫ-le nı ̨dè t'asìı ehłı ̨ nıìle. 3T'asìı hazǫǫ̀ sets'ǫ sìı
dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ gıghàehłe eyıts'ǫ sezhį̀ì ̨wek'eek'ǫ̀ ha adèhłà kò dǫ ghǫneehtǫ-le nı ̨dè t'asìıwı̨ı̨zìı
dehnǫ nıìle.

4 Dǫ ghǫnets'eètǫ nı ̨dè dǫ xè ts'èwhı ̨ì ̨ ts'ı ̨ı ̨wǫ eyıts'ǫ dǫ ts'ǫ̀ godzeè nezı ̨ hǫt'e. Dǫ
ghǫnets'eètǫ nı̨dè dǫ ghǫ ts'ohots'eedı-le, edeghǫ xàdahots'edì-le, eyıts'ǫ xàhots'edì-le. 5Dǫ
ghǫnets'eètǫ nı̨dè dǫ ts'ǫ̀ yedats'ı ̨ı̨t'e-le, edeghǫ zǫ nànıts'ewo-le, goınì nàìtło-le, eyıts'ǫ dǫ
gots'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaı ̨dà kò,wenats'edì-le. 6Dǫ ghǫnets'eètǫ nı ̨dè nàowołı̨ı̨ ghǫ goınà nıìle,
hanìkò nàowo ehkw'ıı sìı ghǫ goınà hǫt'e. 7 Dǫ ghǫnets'eètǫ nı̨dè t'aats'ǫǫ̀ dǫ xè sìghà
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hots'ehtsı̨, t'aats'ǫǫ̀ gogha ehkw'ı-ahodı, t'aats'ǫò ̨ edahxǫwelì ts'ı ̨ı ̨wǫ, t'aats'ǫò ̨ goınì nàtso
ats'ı ̨ı̨hwhǫ xè weghǫ nats'et'è-le.

8 Ełeghǫnets'eètǫǫ sìı welǫ nèhòkw'ı ha nıìle. Hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà xàyats'ehtıı
sìı welǫ nèhòkw'ı ha, yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à gots'edee sìı weghǫnats'et'è ha, eyıts'ǫ t'asìı
k'èts'eezǫǫ sìıwhìle ade ha. 9Dıì t'asìımò ̨hdaa zǫ k'èts'eezǫ, eyıts'ǫ YedàyehNezı ̨ı ̨weyatıì
mò ̨hdaazǫ t'àxàyats'ehtı, 10hanìkò t'asìıhazǫǫ̀deghààagòjànı ̨dè t'asìıdeghàà-le sìıwhìle
ade ha. 11 Chekoa ehłı ̨ ekò chekoa lanì gohde ı̨lè, chekoa lanì nànıhwho ı ̨lè, chekoa wınì
k'ę̀ę̀ t'asìı danıhwho ı̨lè. Ǫhdah whıhłı ̨ ekò chekoa wenàowoò wedę ahłà. 12 Dıì gogha
deghàà xègaat'ı̨-le, wet'à daàts'eedaa nezı ̨-le yìı k'ets'eet'į̀ lanì. Dıì sìı deghàà wek'èts'eezǫ
nıìle hanìkò ı ̨daà nı ̨dè dànì wègaat'ı ̨ı̨ sìı deghàà gogha wègaat'ı ̨ ha, ededı̨ gok'èezǫ lanì
wek'èts'eezǫǫ̀ ats'ede ha.

13 Dıì nàowo taı sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ whela ha: gogha ehkw'ı-ahodıı, edaxàts'eedè
kanıts'eèɂàa, eyıts'ǫ ełeghǫnets'eètǫǫ. Eyı nàowo taı gots'ǫ sìı ełeghǫnets'eètǫǫ denahk'e
elı ̨ hǫt'e.

14
Nǫ̀htsı̨ yatıì t'à eyıts'ǫ yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ t'à gots'ede

1 Ełeghǫnets'eètǫǫ nàowoò k'ę̀ę̀ aahda, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ayìı goghàyelee sìı eyı denahk'e
weahwhǫ. Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ wedahxà xàyaahtıı sìı eyı denahk'e weahwhǫ. 2Amìı Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ dahxà yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à godee sìı dǫ ts'ǫ̀ godeè-adı nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
godeè-adı hǫt'e. Dàdıı sìıdǫwı̨ı ̨zìıyenıedì nıìle eyıt'à edets'ǫ ı ̨nì t'à t'asìıdǫyenıedì-le sìı t'à
gode hǫt'e. 3Hanìkò amìıYedàyehNezı ̨ı̨ dahxà xàyahtıı sìıdǫ gınì nàtsoò ayele gha, eyıts'ǫ
gıdzeè nàtso xè gıxè sìghà hòɂǫǫ̀ ade gha adı hǫt'e. 4Amìı yatıì ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ t'à godee sìı
edınì nàtsoò ayehɂı ̨hǫt'e, hanìkò amìı YedàyehNezı ̨ı̨ dahxà xàyahtıı sìıNò ̨htsı̨ wecheekeè
gınì nàtsoò agohɂı ̨hǫt'e. 5Naxı̨ hazǫò ̨ yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à goahde nı ̨dè dehwhǫ, hanìkò
eyı wenahk'e Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà xàyaahtı nı ̨dè dehwhǫ. Amìı Nò ̨htsı̨ yatıì t'à godee sìı
yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı ̨ t'à gode nahk'e dǫ gha wet'àaɂà hǫt'e. Hanìkò dàdıı sìı edegha etaehtı
nı ̨dè,Nò ̨htsı̨ wecheekeè gınì nàtsoò agole ha.

6 Sèot'ı ̨ı̨, yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı ̨ t'à naxıts'ǫ̀ gohde nı ̨dè dànì naxınì nàtsoò ahłà lì? Dàehsı̨ı ̨
sìı wek'èahsǫò ̨ anaxèhłà lenǫsıı, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà dàgode ha sìı ghǫ, ayìı wek'èahsǫ
ha ghǫ, eyıts'ǫ ayìı dàahłe ha ghǫ xàyahtı lenǫsıı, naxıgha wet'àaɂà ha nıìle. 7Wet'à shı̨
ts'eehdıı, dechı̨shì lanıı, eyıts'ǫ tł'ık'eetı ̨ı ̨ hanıı wedaànıahdè. Eładı ̨ì ̨ dedıì ats'ehɂį̀ lenǫsıı
shı̨ dàhòt'ı ̨ı ̨ agodıı sìı dànì dǫ gık'èezǫ lì? Dànì dèekw'ǫ weghàà shı̨ dàhòt'ı ̨ı ̨ dedıı sìı
wek'èts'eezǫ hǫt'e. 8 Eghǫǫ-dǫǫ̀ gıkayaetı gha satsǫ̀ dechı ̨shì hok'èedzǫ-le dedı nı ̨dè, dànì
eghǫǫ-dǫò ̨ ełegegǫ gha sınìgedè welì? 9 Naxıxè hagǫ̀ht'e lanì. Yatı t'à goahdee sìı dǫ
gınıehdì lenǫsıı ayìı ghǫ goahdee sìı gık'èezǫ lì? Ayìı ghǫ goahdee sìı gınıedì-le nı̨dè, ekìı
naxıyatıì xàewì hǫt'e. 10Dıı nèk'e yatı łǫ xàɂaa gǫ̀hłı̨ hǫt'e, hanìkò yatı hazǫò ̨ sìı t'asìı ghǫ
ahodı hǫt'e. 11Dǫ sets'ǫ̀ gode kò weèhkw'ǫ-le nı ̨dè segha eyıì-le nèk'e gots'ǫ dǫ eładı ̨ı ̨ lanì
hǫt'e, eyıts'ǫededı ̨ sıweghadǫeładı ̨ı ̨ laht'ehǫt'e. 12Naxı ̨ sınaxıxèhagǫ̀ht'e. YedàyehNezı̨ı ̨
t'asìı naxıghàɂà ha sìı hòtł'ò weahwhǫ t'à,Nǫ̀htsı ̨wecheekeè ayìı t'à gınì nàtsoò aahłe ha
sìı eyı gha nàhǫhoahdè.

13 Eyıt'à dǫ yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ t'à gode nı ̨dè, dàdıì-adıı sìı yet'à dǫ ts'ǫ̀ etaehtı gha
yawehtı. 14 Yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à yahtı nı ̨dè sets'ǫ ı̨nì yahtıì-adı hǫt'e, hanìkò dàehsı̨ı ̨ sìı
sınì t'à wenıehdì nıìle. 15Eyıt'à dıı haht'ı̨ ha: sets'ǫ ı̨nì t'à yahtı ha, eyıts'ǫ sınì sı t'à yahtı
ha. Sets'ǫ ı ̨nì t'à ehjı ̨ ha, eyıts'ǫ sınì sı t'à ehjı ̨ ha. 16Naxıts'ǫ ı̨nì t'à Nǫ̀htsı̨ weghàsǫahdı
nı ̨dè dǫ naxıgıìkw'o-le sìı dànì naxıxè “Hęɂę!” gedı lì? Dàahdıı sìı gık'èezǫ nıìle. 17Naxı̨ sìı
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ masì dahdı sǫnı kò, dǫ gınıedì-le nı ̨dè wet'à gınì nàtsoò ade ha nıìle.
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18 Naxı̨ hazǫǫ̀ naxınahk'e yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ t'à gohde hǫt'e, eyı gha Nǫ̀htsı̨ masì
weehwhǫ hǫt'e. 19Hanìkò, Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıta whıhda nı ̨dè, yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ łǫ dǫ
gık'èezǫ-le nahk'e, yatı łǫ-lea dǫ gık'èezǫǫ sìı t'à hoghàgeehtǫ ha dehwhǫ.

20 Sèot'ı ̨ı̨, hòt'a chekoa nàowoò k'ę̀ę̀ nànıahdè-le. Nàowołı̨ı̨ ts'ǫò ̨hk'e nı ̨dè bebìa hołı̨ı ̨
k'ègeezǫ-le laaht'e, hanìkò naxınì t'à ǫhdah k'ę̀ę̀ nànıahdè. 21 Nǫ̀htsı ̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì
dek'eèhtł'è:

“Eyıì-le nèk'e gots'ǫ dǫ yatı ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à gogedee sìı t'à gıts'ǫ̀ gohde ha, hanìkò ı̨łaà
segeèhkw'ǫ ha nıìle,” gots'ǫ̀ K'àowo hadı dek'eèhtł'è.
22Eyıt'à yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ t'à gots'edee sìı dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gıgha nıìle, hanìkò

dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı gıgha hǫt'e, wet'à nànıgedè gha hǫt'e. Hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨
dahxà xàyats'ehtıı sìı dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı gıgha hǫt'e, dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le gıgha
nıìle. 23 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ wecheekeè ełègehdè xè hazǫǫ̀ yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı ̨ t'à gogııde-le. Dǫ
mò ̨hdaa gogıìkw'o-le, hanì-le-ı̨dè dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le gota nègı ̨ı ̨de nı ̨dè dàgedı ha
sǫnı? Goahsǫ-le aahjà naxègedı ha hǫt'e. 24 Ekò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà xàyaahtı ekìıyeè
k'e dǫ wegha ehkw'ı-ahodı-le, hanì-le-ı̨dè dǫ naxık'èezǫ-le naxıgà goyaèhtła nı ̨dè, hołı ̨ı ̨-
hohtsı ̨ı ̨-dǫǫ̀ elı ̨nǫò ̨ edek'èezǫǫ̀ ade ha, naxı ̨hazǫǫ̀ dàahdı t'àwesınìyaetıì ade ha, 25eyıts'ǫ
ededzeè yìı ayìı nàehɂıı̨̨ sìı ghǫ gogedeè-agedı yek'èezǫǫ̀ ade ha. Eyı ts'ıhɂò ̨ nàgòhge xè
Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı ha, hòtł'ò dıı hadı ha, “Xàè Nò ̨htsı̨ naxıtawheda nǫǫ̀!” hadı ha.

Łą̀ą ełexè yats'ehtı nı ̨dè ełek'èdaà nezı ̨į̀ k'ehots'eɂa ha hǫt'e
26 Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, łą̀ą nìahdè nı ̨dè dıı haaht'ı̨ welì: dǫ mǫ̀hdaa shı ̨ t'à gejı̨, dǫ mǫ̀hdaa

hoghàgogeehtǫ, dǫ mò ̨hdaa Nò ̨htsı̨ ayìı gots'ǫ̀ hadıı sìı dǫ ts'ǫ̀ hagedı, dǫ mǫ̀hdaa yatı
ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à gogede, dǫ mò ̨hdaa yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı ̨ gha etagehtı welì. Eyı hazǫò ̨
gıghàlaıdà, wet'à Nò ̨htsı̨ wecheekeè gınì nàtsoò ade ha. 27 Yatı ełek'èch'aòt'ı ̨ı̨ t'à gogede
ha nı ̨dè dǫ nàke, hanì-le-ı̨dè dǫ taı gogede ha, hanìkò taı weɂò ̨ǫ̀ gogede ha nıìle. Įłè
ełek'èdaà gogede ha, eyıts'ǫ dǫ ı̨łè gogha etaehtı ha hǫt'e. 28Etaehtı gǫ̀hłı ̨-le nı ̨dè dǫ yatı
ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à godee sìı xàyawehtı-le, hanìkò edınì t'à Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ gowede.

29 Dǫ nàke, dǫ taı Nò ̨htsı̨ yatıì t'à dǫ ts'ǫ̀ gogııde, eyıts'ǫ dǫ eyı geèhkw'ee sìı dàhodıı
sìı hotıì gıdaànıedè welì. 30 Eyıts'ǫ dǫ gota whedaa sìı Nò ̨htsı̨ t'asìı nıedì ayį̀ì ̨là nı ̨dè,
dǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ gode ı̨lèe sìı nadaèt'è ha hǫt'e. 31 Hazǫò ̨ ełek'èdaà Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà
xàyaahtı nı ̨dè, dǫ hazǫò ̨ hoghàgeetǫ ha eyıts'ǫ gıdzeè t'à nàgetsoò agede ha. 32Dǫ Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ dahxà xàyagehtı ha gıghàhòt'ǫǫ sìı dàht'e k'e gogede ha sìı edets'ǫ̀ k'ahogedè hǫt'e.
33Nò ̨htsı̨ wexè nàdahoowo nıìle, hanìkò wexè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ hǫt'e.
Kǫ̀ta hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ łà ̨ą ełègehdèe sìı dıı nàowo k'è ̨ę̀ aget'ı̨ welì: 34 Nǫ̀htsı̨

wecheekeè łą̀ą nègııdè nı̨dè ts'èko gogede ha nıìle. Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ dıı hanì
dek'eèhtł'èe ne t'à, gogede ha gıghàhòt'ǫ nıìle, k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı k'èagı ̨ı ̨t'e ha hǫt'e. 35T'asìı
ghǫ dagogeehke ha gı ̨ı̨wǫ nı ̨dè, edekǫ̀ ededǫǫ̀ dageehke ha hǫt'e. Ts'èko, Nǫ̀htsı̨
wecheekeè łà ̨ą dèhkw'ee sìı gots'ǫ̀ gode ha weghǫ ì ̨į̀zhagohwhǫ hǫt'e.

36 Sèot'ı ̨ı ̨, Nò ̨htsı̨ weyatıì t'akwełǫ̀ò ̨ naxıghǫ̀t'ǫ ne dahwhǫ nì? Eyıts'ǫ naxı ̨ zǫ Nǫ̀htsı̨
yatıì naxıts'ǫ̀ nììt'ǫ dahwhǫ nì? Į̀le, hanì nıìle. 37 Naxıta gots'ǫ dǫ nakwenàoɂǫǫ elı ̨
nıwǫǫ sìı, hanì-le-ı ̨dè Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gots'ǫ t'asìı nezı ̨ı̨ sets'ǫ̀ ajà nıwǫǫ sìı, dıı ayìı ghǫ
naxıts'ǫ̀ eehtł'èe sìı gots'ǫ̀ K'àowo wenàowoò hǫt'e, yenıedì welì. 38 Yets'ǫnıɂà-le nı ̨dè
Nò ̨htsı̨ yets'ǫnıɂà ha nıìle.

39 Eyıt'à sèot'ı ̨ı ̨, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà xàyaahtı ha weghǫ hòtł'ò aahwhǫ, eyıts'ǫ yatı
ełek'èch'aòt'ı̨ı ̨ t'à gogede ha gı ̨ı̨wǫ nı ̨dè nàgıahɂǫ-le. 40 Hanìkò t'asìı hazǫǫ̀ ehkw'ı
weghàlaahda xè ełek'èdaà weghàlaahda.

15
Zezì-Krı naìdà
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1 Sèot'ı̨ı ̨, godı nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ goıhdee sìı wenaahdì ha dehwhǫ. Eyı godı nezı̨ı ̨
sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı xè hotıì wek'ę̀ę̀ aahda ha dahwhǫ hǫt'e. 2 Eyı godı nezı ̨ı ̨ t'à
edaxànaxeètı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ eyı yatı naxıghàıhɂǫǫ sìı hòtł'ò yàahtǫ̀. Hanì-le-ı ̨dè k'ètł'ǫ̀
naxıgha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.

3 Yatı sets'ǫ̀ nìt'ǫǫ sìı yatı t'akwełǫ̀ǫ̀ wek'èahsǫ ha naxıghàehɂǫ hǫt'e. Eyı yatı sìı Zezì-
Krı gohołı ̨ì ̨ k'èxa ełaı̨wo hǫt'e, eyı sìı Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'è ̨ę̀ agòjà. 4 Zezì wekw'ǫǫ̀ nìtǫ ı ̨lè,
eyıts'ǫ taı dzęę̀ k'ehǫǫwo tł'axǫǫ̀ naìdà, eyı sìı Nǫ̀htsı̨ Nı ̨htł'è k'ę̀ę̀ agòjà. 5 Eyıts'ǫ Peter
ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨, eyı tł'axǫǫ̀ wecheekeèdeè ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ ı̨lè. 6Eyı tł'axǫò ̨Nǫ̀htsı ̨wecheekeè
sı̨làekw'eènǫ daats'ǫ̀ ełègehdee sìı gots'ǫ̀ wègoèht'ì ̨. Dǫ gıaɂıı̨ ̨ sìı deɂǫ̀atłǫ ı ̨łaà geeda, hanìkò
gıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa ełaàgı̨ı ̨dè. 7 Zezì-Krı dǫ haàtłǫǫ ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ tł'axǫò ̨ James ts'ǫ̀
wègoèht'ì ̨, eyıts'ǫwecheekeèdeè hazǫò ̨ ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ ı ̨lè. 8Nǫǫde t'à sı̨ sı sets'ǫ̀ wègoèht'ì ̨;
sı̨ sììdì k'ę̀ę̀ wecheekeèdeè whıhłı ̨ hǫt'e.

9Wecheekeèdeè gha sìı hazǫǫ̀ t'à sı̨ denahk'e dek'aɂį̀ aht'e. Nò ̨htsı̨ wecheekeè dagı ̨ı ̨ɂaà
agèhłà ı̨lè t'à, wecheekeèdeè ehłı ̨ gha xèeht'e-le. 10 Hanìkò Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀
wecheekeèdeèwhıhłı ̨, wesǫnıwǫ t'à dǫ eładı ̨ı ̨whıhłı ̨į̀ asį̀ì ̨là. Wecheekeèdeèhazǫò ̨ gınahk'e
hòtł'ò eghàlaıhdà, hanìkò sı̨ adehɂı ̨nıìle, Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ seyìı eghàlaedaa sìı at'ı ̨ hǫt'e.
11 Eyıt'à sı ̨ naxıts'ǫ̀ gohde, hanì-le-ı ̨dè wecheekeèdeè naxıts'ǫ̀ gogede, ehk'ę̀ę̀, eyı godı
nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı ̨de t'à naxıgha ehkw'ı-ahodıì ajà.

Dǫ ełaı ̨dèe sìı nagìdà ha hǫt'e
12 Zezì-Krı ełaı̨wo gots'ǫ naìdà naxèts'edı nı̨dè, dànìghǫ naxıta gots'ǫ dǫ mǫ̀hdaa, dǫ

ełaı̨dèe sìı nagìdà ha nıìle, gedı? 13Dǫ ełaı ̨dèe sìı nagìdà-le nı ̨dè Zezì-Krı ededı ̨ sı naìdà-le
hǫt'e. 14Zezì-Krı naìdà-lenı ̨dè k'ètł'ǫ̀ godı nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ gots'ede, eyıts'ǫ k'ètł'ò ̨naxıgha
ehkw'ı-ahodı hǫt'e. 15 Eyı zǫǫ̀-le, dǫ naìdà-le nı ̨dè Nò ̨htsı̨ Zezì-Krı naìdà ayį̀ì ̨làa weghǫ
gots'ı ̨ı̨de t'à, Nò ̨htsı̨ weghǫ dǫ ts'ǫ̀ hots'ets'ì gha goıtà ha ı̨lè. Hanìkò, dǫ nagìdà-le ghǫ
ehkw'ı-ahodı nı̨dè, Nò ̨htsı̨ Zezì naìdà ayį̀ì ̨là nıìle. 16Dǫ ełaı ̨dèe sìı nagìdà-le nı̨dè Zezì-Krı
ededı ̨ sı naìdà-le hǫt'e. 17 Zezì-Krı naìdà-le nı̨dè k'ètł'ǫ̀ naxıgha ehkw'ı-ahodı, eyıts'ǫ ı ̨łaà
naxıhołı̨į̀ naxık'e whela hǫt'e. 18 Hanì-ı̨dè dǫ Zezì gıgha ehkw'ı-ahodıı xè ełaàgı̨ı ̨dèe sìı
edaxàgı̨ı ̨de-le hǫt'e. 19 Dıı nèk'e ts'eedaa zǫ gha Zezì-Krı edaxàgohtè ha ts'ı ̨ı̨wǫ nı̨dè dǫ
hazǫò ̨ nahk'e etets'eèt'ı̨ ats'ı ̨ı̨t'e hǫt'e.

20 Hanìkò Zezì-Krı ełaı̨wo gots'ǫ hotıì naìdà awììdlà hǫt'e, eyıt'à Nò ̨htsı̨ wenadąą̀, dǫ
hazǫò ̨ ełaı̨dèe sìı gıta gots'ǫ ededı̨ t'akwełǫ̀ò ̨ naìdà hǫt'e. 21 Dǫ ı ̨łè wets'ıhɂò ̨, dǫ hazǫò ̨
ełaàde hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ ı ̨łè wets'ıhɂò ̨, dǫ nagìdà ha hǫt'e. 22Adǫ̀ wets'ıhɂò ̨, dǫ hazǫǫ̀ ełaàde
hǫt'e, eyıts'ǫ Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀, dǫ hazǫò ̨ nagìdà ha hǫt'e. 23Hanìkò nàke ts'ǫ̀ ełek'èdaà
hòɂǫ agode ha: Zezì-Krı t'akwełǫ̀ǫ̀ naìdà hǫt'e, eyıts'ǫ jǫ ts'ǫ̀ anajà nı ̨dè wets'ǫ dǫ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı hazǫò ̨ nagìdà ha. 24 Eyı tł'axǫò ̨-ı̨dè nǫǫde dzęę̀ k'e nèhòkw'ı ha. Eyı dzęè ̨ k'e Zezì-
Krı, ı ̨dòo yat'a k'aodèe hazǫǫ̀ godıhòèhtsı ̨ tł'axǫǫ̀ nı ̨dè, Nò ̨htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı
Nò ̨htsı̨-Gotàwetł'aàwheɂǫò ̨ayeleha. 25Nò ̨htsı̨ amìıyets'ǫ̀ xànegı̨ı ̨ɂaa sìıhazǫò ̨goghǫehnè
gots'ǫ̀, Zezì-Krı K'àowocho elı̨ ha hǫt'e. 26 Nàowo wet'à ełaàts'edee sìı Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ xànıɂa
hǫt'e, Zezì eyı nàowo sìı nǫǫde ts'ǫ̀ yedıhohtsı ̨ ha hǫt'e. 27Dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e, “T'asìı
hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo ayį̀į̀là.” Nǫ̀htsı ̨ ededı̨ t'asìı hazǫǫ̀ Zezì-Krı wetł'aà whelaà ayį̀ì ̨làa ne
t'à, “T'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo ayį̀į̀là,” dek'eèhtł'èe sìı Nò ̨htsı̨-Gotà ts'ǫ̀ K'àowo ha awèts'edı
nıìle. 28Nò ̨htsı̨ t'asìıhazǫǫ̀ Edezawetł'aàwhelaà ayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀ nı ̨dè,Weza sìı,Nǫ̀htsı̨-Gotà
ghàdìhtè ha. Nò ̨htsı̨-Gotà t'asìı hazǫò ̨ edeza ghàıl̨a ekò,weza t'asìı hazǫò ̨ yetł'aà nayeele
ha. Hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ sìı ededı̨ zǫ t'asìı hazǫò ̨ eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ K'àowo ha.

29 Dǫ nagìdà-le nı̨dè dǫ geedaa sìı ayìıha dǫ ełaı ̨dèe gha gık'ètaìdzǫ welì? Dǫ nagìdà-
le nı̨dè k'ètł'ǫ̀ dǫ ełaı ̨dèe gha gık'ètaìdzǫ hǫt'e. 30 Eyıts'ǫ goxı ̨ sìı ayìıha t'aats'ǫǫ̀ hoejı ̨ì ̨
edeghàlats'eedawelì? 31Sèot'ı ̨ı ̨, dzę taàt'eè seweè hołè ha lanì. Ehkw'ı anaxèehsı ̨, Zezì-Krı
naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à naxıghǫ sıì sınà hǫt'e. 32Kǫ̀ta Ephesus ekǫ tıts'aàdìıwets'àhoejı̨ı ̨
lanıı gık'aıhwho hǫt'e. Ekìı dǫ nàowoò zǫ gha aht'ı̨ nı̨dè t'asìıwı̨ı̨zìı dehnǫ nıìle. Dǫ ełaı̨dèe
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naìdà-le nı ̨dè, “Satsǫ ełaàts'ede ha t'à dıì shèts'ıızhe xè ts'ııdǫ̀,” dehsı̨ ha ı ̨lè. 33 Dǫ ts'ıɂǫ̀
anaxegııle sò ̨ǫ̀. “Dǫ wejıı gıxè aaht'ı̨ nı̨dè, naxınì nezı ̨ı̨ sìıwejıì at'ì ̨ hǫt'e.” 34Hòt'a ezhı̨ne
k'ę̀ę̀ k'èhoahɂa-le, hołı ̨ı̨ hoahtsı̨-le. Naxıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa Nǫ̀htsı̨ k'ègeezǫ-le hǫt'e, eyı
ghǫ ì ̨ì ̨zhaahłı̨ welì.

Gozhì ̨į̀ dàhòt'ı ̨ı̨ t'à nats'ìdà ha
35Hanìkò dıı hasèahdı ha tahkò: “Dǫ ełaı ̨dèe sìı nagìdà ha nı̨dè gızhì ̨ì ̨ dàhòt'ı ̨ı̨ t'à nagìdà

ha?” sèahdı ha sǫnı. 36Goahsǫ-ledìì! T'asìıdèè goyìı adlàa sìı ełaı̨wo lenǫsıı dehshe xè eda
ha nıìle. 37 Tł'olà, hanì-le-ı̨dè t'asìı eyıì-le ts'eehshe ha nı ̨dè wets'ǫ ı ̨t'ǫ̀ dèè goyìı ts'eechı
nıìle, wejìì zǫ dèè goyìı ts'eechı hǫt'e. 38Hanìkò Nǫ̀htsı ̨ sìı weɂıt̨'ǫ̀ dàhòt'ı ̨ ha nıwǫ k'ę̀ę̀
xàesheè ayehɂı ̨hǫt'e,wet'à t'asìı dehsheewejìì wetaàt'eè ı ̨t'ǫ̀ą dàhòt'ı ̨ı̨ xàeshe ha nıwǫǫ sìı
hanì ayehɂı ̨hǫt'e. 39Hazǫǫ̀ gozhì ̨į̀ ełèht'eè nıìle. Dǫ sìıwhatsǫǫ̀ gızhį̀ì ̨ gǫ̀hłı ̨ hǫt'e, tıts'aàdìı
whatsǫǫ̀ gızhì ̨į̀ gǫ̀hłı ̨hǫt'e, yat'a k'edèe sıwhatsǫǫ̀ gızhį̀ì ̨ gǫ̀hłı̨ hǫt'e, eyıts'ǫ łıwe sıwhatsǫǫ̀
gızhį̀ì ̨ gǫ̀hłı ̨hǫt'e. 40T'asìı yat'a ghahòèlı ̨ı ̨ sìı gǫ̀hłı ̨, eyıts'ǫ t'asìıdıı nèk'e ghahòèlı̨ı ̨ sìı gǫ̀hłı ̨
hǫt'e. Yat'a t'asìıwhelaa sìı gìdaat'ı̨ı ̨ ı̨łè xàɂa hǫt'e, eyıts'ǫ dıı nèk'e t'asìıwhelaa gìdaat'ı ̨ı̨ ı ̨łè
xàɂa hǫt'e. 41 Sa wèdaat'ı ̨ı̨ ı̨łè xàɂa hǫt'e, adzęzah eładı̨ì ̨ k'ę̀ę̀ wèdaat'ı ̨, eyıts'ǫ whǫ̀ sı eładı̨ì ̨
k'ę̀ę̀ gìdaat'ı̨; eyıts'ǫ whǫ̀ hazǫǫ̀ ełek'ę̀ę̀ gìdaat'ı ̨ nıìle.

42 Dǫ naìdàa dzęę̀ k'e nı ̨dè eyı lagò ̨ht'e ha. Gozhì ̨į̀ sìı t'asìı dehshee wejìì dèè goyìı
ı ̨hjı lade ha, hanìkò nats'ìdà nı ̨dè gozhį̀ì ̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha. 43 Gozhį̀ì ̨ ełaàwı nı ̨dè
weatıgòdlì hǫt'e, hanìkò nats'ìdà nı̨dè gozhį̀ì ̨wèdaat'ı ̨ ha hǫt'e. Gozhì ̨į̀ nàtso-le xè ełaàwı,
hanìkò nats'ìdà nı ̨dè gozhį̀ì ̨ nàtso ha hǫt'e. 44Gozhì ̨ì ̨ ełaàwıı sìı dıı nèè gots'ǫ hǫt'e, hanìkò
nats'ìdà nı ̨dè gozhį̀ì ̨ yak'e gots'ǫ hǫt'e ha.
Eyıt'à dıı nèk'e gots'ǫ gozhį̀ì ̨ gǫ̀hłı̨ nı̨dè, yak'e gots'ǫ sı gozhį̀ì ̨ gǫ̀hłı ̨ hǫt'e. 45 Dıı hanì

dek'eèhtł'è: “Adǫ̀ t'akwełǫ̀ǫ̀ gots'ǫ ne sìı Nò ̨htsı̨ edaà ayį̀į̀là,” dek'eèhtł'è. Adǫ̀ nǫǫde sìı
ı ̨nì hǫt'e, wets'ıhɂǫ̀, dǫ eda hǫt'e. 46 Yak'e gots'ǫ ne sìı t'akwełǫ̀ò ̨ ajà-le, hanìkò dıı nèk'e
gots'ǫ ne sìı t'akwełǫ̀ò ̨ ajà hǫt'e, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè yak'e gots'ǫ ne sìı wexè hòɂǫǫ̀ ade ha.
47T'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ wehòèlı̨ı ̨ sìı dıı nèk'e gots'ǫ ehtł'è t'à hòèlı̨ hǫt'e, hanìkò dǫ nǫǫde ajàa sìı
yak'e gots'ǫ hǫt'e. 48Dıı nèk'edǫhazǫò ̨, dǫ t'akwełǫ̀ǫ̀wehòèlı̨ı ̨ sìı lagı ̨ı̨t'e. Eyıts'ǫdǫhazǫò ̨
yak'e gots'ǫ agı ̨ı̨t'ee sìı yak'e gots'ǫ dǫ lagı ̨ı̨t'e. 49Dıı nèk'e gots'ǫ dǫ t'akwełǫ̀ǫ̀ wehòèlı ̨ı̨ sìı
wexèht'eè gògaat'ı ̨ hǫt'e, eyı lanì dǫ yak'e gots'ǫ ne sìıwexèht'eè gògaat'ı ̨ ha.

50 Sèot'ı ̨ı ̨, ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıı nèk'e gots'ǫ gozhį̀ì ̨ t'à Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫ ts'ǫ̀
ats'ede ha dìì hǫt'e. T'asìı ełaàwıı sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ edaà awedle ha dìì hǫt'e. 51Seàhkw'ǫ,
yatı dǫ gha deɂıį̀ ̨wheɂǫǫ sìı naxıdaehsı ̨ ha: Hazǫò ̨ ełaàts'ıde ha nıìle, hanìkò hazǫò ̨ eładı̨ì ̨
ats'ede ha hǫt'e. 52 Dechı ̨shì nǫǫde dedı nı ̨dè kò ̨-naìtł'ı ̨ı̨ lanì eyıts'ǫ godaà nagoxò lanì
hǫtsaa eładı ̨ì ̨ ats'ede ha. Dechı ̨shì hotıì dedı ha hǫt'e, dǫ ełaı ̨dèe sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ nagìdà
ha eyıts'ǫ goxı ̨hazǫò ̨ eładı̨ì ̨ ats'edeha. 53Gozhį̀ì ̨ ehjı ha sìıwek'èxa gozhį̀ì ̨ ehjı-le goghǫet'a
ha, eyıts'ǫ gozhį̀ì ̨ ełaàwı ha sìıwek'èxa gozhį̀ì ̨ ełaàwı-le goghǫet'a ha. 54Gozhį̀ì ̨ ehjı ha sìı
wek'èxa gozhì ̨į̀ ehjı-le goghǫet'aha nı ̨dè, eyıts'ǫ gozhì ̨į̀ ełaàwı ha sìıwek'èxa gozhį̀ì ̨ ełaàwı-
le goghǫet'a ha nı ̨dè, dıı hanì dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agòjà hǫt'e,

“Nàowowet'à ełaàts'edee sìıweghǫèhnǫ hǫt'e,” dek'eèhtł'è.
55 “Nàowowet'à ełaàts'edee sìı k'achı̨ hoehnè hǫıl̨ı̨ ha nıìle! Nàowowet'à ełaàts'edee sìı k'achı̨
wet'à dats'ı̨ı̨ɂa hǫıl̨ı ̨ ha nıìle!” dek'eèhtł'è.

56 Gohołı̨ì ̨ k'èxa ełaàts'ede eyıt'à dats'ı̨ı ̨ɂa hǫt'e, eyıts'ǫ Moses wenàowoò ts'ıhɂò ̨ gohołı̨ì ̨
k'èxa gosınìyaetı hǫt'e. 57Hanìkò Nò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e! Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı
wets'ıhɂǫ̀ hots'eèhnǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là.

58Eyıt'à sèot'ı̨ı ̨, naxınì nàtsoò aahłe. T'asìıwı̨ı ̨zìı t'à naxınì nàtso-le awede sò ̨ǫ̀. Naxıdzeè
t'à t'aats'ǫò ̨ gots'ǫ̀ K'àowowegha eghàlaahda, k'ètł'ǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowowegha eghàlaahda nıìle,
wek'èahsǫ hǫt'e.
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16
Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ gıgha sǫò ̨mba nàahtsį̀

1 Nò ̨htsı ̨ wecheekeè gıgha sǫǫ̀mba nàwhahtsı ̨ı ̨ sìı weghǫ xàyahtı ha dehwhǫ: Galatıa
nèk'e Nò ̨htsı̨ wecheekeè dàget'ı ̨ ha gèehsı ̨ı̨ sìı naxı̨ sı haaht'ı̨. 2 Dzęahta xèhoìwı taàt'eè,
hazǫò ̨ naxıtaàt'eè sǫǫ̀mba dàtłǫ whahtsı̨ı̨ sìı weghàà sǫǫ̀mba whatsǫǫ̀ nìahłe. Eyı
sǫǫ̀mba sedawek'èahdì nı ̨dè, naxıts'ǫ̀ nèehtła nı ̨dè sǫǫ̀mba nàahtsì ̨ ha-le. 3 Dǫ naxıgha
nezı ̨ı̨ sìımò ̨hdaa ààhchı. Naxıts'ǫ̀ nèehtła nı ̨dè, enı ̨htł'è gıgha eehtł'è gà gıghàehɂah ha, eyı
nı ̨htł'èweghàà gık'èhoedzǫ ha. Sǫò ̨mbanàwhahtsı̨ı ̨ sìı eyı dǫ gıxè kǫ̀ta Jerusalem ts'ǫ̀ ahłe
ha. 4 Jerusalem ts'ǫ̀ ahde ha segha ehkw'ı nı̨dè sexè agede ha.

Naxıgha k'aodèe sìı nezı̨ì ̨ gıts'ò ̨ naahɂa
5Macedonıa nèk'e gok'eèhtła tł'axǫǫ̀ nı ̨dè naxıts'àhtła ha. 6Whaà-lea ts'ǫ̀ naxıxè aht'e

ha, hanì-le-ı ̨dè xo ghàà naxıxè aht'e ha tahkò. Hanì-ı ̨dè t'asì ̨ı ̨ ahde ha nı ̨dè t'asìı t'à
sets'àahdı ha dìì-le. 7Whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ naxıts'àhtła ha dehwhǫ-le t'à, dıì-t'ıì naxeehɂį̀ ha-
le. Gots'ǫ̀ K'àowo hanıwǫ nı ̨dè łatsaa naxıgà whıhda ha dehwhǫ. 8Dıì sìı dzędeè Pentecost
gots'ǫ̀ kò ̨ta Ephesus whıhda ha dehwhǫ, 9 jǫ la wet'àaɂàa ghàlaehda ha seghàhòt'ǫ t'à. Dǫ
łǫ sek'èch'a agedı kò la wet'àaɂàa segha wheɂǫ.

10 Tımothy sexèht'eè gots'ǫ̀ K'àowo gha eghàlaeda ne t'à, naxıts'ǫ̀ nììtła nı ̨dè, naxıgà
wheda gots'ǫ̀ t'asìı wı̨ı ̨zìı ghǫ nànıwo aweahłe-le. 11 Naxıta gots'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı t'asìı elı ̨-le
yı̨ı ̨hwhǫ sò ̨ǫ̀. Ts'èwhı̨ì ̨ sets'ǫ̀ naweahɂà nǫǫ̀. Hanì-ı̨dè dǫ gıxè eghàlageeda xè wexaehłı
ha.

12 Sèot'ı ̨ Apollos weghǫ dıı haehsı̨ ha dehwhǫ: Gòet'ı ̨ gıxè naxıts'àtła ha wèehsı ̨ hǫt'e.
Dıì naxıts'àtła ha nıwǫ-le, hanìkò wegha hòɂǫ nı ̨dè naxıts'àtła ha.

13Sèot'ı̨ı ̨, edexoahdı; gots'ǫ̀K'àowoweghǫnaxınì nàtsowelè; t'asìıghǫdahjı̨-le, nàahtsoò
edeahłe. 14Ełeghǫnıahtǫ xè t'asìı hazǫò ̨ ghàlaahda.

15-16 Stephanas eyıts'ǫ dǫ wekǫ̀ nàgedèe sìı Achaıa nèk'e gogha t'akwełǫ̀ǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo
ghàdegì ̨ı̨laa sìı wek'èahsǫ hǫt'e. T'aats'ǫò ̨ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gha eghàlagı̨ı ̨dà hǫt'e. Sèot'ı ̨ı̨,
dǫ hanıı sìı gık'èaht'e, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ gha hòtł'ò eghàlageedaa sìı gık'èaht'e.
17 Stephanas, Fortunatus eyıts'ǫ Achıyus gots'ǫ̀ nègı̨ı ̨de ekò sıì sınà ı ̨lè. Naxıghaehwho
ı ̨lè t'à naxıts'ǫ dǫ sets'ǫ̀ nègı̨ı ̨dee sìı sınà agòjà. 18 Sedzeè t'à sınà hogèhtsı̨, eyıts'ǫ naxı ̨
sı hanaxegì ̨ì ̨là. Dǫ hanıı sìı nezı ̨ì ̨ gıts'ò ̨ k'ehots'eɂa ha hǫt'e.

Naxıxè sìghàwelè
19Nò ̨htsı̨wecheekeèAsıanèk'enàgedèe sìı, “Naxıxè sìghàwelè,”naxègedı. Aquıla eyıts'ǫ

Prıscılla, eyıts'ǫ dǫ gıkǫ̀ yatı gha łą̀ą nègedèe sìı, “Naxıxè sìghà welè,” naxègedı. 20Nǫ̀htsı̨
cheekeè hazǫǫ̀ jǫ geèhkw'ee sìı “Naxıxè sìghà welè,” gedı. Nàowo degaı k'ę̀ę̀ ełeahts'ì ̨ xè,
“Nexè sìghà welè,” ełèahdı.

21 Sı Paul, xàè sılà t'à dıı yatı naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e.
22Amìı, gots'ǫ̀ K'àowo ghǫneètǫ-le sìıwexè hoìlawelè. Gots'ǫ̀ K'àowo, gots'ǫ̀ anaąde!
23Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì naxıxè sǫnıwǫ welè.
24Zezì-Krı wexè hazǫò ̨ naxıghǫneehtǫ hǫt'e. Amen.
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2 Corınth got'ı̨ì ̨ gıts'ò ̨ aatł'è
1 Sı̨ Paul, Nò ̨htsı̨ wedahxà Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e. Gòet'ı̨ Tımothy wexè kǫ̀ta

CorınthNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı gıts'ǫ̀ eehtł'è, eyıts'ǫ Achaıa nèk'eNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ
hazǫò ̨ nàgedèe sìı gıts'ǫ̀ ts'eetł'è.

2Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ Zezì-Krı gısǫnıwǫ naxıxè welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫǫ̀ agııle.
Nǫ̀htsı̨ ededzeè t'à etegoèhɂı ̨

3 Nò ̨htsı̨ weghàsǫts'eedı welè. Ededı ̨ sìı Zezì-Krı Wetà hǫt'e, eyıts'ǫ ededı ̨ ededzeè t'à
etegoèhɂı ̨ elı̨. T'asìı hazǫǫ̀ t'à goxè sìghà hòɂǫ gha Nò ̨htsı̨ elı ̨ hǫt'e. 4 Goxè hoìla łǫ sǫnı
kò goxè sìghà hòɂǫǫ̀ agohɂı.̨ Gots'ǫ̀ hanì eda hǫt'e t'à dǫ gıgha hoìla sìı gıxè sìghà hòɂǫǫ̀
agets'ehɂı.̨ 5Zezì-Krı gogha daı ̨ɂà t'à goxı̨ wexè dats'ı̨ı̨ɂa, eyı lanì Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨ deɂǫ̀ǫ̀
goxè sìghà hòɂǫ hǫt'e. 6 Goxè hoìla nı̨dè naxıxè sìghà hòɂǫ gha eyıts'ǫ edaxàahdè gha
ats'et'ı̨. Goxè sìghà hòɂǫ nı̨dè naxı ̨ sı naxıgha hǫt'e, eyı t'à goxèht'eè ts'èwhı̨ì ̨ daahɂa nı ̨dè,
wet'à naxınì nàtso ha. 7 Naxıxè sìghà hòɂǫ agode ha sìı hotıì gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.
Goxè daahɂawek'èts'eezǫ, eyıt'à goxè naxıgha sìghà hòɂǫ ha hotıì wek'èts'eezǫ hǫt'e.

8 Sèot'ı ̨ı̨, Asıa nèk'e dànì dats'ı̨ı̨ɂaa sìıwek'èahsǫ ha naxıts'ı̨ı ̨hwhǫ. Goınì nàtso nahk'e sıì
goxè hoìla ı ̨lè, eyıt'à edaxàts'eedè gha ahxe whìle ts'ı ̨ı̨wǫ ı̨lè. 9 Hòt'a ełaàts'ede ha hotıì
hats'ı̨ı ̨wǫ ı ̨lè. Goxı ̨ edets'àts'edı ts'ı ̨ı ̨wo ha-le t'à goxè hagòjà, hanìkò Nò ̨htsı̨ dǫ naìdà
ayehɂıı̨ ̨ sìı ededı̨ wets'ǫ̀ hoèlı ̨ ts'ı̨ı ̨wǫ ha t'à goxè hagòjà hǫt'e. 10Hoìla t'à ełaàts'ede ch'à
edaxàgoı ̨la hǫt'e, eyıts'ǫ ełaàts'ede ch'à gok'èdì ha. Ededı̨ gots'àdı ha wets'ǫ̀ hoèlı̨ı ̨ ts'ı ̨ı ̨wǫ,
eyıts'ǫ t'aats'ǫò ̨ edaxàgohtè ha gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. 11Naxı ̨ xàyaahtı t'à gots'àahdı ha
hǫt'e. Hanì-ı ̨dè dǫ łǫ goghǫ Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ masì gı ̨ı̨wǫ ha, gots'ǫ̀ wedzeè sǫnıwǫ t'à.

Paul dàde ha ı̨lèe sìı ładı̨ì ̨ ayį̀į̀là
12Godzeè t'ànàowodegaık'è ̨ę̀ eyıts'ǫehkw'ı k'ę̀ę̀ eghàlats'ı ̨ı̨dàwek'èts'eezǫhǫt'e. Nǫ̀htsı̨

wek'ę̀ę̀ dıı nèk'e dǫ gıta eyıts'ǫ naxıta hanì denahk'e eghàlats'ı̨ı ̨dà hǫt'e. Dıı nèk'e gots'ǫ
wet'à gots'ı̨ı ̨zǫǫ nàowoò k'ę̀ę̀ ats'ı ̨ı̨t'į̀ nıìle, Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ k'ę̀ę̀ ats'ı̨ı ̨t'į̀ hǫt'e. Eyı weghǫ
xàdahots'edì ha dìì-le. 13-14 Eyıt'à t'asìı wek'eyaahtıı xè wenıahdì ha dìì sìı ghǫ naxıts'ǫ̀
ts'eetł'è nıìle. Hanìkò t'asìı hazǫò ̨wenıahdì-le nı ̨dè nǫǫde-ı ̨dè deghàà wenıahdì aahde ha
dehwhǫ, hanì-ı ̨dè goghǫ xàdahoahdì ha, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì nììtłaa dzęę̀ k'e nı ̨dè
goxı ̨ naxıghǫ xàdahots'edì ha.

15Eyı hotıìwek'èehsǫ t'à naxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ naxıts'àhtłahadehwhǫ,hanì-ı ̨dènàekeè-eht'aà
naxıxè sìghà agode ha. 16Macedonıa nèk'e ts'ǫ̀ dehtła nı ̨dè naxıts'àhtła ha dehwhǫ ı ̨lè
eyıts'ǫ Macedonıa nèk'e gots'ǫ ek'èt'à naehtła nı ̨dè k'achı ̨ naxıts'àhtła ha dehwhǫ ı ̨lè.
Hanì-ı̨dènaxı ̨ Judeanèk'e ts'ǫ̀ aseahłeha ı̨lè. 17Hotıìnànıwhıwo-leet'ıì hanì edexè sıìgòhłà
dahwhǫ nì? Dǫ nànıgedè-le k'ę̀ę̀ edexè sıìgòhłà t'à ehghàà “Hęɂę” eyıts'ǫ “Į̀le” dehsı̨
seahwhǫ nì?

18 Hanìkò Nò ̨htsı̨ edeyatıì k'èdì k'ę̀ę̀ godı nezı ̨ı ̨ naxıghàts'ı ̨ı̨ɂǫǫ sìı ehkw'ı hǫt'e, eyı
ghǫ ı ̨hk'è “Hęɂę” eyıts'ǫ ı̨hk'è “Ì ̨le” ts'edı nıìle. 19 Sılas, Tımothy eyıts'ǫ sı̨ Nǫ̀htsı̨ Weza
Zezì-Krı weghǫ naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı̨dee sìı weghǫ “Hęɂę” ts'edı, eyıts'ǫ k'achı ̨ “Ì ̨le” ts'edı nıìle,
hanìkò Zezì wexè t'aats'ǫǫ̀ “Hęɂę” hǫt'e. 20 Nǫ̀htsı ̨ edeyatıì hazǫò ̨ gogha whehtsı̨ı ̨ sìı
Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨ hazǫǫ̀ “Hęɂę” zǫ hǫt'e. Wets'ıhɂò ̨ “Amen” ts'edı hǫt'e, wet'à Nǫ̀htsı̨
weghàsǫts'eedı hǫt'e. 21Nò ̨htsı̨ sìı Zezì-Krı wet'à goınì eyıts'ǫ naxınì nàtsoò ayehɂı ̨hǫt'e.
Edeghagòì ̨hchìhǫt'e, 22eyıts'ǫwets'ǫ ats'ı̨ı ̨t'ewek'èhoedzǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. Eyıt'àedets'ǫ ĮnìDegaı
godzeè yìı nàdè ayį̀į̀là,wet'à gogha sǫǫ̀mba nìıɂ̨ǫ lanì, eyı weghàà ı ̨daà ayìı godawhelaa
sìı hotıì goghǫ̀t'à ha wek'èhoedzǫò ̨ ayį̀ì ̨là.
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23Naxıgha hoìla ahłe ha-le t'à ek'èt'à kò ̨ta Corınth ts'ǫ̀ anahjà nıìleNǫ̀htsı̨ hotıì yek'èezǫ
hǫt'e. 24Dànì naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìıweghǫ naxıts'ǫ̀ k'ahots'edè dehsı ̨į̀-aehsı ̨-le, hanìkò
naxınà gha naxıxè eghàlats'eeda hǫt'e, naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìıwet'à naxınì nàtso hǫt'e.

2
1Naxıgha hoezhì ahłe ha dehwhǫ-le t'à dıì k'achı ̨ naxıts'àhtła ha-le. 2Naxıdzeè nànııtì

anaxèhłà nı ̨dè amìı sınà asele ha? Naxı̨ zǫ sınà aseahɂı ̨ha ı ̨lè, hanìkò naxıdzeè nànııtì
anaxèhłà. 3Eyıt'à hanì naxıts'ǫ̀ ııtł'è ı ̨lè. Hanì-ı ̨dè naxıts'àwhıhtła nı̨dè naxı ̨ sınà aseahłe
ha ı ̨lèe sìı ts'ǫǫ̀dehwhǫǫ̀ aseahłe ha-le ı ̨lè. Hazǫǫ̀ sexè naxınà ha dahwhǫ ne hotıì
wek'èehsǫ. 4 Sıì ts'ǫǫ̀dehwhǫ xè sedzeè etse eyıts'ǫ senatì łǫ xàıt̨ł'ı t'à hanì naxıts'ǫ̀ ııtł'è
hǫt'e. Naxıdzeè nànııtì anaxehłe ha dehwhǫ-le, hanìkò sıì naxıghǫneehtǫ hǫt'ewek'èahsǫ
ha dehwhǫ.

Hołı̨ı ̨-hohtsı̨ı ̨-dǫǫ̀ weghǫ nahoezhe
5 Amìı wets'ıhɂǫ̀ godzeè nànııtìı sìı sı ̨ zǫ asį̀ì ̨là nıìle, naxı̨ denahk'e naxıdzeè nànııtì

anaxį̀ì ̨là hǫt'e. Hanìkòweghǫ deɂǫ̀ǫ̀ aehsı ̨ ha dehwhǫ-le. 6Naxıta dǫ deɂǫ̀atłǫ gısınìyaı ̨htı
t'à hòt'a yek'èxa daı ̨ɂà hǫt'e. 7Dıì hòt'aweghǫ nahoahłe, eyıts'ǫ wets'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ aahdı, hanì-
ı ̨dè sıì edek'eelı̨ t'à wegha dìì agode ha-le. 8 Eyıt'à dànì weghǫnıahtǫǫ sìı hotıì yek'èezǫǫ̀
aweahłe ha dehwhǫ. 9Naxeehdzà ha dehwhǫ t'à hanì naxıts'ǫ̀ ııhtł'è. Dànì t'asìı hazǫò ̨
weghàlaahdaha naxèehsı̨ı ̨ sìı asį̀ì ̨hazǫò ̨wek'èaht'e lì dehwhǫ t'à ahłà. 10Dǫ ghǫ nahoahłe
nı ̨dè sı̨ sı weghǫ nahoehłe ha hǫt'e. Ayìı weghǫ nahoehłaa sìı (t'asìı weghǫ nahoehzhe
ha gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè) Zezì-Krı wenadąą̀ weghǫ nahoehła hǫt'e, naxıgha nezı̨ ha t'à. 11Hanì-ı ̨dè
wehłı̨ı ̨ goghǫehnè ha-le. T'aats'ǫò ̨ goghǫyaeɂà k'ehoɂawek'èts'eezǫ hǫt'e.

Nakenahòdlı̨ı ̨wegòò k'è ̨è ̨ eghàlats'eeda
12 Įdì whaà-le Zezì-Krı wegodıì nezı̨ı ̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ gohde ha kò ̨ta Troas nàwhıhtła ı ̨lè. Gots'ǫ̀

K'àowo ekǫ dǫ ts'ǫ̀ gohde ha segha hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 13Hanìkò sèot'ı ̨ Tıtus ekǫ wegòhɂǫ-le t'à
sıì weghǫ nanıhwhǫ ı̨lè, eyıt'à ekǫ dǫmasì gèehsı ̨ tł'axǫǫ̀ Macedonıa nèk'e ts'ǫ̀et'ıì ahjà.

14 Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e, ededı̨ t'aats'ǫò ̨ Zezì-Krı wexè k'egohɂı.̨
Zezì-Krı edegha dǫ dèhnǫǫ ats'ı ̨ı ̨t'e t'à, dǫ hazǫò ̨ gınadąà ̨ enıìyah xè wek'èts'adè hǫt'e.
Hazǫò ̨nèk'e k'ets'edèe sìı goxı ̨ got'à dǫ Zezì-Krı k'ègeezǫǫ̀ agohɂı,̨ t'asìı łekǫǫ łedìı lats'ı ̨ı ̨t'eè
agò ̨ǫ̀là hǫt'e. 15 Nò ̨htsı̨ sìı dǫ edaxàgeedèe eyıts'ǫ dǫ gıdıhołèe sìı gıgha Zezì-Krı wets'ǫ
t'asìı łekǫǫ łedìı lats'ı̨ı ̨t'eè agǫ̀ò ̨là. 16 Dǫ edaxàgeedèe sìı gıt'à eda gha t'asìı łekǫǫ łedìı
lats'ı ̨ı̨t'e, hanìkò dǫ gıdıhołèe sìı gıt'à ełaàde gha t'asìıwejıı łedìı lats'ı ̨ı̨t'e. Amìı la hadeèzhì
yeghàlaeda ha yexèht'eè? 17 Dǫ łǫ gıxèht'eè eghàlats'eeda nıìle, Nǫ̀htsı̨ yatıì t'à dǫ ts'ǫ̀
gots'ede k'èxa gots'àɂeedì t'à sǫǫ̀mba ts'ehtsı̨ nıìle. Hanì nıìle,Nò ̨htsı̨ dǫ ts'ǫ̀ goı ̨hɂà ats'ı̨ı ̨t'e
t'à, Zezì-Krı wedahxà Nǫ̀htsı ̨wenadąà ̨ ehkw'ı dǫ gıts'ǫ̀ gots'ede hǫt'e.

3
1Eyıt'à edeghǫ xàdahots'edì ats'edı dahwhǫ nì? Dǫmò ̨hdaa hoghànaxegeehtǫ ha gı ̨ı ̨wǫ

nı ̨dè, dǫ dàhòt'ı̨ı ̨ agı̨ı ̨t'e ghǫ enı ̨htł'è edexè k'egehchı ha dahwhǫ. Goxı ̨ sı hanıı nı ̨htł'è
naxıts'ǫ̀ k'ets'ehchı ha dahwhǫ nì? Hanì-le-ı̨dè hanıı enı ̨htł'è goghàahɂà ha dahwhǫ nì?
2Naxı ̨ gonı̨htł'è laaht'e, godzeè k'e dek'enaxèehtł'è, dǫ hazǫǫ̀ gık'èezǫ xè gık'eyahtı hǫt'e.
3Naxı ̨ sìı Zezì-Krı wets'ǫ enı ̨htł'è nezı ̨ı ̨ laaht'e, naxıta eghàlats'eeda t'à. Edotì t'à naxık'e
aatł'è nıìle,Nò ̨htsı̨ edaa sìıwets'ǫ Įnì Degaı t'à naxık'e aatł'è hǫt'e. Eyıts'ǫ kwe k'eweyatıì
dek'eèhtł'è nıìle, naxıdzeè yìı dek'eèhtł'è hǫt'e.

4EyıweghǫsìıZezì-Krıwets'ıhɂò ̨Nò ̨htsı̨wenadąą̀hotıì ehkw'ı-ahodı ts'ı ̨ı̨wǫhǫt'e. 5Goxı ̨
godahxà hats'edı nıìle. Goxı ̨ whatsǫǫ̀ t'asìı ts'ı ̨ı̨lı ̨ nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı ̨ hanì eghàlats'eeda
ha goghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e. 6Nakenahòdlı ̨ı ̨wegòò k'ę̀ę̀ nezı ̨ì ̨ eghàlats'eeda ghawecheekeè ts'ı ̨ı ̨lı̨ì ̨
agò ̨ǫ̀là. Eyı nàowo gòò sìı nàowo zǫą xèht'eè nıìle, hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨wenàowoò hǫt'e.
Nàowo zǫą dek'eèhtł'èe sìı ełaàts'edeè agohɂı,̨ hanìkò YedàyehNezı ̨ı̨ wet'à ts'eeda hǫt'e.



2 Corınth 3:7-8 276 2 Corınth 4:15

Nakenahòdlı̨ı ̨wegòò sıì enıìyah hǫt'e
7-8Nàowo kwe k'e dek'eèhtł'èe sìı wet'à ełaàts'ede kò, enıìyah nechàa k'è ̨ę̀ gots'ǫ̀ nììt'ǫ

hǫt'e. Moses wınì k'e saı̨dı ̨ı̨ sìıwhìle adaade kò Israel got'ı̨į̀ whaà ts'ǫ̀ gıghàeda ha dìì ı ̨lè.
Nàowo kwe k'e dek'eèhtł'èe sìıweghǫ enıìyah ı ̨lè, hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'à ayìı goghǫ̀t'ǫǫ
sìı eyı denahk'e weghǫ enıìyah nechàa hǫt'e. 9Nàowo wet'à dǫ ełaàgede gha gısınìyaetıı
sìı enıìyah hǫt'e nı̨dè, nàowo nezı ̨ı ̨wet'à ehkw'ı agòìdlàa sìı dàıh̨cho ts'ǫ̀ wenahk'e enıìyah
dèè elı ̨! 10Ayìı enıìyah elı ̨ ı ̨lèe sìı dıì gogha enıìyah-le ajà, dıì hòt'a ayìı denahk'e enıìyah sìı
wek'èts'eezǫǫ̀ ats'ejà t'à. 11Ayìıwhìle adaadee sìı enıìyah t'à nàhòwo nı ̨dè, ayìıwelǫ whìle
ts'ǫ̀ wheɂǫ ha sìıwenahk'e enıìyah deè elı ̨ hǫt'e!

12Hanì goghaehkw'ı-ahodı t'à sıìweghǫgoınì nàtsohǫt'e. 13Moses xèts'ı ̨ı ̨ht'e nıìle. Wınì
k'e saı̨dı̨ı ̨ sìı whìle adaade kò, edınì k'e ɂehtł'ı̨ whehchì ayį̀ì ̨là, Israel got'ı̨į̀ wınì k'esaı̨dı̨
ghàgeedaha-le t'à. 14Hanìkò gınıedì ha gıkwì dezhì adlà. Dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ nakenahòdlı ̨ı̨ wezǫǫ
gık'eyahtı nı̨dè gınıedì ha dìì, eyı ɂehtł'ı ̨ ı ̨łaà gıgha enı ̨htł'è k'e whehchì lanì. Eyı ɂehtł'ı ̨ sìı
gıgha ı̨ɂò ̨ǫ̀ adlà nıìle, Zezì-Krı wedahxà nı̨dè zǫ eyı ɂehtł'ı̨ gıgha ı̨ɂò ̨ǫ̀ adle ha hǫt'e. 15Dıı
dzęè ̨ ts'ǫ̀ Moses wenı̨htł'è k'eyagehtı nı ̨dè gınıedì-le, ı ̨łaà gıdzeè k'e ɂehtł'ı̨ whehchì lanì
hǫt'e. 16Hanìkò dǫ gots'ǫ̀ K'àowo gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà nı ̨dè, eyı ɂehtł'ı ̨ sìı gıgha ı̨ɂò ̨ǫ̀
adle ha hǫt'e. 17Gots'ǫ̀ K'àowo Įnì Degaı hǫt'e, eyıts'ǫ edı̨ì ̨ gots'ǫ̀ K'àowo wets'ǫ Įnì Degaı
wehòhɂǫǫ sìı dǫ k'ahogedè agììdlà hǫt'e. 18Goxı̨ sìı goınì k'e ɂehtł'ı̨ whehchìı nıìle, gots'ǫ̀
K'àowodànì enıìyah elı̨ı ̨ sìı gok'e saı̨dı̨ hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo, Įnì Degaı elı ̨ı ̨ sìı godzeèyìı eładı̨ì ̨
agohɂį̀, eyıt'à denahk'e wexèht'eè ats'et'į̀ agohɂı.̨

4
Godzeè yìı t'asìı enıìyah k'èts'edì

1Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ dahxà dıı la goghǫ̀t'ǫ hǫt'e, eyıt'à gogha gots'eèdı ha nıìle. 2Hanìkò
deɂıį̨̀ k'ehots'eɂa eyıts'ǫ t'asìı weghǫ į̀ì ̨zhats'ı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı wedę ha ts'ı̨ı ̨wǫ. Dǫ ghǫyats'eeɂà
t'à eghàlats'eeda nıìle, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ weyatıì ładı ̨į̀ ats'ehɂı ̨ nıìle. Hanìkò dǫ ededzeè t'à
gogeèhkw'ǫ ha ts'ı ̨ı̨wǫ t'à Nò ̨htsı̨ wenadąą̀ nàowo ehkw'ıı ghǫ hotıì ehkw'ı gots'ede hǫt'e.
3 Gots'ǫ godı nezı ̨ı ̨ sìı dǫ mò ̨hdaa deghàà gınıedì-le t'à gıgha ɂehtł'ı ̨ ɂıį̀ ̨ wheɂǫ lanì, dǫ
gıdıhołè ha ts'ǫ̀ gıadèe sìı gıgha hanì hǫt'e. 4 Wehłı̨ı ̨ dıı nèè gha k'àowo elı̨ı ̨ sìı dǫ gıgha
ehkw'ı-ahodı-le sìı gınì t'à gıgha xègaat'ı̨-le agò ̨ǫ̀là. Eyıt'à Zezì-Krı wegodıì nezı̨ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ dǫ
xè dzęh hòɂǫǫ sìı gıgha wègaat'ı ̨ ha dìì, eyıts'ǫ Zezì-Krı enıìyah wehòhɂǫ xè hotıì Nǫ̀htsı̨
xèht'eè wègaat'ı ̨ı ̨ sìı, gınıedì ha dìì hǫt'e. 5Goxı ̨ edeghǫ gots'edeè-ats'edı-le, Zezì-Krı, t'asìı
hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ı̨ sìı weghǫ gots'edeè-ats'edı. Zezì wets'ıhɂǫ̀ naxıgha eghàlats'eeda
hǫt'e. 6Nò ̨htsı̨ hadı, “Togoòtł'òo yìı gots'ǫ dzęh xàıd̨ı ̨į̀ awede,” hadıı sìı godzeè yìı dzęh
nı ̨ı̨dı ̨į̀ ayį̀į̀là, eyı ts'ıhɂò ̨ Zezì-Krı weghàts'eeda nı ̨dè Nǫ̀htsı̨ dànì enıìyah elı ̨ı̨ sìıwek'èts'eezǫ
ats'et'į̀.

7Gozhì ̨į̀ kwetǫ lanìı sìıweyìı t'asìı enıìyah k'èts'edì hǫt'e. Eyı t'asìı enıìyah xè nàtsoo sìı
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ hǫt'e wek'èhoedzǫ, goxı̨ gots'ǫ nıìle. 8Goxı ̨ sìı hazǫò ̨ gomǫǫ̀ goòɂàa ts'ǫ̀ dǫ
gogha hoìla hogehtsı ̨, hanìkò anats'et'è nıìle; gogha hoezhì agot'ı ̨ kò gogha ahxe whìle
ts'ı ̨ı̨wǫ-le, 9 dǫ dagogì ̨ı ̨hɂa hanìkò Nò ̨htsı̨ ɂǫ̀goehdè whìle, dèè k'e ts'ǫ̀ gogeèhde hanìkò
godıhogèhtsı ̨ whìle. 10 Zezì dànì gogha dàıɂ̨àa xè ełaı̨woo sìı t'aats'ǫò ̨ gozhì ̨į̀ yìı edexè
k'ets'eɂa hǫt'e, eyı ts'ıhɂǫ̀ Zezì gozhì ̨į̀ yìı edaa sìı wek'èedzǫǫ̀ ade ha. 11Goxı ̨ ı̨łaà ts'eeda
et'ıì t'aats'ǫǫ̀ Zezì wets'ıhɂǫ̀ ełaàts'ede ha gogha hòɂǫ hǫt'e, hanì-ı̨dè gozhì ̨į̀ ełaàwı ha sìı
weyìı Zezì edaa sìıwek'èedzǫò ̨ ade ha hǫt'e. 12Eyıt'à goxı ̨ t'aats'ǫò ̨ ełaàts'ede lanì, hanìkò
eyı ts'ıhɂò ̨ naxı ̨ sìı aahda gha adlà hǫt'e.

13Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Segha ehkw'ı-ahodı t'à weghǫ gohde hǫt'e,” dek'eèhtł'è. Goxı ̨ sı
eyı xèht'eè gogha ehkw'ı-ahodı t'à weghǫ gots'ede hǫt'e. 14Nǫ̀htsı ̨ sìı Zezì-Krı naìdà ayį̀į̀là
hǫt'e, goxı ̨ sı Zezì xè nats'ìdà agole ha hǫt'e, eyıts'ǫ naxıxè wenadąą̀ nàts'eèhzaà agole ha
wek'èts'eezǫ. 15 Eyı hazǫǫ̀ sìı wet'àhoahwhı gha agòjà hǫt'e. Hanì-ı̨dè Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫǫ
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sìı deɂǫ̀ǫ̀ dǫ łǫ ts'ǫ̀ ade ha, deɂǫ̀ǫ̀ dǫ łǫ Nò ̨htsı ̨masì gı ̨ı ̨wǫ ha, eyıts'ǫ enıìyah xè deɂǫ̀ǫ̀ dǫ
łǫ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedıì agede ha.

16 Eyıt'à gogha gots'eèdı nıìle. Gozhį̀ì ̨ nàtso-le adaade kò dzę taàt'eè goınì t'à denahk'e
nàts'etsoò agodaade hǫt'e. 17Whaà-lea gots'ǫ̀ yaazea goxè hoìla hǫt'e, hanìkò wet'à welǫ
whìle ts'ǫ̀ goxè sıì enıìyah hòɂǫ gha agot'ı ̨ hǫt'e, eyı sìı hazǫò ̨ t'à denahk'e wet'àaɂà hǫt'e.
18Eyıt'à ayìıwègaat'ı ̨ı̨ sìı gha goınì nàtso ats'ı ̨ı̨hwhǫ-le, hanìkò ayìıwègaat'ı ̨-le sìı gha goınì
nàtso ats'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e. T'asìıwègaat'ı ̨ı̨ sìıwhaà-le gots'ǫ̀ zǫ gha hǫt'e, ekò t'asìıwègaat'ı ̨-le
sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ gha hǫt'e.

5
Yak'e gokǫ̀ gòɂǫ hǫt'e

1 Dıı nèk'e ts'eedaa sìı whaà-lea gots'ǫ̀ nı ̨hbàa yìı nàts'edè lanì hǫt'e. Eyı nı ̨hbàa
wedıhołè nı ̨dè yak'e welǫ whìle ts'ǫ̀ gogha kò ̨ gòɂǫ hǫt'e. Eyı sìı dǫlà t'à hòèlı̨ nıìle,Nǫ̀htsı̨
godawheɂǫò ̨ayį̀į̀làwek'èts'eezǫhǫt'e. 2Hanìkò ı̨łaàdıınèk'e ts'eedaet'ıì godzeèetse, yak'e
gokǫ̀ yìı nàts'edè ha ts'ı ̨ı ̨wǫ t'à. 3Gokò ̨ yìı nàts'edè nı ̨dè goht'ǫ yìı ts'eèhkw'e lanì ha, hanì-
ı ̨dè ı ̨ht'edę gògaat'ı ̨ ha-le. 4 Įłaà dıı nèk'e nı ̨hbàa yìı ts'eeda et'ıì godzeè etse xè dats'ı̨ı̨ɂa
hǫt'e. Etets'eèt'ı ̨ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le, hanìkò yak'e gokǫ̀ yìı nàts'edè ha ts'ı ̨ı ̨wǫ. Gozhì ̨į̀ ełaàwıı
sìı gozhį̀į̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ts'ǫ̀ łatats'eedè ha ts'ı̨ı ̨wǫ. 5 Nǫ̀htsı̨ sìı goxè hanì hòɂǫ gha
gòhtsı ̨ ı̨lè, eyıt'à YedàyehNezı̨ı ̨ gots'ǫ̀ ayį̀ì ̨là, eyı wet'à gogha nadąà ̨ sǫǫ̀mba nìıɂ̨ǫ lanì, eyı
weghàà ı ̨daà ayìı gogha whelaa sìı hotıì goghǫ̀t'à gha ayį̀ì ̨là.

6 Eyıt'à gozhį̀ì ̨ t'à ı ̨łaà ts'eeda et'ıì gots'ǫ̀ K'àowo wets'ǫ̀ nıwà ts'eèhkw'e hotıì godzeè t'à
wek'èts'eezǫ hǫt'e. 7 Ayìı gogha ehkw'ı-ahodıı sìı k'ę̀ę̀ ts'eeda hǫt'e, ayìı gogha wègaat'ı̨ı ̨
sìı k'è ̨ę̀ ts'eeda nıìle. 8 Eyı sìı hotıì godzeè t'à gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. Gozhį̀ì ̨ wets'ǫò ̨
nàts'edèe gà gots'ǫ̀ K'àowowexè ats'ı ̨ı̨t'ee sìı, eyı denahk'e gogha nezı ̨ hǫt'e. 9Eyıt'à gozhį̀ì ̨
yìı ts'eedaa, gozhį̀ì ̨ yìı ts'eeda-le, ehk'ę̀ę̀ gots'ǫ̀ K'àowo wınà hots'ehtsı̨ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ hǫt'e.
10 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, goxı̨ hazǫò ̨ Zezì-Krı wenadąą̀ nìts'edè gà gosınìyaehtı ha hǫt'e. Dǫ
hazǫò ̨ ı ̨łaà edezhì ̨ì ̨ yìı geeda et'ıì ayìı hogehtsı ̨ k'èxa gıghàhòt'à ha. Ehkw'ı gı ̨ı̨dà, hanì-le-
ı ̨dè ehkw'ı gı ̨ı̨dà-le k'èxa goghàhòɂà ha.

Nǫ̀htsı̨ wexè ts'èwhı̨ì ̨ ts'eeda
11 Eyıt'à dànì gots'ǫ̀ K'àowo wek'èats'ı ̨ı ̨t'e ha wek'èts'eezǫ t'à, dǫ ładı ̨į̀ agede ha

gıghǫdats'eehnè ha hots'eèhdzà. Dànì ts'eedaa sìı Nǫ̀htsı̨ wegha hotıì nezı ̨ì ̨wègaat'ı ̨ hǫt'e,
eyıts'ǫ naxı ̨ sı naxınì gha hotıì nezı ̨ì ̨wègaat'ı ̨ nı ̨dè dehwhǫ. 12Haehsı̨ t'à naxıts'ǫ̀ edeghǫ
xàdahots'edì ats'edı nıìle, hanìkò naxı ̨ goghǫ xàhoahdì gha gots'ede. Hanì-ı̨dè, dǫ dànì
gìgaat'ı ̨ ghǫ xàhogedì hanìkò gıdzeè yìı dàgǫ̀ht'e ts'ǫnegı ̨ı ̨ɂà-le sìı gıts'ǫ̀ goahde ha dìì-le
agode ha. 13 Ezhı̨ne k'ę̀ę̀ k'ehots'eɂa nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wegha hadets'ì ̨į̀là hǫt'e; gots'ı ̨ı̨zǫ k'ę̀ę̀
k'ehots'eɂa nı ̨dè naxıgha ats'et'ı̨ hǫt'e. 14Zezì-Krı goghǫneètǫ t'à hanì wegha eghàlats'eeda
ha ts'ı ̨ı ̨wǫ. Dǫ ı̨łè dǫ hazǫǫ̀ gha ełaı̨wo, eyıt'à dǫ hazǫò ̨ ełaı ̨dè hǫt'e, eyı gogha ehkw'ı-
ahodı t'à ats'et'ı̨. 15Ededı ̨ sìı dǫ hazǫò ̨ gha ełaı ̨wo t'à, dǫ geedaa sìı edegha geeda ha nıìle
hanìkò amìı gogha ełaı̨woo eyıts'ǫ gogha naìdàa sìıwegha geeda ha hǫt'e.

16 Eyıt'à jǫ gots'ǫ ı ̨daà dıı nèè gots'ǫ dǫ gınàowoò k'ę̀ę̀ dǫ wı̨ı ̨zìı gısınìyats'ehtı ha nıìle.
Įnę̀ę sìı Zezì-Krı hanì wesınìyats'ı ̨ı̨htı ı ̨lè, hanìkò dıì sìı hats'et'ı̨-le ats'ejà. 17Eyıt'à dǫ Zezì-
Krı xè edaa sìı dǫgòò ìhłè hǫt'e. Wenàowoò zǫą sìıwedę adlà,wenàowogòò wetł'axǫǫ̀ ajà.
18Eyıhazǫǫ̀ sìıNò ̨htsı̨ ayehɂı ̨hǫt'e. Ededı̨ sìıZezì-Krıwet'ǫ̀ò ̨wexè ts'èwhı̨ì ̨ ts'eedaàagò ̨ǫ̀là,
eyıts'ǫ godı nezı ̨ı̨ dǫ ts'ǫ̀ hats'edı gha, la goghàıɂ̨ǫ hǫt'e. 19Nò ̨htsı̨ sìı Zezì-Krı wet'ǫ̀ò ̨ dıı
nèk'e dǫ edexè ts'èwhı ̨į̀ geedaà agò ̨ǫ̀là, eyıt'à gıhołı̨ì ̨ k'èxa gosınìyaehtı nıìle. Nǫ̀htsı̨ dànì
dǫ edexè ts'èwhı ̨į̀ geedaà agohɂıı̨ ̨ sìıweghǫ dǫ ts'ǫ̀ hats'edı ha goghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e. 20Eyıt'à
goxı ̨ sìıZezì-Krıweghadǫ ts'ǫ̀ gots'edeeats'ı ̨ı̨t'e. Goxı ̨ got'àNò ̨htsı ̨naxıts'ǫ̀ gode lanì hǫt'e.
Zezì-Krı wedahxà naxıghǫnàdats'eetì: Nò ̨htsı̨ wexè ts'èwhı̨ì ̨ aahda, naxèts'edı. 21 Zezì
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wehołı̨ì ̨ whìle sìı Nò ̨htsı̨ gogha hołı̨ı ̨ wek'e whelaà ayį̀ì ̨là, hanì-ı̨dè Zezì wet'ǫ̀ǫ̀ Nǫ̀htsı̨
ehkw'ı ts'eedaà agole ha.

6
1Goxı̨ Nǫ̀htsı ̨ gha ełexè eghàlats'eedaa ts'ı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìıNò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ k'ètł'ò ̨ naxıts'ǫ̀ awede-

le, naxèts'edıì naxıghǫnàdats'eetì. 2Nò ̨htsı ̨ ededı ̨ dıı hadı,
“Naxıts'ǫ̀ sınì nezı̨ı ̨ ekò k'e naxeèhkw'ǫ ı ̨lè, eyıts'ǫ dǫ edaxàgehłee dzęę̀ k'e naxıts'àehdì ı̨lè,”
hadı.

Ehkw'ı anaxèehsı ̨, dıì sìıNò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ wınì nezı ̨ hǫt'e, dıì edaxàgolee dzęè ̨ hǫt'e.
Paul wexè hoìla k'ehokw'o

3T'asìıwı̨ı ̨zìı t'à dǫnì tsì ̨ts'ehwhı ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le, hanì-ı ̨dè godı nezı̨ı ̨ gha eghàlats'eedaa sìı
wets'ıhɂǫ̀ t'asìı nezı ̨-le t'à dǫ gok'e nìdahogeeɂà ha-le. 4 Hanìkò t'asìı hazǫò ̨ ghàlats'eeda
weghàà Nò ̨htsı̨ xàè wecheekeè ats'ı ̨ı̨t'ee sìı dǫ gık'èezǫ ha: dànì ts'èwhı ̨ì ̨ dats'ı̨ı ̨ɂa t'à, dànì
goxè hoìla łǫ t'à, dànì gogha dìì agot'į̀ t'à, dànì goxè hoejı ̨ k'ehokw'o t'à; 5 gokwǫ̀ǫyaà-
gogehɂı ̨ t'à, dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ nègogı ̨ı ̨le t'à, gots'ıhɂǫ̀ dǫ xè nàdahoowo hogehtsı ̨ t'à; la nàtso
ghàlats'eeda t'à, łǫ-eht'aà to ts'ete-le eyıts'ǫ dets'eèhdì t'à; 6 dànì degaı k'ę̀ę̀ ts'eedaa,
Nò ̨htsı̨ yatıì nıts'eedìı, dǫ xè ts'èwhı̨ì ̨ hots'èhɂǫǫ xè etegets'eèɂıı̨̨; dànì Yedàyeh Nezı̨ı ̨
k'ę̀ę̀ ts'eedaa eyıts'ǫ dànì hotıì dǫ ghǫnets'eètǫǫ; 7 dǫ ts'ǫ̀ ehkw'ı gots'edee t'à, eyıts'ǫ
dànì Nò ̨htsı̨ wedahxà eghàlats'ı ̨ı ̨dàa t'à; nàowo ehkw'ıı wet'à ełets'egǫ lanì nàgòts'ehnèe
eyıts'ǫ gots'ı ̨hts'ǫ wet'à-ats'et'ı ̨ı̨; 8dǫ goghǫ nezı ̨ì ̨ agedıı hanì-le-ı̨dè gok'adageedèe, goghǫ
nezı ̨ì ̨ agedıı hanì-le-ı ̨dè goghǫ nezı ̨į̀ agedı-le; godzeè t'à ehkw'ı gots'ede hanìkò dǫ
mò ̨hdaaeghǫyaeɂàa-dǫò ̨ats'ı̨ı ̨t'e gògedı; 9dǫgok'ègeezǫkògok'ègeezǫ-le lanì gots'ǫ̀ nageɂa;
ełaàts'ede hawelì lanì hanìkò ı ̨łaà ts'eeda hǫt'e; nàgoakwa hanìkò ełaàts'ı̨ı ̨dè-le, 10dats'ı̨ı ̨ɂà
hanìkò t'aats'ǫǫ̀ sìts'eèt'ı̨; etets'eèt'ı̨ hanìkò dǫ łǫ ahxeè lagets'į̀ì ̨là; t'asìı wı̨ı̨zìı gots'ǫ-le
hanìkò t'asìı hazǫǫ̀ gots'ǫ hǫt'e. Eyı hazǫò ̨weghàà xàè Nǫ̀htsı̨ wecheekeè ats'ı ̨ı̨t'ee sìı dǫ
gık'èezǫ ha.

11Naxı̨ Corınth got'ı̨ì ̨ yàahłı̨ı ̨ sìı edèdats'eedı-le xè naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı̨de hǫt'e, eyıts'ǫ godzeè
t'à naxıts'ò ̨ nezı ̨į̀ ats'ı ̨ı ̨wǫ hǫt'e. 12 Godzeè t'à t'aats'ǫò ̨ naxıghǫnets'eètǫ hǫt'e, hanìkò
naxı ̨ sìı goghǫnıahtǫ gha edèdaahdı. 13 Seza laaht'e lanì dıı hanaxèehsı ̨ ha: Goxı ̨
naxıghǫnets'eètǫ xèht'eè goghǫnıahtǫ ha dehwhǫ, gots'ǫ̀ naxıdzeè nechà aahłe.

Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı gıxè ı ̨łè laaht'e-le
14Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı gıxè ı ̨łè laaht'e-le. Dǫ ehkw'ı geedaa eyıts'ǫ dǫ nàowołı̨ı ̨

k'ę̀ę̀ geedaa sìı ełexègı ̨ı ̨ht'e nıìle. Dzęh eyıts'ǫ togoòtł'òo sìı ełèht'eè nıìle. 15Zezì-Krı eyıts'ǫ
wehłı̨ı ̨ sìı ełek'ę̀ę̀ agı̨ı ̨wǫ nıìle. Dǫ wegha ehkw'ı-ahodıı eyıts'ǫ dǫ wegha ehkw'ı-ahodı-le
sìı ełègı ̨ı̨ht'e hǫıl̨ı ̨ nıìle. 16Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho eyıts'ǫ nǫ̀htsı̨ hòèlı̨ı ̨wets'ǫ yahtıı-kǫ̀ sìı ełek'ę̀ę̀
agı̨ı ̨wǫ nıìle. Goxı ̨ sìıNò ̨htsı̨ edaa wekǫ̀ lats'ı̨ı ̨t'e hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ dıı hadı ı̨lè,

“Gıdzeè yìı nàhdè ha eyıts'ǫ gıta aht'e ha, Gınǫ̀htsı ̨ ehłı ̨ ha, eyıts'ǫ sets'ǫ dǫ gı ̨ı̨lı ̨ ha.”
17“Eyıt'àgıghaehkw'ı-ahodı-le sìıgıtagots'ǫxàahdè,gıxèaaht'ı̨-le. T'asìıhołı ̨ı̨ ne sìıdaahchì-
le, hanì-ı ̨dè sets'ǫ dǫ aahłı̨ì ̨ anaxehłe ha.”
18 “Naxıtà ehłı ̨ ha, eyıts'ǫ naxı̨ seza eyıts'ǫ setì aahłı̨ ha, Nǫ̀htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı hadı,”
hǫt'e.

7
1 Seàgı ̨ą,Nò ̨htsı̨ hanì goxè yatı whehtsı̨ t'à, t'asìı hazǫò ̨ hołı ̨ı̨ ne sìıwedę ats'ııle. Gozhį̀ì ̨

eyıts'ǫ goınì t'à hołı ̨ı ̨ hots'ehtsı̨ı̨ sìı k'alats'ııdè-le. Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ̀ wek'èch'a sò ̨ǫ̀ ts'ı ̨ı ̨wǫ t'à
hotıì degaı k'ę̀ę̀ ts'ııdà.

Paul sıì wınà agòjà
2 Naxıdzeè yìı gogha gòɂǫǫ̀ aahłe. Dǫ wı̨ı ̨zìı k'èch'a hots'èhtsı ̨ whìle, dǫ wı̨ı ̨zìı ekǫ-le

eghàlaı ̨dà ats'ı̨ı ̨là whìle, eyıts'ǫ dǫ t'à edegha sìghà k'ehots'ı̨ı ̨ɂa whìle. 3 Eyı hanì naxıts'ǫ̀
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gohdee sìı naxısınìyaehtıì aehsı ̨-le. Godzeè t'à naxıghǫnets'eètǫǫ sìı naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ ı ̨lè,
eyıt'à naxıxè ts'eeda eyıts'ǫ naxıxè ełaàts'ede gha ts'eèhkw'e hǫt'e. 4 Sıì naxıghǫ ehkw'ı
aahwhǫ hǫt'e eyıts'ǫ naxıghǫ xàhohdì. Naxıts'ıhɂò ̨ sınì nàtsoò ajà. Gogha hoìla łǫ kò sıì
sınà hǫt'e.

5Macedonıa nèk'e nèts'ı ̨ı̨de ekò, goxè ts'èwhı ̨ì ̨ gòıɂ̨à-le. T'aats'ǫò ̨ goxè hoìla k'ehokw'o
t'à godzeè dejı ̨ ı ̨lè. 6Hanìkò dǫ gıxè hoìlaa sìı Nǫ̀htsı ̨ gıdzeè t'à nàtsoò agohɂì ̨ hǫt'e. Tıtus
gots'ǫ̀ nììtła t'à Nò ̨htsı̨ godzeè nàtsoò ayį̀ì ̨là hǫt'e. 7Ededı̨ gots'àèhtła zǫ t'à godzeè nàtsoò
ajà nıìle, naxı ̨ sı wedzeè nàtsoò awèahłà t'à godzeè nàtsoò adlà hǫt'e. Naxıdzeè t'à seahɂį̀
ha dahwhǫ, dànì ts'ǫǫ̀dahwhǫ, eyıts'ǫ dànì sıì seghǫ nànıahdèe sìı ghǫ goxè goado. Eyıt'à
sıì denahk'e sınà hǫt'e.

8Naxıts'ò ̨ ııhtł'èe t'à naxıdzeè etseè ahłà sǫnı kò wek'eehłı̨-le. T'akwełò ̨ǫ̀ wek'eehłı̨ ı ̨lè,
naxıts'ǫ̀ eehtł'è t'à naxıdzeè etseè ahłà t'à, hanìkò whaà-lea ts'ǫ̀ zǫ naxıdzeè etse hǫt'e.
9 Eyıt'à dıì sınà hǫt'e. Naxıdzeè etse t'à sınà nıìle, hanìkò naxıdzeè etse t'à edek'eahłı̨
xè naxınì ładı ̨ì ̨ aahłà t'à sınà hǫt'e. Nò ̨htsı̨ hanì edek'eahłı̨ naxı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e, eyıt'à goxı ̨
dànaxèts'edıı t'à naxınì tsì ̨ts'ı ̨ı̨hwhonıìle. 10Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ godzeè etse nı ̨dè edek'ets'ı̨ı̨lı ̨,
eyı wet'à edaxàgotè hǫt'e. Hanì godzeè etse nı̨dè ı ̨daà t'asìıwı̨ı̨zìı k'ets'ı̨ı ̨lı̨ ha-le. Hanìkò
dǫ gınàowoò k'ę̀ę̀ godzeè etsee sìı wet'à ełaàts'ede ha hǫt'e. 11Nǫ̀htsı ̨ wınì k'è ̨ę̀ naxıdzeè
etse t'à eładı̨ì ̨ aahjàa sìı wedaànıahdè. Dıì wet'à Nǫ̀htsı̨ gha naxınì nàtsoò ajà, hołı̨ı ̨
nàowoòwedęha dahwhǫǫ̀ aahjà, dǫhołı ̨ı̨ hogehtsı̨ nı ̨dènaxık'èch'ahǫt'e,wet'à dajıahdeè
laahjà, eyı ts'ıhɂǫ̀ seahɂį̀ ha dahwhǫ, wet'à sedaànıahdè aahjà, t'asìı hazǫǫ̀ ekǫ-le sìı
ı ̨whąą̀wesınìyaetı ha dahwhǫ. Eyı hazǫǫ̀ hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ k'ehokw'oo sìı naxı ̨ naxıxè agot'ı ̨ nıìle
naxık'èedzǫǫ̀ aahłà hǫt'e. 12Naxıts'ǫ̀ ııhtł'è ekò, dǫ ekǫ-le hòèhtsı̨ı ̨ hanì-le-ı̨dè dǫ wets'ǫ̀
ekǫ-le eghàlaeda ts'ıhɂǫ̀ naxıts'ǫ̀ ııhtł'è nıìle. Hanìkò Nǫ̀htsı ̨ wenadąą̀ dànì naxıdzeè t'à
goghǫnıahtǫǫ sìı wek'èahsǫ ha dehwhǫ t'à, naxıts'ǫ̀ ııhtł'è hǫt'e. 13 Eyı hazǫǫ̀ wet'à sıì
godzeè t'à nàts'etsoò ats'ejà.
Eyı xè Tıtus sıì wınà awèahłà wek'èts'eezǫ t'à, denahk'e goınà hǫt'e. 14Wets'ǫ̀ naxıghǫ

xàdahohdì ı ̨lè, eyıts'ǫnaxıghǫ ì ̨į̀zhaehłı̨-le asèahłà. T'asìıhazǫò ̨naxıts'ǫ̀ hats'edıı sìıehkw'ı
zǫ hǫt'e, eyı xèht'eè Tıtus ts'ǫ̀ naxıghǫ xàdahots'edìı sìı eyı sı ehkw'ı hǫt'ewek'èhoedzǫò ̨ ajà.
15Dànì hazǫò ̨wek'èaht'eyenadì nı ̨dèdenahk'e ededzeè t'à naxıghǫneètǫhǫt'e. Dànaxèhdı
ha sǫnı dahwhǫ t'à wets'àahjı ̨ kò nezı ̨ì ̨wets'ǫ̀ naahɂa ı̨lè, eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ t'à wek'èaht'e
ı ̨lè. 16T'asìı hazǫò ̨ ehkw'ı weghàlaahda ha hotıì wek'èehsǫ t'à sınà hǫt'e.

8
Corınth got'ı̨į̀ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ gha sǫò ̨mba nàgehtsį̀

1 Sèot'ı̨ı ̨, Macedonıa nèk'e kǫ̀ta gòlaa sìı dànì Nǫ̀htsı̨ edecheekeè gots'ǫ̀ sǫnıwǫǫ sìı
wek'èahsǫhanaxıts'ı̨ı ̨hwhǫ. 2Sıì gıxèhoìla łǫkò sıì sǫgı ̨ı̨wǫ, eyıts'ǫsıì etegeèt'ı̨ kòededzeè
t'à t'aats'ǫǫ̀ t'asìı dǫ ghàgele. 3 Ehkw'ı anaxèehsı ̨, t'asìı t'à dǫ ts'àgedı ha dìì-le sìı t'à dǫ
ts'àgı̨ı ̨dì, eyı wete ts'ǫ̀ dǫ ts'àgı̨ı ̨dì. Ededı ̨ xàè hagı ̨ı ̨wǫ t'à, 4 goxè Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ts'àgedı
ha goghǫnàdageetì. 5Haı ̨hcho ts'ǫ̀ dǫ ts'àgedı ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le ı ̨lè. T'akwełǫ̀ǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo
ghàdegì ̨ı̨la, eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ goxı ̨ sı goghàdegì ̨ı ̨la. 6 Tıtus ededı ̨ naxıta dǫ gha
sǫǫ̀mba nàhtsì ̨ yexèhoì ̨hwho ı ̨lè t'à, naxıdzeè sǫnıwǫ t'à dǫ ts'àahdıı sìı deghàà nàyehtsì ̨ ha
wèts'edı hǫt'e. 7 T'asìı hazǫò ̨ t'à deɂǫ̀ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlaahda hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ ghǫ naxınì nàtsoo
t'à, yatı t'à, t'asìı k'èahsǫ t'à, dǫ ts'àahdı ghǫ hòtł'ò aahwhǫ t'à, eyıts'ǫ sıì goghǫnıahtǫ sı t'à.
Hotıì eyı xèht'eènaxıdzeè sǫnıwǫ t'àdǫ ts'àahdıı sìıeyıdenahk'enezı ̨ì ̨aahłeghaedeahdzà.

8 Eyı haahłe ha dehsı̨ì ̨-aehsı ̨-le, hanìkò naxeèhdzà aht'ı̨. Dànì dǫ eyıì-le Nò ̨htsı̨ wets'ǫ
dǫ ghǫnegeètǫǫ sìı asì ̨į̀ gıxèht'eè hòtł'ò gıghǫnıahtǫ gha naxeèhdzà aht'ı̨. 9Gots'ǫ̀ K'àowo
Zezì-Krı gots'ǫ̀ sǫnıwǫǫ sìı wek'èahsǫ hǫt'e. Ededı ̨ sìı ahxe elı ̨ ı ̨lè hanìkò naxıgha eteèt'ı̨ì ̨
adììdlà hǫt'e. Eteèt'ı ̨ì ̨ adììdlà t'à naxıxè ahxe hòɂǫ agode ha.

10 Ayìı naxıgha denahk'e nezı ̨ı̨ sìı gha yatı naxıghàehɂà ha. Įdìı xok'e naxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ sǫǫ̀mba t'à gıts'àahdı ı̨lè, eyı zǫ nıìle, naxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ hanì eghàlaahda ha
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ghǫhòtł'ò dahwhǫ ı ̨lè. 11Eyı la dıìweghǫnaaht'è ts'ǫ̀ weghàlaahda. Hanì-ı ̨dènaxınì nezı̨ı ̨
k'ę̀ę̀ dahwhǫ ı̨lèe sìıwexèht'eè deghàà weghàlaahdà. Eyıt'à ayìı dàtłǫ naxıts'ǫ sìıweghàà
dǫ ts'àahdı. 12Godzeè t'à t'asìı dǫ ghàts'eɂà nı̨dè Nǫ̀htsı ̨wegha nezı ̨ hǫt'e. Ayìı dàtłǫ gots'ǫ
weghàà t'asìı dǫ ghàts'eɂà ha goı ̨hwhǫ hǫt'e, t'asìı gots'ǫ-le weghàà ats'et'ı̨ ha goı̨hwhǫ
nıìle.

13 Naxıgha t'asìı whìle agode ha eyıts'ǫ dǫ eyıì-le gıxè t'asìı łǫ agode ha ts'ı ̨ı̨wǫ nıìle,
hanìkò hazǫò ̨ ełèht'eè t'asìı naxıts'ǫ ha ts'ı̨ı ̨wǫ. 14 Dıì t'asìı łǫ naxıts'ǫ sìı wet'à dǫ t'asìı
gıts'ǫ-le ts'àahdı ha dìì-le. Hanì-ı ̨dè ededı ̨ t'asìı deɂǫ̀ǫ̀ gıts'ǫ nı ̨dè naxıts'àgedıì agede
ha. Hanì-ı̨dè hazǫò ̨ ełèht'eè t'asìı gots'ǫ ha. 15 Dıı hanì dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀: “Amìı t'asìı łǫ
nàwhehtsı̨ı ̨ sìı sıì deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı łǫ wets'ǫ-le, eyıts'ǫ amìı t'asìı łǫ-lea nàwhehtsı ̨ı ̨ sìı sıì t'asìı
wets'ǫ-le nıìle,” dek'eèhtł'è.

Tıtus, kǫ̀ta Corınth ts'ǫ̀ adlà
16Dànì naxıxè hòɂǫha dehwhǫǫ sìıNò ̨htsı̨ Tıtushanì nànıwoò ayį̀ì ̨là hǫt'e, eyıt'àNǫ̀htsı̨

masì weehwhǫ. 17 Tıtus naxıts'ǫ̀ wets'eèhɂàa sìı hayele ha zǫò ̨-le, ededı ̨ hanıwǫ t'à
naxıts'àtła ha sıì wınà hǫt'e. 18Nò ̨htsı̨ cheekeè ı̨łè wexè ats'ele ha. Eyı dǫ godı nezı̨ı ̨ gha
nezı ̨ì ̨ eghàlaı̨dà t'à Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ gıghǫ sìghà agedı hǫt'e. 19Eyı zǫǫ̀-le, sǫǫ̀mba
dǫ degaı ts'ǫ̀ ts'ewa gha goxè ade ha Nò ̨htsı̨ wecheekeè eyı dǫ gį̀ì ̨hchì hǫt'e. Eyı sǫǫ̀mba
gıghàts'ewa ha sìı, wet'à Nò ̨htsı̨ ghàsǫhoedı eyıts'ǫ sıì gıts'àts'edı ha ts'ı̨ı ̨wǫǫ sìı gık'èezǫ
gha ats'et'ı̨. 20 Eyı sǫǫ̀mba haàtłǫǫ k'ets'elee sìı weghǫ yatı łǫ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le. 21 Eyıt'à
ehkw'ıweghàlats'eedaha ts'ı̨ı ̨wǫ. Nò ̨htsı̨wenadąà ̨ zǫò ̨-le hanìkòdǫhazǫò ̨ gınadąà ̨ ehkw'ı
k'ehots'eɂa ha ts'ı ̨ı̨wǫ hǫt'e.

22 Eyıts'ǫ k'achı ̨ dǫ ı̨łè eyı dǫ nàke gıxè ats'ele ha. Ededı ̨ sìı goxè eghàlaı̨dà ı ̨lè t'à
wınì nàtsoo xè dànì la ghǫ hǫhtìı sìıwek'èts'eezǫ hǫt'e. Ehkw'ı eghàlaahda ha naxı ̨ı̨hwhǫ
t'à denahk'e goxè eghàlaeda ha nıwǫ hǫt'e. 23 Tıtus ededı̨ sexè eghàlaeda hǫt'e, eyıts'ǫ
setł'axǫǫ̀ naxıta eghàlaeda hǫt'e. Eyıts'ǫ wexè dǫ nàke sìı Nò ̨htsı̨ cheekeè hazǫò ̨ gha
k'ehogeɂa t'à Zezì-Krı weghàsǫhoedıì adlà hǫt'e. 24 Eyıt'à eyı dǫ taı gıghǫnıahtǫǫ sìı
gık'èezǫǫ̀ agıahłe, eyıts'ǫ ayìı ghǫ naxıghǫ xàhots'edìı sìıwek'ę̀ę̀ ehkw'ı eghàlaahda. Hanì-
ı ̨dè Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ gık'èezǫ ha.

9
1Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ dànì gıts'àts'ı̨ı ̨dìı sìıweghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è-le kò. 2Dǫ degaı gıts'àahdı

ha hòtł'ò aahwhǫ hǫt'ewek'èehsǫ. Macedonıa nèk'e Nò ̨htsı̨ cheekeè nàgedèe sìı naxıghǫ
gıts'ǫ̀ xàdahohdì ı ̨lè. Įdìı xok'e naxı̨ Achaıa nèk'e nàahdèe sìı sǫǫ̀mba t'à dǫ degaı ts'àahdı
ha dahwhǫ hǫt'e gèehsı ̨ ı̨lè. Naxınà hanì eghàlaahda t'à Macedonıa got'ı̨ì ̨ ededı ̨ sı sǫǫ̀mba
ełègì ̨ı̨la. 3 K'ètł'ǫ̀ naxıghǫ xàdahohdì ha-le t'à dıı dǫ taı naxıts'ǫ̀ gııhɂà hǫt'e. Hanì-ı ̨dè
eyı sǫǫ̀mba nàwhahtsı̨ı ̨ sìı ts'atà gıtł'aahłe ha, wheahła gèehsı ̨ ı̨lè t'à. 4Macedonıa got'ı̨ì ̨
sexè naxıts'àgede ha sìı gıgha sǫǫ̀mba ts'atà wheahła-le nı̨dè goxı ̨ naxıghǫ xàdahots'edì
ı ̨lèe sìı naxıghǫ ì ̨ì ̨zhats'ı̨ı ̨lı̨ì ̨ ats'ede ha, eyıts'ǫ naxı̨ sı edeghǫ ì ̨ì ̨zhaahłı̨ì ̨ aahde ha. 5 Eyı
hagode ch'à eyı dǫ taı gonakweè naxıts'àgede nı̨dè denahk'e nezı ̨ ha dehwhǫ. Naxıdzeè
t'à sǫǫ̀mba dǫ ghàahłe ha dahdı ı ̨lèe sìı t'à naxıts'àgedı ha. Hanì-ı ̨dè naxıdzeè t'à sǫǫ̀mba
gıghàahłe ha, eyıts'ǫ naxınì k'èch'a aahłe ha-le.

Godzeè t'à t'asìı dǫ ghàts'eɂà
6Dıı hats'edıı hotıìwenaahdì: Amìı t'asìıdehshee łǫ-leadèègoyìıyelee sìı t'asìıdehshee

łǫ-lea nàhtsį̀ ha, hanìkò amìı wet'à t'asìı dehshee łǫ dèè goyìı yelee sìı t'asìı dehshee łǫ
nàhtsì ̨ ha. 7Dǫ ededzeè t'à dàtłǫ sǫǫ̀mba dǫ ghàyele ha nıwǫǫ sìı k'è ̨ę̀ dǫ ghàyele ha hǫt'e.
Edınì k'èch'a hanì-le-ı ̨dè dǫ hayèhdı t'à t'asìı dǫ ghàyııɂà-le. Goınà xè t'asìı dǫ ghàts'ele
nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wınà hots'ehtsı̨ hǫt'e. 8 Nò ̨htsı̨ sìı t'asìı hazǫǫ̀ wet'à nezı ̨ì ̨ aahda ha deɂǫ̀ǫ̀
naxıghàyele ha wegha dìì nıìle. Hanì-ı ̨dè t'aats'ǫǫ̀ t'asìı hazǫò ̨ wet'à-aaht'ı̨ ha sìı naxıts'ǫ
ha, eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ wet'à nezı ̨į̀ dǫ ts'àahdı ha. 9Dıı hanì dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀:
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“T'asìı nezı̨ı ̨ dǫ-teèt'ı̨ı ̨ ghàıl̨a hǫt'e. Ehkw'ı nàhohwhoo sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ wheɂǫ ha,”
dek'eèhtł'è.

10 Nò ̨htsı̨ ededı ̨ sìı wet'à t'asìı dehshee dǫ ghàyele hǫt'e, eyıts'ǫ łèt'è dǫ ghàyele hǫt'e.
Eyıt'à t'asìı hazǫò ̨wet'à ts'eedaa sìı denahk'e naxıghàyele ha, eyı wet'à denahk'e ehkw'ı
eghàlaahda anaxele ha. 11 Nǫ̀htsı ̨ t'asìı hazǫò ̨ deɂǫ̀ǫ̀ naxıghàyele ha, hanì-ı ̨dè t'aats'ǫǫ̀
naxıdzeè t'à dǫ ts'àahdı ha dìì-le. Eyıts'ǫ goxı ̨ got'ǫ̀ò ̨naxıdzeè t'à dǫ ts'àahdı t'à dǫ łǫNǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ masì gedı ha.

12 Eyı hanì eghàlaahdàa sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ t'asìı gıt'à edaa zǫ gıghàahłe nıìle, hanìkò
eyı haahłà t'à dǫ łǫ masì gı ̨ı̨wǫ xè deɂǫ̀ǫ̀ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı hǫt'e. 13Hanì dǫ ts'àahdı t'à
dǫ naxık'ègeezǫ agèahłà hǫt'e. Zezì-Krı wegodıì nezı̨ı ̨ naxıgha ehkw'ı-ahodıı k'è ̨ę̀ aahda
t'à dǫ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı ha, eyıts'ǫ dànì naxıdzeè t'à t'asìı dǫ ghàahłe, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨
gıts'àahdı t'à Nò ̨htsı ̨ ghàsǫgeedı ha hǫt'e. 14 Eyıt'à naxıgha yagehtı nı ̨dè Nò ̨htsı ̨ naxıts'ǫ̀
deɂǫ̀ǫ̀ wesǫnıwǫ t'à hanì nezı ̨ì ̨ eghàlaahda anaxì ̨į̀là ghǫmasì gı̨ı ̨wǫxè ededzeè t'à naxıgha
yagehtı ha hǫt'e. 15 Nò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ ha hǫt'e! Ayìı goghàyı̨ı ̨ɂǫǫ sìı sıì weghǫ
enıìyah t'à wegha yatı whìle hǫt'e!

10
Paul edek'edaedı

1Dǫmò ̨hdaa seghǫdıı hagedı, “Paul gogàwhedanı̨dè ts'èwhı ̨ą gots'ǫ̀ godehanìkò gogà
wheda-le nı̨dè yatı nàtsoo t'à gots'ǫ̀ gode,” sègedı. Zezì-Krı dànì wedzeè nezı ̨ı ̨ xè ts'èwhı̨ì ̨
anıwǫk'ę̀ę̀ naxıghǫnàdaehtì. 2Naxıts'àwhıhtłanı̨dèdǫmǫ̀hdaadıı nèk'edǫk'ę̀ę̀ k'ehots'eɂa
gogı ̨ı̨hwhǫǫ sìı yatı nàtsoo t'à gıts'ǫ̀ gohde ha sǫnı. Hanìkò hanì naxıts'ǫ̀ gohde ha-le gha
naxıghǫnàdaehtì. 3Dıı nèk'edǫ gıtanàts'edè kò, gık'ę̀ę̀ ełets'egǫnıìle. 4Goxı ̨wet'à ełets'egǫǫ
sìı dıı nèk'e dǫ gıt'à ełegegǫǫ sìı xèht'eè nıìle. Ì ̨le, ełèht'eè nıìle! Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ wet'à
ełets'egǫǫ nàtsoò agohɂıı̨ ̨ sìıwet'à wehłı̨ı ̨wenàowoò nàtsoo sìı hazǫǫ̀ wedıhots'ehtsı ̨ hǫt'e.
5 Nò ̨htsı ̨ k'èch'a xàyaetıı hazǫò ̨ eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ ch'à agohɂıı̨ ̨ sìı wedıhots'ehtsı ̨
eyıts'ǫ nànıhowo hazǫò ̨ ts'ìhchı gà Zezì-Krı k'èıt̨'e ats'ehɂı ̨hǫt'e. 6Deghàà Nǫ̀htsı̨ k'èaht'eè
aahjà nı ̨dè naxıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa Nò ̨htsı̨ k'èch'a k'ehogeɂaa sìı nàgeekwa agets'ele ha
hǫt'e.

7 T'asìı wègaat'ı̨ı ̨ sìı zǫ ghàahda. Zezì-Krı wets'ǫ aht'e dǫ hotıì hadeewǫ nı̨dè goxı ̨ sı
wexèht'eè Zezì-Krı wets'ǫ ats'ı̨ı ̨t'e yedaànıwo welì. 8 Gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà nàahtsoò
anaxets'ehɂı ̨ hǫt'e, nàahtso-le anaxets'ehɂı ̨ nıìle. Eyı ghǫ yaazea xàdahohdì gohde kò
weghǫ ì ̨ì ̨zhaehłı̨ nıìle. 9Dıı nı ̨htł'è naxıts'ǫ̀ eehtł'èe sìı wet'à naxıdzeè dejı ̨ ha ahłà nıìle.
10 Dǫ mò ̨hdaa hagedı, “Paul gots'ǫ̀ eetł'è nı̨dè yatıì nàtsoo t'à gots'ǫ̀ gode, hanìkò goxè
wheda nı ̨dè t'asìı elı ̨-le lanì wègaat'ı̨ eyıts'ǫ weyatıì gogha t'asìı nıìle,” gedı. 11 Eyı dǫ
hagedıı sìıenı ̨htł'è t'àdàts'edıı sìıwexèht'eèats'ı ̨ı ̨t'e, gınıedìwelì. Naxıtaeghàlats'eedanı ̨dè
naxıts'ǫ̀ ts'ı ̨ı ̨tł'è k'è ̨ę̀ k'ehots'eɂa ha.

12 Dǫ edeghǫ xàdahogedìı sìı gıxèts'ı ̨ht'e ts'edı ha honàedı nıìle. Ededı ̨ edeghàà dǫ
edegeetsı̨ eyıts'ǫ edenàowoò ghàà edesınìyagehtı t'à gogı̨ı ̨zǫ-le hǫt'e. 13 Hanìkò goxı ̨ sìı
deɂǫ̀ǫ̀ xàdahots'edì ha nıìle,Nò ̨htsı̨ la goghàıɂ̨ǫǫ sìı eyı zǫ ghǫ xàdahots'edì ha hǫt'e. Nǫ̀htsı̨
la goghàıɂ̨ǫ t'à naxı ̨ kò naxıta eghàlats'eeda hǫt'e. 14 Edeghǫ deɂǫ̀ǫ̀ xàdahots'edì ha nıìle.
Naxıts'ǫ̀ ats'ejà-lenı ̨dèekìıgots'edeha ı ̨lè,hanìkòZezì-Krıwegodıìnezı ̨ı ̨xènaxıts'ǫ̀ ats'ejà
ı ̨lè. 15Eyıts'ǫ dǫ eyıì-le naxıta eghàlagı̨ı ̨dà ghǫ xàdahots'edì nı̨dè deɂǫ̀ǫ̀ ats'edı nıìle. K'èdaà
naxınì nàtsoò ade ha ts'ı ̨ı̨wǫ, hanì-ı̨dè naxıta eghàlats'eedaa sìı denahk'e nechà ade ha.
16Hanì-ı ̨dè dǫ eyıì-le naxınèè ɂò ̨ǫ-ts'ǫ̀ nàgedèe sìı godı nezı ̨ı ̨ t'à gıts'ǫ̀ gots'ede ha dìì-le.
Eyıì-le nèk'e Nò ̨htsı̨ dahxà dǫ eghàlagı̨ı ̨dàa sìı goxı̨ wek'e eghàlats'ı ̨ı ̨dà lanì wet'à edeghǫ
xàdahots'edì ha ts'ı̨ı ̨wǫ-le. 17 Hanìkò, “Amìı xàdahodì ha nıwǫǫ sìı Nǫ̀htsı̨ ghǫ xàdahodì
welè,” dek'eèhtł'è. 18Eyıt'à amìı edeghǫ xàdahodìı sìı dǫ nezı ̨ı̨ gha wııtà nıìle, hanìkò amìı
Nò ̨htsı̨ yeghǫ xàdahodìı sìı dǫ nezı ̨ı ̨ gha wııtà hǫt'e.
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11
Paul eyıts'ǫ dǫ xàè Zezì wecheekeèdeè agı ̨ı̨t'e-le

1 Yaazea ezhı̨ne k'è ̨ę̀ naxıts'ǫ̀ eehtł'è sǫnı kò hotıì seàhkw'ǫ ha naxeehwhǫ. Hòt'a
seàhkw'ǫwek'èehsǫ. 2Nò ̨htsı ̨wınì k'ę̀ę̀ hotıì naxıxoehdı hǫt'e. T'eekowetà dǫzhìı ghàyı ̨ı ̨htı̨
lanì Zezì-Krı ghànaxèehtè ha dehwhǫ. T'eekogòò lanì weghànaxèehtè ha dehwhǫ.
3Hanìkò Eve gòocho yeghǫyaàɂǫ xèht'eè naxı ̨ sı naxıghǫyaeɂà aweahłe ha sǫnı dehwhǫ
t'à naxıghǫ dehjı̨. Naxıdzeè t'à Zezì-Krı ghàdeahtı̨ ı̨lèe sìı eyı ch'à naxınì ekǫ-le ayele ha
sǫnı. 4 Dǫ ładı̨ı ̨ naxıts'ǫ̀ nììtła gà Zezì eyıì-le ghǫ hoghànaxeehtǫ nı ̨dè naxıgha t'asanìle.
Yedàyeh Nezı ̨ı̨ naxıghò ̨t'ǫǫ sìıwedę ı ̨nì eładı ̨ı ̨ naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè, hanì-le-ı ̨dè godı
nezı ̨ı ̨ naxıghǫ̀t'ǫǫ sìı wedę godı eładı̨ı ̨ naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè, nàhotì-le gıyatıì ààhchı
hǫt'e. 5 Eyı “Nò ̨htsı̨ deɂǫ̀ǫ̀ wecheekeèdeè” ats'ı̨ı ̨t'e edegeewǫǫ sìı gık'aɂį̀ aht'e edeehwhǫ
nıìle. 6Dǫ ts'ǫ̀ gohde ghanezı ̨į̀ gohde aht'e-le kò,Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫò ̨hk'e t'asìık'èehsǫhǫt'e. T'asìı
łǫ hats'ı̨ı ̨làa sìı eyı ghàà nezı ̨ì ̨wek'èahsǫǫ̀ anaxets'į̀ì ̨là hǫt'e.

7Naxıgha sìghàha t'à k'èeweèt'ı ̨k'ę̀è ̨ adèhłà, eyıts'ǫ t'asìık'èxa-leNǫ̀htsı̨wegodıì nezı ̨ı̨ t'à
naxıts'ǫ̀ gohde t'à hołı ̨ı ̨ hòwhıhtsı ̨ nì? 8Nò ̨htsı̨ wecheekeè kò ̨ta eyıì-le nàgedèe sìı sǫǫ̀mba
seghàgele t'à naxıgha eghàlaehda hǫt'e. Eyıt'à gısǫò ̨mbaà gıghǫ dehɂį̀ lanì. 9Naxıta aeht'è
ekò, t'asìı segha whìle kò t'asìı naxeehkè t'à naxıgha hoezhì ahłà whìle. Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ
dǫ Macedonıa nèk'e gots'ǫ nègı ̨ı̨dee sìı ayìı segha whìle sìı seghàgı̨ı ̨la hǫt'e. Sets'àahdı
t'à naxıgha t'asìı whìle ha dehwhǫ-le, ı ̨łaà naxıts'ǫ̀ hanì ehda ha dehwhǫ hǫt'e. 10 Zezì-
Krı wenàowoò ehkw'ıı sedzeè yìı wheɂǫ dahxà dıı hanaxèehsı̨: Dǫ wı̨ı ̨zìı Achaıa nèk'e
gots'ǫ hanì edeghǫ xàdahohdì ch'à asele ha nıìle. 11Dànìghǫ sets'àahdı ha naxeehwhǫ-le
dahwhǫ sǫnaà? Naxıghǫneehtǫ-le t'à aht'e nıìle. Dànì naxıghǫneehtǫǫ sìı Nǫ̀htsı̨ yek'èezǫ
hǫt'e! 12Hanì eghàlaehdaa sìı ı ̨łaàhanì eghàlaehdahahǫt'e. Hanì-ı ̨dèdǫedeghǫxàdahogedì
eyıts'ǫ goxèht'eè eghàlageeda gedıì k'ehogeɂaa sìı haget'ı̨ gha hòɂǫ-le agehłe ha.

13 Hanıı dǫ sìı ehkw'ı dǫ hoghàgogeehtǫ nıìle, eghǫyageeɂàa-dǫǫ̀ agı̨ı̨t'e, Zezì-Krı
wecheekeèdeè edegeetsı̨ hǫt'e. 14-15 Eyı haget'ı̨ı ̨ sìı gogha enıìyah nıìle, wehłı̨ı ̨ ededı ̨
kò yak'eet'ı̨ì ̨ degaı edeetsı̨ hǫt'e. Eyıt'à dǫ wehłı̨ı ̨ gha eghàlageedaa sìı ededı ̨ sı ehkw'ı
eghàlageeda laget'ı ̨. Nǫǫde nı ̨dè dànì eghàlagı̨ı ̨dà k'ę̀ę̀ gıghàhòt'à ha.

Paul, dànì Zezì gha daı ̨ɂàa sìı yeghǫ xàdahodì
16 K'achı ̨ haehsı ̨ ha: Dǫ wı̨ı̨zìı gǫǫzǫ-le aht'e sı̨ı ̨hwhǫ welè sǫ̀ò ̨. Hanì nànıahdè nı ̨dè

dǫ gǫǫzǫ-le gode lanì seàhkw'ǫ, hanì-ı ̨dè yaazea xàdahohdì ha dìì-le. 17 Hanì edeghǫ
xàdahohdì gohdee sìı dǫ gǫǫzǫ-le laehsı ̨ hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo dànì gode ha sìı k'è ̨ę̀ gohde
nıìle. 18Hanìkòdǫ łǫdıı nèk'edǫk'è ̨ę̀ edeghǫxàdahogedì gogede t'à, sı̨ sı edeghǫxàdahohdì
ha dìì-le. 19 Sıì goahsǫ t'à dǫ gogı̨ı ̨zǫ-le sìı gıahkw'ǫ ha naxınà. 20 Dǫ t'ahoòyì ̨ı̨ naxıts'ǫ̀
k'ahogedè, hanì-le-ı ̨dè naxıghǫ egeeɂį̀ı ̨, naxıt'à edegha sìghà hogehtsı ̨, eyıts'ǫ naxınahk'e
dǫ nechàa edegeetsı̨, tsį̀naxegeekà kò, hanì naxıts'ǫ̀ eghàlageeda kò naxıgha t'asanìle.
21Goxı ̨ hanì k'ehots'eɂa gha nàts'etso-le dehsı̨ı ̨ sìıweghǫ ì ̨ì ̨zhats'ı̨ı̨lı ̨ ha nì?
Dǫ gǫǫzǫ-le laehsı ̨ kò, dǫ ayìı ghǫ xàdahogedìı sìı sı ̨ sı eyı xèht'eè haehsı̨ ha dìì-le hǫt'e.

22Hebrew got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e ghǫ xàdahogedì nı ̨dè sı ̨ sı Hebrew got'ı̨į̀ aht'e. Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e
nì? Sı̨ sı Israel got'ı̨į̀ aht'e. Abrahamwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'e nì? Sı̨ sı Abrahamwets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ aht'e hǫt'e. 23 Zezì-Krı wecheekeè agı̨ı ̨t'e nì? Sı̨ gınahk'e wecheekeèdeè aht'e. (Sıì
ezhı̨nek'ę̀ę̀ gohde laehsı ̨.) Gınahk'ehòtł'òeghàlaıhdà, gınahk'edǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ıhdà, gınahk'e
nàsegı ̨ı ̨hkwa, eyıts'ǫ gınahk'e gǫıt̨łǫǫ̀ ełaıhwho-t'e. 24 Israel got'ı̨į̀ sı̨làı-eht'aà taènǫ-daats'ǫ̀-
łǫò ̨tǫ nàsegı̨ı ̨hkwahǫt'e. 25Taà-eht'aàdechı ̨ t'à sekwǫ̀ǫyaà-segì ̨į̀là, ı ̨łàà kwe t'à segııhdè ı ̨lè,
taà-eht'aànı ̨hts'ı nàtso t'à sexè elàchowetaı̨tò ̨, ı ̨łè toò eyıts'ǫ ı ̨łè dzęè ̨ gots'ǫ̀ tıdeèk'e daehłe
ı ̨lè. 26 T'aats'ǫò ̨ t'asì ̨ı̨ sek'eèhoowo. Deh nàtso t'à sexè hoejı ̨ k'ehokw'o, dǫjıı ch'à sexè
hoejı ̨ k'ehokw'o, xàè sèot'ı̨ sı ch'à sexè hoejı ̨ k'ehokw'o, dǫ ładı ̨ı̨ ch'à sexè hoejı ̨ k'ehokw'o,
kǫ̀godeè nı sexè hoejı̨ k'ehokw'o, whatsǫǫ̀ gòɂǫǫ nı sexè hoejı ̨ k'ehokw'o, tıdeè k'e sexè
hoejı ̨ k'ehokw'o, eyıts'ǫ dǫ gòet'ı̨ edegeetsı ̨ t'à sexè hoejı ̨ k'ehokw'o. 27 T'aats'ǫǫ̀ hòtł'ò
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eghàlaehda xè gǫıt̨łǫǫ̀ ıhtè-le. Bò dę xè tı dę aeht'è, eyıts'ǫ goht'ǫ dę aeht'è xè segha edza
ı ̨lè. 28 Eyı hazǫò ̨ wedę, dzę taàt'eè Nò ̨htsı̨ wecheekeè kǫ̀ta yàgòlaa nı nàgedèe sìı gıghǫ
hòtł'ò nànıhwho hǫt'e. 29Dǫ nàtso-le nı ̨dè sı ̨ sı wexè nàhtso-le hǫt'e. Dǫ hołı ̨ı ̨ hòèhtsı ̨į̀ adlà
nı ̨dè sıì segha hoìla hǫt'e.

30 Edeghǫ xàdahohdì gohde ha nı ̨dè ayìı wet'à nàhtso-le sìı eyı ghǫ xàdahohdì ha hǫt'e.
31Nò ̨htsı̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì Wetà, welǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫts'eedıı sìı hohts'ì gohde nıìle
yek'èezǫ hǫt'e. 32Kǫ̀godeè Damaskuswhıhda ekò, k'àowo ı ̨łè, k'àowochoAretas gha k'àowo
elı ̨ı̨ sìı, dasegeechı ha nıwǫ t'à kǫ̀godeè hazǫò ̨ hogııhdì agǫ̀ò ̨là ı ̨lè. 33Hanìkò dǫ mǫ̀hdaa
sets'àgı ̨ı ̨dìı t'à tł'ohtǫ nechàa yìı segıachì gà kǫ̀ta edzak'è gots'ǫ hodàsegeèlì. Hanì wech'à
kwı ̨èhsa t'à dasegıachì-le.

12
Paul nàtso-le kòwenazhıı enıìyah k'ehokw'o

1 Wet'àaɂà nıìle wek'èehsǫ kò edeghǫ xàdahohdì ha t'ıì ̨t'e. Gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà
senazhıı xègoèht'ì ̨ eyıts'ǫ ayìı k'èehsǫǫ̀ asį̀į̀làa sìı, weghǫ gohde ha. 2 Hoònǫ-daats'ǫ̀-dı̨
xo ekò Zezì wecheekeè ı ̨łè yak'e denahk'e dagǫǫwà ts'ǫ̀ newıìtı ̨ ı ̨lè. Eyı dǫ edezhì ̨į̀ yìı
wheda, edezhì ̨į̀ yìıwheda-le, wek'èehsǫ-le,Nò ̨htsı̨ zǫ yek'èezǫ hǫt'e. 3-4Eyı dǫHoı ̨zı̨-Nèk'e
ts'ǫ̀ newıìtı ̨ ı ̨lè wek'èehsǫ. Eyı dǫ edezhì ̨į̀ yìıwhedaa, edezhį̀ì ̨ yìıwheda-le, wek'èehsǫ-le,
Nò ̨htsı̨ zǫ yek'èezǫ hǫt'e. T'asìı sıì enıìyah t'à dǫ wı̨ı̨zìı yeghǫ gode ha dìì sìı yeèhkw'ǫ ı ̨lè.
Eyı sìı dǫ yeghǫ gode haweghawets'àet'ǫ ı ̨lè. 5Eyı dǫ wexè hagòjàa sìıweghǫ xàdahohdì
ha hǫt'e, hanìkò edeghǫ xàdahohdì ha-le. Ayìı t'à nàhtso-le sìı eyı zǫ weghǫ xàdahohdì
ha. 6 Edeghǫ xàdahohdì gohde ha dehwhǫ nı ̨dè, ehkw'ı gohde t'à ezhı̨ne k'è ̨ę̀ sııtà ha-le.
Hanìkò deɂǫ̀ǫ̀ t'asìıdeè aht'e segı̨ı ̨hwhǫha-le t'à edeghǫ xàdahohdì ha-le. Dànì eghàlaehda
eyıts'ǫ ayìı dàehsı̨ k'è ̨ę̀ zǫ dǫ wet'àaɂàa k'ę̀ę̀ sııtà ha dehwhǫ.

7 Eyı t'asìı enıìyah deè hazǫǫ̀ weehɂı ̨ t'à xàdahohdì ch'à ı̨chį̀ghoò lanıı sekwǫ̀ ghaı ̨ɂaà
asììdlà hǫt'e. Eyı sìı wehłı̨ı ̨ wecheekeè sek'alawoò at'ı̨ hǫt'e. 8 Taà-eht'aà gots'ǫ̀ K'àowo
seghǫ yìhchı wèehsı ̨ weghǫnàdaehtì ı ̨lè. 9 Hanìkò sets'ǫ̀ hadı, “Nets'ǫ̀ sǫdehwhǫǫ sìı eyı
negha hòt'a hǫt'e. Dǫ nàgetso-le nı ̨dè, gıdzeè yìı denahk'e enıìyah eghàlaehda hǫt'e,” sèhdı.
Eyıt'à ayìı t'à nàhtso-le sìı weghǫ sınà xè weghǫ denahk'e xàdahohdì ha. Hanì-ı ̨dè Zezì-
Krı wedahxà nàhtsoò asedle ha hǫt'e. 10 Eyıt'à Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ nàhtso-le nı̨dè, dǫ
sek'adageedè nı ̨dè, segha nàhotì nı ̨dè, dǫ dasegì ̨ı ̨hɂa nı ̨dè, sexè hoìla k'ehokw'o nı̨dè sınà
hǫt'e. Nàhtso-le nı ̨dè hǫdaats'ǫ̀ nàhtso hǫt'e.

Paul, Corınth got'ı ̨į̀ goghǫ nànıwo
11 Ezhı̨ne edèwhıhtsı ̨ hanìkò naxı ̨ asèahłà hǫt'e. T'asìı aht'e-le sǫnı kò seghǫ nezı̨ì ̨

goahdeha ı ̨lè. Eyı “Nò ̨htsı̨ deɂǫ̀ǫ̀ wecheekeèdeè,” gìahdıı sìı gık'aɂį̀ aht'e nıìle. 12Dǫ enıìyah
hazǫò ̨ xàɂaa hohtsı ̨ı̨ sìı eyı weghàà Zezì wecheekeèdeè elı ̨ wek'èhoedzǫ hǫt'e. Naxıxè
aeht'è ekò sınì nàtso xè naxıta enıìyah łǫ hòwhıhtsı ̨ ı ̨lè. 13Nò ̨htsı̨ wecheekeè kǫ̀ta eyıì-le
ta nàgedèe sìı gık'aɂį̀ aaht'e naxeehwhǫ dahwhǫ nì? Nò ̨htsı̨ wecheekeè eyıì-le sets'àgedıì
agèhłà kò naxı ̨ hanaxèhłà whìle; eyı gha seghǫ nahoahłe!

14 Nàakeè naxıts'àwhıhtła ı ̨lè, dıì k'achı ̨ naxıts'àhtła ha, hanìkò t'asìı t'à sets'àahdı ha
naxeehwhǫ-le, t'asìı naxıts'ǫ sìı weehwhǫ-le t'à, hanìkò naxı̨ naxeehwhǫ hǫt'e. Chekoa
sìı edèot'ı ̨ gha t'asìık'ègedì nıìlewek'èts'eezǫ, gìot'ı̨ sìı edezagha t'asìık'ègedì hǫt'e. 15Eyıt'à
t'asìı hazǫò ̨ sets'ǫ sìı naxıts'ǫ̀ wek'ehoehwhı gha sınà, eyıts'ǫ naxıghàdèehtè gha sınà
hǫt'e. Denahk'e naxıghǫneehtǫ nı ̨dè dek'aɂį̀ seghǫnıahtǫ ha nì? 16 T'asanìle, naxeehkè
t'à naxıgha hoezhì ahłà-le. Hanìkò ts'àhohtsı̨ t'à naxıghǫyaàɂǫ seahwhǫ nì? 17Dǫ naxıts'ǫ̀
gııhɂà ekò, sedahxà t'asìı naxıghǫ gì ̨ì ̨hchì nǫǫ̀? 18 Tıtus naxıts'àtła ha naxıts'ǫ̀ wııhɂà
ı ̨lè, eyıts'ǫ gòet'ı̨ ı̨łè wexè ahłà ı ̨lè. Tıtus sǫǫ̀mba gha naxık'adaawo-le ı ̨lè. Eyıt'à ełèht'eè
k'ehodıìɂa xè ełèht'eè nànedıìwo hǫt'e.
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19Dıı haı ̨wa gots'ǫ̀ edek'edats'eedıì ats'edı dahwhǫ ı̨lè nì? Zezì-Krı wexè ats'ı̨ı ̨t'e k'ę̀ę̀
Nò ̨htsı̨ wenadąą̀ edeghǫ gots'ede hǫt'e. Goàgı̨ą, t'asìı hazǫò ̨ hats'ehɂıı̨ ̨ sìı wet'à naxınì
nàtsoò ade gha ats'et'ı̨ hǫt'e. 20Naxıts'àwhıhtła nı ̨dè sınì k'ę̀ę̀ aaht'e ha-le sǫnı, eyıts'ǫ sı̨
sı naxınì k'ę̀ę̀ aht'e ha-le sǫnı, eyı weghǫ nànıhwho hǫt'e. Ełek'èch'a aahdı ha sǫnı, ełeghǫ
ts'oxoahdı ha sǫnı, naxık'èch'a t'à naxınì nàìtło ha sǫnı, ełek'èch'a aahda ha sǫnı, ełeghǫ
goahdeha sǫnı, xàhoahdì ha sǫnı, eyıts'ǫnaxıxè hoı̨zı ̨hòɂǫha-le sǫnı, eyı hazǫò ̨ ghǫhòtł'ò
nànıhwho hǫt'e. 21 K'achı ̨ naxıts'àhtła nı ̨dè, Senò ̨htsı̨ naxıghǫ ì ̨į̀zhaehłı̨ì ̨ asele ha sǫnı.
Naxıta dǫ łǫ ı̨nę̀ę gots'ǫ hołı ̨ı ̨ hogèhtsı ̨ı ̨ sìı gıghǫ sedzeè nànııtì ha sǫnı. Hołı ̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀
ełek'alagedèe sìıweghǫ edek'egı ̨ı̨lı ̨-le sǫnı dehwhǫ t'à, gıghǫ hòtł'ò nànıhwho.

13
Paul, nǫǫde xàyaı̨htı

1Dıì taà-eht'aà naxıts'àhtłaà ade ha hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Dǫ nàke hanì-le-ı ̨dè dǫ
taı gıdaà agòjàa sìı ełèht'eè dǫ ghǫ xàyagı ̨ı ̨htı nı ̨dè gıgodıì ıtàhahǫt'e,” dek'eèhtł'è. 2Nàekeè
t'à naxıts'àwhıhtła ekò nadąà ̨ yatı nàtsoo naxıghàehɂǫ ı̨lè. Dıì setł'axǫǫ̀ k'achı ̨ hanaxèehsı ̨
ha. K'achı ̨ naxıts'àwhıhtła nı ̨dè ı̨dìı dǫ hołı ̨ı ̨ hogèhtsı ̨ı̨ sìı eyıts'ǫ dǫ eyıì-le hazǫǫ̀ eładı̨ì ̨
agejà-le nı ̨dè ts'èwhı̨ì ̨ gıghàhoehɂà ha nıìle, 3ayìı ghàà Zezì-Krı set'à gode sèahdıì daseahke
t'à. Zezì nàtso-le k'ę̀ę̀ naxıta eghàlaedanıìle, hanìkò naxıta enıìyah t'à nàtsohǫt'e. 4Nàtso-le
k'ę̀ę̀ dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò t'ıì ̨t'e, hanìkò dıì Nò ̨htsı̨ dahxà nàtso eda hǫt'e. Eyı lanì goxı ̨
sı wexè nàts'etso-le lats'ı ̨ı̨t'e, hanìkò Nò ̨htsı̨ dahxà naxıgha eghàlats'eeda gha nàts'etsoò
ts'eeda hǫt'e.

5 Asį̀ì ̨ naxıgha ehkw'ı-ahodı k'è ̨ę̀ aahda gha ededaànıahdè. Zezì-Krı naxıdzeè yìı nàdè
hǫt'e wek'èahsǫ-le nì? Naxıgha ehkw'ı-ahodı k'è ̨ę̀ aahda-le wek'èahsǫ nı ̨dè Zezì naxıdzeè
yìı eda-le wek'èahsǫ ha hǫt'e. 6 Goxı ̨ gogha ehkw'ı-ahodı k'ę̀ę̀ ts'eeda wek'èahsǫ welì
dehwhǫ hǫt'e. 7 Eyıts'ǫ ekǫ-le eghàlaahda ch'à naxıgha Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yats'ehtı. Goxı ̨ nezı̨ì ̨
gògaat'ı ̨ gha ats'et'ı̨ nıìle, hanìkò ehkw'ı eghàlaahda gha ats'et'ı̨ hǫt'e, golaà ghàlats'ı̨ı ̨dà-
le dǫ hagogı ̨ı ̨hwhǫ kò. 8 Nàowo ehkw'ıı sìı wek'èch'a eghàlats'eeda ha dìì hǫt'e, hanìkò
nàowo ehkw'ıı wegha zǫ eghàlats'eeda hǫt'e. 9Goxı ̨ nàts'etso-le t'à naxı ̨ nàahtso nı ̨dè goınà
hǫt'e, eyıts'ǫdeghààdegaıaahdehanaxıghayats'ehtıhǫt'e. 10Eyıt'ànaxıtawhıhda-lenı ̨dè
hanì naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e. Hanì-ı ̨dè naxıts'àwhıhtła nı ̨dè Nǫ̀htsı̨ wedahxà hoìla naxıts'ǫ̀
xàyahtı ha-le. Naxınì nàtsoò ahłe gha Nǫ̀htsı ̨ seghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e, naxıdıhołè gha nıìle.

Naxıxè sìghàwelè, Paul gòhdı
11Sèot'ı ̨ı ̨, nǫǫde t'à dıı hanaxèehsı ̨ha: naxıxè sìghàwelè,deghààdegaı aahde ghahòtł'ò

eghàlaahda, ayìı dànaxèehsı ̨ı̨ sìı seyatıì ààhchı, naxınì ı̨łè zǫ welè, ts'èwhı̨ì ̨ ełexè aahda.
Hanì-ı̨dè Nò ̨htsı̨ goghǫneètǫǫ,wexè ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫǫ sìı naxıxè wehòhɂǫ ha.

12Nàowo degaı k'ę̀ę̀ ełeahts'ì ̨ xè, “Nexè sìghà welè,” ełèahdı. 13Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫǫ̀,
“Naxıxè sìghà welè,” naxègedı.

14Gots'ǫ̀ K'àowoZezì-Krı naxıxè sǫnıwǫwelè,Nò ̨htsı̨ naxıghǫneètǫwelè, eyıts'ǫYedàyeh
Nezı ̨ı̨ wenàowoò naxıxè welè.
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Galatıa got'ı̨į̀ gıts'ò ̨ aatł'è
1Sı̨, Paul, Zezìwecheekeèdeèaht'e. Dǫ segı̨ı ̨hɂànıìle,hanìkòZezì-Krı sı ̨ı ̨hɂàhǫt'e, eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨-Gotà, Zezì naìdà ayį̀į̀làa sìı sı̨ı ̨hɂà hǫt'e. 2Nǫ̀htsı ̨wecheekeè hazǫò ̨ sexè geèhkw'ee
sìı dıı enı ̨htł'è sexè gı̨ı ̨tł'è. Galatıa nèk'eNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı gıts'ǫ̀ ts'ı ̨ı̨tł'è hǫt'e.

3 Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè, eyıts'ǫ naxıxè sìghà
hòɂǫǫ̀ agııle. 4Zezì-Krı dıı nèk'e hołı ̨ı ̨ nàowoò ch'à edaxàgole ha nıwǫ t'à,Nò ̨htsı̨-Gotà wınì
k'ę̀ę̀ gohołı̨ì ̨ k'èxa ełaı ̨woadììdlà hǫt'e. 5Eyıt'àwelǫwhìle ts'ǫ̀ weghàsǫts'eedı welè. Amen.

Godı nezı̨ı ̨ ı̨łè zǫ hǫt'e
6Zezì-Krı wesǫnıwǫ t'à naxıkayaı̨htıı sìı ekòet'ıì wedę aahłà xè godı eładı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ łataahde t'à

sıì segha enıìyah lanì. 7Eyı xàè godı nezı ̨ı̨ hǫt'e nıìle. Hoɂıì dǫ mò ̨hdaa naxıxè hok'èedzǫ-
le nèhogį̀ı ̨ɂǫ, eyıts'ǫ Zezì-Krı wegodıì nezı̨ı ̨ eładı ̨ì ̨ agele ha hogeèhdzà. 8Gota ts'ǫ dǫ ı̨łè kò,
hanì-le-ı̨dè yak'e gots'ǫ yak'eet'ı̨į̀ kò eyı godı nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı̨dee sìı wenò ̨ǫ̀ godı
eyıì-le t'à naxıts'ò ̨ gode nı ̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ wexè hoìla welè! 9 Dıìhk'ǫ̀ą dàehsı ̨ ı̨lèe sìı
k'achı ̨ hanaehsı̨ ha: Godı nezı ̨ı̨ naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìıwenò ̨ǫ̀ godı eyıì-le t'à dǫ naxıts'ǫ̀
gode nı ̨dè eyı dǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ wexè hoìla ha hǫt'e!

10 Dǫ seghǫ nezı ̨ì ̨ agedı ha zǫ dehwhǫ nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ eghàlaehda ha
dehwhǫ. Dǫ gınì k'ę̀ę̀ eghàlaehda aht'ı ̨ dahwhǫ nì? Įłaà dǫ gınì k'è ̨ę̀ eghàlaehda nı̨dè Zezì-
Krı wecheekeè ehłı ̨ ha-le ı ̨lè.

Nǫ̀htsı̨ Paul kayaı̨htı
11Sèot'ı ̨ı̨, hotıì dııwek'èahsǫhadehwhǫ: godınezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ gohdee sìıdǫyèhtsı̨ nıìle.

12 Eyı godı nezı̨ı ̨ sìı dǫ wı̨ı ̨zìı seghàyı ̨ı ̨ɂǫ nıìle, eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı yeghǫ hoghàseèhtǫ nıìle.
Zezì-Krı ededı ̨ godı nezı ̨ı ̨ seghàıɂ̨ǫ t'à,wenıehdì asį̀ì ̨là.

13 Įnę̀ę dànì Israel got'ı̨į̀ gınàowoòk'è ̨ę̀ ıhdàa sìıweghǫaàhkw'o sǫnaà. Nò ̨htsı̨wecheekeè
sıì dagìıhɂa xè gıdıhohtsı̨ ha hoèhdzà ı̨lè. 14 Israel got'ı̨į̀ gınàowoò ts'ǫǫ̀hk'e hoghàdeehtǫ
t'à sèot'ı̨ sexètłǫ gıghoò sìı gınahk'e ehłı ̨ ı ̨lè, eyıts'ǫ gocho gınàowoò k'ę̀ę̀ ts'eeda gha sıì
sınì nàtso ı ̨lè. 15-16 Hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı segò ̨hłı ̨ gots'ǫ edegha sì ̨į̀hchì eyıts'ǫ wesǫnıwǫ t'à
sekayaı̨htı hǫt'e. Ededı ̨ sìghà anıwǫ t'àWezaweehɂıį̀ ̨ asį̀ì ̨là, hanì-ı̨dè Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le
sìıweghǫ dǫ gıts'ò ̨ gohde ha asį̀ì ̨là hǫt'e. Eyı ghǫ dǫ dàgı ̨ı̨wǫǫ sìı dǫ wı̨ı ̨zìı daɂıh̨ke whìle,
17 eyıts'ǫ sekwe Zezì wecheekeèdeè gı ̨ı̨lèe sìı geehɂì ̨ gha kǫ̀godeè Jerusalem nàwhıhtła
whìle, hanìkò Arabıa nèk'e ts'ǫ̀et'ıì ahjà, eyı tł'axǫǫ̀ kǫ̀ta Damaskus ts'ǫ̀ anahjà.

18Eyıts'ǫ taı xo tł'axǫǫ̀ kǫ̀godeè Jerusalemnàwhıhtła, ekǫ Peterwek'èehsǫǫ̀ ahde ha de-
hwhǫ t'à. Hoònǫ-daats'ò ̨-sı̨làı dzęè ̨ gots'ǫ̀ wegà-ıhdà. 19Ededı ̨wenò ̨ǫ̀ Zezì wecheekeèdeè
geehɂı-̨le. James, gots'ǫ̀ K'àowowechı ededı ̨ zǫweehɂı.̨ 20Nǫ̀htsı ̨wenadąà ̨ ehkw'ı naxıts'ǫ̀
gohde wek'èahsǫ ha dehwhǫ, hohts'ìı t'à naxıts'ò ̨ eehtł'è nıìle. 21 Eyı tł'axǫǫ̀ Syrıa nèk'e
eyıts'ǫ Cılıcıa nèk'e nàwhıhtła. 22 Judea nèk'e dǫ Zezì-Krı gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı sek'ègeezǫ-
le ı ̨lè. 23Dııhanì zǫ seghǫegıìkw'o ı̨lè, “Dǫdagòıh̨ɂa ı ̨lèeeyıts'ǫ ı ̨nę̀ę sìıgodınezı ̨ı ̨yedıhohtsı ̨
hahoèhdzà ı̨lèe,hanìkòdıì godınezı ̨ı̨ t'à dǫ ts'ǫ̀ godeèajà,” seghǫhagedı ı ̨lè. 24Sexèdàgòjà
ghǫ egıìkw'o t'à Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı.

2
Paul Israel got'ı ̨į̀ agı ̨ı̨t'e-le sìı gıts'ǫ̀ awììdlà

1Eyıts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-dı̨ xo tł'axǫǫ̀ Jerusalem nǫǫ̀whıhtła. Dıì t'à Barnabas wexè ahjà,
eyıts'ǫ Tıtus edexè ahłà. 2Nò ̨htsı̨ sedaedı t'à Jerusalem nàwhıhtła ı ̨lè. Godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ
eładı̨ı ̨ hoghàgeehtǫǫ sìı ekǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıts'ǫ̀ haehsı̨. Hanìkò k'agedèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı
whatsǫǫ̀ gıts'ǫ̀ goıhde, gık'èch'a eghàlaehda ha-le eyıts'ǫ k'ètł'ǫ̀ sılaà ghàlaehda ha dehwhǫ-
le t'à. 3Hanìkò Tıtus ededı ̨ sexè at'ı̨ı ̨ sìıGreece got'ı̨į̀ elı ̨ kòwekwò ̨ k'e nàweet'à ha gıìhdı-le.
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4 Dǫ gòet'ı̨ edegeetsı ̨ı̨ sìı gokwǫ̀ nàat'àa nàowoò k'èts'edì ha gedı t'à eyı ghǫ gots'ı ̨ı ̨de ı ̨lè.
Eyı dǫ agedıı sìı godageeɂį̀ ha gı̨ı ̨wǫ t'à gotagı̨ı ̨de. Dànìghǫ Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ gınàowoò tł'a
ts'eèhkw'e-le ats'ejà gı ̨ı ̨wǫ, eyıts'ǫ gınàowoò ts'ǫ̀ anats'ede ha gogı ̨ı̨hwhǫ. 5Hanìkò ı ̨łàà-kòo
gık'èhots'ı̨ı ̨ɂǫ-le, hanì-ı̨dè godı nezı ̨ı ̨ sìı aį̀hłı ̨ xè ehkw'ı naxıxè wheɂǫ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ.

6Dǫ k'aodèe wet'àaɂàa lagı̨ı ̨t'ee sìı seyatıì weta yatı eładı ̨ı ̨ nègı̨ı ̨ɂǫ nıìle. (K'aodèe dànì
gìgaat'ı ̨ ghàà sınì eładı̨ì ̨ agele ha dìì,Nò ̨htsı̨ sìıdǫdànì gìgaat'ı ̨ ghàà dǫ sınìyaehtı nıìle.) 7 Į̀le,
hanì nıìle, Peter godı nezı ̨ı̨ xè Israel got'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ awììdlà lanì, sı̨ sı godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ Israel
got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı ts'ǫ̀ gohde gha seghàhòt'ǫǫ sìı gık'èhoèhzà. 8 Peter yecheekeèdeè elı ̨ t'à
Nò ̨htsı̨ Israel got'ı̨ì ̨ gota eghàlaı̨dà hǫt'e. Eyı xèht'eè sı ̨wecheekeèdeè ehłı̨ t'à Nǫ̀htsı̨ Israel
got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le sìı gota eghàlaeda hǫt'e. 9 James, Peter eyıts'ǫ John, Nò ̨htsı̨ wecheekeèdeè
denahk'e gıt'àhoòɂà gha gııtà hǫt'e. Nò ̨htsı̨ sets'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à hanì enıìyah eghàlaıhdà
k'èhogeèhzà t'à, ì ̨łah Barnabas eyıts'ǫ sı ̨ nàgots'ehnèe ts'ǫ goılà gı ̨ı̨tò ̨. Ełek'ę̀ę̀ ats'ı̨ı ̨wǫ t'à
goxı ̨ Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı gıts'ǫ̀ ats'ede ha eyıts'ǫ ededı̨ sìı Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ̀ agede ha,
ts'edı. 10Dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ gıts'àahdı, eyıwenats'edì ha gògedı; sı̨ hòt'ahanì eghàlaehda
ha sınì whıhtsı ̨ ı ̨lè.

Paul Peter k'èch'a xàyaı ̨htı
11 Peter, kǫ̀ta Antıoch nììtła ekò, sıì ekǫ-le ajà t'à wets'ǫ̀ dıı haehsı̨ ı ̨lè, “Peter, ehkw'ı

eghàlaı ̨da nıìle,”wèehsı ̨. 12 James dǫ mò ̨hdaa gots'ǫ̀ goı ̨hɂàa kwe sìı Peter dǫ Israel got'ı̨ì ̨
agı̨ı ̨t'e-le xè shètı̨ ı̨lè. Hanìkò eyı dǫ nègı ̨ı̨de ekò dǫ gıkwǫ̀ nàt'àa ts'ǫǫ̀hk'e agı̨ı ̨t'ee sìı Peter
gots'àejı ̨į̀ ajà t'à, Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le sìı goxè at'ı ̨-le ajà. 13 Israel got'ı̨ì ̨ eyıì-le goxè aget'ı̨ı ̨
sìı Peter xègeɂı ̨ t'à, ayìı gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı k'èch'a k'ehogeɂaà agejà. Hanì eghàlageeda
t'à Barnabas ededı̨ kò ekǫ-le ajà.

14Godı nezı ̨ı̨ wek'ę̀ę̀ ehkw'ı eghàlageeda-lewek'èhoèhzà ekò dǫ hazǫò ̨ gınadąą̀ Peter ts'ǫ̀
dıı haehsı̨, “Nı ̨ Israel got'ı̨į̀ aąt'ekòdǫ Israel got'ı̨ì ̨agı̨ı ̨t'e-le lanì ı̨da, Israel got'ı̨į̀ k'ę̀ę̀ ı ̨da-le.
Eyıt'à dànìghǫ dǫ Israel got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı Israel got'ı̨ì ̨ gınàowoò k'ę̀ę̀ aget'ı ̨į̀ agı̨ı ̨hɂı?̨

15 “Goxı ̨ gogǫ̀hłı̨ t'à Israel got'ı̨į̀ ats'ı ̨ı̨t'e, ‘dǫ eładı ̨ı̨ hołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geedaa sìı’ gıta gots'ǫ dǫ
ats'ı ̨ı̨t'e nıìle. 16 Hanìkò dıı wek'èts'eezǫ hǫt'e: dǫ Moses wenàowoò k'èdìı t'à ehkw'ıì
awedle ha nıìle, hanìkò Zezì-Krı wegha ehkw'ı-ahodı zǫ t'à ehkw'ıì awedle ha hǫt'e. Eyıt'à
Israel got'ı̨ì ̨ ats'ı ̨ı ̨t'ee sìı goxı ̨ sı Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodıì ats'ejà hǫt'e, hanì-ı ̨dè Zezì-
Krı gogha ehkw'ı-ahodı t'à Nǫ̀htsı ̨ ehkw'ıì agole ha. Moses wenàowoò k'èts'edì t'à ehkw'ıì
ats'ede ha nıìle, dǫ wı̨ı ̨zìıMoses wenàowoò k'èdìı t'à ehkw'ıì awedle ha nıìle t'à.

17 “Goxı̨ Zezì-Krı wet'ò ̨ǫ̀ ehkw'ıì agodle ha ts'ı ̨ı̨wǫ t'à hołı ̨ı̨-hots'ehtsı̨ı ̨-dǫò ̨ ats'ı̨ı ̨t'e
edèts'edı nı ̨dè, Zezì-Krı hołı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ gohɂa ts'edıì nì-ats'edı? Ì ̨le ne, hanì nıìle! 18K'achı ̨Moses
wenàowoò tł'a ehda ha dehwhǫ nı ̨dè, t'asìıwedıhòwhıhtsı ̨ı̨ sìı seèhɂı ̨ laht'ı ̨, eyıts'ǫ nàowo-
nàezhìı-dǫǫ̀ aht'e sek'èhoedzǫǫ̀ adehɂı.̨ 19Moseswenàowoò ts'ǫǫ̀hk'e ełaıhwho laht'e, hanì-
ı ̨dè Nò ̨htsı ̨ wegha ehda ha. 20 Zezì-Krı wexè dechı̨et'aa k'e ełaıhwho hǫt'e, eyıt'à sı ̨ xàè
ehda nıìle, hanìkò Zezì-Krı ededı ̨ sedzeè yìı eda hǫt'e. T'aı̨waà sezhį̀ì ̨ t'à ehda gots'ǫ̀
Nò ̨htsı̨ Weza segha ehkw'ı-ahodı t'à ehda hǫt'e. Ededı ̨ sìı seghǫneètǫ t'à segha ełaı ̨wo
hǫt'e. 21Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫǫ sìı wedę ahłe ha dehwhǫ-le. Moses wenàowoò k'èats'ı ̨ı ̨t'e t'à
ehkw'ıì ats'ede ha dìì-le nı ̨dè Zezì-Krı k'ètł'ǫ̀ ełaı ̨wo hǫt'e!”

3
Gogha ehkw'ı-ahodı t'à ts'eeda ha

1 Naxı̨ Galatıa got'ı̨į̀ yàahłı̨ı ̨ sìı goahsǫ-le dìì! Amìı naxınàɂį̀ hòıɂ̨ǫ? Xàè naxıdaà Zezì-
Krı dechı ̨et'aa k'e ełaı ̨woo sìıweghǫ deghàà naxıxè gots'ado ı̨lè. 2 T'asìı ı ̨łè sets'ǫ̀ haahdı
ha dehwhǫ: Moses wenàowoò k'èahdì t'à Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ naxıts'ǫ̀ ajà nì? Hanì-le-ı ̨dè,
ayìı aàhkw'oo sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à naxıts'ǫ̀ ajà nì? 3 Dànìghǫ sıì goahsǫ-le dìì?
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'à kèhoàhwho tł'axǫǫ̀, dànìghǫ dıì Moses wenàowoò k'èahdì t'à edets'àahdı
ha dahwhǫ nǫǫ̀? 4 Hoìla łǫ t'à daahɂa ı̨lè, eyı sìı t'asìı k'èxa-le nìıt̨'e? Eyı sìı naxıgha
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t'asìı nıìle nì? 5Moses wenàowoò k'èahdì t'à Nò ̨htsı̨ edets'ǫ Įnì Degaı naxıghàıɂ̨ǫ xè naxıta
enıìyah hòèhtsı ̨ nì? Hanì-le-ı ̨dè ayìı aàhkw'oo sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à Nò ̨htsı̨ hanì
naxıts'ǫ̀ eghàlaı ̨dà nì?

6Abrahamwexè dàgòjàa sìıwedaànıahdè: “Nǫ̀htsı ̨ yegha ehkw'ı adı ts'ıhɂǫ̀, ehkw'ı eda
gha wııtà ayį̀į̀là,” dek'eèhtł'è. 7 Eyıt'à, dǫ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ gıgha ehkw'ı adıı sìı Abraham
wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ agı ̨ı̨t'e k'è ̨ę̀ gııtà hǫt'e. Eyı wenıahdì welì. 8 Nò ̨htsı̨, dǫ Israel got'ı̨ì ̨
agı̨ı ̨t'e-le sìı gıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè ehkw'ıì agole ha, whaà gots'ǫ hanì Nǫ̀htsı̨ Nı̨htł'è
k'e dek'eèhtł'è ı̨lè. Eyı Nı ̨htł'è k'e godı nezı ̨ı ̨ weghǫ dıı hanì nadąà ̨ dek'eèhtł'è: Nǫ̀htsı̨
Abraham ts'ǫ̀ dıı hadı: “Nı ̨ net'à dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa gıxè sìghà agode ha,” dek'eèhtł'è. 9Eyıt'à
dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı Abraham xè gıgha sìghà agòjà hǫt'e. Eyı dǫ sìı Nò ̨htsı̨ yegha
ehkw'ı adıı deè hǫt'e.

10 Dǫ hazǫò ̨ Moses wenàowoò k'ègedì t'à ehkw'ıì agede ha gı ̨ı ̨wǫǫ sìı hoìla agedle ha
hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Dǫ hazǫò ̨ Moses wenı̨htł'è k'e t'asìı hazǫò ̨ dek'eèhtł'èe sìı
t'aats'ǫǫ̀ gık'èıt̨'e-le nı ̨dè wek'èxa hoìla agedle ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 11 Dǫ wı̨ı̨zìı Moses
wenàowoò t'à Nò ̨htsı̨ nadąą̀ ehkw'ıì awedle ha nıìle, eyı sìı hotıì wek'èhoedzǫ hǫt'e.
Dıı hanì dek'eèhtł'è t'à, “Dǫ ehkw'ı agı ̨ı̨t'ee sìı Nò ̨htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodı t'à geeda ha,”
dek'eèhtł'è. 12 Moses wenàowoò k'èts'edìı sìı Nǫ̀htsı̨ gogha ehkw'ı-ahodıı xèht'eè nıìle.
Ì ̨le, hanì hǫt'e nıìle. Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Dǫ, eyı nàowo hǫt'ıì yeghàlaedaa sìı yet'à eda
ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 13 Moses wenàowoò k'èts'edì ha dìì t'à gosınìyaetı ch'à Zezì-Krı
edaxàgoı ̨lahǫt'e. Zezì gotł'axǫǫ̀Nǫ̀htsı̨ yesınìyaı̨htı hǫt'e,dııhanìdek'eèhtł'è t'à, “Dǫdechı ̨
k'e ełaàwìgwoo sìı hoìla ghawesınìyaetı hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 14Ededı ̨ edaxàgoı ̨la hǫt'e, hanì-
ı ̨dè Nò ̨htsı̨ edeyatıì Abraham ghàıɂ̨ǫǫ sìı Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ dǫ Israel got'ı̨į̀ agı ̨ı̨t'e-le sìı ts'ǫ̀
ade ha. Goxı ̨ Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı t'à Nò ̨htsı ̨weyatıì k'e Yedàyeh Nezı̨ı ̨ goghàyeɂà
ha.

Nǫ̀htsı̨ edeyatıì goghàıɂ̨ǫ
15 Sèot'ı ̨ı̨, dzę taàt'eè nàowo wet'à ts'eedaa sìı weghàà hoghànaxeehtǫ ha. Dǫ ełek'ę̀ę̀

nàowo gehtsı̨ xè edıızì dek'enègeɂà nı ̨dè dǫ wı̨ı ̨zìı eyı nàowo wedę ayele ha nıìle, eyıts'ǫ
yatı eładı̨ı ̨ weta nèyeɂà ha hòɂǫ nıìle. Eyı lanì Nò ̨htsı̨ weyatıì xè hagǫ̀ht'e. 16 Nǫ̀htsı̨,
Abraham eyıts'ǫ wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ elı ̨ı̨ sìı goxè sìghà ayele ha edeyatıì goghàıɂ̨ǫ ı ̨lè. Nǫ̀htsı̨
Nı̨htł'èk'edıı hanìdek'eèhtł'è, “amìıwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ elı ̨,”hadıı sìıdǫ łǫghǫgodeè-adı nıìle,
hanìkò, “amìıwets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ elı ̨,” hadıı sìı dǫ ı ̨łè zǫ ghǫ godeè-adı, eyı dǫ sìı Zezì-Krı hǫt'e.
17Ayìı awèehsı ̨ı ̨ sìı naxıts'ǫ̀ haehsı ̨ ha. Dı̨akw'eènǫ-daats'ǫ̀-taènǫ xo tł'axǫǫ̀ Moses nàowo
weghǫ̀zha hǫt'e, hanìkò eyı nàowo nììza t'à Nò ̨htsı̨ dànì Abraham xè nakenawhehtsı̨ı̨ sìı
wedę adlà nıìle, ı ̨łaà edeyatıì k'è ̨ę̀ eghàlaedahahǫt'e. 18Nò ̨htsı̨, Abrahamghà-t'asìı-yeleha
yatı whehtsı̨ı ̨ sìıMoses wenàowoò k'èts'edì zǫ t'à goıtà ha nı ̨dè,Nò ̨htsı ̨ edeyatıì Abraham
ghàıɂ̨ǫǫ sìıwek'ę̀ę̀ hòɂǫ-le agode ha. HanìkòNǫ̀htsı ̨wesǫnıwǫ dahxà edeyatıì yeghàıɂ̨ǫ t'à
Abraham ghà-t'asìı-yele ha.

19Hanì hòɂǫ nı̨dèMoses nàowoweghǫ̀zhaa sìı ayìı gha adlà? Nǫ̀htsı̨ edeyatıì Abraham
ghàıɂ̨ǫ tł'axǫò ̨ eyı nàowowek'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀ agòjà. Eyıt'à eyı “Abraham wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀” nììtła
gots'ǫ̀ Moses wenàowoò weghàà dǫ hołı ̨ı ̨ hogehtsı̨ gık'èezǫ gha adlà hǫt'e. Eyı nàowo sìı
yak'eet'ı̨ì ̨ t'à Moses ts'ǫ̀ nììt'ǫ hǫt'e. Moses dǫ gha eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ gha tanı whedaa elı ̨ı ̨ sìı
wek'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là. 20Dǫ tanı whedaa elı ̨ı ̨ sìı dǫ ı ̨łè zǫ gha at'ı ̨ nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı̨ ı ̨łè zǫ
hǫt'e.

21Eyıt'àMoseswenàowoò sìıNò ̨htsı̨ Abrahamxè yatıwhehtsı̨ı̨ sìı k'èch'ahǫt'enì? Hanì
nıìle! Eyı nàowo sìı ts'eedaà agole ha dìì-le nı ̨dè eyı nàowo wedahxà ehkw'ıì ats'ede ha
ı ̨lè. 22Hanìkò Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e, dǫ hazǫǫ̀ hołı ̨ı ̨ nàowoò gıts'ǫ̀ k'ahowo, dek'eèhtł'è. Hanì
ts'ıhɂò ̨ Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè eyı Nò ̨htsı̨ yatı whehtsı̨ı ̨ sìı goghò ̨t'à ha hǫt'e.

23Gogha ehkw'ı-ahodı kwe sìıMoseswenàowoò tł'a ts'eèhkw'e ı ̨lè eyıts'ǫwets'ǫ̀ dagoetł'ı ̨
lats'ı ̨ı̨t'e ı ̨lè. Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı ha sìı Nò ̨htsı̨ wek'èts'eezǫò ̨ agò ̨ǫ̀là gots'ǫ̀,
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godanìıt̨ǫ lats'ı ̨ı̨t'e ı ̨lè. 24Eyıt'à eyı nàowo sìı Zezì-Krı ts'ǫ̀ agole ha gogha k'àowo ı ̨lè. Hanì-
ı ̨dè Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı t'à ehkw'ıì agodle ha. 25Dıì Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodıì
agòjà t'à,Moses wenàowoò tł'a ts'eèhkw'e-le ats'ejà.

Nǫ̀htsı̨ weza ats'ı̨ı ̨t'e
26 Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı-ahodı dahxà naxı̨ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ weza aaht'e. 27Naxı̨ hazǫò ̨

Zezì-Krı wexè ı ̨łè laaht'e gha naxık'ètaìdzǫǫ sìı goht'ǫ lanì Zezì-Krı edek'e aahłà hǫt'e.
28Zezì-Krı wexè naxı ̨hazǫò ̨ ı̨łè laaht'e hǫt'e t'à, Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫGreece got'ı̨ì ̨ gıxè eładı̨ì ̨
hòɂǫ-le, dǫ edets'ǫ̀ k'àowo-le, eyıts'ǫ dǫ edets'ǫ̀ k'àowo gıxè eładı ̨į̀ hòɂǫ-le, dǫzhìı eyıts'ǫ
ts'èko gıxè eładı̨ì ̨ hòɂǫ-le. 29 Zezì-Krı wets'ǫ aaht'e nı ̨dè Abraham wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ aaht'e,
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ edeyatıì Abraham ghàıɂ̨ǫǫ sìı naxıghaelı ̨ ha.

4
1Dıı haehsı̨į̀ aehsı ̨: Dǫ ı ̨łaà chekoa elı ̨ et'ıì, wetà ełaı ̨wo tł'axǫò ̨wetà wets'ǫ dèè hazǫò ̨

wets'ǫ̀ ade ha kò, wetà wecheekeè xèht'eè elı ̨ hǫt'e. 2Wetà yegha dzę whezı gots'ǫ̀ dǫ
gıxoehdı xè gıts'ǫ̀ k'agedè hǫt'e. 3 Eyı xèht'eè goxı ̨ sı ı̨łaà chekoa ts'ı ̨ı ̨lı ̨ ekò dıı nèk'e ts'ǫ
nàowo wetł'a ts'eèhkw'e ı ̨lè. 4 Hanìkò Nò ̨htsı̨ wegha deghàà nèhòkw'o ekò Edeza gots'ǫ̀
ayį̀ì ̨là, ts'èko ts'ǫ dǫ elı ̨, eyıts'ǫ Moses wenàowoò tł'awheda ı ̨lè. 5Dǫ hazǫò ̨ eyı nàowo tł'a
geèhkw'ee sìı edaxàgole gha gots'ǫ̀ ajà, hanì-ı ̨dè xàè Nǫ̀htsı ̨weza ts'ı ̨ı ̨lı̨ gha goghàhòt'à ha
t'à ajà. 6Weza ats'ı̨ı ̨t'e t'à Nò ̨htsı̨ Edeza wets'ǫ Įnì Degaı godzeè yìı ayį̀ì ̨là. Yedàyeh Nezı̨ı ̨
ededı ̨ sìı godzeè yìı “Abà, Setà,” hadı. 7 Eyıt'à dǫ k'àowo tł'a geèhkw'e laaht'e-le aahjà,
hanìkò Nò ̨htsı̨ weza aaht'e. Weza aaht'e t'à Nǫ̀htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ edeza gha ts'atà yehłaa
sìı naxıghàyele ha hǫt'e.

Paul Galatıa got'ı̨į̀ goghǫ nànıwo
8 Įnę̀ę Nò ̨htsı ̨ k'èahsǫ-le ekò xàè nǫ̀htsı̨ agı ̨ı̨t'e-le sìı naxıts'ǫ̀ k'agedè ı ̨lè. 9 Hanìkò dıì

sìı Nò ̨htsı̨ k'èahsǫ, hanì-le-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ naxık'èezǫ t'à dànìghǫ nàowo wet'à nàgotso-le xè
etehoòt'ı ̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ anaahde ha dahwhǫ? K'achı̨ eyı xèht'eè nàowo tł'a dahkw'e ha dahwhǫ
nì? 10 Eyı nàowo gha dzędeè k'èahdì, ı ̨łè sa gha dzędeè hoahtsı ̨, eyıts'ǫ ı ̨łè xo gha dzędeè
hoahtsı ̨! 11Naxıta k'ètł'ǫ̀ eghàlaıhdà sǫnı dehwhǫ t'à sıì naxıghǫ nànıhwho hǫt'e.

12 Sèot'ı ̨ı̨, naxıghǫnàdaehtì, sı̨ naxıxèht'eè ahjà t'à sexèht'eè aahde. Naxı̨ sìı sets'ǫ̀ ekǫ-
le eghàlaahdà-le ı ̨lè. 13 Eyawhıhłı̨ ts'ıhɂǫ̀ t'akwełǫ̀ǫ̀ godı nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ò ̨ gohde ı ̨lè,
wek'èahsǫ hǫt'e. 14 Eyaehłı ̨ t'à naxıgha dìì ı ̨lè hanìkò dǫ wet'àaɂà-le seahwhǫ-le ı̨lè, hojıı
sets'ǫ̀ k'ehoahɂa-le ı ̨lè. Į̀le, Nò ̨htsı ̨ weyak'eet'ı ̨į̀ aht'e lanì sets'ǫ̀ naahɂa ı̨lè, Zezì-Krı ededı ̨
at'ı ̨ lanì sets'ǫ̀ nezı ̨į̀ k'ehoahɂa ı ̨lè. 15Ekò sıì naxınà ı ̨lè, dıì naxıxè dàgòjà? Ayìı dànaxèehsı̨ı ̨
sìı segha haahłe ha ı̨lè, naxıdaà kò, xàahdlà gà seghàahwha naxèehsı̨ nı ̨dè segha haahłe ha
ı ̨lè. Naxıxè hagǫ̀ht'e ı ̨lèwek'èehsǫ. 16Naxıts'ǫ̀ ehkw'ı gohde t'à naxıts'ǫ̀ xànııhɂa seahwhǫ
nì?

17Eyıdǫeyıì-le sìıgınì nàtsoxèedets'ǫ̀ naxıghǫgeehnèhagı̨ı ̨wǫt'à aget'ı ̨, hanìkònaxıgha
sìghà ha aget'ı ̨ nıìle. Gok'èch'a aweahde naxegı ̨ı̨hwhǫ, hanì-ı ̨dè gıghǫ hòtł'ò aahwhǫǫ̀
aahde ha gı̨ı ̨wǫ. 18 T'asìı gha goınì nàtsoo sìı nezı ̨ hǫt'e, hanìkò t'asìı nezı ̨ı ̨ zǫ gha nı ̨dè
nezı ̨ hǫt'e. Naxıxè whıhda nı ̨dè zǫ naxınì nàtso welè-le, t'aats'ǫǫ̀ hats'ı̨ı ̨t'e nı ̨dè nezı ̨.
19 Sèot'ı ̨ı̨, ts'èko chekoa nìhtè lanì naxıgha daıhɂà, Zezì-Krı deghàà naxıdzeè yìı nàdè ade
gots'ǫ̀ daıhɂa hǫt'e. 20 Sıì naxıghǫ nànıhwho t'à, dıì naxıxè whıhda xè eładı ̨į̀ naxıts'ǫ̀ gohde
ha dehwhǫ!

Hagar eyıts'ǫ Sarah
21Naxı̨ Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ aahda ha dahwhǫǫ sìı eyı nàowo dàhodıì-ahodıı sìı asį̀ì ̨

deghàà wenıahdì? 22 Abraham weza nàke gòıl̨è dek'eèhtł'è. Weza ı ̨łè ts'èko yegha
eghàlaedaa gots'ǫ wegǫ̀hłı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ ı ̨łè t'aa ts'èko edets'ǫ̀ k'àowo gots'ǫ hǫt'e. 23Ts'èko
yeghaeghàlaedaa gots'ǫwezane sìıdıı nèè gots'ǫ dǫk'ę̀ę̀wegò ̨hłı̨ hǫt'e, ekòweza ı̨łè ts'èko
edets'ǫ̀ k'àowo gots'ǫ ne sìıNò ̨htsı̨ Abraham xè yatı whehtsı ̨ k'ę̀ę̀ wegǫ̀hłı ̨ hǫt'e.
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24Weghǫ nànıts'ewo ha nı ̨dè eyı ts'èko nàke sìı nakenahòdlı̨ı ̨ nàke lagı ̨ı̨t'e. Nakenahòdlı̨ı ̨
ı ̨łè sìı Shìh Sınaı gòyeh gots'ǫ hǫt'e, eyı sìı ts'èkoHagar wìyeh lanì hǫt'e, eyı ts'èkoweza sìı
t'aats'ǫǫ̀ k'àowo tł'a geèhkw'e hǫt'e. 25 Ts'èko Hagar sìı Arabıa nèk'e Shìh Sınaı lanì hǫt'e,
eyıts'ǫ weza hazǫò ̨ xè k'àowo tł'a geèhkw'e t'à dıı nèk'e kǫ̀godeè Jerusalem xèht'eè lanì.
26Hanìkòkò ̨godeè Jerusalem ı ̨dòo gots'ǫ hǫt'e sìıweghak'àowowhìle, eyı gomǫ lanì hǫt'e.
27Eyıt'à dıı hanì dek'eèhtł'è:

“Ts'èko wezaa gǫ̀hłı̨-le sìı wınà welè! Chekoa t'à eyaı̨lè whìle sìı wınà t'à hòtł'ò yaìzeh,
chekoa łǫ wets'ǫ ha t'à. Ts'èko eteèt'ı̨ı ̨ elı ̨ı̨ sìı ts'èko wedǫǫ̀ gǫ̀hłı̨ nahk'e chekoa łǫ wets'ǫ
ha,” dek'eèhtł'è.
28 Sèot'ı ̨ı̨, naxı̨ sìı Abraham weza Isaac laaht'e, wexèht'eè Nǫ̀htsı̨ weyatıì t'à naxıgǫ̀hłı ̨

hǫt'e. 29 Ekò k'e sìı Abraham weza dıı nèk'e ts'ǫ dǫ k'ę̀è ̨wegò ̨hłı̨ı ̨ sìıweza Yedàyeh Nezı̨ı ̨
dahxà wegǫ̀hłı ̨ı̨ sìı dayį̀ı ̨hɂa ı ̨lè. Dıì ı ̨łaà goxè hagǫ̀ht'e. 30Hanìkò Nò ̨htsı ̨ Nı̨htł'è k'e dıı
hanì dek'eèhtł'è, “Ts'èko, edets'ǫ̀ k'àowo-le sìı weza xè nawı ̨ı̨hɂà. T'asìı seza gıghàehłe ha
sìı eyı ts'èko weza ts'ǫ̀ ade ha-le, ts'èko edets'ǫ̀ k'àowo sìı weza ts'ǫ̀ ade ha,” dek'eèhtł'è.
31 Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, eyı ts'èko k'àowo tł'a whedaa sìı weza lats'ı̨ı ̨t'e nıìle, hanìkò ts'èko edets'ǫ̀
k'àowo sìıweza lats'ı̨ı ̨t'e.

5
Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ t'asìıwı̨ı ̨zìı tł'a ts'eèhkw'e-le ats'ejà

1 Zezì-Krı t'asìı wı̨ı ̨zìı t'à dagoetł'ı̨ ha-le nıwǫ t'à edaxàgoı ̨la hǫt'e. Eyıt'à naxınì nàtsoò
aahłe, k'achı ̨ dıı nek'e ts'ǫ t'asìı wı̨ı̨zìı naxıts'ǫ̀ k'àowo welè-le, eyı wet'à edegha hoìla
hoahtsı ̨-le.

2 Hotıì seàhkw'ǫ, sı ̨ Paul naxıts'ǫ̀ dıı haehsı̨: Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ naxıkwǫ̀ nàt'à
adèahłà nı ̨dè Zezì-Krı naxıgha wet'àaɂà-le dahdı hǫt'e. 3 Eyı nàowo k'ę̀ę̀ dǫzhìı hazǫò ̨
gıkwǫ̀ nàt'à adegì ̨į̀làa sìı k'achı̨ gıts'ǫ̀ dıı haehsı ̨ ha: Haaht'ı̨ nı ̨dè Moses wenàowoò hazǫò ̨
deghàà wek'èaht'e ha hǫt'e. 4Eyı nàowo t'à ehkw'ıì aahde ha dahwhǫ nı ̨dè Zezì-Krı wexè
aaht'e-le aahjà, eyıts'ǫ wesǫnıwǫ ts'ǫò ̨ nıwà aahjà. 5Hanìkò Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı
nı ̨dè wets'ǫ Įnì Degaı goxè wehòhɂǫ hǫt'e eyıts'ǫ deghàà ehkw'ıì ats'ede ha wek'èts'eezǫ.
Hotıì eyı dzęè ̨ danats'eèhɂı ̨hǫt'e. 6 Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè nàgoet'àa, nàgoet'à-
le, ehk'ę̀ę̀ gogha wet'àaɂà-le. Edaxàts'eedè ha, gogha ehkw'ı-ahodıı eyı zǫ gogha wet'àaɂà
hǫt'e, eyıts'ǫ ełeghǫnets'eètǫ sìı dǫ yek'èezǫ ats'ehɂı ̨hǫt'e.

7Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à nezı ̨į̀ aaht'ı ̨ ı̨lè. Amìı naxıts'ǫk'eetła xè nàowo ehkw'ıı
k'èaht'e ch'à anaxį̀ì ̨là? 8 Amìı naxıkayaı̨htıı sìı nàowo ehkw'ıı ts'ǫǫ̀ aahdeè anaxele ha
nıìle. 9 Ekǫ-le hoghàgoètǫ nı ̨dè wet'à dàgot'ı ̨ı ̨ sìı wek'èahsǫ hǫt'e: “Łèt'èa łǫ-lea zǫ kò
łètsı ̨èhdıı ta ats'ehɂı ̨ nı ̨dè hazǫǫ̀ weta-ts'ǫ̀ at'į̀ hǫt'e,” ts'edı. 10 Gots'ǫ̀ K'àowo wets'ıhɂǫ̀
sexèht'eè nànıahdè ha hotıì wek'èehsǫ. Amìı naxıxè hok'èedzǫ-le nèhòıɂ̨ǫǫ sìı eyı k'èxa
Nò ̨htsı̨ nàyeehkwa ha hǫt'e. 11 Sèot'ı ̨ı ̨, Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ nàgoet'àa ghǫ dǫ hoghàehtǫ
nı ̨dè dànìghǫ ı ̨łaà dasegį̀ı ̨hɂa? Sı̨ hanì dǫ hoghàehtǫ nı ̨dè, Zezì-Krı dechı ̨et'aa k'e ełaı ̨wo
ghǫ gohde t'à gık'èch'a aehsı ̨ ha-le ı̨lè. 12 Eyı dǫ hoìla hogehtsı ̨ı ̨ sìı Moses wenàowoò k'ę̀ę̀
gıkwǫ̀ nàat'à ghǫ hòtł'ò agı̨ı ̨wǫ nı ̨dè gıkwǫ̀ hǫt'ıì xàat'à adegì ̨į̀là nı ̨dè nezı ̨ ha, hanì-ı ̨dè
dǫzhìı gı̨ı ̨lı ̨-le agede ha.

13 Sèot'ı ̨ı ̨, nàowo hanıı naxıts'ǫ̀ k'àowo ha-le gha Nò ̨htsı̨ naxıkayaı ̨htı hǫt'e. Hòt'a eyı
nàowo tł'a dahkw'e-le aahjà t'à naxınìłıı̨̨ k'è ̨ę̀ aahdaà adeahłe-le. Į̀le, ełeghǫnıahtǫ xè
ełets'àahdı k'è ̨ę̀ aahda. 14Eyı nàowo hǫt'ıì sìı nàowo ı ̨łè ghǫ godeè-adı hǫt'e, eyı sìı dıı hǫt'e,
“Edeghǫnıahtǫk'è ̨ę̀ naxèot'ı ̨gıghǫnıahtǫ,”dek'eèhtł'è. 15K'èdaàełek'èch'agoahdexèełets'ǫ̀
yıdaaht'e nı ̨dè ełedıhoahtsı ̨ ha hǫt'e.

YedàyehNezı ̨ı̨ wet'à ts'eeda hǫt'e
16 Eyıt'à, Yedàyeh Nezı ̨ı̨ dahxà aahda ha naxèehsı ̨. Haaht'e nı ̨dè naxınìłıı̨̨ t'anıwǫ k'ę̀ę̀

aahda ha nıìle. 17 Gonìłıı̨̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨ k'èch'a anıwǫ hǫt'e eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨ sìı
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gonìłıı̨ ̨ k'èch'a anıwǫ hǫt'e. Ełek'èch'a agı̨ı ̨wǫ t'à ayìı dàahłe ha dahwhǫǫ sìı haahłe ha dìì
hǫt'e. 18Hanìkò YedàyehNezı̨ı ̨ k'enaxehɂı ̨nı ̨dè,Moses wenàowoò tł'a dahkw'e nıìle.

19 Gonìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ dànì k'ehots'eɂaa sìı hazǫǫ̀ wek'èts'eezǫ: gozhį̀ì ̨ t'à hołı̨ı ̨ hazǫò ̨
xàɂaa k'alats'edèe; 20 nǫ̀htsı ̨ hòèlı ̨ı̨ ts'ǫ̀ yats'ehtıı, ı̨k'ǫò ̨ k'alats'edèe; ełedzats'ı ̨ı ̨hwhǫǫ,
ełek'èch'a ts'eedaa, ełeghǫ ts'ohots'eedıı, goınì nàìtłoo, dǫ nahk'e ts'ı ̨ı̨lı ̨ ts'ı ̨ı̨wǫǫ, ełek'èch'a
eghàlats'eedaa, 21 dǫ ayìı gıts'ǫ sìı wets'ı̨ı ̨wǫǫ; jìetì ts'eedèe, deɂǫ̀ò ̨ gogha sìgoèt'ı ̨ t'à
ts'ıɂǫ̀-hots'eeɂà. Eyı hazǫò ̨ gonìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ ats'et'ı̨ hǫt'e. Hanì aahda-le naxèehsı ̨ ı̨lè k'achı ̨
hanaxèehsı ̨ ha: Dǫ hanì geedaa sìıNò ̨htsı̨ wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı goyageedè ha nıìle.

22 Ekò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'à ts'eeda nı ̨dè, dıı hanì nezı ̨į̀ k'ehots'eɂa ha: ełeghǫnets'eètǫǫ,
goınàa, ts'èwhı ̨ ts'ı̨ı ̨wǫǫ, ełexè ts'èwhı ̨į̀ hots'ehɂǫǫ, etełets'eèɂıı̨ ̨, ełets'ǫ̀ dǫnezı ̨ı̨ ts'ı̨ı ̨lı ̨ı̨, ełets'ǫ̀
ehkw'ı ts'eedaa, 23 ełets'ǫ̀ godzeè nezı ̨ı̨, eyıts'ǫ hołı̨ı ̨ nàowoò ch'à edek'èts'edì. Eyı hanıı
wets'àet'ǫ gha nàowo gǫ̀hłı ̨ nıìle. 24 Amìı Zezì-Krı wets'ǫ agı̨ı̨t'ee sìı edenàowoò eyıts'ǫ
edekwò ̨ t'à hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ eghàlageeda ha gı ̨ı̨wǫǫ sìı eyı hazǫò ̨ dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò agì ̨į̀là
hǫt'e. 25Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ ts'eeda nı̨dè Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dànıwǫǫ sìıwek'èats'ııt'è. 26Eyıt'à
xàhots'ııdì-le, ełets'ǫ̀ yıdats'ııt'è-le, eyıts'ǫ ełeghǫ ts'ohots'ııdì-le.

6
Dànì eghàlats'eeda k'ę̀è ̨ goghàhòt'à ha

1 Sèot'ı ̨ı̨, naxı ̨ Yedàyeh Nezı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ aahdaa sìı dǫ hołı̨ı ̨ hòèhtsı̨ wek'èahsǫ nı ̨dè, eyı dǫ
wets'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨ı ̨ t'à ehkw'ı edaà aweahłe. Hanìkò edexoahdı, naxı̨ sı hołı ̨ı̨ nàowoò
t'à naxeèdzà ha sǫnı. 2Naxıghahoìlanı ̨dè ełets'àahdı. Haaht'ı ̨nı ̨dè Zezì-Krı wenàowoò k'ę̀ę̀
deghààaahdahǫt'e. 3Dǫt'asìıelı ̨-lekò t'asìıaht'e edeewǫnı ̨dèedeghǫyaeɂàhǫt'e. 4Hazǫò ̨
naxıtaàt'eè dànì k'ehoahɂaa sìı ededaànıahdè ha hǫt'e. Dǫhat'ı̨ı ̨ sìı edeghǫ nezı ̨į̀ anıwǫ ha,
eyıts'ǫdǫeyıì-lenahk'e aht'e edeewǫhanıìle. 5Hazǫò ̨gotaàt'eèdànì k'ehots'eɂaa sìıgots'ǫ̀
hoèlı ̨ hǫt'e.

6Dǫ Nò ̨htsı̨ yatıì hoghàweètǫǫ sìı t'asìı hazǫǫ̀ nezı̨ı ̨wets'ǫ t'à dǫ hoghàyeehtǫǫ sìı ts'àdı
ha hǫt'e.

7 Edeghǫyaahɂà sò ̨ǫ̀. Dǫ wı̨ı̨zìı Nò ̨htsı̨ ghǫyaeɂà ha dìì hǫt'e. Dǫ dànì k'ehoɂa k'ę̀ę̀
weghàhòt'à ha hǫt'e. 8Dǫ wınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ eghàlaeda nı ̨dè wınìłıı̨ ̨ ts'ıhɂǫ̀ wedıhołè ha. Ekò dǫ
Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ dànıwǫ k'è ̨ę̀ eghàlaeda nı ̨dè Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha
hǫt'e. 9 T'asìı nezı ̨ı ̨ ghàlats'eeda ghǫ nèts'ııtsǫǫ̀ ats'ııde-le. Weghǫ enats'et'è-le nı ̨dè nezı̨ì ̨
eghàlats'ı ̨ı̨dàa k'èxa ı ̨daà t'asìı nezı̨ı ̨ goghǫet'a ha hǫt'e. 10 Eyıt'à gogha hòɂǫ taàt'eè dǫ
hazǫò ̨ gıts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlats'ııdà, eyıts'ǫ goxè Nǫ̀htsı̨ wecheekeè gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı denahk'e gıts'ǫ̀
nezı ̨ì ̨ eghàlats'ııdà.

Eładı̨ı ̨ dǫò ̨ ts'ìhłèe sìı deɂǫ̀ǫ̀ wet'àaɂà hǫt'e
11Dıı yatı nechàa dek'eèhtł'è ghàahda nì? Xàè sılà t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e.
12Dǫ daà nezı ̨ì ̨ gògaat'ı ̨ ha gı̨ı ̨wǫǫ sìıMoseswenàowoò k'ę̀ę̀ naxıkwò ̨nàt'à anaxegele ha

hogeèhdzà hǫt'e. Zezì-Krı dechı ̨et'aa k'e gogha ełaı ̨wo ghǫ gogede k'èxa dǫ dagòıh̨ɂa ha
gı ̨ı̨wǫ-le t'à aget'ı̨. 13 Ededı̨ gıkwǫ̀ nàat'àa dǫò ̨ agı̨ı ̨t'e kò Moses wenàowoò k'èagı̨ı ̨t'e nıìle,
hanìkò ı ̨łaà naxıkwǫ̀ nàt'à ahłe naxègedı, hanì-ı ̨dè naxıkwǫ̀ ghǫ xàdahogedì ha gı̨ı ̨wǫ. 14 Sı̨
segha sìı t'asìı wı̨ı ̨zìı ghǫ xàdahohdì ha dehwhǫ-le. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı dechı ̨et'aa k'e
gogha ełaı ̨wo eyı zǫ ghǫ xàdahohdì ha dehwhǫ. Ededı ̨wet'ǫ̀ò ̨ dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ segha
ełaı̨dèe lajà, eyıts'ǫ sı ̨ sı dıı nèk'e t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ ełaı ̨hwho lahjà hǫt'e. 15Gokwò ̨ nàt'àa,
gokwǫ̀ nàt'à-le, eyı t'asìı gha ıtànıìle,hanìkò eładı ̨ı̨ dǫò ̨ ts'ìhłèe sìı eyı deɂǫ̀ǫ̀wet'àaɂà hǫt'e.
16Dǫ hazǫǫ̀ eyı nàowo k'è ̨ę̀ geedaa sìı gıxè sìghà welè, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ etegoòɂı ̨welè. Xàè
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e.

17Eyıweghǫ nǫǫde dıı haehsı̨ ha dehwhǫ, dǫwı̨ı ̨zìı segha hoìla hogıhtsį̀-le. Zezì wegha
eghàlaehda k'èxa sezhį̀ì ̨ k'e seghoò whela hǫt'e.

18 Sèot'ı̨ı ̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wesǫnıwǫ naxıts'ǫ ınì xè welè. Amen.
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Ephesus got'ı̨į̀ gıts'ò ̨ aatł'è
1 Sı̨ Paul, Nò ̨htsı̨ wedahxà Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e. Dıı enı ̨htł'è kò ̨ta Ephesus

Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ nàgedèe eyıts'ǫ Zezì-Krı ghǫ t'aats'ǫò ̨ gınì nàtsoo sìı gıts'ò ̨ eehtł'è hǫt'e.
2 Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ò ̨ sǫnıwǫ welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà

agııle.
Dıı dèè hòèlı̨ kwe Nò ̨htsı̨ gòì ̨hchì hǫt'e

3Nò ̨htsı̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı Wetà, weghàsǫts'eedı welè, ededı̨ sìı goxè sìghà hòɂǫǫ̀
ayį̀ì ̨là hǫt'e. Įdòo yak'e gots'ǫ Zezì-Krı wedahxà t'asìı hazǫǫ̀ wet'à goxè sìghà hòɂǫ ha
sìı hòt'a goghàyı ̨ı̨la hǫt'e. 4 Dıı dèè hòèlı ̨ kwe Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ gòį̀hchì hǫt'e. Wegha
degaı ts'ı ̨ı ̨lı̨ gha, eyıts'ǫwenadąą̀ hołı̨ı ̨ dę ts'eeda ha goı̨hwhǫ hǫt'e. Goghǫneètǫ t'à, 5 ı ̨nę̀ę
whaà gots'ǫ Zezì-Krı wedahxà weza ts'ı ̨ı ̨lı̨ gha gòį̀hchì hǫt'e. Hanì ha nıwǫ xè wegha
nezı ̨. 6 Edeza ghǫneètǫǫ sìı wets'ıhɂǫ̀ t'asìı k'èxa-le wesǫnıwǫ enıìyah goghàıɂ̨ǫ t'à, hazǫò ̨
weghàsǫts'eedı welì. 7Nò ̨htsı̨ enıìyah t'à wesǫnıwǫ dahxà Zezì wedoò t'à gohołı̨ì ̨ hazǫò ̨
goghǫ nahoazha eyıts'ǫ edaxàgoı ̨la hǫt'e. 8Nò ̨htsı̨ sıì gǫız̨ǫ xè t'asìı hazǫò ̨ k'èezǫ hǫt'e,
eyıt'à wet'à gots'ı ̨ı̨zǫǫ eyıts'ǫ wet'à t'asìı nıts'eedìı hazǫò ̨ deɂǫ̀ǫ̀ goghàyı ̨ı ̨la hǫt'e. 9Nǫ̀htsı̨
dànıwǫǫ sìı dǫ gha deɂıį̀ ̨ wheɂǫ ı ̨lèe sìı wek'èts'eezǫò ̨ agò ̨ǫ̀là. Nǫ̀htsı̨ hanì yeghàlaeda
wegha nezı ̨ eyıts'ǫ Zezì-Krı wedahxà hanì yeghàlaeda hǫt'e. 10 Ehkw'ı nèhòkw'o nı ̨dè
Nò ̨htsı̨ eyı hazǫǫ̀ yeghàlaeda ha hǫt'e. Ekìıyeè k'e nı ̨dè t'asìı hazǫǫ̀ yak'e whelaa eyıts'ǫ
t'asìı hazǫò ̨ dıı nèk'ewhelaa sìı k'àowo ı̨łè wetł'aà whelaà ayele ha, eyı k'àowo sìı Zezì-Krı
hǫt'e.

11Ededı ̨wets'ıhɂǫ̀whaàgots'ǫNò ̨htsı̨ dànì sınìhòɂǫǫ sìık'ę̀ę̀gòì ̨hchìhǫt'e. Ededı̨ sìıedınì
k'ę̀ę̀ t'asìı hazǫò ̨ ghàlaı̨da hǫt'e. 12Hanì-ı̨dè goxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodıı
sìı enıìyah wexè hòɂǫ t'à weghàsǫts'eedı welì. 13Naxı ̨ sı yatı ehkw'ıı ghǫ aàhkw'ǫ eyıts'ǫ
godı nezı̨ı ̨wet'à dànì edaxàahdè ha weghǫ aàhkw'ǫ t'à Zezì-Krı wexè ı ̨łè laahjà. Naxıgha
ehkw'ı-ahodıì aahjà ekò,Nò ̨htsı̨ YedàyehNezı̨ı ̨goghàyeɂàhadı ı̨lèe sìıwet'ànaxık'enàekwı ̨
lanì hǫt'e, eyı weghàà Zezì-Krı wets'ǫ aaht'e naxık'èhoedzǫ. 14Nǫ̀htsı̨, edets'ǫ dǫ hazǫò ̨
deghàà edaxàgole gots'ǫ̀ Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ godzeè yìı nàdè ayį̀ì ̨là. Yedàyeh Nezı ̨ı̨ godzeè yìı
nàdè t'à t'asìı hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ goghàyele ha dıı sìı goghàhòt'à ha wek'èts'eezǫ. Eyı ts'ıhɂǫ̀
Nò ̨htsı̨ enıìyahwexè hòɂǫǫ sìıweghàsǫts'eedı hǫt'e.

Paul Ephesus got'ı̨ì ̨ gha yahtı
15 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo Zezì naxıgha ehkw'ı-ahodıı eyıts'ǫ wets'ǫ dǫ hazǫò ̨ gıghǫnıahtǫ

weghǫ eèhkw'ǫ gots'ǫ, 16 naxıgha yahtı xè t'aats'ǫǫ̀ naxıgha Nǫ̀htsı̨ masì weehwhǫ.
17 Nò ̨htsı̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı Wetà wexè enıìyah hòɂǫǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ naxıgha wets'ǫ̀
yahtı hǫt'e. Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wet'à goahsǫǫ̀ aahde ha, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ denahk'e wek'èahsǫ
anaxele ha naxıghaweehkè hǫt'e. 18Naxıda enıìyah hòɂǫ ts'ǫ̀ naxıkayaetıı sìı naxıdzeè t'à
hotıì nezı̨ì ̨ wek'èahsǫ ha, eyı sı gha yahtı hǫt'e. T'asìı enıìyah deè Nò ̨htsı̨ edets'ǫ dǫ gha
ts'atà whehłaa sìı goghàyele ha hǫt'e. 19 Eyıts'ǫ goxı ̨ gogha ehkw'ı-ahodıı sìı t'asìı enıìyah
t'à nàtsoò godzeè yìı ayį̀ì ̨làa sìı eyı wek'èahsǫ gha yahtı hǫt'e. Eyı t'asìı nàtsoo t'à Nǫ̀htsı̨
godzeè yìınàtsoò eghàlaedahǫt'e. 20Eyıwet'à Zezì-Krı naìdà ayį̀ì ̨là hǫt'e, eyıts'ǫ ı̨dòo yak'e
edegà nàgòts'ehnèewhedaà ayį̀ì ̨là. 21 Įdòo yat'a k'aodèe hazǫǫ̀ xàɂaa eyıts'ǫ k'aodèe gıızì
gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı hazǫǫ̀ gınahk'e Zezì k'àowodeè elı ̨į̀ ayį̀ì ̨là. Dıì gogha zǫ k'àowodeè yèhtsı ̨ nıìle
hanìkò ı ̨daà hòɂǫ gha sı ayį̀į̀là hǫt'e. 22-23Nò ̨htsı̨ sìı t'asìı hazǫò ̨ Zezì-Krı wetł'aà whelaà
ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ gha t'akwełǫ̀ǫ̀ wheda ayı̨į̀là. Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ
dǫ agı̨ı ̨t'ee sìı wezhì ̨ì ̨ lagı̨ı ̨t'e, wet'ǫ̀ǫ̀ deghàà agììdlà eyıts'ǫ wet'ǫ̀ǫ̀ t'asìı hazǫǫ̀ hòèlı ̨ı̨ sìı
deghàà ajà.
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2
Zezì-Krı wexè ts'eedaà ats'ejà

1Naxı̨ sìı naxıhołı̨į̀ ts'ıhɂò ̨ dǫ ełaı ̨dèe laaht'e ı̨lè. 2Hołı ̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀ aahda ı̨lè, eyıts'ǫ dıı
nèk'e hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-dǫò ̨ gık'ę̀ę̀ aahda ı̨lè, eyıts'ǫ ı̨nìłıı̨ ̨ yat'a ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ı ̨ sìıwek'èaht'e
ı ̨lè. Eyı ı ̨nìłıı̨ ̨ sìı dǫ Nò ̨htsı ̨ k'èagı ̨ı ̨t'e-le sìı dıì gıgha k'àowo elı ̨ hǫt'e. 3 Goxı ̨ sı hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀
ts'eedaà ekò gıxèts'ı ̨ht'e ı̨lè. Hołı ̨ı̨ ghats'eewı eyıts'ǫ gonìłıı̨ ̨ t'à dàts'ı̨ı ̨wǫǫ sìı k'èats'ı ̨ı ̨t'e
ı ̨lè. Dǫ hazǫò ̨ gıxèht'eè gonìłıı̨ ̨ k'èxa nàgoehkwa ha gogha hòɂǫ ı̨lè. 4 Hanìkò Nǫ̀htsı̨ sıì
goghǫneètǫ t'à, eyıts'ǫ sıì etegoèhɂı ̨t'à, 5Zezì-Krı wexè nats'ìdà agò ̨ǫ̀là. Hołı̨ı ̨ hots'èhtsı̨ t'à
dǫ ełaı ̨dèe lats'ı ̨ı̨t'e ı ̨lè kò ts'eedaà agò ̨ǫ̀là. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sǫnıwǫ ts'ıhɂò ̨ edaxàts'ı ̨ı ̨de
hǫt'e. 6 Nò ̨htsı̨ sìı Zezì-Krı wexè nats'ìdà agò ̨ǫ̀là hǫt'e. Zezì-Krı wexè ts'eeda t'à, goxı ̨ sı
ı ̨dòo yak'e wexè ts'eèhkw'eè lagò ̨ǫ̀là hǫt'e. 7Hanì-ı̨dè ı̨daà hòɂǫ nı̨dè, Nǫ̀htsı̨ enıìyah t'à
wesǫnıwǫǫ sìı gots'ǫ̀ wègaat'ı̨ì ̨ ayele ha. Zezì-Krı xè dànì eghàlaı ̨dà, eyı weghàà gots'ǫ̀
wedzeè nezı ̨ı ̨ wek'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là. 8 Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ t'à edaxàwhahde hǫt'e, eyıts'ǫ
naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à Nǫ̀htsı ̨wesǫnıwǫ ààhchı hǫt'e. T'asìı haahłà t'à naxıghǫ̀t'ǫ nıìle,
hanìkò Nò ̨htsı̨ naxıghàyı ̨ı ̨ɂǫ hǫt'e. 9 Hòtł'ò eghàlats'ı ̨ı̨dà t'à gǫǫ̀t'ǫ nıìle, eyıt'à dǫ wı̨ı̨zìı
yeghǫ xàdahodì ha nıìle. 10Nò ̨htsı̨ ededı ̨ gok'e eghàlaı ̨dà hǫt'e, t'asìı nezı ̨ı ̨weghàlats'eeda
gha Zezì-Krı dahxà gòèhtsı̨ hǫt'e. Nò ̨htsı̨ hanì wegha nezı̨ì ̨ eghàlats'eeda ha nadąà ̨ gogha
sınìhòıɂ̨ǫ hǫt'e.

Zezì-Krı wexè dǫ ı̨łè lats'ı̨ı̨t'e
11 Naxı ̨ Israel got'ı̨į̀ k'ę̀ę̀ naxıgǫ̀hłı ̨-le aaht'e, eyıt'à dǫ gıkwǫ̀ nàt'àa gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı “dǫ gıkwǫ̀

nàt'à-le aaht'e,” naxègedı eyı wenaahdì. (Eyı dǫ sìı beh zǫ t'à gıkwǫ̀ nàt'àa agı ̨ı̨t'e hǫt'e.)
12 Ekìıyeè k'e Zezì-Krı wets'ǫ̀ nıwà aaht'e ı ̨lè, eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨ gha naxıtà-le ı ̨lè, eyı
wenaahdì. Eyıt'à ekìıyeè k'e Nò ̨htsı̨ edets'ǫ dǫ xè nakenawhehtsı̨ı ̨ sìı naxıgha ayį̀ì ̨là-le ı ̨lè.
Naxıgha ahxe whìle ı ̨lè, eyıts'ǫ dıı nèk'e Nò ̨htsı̨ wedę aahda ı ̨lè. 13Hanìkò dıì sìı Zezì-Krı
wet'à naxıxè hagǫ̀ht'e-le agòjà. Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nıwà aaht'e ı̨lè hanìkò dıì sìı Zezì-Krı naxıgha
wedoò xàıt̨ł'ı t'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nıwà-le anaxììdlà hǫt'e.

14 Ededı ̨ sìı goxè ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là hǫt'e. Israel got'ı̨į̀ eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xàɂaa sìı dǫ
ı ̨łè zǫ lagò ̨ǫ̀là. Dǫ nàke xàɂaa gıge kwı ̨į̀ nechàa nàıɂ̨aa sìı yedıhòèhtsı ̨. Eyıt'à dıì ełek'èch'a
ts'eeda-le ats'ejà. 15Edezhì ̨ì ̨ t'àMoseswenàowoòwedę ayį̀ì ̨là,wet'à naxısınìyaetı-le ayį̀į̀là.
Ededı ̨ edet'à dǫ nàke xàɂaa gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dǫ ı ̨łè wegòò gı ̨ı ̨lı̨ ha nıwǫ t'à, hanì eghàlaı ̨dà hǫt'e.
Hanì t'aa ełexè goxè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 16Wezhį̀ì ̨ dechı ̨et'aa k'ewedıìtsò t'à eyı dǫ nàke
xàɂaa sìıNò ̨htsı̨ xè ts'èwhı̨ì ̨ hogèhɂǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là. Hanì t'aa ełek'èch'a geeda-le agò ̨ǫ̀là. 17Naxı̨
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nıwà aaht'e ı̨lèe sìı Zezì naxıts'ǫ̀ nììtła t'à dànì ts'èwhı ̨į̀ goxè hòɂǫ ghǫ naxıts'ǫ̀
goı ̨de ı̨lè, eyıts'ǫ dǫ Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nıwà-lea agı̨ı ̨t'ee sìı ededı ̨ sı hanì gots'ǫ̀ goı̨de ı ̨lè. 18Goxı ̨
dǫ nàke xàɂaa ts'ı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ededı ̨wet'à YedàyehNezı̨ı ̨ goghàıɂ̨ǫ t'à,Nǫ̀htsı̨-Gotà ts'ǫ̀ ats'ede ha
gogha dìì-le ayį̀ì ̨là hǫt'e.

19 Eyıt'à naxı̨ sìı Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ nıwà aaht'e-le aahjà, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ gıxè aaht'e,
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ weza aaht'e. 20 Goxı ̨ hazǫǫ̀ yìetł'aà whetǫǫ k'e kǫ̀ hòèlı̨ı ̨ lanì Nǫ̀htsı̨
wecheekeèdeè eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gıyatıì k'e nàts'eèhza lats'ı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ Zezì-Krı ededı ̨
sìı kwe denahk'ewet'àaɂàa elı ̨, wet'à yìetł'aàwhetǫǫ k'e kǫ̀ hòèlı ̨ı ̨ sìı nàtsoò yııtò ̨. 21Ededı ̨
wet'à goxı ̨ hazǫǫ̀ ełexè gok'èhodì lanì, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà Nǫ̀htsı ̨ wekǫ̀ degaı
lats'ı ̨ı̨t'eè agǫ̀ǫ̀là. 22 Naxı̨ sı Zezì-Krı wet'à kǫ̀ ełexè naxıhòèlı̨ı ̨ laaht'e, eyıts'ǫ wets'ǫ Įnì
Degaı t'à Nò ̨htsı̨ eyı kǫ̀ yìı nàdè hǫt'e.

3
Paul, Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le sìı gots'ǫ̀ godı nezı ̨ı̨ nìıɂ̨ǫ

1 Eyı ts'ıhɂò ̨ sı̨ Paul, Zezì-Krı wegha eghàlaehda k'èxa sedaàtǫ hǫt'e, naxı ̨ Israel got'ı̨ì ̨
aaht'e-le sìı naxıgha sìghà agode ha t'à.
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2Nò ̨htsı̨ edesǫnıwǫǫ̀ seghàıɂ̨ǫǫ sìı wek'ę̀ę̀ naxıgha eghàlaehda ha weghǫ aàhkw'o sǫnı.
3Eyı t'asìı deɂıį̀ ̨wheɂǫ t'à wenıts'eedì-le sìıNò ̨htsı ̨wek'èehsǫò ̨ asį̀ì ̨là. Eyı weghǫ hòt'a yatı
łǫ-lea t'à naxıts'ǫ̀ ııhtł'è ı ̨lè. 4Wek'eyaahtı nı̨dè Zezì weghǫ t'asìı wenıts'eedì-le sìı dànì
sı̨ wek'èehsǫò ̨ ahjàa sìı wenıahdì aahde ha. Eyı gogha deɂıį̀ ̨ wheɂǫ t'à wenıts'eedì-le ı ̨lè.
5Eyı sìı dǫ gokwe gı ̨ı ̨dàa sìı gık'èezǫǫ̀ agììdlà-le ı ̨lè, hanìkò dıì Nǫ̀htsı̨ wecheekeèdeè degaı
eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ degaı gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨ t'à gık'èezǫǫ̀ agejà. 6 Eyı t'asìı enıìyah
gots'ǫ̀ deɂıį̀ ̨ wheɂǫ ı ̨lèe sìı dıı hǫt'e: dǫ Israel got'ı̨ì ̨ agı ̨ı̨t'e-le sìı godı nezı ̨ı ̨ egıìkw'o ts'ıhɂǫ̀
Nò ̨htsı̨ t'asìıhazǫò ̨ edeza gogha ts'atà yèhłaa sìı Israel got'ı̨ì ̨ gıxè goghàyeleha hǫt'e. Eyıt'à
hazǫò ̨ ełexè dǫ ı̨łè zǫ lats'ı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ Zezì-Krı wedahxà Nò ̨htsı ̨ t'asìı nezı ̨ı̨ goghàɂà ha dıı
sìı hazǫò ̨ ełexè goì ̨zhe ha hǫt'e.

7Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ seghǫ̀t'ǫ t'à eyı godı nezı ̨ı ̨ gha eghàlaehdaà asį̀ì ̨là, hanì seghàhòıɂ̨ǫ
t'à sedzeè yìı nàtsoò eghàlaeda hǫt'e. 8Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫò ̨ gıgha sı ̨ denahk'e dek'aɂį̀
ehłı ̨kò eyıwesǫnıwǫ seghǫ̀t'ǫ dahxàdıı la seghàıɂ̨ǫ hǫt'e: Dǫ Israel got'ı̨ì ̨agı̨ı̨t'e-le sìıZezì-
Krı dànì sıì enıìyah t'à dǫ xè sìghà agole ha sìı t'à gıts'ǫ̀ gohde ha. 9 Eyı t'asìı enıìyah deɂıį̀ ̨
wheɂǫǫ sìı dànì agode ha sìı dǫ hazǫǫ̀ nezı ̨į̀ gınıedì agehłe ha hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨ t'asìı hazǫò ̨
whehtsı̨ı ̨ sìı ı̨nę̀ę whaà gots'ǫ deɂıį̀ ̨ yèhɂǫ ı ̨lè. 10Nǫ̀htsı̨ hanì eghàlaı ̨dà hǫt'e. Dànì deɂǫ̀ǫ̀
gǫǫzǫǫ sìı yat'a ı ̨nì k'aodèe hazǫǫ̀ gık'èezǫ ha nıwǫ t'à, edecheekeè got'à hanì eghàlaı ̨dà
hǫt'e. 11Welǫ whìle gots'ǫ̀ dànì hòɂǫ ha nıwǫ k'è ̨ę̀ eghàlaı ̨dà, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wexè
deghàà ayį̀ì ̨là hǫt'e. 12Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ eyıts'ǫ gogha ehkw'ı-ahodı t'à edèdats'eedı-leNǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ ats'ede ha dìì-le agòjà. 13Eyıt'ànaxıghadaıhɂa kò sets'ıhɂǫ̀ naxıgha gots'eèdı awede-le,
eyı wet'à sıì naxıgha enıìyah ha hǫt'e.

Paul k'achı̨ Ephesus got'ı̨į̀ gha yahtı
14Eyı hanì naxıxè sìghà hòɂǫ ha t'à Nò ̨htsı̨-Gotàwets'ǫ̀ nàgòhge xè yahtı. 15Ededı ̨wet'à

yak'e wèot'ı̨ hazǫò ̨ eyıts'ǫ dıı nèk'e wèot'ı̨ hazǫǫ̀ weza k'è ̨ę̀ goızì hòèlı̨ hǫt'e. 16 Ededı ̨ sìı
enıìyah nàtsoo wets'ǫ̀-èlı ̨ t'à edets'ǫ Įnì Degaı t'à naxıdzeè yìı nàahtsoò anaxele ha, eyı
gha yahtı. 17Hanì-ı̨dè naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à Zezì-Krı naxıdzeè yìı nàdè welè. Eyıts'ǫ
dıı sı gha yahtı: denahk'e ts'ǫ̀ ełeghǫnıahtǫ xè 18 Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫò ̨ gıxè Zezì-Krı
deɂǫ̀ǫ̀ enıìyah t'à goghǫneètǫǫ sìı deghàà wenıahdì anaxedle ha welì, 19 eyıts'ǫ dàıh̨cho
ts'ǫ̀ goghǫneètǫǫ sìı dǫwı̨ı̨zìı yek'èezǫ nıìle, eyı wenıahdì welì. Dànì Nǫ̀htsı ̨wexè hòɂǫǫ sìı
deghàà naxıdzeè yìıwehòhɂǫ welè.

20-21Nò ̨htsı̨ godzeè yìı nàtsoò eghàlaeda k'è ̨ę̀, t'asìı wets'eekèe, hanì-le-ı ̨dè gogha dànì
eghàlaeda ghǫ nànıts'edè nahk'e nezı ̨ì ̨ goghàlaeda ha wegha dìì nıìle. Wets'ǫ dǫ gıt'ǫ̀ǫ̀
eyıts'ǫ Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨, dǫ hazǫò ̨ ełetł'axǫò ̨-geedèe sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı
welè! Amen.

4
Zezì-Krı wezhì ̨į̀ lats'ı̨ı ̨t'e

1Gots'ǫ̀ K'àowo wegha sedaàtǫ hǫt'e, gots'ǫ̀ K'àowo naxıkayaı ̨htıı sìı hotıì nezı̨ì ̨ wek'ę̀ę̀
aahda ha naxeehwhǫ hǫt'e. 2 Hotıì k'èeweèt'ı ̨ k'ę̀ę̀ aahda, dǫ ts'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨ welè,
eyıts'ǫ ełeghǫnıahtǫ xè ełexè ts'èwhı ̨ì ̨ aahda. 3 Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ wedahxà dǫ ı̨łè laaht'e gha
hòtł'ò eghàlaahda, eyıts'ǫ t'aats'ǫò ̨ ełexè ts'èwhı ̨į̀ aahda. 4 Goxı ̨ gogha ehkw'ı-ahodıı sìı
gots'ǫ̀ K'àowo wezhį̀ì ̨ ı̨łè zǫ lats'ı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı̨. Naxıkayaetı ekò
edaxàahdèe ı ̨łè zǫ gha naxıkayaetı ı ̨lè. 5 Eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı ̨, gogha ehkw'ı-
ahodı ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı ̨, eyıts'ǫ t'asìı ı ̨łè zǫ gha gok'ètaìdzı̨ hǫt'e. 6Nò ̨htsı̨ ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı ̨, ededı ̨ dǫ
hazǫò ̨ gha Gotà elı̨. Ededı ̨ sìı dǫ hazǫǫ̀ gha K'àowo elı ̨, eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ t'à godzeè yìı
eghàlaeda hǫt'e.

7 Hanìkò goxı ̨ hazǫò ̨ gotaàt'eè Zezì dàıh̨cho ts'ǫ̀ goghàyeɂà ha nıwǫ k'è ̨ę̀ wesǫnıwǫ
goghò ̨t'ǫ hǫt'e. 8Eyı ts'ıhɂǫ̀ dıı hanì dek'eèhtł'è,
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“Įdòo dagǫǫwà ajà ekò dǫ gıdanìıl̨aa sìı edexè agò ̨ǫ̀là, eyıts'ǫ t'asìı nezı̨ı̨ dǫ ghàıl̨a,”
dek'eèhtł'è.

9 (“Įdòo ajà,” dek'eèhtł'èe sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ ı ̨zhıì dèè goyìı togoòtł'òo sìı ts'ǫ̀ ajà t'à ahodı
hǫt'e. 10 Ededı ̨ ı ̨zhıì dèè goyìı ajàa sìı ededı̨ et'ıì ı ̨dòo yat'a hazǫò ̨ weɂò ̨ǫ̀ dagǫǫwà
ts'ǫ̀ ajà hǫt'e, dèè eyıts'ǫ yat'a hazǫò ̨ hòèlı ̨ı̨ sìı yìı wehòhɂǫ gha ajà.) 11 Ededı ̨ sìı dǫ
mò ̨hdaawecheekeèdeè gı ̨ı̨lı ̨ha goghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e,mò ̨hdaanakwenàoɂǫǫ gı̨ı ̨lı ̨ha,mǫ̀hdaa
godı nezı̨ı ̨ k'egeɂaa gı̨ı ̨lı̨ ha, mò ̨hdaa Nǫ̀htsı ̨ wets'ǫ dǫ k'ègedìı gı̨ı ̨lı ̨ ha, eyıts'ǫ mǫ̀hdaa
dǫ hoghàgogeehtǫǫ gı ̨ı̨lı ̨ ha agò ̨ǫ̀là. 12-13 Hanì-ı̨dè Nò ̨htsı ̨ wets'ǫ dǫ dànì Nǫ̀htsı̨ gha
eghàlageeda ha sìı gık'èezǫǫ̀ agede ha, eyıts'ǫ hazǫò ̨ ełexè Nò ̨htsı̨ gha goınì ı ̨łè zǫ lats'ede
gots'ǫ̀, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ weza deghàà wek'èts'eezǫ ats'ede gots'ǫ̀, Nò ̨htsı ̨ wets'ǫ dǫ hazǫò ̨
ełexè nàgetsoò agede ha. Hanì-ı ̨dè dànì Zezì-Krı wexè hòɂǫǫ sìı wexèht'eè goxè hòɂǫ
ats'ede ha.

14 Hanì-ı̨dè k'achı ̨ bebìa lats'ı ̨ı ̨t'e ha-le, taatı ̨ì ̨ t'à goxè k'etaetı̨ lanì ha-le. Dǫ
goghǫyageeɂà t'à gogı̨ı ̨zǫǫ sìı ładı̨ì ̨hoghàgogeehtǫnı ̨dè goxè ts'ıɂǫ̀-hogeeɂàha-le. 15Hanìkò
ełeghǫnets'eètǫ t'à ehkw'ı ełets'ǫ̀ gots'ede ha. Goxı ̨ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ats'ı̨ı ̨t'ee sìı Zezì
wezhì ̨į̀ lats'ı ̨ı̨t'e, eyıts'ǫ Zezì ededı ̨ gokwì elı ̨ lanì hǫt'e. T'asìı hazǫò ̨ t'à Zezì-Krı wexè
nàts'etsoò ats'ede ha hǫt'e. 16 Ededı ̨wet'à wezhì ̨į̀ hǫt'ıì eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨wek'e whelaa
sìı yàłııtǫ̀, eyıts'ǫ wet'à goxı ̨ wezhį̀ì ̨ ats'ı ̨ı̨t'ee sìı wegha goılaà ghàlats'eeda t'à eyıts'ǫ
ełeghǫnets'eètǫ t'à wezhį̀ì ̨ nàtsoò ats'ehɂı ̨hǫt'e.

Dǫ gıxè dzęh agǫ̀ht'e lanì aahda
17Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowowedahxà yatı nàtsoo t'à dıı hanaxèehsı̨: Dǫ Nǫ̀htsı ̨ k'ègeezǫ-le sìı

k'achı ̨ gık'ę̀ę̀ aahda-le, gınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ geeda ne t'à. 18 Gınì t'à gıxè togoòtł'ò lanì t'à Nǫ̀htsı̨
ts'ǫǫ̀hk'e t'asìı nıgeedì-le xè gık'ę̀ę̀ eda-le. Ededzeè t'à egeèhkw'ǫ ha gı̨ı ̨wǫ-le xè gıkwì
nàtsoo t'à Nò ̨htsı̨ nàowoò k'ègeezǫ-le hǫt'e. 19T'asìıwı̨ı̨zìı ghǫ į̀ì ̨zhagı ̨ı ̨lı̨-le agejà, t'aa gı ̨ı ̨wǫ
ts'ǫ̀ hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ k'ehogeɂa, eyıts'ǫ t'asìıwejıı hazǫǫ̀ k'alagedèxè ı̨łaàdenahk'e hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨
ha gı ̨ı̨wǫ.

20 Hanìkò naxı ̨ sìı Zezì-Krı weghǫ hanì hoghànaxeètǫ nıìle. 21 Hotıì weghǫ aàhkw'ǫ
xè weghǫ hoghànaxeètǫ ı̨lè, eyıts'ǫ Zezì-Krı wet'à nàowo ehkw'ıı k'èhoahsǫ aahjà hǫt'e.
22 Įnę̀ę dànì naxınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ aahda ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ aahda-le gha hoghànaxeètǫ ı ̨lè. Hołı̨ı ̨ gha
hòtł'ò kànıahɂaa sìıwet'à naxınì wedıhołè hǫt'e. 23Hanìkò naxınì ładı̨ì ̨ ajàa k'è ̨ę̀ aahda ha
hoghànaxeètǫ ı ̨lè, 24eyıts'ǫdǫgòò lanì aahdahahoghànaxeètǫ ı ̨lè. Nǫ̀htsı̨ k'ę̀ę̀ hotıì ehkw'ı
aahda xè degaı aaht'e ha naxıhòèlı ̨ hǫt'e.

25Eyıt'à naxı ̨ hazǫǫ̀ hots'ets'ìı k'è ̨ę̀ goahde-le eyıts'ǫ naxèot'ı̨ ts'ǫ̀ ehkw'ı goahde, Zezì-
Krı wezhį̀ì ̨ ı ̨łè zǫ gots'ǫ ats'ı ̨ı̨t'e t'à. 26 “Ààhch'e nı ̨dè hołı̨ı ̨ hoahtsı ̨-le,” dek'eèhtł'è. Sa nàɂàa
ts'ǫ̀ ààhch'e-le, 27hanì-ı̨dè wehłı̨ı ̨ naxıdaèht'è ha nıìle. 28Dǫ eeɂį̀ ı ̨lèe sìı k'achı̨ eeɂį̀ welè-le,
hanìkò eghàlaeda ha hǫt'e. Edılà t'à t'asìıwet'àaɂàa hohtsı ̨ ha hǫt'e, hanì-ı ̨dè dǫ t'asìı gıgha
whìle sìı yet'à gots'àdı ha.

29 Yatıjıı t'à goahde-le, hanìkò yatı wet'à dǫ gınì nàtsoò ade ha sìı t'à goahde, hanì-ı ̨dè
dǫ egeèhkw'ǫǫ sìı wet'à nezı̨ì ̨ edexègeedì xè gıt'àhoehwhı ha. 30 Eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨ wets'ǫ Įnì
Degaı sìı wedzeè nànııtì aweahłe-le. Ededı ̨ sìı weghàà Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ aaht'e eyıts'ǫ
nǫǫde dzęę̀ k'e edaxànaxeetè gha naxık'èhoedzǫ hǫt'e. 31T'asìı hazǫǫ̀ t'à ełek'èch'a aaht'ee
sìıwedę aahłe. Ełets'ǫ̀ naxınì nàìtłoo, ełets'ǫ̀ ààhch'ee, ełetawhıahdèe, ełek'adaahdèe, eyıts'ǫ
hołı ̨ı̨ hazǫò ̨ k'è ̨ę̀ k'ehoahɂaa sìıwedę aahłe. 32Ełets'ǫ̀ naxıdzeè eteèɂı ̨welè, Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀
Nò ̨htsı̨ naxıghǫ nahoı̨la k'ę̀ę̀ ełeghǫ nahoahłe.

5
1 Nò ̨htsı̨ weza aaht'e xè naxıghǫneètǫ t'à dànì eghàlaedaa sìı wexèahɂı.̨ 2 Zezì dànì

goghǫneètǫ xè gogha ełaı̨wo k'ę̀ę̀, t'aats'ǫǫ̀ ełeghǫnıahtǫ k'ę̀ę̀ aahda. Zezì gogha ełaàwı
gha Nò ̨htsı̨ ghàdìtı ̨ t'à yınì k'ę̀ę̀ eghàlaı ̨dà.
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3 Naxı ̨ sìı hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ ełek'alaahdè ha honàedı nıìle, hołı ̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ k'ehoahɂa ha-le,
eyıts'ǫ dǫ t'asìıwets'ǫ sìı gha aahdì ha-le. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ degaı hanì geeda ha sìı ehkw'ı
nıìle. 4Naxıta dǫ wı̨ı ̨zìı whàdagoetsǫ̀ǫ gode ha-le, ezhı̨ne yatıì hanì-le-ı ̨dè yatı nezı ̨-le t'à
dlòahtsı ha-le, eyıhazǫǫ̀ sìıNò ̨htsı̨wets'ǫdǫgıghaehkw'ınıìle. Hanìkògowà t'àNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
masì ts'edı welì. 5Dıı sìı hotıì wek'èahsǫ welì: Dǫ hołı̨ı ̨ nàowoò k'è ̨ę̀ edaa, hołı ̨ı̨ k'ehoɂaa,
hanì-le-ı̨dè t'asìı gha edì-le sìı Zezì-Krı eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨ gınàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìıweghǫ̀t'à ha
nıìle. (Dǫ dıı nèk'e ts'ǫ t'asìı gha edì-le sìıwegha nǫ̀htsı̨ lanì at'ì ̨ hǫt'e.) 6Hots'ets'ìı yatıì t'à
dǫ naxıghǫyagııɂà sò ̨ǫ̀. Dǫ hanì eghàlageeda t'à Nò ̨htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le sìıNǫ̀htsı̨ nàgoehkwa ha
hǫt'e. 7Eyıt'à hanıı dǫ xè aaht'ı̨-le.

8 Įnę̀ę sìı naxı̨ sı naxıxè togoòtł'ò ı ̨lè, hanìkò dıì sìı gots'ǫ̀ K'àowo wets'ıhɂò ̨ naxıxè
dzęh agòjà. Eyıt'à dǫ gıxè dzęh agò ̨ht'e lanì aahda. 9 (Dzęh ts'eeda nı ̨dè t'asìı nezı ̨ı ̨ zǫ
eghàlats'eeda, ehkw'ı k'ehots'eɂa eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı xè ts'eeda.) 10Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo
ayìı wegha sìghà sìı wegòahɂà. 11 Togoòtł'òo k'è ̨ę̀ k'ehots'eɂaa sìı wedę aahłe, eyıts'ǫ eyı
k'èch'a xàyaahtı. 12Dǫ Nò ̨htsı̨ k'èagı ̨ı ̨t'e-le sìı deɂıį̀ ̨ dànì k'ehogeɂaa sìı weghǫ gots'edee sìı
weghǫ į̀ì ̨zhats'ı̨ı ̨lı̨ hahǫt'e. 13Hanìkò t'asìıhazǫǫ̀ dzęhwek'enı̨ı ̨dı̨ı ̨ sìıdǫ ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨wègaat'ı ̨
hǫt'e. 14Eyı dzęè ̨ sìıwet'à t'asìı hazǫǫ̀ wègaat'ı̨ at'ì ̨ hǫt'e. Eyıt'à dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Nı̨ wheętı ̨ı̨ sìı ts'enewı, naìdà anede, hanì-ı̨dè Zezì-Krı dzęh nek'e nı̨ı ̨dı̨į̀ ayele ha,”
dek'eèhtł'è.
15 Eyıt'à dànì aahdaa sìı ghǫ hotıì edexoahdı. Dǫ gogı̨ı ̨zǫ-le lanì aahda-le, hanìkò

dǫ gogı ̨ı̨zǫ k'ę̀ę̀ aahda. 16 Dıı dzęè ̨ k'e nàowołı ̨ı̨ łǫ t'à, t'asìı nezı ̨ı̨ ghàlaahda ha naxıgha
hòɂǫ taàt'eè weghàlaahda. 17 Eyıt'à goahsǫ-le k'è ̨ę̀ aahda-le, hanìkò Nǫ̀htsı̨ ayìı dàahłe
ha naxı̨ı ̨hwhǫǫ sìı wenıahdì. 18 Jìetì t'à deàhde-le, eyı sìı wet'à tsì ̨daahwhı hǫt'e. Hanìkò
YedàyehNezı̨ı ̨ hotıì naxıdzeè yìı nàdèe aweahłe. 19Nǫ̀htsı ̨Nı̨htł'è gots'ǫ shı̨ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ ts'ejı̨ı ̨ xàɂaa t'à ełets'ǫ̀ goahde. Naxıdzeè t'à gots'ǫ̀ K'àowo wets'ǫ̀ aahjı ̨. 20 T'aats'ǫò ̨
Zezì-Krı wıızì t'à Nò ̨htsı̨-Gotà t'asìı hazǫò ̨ ghamasì weahwhǫ.

21Ełek'èaht'e, hanì-ı̨dè Zezì-Krı wets'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ naahɂa hǫt'e.
Dǫzhìı eyıts'ǫ gıts'èkeè dànì ełexè geeda ha

22Dǫ ts'èkeè yàahłı̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo k'èaht'e lanì naxıdǫǫ̀ k'èaht'e. 23Zezì-Krı edets'ǫ dǫ
gha nakweè wheda lanì dǫzhìı hoet'ı ̨ı̨ sìı edets'èkeè gha nakweè whedaa elı ̨ hǫt'e. Zezì
wecheekeè sìıwezhì ̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ ededı ̨ Edaxàgolee elı ̨ hǫt'e. 24Wecheekeè sìı Zezì-Krı
k'èagı̨ı ̨t'e lanì ts'èko sı t'asìı hazǫò ̨ t'à ededǫò ̨ k'èagı ̨ı̨t'e ha hǫt'e.

25Dǫzhìı yàahłı̨ı ̨ sìı naxıts'èkeè ghǫnıahtǫ, Zezì-Krı edecheekeè goghǫneètǫ lanì eyıts'ǫ
gogha ełaı ̨wo lanì. 26Hanì-ı ̨dè edecheekeè degaı lanì Nǫ̀htsı ̨ ghàgole ha nıwǫ. Wegodıì
nezı ̨ı̨ t'à degaı agole ha eyıts'ǫ tı t'à gok'enaehtse ha. 27Gìdaat'ı ̨ xè edets'ǫ̀ agole ha nıwǫ.
Tsǫ̀ wı̨ı̨zìı gık'e wheɂǫ-le xè t'asìı wı̨ı̨zìı t'à gıxoeɂa ha-le. Degaı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ xè t'asìı wı̨ı̨zìı t'à
dǫ gok'e nìdahoeɂà ha-le. 28 Zezì edets'ǫ dǫò ̨ ghǫneètǫ xèht'eè dǫzhìı hoet'ı ̨ı̨ sìı edezhį̀ì ̨
ghǫneètǫ lanì edets'èkeè ghǫneètǫ ha hǫt'e. Dǫ edets'èkeè ghǫneètǫ sìı edeghǫneètǫ hǫt'e.
29Dǫ wı̨ı ̨zìı edezhì ̨ì ̨ ghǫneètǫ-le gǫ̀hłı̨ nıìle, hanìkò edezhì ̨ì ̨wàɂeedı xè nezı ̨ì ̨ yek'èdì hǫt'e,
Zezì-Krı edets'ǫ dǫ nezı ̨į̀ gok'èdì lanì. 30 Goxı ̨ wets'ǫ dǫ ats'ı ̨ı̨t'ee sìı wezhì ̨ì ̨ ts'ǫ ats'ı̨ı ̨t'e
hǫt'e. 31 “Hanì ts'ıhɂǫ̀ dǫzhìı sìı edetà eyıts'ǫ edemǫ gots'ǫò ̨ xàetła ha, eyıts'ǫ edets'èkeè xè
dǫ ı̨łè lade ha, eyı dǫ nàke sìı dǫ ı ̨łè zǫ lagede ha,” dek'eèhtł'è. 32Dıı sìı gogha enıìyah dìì
eyıts'ǫ wenıts'eedì ha dìì. Eyı sìı Zezì-Krı eyıts'ǫ wets'ǫ dǫ ghǫ gohde aehsı ̨. 33Eyıt'à naxı ̨
dǫzhìı yàahłı̨ı ̨ sìı edeghǫnıahtǫ lanı naxıts'èkeè gıghǫnıahtǫ ha hǫt'e, eyıts'ǫ ts'èko hazǫò ̨
nezı ̨į̀ ededǫǫ̀ ts'ǫ̀ nageɂa ha hǫt'e.

6
Naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨ aahda

1 Chekoa yàahłı ̨ı̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo wets'ǫ aaht'e t'à xàè naxèot'ı ̨ k'èaht'e, eyı sìı ehkw'ı
ne t'à. 2-3 Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
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aahda, hanì-ı̨dè t'asìı hazǫò ̨ t'à naxıxè sìghà agode ha, eyıts'ǫ dıı nèk'ewhaà nàahdè ha,”
dek'eèhtł'è. Nàowodeè hazǫò ̨ gha sìı eyı nàowo t'akwełǫ̀ǫ̀ wexè yatı nezı ̨ı ̨wheɂǫ hǫt'e.

4Gotà yàahłı̨ı ̨ sìı naxıza tsì ̨gıahɂa t'à gìch'eè agıahłe-le, hanìkò nezı ̨į̀ gıaseh, gots'ǫ̀ K'àowo
wenàowoò k'ę̀ę̀ hoghàgıahtǫ.

K'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ gıcheekeè
5 Dǫ gıcheekeè yàahłı̨ı ̨ sìı dıı nèk'e naxıgha k'àowo gǫ̀hłı̨ı ̨ sìı gık'èaht'e, dahjı̨ xè gıts'ǫ̀

hotıì nezı ̨ì ̨ naahɂa. Zezì-Krı wek'èaht'e lanì, naxıdzeè nezı̨ı ̨ xè gıts'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaahda.
6 Gınadąą̀ zǫ gık'èaht'e-le, ekìı naxıghǫ nezı ̨į̀ agı̨ı ̨wǫ zǫ gha aaht'ı̨-le, hanìkò Zezì-Krı
wecheekeè lanì gıgha nezı ̨į̀ eghàlaahda, hanì-ı ̨dè naxıdzeè t'à Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ eghàlaahda
hǫt'e. 7Dǫ zǫ gha eghàlaahda dahwhǫ-le. Gots'ǫ̀ K'àowo wegha eghàlaahda lanì naxıdzeè
t'à naxıts'ǫ̀ k'àowo gıgha eghàlaahda. 8Dǫedets'ǫ̀ k'agedè-le, edets'ǫ̀ k'agedèe, ehk'ę̀ę̀ gots'ǫ̀
K'àowo sìı dǫ hazǫǫ̀ ełèht'eè dànì eghàlagı ̨ı̨dà k'èxa goghàhòɂà ha wek'èahsǫ hǫt'e.

9Naxı ̨dǫ ts'ǫ̀ k'àowo yàahłı̨ı ̨ sìı eyı xèht'eè dǫnaxıtł'a geèhkw'ee sìı gıts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨k'ehoahɂa.
Gıts'ǫ̀ yıdaaht'e-le, yak'e gıts'ǫ̀ k'àowo gǫ̀hłı̨ı ̨ sìı naxı ̨ sı naxıts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ wek'èahsǫ t'à,
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ sìı dǫ ı ̨łè xàɂaa zǫ gòì ̨hchì nıìle.

Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı nàtsoowets'ǫ̀-èlı ̨ı̨ sìı t'à wexè nàahtsoò aahde
10Nǫǫde t'à dıı hanaxèehsı ̨: Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı nàtsoowets'ǫ̀-èlı̨ı ̨ sìı t'à nàahtsoò aahde.

11Nò ̨htsı̨ wets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ lanì, Nò ̨htsı̨ wets'ǫ ełets'egǫǫ-goht'ǫò ̨ hazǫò ̨ edek'e nìahwha,
hanì-ı ̨dèwehłı̨ı ̨naxık'alawohanıwǫ kòweghǫahnè ha dìì-le. 12Dǫxè ełets'egǫ ats'et'ı̨ nıìle,
hanìkò yat'a k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫ dıı nèk'e togoòtł'òo gha k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıxè ełets'egǫ
hǫt'e, eyıts'ǫ yat'a ı̨nìłıı̨ ̨ nàgetsoo sìı gıxè ełets'egǫò ̨ ats'et'ı ̨ hǫt'e. 13 Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ
eghǫǫ-dǫò ̨ yàahłı̨ k'ę̀ę̀ ełets'egǫǫ-goht'ǫǫ̀ hazǫǫ̀ yìahdè xè sı ̨ì ̨daahkw'e, hanì-ı ̨dè t'asìıłıı̨ ̨
naxık'alagedè nı ̨dè, nàahtso xè gıts'ǫǫ̀hk'e naahzha ha dìì-le. Eyı hazǫǫ̀ haahłà tł'axǫǫ̀
nı ̨dè, gıghǫahnè ha hǫt'e. 14 Eyıt'à nàahtso gıts'ǫ̀ naahɂa, nàowo ehkw'ıı t'à wheahtł'ı̨,
eyıts'ǫ satsò ̨ naxıdzıìwı k'e whetǫ lanì wet'à ehkw'ı ts'eedaa t'à aaht'ı̨. 15Ke yìıwheahɂè
xè ts'atà sı ̨į̀daahkw'e, hanì-ı ̨dè wegodıì nezı ̨ı̨ wet'à ts'èwhı ̨ì ̨ ts'eedaa sìı t'à dǫ ts'ǫ̀ goahde
ha dìì-le. 16 Eyı hazǫò ̨ wexè Nò ̨htsı̨ ghǫ naxınì nàtso welè, eyı sìı eghǫǫ-dǫǫ̀ t'asade
ch'à edenadąą̀ satsò ̨ k'etı ̨ lanì hǫt'e. Naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à k'ì ̨ dèk'ǫ̀ǫ hazǫǫ̀ wehłı̨ı ̨
naxıts'ǫ̀ ayehɂıı̨̨ sìı naekwıì aahłe ha. 17 Eghǫǫ-dǫǫ̀ wets'ǫ satsò ̨-ts'ah wheahɂǫ lanì,
Nò ̨htsı̨ edaxànaxeehtèe sìınaxıgha ehkw'ı-ahodıwelì, eyıts'ǫYedàyehNezı ̨ı̨ wets'ǫ behcho,
Nò ̨htsı̨ weyatıì hǫt'e sìı, wet'à aaht'ı̨. 18 Eyıts'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ naxıts'àdı t'à t'asìı hazǫò ̨
xàɂaa gha yaahtı eyıts'ǫ naxıts'àdı ha weahkè. Eyıt'à hotıì kexoahdı eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫǫ̀ gha yaahtı.

19 Sı̨ sı segha yaahtı, dǫ ts'ǫ̀ gohde nı ̨dè dàehsı ̨ ha sìı gha yatı seghǫ̀t'à ha t'à. Hanì-
ı ̨dè sınì dehjı̨-le xè godı nezı ̨ı ̨ weghǫ t'asìı deɂıį̨̀ whelaa sìı dǫ ts'ǫ̀ haehsı̨ ha. 20 Eyı godı
nezı ̨ı ̨k'èxa sedaàtǫxè satsǫ̀tł'ıì sek'ewhela. Dejı ̨-le xèdànì gots'ǫ̀ K'àowogodınezı̨ı ̨weghǫ
gohde ha sı̨ı ̨hwhǫ k'ę̀ę̀ gohde ha segha yaahtı.

Paul nǫǫde gots'ǫ̀ xàyaı̨htı
21 Tychıcus, sèot'ı ̨ weghǫneehtǫǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo gha eghàlaeda hǫt'e. Sexè

dàgǫ̀ht'ee sìıhazǫò ̨yeghǫnaxıxè godoha, hanì-ı̨dè dànì sexèhòɂǫǫ eyıts'ǫayìı ghàlaehdaa
sìıwek'èahsǫ ha. 22Eyıt'à goxè dànì hòɂǫǫ sìıwek'èahsǫ ha, eyıts'ǫ naxıdzeè nàtsoò ayele
ha naxıts'ǫ̀ wııhɂà hǫt'e.

23 Gòet'ı̨ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ goxè sìghà hòɂǫǫ̀ ayııle, Nǫ̀htsı̨-Gotà eyıts'ǫ Zezì-Krı
naxıghǫnegeètǫ xè naxıgha ehkw'ı-ahodıì agııle welè. 24Dǫ hazǫò ̨ t'aats'ǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo
Zezì-Krı ghǫnegeètǫǫ sìıNò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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Phılıppı got'ı̨į̀ gıts'ò ̨ aatł'è
1 Kǫ̀ta Phılıppı dǫ Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ agı ̨ı̨t'ee eyıts'ǫ gıts'ǫ k'aodèe

yàgı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dıı enı ̨htł'è gıts'ǫ̀ aatł'è hǫt'e. Zezì wecheekeè, Paul eyıts'ǫ Tımothy, dıı naxıts'ǫ̀
gı ̨ı̨tł'è:

2Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫgı̨ı ̨wǫwelè eyıts'ǫ gıts'ıhɂò ̨ naxıxè sìghà welè.
Paul Phılıppı got'ı̨ì ̨ gha yahtı

3 Naxınahdì xètłǫ Senò ̨htsı̨ masì weehwhǫ. 4 Naxıgha yahtı taàt'eè sınà xè yahtı.
5 Kèhoį̀wo gots'ǫ dıı dzęę̀ gots'ǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ dǫ ts'ǫ̀ hats'edı gha gots'àahdı ı ̨lè. 6Hotıì dıı
wek'èehsǫ: Nò ̨htsı̨ naxıdzeè yìı la nechàa kèhoì ̨hwhoo sìı Zezì-Krı nǫ̀ǫtłaa dzęę̀ k'e ts'ǫ̀
yeghàlaeda ha, eyıts'ǫ ekò-ı ̨dè deghàà ayele ha hǫt'e.

7Hanì naxıghǫ sìghà anehwhǫǫ sìı nezı̨ hǫt'e, sedzeè yìı naxık'èhdì t'à. Nǫ̀htsı̨ sets'ǫ̀
sǫnıwǫ t'à la seghàıɂ̨ǫǫ sìı naxı̨ hazǫǫ̀ sexè weghàlaahda hǫt'e. Sedaànìıt̨ǫ, godı nezı̨ı ̨
ts'àdaehdı, eyıts'ǫ godı nezı ̨ı ̨ t'à dǫ xè gohdo nı ̨dè, naxı̨ t'aats'ǫò ̨ sets'àahdı hǫt'e. 8 Zezì-
Krı wets'ıhɂǫ̀ sıì naxıghǫneehtǫ eyıts'ǫ naxıxè aht'e ha dehwhǫ;Nǫ̀htsı ̨ yek'èezǫ hǫt'e.

9Dıı hanì naxıgha yahtı: deɂǫ̀ǫ̀ ełeghǫnıahtǫǫ̀ aahdeha, deɂǫ̀ǫ̀ goahsǫò ̨ aahdeha eyıts'ǫ
dànì ełeghǫnıahtǫ ha sìı deɂǫ̀ǫ̀ wek'èhoahsǫ aahde ha. 10 Hanì-ı ̨dè ayìı ehkw'ı ne sìı
wek'èahsǫha, eyıts'ǫZezì-Krı nò ̨ǫtłaadzęè ̨k'e ts'ǫ̀ hołı ̨ı̨ wı̨ı ̨zìınaxık'ewheɂǫha-le xèdegaı
aaht'e ha. 11 Eyıts'ǫ Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨ t'asìı hazǫò ̨ t'à ehkw'ı k'ehoahɂa, hanì-ı̨dè Nǫ̀htsı̨
weghàsǫhoedı ha hǫt'e.

Paul wedaànìıt̨ǫ ts'ıhɂǫ̀ godı nezı̨ı ̨ ı̨whąà ̨ dǫ ts'ǫ̀ ajà
12Sèot'ı ̨ı ̨, dıı wek'èahsǫ ha dehwhǫ: sexè dàgòjàa sìı godı nezı ̨ı̨ dǫ łǫ ts'ǫ̀ ade ha t'à agòjà

hǫt'e. 13Eyı ts'ıhɂò ̨ jǫ dǫ-xogııhdıı-dǫǫ̀ hazǫò ̨ eyıts'ǫ eyıì-le dǫ hazǫò ̨ segodıì gıìkw'o hǫt'e,
Zezì-Krı wecheekeè aht'e k'èxa sedaàtǫǫ sìı gık'èezǫò ̨ agejà. 14 Satsǫ̀tł'ıì sek'e whela t'à
Nò ̨htsı̨wecheekeè łǫ gıdzeènàtsoòajà. Nò ̨htsı̨wegodıì t'à gogedeha sìı gınì nàtsoxègeejı̨-
le agejà.

15Dǫmǫ̀hdaa seghǫ ts'ohogeedı t'à Zezì-Krı wegodıì t'à dǫ ts'ǫ̀ gogede t'ıì ̨t'e, hanìkò dǫ
mò ̨hdaa sìı gınì nezı̨ı ̨ t'à Zezì wegodıì t'à gogede. 16Dǫ gınì nezı ̨ı ̨ sìı seghǫnegeètǫ hǫt'e,
eyıts'ǫgodınezı ̨ı ̨ t'à goıhde ts'ıhɂǫ̀ jǫwhıhdaasììdlà, gık'èezǫhǫt'e. 17Dǫseghǫ ts'ohogeedıı
sìı Zezì-Krı wegodıì t'à gogede, hanìkò edegha aget'ı ̨, gıdzeè ehkw'ıı t'à agedı nıìle. Dǫ-
danìıl̨aa-kǫ̀whıhda et'ıì seghahoìla xàgeeta gha aget'ı ̨. 18-19Hanìkò t'asanìle. Edegha aget'ı ̨
hanì-le-ı̨dè gınì ehkw'ıı t'à aget'ı ̨, ehk'ę̀ę̀ Zezì-Krı wegodıì t'à dǫ ts'ǫ̀ gogede. Eyı denahk'e
wet'àaɂà hǫt'e, eyı weghǫ sınà dìì.
Segha yaahtı t'à eyıts'ǫ Zezì-Krı wets'ǫ Inì Degaı sets'àdı t'à, ayìı sexè dàgòjàa sìı

edaxàseetè gha adlà hǫt'e wek'èehsǫ, eyıt'à sıì sınà. 20 T'asìı wı̨ı ̨zìı t'à edeghǫ į̀ì ̨zhaehłı̨
ha-le sìı ghǫ hòtł'ò aahwhǫ hǫt'e hanìkò t'aats'ǫò ̨ Zezì-Krı wegha sınì nàtso xè wegha
hòtł'ò eghàlaehda ha dehwhǫ. Ehda, ehda-le, sezhį̀ì ̨ t'à t'aats'ǫǫ̀ Zezì-Krı weghàsǫhoedı ha
dehwhǫ. 21 Ehda nı ̨dè Zezì-Krı wegha ehda ha dehwhǫ, hanìkò ełaıhwho nı ̨dè eyı segha
denahk'e nezı ̨ ha hǫt'e. 22 Sezhì ̨į̀ t'à ı ̨łaà ehda et'ıì Zezì wegha denahk'e eghàlaehda ha
dìì-le. Eyıt'à ehdaa hanì-le-ı ̨dè ełaehwhıı, ayìı dehwhǫǫ sìı wek'èehsǫ-le! 23 Eyı nàke ts'ǫ̀
sets'eht'ì lanì: Zezì-Krı xè aht'e gha dıı nèè gots'ǫǫ̀ ahde ha dehwhǫ, eyı sìı hazǫò ̨ t'à
denahk'e nezı ̨ hǫt'e, 24hanìkò ı ̨łaà sezhį̀ì ̨ t'à ehdaa sìı naxıghawet'àaɂà hǫt'e. 25Eyı hotıì
segha ehkw'ı t'à ı̨łaà naxıxè aht'e ha wek'èehsǫ hǫt'e. Naxınì denahk'e nàtsoò ade ha,
eyıts'ǫ naxınà ha t'à, ı ̨łaà naxıxè aht'e ha. 26Hanì-ı ̨dè k'achı ̨ naxıts'àwhıhtła nı ̨dè sı̨ set'à
Zezì-Krı wexè sıì deɂǫ̀ǫ̀ naxınà ha.

27 Naxıts'àwhıhtła, naxıts'àwhıhtła-le, ehk'ę̀ę̀, Zezì-Krı wegodıì nezı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ hotıì ehkw'ı
aahda. Hanì-ı̨dè naxıts'àhtła, hanì-le-ı ̨dè naxıghǫ eèhkw'o zǫ t'à, naxınì ı̨łè zǫ lanì
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wek'èehsǫ ha. Dǫ ı̨łè zǫ laaht'e xè godı nezı̨ı ̨ gha naxınì nàtso aahwhǫ. 28Dǫ naxık'èch'a
agedıı sìı gıts'àahjı ̨-le, eyı weghàà gıdıhołè ha sìı gık'èezǫ ha, hanìkò naxı̨ edaxàahdè ha sìı
gık'èezǫ ha, Nò ̨htsı̨ ededı ̨ at'ı ̨ ne t'à. 29 Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìı naxıghǫ̀t'ǫ hǫt'e,
eyı zǫǫ̀-le, wegha daahɂa ha, eyı sı naxıghǫ̀t'ǫ hǫt'e. 30 Dànì sexè hoìlaa sìı wek'èahsǫ,
eyıts'ǫ ı ̨łaà segha hoìlaa sìıweghǫ aàhkw'ǫ hǫt'e. Dıì naxı ̨ sı sexèht'eè naxıgha hoìla hǫt'e.

2
Goınì, Zezì-Krı wınì lanì welè

1 Zezì-Krı wexè ı̨łè aaht'e t'à naxınì nàtso welè, naxıghǫneètǫ t'à naxınà welè, Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ wexè naxınì ı ̨łè zǫ welè, naxıdzeè t'à dǫ eteahɂı ̨welè. 2 Eyıts'ǫ naxınì ı̨łè zǫ xè
naxıdzeè ı̨łè zǫ t'à ełeghǫnıahtǫ nı ̨dè, eyıts'ǫ la ı ̨łè zǫ gha ełexè eghàlaahda nı̨dè sıì sınà
aseahłe ha hǫt'e. 3Wet'à nezı ̨ì ̨ naxìgaat'ı ̨ ha dahwhǫ t'à edegha zǫ t'asìı haahɂı-̨le, hanìkò
k'èeweèt'ı ̨ laaht'e xè edenahk'e dǫ eyıì-le gıdaànıahdè. 4 Hazǫò ̨ edeghǫ zǫ nànıahdè-le,
hanìkò dànì dǫ gıxè nezı̨ì ̨ hòɂǫ ha, eyı sı daànıahdè.

5Naxınì Zezì-Krı wınì xèht'ewelè. 6Ededı ̨ xàèNò ̨htsı̨ elı ̨, eyıts'ǫNǫ̀htsı̨ wet'àaɂà xèht'eè
elı ̨ hanìkò edegha yek'èdì ha nıwǫ-le ts'ıhɂǫ̀ wedę ayį̀ì ̨là. 7 T'asìı wı̨ı ̨zìı elı ̨-le adììdlà, dǫ
xèht'eè dǫ-elı ̨ne t'à dǫ gha eghàlaedaadǫò ̨ edèhtsı ̨. 8Dǫ lanìwègoèht'ì ̨ xè k'èeweèt'ı̨ adììdlà
ı ̨lè, eyıts'ǫ ełaàwı ts'ǫ̀ Nò ̨htsı ̨ k'èıt̨'eè adììdlà; dechı ̨et'aa k'e ełaı ̨wı ha kò ı ̨łaà Nǫ̀htsı̨ k'èıt̨'e
ı ̨lè. 9 Eyıt'à Nò ̨htsı ̨-Gotà t'asìı hazǫǫ̀ nahk'e k'àowo yèhtsı ̨ xè dǫ hazǫò ̨ gıızì nahk'e wıızì
wet'àaɂà yeghàıɂ̨ǫ. 10Eyıt'à t'asìıhazǫò ̨ yak'e nàdèe sìı,dǫhazǫǫ̀ dıı nèk'enàdèe sìı, eyıts'ǫ
t'asìı hazǫò ̨ dıı nèè gotł'a nàdèe sìı Zezì ts'ǫ̀ nàgògehgè ha hǫt'e. 11Eyıts'ǫ hazǫò ̨ edewà t'à
dıı hagedı ha, “Zezì-Krı gots'ǫ̀ K'àowo hǫt'e.” Hagedıì Nò ̨htsı̨-Gotà ghàsǫgeedı ha.

Whǫ̀wek'e saı̨dı ̨ laaht'e ha
12 Seàgı ̨ą, naxıxè whıhdaa eyıts'ǫ naxıxè whıhda-le, ehk'ę̀ę̀ t'aats'ǫǫ̀ sek'èaht'e hǫt'e.

Eyıt'à edaxàahdèe sìı t'aats'ǫǫ̀ wek'e eghàlaahda eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ k'èch'a aahda gha dahjı̨ ha
welè, 13Nò ̨htsı̨ ededı̨ naxıdzeè yìı eghàlaeda t'à. Ededı ̨ sìıwenàowoò nezı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ dahwhǫǫ̀
anaxehɂı ̨eyıts'ǫ wek'ę̀ę̀ aahdaà anaxehɂı.̨

14 T'asìı hazǫǫ̀ weghàlaahdaa sìı weghǫ sǫahdı-le eyıts'ǫ ełets'ǫ̀ nàyaahtı-le xè haahɂı.̨
15Hanì eghàlaahdanı ̨dè hołı ̨ı ̨ dę nezı ̨ì ̨ aahda ha eyıts'ǫ degaı laaht'e ha. Dǫ ehkw'ı geeda-
le xè hołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geedaa sìı gıta nàahdè kò hołı ̨ı̨ dę Nò ̨htsı̨ weza aahłı̨ ha. Gıta whǫ̀ wek'e
saı̨dı̨ laaht'eha, 16yatıwet'à ts'eedaasìıwek'ę̀ę̀ aahda t'à. Hanìaahdanı ̨dèZezì-Krı nììtłaa
dzęè ̨ k'e naxıghǫ xàdahohdì ha, eyıts'ǫ dıı haehsı ̨ ha, “Ekìı-ka hòtł'ò eghàlaıhdà-le nǫǫ̀,”
dehsı̨ ha. 17 Naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à, Nò ̨htsı̨ wecheekeè aahłı̨ ha weghàdeahła, eyıts'ǫ
sı̨ sìı Nò ̨htsı̨ gha ełaehwhı ha tahkò. Eyıt'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ǫ̀ lanì, wegha sezhį̀ì ̨
k'ehowı. Ełexè Nò ̨htsı ̨ t'asìı weghàts'eɂà ne t'à, naxıxè sınà hǫt'e. 18Naxı̨ sı sexè naxınà
welè.

Tımothy eyıts'ǫ Epaphrodıtus
19Gots'ǫ̀ K'àowohanıwǫnı ̨dèwhaà-le-t'ıì Tımothynaxıts'ǫ̀ awehłeha. Hanì-ı ̨dènaxıghǫ

godı eèhkw'o nı ̨dè sedzeè t'à sınà ha. 20 Tımothy wexèht'eè dǫ naxıts'ǫ̀ ahłe ha gǫ̀hłı ̨-le,
dàaht'ee sìı yek'èezǫ ha nıwǫ eyıts'ǫ naxıxè sìghà welè nıwǫ t'à. 21Dǫ hazǫò ̨ edegha sìghà
zǫ gı ̨ı ̨wǫ, hanìkò Zezì-Krı dànıwǫǫ sìı gıdaànıedè-le. 22 Hanìkò Tımothy ededı ̨ sìı hòtł'ò
eghàlaı ̨dà,wek'èahsǫ hǫt'e. Seza lanì eyıts'ǫ sı ̨wetà laht'e, hanì t'à ełexè eghàladıìda, godı
nezı ̨ı ̨ t'à dǫ xè gots'ado. 23Sexè dàgode hawek'èehsǫ ts'ǫ̀et'ıì naxıts'ǫ̀ awehłe ha dehwhǫ.
24Whaà-le-t'ıì sı ̨ sı sets'ǫ̀ K'àowo naxıts'ǫ̀ asele ha hotıì wek'èehsǫ.

25Dıì gogha sìı Epaphrodıtus naxıts'ǫ̀ anahłe ha dehwhǫ. Sèot'ı ̨ hǫt'e, sexè eghàlaeda
eyıts'ǫ sexè godı nezı ̨ı ̨ ts'àdaedı hǫt'e. Ededı ̨ sìı naxıgodıì sets'ǫ̀ nèyı ̨ı̨ɂǫ, eyıts'ǫ ayìı segha
whìle sìı t'à sets'àdı gha sets'ǫ̀weahɂà ı̨lè. 26Hazǫò ̨naxıghaàwohǫt'e, eyıts'ǫeyaelı̨ı ̨weghǫ
aàhkw'o t'à naxıghǫ ts'ǫò ̨nıwǫ. 27Hęɂę eyaelı ̨ t'à k'àhdzǫ ełaı ̨wo-t'e, hanìkòNǫ̀htsı̨ eteyeèɂı ̨
eyıts'ǫ sı ̨ sı eteseèɂı ̨hǫt'e, k'achı ̨ hoìla t'à segha gots'eèdı ha sı̨ı ̨hwhǫ-le t'à. 28Eyıt'à ı ̨whąą̀
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naxıts'ǫ̀ awehłe ha dehwhǫ. Hanì-ı ̨dè k'achı ̨weahɂı ̨nı̨dè naxınà ha eyıts'ǫ sı̨ sı t'asìı ghǫ
nànıhwho ha-le. 29Gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà nezı ̨į̀ wets'ǫ̀ naahɂa eyıts'ǫ weghǫ sıì naxınà
welè. Hanıı dǫ sìı sıì dǫ wèaht'ı̨ ha hǫt'e. 30 Zezì gha eghàlaeda k'èxa k'àhdzǫ ełaı̨wo t'e.
Naxı̨ sets'àahdı ha dìì t'à ededı ̨ ełaàwı ha wegha hoejı ̨ kò sets'àıd̨ì ı̨lè.

3
Paul, Zezì-Krı zǫ k'èezǫ ha nıwǫ

1 Sèot'ı̨ı ̨, hòt'a gots'ǫ̀ K'àowo wets'ıhɂò ̨ naxınà welè! Įdì dànaxèehsı̨ ı ̨lèe sìı wet'à k'achı ̨
naxıts'ǫ̀ naehtł'è ha sìı segha t'asanìle, hotıì wek'èahsǫ ha naxıghawet'àaɂà hǫt'e.

2 Dǫ, tłı̨ wets'àhoejı ̨ı ̨ lagı̨ı ̨t'ee sìı gıxoahdı. Hanıı dǫ sìı hołı ̨ı ̨ hogehtsı̨ eyıts'ǫ dǫkwǫ̀
tàgeehwhe ha gı ̨ı ̨wǫ. 3Goxı ̨ sìı hòt'a gokwǫ̀ nàat'a ı̨lè lanì, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı
wedahxà Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yats'ehtı. Zezì-Krı weghàsǫts'eedı t'à, t'asìı deè ts'ı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı weghǫ
xàhots'edì nıìle. 4 Sı ̨ deɂǫ̀ǫ̀ edeghǫ xàhohdì gohde ha dìì-le hǫt'e.
Dǫ eyıì-le edeghǫ xàhogedì gogede ha dìì-le nı̨dè sı̨ denahk'e haehsı̨ ha dìì-le hǫt'e.

5Segò ̨hłı̨ gots'ǫ ek'èdı ̨ dzęę̀ t'à sekwǫ̀ nàat'a hǫt'e, Israel got'ı̨į̀ aht'e, Benjamınwets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ aht'e, eyıt'à Hebrew wedeèdlı ̨ı̨ aht'e. Pharısee aht'e t'à Moses wenàowoò hazǫò ̨
wek'èɂaeht'è hǫt'e. 6 Eyı ghǫ sınì nàtso t'à Nǫ̀htsı̨ wecheekeè dagìıhɂa ı̨lè; Pharısee
gınàowoò k'è ̨ę̀ ha nı ̨dè nàowo k'eıhzhì whìle hǫt'e.

7 Hanìkò ayìı segha wet'àaɂà ı ̨lèe sìı segha wedę lajà, Zezì ededı ̨ zǫ wegha ehda ha
dehwhǫ t'à. 8-9Eyı zǫò ̨-le! Zezì-Krı wek'èehsǫ ha, eyı denahk'e seghawet'àaɂà ne t'à, t'asìı
hazǫò ̨ seghawedę lajà. Sets'ǫ̀ K'àowogha t'asìıhazǫò ̨ ɂǫ̀ehde. Zezì-Krı ededı ̨ zǫweehwhǫ,
eyıts'ǫ wexè ı ̨łè laaht'e ha dehwhǫ t'à t'asìı hazǫò ̨ segha t'asìı-ts'ıì lajà. Moses wenàowoò
k'èaht'e t'à ehkw'ı ehda k'ę̀ę̀ sııtà ha dehwhǫ-le, hanìkò Zezì-Krı segha ehkw'ı adı t'à
ehkw'ı ehda k'ę̀ę̀ sııtà ha dehwhǫ. Ehkw'ı ts'eeda k'ę̀ę̀ goıtàa sìı Nò ̨htsı̨ wedahxà hǫt'e,
eyıts'ǫ goxı̨ ehkw'ı adı wets'ı̨ı ̨hwhǫ t'à. 10 Zezì-Krı wek'èehsǫ ha dehwhǫ, eyıts'ǫ dànì
nàtso xè naìdàa sìıwet'à ehda ha dehwhǫ. Dànì daı̨ɂàa eyıts'ǫ dànì ełaı ̨woo sìıwexèht'eè
laahde ha dehwhǫ, 11hanì-ı̨dè sı̨ sı naìhdà asedle ha.

Paul, Nǫ̀htsı̨ t'asìı yeghàɂà ha sìı yeehnè ha nıwǫ
12 Įłaà eyı hazǫǫ̀ deghàà hahłà nıìle, eyıts'ǫ ı̨łaà deghàà degaı aht'e nıìle, hanìkò ı̨łaà eyı

wegha sınì nàtsoò aahwhǫ, eyı gha Zezì-Krı sì ̨ì ̨hchì ı ̨lèe t'à. 13 Sèot'ı̨ı ̨, t'asìı hazǫǫ̀ hahłà
dehwhǫ nıìle, hanìkò dıı haht'ı ̨ hǫt'e: Įdè whelaa sìı weghǫ nànıhwho nıìle, hanìkò ı ̨daà
ayìı whelaa sìı wek'ę̀ę̀ ehda ha hòtł'ò dehwhǫ. 14Nǫ̀htsı ̨ t'asìı seghàɂà ha sìı eyı dehnè
ha dehwhǫ t'à wets'ǫ̀ ı̨daà deht'ì. Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ yak'e ehda ha Nǫ̀htsı̨
sį̀ì ̨hchì hǫt'e.

15 Goxı̨ hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ k'èts'eezǫǫ sìı hanì ts'eeda ha hǫt'e. Hanìkò t'asìı ghǫ sek'ę̀ę̀
nànıahdè-le nı ̨dè, eyı kò Nò ̨htsı̨ naxıgha deghàà wègaat'ı ̨į̀ ayele ha hǫt'e. 16Hanìkò dànì
goınì nàtso xè gots'ı ̨ı ̨zǫǫ̀ ats'ejàa sìıwek'ę̀ę̀ ts'eeda welì.

17 Sèot'ı̨ı ̨, dànì ehdaa sìı sexèahɂı,̨ eyıts'ǫ dǫ, nàowo naxıghàts'ı ̨ı̨ɂǫ k'ę̀ę̀ geedaa sìı
gıghàahda. 18 Dǫ łǫ Zezì wedechı̨et'aà ts'ǫ̀ xànıgı ̨ı̨ɂa k'ę̀è ̨ geeda hǫt'e. Įnę̀ę gotłǫǫ̀ eyı
hanaxèehsı ̨ ı̨lè, dıì k'achı ̨ senatì xè naxıts'ǫ̀ haehsı̨. 19Dǫhanì geedaa sìı gıdıhołè ha hǫt'e.
Gıbò gınǫ̀htsı̨ elı ̨ lanì, eyıts'ǫ hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ ghǫ xàdahogedì. Dıı nèk'e t'asìıwhelaa zǫ ghǫ
nànıgedè. 20Hanìkò goxı̨ sìı yak'e gha dǫ ats'ı̨ı ̨t'e. Amìı Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìı yak'e gots'ǫ jǫ
ts'ǫ̀ anade ha ı ̨whąą̀ ts'ı ̨ı̨wǫ. Eyı sìı gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı hǫt'e. 21Ededı ̨ t'asìıwegha dìì-
le t'à t'asìı hazǫǫ̀ yek'èıt̨'e agohɂı.̨ Gozhį̀ì ̨ nàtso-lea sìı wezhį̀ì ̨ xèht'eè enıìyah t'à wèdaat'ı̨ì ̨
ayele ha.
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4
1 Sèot'ı̨ı ̨, gots'ǫ̀ K'àowo wegha naxınì nàtso aahwhǫ eyıts'ǫ wedahxà dànì ts'eeda ghǫ

ııhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ aahda. Seàgı ̨ą, naxıghǫneehtǫ hǫt'e, naxıxè aht'e ha dehwhǫ, eyıts'ǫ sıì
sınà asèahłà xè naxıghǫ xàhohdì.

Dǫ ts'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨welè
2Ts'èkonàkeEuyodıa eyıts'ǫ Syntyche gıts'ǫ̀ dıı haehsı ̨, gıghǫnàdaehtì, “Ełek'èch'a aahdı-

le, hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo wets'ıhɂò ̨ naxınì ı̨łè zǫ welè,” gèehsı̨. 3Hęɂę, seàgı ̨ą nı ̨ t'aats'ǫǫ̀
sexè eghàlaneedàa sìı eyı ts'èko nàke gıts'àądı. Godı nezı ̨ı̨ gha sexè hòtł'ò eghàlagı̨ı ̨dà ı ̨lè,
Clementwexè sı eghàlagı̨ı ̨dà, eyıts'ǫdǫeyıì-le sexè agıat'ì ̨ı̨ sı gıxè. Welǫwhìle ts'ǫ̀ ts'eedaa
enı ̨htł'è k'e gıızì dek'eèhtł'è hǫt'e.

4Gots'ǫ̀ K'àowo wexè t'aats'ǫò ̨ naxınà welè. K'achı̨ hanaxèehsı̨ ha: Naxınà welè! 5Dǫ
ts'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨ı ̨ sìıwek'èedzǫǫ̀ aahłe. Gots'ǫ̀ K'àowo naxıgà nıwà-le hǫt'e. 6T'asìıwı̨ı̨zìı
ghǫ nànıahdè-le, hanìkò Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yaahtı, t'asìı hazǫǫ̀ naxıgha whìle sìı weahkè, eyıts'ǫ
masì wèahdı. 7Hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı ̨ naxıxè sìghà hòɂǫ ayele ha, eyı sìı dǫwı̨ı̨zìı yenıedì ha dìì,
eyıts'ǫ Zezì-Krı wexè naxıdzeè eyıts'ǫ naxınì k'èdì ha.

8Sèot'ı̨ı ̨, nǫǫde t'à dıı hanaxèehsı̨ ha dehwhǫ: T'asìı ehkw'ıı ne sìı,wet'à dǫ nezı ̨į̀ agı̨ı ̨wǫ
ha sìı,wet'à ehkw'ıı gòɂǫǫ, t'asìınezı ̨ı̨, t'asìıdegaı,wet'à ełeghǫmasì ts'ı ̨ı̨wǫǫ, eyıts'ǫwet'à
dǫ ełets'ıìt'ı ̨ı ̨, eyı hanıı hazǫǫ̀ wedaànıahdè. 9 T'asìı hazǫò ̨ hoghànaxeèhtǫ sìı k'ę̀ę̀ aahda.
Yatı hazǫǫ̀ wet'à nezı ̨ì ̨ aahda ha naxıghàıhɂǫǫ sìı, eyıts'ǫ naxıdaà dànì ıhdàa, eyı hazǫò ̨
wek'ę̀ę̀ aahda. Hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ naxıxè sìghà hòɂǫ ayele ha.

Paul, dǫ sǫò ̨mba gıghàıl̨aa sìımasì goı ̨hwhǫ
10 Whaà tł'axǫǫ̀ k'ǫąt'a sedaànıahdèe sìı wek'èehsǫ asèahłà t'à, sets'ǫ̀ K'àowo masì

weehwhǫ eyıts'ǫ sıì sınà. Sedaànıahdè ı ̨lè, hanìkò naxıgha hòɂǫ-le t'à wek'èehsǫ asèahłà-le
ı ̨lè. 11 T'asìı segha whìle t'à aehsı ̨-le. Sexè hoı ̨zı ̨, hoı̨zı ̨-le, ehk'ę̀ę̀ masì dehwhǫ k'èehsǫǫ̀
ahjà. 12 T'asìı whìle hok'èehsǫ, eyıts'ǫ t'asìı łǫ sı hok'èehsǫ. T'ahoòyì ̨ı̨ sexè hòɂǫǫ sìı ghǫ
masì dehwhǫ k'èehsǫǫ̀ ahjà. Deghàà shèhtı ̨ı̨, deghàà shèhtı ̨-le, t'asìı łǫ ta nàhdèe hanì-le-
ı ̨dè eteèht'ı̨ı ̨, ehk'ę̀ę̀ sınà ha hoghàdeehtǫ. 13Nǫ̀htsı ̨ sınì nàtsoò asehɂıı̨ ̨ sìı ededı ̨wet'à t'asìı
hazǫò ̨ segha dìì-le hǫt'e.

14Hanìkò dıì sexè hoìla t'à sets'àahdıı sìı nezı ̨į̀ aaht'ı̨ hǫt'e. 15Naxı̨ Phılıppı got'ı̨ì ̨ aaht'ee
sìı, dıì zǫ hasèahłà nıìle. T'akwełǫ̀ò ̨ godı nezı̨ı ̨ aàhkw'o ekò, ekìıyeè k'e Macedonıa nèk'e
ts'ǫ̀ dehtła ekò, kò ̨ta łǫ gots'ǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè ełexè sets'àgı ̨ı̨dì whìle, naxı ̨ zǫ sǫǫ̀mba
t'à sets'àahdı ı ̨lè. 16Kǫ̀taThessalonıcaekǫwhıhdaekò t'asìı seghawhìle t'à ek'èdaà sǫǫ̀mba
sets'ǫ̀ aahɂı ̨ ı ̨lè. 17 Sǫò ̨mba sets'ǫ̀ aahɂı ̨ha dehsı ̨į̀-aehsı ̨-le, hanìkò dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaahda
nı ̨dè naxıxè sìghà ha t'à aehsı ̨. 18 Hòt'a deghàà naxıt'à hoehwhì hǫt'e, eyıts'ǫ deɂǫ̀ǫ̀
seghàahła hǫt'e. Epaphrodıtus wetł'aà sǫǫ̀mba sedanìahła t'à t'asìı seɂǫ̀atłǫ whelaà ajà.
T'asìı sets'ǫ̀ aahłàa sìıNò ̨htsı ̨wets'ǫ̀ t'asìı łekǫǫ k'ets'eehk'ǫ̀ lanì, eyı sìıNò ̨htsı̨ yeghǫ sìghà
anıwǫhǫt'e. 19Senò ̨htsı̨ sìınezı ̨į̀ naxık'èdì hahǫt'e. Zezì-Krıwets'ıhɂò ̨ t'asìıhazǫò ̨wèdaat'ı̨ı ̨
wets'ǫ sìı t'à naxıts'àdı ha hǫt'e.

20Nò ̨htsı̨-Gotà welǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫhoedı welè. Amen.
Naxıxè sìghàwelè

21 Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ sìı sı̨ segha eyıts'ǫ gòet'ı̨ sexè geèhkw'ee gıgha,
“Naxıxè sìghàwelè,” gìahdı. 22Nò ̨htsı̨wets'ǫ dǫ jǫnàdèe sìıhazǫò ̨naxıxè sìghàwelè gı̨ı ̨wǫ,
Caesar wekǫ̀ agı ̨ı̨t'ee ededı ̨ sı hagı ̨ı̨wǫ hǫt'e.

23Zezì-Krı naxıts'ǫ ı ̨nì xè sǫnıwǫ welè. Amen.
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Colosse got'ı̨ì ̨ gıts'ò ̨ aatł'è
1-2 Sı̨ Paul, Nò ̨htsı̨ wedahxà Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e. Gòet'ı ̨ Tımothy sexè dıı

enı ̨htł'è kò ̨ta Colosse got'ı̨ì ̨, Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ degaı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ xè gınì nàtsoo sìı gıts'ǫ̀ ts'ı ̨ı ̨tł'è:
Nò ̨htsı̨-Gotà naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè, eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫ ayııle.

Paul, Colosse got'ı̨ì ̨ gha yahtı
3Naxıgha yats'ehtı taàt'eè Nò ̨htsı̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı Wetà, t'aats'ǫǫ̀ naxıgha masì

wèts'edı, 4 Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı adı eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨wets'ǫ dǫ hazǫò ̨ sıì gıghǫnıahtǫ ghǫ
ts'ıìkw'o t'à. 5 Yak'e t'asìı deè naxıdawhelaa sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à dǫ ghǫnıahtǫ. Yatı
ehkw'ıı sìı weàhkw'ǫ ı ̨lè t'à, eyı t'asìı deè naxıdawhelaa sìı hòt'a wek'èahsǫ hǫt'e. Eyı
yatı ehkw'ıı sìı godı nezı ̨ı ̨ 6 naxıghǫ̀t'ǫ hǫt'e. Dıı nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ ajàa sìı
wet'à t'asìı nezı ̨ı̨ łǫ kèhǫǫ̀wo. Ts'ı nezı ̨ı̨, wek'e jìecho nezı ̨ı ̨ dehsheè lagòjà. T'akwełǫ̀ǫ̀
godı nezı̨ı ̨ ghǫ aàhkw'o ekò gots'ǫ Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ wenıahdì aahjà ı̨lè, eyıts'ǫ godı nezı̨ı ̨
wet'à t'asìı łǫ ehkw'ıı naxıta kèhǫò ̨wo hǫt'e. Eyı dzęè ̨ gots'ǫ jìecho nezı ̨ı ̨ naxıta dehsheè
lagòjà. 7Epaphras ededı ̨ sìı godı nezı ̨ı̨ hoghànaxeèhtǫ hǫt'e. Eyı dǫ weghǫnets'eètǫ hǫt'e,
goxèht'eè Nò ̨htsı̨ cheekeè elı ̨. Gogha Zezì-Krı gha t'aats'ǫò ̨ ehkw'ı eghàlaeda. 8 Ededı ̨ sìı
YedàyehNezı ̨ı̨ dahxà sıì ełeghǫnıahtǫ hǫt'e, gòhdı.

9 Eyıt'à, naxıghǫ ts'ıìkw'o gots'ǫ naxıgha yats'ehtı ghǫ nats'et'è-le. Yedàyeh Nezı̨ı ̨ t'à
deghàà goahsǫ ha eyıts'ǫ t'asìı nıahdì aahde ha t'aats'ǫǫ̀ naxıghaNǫ̀htsı̨ wets'eekè, hanì-
ı ̨dèNò ̨htsı̨ dànıwǫǫ sìıwek'èahsǫò ̨aahdeha. 10Gots'ǫ̀ K'àowowınì k'è ̨ę̀ hotıì ehkw'ı aahda
ha naxıts'ı ̨ı̨hwhǫ t'à, hanì naxıgha yats'ehtı. Hanì-ı ̨dè Nǫ̀htsı ̨ weghàsǫhoedı ha eyıts'ǫ
dànì eghàlaahdaa hazǫǫ̀ yeghǫ sìghà anıwǫ ha. T'asìı nezı ̨ı ̨ łǫ wegha eghàlaahda ha eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ denahk'e nezı̨ì ̨ wek'èahsǫǫ̀ aahde ha. 11 Nò ̨htsı̨ sìı enıìyah t'à nàtso hǫt'e, eyıt'à
naxı ̨ sı nàahtsoò anaxele ha. Hanì-ı ̨dè weghǫ naxınì nàtso ha eyıts'ǫ ts'èwhı̨ì ̨ dahwhǫ
ha. Naxınà xè 12Nò ̨htsı̨-Gotà masì wèahdı ha. Nǫ̀htsı̨ Wenàowoò k'è ̨ę̀ hòɂǫǫ sìı t'aats'ǫǫ̀
dzęh nı̨ı ̨dı̨ lanì hǫt'e. Ekǫ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ t'asìı gıdawhelaa sìı gıxè naxıghǫ̀zhe ha hǫt'e.
13 Togoòtł'òo dǫ ts'ǫ̀ k'àhowo gots'ǫ edaxàgoı ̨la t'à, Edeza ghǫneètǫǫ sìı wenàowoò k'ę̀ę̀
hòɂǫǫ ts'ǫ̀ agǫ̀ò ̨là. 14Nò ̨htsı̨Wezawet'à edaxàts'ı ̨ı ̨de, eyıts'ǫ gohołı ̨ì ̨hazǫò ̨ goghǫ nahoı̨la.

Zezì-Krı t'asìı hazǫò ̨ hòèlı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ K'àowo
15 Nò ̨htsı̨-Gotà gogha wègaat'ı̨-le, hanìkò Weza yexèht'eè wègaat'ı ̨ hǫt'e. Weza sìı

t'akwełǫ̀ǫ̀ hǫt'e eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ hòèlı ̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ K'àowo. 16 Ededı ̨ wet'à t'asìı hazǫò ̨
hòèlı ̨ hǫt'e: t'asìı yak'e whelaa, dıı nèk'ewhelaa, t'asìıwègaat'ı̨ı ̨, wègaat'ı ̨-le, hazǫò ̨ yèhtsı ̨
hǫt'e. K'àowocho gı̨ı ̨lı̨ı ̨, k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, dèe-ts'ǫ̀-k'àowo gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ Weza gòèhtsı ̨
hǫt'e, eyıts'ǫ ededı ̨ wegha gıhòèlı ̨ hǫt'e. 17 Ededı ̨ sìı t'asìı hazǫò ̨ hòèlı ̨ kwe gots'ǫ hǫt'e,
eyıts'ǫ wets'ıhɂò ̨ t'asìı hazǫǫ̀ yàłııtǫ̀ hǫt'e. 18Nò ̨htsı ̨ Weza sìı gokwì elı ̨ lanì hǫt'e, Nǫ̀htsı̨
wecheekeè wezhį̀ì ̨ ı ̨łè lagı ̨ı̨t'e. Ededı ̨ wexè t'asìı hazǫò ̨ kèhoì ̨wo, eyıts'ǫ dǫ naìdà gha sìı
ededı ̨ denahk'e elı ̨, eyı ts'ıhɂǫ̀ t'asìı hazǫò ̨ gha K'àowo elı̨ hǫt'e. 19Nò ̨htsı̨-Gotà Edeza ghǫ
sǫnıwǫ t'à, t'asìı hazǫǫ̀ t'à wehòhɂǫǫ sìı hazǫǫ̀ Edeza ghàyı ̨ı̨la. 20Edeza t'à t'asìı hazǫǫ̀ xè
ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫ ha nıwǫ. Weza wedoò dechı ̨et'aa k'e xàıt̨ł'ı ts'ıhɂò ̨, Nǫ̀htsı̨-Gotà t'asìı hazǫò ̨
dıı nèk'ewhelaa eyıts'ǫ yak'e whelaa sìı xè ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫò ̨ ayį̀ì ̨là.

21 Įłàà naxınì t'à Nò ̨htsı̨ wets'ǫ̀ nıwà dahkw'e ı̨lè. Naxınàowołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ aahda ts'ıhɂǫ̀ Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ̀ xànıahɂa ı̨lè. 22Hanìkò dıì sìıNò ̨htsı̨-Gotà Zezì-Krı wezhì ̨į̀ naxıgha ełaı ̨woò ayį̀į̀là t'à
Nò ̨htsı̨ xè ts'èwhı ̨į̀ aahda anaxììdlà. Dıì hòt'awenadąą̀ degaı aaht'e, eyı ts'ıhɂǫ̀ t'asìıwı̨ı̨zìı
gha naxık'e nìdahoet'à ha nıìle. 23 Eyıt'à Nò ̨htsı ̨ gha naxınì nàtsoò aahwhǫ nı ̨dè, weghǫ
naaht'è-le nı ̨dè, eyıts'ǫ godı nezı ̨ı ̨ sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè naxıxè sìghà ha hǫt'e. Eyı
godı nezı ̨ı̨ sìınaxıts'ǫ̀ hats'edı hǫt'e eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ eyı t'à hoghàgıts'eèhtǫ hǫt'e.
Sı̨ Paul eyı godı nezı ̨ı̨ zǫ gha eghàlaehda hǫt'e.
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Paul Nǫ̀htsı̨ wecheekeè gha eghàlaeda
24Naxıgha daıhɂà t'à sınà hǫt'e. Zezì-Krı gogha daı ̨ɂà, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè gogha

denahk'e daı ̨ɂa ha nı̨dè, sı̨ sı, sezhį̀ì ̨ t'à wegha daıhɂa kò dehwhǫ. 25 Nǫ̀htsı ̨ sı ̨ı̨hɂàa t'à
Nò ̨htsı̨ wecheekeè gıgha eghàlaehda ehłı ̨į̀ asììdlà. Nǫ̀htsı̨ weyatıì deè deghàà naxıghàehɂà
ha seghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e. 26Nò ̨htsı̨ weyatıì ı ̨nę̀ę whaà gots'ǫ dǫ gıgha deɂıį̀ ̨wheɂǫ ı̨lèe, hanìkò
dıì Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gık'èezǫ agììdlà. 27 Eyı dǫ degaı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨
k'ègeezǫ-le gıta gots'ǫ Nò ̨htsı̨ gòį̀hchì agı̨ı ̨t'e. Weyatıì enıìyah xè deɂıį̨̀ wheɂǫǫ sìı gık'èezǫǫ̀
agò ̨ǫ̀là. Eyı weyatıì sìı Zezì-Krı naxıdzeè yìı nàdè awèts'edı, eyı wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀
enıìyah xè aahda ha.

28 Zezì-Krı weghǫ dǫ ts'ǫ̀ gots'ede. Dǫ ehkw'ı geeda ha ts'ı̨ı ̨wǫ ts'ıhɂǫ̀, wet'à gots'ı ̨ı ̨zǫǫ̀
ats'ejàa sìı t'à dǫ hazǫò ̨ nàgets'eɂǫ xè hoghàgets'eehtǫ. Hanì-ı ̨dè Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ dǫ
hazǫò ̨degaı k'ę̀ę̀ agets'ele ha ts'ı̨ı ̨wǫ. 29Eyı ghahòtł'ò eghàlaehda xènàhǫhoehwho. Nǫ̀htsı̨
wet'ıì t'asìı hazǫǫ̀ gha nàhtso asehɂı,̨ eyıt'à hanì eghàlaehda ha dìì-le.

2
1Naxıgha, kò ̨ta Laodısıya dǫ nàgedèe sìı gıgha eyıts'ǫ dǫ xàè segıaɂı-̨le sìı gıgha daıhɂa.

Dàıh̨cho ts'ǫ̀ naxıghadaıhɂaa sìıwek'èahsǫhadehwhǫ. 2Gıdzeènàtsoha, eyıts'ǫdǫ ı ̨łè lanì
ełeghǫnegeètǫ ha, gıgha daıhɂa. Hanì-ı ̨dè deghàà t'asìı k'ègeezǫǫ̀ agede ha, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
t'asìı deɂıį̀ ̨ whehɂǫǫ sìı k'ègeezǫǫ̀ agede ha, Zezì-Krı k'ègeezǫǫ̀ agede ha t'à. 3 T'asìı deè
hazǫò ̨ weghàà t'asìı k'èts'eezǫǫ xè weghàà gots'ı ̨ı ̨zǫǫ sìı Zezì-Krı weyìı deɂıį̨̀ whela hǫt'e.
4Dǫ, nezı ̨į̀ gogede t'à naxıghǫyagııɂà sò ̨ǫ̀ dehwhǫ t'à anaxèehsı ̨. 5Sezhì ̨į̀ t'à naxıts'ǫ̀ gǫǫwà
whıhda, hanìkò sınì t'à naxıxè aht'e. Hotıì ehkw'ı aahda, eyı xè Zezì-Krı ghǫ naxınì nàtso
t'à sıì sınà hǫt'e.

Zezì-Krı wexè ts'eedaà agòìdlà
6 Eyıt'à, Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ K'àowo elı ̨ı ̨ aahłà k'ę̀è ̨ t'aats'ǫǫ̀ wexè aahda. 7 Wexè ı ̨łè zǫ

laaht'e eyıts'ǫ wet'à naxınì nàtsoò aahłe welè. Ayìı hoghànaxeètǫ k'ę̀ę̀ eghàlaahda, wet'à
naxınì nàwetso, eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ naxıdzeè t'à masì dahwhǫ.

8 Hotıì edexoahdı, yatı ekǫ-le eyıts'ǫ nàowo ładı̨ı ̨ t'à dǫ naxınì gìhchı sò ̨ǫ̀. Ayìı
hoghànaxegeehtǫǫ sìı nezı̨ì ̨ lagodı, hanìkò dıı nèk'e gots'ǫ gınàowoò zǫ hǫt'e. Zezì-Krı
wenàowoò k'ę̀ę̀ agedı-le.

9 Nǫ̀htsı ̨-Gotà t'asìı hazǫǫ̀ t'à wehòhɂǫǫ sìı Zezì-Krı wezhì ̨ì ̨ sı yìı wehòhɂǫǫ hǫt'e,
10eyıts'ǫnaxı̨ sı Zezì-Krıwet'à t'asìıhazǫò ̨naxıghò ̨zha. Ededı ̨k'àowohazǫò ̨ghaK'àowodeè
elı ̨ hǫt'e. 11 Ededı ̨ wet'à naxıkwǫ̀ nàat'a lanì ı ̨lè, eyıt'à naxınìłıı̨̨ k'ę̀ę̀ aahda-le aahjà.
Dǫlà t'à naxıkwǫ̀ nàat'a awèts'edı-le, Zezì-Krı ededı̨ wet'à gokwǫ̀ nàat'a lanì awèts'edı.
12 Naxık'ètaìdzǫ t'à wexè naxıkw'ǫǫ̀ nìtǫ lanì ı ̨lè. Nǫ̀htsı̨-Gotà enıìyah t'à nàtso xè Zezì
naìdà ayį̀ì ̨là, eyı sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à, Zezì wexè naàhdà anaxììdlà hǫt'e.

13 Naxıhołı̨ì ̨ ts'ıhɂò ̨ dǫ ełaı ̨dèe laaht'e eyıts'ǫ naxınìłıı̨̨ k'è ̨ę̀ aahda ekò k'e Nǫ̀htsı̨-Gotà,
Zezì-Krıwexènaàhdàanaxììdlàhǫt'e. Gohołı̨į̀ hazǫǫ̀ goghǫnahoı̨la. 14Nàowodek'eèhtł'èe
sìı hazǫò ̨ wedę ayį̀ì ̨là; eyı nàowo gok'èch'a hǫt'e eyıts'ǫ wet'à gok'e nìdahoet'à, hanìkò
Nò ̨htsı̨ goghǫ yį̀ì ̨hchì xè Zezì wexè dechı ̨et'aa k'e yedı ̨ì ̨htsò. 15 Hanì t'aa Nǫ̀htsı ̨ ı̨nìłıı̨ ̨
eyıts'ǫ gıts'ǫ k'aodèehazǫǫ̀ goghǫèhnǫ, eyıts'ǫwet'à nàgetsoo sìıhazǫò ̨ goghǫwhìle ayį̀į̀là
xè dǫ nadąà ̨ edeghǫ ì ̨ì ̨zhagı̨ı̨lı ̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là. Dechı ̨et'aa t'à hazǫò ̨ goghǫèhnǫ hǫt'e.

16 Eyıt'à ayìı ghǫ shèahzhe, eyıts'ǫ ayìı aahdǫ, dzędeè k'èahdìı, adzęzah-gòò gha nàsı ̨
hoahtsı ̨, hanì-le-ı̨dè Nǫ̀htsı ̨Wedzęę̀ k'èahdìı, eyı hanıı ghǫ dǫ naxık'e nìdahogııɂà-le. 17Eyı
hanıı hazǫò ̨ sìı ı ̨daà dàgode gha weɂız̨hı̨ì ̨ lanì ı̨lè, hanìkò t'asìı wedeèdlı̨ı ̨ Zezì-Krı wexè
wegots'ìhɂà. 18Dǫ k'èeweèt'ı ̨ edegeetsı̨ eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ yagehtıı sìı Nǫ̀htsı ̨ t'asìı nezı̨ı ̨
naxıghàɂà ch'à anaxegııle sò ̨ǫ̀. Eyı dǫ hanıı sìı gınazhıı xègoèht'ì ̨ ghǫ naxıts'ǫ̀ gogede
ghageewı, hanìkò Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ gınì nàtso-le t'à dǫ nahk'e ts'ı ̨ı̨lı ̨ gı ̨ı ̨wǫ xè xàdahogedì. 19Zezì
gokwì elı ̨ı̨ sìı xè aget'ı̨-le agejà t'à aget'ı̨. Goxı ̨wezhì ̨į̀ lats'ı ̨ı ̨t'ee sìı hazǫò ̨ dǫ ı ̨łè zǫ lats'ı̨ı ̨t'e,
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godzats'ìı eyıts'ǫ gokw'èh t'à gozhì ̨į̀ hazǫò ̨ yàłııtǫ̀. Zezì gokwì elı ̨ lanì ts'ıhɂǫ̀ goxı ̨ wezhį̀ì ̨
ts'ı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìıNò ̨htsı ̨ ełexè ts'eezheè agohɂı ̨hǫt'e.

20 Zezì-Krı wexè ełaahdè ne t'à dıı nèè gots'ǫ nàowo k'ę̀ę̀ aahda-le aahjà hǫt'e. Eyıt'à
dànìghǫ ı ̨łaà dıı nèè gots'ǫ nàowo k'èaht'e ha dahwhǫ? Įłaà wek'ę̀ę̀ aahda ha dahwhǫ nì?
21Dànìghǫ dıı haahdı, “Eyı k'alaahdè-le! Eyı aahdè-le! Eyı daahchì-le!” 22 Eyı nàowo sìı
dıı nèk'e gots'ǫ dǫnì k'è ̨ę̀ hòèlı ̨, eyıts'ǫ dǫ gınàowoò k'ę̀ę̀ hoghàgogeehtǫ t'à hazǫǫ̀wet'àaɂà-
le hǫt'e. 23 Eyı nàowo sìı wet'àaɂà lanì xè wet'à gots'ı ̨ı ̨zǫ gògaat'ı̨. Wet'à dǫ gınàowoò k'ę̀ę̀
Nò ̨htsı̨ gha ts'eedaa hoghàgoetǫ. Wet'à xàhots'edì-le gògaat'ı ̨ eyıts'ǫ wet'à gozhį̀į̀ daı ̨ɂaà
adets'į̀ì ̨hwhǫ. Hanìkò eyı nàowo wet'à hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlats'eeda-le adets'ele ha dìì hǫt'e,
eyıt'à wet'àaɂà-le hǫt'e.

3
Dànì degaı k'è ̨è ̨ ts'eeda

1 Zezì-Krı wexè naàhdà aahjà ts'ıhɂò ̨, ı ̨dòo yak'e Zezì-Krı, Nǫ̀htsı̨-Gotà gà nàgòts'ehnèe
wheda t'à yak'e ghǫ naxıdzeè nàtsoò aahwhǫ. 2 Eyıt'à ı ̨dòo gots'ǫ ne sìı ghǫ naxıdzeè
nàtsoò aahwhǫ, dıı nèk'e t'asìı whelaa ghǫ naxıdzeè nàtsoò aahwhǫ-le. 3 Ełaahdèe lanì
ı ̨lè, eyıt'à dıì aahdaa sìı Zezì-Krı wexè Nò ̨htsı̨ nezı̨ì ̨ naxık'èdì. 4 Eyıt'à Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀
aahda, eyıts'ǫ K'àowocho enıìyah k'ę̀ę̀wègoèht'ì ̨ nı ̨dè naxı ̨ sı wexè naxègaat'ı ̨ ha hǫt'e.

5 Eyıt'à dıı nèk'e gots'ǫ hołı̨ı ̨ nàowoò naxıts'ǫ̀ k'àowo-le aahłe. Dıı hołı ̨ı̨ nàowoò hǫt'e:
gozhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı̨ k'alats'edèe, gonìłıı̨ ̨, hołı ̨ı ̨ ghats'eewı, eyıts'ǫ t'asìı ghǫ ets'edì-le. T'asìı
gha ets'edì-le sìı gogha nǫ̀htsı̨ elı ̨ì ̨ at'ì ̨ hǫt'e. 6Dǫ eyı hanıı hołı ̨ı ̨ k'alagedè ts'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı̨
nàgoehkwa ha hǫt'e. 7 Įnę̀ę sìı eyı hanıı hołı ̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀ aahda ı ̨lè. 8 Hanìkò dıı
hazǫò ̨ wedę aahłe: ts'ìch'ee, goınì nàìtłoo, hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ k'ehots'eɂaa, dǫ k'adats'edèe, eyıts'ǫ
whàdagots'etsǫ̀ǫ, eyı hazǫò ̨wedę aahłe. 9Naxınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ aahda-le aahjà t'à ełets'ǫ̀ hoahts'ì-
le. Naxıgoht'ǫò ̨wezǫą yìı xàahde lanì hǫt'e. 10Goht'ǫ gòò yìı aahde laahjà,Nǫ̀htsı̨ gòèhtsı̨ı ̨
sìı deghàà wek'èahsǫò ̨ aahjà, eyıts'ǫ wexèht'eè aahdaà aahjà. 11 Zezì-Krı wegha ts'eeda
nı ̨dè hazǫò ̨ ełèts'ı̨ı ̨ht'e hǫt'e. Israel got'ı̨ì ̨, Greece got'ı̨į̀ ełexègı̨ı ̨ht'ee, nàgoet'àa,nàgoet'à-le,
nàowo eładı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ geedaa dǫò ̨, dǫ edets'ò ̨ k'agedè-le, edets'ò ̨ k'agedèe, hazǫò ̨ ełexègı ̨ı̨ht'e.
Zezì-Krı ededı ̨ zǫ gogha K'àowo elı ̨, eyıts'ǫ goxı ̨ hazǫò ̨ godzeè yìı eda.

12 Eyıt'à Nò ̨htsı̨ naxììchì, wets'ǫ dǫ degaı aahłı̨ xè naxıghǫneètǫ t'à, dǫ eteahɂı,̨ dǫ ts'ǫ̀
naxıdzeè nezı ̨ı̨ laaht'e, k'èeweèt'ı̨ k'è ̨ę̀ aahda, eyıts'ǫ dǫ xè ts'èwhı ̨į̀ hòwhahɂǫ. 13Gots'eèdı
kò ełınì nezı ̨ı ̨ aaht'ı̨, eyıts'ǫ ełek'èch'ahòahtsı ̨nı ̨dè ełeghǫnahoahłe. Gots'ǫ̀ K'àowonaxıghǫ
nahoı̨la lanì ełeghǫ nahoahłe. 14 Eyı nàowo nezı̨ı ̨ hazǫǫ̀ k'è ̨ę̀ aahda, eyı wedaats'ǫ̀
ełeghǫnıahtǫ, hanì-ı ̨dè eyı nàowo nezı ̨ı ̨ hazǫò ̨ sìı nàowodeè ı̨łè zǫ k'ę̀ę̀ aahda ha.

15 Zezì-Krı wexè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ sìıwek'ę̀ę̀ aahda welì. Zezì-Krı wezhį̀ì ̨ aahłı̨ı ̨ sìı ts'èwhı̨ì ̨
aahdahanaxììchì, eyıweghǫNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀masìdahwhǫ. 16Zezì-Krıweyatıì hazǫǫ̀naxıdzeè
yìı t'aats'ǫò ̨ wet'à goahsǫ aahda, eyıts'ǫ wet'à hoghàłaahtǫ xè nezı ̨ì ̨ ełek'èahdì. Naxıdzeè
t'à Nò ̨htsı̨ masì weahwhǫ eyıts'ǫ shı̨ xàɂaa t'à wegha aahjı̨. 17 Ayìı dàahdıı, eyıts'ǫ ayìı
ghàlaahdaa sìı hazǫǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì wedahxà aaht'ı̨. Eyıts'ǫ Zezì wıızì t'à Nǫ̀htsı̨-Gotà
masì wèahdı.

Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı dànì ełexè geeda ha
18Ts'èko yàahłı̨ı ̨ sìı naxıdǫò ̨ k'èaht'e, gots'ǫ̀ K'àowowexè hanì aahda.
19Dǫzhìı yàahłı̨ı ̨ sìı naxıts'èkeè gıghǫnıahtǫ, eyıts'ǫ yatı nàtsoo t'à tsį̀gıahɂa-le.
20 Chekoa yàahłı̨ı ̨ sìı naxıtà eyıts'ǫ naxımǫ gık'èaht'e, eyı sìı gots'ǫ̀ K'àowo yeghǫ sìghà

anıwǫ hǫt'e.
21Gotà yàahłı̨ı ̨ sìı naxıza gınì tsì ̨ahwhı-le, haaht'ı̨ nı ̨dè ahxe whìle gı ̨ı ̨wǫǫ̀ agede ha.
22Dǫ gıcheekeè yàahłı̨ı ̨ sìı dıı nèk'e naxıts'ǫ̀ k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gık'èaht'e. Gınadąà ̨ zǫ nezı̨ì ̨

k'ehoahɂa-le, ekìı naxıghǫ nezı ̨į̀ agı̨ı ̨wǫ gha aaht'ı̨-le. Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
kànıahɂa xè naxıdzeè t'à nezı ̨ì ̨ eghàlaahda. 23 Ayìı ghàlaahdaa sìı hotıì naxıdzeè t'à nezı̨ì ̨
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weghàlaahda,dǫghazǫaaht'ı ̨-le, hanìkògots'ǫ̀ K'àowoweghaeghàlaahda lanì aaht'ı̨. 24Eyı
wek'èxa gots'ǫ̀ K'àowonaxıda t'asìıwhehłaa sìınaxıghàɂàhawek'èahsǫ t'à hanì eghàlaahda
welì. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wegha eghàlaahda aaht'ı̨ hǫt'e. 25 Amìı ekǫ-le eghàlaedaa sìı
wek'èxa hoìlaweghǫ̀t'à ha. Nǫ̀htsı ̨ sìıwegha dǫ denahk'e nezı̨ı ̨ gǫ̀hłı ̨ nıìle, hazǫǫ̀ ełèht'eè
gosınìyaehtı ha hǫt'e.

4
1 K'aodèe yàahłı̨ı ̨ sìı dǫ naxıgha eghàlageedaa sìı gıts'ǫ̀ ehkw'ı eghàlaahda, naxı̨ sı yak'e

naxıts'ǫ̀ K'àowo gǫ̀hłı̨ wek'èahsǫ ne t'à.
Kexoahdı xè yaahtı

2 T'aats'ǫǫ̀ yaahtı gha nìhoahɂà, kexoahdı xè masì dahwhǫ. 3 Eyıts'ǫ goxı ̨ sı gogha
yaahtı,weyatıì t'à dǫ ts'ǫ̀ gots'edehaNò ̨htsı̨ goghaehkw'ı goòɂàayele gha. Hanì-ı ̨dèZezì-
Krı wegodıì dǫ ts'ǫ̀ deɂıį̀ ̨wheɂǫǫ sìı t'à gıxè gots'edo ha, eyı k'èxa jǫ sedaàtǫ hǫt'e. 4Godı
nezı ̨ı ̨ dànì gıts'ǫ̀ deghàà weghǫ gohde ha sìı segha yaahtı, hanì gohde ha segha hòɂǫ t'à.
5Dǫgıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı gıts'ǫ̀ goahsǫǫ̀ k'ehoahɂa. Godı nezı̨ı ̨ t'à gıxè goahdo ghahòɂǫ
taàt'eè nezı̨ì ̨ gıxè goahdo welì. 6Dǫ ts'ǫ̀ goahde nı̨dè t'aats'ǫǫ̀ gıxè sǫdahwhǫ xè goahsǫǫ̀
gıts'ǫ̀ goahde welì, hanì-ı ̨dè dànì dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ xàyaahtı ha sìıwek'èahsǫ ha.

Naxıxè sìghàwelè
7 Seàgı ̨ą Tychıcus seghǫ godı hazǫò ̨ naxıts'ǫ̀ hadı ha. Eyı sechı weghǫneehtǫǫ sìı gots'ǫ̀

K'àowo wecheekeè elı ̨ hǫt'e, t'aats'ǫǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ gha eghàlaeda. 8 Dànì goxè hòɂǫǫ sìı
naxıts'ǫ̀ hadı ha eyıts'ǫnaxıdzeènàtsoòayele ha t'à,naxıts'ǫ̀ awehłeha. 9Onesımus edexè
ayele ha. Onesımus naxıta gots'ǫ dǫ hǫt'e, gochı nezı ̨ı̨ elı ̨ xè t'aats'ǫǫ̀ goxè eghàlaeda. Eyı
nàke geet'eè, jǫ goxè dàgot'ı̨ı ̨ sìı hazǫǫ̀ naxıts'ǫ̀ hagedı ha.

10Arıstarchus jǫ sexèdǫ-danìıl̨aa-kǫ̀whedaeyıts'ǫMark, Barnabaswèot'ı ̨, “Naxıxè sìghà
welè,” naxègedı. (Mark wets'ǫ̀ dànì k'ehoahɂa ha sìı eyı ghǫ hòt'a yatı naxıts'ǫ̀ ats'ı̨ı ̨là ı ̨lè.
Naxıts'ǫ̀ nììtła nı ̨dè, nezı ̨ì ̨ wets'ǫ̀ naahɂa.) 11 Dǫ ı̨łè Zezì eyıts'ǫ Justus sı wìyeh, “Naxıxè
sìghàwelè,”naxèhdı. Eyı Israel got'ı̨ì ̨ taı zǫ goxèNò ̨htsı̨Wenàowoò gha eghàlageeda. Nezı̨ì ̨
sets'àgı ̨ı ̨dì t'à sedzeè nàtsoò asegį̀ì ̨là. 12Epaphras naxıts'ǫ dǫ hǫt'e sìı, Zezì-Krı wecheekeè
elı ̨. Ededı ̨ sı, “Naxıxè sìghàwelè,” naxèhdı. Nò ̨htsı̨ wınì k'è ̨ę̀ aahda ha eyıts'ǫ naxınì gǫǫzǫ
xè nàtso ha naxı ̨ı̨hwhǫ t'à, t'aats'ǫǫ̀ hòtł'ò naxıgha yahtı hǫt'e. 13Ehkw'ı anaxèehsı ̨, ededı ̨
hòtł'ò naxıgha eghàlaeda eyıts'ǫ dǫ kǫ̀ta Laodısıya eyıts'ǫ kǫ̀ta Hıerapolıs nàgedèe sı gogha
hòtł'ò eghàlaeda. 14 Goàgı ̨ą Luke, nàèdı k'èezǫǫ elı ̨ı ̨ eyıts'ǫ Demas, “Naxıxè sìghà welè,”
naxègedı. 15Kò ̨ta Laodısıya Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe eyıts'ǫ ts'èko Nımphawìyehwekǫ̀
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ yagehtı gha ełègehdèe sìı segha, “Naxıxè sìghà welè,” gìahdı,

16 Dıı enı ̨htł'è naxıts'ǫ̀ wek'eyagı̨ı ̨htı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè, kò ̨ta Laodısıya Nǫ̀htsı̨ wecheekeè
nàgedèe sìı gık'eyahtıì agıahłe, eyıts'ǫ enı̨htł'è gıts'ò ̨ ats'ı ̨ı̨làa sìı naxı ̨ sı wek'eyaahtı.

17 Dǫ Arkıpus wìyeh dıı hawèahdı: “Gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà la neghǫ̀t'ǫǫ sìı deghàà
weghàlaı̨da,” hawèahdı.

18Sı̨ Paul, sılà t'à dıı yatı nǫǫdenaxıts'ǫ̀ eehtł'èhǫt'e. Sedaànìıt̨ǫ xè satsǫ̀tł'ıì sek'ewhela
t'à senaahdì. Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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1 Thessalonıca got'ı̨į̀ gıts'ǫ̀ aatł'è
1 Sı̨ Paul, Sılas eyıts'ǫ Tımothy, kǫ̀ta Thessalonıca Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı gıts'ǫ̀

ets'eetł'è hǫt'e. Ededı ̨ sìıNò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı xè ı ̨łè lagı̨ı ̨t'e.
Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà welè.
NaxıghaNò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ

2 Yats'ehtı taàt'eè naxıgha Nò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ. 3Naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à hòtł'ò
eghàlaahdaa sìı weghǫ t'aats'ǫǫ̀ Nǫ̀htsı ̨-Gotà masì wèts'edı hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı
weghǫ naxınì nàtso t'à ełeghǫnıahtǫ xè wek'ę̀ę̀ hòtł'ò eghàlaahda eyıts'ǫ weghǫnaaht'è-le.

4 Sèot'ı ̨ı ̨, Nò ̨htsı ̨ naxıghǫneètǫ t'à naxį̀ì ̨hchì wek'èts'eezǫ hǫt'e. 5 Godı nezı ̨ı̨ naxıts'ǫ̀
nèts'ı̨ı ̨ɂǫ ekò, yatı zǫ naxıghàts'ı̨ı ̨ɂǫ nıìle. Hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ts'ıhɂǫ̀ naxıta enıìyah
nàhòwo t'à, eyı godı nezı ̨ı ̨ hotıì ehkw'ı hǫt'ewek'èahsǫ anaxì ̨į̀là. Naxıts'àts'edı ha t'à dànì
naxıta nàts'ı ̨ı̨dèe sìı wek'èahsǫ hǫt'e. 6 Edànì ts'eedaa sìı goxèahɂıį̨̀ aahjà, eyıts'ǫ gots'ǫ̀
K'àowo sı wexèahɂıį̨̀ aahjà. Sıì daahɂaà anaxììdlà kò godı nezı ̨ı̨ edegha ààhchı, eyıts'ǫ
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ eyı godı nezı ̨ı̨ ghǫ sıì naxınà anaxį̀ì ̨là hǫt'e. 7 Eyıt'à Macedonıa nèk'e
eyıts'ǫ Achaıa nèk'e dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı nàgedèe sìı hazǫò ̨ naxıxègeɂıį̨̀ agejà. 8 Dànì
aahda ts'ıhɂò ̨ gots'ǫ̀ K'àowo wegodıì Macedonıa eyıts'ǫ Achaıa nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Ekǫ zǫǫ̀-le,
dànì Nǫ̀htsı ̨ naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìı hazǫǫ̀ nèk'e ts'ǫ̀ wek'èhoedzǫǫ̀ ajà. Eyıt'à naxıghǫ
xàyats'ehtı-le kò. 9 Dànì naxıkǫ̀ gots'ǫ̀ enìxàıt̨ǫò ̨ aahłàa sìı ghǫ nezı ̨į̀ xàyagı̨ı ̨htı. Naxıghǫ
gots'ǫ̀ dıı hagedı: Nǫ̀htsı ̨ą hòèlı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ yaahtı-le aahjà, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨ edaa xè ehkw'ı hǫt'e
sìı wets'ǫ̀ naahɂa xè ededı ̨ zǫ wegha eghàlaahdaà aahjà, naxègedı. 10Weza naìdà ayį̀ì ̨làa
sìı yak'e gots'ǫ jǫ anade ha wedanaahɂı.̨ Eyı Zezì hǫt'e, ededı ̨ sìı Nǫ̀htsı̨ nàgoehkwa ch'à
edaxàgole ha hǫt'e.

2
Paul dànì Thessalonıca got'ı̨į̀ gota eghàlaı ̨dà

1 Sèot'ı̨ı ̨, t'akwełǫ̀ǫ̀ naxıts'àts'ede ekò, k'ètł'ǫ̀ ats'ejà-le ı ̨lè. 2 Naxıts'àts'ede kwe kǫ̀ta
Phılıppı dǫ nàgedèe sìı gok'adageedè xè dagogì ̨ı ̨hɂa ı ̨lè wek'èahsǫ hǫt'e. Sıì dǫ gok'èch'a
agı̨ı ̨wǫ kò, Nò ̨htsı̨ gots'àıd̨ì t'à, Nò ̨htsı̨ wegodıì nezı ̨ı̨ naxıts'ǫ̀ hats'edı ha ts'ejı̨-le ı ̨lè.
3 Ekǫ-le hoghànaxets'eehtǫ xè goınì ehkw'ı-le t'à naxıgha ehkw'ı-ahodı anaxets'ele ha
hots'eèhdzà ats'et'ı̨ nıìle, eyıts'ǫ naxıghǫyats'eeɂàa t'à gok'ę̀ę̀ aahde gha ats'et'ı ̨ nıìle. 4 Į̀le,
hanì nıìle, goxı ̨ godı nezı ̨ı ̨ dǫ ts'ǫ̀ k'ets'eɂa gha Nò ̨htsı̨ goghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e. Dǫ gınì k'ę̀ę̀
hots'ehtsı̨ ha ats'et'ı̨ nıìlehanìkòNò ̨htsı̨wınì k'è ̨ę̀ hots'ehtsı̨ ha ts'ı̨ı ̨wǫ. Ededı̨ sìı godzeè t'à
goèhdzà hǫt'e. 5Ekìı yatı nezı ̨ı ̨ t'à naxıts'ò ̨ gots'ı ̨ı ̨de whìle. Ets'edì-le t'à naxısǫò ̨mbaà gha
naxıghǫyats'eeɂà ha hots'ehdzà-le ı̨lè. Dànì eghàlats'ı̨ı ̨dàa sìı Nǫ̀htsı̨ gok'èezǫ hǫt'e. 6Naxı̨
eyıts'ǫ dǫ eyıì-le goghǫ nezı ̨ì ̨ gogede ha ts'ı ̨ı ̨wǫ t'à ats'et'ı ̨ nıìle.
Zezì-Krı wecheekeèdeè ats'ı̨ı ̨t'e t'à naxıgha hoezhì ats'ele ha ı̨lè, 7 hanìkò hats'ı̨ı ̨t'è-

le. Gomǫ edezaa k'èdì lanì naxıts'ǫ̀ godzeè nezı ̨ xè naxıta eghàlats'ı̨ı ̨dà ı̨lè. 8 Sıì
naxıghǫnets'eètǫ t'à Nò ̨htsı̨ wegodıì nezı ̨ı ̨ naxıghàts'eɂà ha sıì goınà hǫt'e. Eyı zǫǫ̀-le,
naxıts'àts'edı ha ts'ı ̨ı̨wǫ t'à hanì naxıxè ts'ı ̨ı ̨dà. Haı ̨hcho ts'ǫ̀ sıì naxıghǫnets'eètǫǫ̀ aahjà
hǫt'e. 9 Sèot'ı ̨ı ̨, dànì hòtł'ò eghàlats'ı̨ı ̨dà xè gogha hoìla ı ̨lèe sìı wenaahdì sǫnı. Nǫ̀htsı̨
wegodıì nezı ̨ı̨ t'à naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı̨de ekò, t'asìı t'à gots'àahdı ha-le naxets'ı ̨ı ̨hwhǫ t'à toò,
dzęè ̨, ehk'ę̀ę̀ hòtł'ò eghàlats'ı ̨ı ̨dà ı̨lè.

10 Naxı̨ naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìı dànì naxıta nàts'ı̨ı ̨dè ghàà gok'èahsǫ eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
sı yek'èezǫ hǫt'e. Degaı k'ę̀ę̀ ts'ı ̨ı ̨dàa, ehkw'ı k'ehots'ı̨ı̨ɂaa, eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı t'asìı gok'e
nìdahogį̀ı ̨ɂǫ whìle. 11 Gotà edeza k'èdì lanì naxık'èts'adì hotıì wek'èahsǫ hǫt'e. 12Naxınì
nàtsoò ats'ı ̨ı ̨là, ts'ǫò ̨dahwhǫ nı ̨dè naxıghǫnàdats'eetì, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wınì k'è ̨ę̀ hotıì ehkw'ı
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aahda, k'èdaà hanaxèts'edı ı ̨lè. Ededı ̨ sìı yak'ewenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ eyıts'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀
enıìyahwehòhɂǫǫ sìı ts'ǫ̀ naxıkayaı̨htı hǫt'e.

13Nò ̨htsı̨ yatıì naxıts'ǫ̀ nèts'ı ̨ı ̨ɂǫ ekò,weyatıì naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à, t'aats'ǫò ̨ naxıgha
Nò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e. Eyı yatı aàhkw'oo sìı dǫ ts'ǫ yatı ne dahwhǫ-le ı ̨lè, hanìkò
Nò ̨htsı̨wets'ǫ yatı ehkw'ı hǫt'edahwhǫ ı ̨lè. Eyı yatı sìıxàèNǫ̀htsı ̨weyatıì hǫt'e, eyıts'ǫeyı
yatı sìı dıì naxıdzeè yìı eghàlaeda hǫt'e. 14 Sèot'ı̨ı ̨, Judea nèk'e Nò ̨htsı̨ wecheekeè Zezì-Krı
gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gıxè dàgòjàa sìı naxı̨ sı naxıxè hagòjà. Ededı̨ dànì xàè gìot'ı̨ Israel
got'ı̨ì ̨ dagogì ̨ı̨hɂa lanì naxı ̨ sı xàè naxèot'ı ̨ danaxegì ̨ı̨hɂa hǫt'e. 15Eyı Judea got'ı̨į̀ sìı gots'ǫ̀
K'àowo Zezì eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ ełaàgogì ̨ı̨hdèe sìı goxı̨ sı xàdegogeèzhì. Nò ̨htsı̨ k'èch'a
eghàlageeda xè dǫ hazǫò ̨ dzagı ̨ı ̨hwhǫ agı̨ı ̨t'e. 16Dǫ eyıì-le xàɂaa dànì edaxàgeeze ghǫ gıts'ǫ̀
gots'ede ch'à agogele ha hogeèhdzà. Haget'ı̨ t'à k'èdaà gıhołı ̨į̀ gıdoeze hǫt'e, k'ǫǫ̀t'a Nǫ̀htsı̨
gots'ǫ̀ wek'èch'a t'à nàgoehkwa ha.

Thessalonıca got'ı ̨į̀ gıts'eɂį̀ ha ts'ı̨ı̨wǫ
17 Sèot'ı ̨ı̨, naxıts'ǫǫ̀ ats'ede ha sìı gogha wèhoedı-le ı ̨lè, hanìkò whaà-lea ts'ǫ̀ naxıts'ǫǫ̀

ats'ejà. (Gozhì ̨į̀ t'à naxıts'ǫǫ̀ ats'ejà, hanìkò goınì t'à ı ̨łaà naxıxè ts'eèhkw'e.) Sıì
naxıkanıts'eèɂà t'à, goı̨tłǫǫ̀ naxets'eɂį̀ ha hots'eèhdzà ı̨lè. 18K'achı̨ naxıts'àts'edè ha ts'ı ̨ı ̨wǫ
ı ̨lè. Sı ̨, Paul, ełek'èdaà naxıts'àhtła ha hoèhdzà ı ̨lè, hanìkò wehłı̨ı ̨ eyı ch'à asį̀ì ̨là. 19Naxı̨ sìı
naxıghǫ sìts'eèt'ı ̨, naxıgha t'asìı nezı ̨ı̨ kanıts'eèɂà. Zezì-Krı nǫ̀ǫtła nı̨dè wenadąą̀ naxıghǫ
sıì xàhots'edì ha hǫt'e. 20Hęɂę, sıì naxıghǫ xàhots'edìı xè naxıghǫ sìts'eèt'ı ̨ hǫt'e.

3
1Nǫǫdea naxıts'eɂį̀-le t'à gogha dìì agòjà t'à kǫ̀godeè Athens ekǫ ts'eèhkw'e kò ts'ı ̨ı ̨wǫ

ı ̨lè. 2 Gòet'ı ̨ Tımothy, Nò ̨htsı̨ gha eghàlaedaa eyıts'ǫ goxè Zezì-Krı wegodıì nezı ̨ı ̨ k'eɂaa sìı
naxınì nàtsoò ayele ha, eyıts'ǫ denahk'e naxıgha ehkw'ı-ahodı gha naxıts'ǫ̀ wets'ı̨ı̨hɂà
hǫt'e. 3Hanì-ı̨dè hoìla naxıxè k'ehokw'o kò, weghǫ nànıahdè-le eyıts'ǫ naxıgha gots'eèdı
welè-le. Dats'ı̨ı̨ɂa ha Nò ̨htsı̨ goghàhòıɂ̨ǫǫ sìıwek'èahsǫ hǫt'e. 4Naxıxè ts'eèhkw'e ekò dànì
dǫ dagogì ̨ı̨hɂa ha eyı ghǫ t'aats'ǫǫ̀ naxıts'ǫ̀ gots'ı ̨ı ̨de ı ̨lè. Hotıì hanì goxè hòɂǫǫ̀ agòjà
wek'èahsǫ hǫt'e. 5Eyı ts'ıhɂò ̨ sıì naxıghǫ nànıhwho t'à, Tımothy naxıts'ǫ̀ wııhɂà hǫt'e. Ayìı
naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìı asį̀ì ̨ ı̨łaàwet'à nàahtso,wek'èehsǫhadehwhǫ t'à awèhłà. Edahxǫ
t'asìı t'àwehłı̨ı ̨naxeèhdzà ha sǫnı dehwhǫ t'à, eyıts'ǫ dànì naxıghahòtł'ò eghàlats'ı̨ı ̨dàa sìı
ekìı k'ètł'ò ̨ ade ha sǫnı dehwhǫ t'à sıì naxıghǫ nànıhwho ı̨lè.

Tımothy Thessalonıca got'ı̨ì ̨ goghǫ godı nezı ̨ı̨ nìıɂ̨ǫ
6Hanìkòdıìhk'ǫ̀ą Tımothynaxıta gots'ǫ nǫ̀ǫtła, dànì ełeghǫnıahtǫ xè ı ̨łaànaxıgha ehkw'ı-

ahodıı sìı ghǫ godı nezı ̨ı̨ gots'ǫ̀ naı ̨ɂǫ. T'aats'ǫò ̨ hoı ̨zı̨ k'è ̨ę̀ gonaahdì, eyıts'ǫ dànì naxıts'eɂį̀
ha ts'ı ̨ı ̨wǫ k'ę̀ę̀ goahɂì ̨ ha dahwhǫ, gòhdı. 7 Eyıt'à sèot'ı̨ı ̨, jǫ goxè hoìla k'ehokw'o eyıts'ǫ
dǫ dagogì ̨ı̨hɂa kò, ı̨łaà naxıgha ehkw'ı-ahodı ghǫ ts'ıìkw'o t'à godzeè nàtsoò aahłà hǫt'e.
8 Gots'ǫ̀ K'àowo weghǫ naxınì nàtso t'à sıì goxè sìghà hòɂǫǫ̀ agòjà. 9 Naxıts'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı̨
wenadąą̀ sıì goınà t'à Nò ̨htsı̨ sıì masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e. 10K'achı ̨ naxıts'eɂį̀ ha ts'ı̨ı ̨wǫ t'à
godzeè t'à dzęę̀, toò, ehk'ę̀ę̀ hòtł'ò naxıgha yats'ehtı hǫt'e. Deghàà naxıgha ehkw'ı-ahodıì
ade gha naxıts'àts'edı ha ts'ı ̨ı ̨wǫ.

11 Naxıts'àts'edè gha Nò ̨htsı ̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı gogha ts'atà naxıts'ǫ̀
goòɂà agııle. 12Goxı ̨ dànì sıì naxıghǫnets'eètǫ k'è ̨ę̀ gots'ǫ̀ K'àowo deɂǫ̀ò ̨ ełeghǫnıahtǫ eyıts'ǫ
dǫ hazǫò ̨ deɂǫ̀ǫ̀ gıghǫnıahtǫ anaxııle. 13 Nò ̨htsı̨ naxıdzeè nàtsoò ayııle, hanì-ı ̨dè naxık'e
nìdahoet'à ha-le, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı edets'ǫ dǫ degaı hazǫò ̨ xè jǫ ts'ǫ̀ anajà nı ̨dè,
Nò ̨htsı̨-Gotà wenadąą̀ nàahza xè degaı laaht'e ha.

4
Dànì Nǫ̀htsı̨ wınì k'è ̨è ̨ ts'eeda
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1 Sèot'ı ̨ı ̨, nǫǫde t'à ı ̨łaà t'asìı ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è ha dehwhǫ. Dànì Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀
ts'eedaa sìı weghǫ hoghànaxets'eèhtǫ ı ̨lè t'à dıì hanì aahda hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì
weyatıì dahxà k'èdaà hanì aahda naxìts'edı, naxıghǫnàdats'eetì. 2 Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì
wedahxà yatı hoghànaxets'eèhtǫǫ sìıwek'èahsǫ hǫt'e.

3 Nò ̨htsı̨ sìı wegha degaı k'è ̨ę̀ aahda ha naxı ̨ı̨hwhǫ hǫt'e: naxızhì ̨į̀ t'à hołı ̨ı ̨ k'alaahdè
ch'à edek'èahdì. 4 Naxızhį̀ì ̨ sìı t'asìı nezı̨ı ̨ xè degaı k'è ̨ę̀ wek'èahdì ha hoghàdeahtǫ. 5 Dǫ
Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫ-le lanì naxınìłıı̨̨ t'anıwǫ k'è ̨ę̀ aahda-le. 6Eyıt'à dǫ wı̨ı̨zìı edèot'ı ̨ ts'ǫ̀ ekǫ-le
eghàlaeda ha nıìle eyıts'ǫ hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ edèot'ı ̨ k'alawo ha nıìle. Hòt'a hanaxèts'edı ı ̨lè, dǫ hanì
nàowojıı ghàlaedaa sìı gots'ǫ̀ K'àowonàyeehkwaha hǫt'e. 7Nǫ̀htsı̨ sìı gonàowołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ ts'eeda
gha gokayaı̨htı nıìle,hanìkònàowodegaı k'ę̀ę̀ ts'eeda gha gokayaı̨htı hǫt'e. 8Eyıt'àdıı yatı
naxıghàts'ı ̨ı̨ɂǫǫ sìı amìı wegha wedę sìı goxı ̨ zǫ gok'èıt̨'e-le nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ k'èıt̨'e-le
hǫt'e. Hanıı dǫ sìıNò ̨htsı̨ edets'ǫ Įnì Degaı goghàıɂ̨ǫǫ sìıwegha wedę hǫt'e.

9Nò ̨htsı̨ ededı̨ ełeghǫnıahtǫ ghǫ hoghànaxeèhtǫ ı ̨lè, eyıt'à ełèot'ı ̨ k'ę̀ę̀ ełeghǫnıahtǫ ghǫ
naxıts'ǫ̀ ts'eetł'è-le kò. 10 Macedonıa nèk'e hazǫò ̨ ts'ǫ̀ gòet'ı ̨ hazǫò ̨ gıghǫnıahtǫ hǫt'e.
Hanìkò sèot'ı ̨ denahk'e ełeghǫnıahtǫ naxèts'edıì naxıghǫnàdats'eetì.

11Dànì hoghànaxets'eèhtǫ k'ę̀ę̀ aahda: Ts'èwhı ̨į̀ aahda ghǫ hòtł'ò aahwhǫ; t'asìı naxıìdı-
le sìıweghǫnànıahdè-le; eyıts'ǫnaxılà t'à eghàlaahda. 12T'aats'ǫǫ̀ hanì aahdanı ̨dèdǫgıgha
ehkw'ı-ahodı-le sìı nezı ̨į̀ naxıts'ǫ̀ nageɂaà agede ha, eyıts'ǫ dǫ wı̨ı̨zìı gıt'à aahda ha nıìle.

Dànì gots'ǫ̀ K'àowo jǫ nǫ̀ǫtła ha
13 Sèot'ı̨ı ̨, dǫ ełaàgı ̨ı̨dèe sìı gıxè dàgode ha sìı hotıì nezı̨ì ̨ wek'èahsǫ ha naxıts'ı ̨ı̨hwhǫ

hǫt'e. Dǫ eyıì-le gıgha ı̨ka whìle lanì, naxèot'ı ̨ ełaàgı̨ı ̨dèe sìı ghǫ naxıdzeè nànııtì ha
naxets'ı ̨ı̨hwhǫ-le. 14 Zezì ełaı̨wo eyıts'ǫ naìdà eyı sìı gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. Eyıt'à dǫ
Zezì gıgha ehkw'ı adıı xè ełaàgı̨ı ̨dèe sìı Zezì jǫ anajà nı ̨dè,Nò ̨htsı̨ Zezì xè negıìdè agole ha,
eyı sìı gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. 15Xàè gots'ǫ̀ K'àowoweyatıì ghàà dıı hanaxèts'edı: goxı ̨
ı ̨łaà dıı nèk'e ts'eeda et'ıì gots'ǫ̀ K'àowo nǫ̀ǫtła nı ̨dè, Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ełaàgı ̨ı̨dèe sìı gıkwe-
t'ıì gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ nìts'edè ha nıìle. 16Gots'ǫ̀ K'àowo ededı̨ xàè yak'e gots'ǫ hodàetła ha
hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨wets'ǫ dechı̨shì hòtł'ò dedı ha, eyıts'ǫ yak'eet'ı̨deè hòtł'ò xàyahtı ha. Ekòet'ıì
dǫ Zezì gıgha ehkw'ı-ahodıı xè ełaàgı ̨ı ̨dèe sìı ededı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ nagìdà ha. 17Eyı tł'axǫǫ̀ goxı ̨
ı ̨łaà dıı nèk'e ts'eedaa sìı ı ̨dòo k'oh yìı ts'ǫ̀ nets'ıìdè ha, ekǫ gıxè eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowowexè
ı ̨dòo yat'a gınìhdǫǫ̀ ts'eedè ha. Eyıts'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowowexè ats'ı̨ı ̨t'e ha hǫt'e.
18Eyıt'à eyı yatıì t'à nezı̨ì ̨ ełets'ǫ̀ goahde xè ełınì nàtsoò aahłe.

5
1 Sèot'ı̨ı ̨, ayìı sadzeè k'e eyıts'ǫ ayìı dzęę̀ k'e gots'ǫ̀ K'àowo jǫ ts'ǫ̀ anade ha sìı weghǫ

naxıts'ǫ̀ ts'eetł'è-le kò. 2 Eeɂį̀ı ̨-dǫò ̨ to dǫ naàhtǫ dǫ kǫ̀ goyaetła lanì gots'ǫ̀ K'àowo hǫtsaa
nììtłahahotıìwek'èahsǫhǫt'e. 3Ekìıyeèk'edǫdıı hagedıha, “Ts'èwhı̨ì ̨hòɂǫ, goxè t'asagode
ha nıìle,” hagedı nı ̨dè hǫtsaa gıdıhołè ha. Ts'èkowebebìa gòhłè ha nìkw'o t'à hǫtsaa eya-ełè
lanì hǫtsaa gıdıhołè ha, eyı ch'à kwı ̨geehdè ha nıìle.

4Hanìkò sèot'ı ̨ı̨, naxı̨ sìı eyı gha naxıxè togoòtł'ò nıìle, eyıt'à eyı dzęę̀ k'e sìı eeɂì ̨ı̨-dǫò ̨
naxınaàhtǫ naxıkǫ̀ goyaetła lanì naxıtł'ahk'e agode ha nıìle. 5 Naxı ̨ hazǫò ̨ dzęh gots'ǫ
dǫ aaht'e. Togoòtł'òo gots'ǫ dǫ ats'ı ̨ı̨t'e nıìle. Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dzęh nı ̨ı ̨dı̨ı ̨ yìı aahda.
6 Eyıt'à dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı ekìı gete lanì geeda lats'ııt'è-le. Eyıt'à kexots'ııhdı
xè hołı ̨ı̨ nàowoò ch'à edek'èts'ııdì. 7 Dǫ getee sìı to gete hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ geèhdee sìı to
geèhde hǫt'e. 8 Hanìkò goxı ̨ sìı dzęh ts'ǫ dǫ ats'ı̨ı ̨t'e t'à, hołı̨ı ̨ nàowoò ch'à edek'èts'ııdì.
Gogha ehkw'ı-ahodıı xè ełeghǫnets'eètǫǫ sìı wet'à godzıìwı k'e satsǫ̀ whetǫ lanì. Eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨ edaxàgole ha ts'ǫ̀ kànets'eèɂàa sìı wet'à satsò ̨-ts'ah whats'eèhɂǫ lanì. 9 Nǫ̀htsı̨
sìı gosınìyaehtı eyıts'ǫ nàgoehkwa gha gòì ̨hchì nıìle, hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı gogha
ehkw'ı-ahodı t'à edaxàgole ha gòì ̨hchì hǫt'e. 10 Zezì gogha ełaı̨wo hǫt'e, eyıt'à ts'eedaa,
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ełaàts'edee, ehk'ę̀ę̀ t'aats'ǫò ̨wexè ts'eeda ha agǫ̀ò ̨là hǫt'e. 11Eyıt'à nezı ̨ì ̨ ełets'ò ̨ goahde xè
ełınì nàtsoò aahłe, hòt'a haaht'ı ̨ lanì.

Nǫǫde xàyaetı
12Sèot'ı ̨ı̨, dǫnaxıghahòtł'òeghàlageedaa sìıgots'ǫ̀ K'àowowedahxànaxıghak'aodèegı ̨ı ̨lı̨ı ̨

eyıts'ǫhołı ̨ı̨ hoahtsı ̨ ch'à naxıts'ǫ̀ gogedee sìınezı̨ì ̨ gıts'ǫ̀ naahɂa. 13Eyı la gıghǫ̀t'ǫ ne t'à dǫ
wet'àaɂà gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ k'è ̨ę̀ nezı ̨ì ̨ gıts'ǫ̀ naahɂa xè gıghǫnıahtǫ. Ełexè ts'èwhı ̨ì ̨ aahda. 14 Sèot'ı̨ı ̨, dıı
naxıghǫnàdats'eetì: Dǫ gots'egeedìı sìı yatı nàtsoo gıghàahɂà. Dǫ edègeejı ̨ı̨ sìı gınì nàtsoò
aahłe, dǫ nàgetso-le sìı gıts'àahdı, dǫ hazǫǫ̀ xè ts'èwhı ̨ì ̨ k'ehoahɂa. 15 Dǫ naxıts'ǫ̀ ekǫ-le
eghàlaeda nı ̨dè ek'èt'à gıts'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaahda-le, hanìkò t'aats'ǫǫ̀ ełets'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlaahda
ha k'ehoahɂa, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ haaht'e.

16 T'aats'ǫò ̨ sìaht'ı ̨ xè 17 t'aats'ǫǫ̀ yaahtı. 18 Naxıxè dànì k'ehokw'oo sìı Nò ̨htsı̨ masì
wèahdı. Naxı̨ Zezì xè aahdaa sìıNò ̨htsı̨ hanì aahda ha naxı̨ı ̨hwhǫ.

19YedàyehNezı ̨ı̨ naxıdzeè yìı kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ lanì eghàlaedaa sìıwekǫ̀ naahkwı-le. 20Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ wedahxàdǫgodenı̨dè, ekìıahodıdahwhǫ-le. 21Hanìkò t'asìıhazǫò ̨weahdzà. T'asìı
nezı ̨ı ̨ sìı ààhchı. 22Nàowołı ̨ı̨ hazǫò ̨ xàɂaa ch'à edek'èahdì.

23Nò ̨htsı̨ ts'èwhı ̨į̀ wehòhɂǫǫ sìı deghàà degaı k'è ̨ę̀ anaxııle. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı nììtła
gots'ǫ̀ naxıts'ǫ ı ̨nìhazǫò ̨, naxıdà ̨ązhì ̨ı ̨hazǫò ̨, eyıts'ǫnaxızhì ̨ì ̨hazǫò ̨hołı ̨ı ̨ ch'àwek'èhodì ha
welì. 24Amìı naxıkayaı ̨htıı sìı hotıì edeyatıì k'èdì hǫt'e, eyıts'ǫ yek'ę̀ę̀ eghàlaeda ha hǫt'e.

25 Sèot'ı ̨ı ̨, gogha yaahtı. 26 Nàowo degaı k'ę̀ę̀ ełeahts'į̀ xè, “Nexè sìghà welè,” ełèahdı.
27Gots'ǫ̀ K'àowowedahxà naxıts'ǫ̀ dıı haehsı ̨: dıı enı ̨htł'è gòet'ı ̨ hazǫǫ̀ gıts'ǫ̀ wek'eyaahtı
ha.

28Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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2 Thessalonıca got'ı̨į̀ gıts'ǫ̀ aatł'è
1Goxı ̨ Paul, Sılas eyıts'ǫ Tımothy, kò ̨ta Thessalonıca ekǫ Nǫ̀htsı̨ wecheekeè Nǫ̀htsı̨-Gotà

eyıts'ǫ Zezì-Krı xè agı̨ı ̨t'ee sìı dıı nı ̨htł'è gıts'ǫ̀ ts'ı ̨ı̨tł'è hǫt'e.
2Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫgı ̨ı ̨wǫ welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà

hòɂǫǫ̀ agııle.
Thessalonıca got'ı ̨į̀ gha yats'ehtı

3Sèot'ı ̨ı ̨, denahk'ehòtł'ònaxıghaehkw'ı-ahodıì aahdexènaxıdzeè t'àdeɂǫ̀ò ̨ełeghǫnıahtǫ
t'à t'aats'ǫǫ̀ naxıgha Nò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı̨hwhǫ ha hǫt'e. 4 Eyıì-le kǫ̀ta Nǫ̀htsı̨ wecheekeè,
dànì danaxegì ̨ı ̨hɂa eyıts'ǫ naxıxè hoìla kò ı̨łaà naxıgha ehkw'ı-ahodı k'ę̀ę̀ aahdaa sìı ghǫ
xàdahots'edì.

5 Eyı hazǫǫ̀ weghàà Nò ̨htsı̨ ehkw'ı naxısınìyaehtıı sìı wek'èts'eezǫ hǫt'e. Nǫ̀htsı̨
Wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ sìı gha daahɂaà anaxììdlà t'à ekǫ goyaahde ha edegha deahnǫ k'ę̀ę̀
naxııtà. 6Nò ̨htsı̨ sìı ehkw'ı dǫ sınìyaehtı hǫt'e. Dǫ naxıgha hoìla hogehtsı ̨ı̨ sìı ek'èt'à gots'ǫ̀
hoìla hohtsı ̨ ha hǫt'e, 7 eyıts'ǫ naxıgha hoìlaa sìı naxıxè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ̀ ayele ha, goxı̨ sı
goxè hagole ha. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì yak'e gots'ǫ wègoèht'į̀ nı̨dè goxè hagode ha. Ekò nı ̨dè
kǫ̀woò nàtsoo xè yak'eet'ı̨ì ̨ nàgetsoowemǫǫ̀ gìgoèht'į̀ ha. 8Ekò nı ̨dè dǫ Nǫ̀htsı̨ k'ègeezǫ-le
xè gots'ǫ̀ K'àowo Zezì wegodıì nezı ̨ı̨ k'èagı ̨ı̨t'e-le sìı dagı ̨ı̨ɂaà agole ha. 9 Eyıt'à welǫ whìle
ts'ǫ̀ dagı̨ı ̨ɂa xè gıdıhołè ha, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo ts'ǫ̀ nıwà geèhkw'eè agedle ha. Nǫ̀htsı̨
enıìyah t'à nàtso xè t'asìıwegha dìì-lewehòhɂǫǫ sìı hogeɂì ̨ hǫıl̨ı̨ ha nıìle. 10Zezì jǫ nò ̨ǫtłaa
dzęè ̨ k'e nı ̨dè wets'ǫ dǫ degaı gıghàsǫedı ha, eyıts'ǫ dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gıxè enıìyah
deèhahǫt'e. Godınezı ̨ı̨ naxıts'ǫ̀ nèts'ı ̨ı̨ɂǫǫ sìınaxıghaehkw'ı-ahodı t'ànaxı̨ sınaxıxèagode
ha hǫt'e.

11 Eyı weghǫ nànıts'edè xè t'aats'ǫǫ̀ naxıgha Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ yats'ehtı hǫt'e. Nò ̨htsı̨ edets'ǫ̀
naxıkayaı̨htı gha dǫ nezı ̨ı ̨ aahłı̨ k'è ̨ę̀ naxııtàwelì, eyıts'ǫ t'asìıwegha dìì-le t'à t'asìıwegha
weghàlaahda ha dahwhǫǫ sìı hazǫǫ̀ naxıgha deghàà ayııle, eyıts'ǫ naxıgha ehkw'ı-ahodı
k'ę̀ę̀ nezı ̨į̀ eghàlaahdaa sìı hazǫò ̨ naxıgha deghàà ayııle. 12Hanì naxıgha yats'ehtı, hanì-
ı ̨dè gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı weghàsǫhoedıì aahłe ha, eyıts'ǫ naxı ̨ sı wexè naxıghàsǫhodı ha.
Nò ̨htsı̨ eyıts'ǫgots'ǫ̀ K'àowoZezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫgı ̨ı̨wǫ t'ànaxıxèhagodeghayats'ehtı hǫt'e.

2
Dǫwejıı Nǫ̀htsı̨ k'èch'a hohtsı ̨

1Sèot'ı̨ı ̨, gots'ǫ̀ K'àowo nììtła ha eyıts'ǫwexè łą̀ą nèts'ııdè ha sìı eyı ghǫ naxıts'ò ̨ gots'ede
ha ts'ı ̨ı̨wǫ. 2Dǫ mò ̨hdaa ekìı ts'edıı yatıì t'à naxıta k'egedè. Nǫ̀htsı̨ weyatıì gıghǫ̀t'ǫ gedı
t'à, hanì-le-ı ̨dè goxı ̨ godı gıghàts'ı̨ı ̨ɂǫ gedı t'à, hanì-le-ı ̨dè enı ̨htł'è naxıts'ǫ̀ ts'ı̨ı ̨tł'è gedı t'à
gogedeè-agedı. Gots'ǫ̀ K'àowo hòt'a nììtła ı ̨lèe ne naxègedı, hanìkò eyı ghǫ nànıahdè xè
naxıgha gots'eèdı ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le. 3T'asìıwı̨ı ̨zìı t'à dǫ wı̨ı ̨zìı naxıghǫyagııɂà sò ̨ǫ̀. Dǫ łǫ Nǫ̀htsı̨
k'èch'a hogehtsı ̨ gots'ǫ̀, eyıts'ǫ dǫ wejıı Nò ̨htsı̨ k'èch'a hohtsı ̨ı ̨ sìıwek'èhoedzǫǫ̀ ade gots'ǫ̀,
eyı dzęę̀ nèhòkw'ı ha nıìle. Eyı dǫwejıı sìıwedıhołè awedle ha hǫt'e. 4Eyı dǫwejıı sìı t'asìı
hazǫò ̨ dǫNò ̨htsı̨ gìt'ı ̨ı̨ sìı eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ yagehtıı sìı k'èch'a k'ehoɂa xè gınahk'e ehłı ̨
hadı ha. Eyıt'à Nǫ̀htsı ̨kǫ̀-gocho goyìıwheda gà Nǫ̀htsı̨ aht'e edèhdı ha.

5 Naxıxè whıhda ekò eyı hazǫò ̨ naxıts'ǫ̀ haehsı̨ ı ̨lè. Asì ̨ì ̨ wenaahdì? 6 Eyı dǫ wejıı sìı
ayìı ts'ıhɂò ̨ ı ̨łaà nììtła-le sìıwek'èahsǫ hǫt'e, ehkw'ı nèhòıw̨o nı ̨dè wègoèht'į̀ ha. 7Dıì hòt'a
deɂıį̨̀ Nò ̨htsı̨ k'èch'a eghàlaeda hǫt'e, hanìkò amìı dıı nèk'ewègoèt'ì ̨ ch'à ayį̀į̀hwhǫǫ sìı ı̨ɂò ̨ǫ̀
awedle gots'ǫ̀ ı ̨łaà ı ̨dè ayį̀į̀hwhǫ ha hǫt'e. 8 Eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè eyı dǫ wejıı sìı wègoèt'ì ̨ ha.
Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo Zezì nììtła nı ̨dè, ededaàzhìı t'à yek'e ehsò t'à yeghǫehnè ha eyıts'ǫ
enıìyah deè t'à yedıhohtsı ̨ ha. 9 Eyı dǫ wejıı nììtła nı ̨dè wehłı̨ı̨ wedahxà eghàlaeda ha,
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ts'àhohtsı ̨ xè enıìyahdeèhohtsı ̨ha, eyıt'à dǫ ghǫyaeɂà ha. 10Dǫgıdıhołè ha sìıhołı ̨ı̨ nàowoò
hazǫò ̨ xàɂaa t'à goghǫyaeɂà ha. Nàowo ehkw'ıı ghǫnegeètǫ-le xè edaxàgeeze ha gı ̨ı ̨wǫ-le
t'à gıdıhołè ha. 11Nàowo ehkw'ıı gı ̨ı̨wǫ-le ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ t'asìı enıìyah xè goghǫyaeɂàa sìı
geɂì ̨ agole ha, eyıt'à dǫwejıı gots'ǫ̀ hots'ì kò gıgha ehkw'ı-ahodı ha. 12Eyı dǫ hazǫò ̨ nàowo
ehkw'ıı gıgha ehkw'ı-ahodı-le, hanìkò t'asìı wejıı zǫ ts'ǫ̀ nàgetso xè hołı ̨ı ̨ gıgha nezı ̨, eyıt'à
ełaàgede gha gısınìyaetı ha hǫt'e.

Naxınì nàtsoò aahwhǫ
13Hanìkò sèot'ı̨ı ̨, naxı ̨ gots'ǫ̀ K'àowo naxıghǫneètǫǫ sìı kèhǫò ̨wo gots'ǫ edaxànaxeeze ha

naxì ̨į̀hchì hǫt'e t'à, t'aats'ǫǫ̀ naxıgha Nò ̨htsı̨ masì wets'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e. Yedàyeh Nezı̨ı ̨ sìı
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ degaı aahłı̨ì ̨ anaxį̀ì ̨là t'à eyıts'ǫ naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à edaxànaxı ̨ı̨la
hǫt'e. 14Godı nezı ̨ı ̨ hoghànaxets'eèhtǫ eyı wet'à Nò ̨htsı̨ naxıkayaı̨htı hǫt'e, hanì-ı ̨dè gots'ǫ̀
K'àowo Zezì-Krı dànì wexè enıìyah hòɂǫǫ sìı wexè hanì naxıxè hòɂǫǫ̀ ayele ha hǫt'e.
15 Eyıt'à sèot'ı̨ı ̨, nàowo hoghànaxets'eèhtǫǫ sìı weghǫ naxınì nàtso aahwhǫ. Goyatıì t'à
hanì-le-ı̨dè enı̨htł'è t'à ayìı hoghànaxets'eèhtǫǫ sìıwedeahchı sò ̨ǫ̀.

16Nò ̨htsı̨-Gotà goghǫneètǫǫ sìıwesǫnıwǫ t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha edeyatıì nàtsoo
goghàıɂ̨ǫ, eyıts'ǫ wet'à goınì nàtsoò agǫ̀ǫ̀là. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı xàè ededı ̨ eyıts'ǫ
Nò ̨htsı̨-Gotà 17 hotıì naxıdzeè nàtsoò agııle, eyıts'ǫ wet'à t'aats'ǫǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaahda gha,
eyıts'ǫ wet'à nezı ̨ì ̨ goahde gha nàahtsowelè.

3
Gogha yaahtı

1 Sèot'ı̨ı ̨, nǫǫde t'à dıı hanaxèehsı̨ ha dehwhǫ: Gots'ǫ̀ K'àowowegodıì nezı ̨ı̨ sìı ı̨whąà ̨ dǫ
ta ts'ǫ̀ ats'ele gha, eyıts'ǫ naxıxè hagòjà lanì dǫ gıghǫ sìghà agedı xè gık'ę̀ę̀ geeda gha,
gogha yaahtı. 2 Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ dǫjıı gots'ǫ̀ hoìla hogehtsı ̨ ch'à agole ha gogha yaahtı,
dǫ hazǫò ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı nıìle t'à. 3 Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo hotıì edeyatıì k'èdì hǫt'e,
naxıdzeè nàtsoò anaxııle xè, wehłı̨ı ̨ ch'à naxık'èdì ha hǫt'e. 4 Dànì aahda ha naxèts'edı
ı ̨lèe sìı hanì aahda xè ı̨łaà haaht'ı̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo wet'ǫ̀ǫ̀ eyı hotıì gogha ehkw'ı-ahodı
hǫt'e. 5Nò ̨htsı̨ dànì goghǫneètǫǫwek'ę̀ę̀ gots'ǫ̀ K'àowonaxıdzeè t'à ełeghǫnıahtǫǫ̀ anaxııle,
eyıts'ǫ Zezì-Krı wegha hoìla kò dànì edınì nàtso ayį̀ì ̨hwhǫ k'ę̀ę̀ gots'ǫ̀ K'àowo naxınì nàtsoò
ayııle.

Dǫ eghàlaeda ha nıwǫ-le sìı shètı ̨ ha-le
6 Sèot'ı̨ı ̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wıızì t'à dıı hanaxèts'edı: Naxıta dǫ eghàlaeda ha nıwǫ-

le xè ayìı hoghànaxets'eèhtǫ k'ę̀ę̀ eda-le nı̨dè wexè aaht'ı̨-le. 7 Dànì naxıdaà ts'ı ̨ı̨dàa sìı
goxèht'eè aahda ha hotıì wek'èahsǫ hǫt'e. Naxıxè ats'ı̨ı ̨t'e ekò hòtł'ò eghàlats'ı ̨ı̨dà ı ̨lè,
ekìı ts'aàkw'è whìle, 8 eyıts'ǫ nàts'eèhdì-le t'à dǫ wı̨ı̨zìı wedıì ts'ı ̨ı ̨ɂà whìle. Hats'ejà whìle.
Naxıta dǫ wı̨ı ̨zìı gha hoezhì ats'ele ha ts'ı ̨ı ̨wǫ-le t'à, toò, dzęè ̨, ehk'ę̀ę̀ hòtł'ò eghàlats'ı ̨ı ̨dà
ı ̨lè. 9Gots'àahdı naxèts'edı ha gogha ehkw'ı ı ̨lè kò hanì ha ts'ı̨ı ̨wǫ-le ı ̨lè. Goxèahɂı ̨ha ts'ıhɂǫ̀
hanì edets'ǫ̀ eghàlats'ı ̨ı ̨dà. 10T'akwenaxıxè ts'aàkw'èeekòdıı nàowonaxıghàts'ı ̨ı̨ɂǫ ı ̨lè, “Dǫ
eghàlaeda ha nıwǫ-le sìı shètı̨ ha nıìle,” ts'edı ı ̨lè.

11Naxıta dǫ mǫ̀hdaa gots'egeedìı xè edets'àgedı ha gı ̨ı ̨wǫ-le, eyıts'ǫ dǫ gıìdı-le sìı ghǫ
gogede, weghǫ ets'ıìkw'o hǫt'e. 12Dǫ hanıı sìı gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wedahxà dıı hats'edıì
gıghǫnàdats'eetì, “Haaht'ı ̨-le xè edewà-aahdıı gha eghàlaahda,” gìts'edı hǫt'e. 13 Ekò naxı̨,
sèot'ı̨ı ̨, dıı yatı naxıghàehɂà ha: ehkw'ı eghàlaahdaa sìıweghǫ naaht'è sò ̨ǫ̀.

14 Dıı enı ̨htł'è t'à dànaxèts'edıı sìı dǫ yek'èıt̨'e ha-le nıwǫǫ nı ̨dè nàweahɂǫ. Edeghǫ
ì ̨į̀zhaelı̨ì ̨ ade ha t'à wexè aaht'ı̨-le. 15 Hanìkò dǫ naxıts'ǫ̀ xànıɂa k'ę̀ę̀ wets'ǫ̀ naahɂa-le,
hanìkò gòet'ı ̨ lanì yatı nàtsoo t'à wets'ǫ̀ goahde.

Naxıxè sìghàwelè
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16 Nǫǫde naxıts'ǫ̀ xàyahtı gha sìı gots'ǫ̀ K'àowo ts'èwhı ̨į̀ wehòhɂǫǫ sìı t'aats'ǫò ̨ naxıxè
ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫò ̨ ayııle. Gots'ǫ̀ K'àowo naxıxè welè.

17 Sı̨ Paul xàè sılà t'à dıı yatı nǫǫde naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e. Senı̨htł'è hazǫò ̨ welǫ hanì
dek'enèehtł'è hǫt'e.

18Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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1 Tımothy ts'ǫ̀ aatł'è
1 Sı̨ Paul, Nò ̨htsı̨ Edaxàgolee sìı eyıts'ǫ Zezì-Krı wet'ǫ̀ò ̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha sìı

gıdahxà Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e.
2 Tımothy, nets'ǫ̀ eehtł'è. Sexè Zezì-Krı gha eghàlaı̨da t'à, xàè seza lanet'e. Nǫ̀htsı̨-Gotà

eyıts'ǫ Zezì-Krı nets'ǫ̀ sǫgı̨ı ̨wǫwelè, etenegeèɂı ̨welè, eyıts'ǫ nexè sìghà hòɂǫǫ̀ agııle.
DǫMoses wenàowoò hoghàgogeehtǫǫ sìı gıxonehdı

3 Macedonıa nèk'e nawhıhtła ekò kǫ̀ta Ephesus wheęda nèehsı ̨ ı ̨lè. Įłaà ekǫ wheęda
ha dehwhǫ. Hanì-ı ̨dè dǫ mò ̨hdaa nàowo ekǫ-le t'à dǫ hoghàgogeehtǫǫ sìı haget'ı̨ ha-le
gìıd̨ı. 4 Ekìı godı hòèlı̨ı ̨ t'à eyıts'ǫ gòet'ı ̨ gıızì łǫ dek'eèhtł'è hanıı t'à dǫ hoghàgıahtǫ-le,
gìıd̨ı. Eyı hanıı ts'ıhɂò ̨ dǫ ełets'ǫ̀ nàyagehtı t'à Nò ̨htsı̨ wılaà k'ę̀ę̀ dǫ hoghàgeetǫ-le; gogha
ehkw'ı-ahodıı zǫ t'à Nò ̨htsı̨ wılaà ghàlats'eeda hǫt'e. 5Ełeghǫnıahtǫ ha dehwhǫ t'à eyı yatı
naxıghàehɂǫ. Godzeè yìı hołı ̨ı̨ whìle xè, goınì nezı ̨ı ̨ xè, eyıts'ǫ hotıì gogha ehkw'ı-ahodı xè
ełeghǫnets'eètǫ ha hǫt'e. 6Dǫmǫ̀hdaa eyı nàowo gıtǫ̀-le agejà, godı wet'àaɂà-le ts'ǫ̀ tł'àk'e
geède. 7Moses wenàowoò hoghàgogeehtǫ ha gı ̨ı̨wǫ eyıts'ǫ ayìı ghǫ agedıı sìı hotıì ehkw'ı
ats'edı gı̨ı ̨wǫ, hanìkò ayìı ghǫ gogedee sìı gınıedì-le.

8 Moses wenàowoò nezı̨ hǫt'e wek'èts'eezǫ, hanìkò dǫ ehkw'ıı yet'à eda nı̨dè zǫ nezı ̨
hǫt'e. 9Dǫ ehkw'ı geedaa sìı nàowodeè gıgha adlà nıìle,wek'èts'eezǫ, hanìkò dǫ eyı nàowo
k'ègedì-le sìı gıgha adlà hǫt'e: nàowo-k'eezhìı-dǫǫ̀, dǫ k'èagı ̨ı ̨t'e-le dǫò ̨, Nò ̨htsı̨ gı̨ı ̨wǫ-le dǫò ̨,
hołı ̨ı̨-hogehtsı̨ı ̨-dǫò ̨, hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geedaa dǫò ̨, Nò ̨htsı̨ nàowoò gıtǫ̀-le dǫò ̨, dǫ edetà eyıts'ǫ
edemǫ ełaàgehdee, eyıts'ǫ dǫ-ełahdee-dǫǫ̀, 10-11 ełexè hołı ̨ı̨ hogehtsı̨ı ̨ dǫò ̨, dǫzhìı hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀
ełek'alagedèedǫò ̨, dǫ gıghǫnàedìıdǫò ̨, hogets'ìı-dǫǫ̀, eyıts'ǫnàyaetıı gonı ehkw'ı xàyagehtı-
le dǫò ̨. Dǫ hazǫò ̨Nò ̨htsı̨ enıìyah t'à wegodıì nezı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ hoghàgoetǫ k'èch'a eghàlageedaa sìı
gıgha adlà hǫt'e. Nò ̨htsı ̨weghàsǫts'eedıı sìıwegodıì t'à dǫ hoghàgeehtǫ ha setł'aà wheɂǫǫ̀
ayį̀ì ̨là hǫt'e.

Nǫ̀htsı̨ wesǫnıwǫ deɂǫ̀ǫ̀ ts'ǫ̀ Paul k'e ayį̀į̀là
12 Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı sedzeè t'à masì weehwhǫ. Sınì nàtsoò asį̀ì ̨là t'à, ehkw'ı

eghàlaedaa dǫǫ̀ aht'e sı̨ı ̨hwhǫ t'à, eyıts'ǫ wegha eghàlaehda ha sì ̨į̀hchì t'à masì weehwhǫ.
13 Įnę̀ę Nò ̨htsı̨ wek'èch'a xàyahtı ı ̨lèe, eyıts'ǫ yıdaeht'e t'à Nǫ̀htsı̨ wecheekeè dagìıhɂa ı ̨lè.
Hanìkò dàht'ı ̨ì ̨-aht'ı̨ı ̨ sìı wek'èehsǫ-le ı̨lè eyıts'ǫ segha ehkw'ı-ahodı-le t'à hanì eghàlaıhdà
t'à Nò ̨htsı̨ sets'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ ı̨lè. 14 Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı ̨ deɂǫ̀ǫ̀ sets'ǫ̀ sǫnıwǫ t'à
segha ehkw'ı-ahodıì asį̀ì ̨là eyıts'ǫ dǫ ghǫneehtǫǫ̀ asį̀ì ̨là.

15Dıı yatı sìı hotıì ehkw'ı hǫt'e, dǫ hotıì edegha gìhchı ha hǫt'e: Zezì-Krı hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-
dǫò ̨ edaxàgole ha, dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà. Sı̨ sìı gıta gots'ǫ denahk'e hołı ̨ı ̨-hohtsı̨ı̨-dǫò ̨ aht'e
ı ̨lè. 16 Eyı ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ sets'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ ı ̨lè. Sı̨ hołı ̨ı ̨-hohtsı̨ı̨-dǫò ̨ aht'e ı̨lè kò, set'à,
dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ wedzeè nezı ̨ı̨ xè ts'èwhı̨ì ̨ godanaèhɂıı̨̨ sìı wek'èedzǫǫ̀ adììdlà. Sexè ts'èwhı̨ì ̨
nıwǫ t'à, dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı, eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda agììdlàa sìı Nǫ̀htsı̨ dǫ xè
sıì ts'èwhı ̨į̀ nıwǫ gık'èezǫǫ̀ agǫ̀ò ̨là. 17Gots'ǫ K'àowocho welǫ whìle ts'ǫ edaa, eładı̨ì ̨ ade-le,
eyıts'ǫ wègaat'ı̨-le sìı, weghàsǫts'eedı welè. Gonǫ̀htsı̨ ı ̨łàet'ee zǫ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ wexè
enıìyahwelè. Amen.

18 Tımothy seza lanet'e, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ dahxà neghǫ nadąà ̨ xàyagı ̨ı̨htı ı̨lèe k'è ̨ę̀ yatı
neghàehɂà ha. Dıı yatı nets'ǫ̀ eehtł'èe sìıwek'ènedì nı ̨dè, nınì nàtso xè nàowo ehkw'ıı gha
hòtł'ò eghàlaı̨da ha, 19 eyıts'ǫ nınì nezı ̨ı ̨ xè negha ehkw'ı-ahodı k'ę̀ę̀ ı ̨da ha. Dǫ mǫ̀hdaa
hanì geeda-le agejà t'à Zezì gıgha ehkw'ı-ahodı-le agejà. Elà kwe k'e wetaı̨tł'ıı lagı̨ı ̨t'e.
20Hymenaeus eyıts'ǫ Alexander gıxè hagòjà. Wehłı̨ı ̨ ghàgèehła, hanì-ı̨dè Nǫ̀htsı ̨ k'èch'a
gogede ha-le gha hoghàgeetǫ ha welì.
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2
Dànì ełexè nezı ̨į̀ yats'ehtı

1 Eyıt'à t'akwełò ̨ǫ̀ dǫ hazǫǫ̀ gha hòtł'ò yaahtı: gıgha Nǫ̀htsı̨ weahkè, gıgha nàdaahtì,
eyıts'ǫ gıgha masì dahdı. 2 K'àowocho hazǫǫ̀, eyıts'ǫ dıı nèk'e gogha k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ hazǫò ̨
gıgha yaahtı,hanì-ı̨dè ts'èwhı ̨ì ̨ ts'eeda xè ts'èwhı ̨ì ̨ goxèhòɂǫha, eyıts'ǫNǫ̀htsı̨weghadegaı
k'ę̀ę̀ ts'eedaha. 3Hats'et'ı̨ı ̨ sìınezı ̨hǫt'e eyıts'ǫNǫ̀htsı ̨Edaxàgolee elı ̨ı̨ sìıyeghǫ sìghàanıwǫ
hǫt'e. 4Dǫ hazǫò ̨ edaxàgeedè ha nıwǫ, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı k'ègeezǫ xè gınıedì ha nıwǫ.
5Nǫ̀htsı ̨ ı̨łè zǫ gǫ̀hłı ̨, eyıts'ǫ dǫ ı̨łè zǫ Nò ̨htsı̨ eyıts'ǫ dǫ gogha tanı wheda hǫt'e, eyı dǫ sìı
Zezì-Krı hǫt'e. 6Dǫ hazǫò ̨ gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahoezhe gha ełaı̨wo. Ehkw'ı nìhǫǫwo ekò Nǫ̀htsı̨
dǫ ts'ǫ̀ wek'èhoedzǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. 7Eyıweghǫ gohde ha t'à wecheekeèdeè ehłı̨ ha sìhchì, eyıts'ǫ
dǫ Israel got'ı̨į̀ agı̨ı ̨t'e-le sìı nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀Nò ̨htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodı ha hoghàgeehtǫ.
Ehkw'ı naxıts'ò ̨ haehsı ̨, hohts'ì gohde nıìle.

8Hazǫò ̨ ts'ǫ̀ dǫ edılà degaı ı ̨dòo agı̨ı ̨hwhǫ xè yagehtı ha geehwhǫ. Ełets'ǫ̀ gìch'ee eyıts'ǫ
ełets'ò ̨ nàyagehtıı sìıwedę agııle.

9 Ts'èko sìı ehkw'ı k'ę̀ę̀ nàgehtł'ı ̨ ha hǫt'e. Deɂò ̨ǫ̀ edekwìghà degehtł'ı ̨-le kò, t'asìı
sǫǫ̀mbaekwoeyıts'ǫ sǫǫ̀mbakweè t'à hòèlı̨ı ̨ sìı t'à-aget'ı̨-le kò, eyıts'ǫ goht'ǫ dètìı t'à-aget'ı ̨-
le kò. 10 Hanìkò ts'èko Nò ̨htsı̨ gha ts'eeda gedıı sìı yek'ę̀ę̀ geeda ha hǫt'e eyıts'ǫ nezı̨ì ̨
k'ehogeɂa ha hǫt'e.

11 Ts'èko sìı ts'èwhı ̨į̀ t'asìı hoghàdııtǫ eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ ıìkw'o ha. 12 Ts'èko sìı dǫzhìı
hoghàgeehtǫ ha-le eyıts'ǫ dǫzhìı gha k'àowo gı̨ı ̨lı ̨ ha geehwhǫ-le, hanìkò ts'èwhı ̨į̀ agı̨ı ̨t'e ha
hǫt'e. 13 Adò ̨ t'akwełò ̨ǫ̀ wehòèlı̨ ne wek'èts'eezǫ, eyı tł'axǫǫ̀ Eve wehòèlı̨. 14 Eyıts'ǫ Adǫ̀
ededı ̨ weghǫyahoòɂǫ nıìle. Ts'èko sìı weghǫyahoòɂǫ t'à Nò ̨htsı̨ k'èch'a hołı̨ı ̨ hòèhtsı̨ hǫt'e.
15Hanìkò ts'èko gızaa gǫ̀hłı̨ t'à dagı ̨ı̨ɂa xè t'aats'ǫǫ̀ gıgha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè, dǫ ghǫnegeètǫ
nı ̨dè, degaı nàowoò k'ę̀ę̀ geeda nı ̨dè, eyıts'ǫ edeghǫ xàdahogedì-le nı̨dè, edaxàgeedè ha
hǫt'e.

3
Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı gha k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı eyıts'ǫ gots'àgedıı-dǫò ̨ gı ̨ı̨lı ̨ı̨

1Dıı yatı sìıhotıì ehkw'ıhǫt'e: Dǫgıghaehkw'ı-ahodıı ghak'àowowehłèdǫhòtł'òhanıwǫ
nı ̨dè, lawet'àaɂàa-deèghǫhòtł'òanıwǫhǫt'e. 2Nò ̨htsı̨wecheekeèghak'àowoelı ̨ı̨ sìıweghǫ
godı nezı ̨-le gǫ̀hłı ̨ ha nıìle. Wets'èkeè ı ̨łè zǫ gǫ̀hłı̨ xè ehkw'ı eda ha, hotıì edexoehdı ha,
nàowołı̨ı ̨ ch'à edek'èdì xè dǫ nezı ̨į̀ gıts'ǫ̀ naɂa ha, wekǫ̀ dǫ gha enìxànı ̨ı ̨tǫ ayį̀ì ̨hwhǫ ha,
eyıts'ǫ nezı̨ì ̨ dǫ hoghàehtǫǫ elı ̨ ha hǫt'e. 3Yeèhdee-dǫǫ̀ elı ̨ ha-le, wınì nàìtło ha-le, hanìkò
dǫ ts'ǫ̀ wedzeè nezı ̨ ha, dǫ ts'ǫ̀ nàyaehtı ha-le, eyıts'ǫ sǫǫ̀mba gha edì ha-le. 4Edekǫ̀ nezı̨ì ̨
gok'èdì ha,wezagık'èıt̨'e xènezı ̨ì ̨gıts'ǫ̀ naɂaghahoghàgoehtǫha. 5 (Dǫedekǫ̀nezı ̨į̀ gok'èdì
k'èezǫ-le nı ̨dè dànì Nò ̨htsı̨ wecheekeè gok'èdì welì?) 6Dǫ dıìhk'ò ̨ą gots'ǫ wegha ehkw'ı-
ahodıì ajàa sìı Nò ̨htsı̨ wecheekeè gha k'àowo elı̨ ha nıìle, hajà nı ̨dè xàhodì ade ha sǫnı,
eyıts'ǫ wehłı̨ı ̨ xèht'eè wesınìyaetı ha. 7Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı gıghǫ nezı ̨į̀ agı ̨ı̨wǫ ha
hǫt'e. Hanì-le-ı ̨dè edahxǫ godı nezı ̨-le t'à gıghǫ gode t'à,wehłı̨ı ̨ yedaèt'è ha sǫnı.

8Eyı lanì k'aodèe ts'àgedıı gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı ehkw'ı geedahahǫt'e,hanì-ı̨dè dǫnezı ̨ì ̨ gots'ǫ̀ nageɂa
ha. Eyı dǫ hanıı sìı gıdzeè ehkw'ı ha hǫt'e, jìetì geedè ha-le, eyıts'ǫ t'asìı ghǫ egedì-le ha-le
xè dǫ ghǫyageeɂà ha nıìle. 9Nò ̨htsı̨ wenàowoò ehkw'ıı hoghàgoètǫǫ sìı hotıì gık'èdì welì
eyıts'ǫ weghǫ edınì ehkw'ı agı ̨ı̨hwhǫ ha hǫt'e. 10K'aodèe ts'àgedıı gı ̨ı̨lı ̨ ha nı̨dè t'akwełǫ̀ǫ̀
gogeèhdzà ha hǫt'e. T'asìıwejıı goghǫ gıgòhɂǫ-le nı ̨dè, k'aodèe ts'àgedıı gı̨ı ̨lı ̨ ha dìì-le.

11Eyı xèht'eè gıts'èkeè ehkw'ı geeda ha hǫt'e, hanì-ı̨dè dǫ nezı ̨ì ̨ gots'ǫ̀ nageɂa ha. Yatıjıı
t'à dǫ ghǫ gogede ha-le, edexogııhdı ha, eyıts'ǫ ehkw'ı nàhogehwho gha gııtà ha hǫt'e.

12K'aodèe ts'àdıı elı ̨ı ̨ sìıwets'èkeè ı̨łè zǫ gǫ̀hłı̨ ha hǫt'e. Edekǫ̀ eyıts'ǫ edeza nezı ̨į̀ gok'èdì
ha hǫt'e. 13 Dǫ ts'àgedıı gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı nezı ̨į̀ edılaà ghàlageeda nı̨dè dǫ nezı ̨ì ̨ gots'ǫ̀ nageɂa ha,
eyıts'ǫ denahk'e Zezì-Krı gha gınì nàtsoò ade ha.
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14Whaà-le-t'ıì nets'àhtła ha sǫnı kò, dıı yatı weghàà k'ehoı̨ɂa gha nets'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e.
15 T'asìı ts'ıhɂǫ̀ ı ̨whąą̀ nets'ǫ̀ ahjà-le nı ̨dè eyı nı ̨htł'è weghàà dànì Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ
k'ehogeɂaa sìı wek'èız̨ǫ ha. Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ sìı Nǫ̀htsı̨ edaa wecheekeè agı ̨ı̨t'e; yìetł'aà
whetǫǫ kǫ̀ yàıtǫ̀ lanì wecheekeè Nò ̨htsı̨ wenàowoò ehkw'ıı k'ègedì hǫt'e. 16Nò ̨htsı̨ Zezì
weghǫ ayìı k'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀làa sìı sıì enıìyah dìì:
Dǫ k'ę̀ę̀ wègoèht'ì ̨ı̨,

YedàyehNezı̨ı ̨ ehkw'ı eghàlaı ̨dà yeghǫ hadı,
yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ wègoèht'į̀ı ̨,

wegodıì dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa ts'ǫ̀ nègı ̨ı ̨ɂǫǫ,
hazǫò ̨ nèk'ewegodıì dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı,

eyıts'ǫ enıìyah xè ı̨dòo yak'e ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨.

4
Tımothy ayìı dàyele ha hǫt'e

1 Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ hotıì dıı hadı: Nǫǫde dzęę̀ ts'ǫ̀ hawe nı̨dè dǫ mǫ̀hdaa yatı ehkw'ıı sìı
wedę agele ha. Įnì eghǫyaeɂàa sìı k'èagı̨ı ̨t'e ha, eyıts'ǫ ı̨nìłıı̨ ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ geeda ha. 2 Dǫ
negezı ̨-le sìı eyı nàowodǫhoghàgogeehtǫhǫt'e. Eyı dǫnezı ̨ì ̨ gìgaat'ı ̨hanìkòhogets'ì agı̨ı ̨t'e.
Gınì ełaı ̨dèe lanì, ayìı ehkw'ıı eyıts'ǫ ayìı ekǫ-le sìı gınıehdì-le. 3Hots'et'ı̨ı ̨ sìı ehkw'ı nıìle
gedı ha, eyıts'ǫweghǫ shèts'ezheemò ̨hdaa geɂà-le agogehɂı ̨ha. Nǫ̀htsı̨ weghǫ shèts'ezhee
yèhtsı ̨ hǫt'e, eyıt'à dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı xè nàowo ehkw'ıı k'ègeezǫǫ sìı gıghǫ shèzhe xè
weghǫmasì gı ̨ı ̨wǫ ha hǫt'e. 4Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫǫ̀ whehtsı̨ı̨ sìı nezı ̨ hǫt'e, t'asìıwı̨ı̨zìıwedę
ats'ele ha nıìle, shèts'ezhe xè weghǫmasì ts'ı ̨ı ̨wǫ ha hǫt'e. 5Nǫ̀htsı̨ weyatıì t'à eyıts'ǫ goxı ̨
xàyats'ehtı t'à degaı adlà hǫt'e.

6 Gòet'ı ̨ hanì hoghàgı ̨ı̨htǫ nı̨dè, Zezì-Krı wegha nezı ̨ì ̨ eghàlaı ̨da ha hǫt'e. Haąt'ı̨ nı ̨dè
Zezì-Krı weyatıì ehkw'ıı wet'à negeèhsǫǫ sìı wek'ę̀ę̀ anet'ı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ ayìı ehkw'ıı
hoghàneètǫǫ xè ayìıwek'èaneet'èe sìıwek'ę̀ę̀ eghàlaı̨da ha hǫt'e. 7Godıwet'àaɂà-le, eyıts'ǫ
godı Nò ̨htsı̨ ts'ǫ nıìle sìı wedę anele, hanìkò Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ ı ̨da gha hòtł'ò eghàlaı ̨da.
8Gozhì ̨į̀ hòtł'ò eghàlaeda ats'ehɂıı̨̨ sìı yaazea zǫ wet'àaɂà, ekò Nǫ̀htsı̨ wınì k'è ̨ę̀ ts'eedaa sìı
t'asìı hazǫǫ̀ gha wet'àaɂà hǫt'e, dıì ts'eedaa gha eyıts'ǫ ı ̨daà ts'eeda gha Nò ̨htsı̨ edeyatıì
goghàıɂ̨ǫ ne t'à.

9 Eyı yatı sìı hotıì ehkw'ı hǫt'e, dǫ hotıì edegha gìhchı welì. 10 Eyıt'à wek'ę̀ę̀ hòtł'ò
eghàlats'eedaxèwet'à dats'ı̨ı ̨ɂa,Nò ̨htsı̨ edaa sìıweghagoınì nàtsoòats'ı̨ı ̨là t'à. Nò ̨htsı̨ sìıdıı
nèk'e ts'ǫdǫhazǫò ̨edaxàleeelı ̨ı ̨hǫt'e, eyıts'ǫdǫgıghaehkw'ı-ahodıı sìıdenahk'eedaxàgole
hǫt'e.

11 Eyı yatı dǫ hoghàgı ̨ı̨htǫ xè wek'èaht'e gį̀ı ̨dı. 12 Cheko anet'e t'à dǫ negı ̨ı̨hwhǫ-le kò
gıts'ǫnıɂà-le, hanìkò ı ̨łaà dǫ nezı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ ı̨da. Eyıt'à dàıd̨ıì goı ̨dee, dànì k'ehoı̨ɂaa, dànì dǫ
ghǫneę̀tǫǫ, dànì negha ehkw'ı-ahodıı xè degaı k'è ̨ę̀ ı ̨da nı̨dè, dǫ nexègeɂı ̨ha dìì-le hǫt'e.
13 Nets'ǫ̀ nèehtła gots'ǫ̀, nınì nàtso xè gıts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'eyaąhtı, wet'à gıts'ǫ̀ goı ̨de,
eyıts'ǫ wet'à hoghàgı ̨ı̨htǫ. 14Ayìı neghǫ̀t'ǫǫ sìı wek'ę̀ę̀ eghàlaı̨da, wedę anele-le. Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ dǫ k'aodèe edılà nek'e agį̀ì ̨là ekò YedàyehNezı ̨ı̨ dahxà neghǫ xàyagı ̨ı ̨htı ı ̨lè hǫt'e.

15 Eyı hazǫò ̨ hòtł'ò weghàlaı ̨da ha hǫt'e, eyıts'ǫ wegha nınì nàtso anehwhǫ, hanì-ı ̨dè
dànì Nǫ̀htsı ̨ yatıì t'à nànetsoò anejàa sìı dǫ hazǫò ̨ gık'èezǫ ha. 16 Eyıt'à dànì ı ̨daa eyıts'ǫ
ayìı dǫ hoghàıh̨tǫǫ sìı t'à hotıì edexonehdı. Nàowo ehkw'ıı t'aats'ǫǫ̀ netò ̨. Hanì ı ̨da nı ̨dè
edaxàdı ̨ı̨tè ha, eyıts'ǫ dǫ negeèhkw'ǫǫ sı edaxàgı ̨ı̨le ha.

5
Paul dǫmǫ̀hdaa dànì geeda ghǫ xàyaı ̨htı
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1 Ǫhdah ekǫ-le hòèhtsı ̨ nı̨dè yatı nàtsoo t'à wets'ǫ̀ goı ̨de-le, hanìkò netà ts'ǫ̀ goı ̨de
lanì weghǫnàdaı ̨tì. Eyıts'ǫ cheko sìı nechı lanì gıts'ǫ̀ k'ehoı̨ɂa. 2 Ts'èko ǫhdaà sìı nemǫ
lagı̨ı ̨hwhǫ, eyıts'ǫ t'eeko sı nedè lagı ̨ı̨hwhǫ; gıts'ò ̨ nınì-jıı welè-le.

3 Ts'èko gıdǫò ̨ ełaı̨dèe sìı gık'èdì whìle nı ̨dè hotıì nezı ̨ì ̨ gıts'àądı. 4 Ekò gıza eyıts'ǫ gıchaà
gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè ededı ̨ t'akwełò ̨ǫ̀ edèot'ı ̨ ts'àgedı ha hoghàdegııtǫ. Gıgha ehkw'ı-ahodı k'ę̀ę̀
edèot'ı ̨ k'ègedì ha hǫt'e. Edèot'ı ̨ ts'ǫ̀ hanì geeda nı ̨dè ek'èt'à t'asìı goghǫ̀gele lanì ha hǫt'e,
eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ eyı ghǫ sìghà anıwǫ hǫt'e. 5 Ts'èko gıdǫǫ̀ ełaı ̨dèe, sıì etegeèt'ı ̨ı̨ xè dǫ wı̨ı̨zìı
gok'èdì-le sìı hotıì Nò ̨htsı̨ ghǫ hòtł'ò agı̨ı ̨wǫ ha hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨ gots'àdı gha toò, dzęè ̨ ehk'ę̀ę̀
t'aats'ǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yagehtı welì. 6Hanìkò ts'èko gıdǫò ̨ ełaı ̨dèe sìı sìgoèt'ı ̨ı ̨ zǫ gı̨ı ̨wǫ nı ̨dè,
ı ̨łaà geeda et'ıì dǫ ełaı̨dèe lagı ̨ı̨t'e. 7Dıı yatıwet'à ts'eedaa sìıdǫgıghàıɂ̨à,hanì-ı ̨dèdǫwı̨ı̨zìı
gok'e nìdahogeeɂà ha-le. 8Dǫ edèot'ı̨ ts'àgedı-le, xàè edèot'ı ̨ gots'àgedı-le nı ̨dè ayìı wegha
ehkw'ı-ahodıı sìı k'ę̀ę̀ eda nıìle. Dǫwegha ehkw'ı-ahodı-le nahk'e ekǫ-le hòèhtsı ̨ hǫt'e.

9Ts'èko gıdǫǫ̀ ełaı ̨dèe eyıts'ǫ ek'ètaènǫ daats'ǫ̀ gıghoò sìı ededı ̨ zǫ gıızì dek'eèhtł'è aahłe.
Gıdǫǫ̀ ı ̨łè zǫ gòıl̨èe xè ededǫǫ̀ xè ehkw'ı gı ̨ı ̨dà nı ̨dè, 10 eyıts'ǫ dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlageeda gha
gık'èhoedzǫ nı ̨dè, nezı ̨į̀ chekoa geèhsǫ nı ̨dè,wekǫ̀ dǫ gha enìxànı ̨ı̨tǫ nı ̨dè, gıdzeè nezı ̨ı ̨ xè
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gha eghàlageeda nı ̨dè, dǫ gıgha hoìlaa sìı ts'àgedıı, eyıts'ǫ gınì nàtso xè
t'aats'ǫǫ̀ dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlageeda nı̨dè, gıızì dek'eèhtł'è ha hǫt'e.

11 Ekò ts'èko ı ̨łaà gıghoò łǫ-le et'ıì gıdǫǫ̀ ełaı̨dèe sìı gıts'àahdı gha gıızì dek'enèahtł'è-le.
Zezì-Krı ts'ǫ̀ yatı nàtsoo gèhtsı̨ sǫnı kò nǫǫde nı ̨dè dǫzhìı gı̨ı ̨wǫǫ̀ agede ha eyıts'ǫ honìgedè
gı ̨ı̨wǫ ha sǫnı. 12Hagejà nı̨dè Zezì ghàyatıgı ̨ı̨ɂǫǫ sìı nàgı̨ı ̨zhì t'à gısınìyaetıì adegììdlà hǫt'e.
13Zezì ts'ǫ̀ edeyatıì k'egı̨ı ̨zhì wedaats'ǫ̀ gots'egeedì agede ha sǫnı, eyıt'à ekìı kǫ̀ta k'egedè
agede ha. Gots'egeedì agede wedaats'ǫ̀ yatıts'ıì kǫ̀ta k'egeɂa xè t'asìı gı ̨į̀dı-le sìı ghǫ
gogedeè agede ha, eyıts'ǫ t'asìı gıghǫ gode ha-le sìı ghǫ gogedeè agede ha. 14Eyıt'à ts'èko
gıghoò łǫ-le et'ıì gıdǫò ̨ ełaı ̨dèe sìı honìgııdè kò dehwhǫ hǫt'e. Gıza gǫ̀hłı ̨ xè edekǫ̀ k'ègedì
kò eyı denahk'e gıgha nezı ̨ hǫt'e. Hanì-ı ̨dè wehłı̨ı ̨ goızì jıı ehtsı̨ ha gıghàhòɂà ha-le. 15Dǫ
mò ̨hdaa sìı hòt'a gıgha ehkw'ı-ahodı-le agejà, eyıts'ǫ wehłı̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ geedaà agejà.

16 Ts'èko wegha ehkw'ı-ahodıı sìı wèot'ı̨ gıta ts'èko gıdǫǫ̀ ełaı̨dèe gǫ̀hłı̨ nı ̨dè, gıts'àdı ha
hǫt'e. Hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı ̨ wecheekeè deɂǫ̀ǫ̀ gıts'ǫ̀ hoèlı ̨ ha-le, ts'èko sıì gıts'àwedì whìle sìı
ts'àgedı ha dìì-le.

17 Nò ̨htsı̨ wecheekeè gha k'aodèe gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı nezı ̨į̀ edılaà eghàlageedaa k'èxa nezı ̨į̀ gıts'ǫ̀
nageɂawelì. DǫNò ̨htsı ̨ yatıì t'à gogedee xè dǫ hoghàgogeehtǫǫ sìıwek'èxa denahk'e hanì
nezı ̨į̀ gıts'ò ̨ nageɂa welì. 18Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Ejıe tł'olà tàtsǫyeèhɂe
nı ̨dè shètı ̨ ch'à wewà xèɂehchıì aahłe ha-le,” dek'eèhtł'è. Eyıts'ǫ dıı hanì dek'eèhtł'è: “Dǫ
eghàlaedaa sìı wek'èxa wets'àɂeedì ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è. 19Dǫ ı̨łè zǫ weyatıì k'e naxıgha
k'àowo k'e nìdahoet'à nı̨dèwǫò ̨hkw'ǫ-le. Dǫ nàke, hanì-le-ı ̨dè dǫ taı gıdaà ekǫ-le eghàlaı ̨dà
gedı nı ̨dè zǫ gı̨ì ̨kw'ǫ ha. 20Hołı ̨ı̨ hòèhtsı ̨ nı ̨dè dǫ hazǫò ̨ gınadąą̀ eyı ghǫwets'ǫ̀ goahde ha.
Hanì-ı̨dè dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ ch'à edexogııhdı ha.

21 Nò ̨htsı ̨ eyıts'ǫ Zezì-Krı gınadąà ̨, eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ gììchìı sìı gınadąà ̨ dıı yatı nàtsoo
neghàehɂǫ: Dǫ hazǫò ̨ eyı nàowo ełèht'eè k'ę̀ę̀ gısınìyaı ̨htı ha hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ wı̨ı̨zìı
denahk'e nezı ̨ì ̨wets'ǫ̀ k'ehoı̨ɂa ha-le.

22 Nò ̨htsı̨ la eghàlageeda gha dǫ k'eèyatıı sìı ekòet'ıì nılà gık'e anele-le. Hanejà nı ̨dè
gıhołı̨į̀ k'è ̨ę̀ eghàlaı̨daà anede ha sǫnı. Hołı ̨ı̨ nàowoò ch'à edek'ènedì.

23Gǫıt̨łǫǫ̀ nebò t'à eyanelè t'à tı zǫ nedǫ-le, hanìkò jìetì łǫ-lea nedǫ.
24Hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ gha sìı, dǫmò ̨hdaa gıhołı ̨į̀ hoɂıì wègaat'ı̨, gıhołı̨ì ̨ gınakweèwek'èhoedzǫ.

Ekò dǫ mò ̨hdaa sìı gıhołı̨ì ̨ ekòet'ıì wègaat'ı̨-le t'à nǫǫde nı ̨dè wek'èhoedzǫ hǫt'e. 25 Eyı
xèht'eè, Nò ̨htsı̨ gha nezı̨ì ̨ eghàlats'ı ̨ı ̨dà nı̨dè hoɂıì wègaat'ı ̨ ha hǫt'e, ekò goılaà mǫ̀hdaa
hoɂıì wègaat'ı ̨-le kò wek'èhoedzǫǫ̀ adle ha hǫt'e.
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6
1Dǫ hazǫǫ̀ gıts'ǫ̀ k'aodèe wets'ǫ agı̨ı ̨t'ee sìı edets'ǫ̀ k'àowo ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ nageɂa xè gık'èıt̨'e

ha hǫt'e. Hagı ̨ı̨t'e nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wıızì eyıts'ǫ ayìı dǫ hoghàgıts'eehtǫǫ sìı k'adageedè ha-
le. 2 K'àowo gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ gıcheekeè ì ̨łah gıgha ehkw'ı-ahodı t'à ełèot'ı̨ agı ̨ı̨t'e. Gıcheekeè
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dek'aɂì ̨ gots'ǫ̀ nageɂa ha-le, hanìkò dǫ got'à hogeehwhıı sìı gıgha ehkw'ı-ahodı xè
goghǫnegeètǫ agı̨ı ̨t'e t'à denahk'e hòtł'ò gıgha eghàlageeda ha hǫt'e. Gıcheekeè gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı eyı
nàowo hoghàgı ̨ı ̨htǫ welì eyıts'ǫ hotıì weghàà aahda gìıd̨ı.

Sǫǫ̀mba ghǫnets'eètǫ ha-le
3Dǫ ekǫ-le hoghàgoehtǫǫ xè gots'ǫ̀ K'àowo Zezì weyatıì ehkw'ıı sìı k'è ̨ę̀ anıwǫ-le, eyıts'ǫ

Nò ̨htsı̨ nàowoò k'èch'a dǫ hoghàehtǫǫ sìı, 4 xàhodì xè t'asìı wı̨ı ̨zìı nıedì-le hǫt'e. Yatı ghǫ
dǫ ełek'ę̀ę̀ agı ̨ı̨wǫ-le xè ełets'ǫ̀ nàyagehtıì agohɂı ̨ghaewı t'à wınì nezı ̨-le. Eyıt'à dǫ ełeghǫ
ts'ohogeedıì agohɂı,̨ ełek'èch'a geedaa, yatıjıı t'à ełeghǫ gogedee, eyıts'ǫ hołı̨ı ̨ t'à ełeghǫ
nànıgedè agohɂı.̨ 5 Eyıts'ǫ dǫ gınì hołı̨ı ̨ xè t'aats'ǫǫ̀ ełek'èch'a eghàlageedaà agohɂı.̨ Dǫ
haget'ı̨ı ̨ sìı nàowo ehkw'ıı gıghǫ wedıhòłı,̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ gha ts'eeda nı ̨dè wet'à sǫǫ̀mba
łǫ gots'ǫ at'ì ̨ gı̨ı ̨wǫ.

6Hanìkò Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ ts'eeda nı̨dè, eyıts'ǫ masì ts'ı ̨ı ̨wǫ nı̨dè t'asìı nechàa ts'eehnè
hǫt'e. 7Gogǫ̀hłı̨ ekò t'asìı wı̨ı̨zìı dıı nèk'e nèts'ı ̨ı ̨ɂǫ nıìle, eyıts'ǫ ełaàts'ewı nı ̨dè t'asìı wı̨ı̨zìı
edexè ats'ele ha nıìle. 8Hanìkò weghǫ shèts'ezhee eyıts'ǫ goht'ǫ gots'ǫ nı ̨dè, wet'à masì
ts'ı ̨ı̨wǫ ha hǫt'e. 9 Dǫ deɂǫ̀ǫ̀ sǫǫ̀mba łǫ gı ̨ı̨wǫǫ sìı hołı̨ı ̨ nàowoò k'è ̨ę̀ geeda aget'ì ̨ t'à,
gık'èchıìtła laget'ì ̨. Ezhı̨ne laget'ì ̨ xè hołı ̨ı̨ zǫ k'alagedè ha gı̨ı ̨wǫ. Hanì geeda nı ̨dè wet'à
gıdıhołè ha. 10 Sǫò ̨mba ghǫ ets'edì-le nı ̨dè wets'ıhɂǫ̀ hołı ̨ı̨ hazǫò ̨ xàɂaa hots'ehtsı̨. Dǫ
mò ̨hdaa sıì sǫǫ̀mba ghageewı t'à, Zezì-Krı gha gınì nàtso-le aget'ì ̨. Eyıt'à edegha hoìla
hogehtsı ̨.

Negha ehkw'ı-ahodıı sìı t'aats'ǫǫ̀ wek'ę̀è ̨ ı̨da
11HanìkòTımothy,nı̨ sìıNò ̨htsı̨wets'ǫ dǫ anet'e, eyı hołı ̨ı̨ nàowoòhazǫǫ̀ ch'à edek'ènedì.

Nàowo ehkw'ıı zǫ neewǫ, Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ ı ̨da, wets'ǫ̀ nınì nàtso anehwhǫ, dǫ ghǫneę̀tǫ,
negha hoìla kò enaąt'è-le, eyıts'ǫ dǫ ts'ǫ̀ nedzeè nezı ̨ welè. 12 Daneeɂa ha sǫnı kò, Zezì
negha ehkw'ı-ahodıı sìı t'aats'ǫǫ̀ wek'ę̀ę̀ ı̨da. Dǫ gınadąą̀, “Zezì segha ehkw'ı-ahodı,” nı ̨ı̨dıì
xàyanehtı ekò,welǫ whìle ts'ǫ̀ ı ̨da ha nekayaı̨htı. Eyı yatı nezı ̨ı ̨ neghò ̨t'ǫǫ sìıwedı ̨ı̨chı-le,
hanì-ı ̨dèwelǫwhìle ts'ǫ̀ ı̨da hahǫt'e. 13Nò ̨htsı̨wet'à t'asìıhazǫò ̨ edaa sìıwenadąą̀, eyıts'ǫ
Zezì-Krı, k'àowo Pılate yesınìyaehtı ekò edeghǫ ehkw'ı yets'ǫ̀ xàyaı ̨htı ı ̨lèe sìıwenadąą̀ dıı
yatı nàtsoo neghàehɂǫ hǫt'e: 14Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı nììtłaa dzęę̀ gots'ǫ̀, yatı wek'ę̀ę̀ ı ̨da
ha neghàehɂǫǫ sìı hotıì wek'èędì. 15Nǫ̀htsı̨ sìı t'aa dzę k'e nıwǫǫ sìı Zezì wègoèt'ì ̨ ayele
ha. Nò ̨htsı̨ zǫ weghàsǫts'eedı ha hǫt'e, ededı ̨ zǫ gots'ǫ̀ K'àowo hǫt'e, k'àowocho hazǫò ̨ gha
K'àowocho elı̨ı ̨, eyıts'ǫ k'àowo hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo elı ̨ hǫt'e. 16Nò ̨htsı ̨ ededı ̨ zǫ ełaàwı-le sìı
sadeè nàtso lanì wehòhɂǫ t'à dǫ wı̨ı̨zìı yets'ǫ̀ nıwà-le ade ha dìì, eyıt'à dǫ wı̨ı ̨zìı yaɂı ̨whìle
eyıts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı yeɂį̀ ha dìì. Ededı̨ weghàsǫts'eedı welè, eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ gots'ǫ̀
K'àowo enıìyah t'à nàtsowelè. Amen.

17 Dıı nèk'e dǫ ahxee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dıı yatı gıghàıɂ̨à. Xàhogııdì-le eyıts'ǫ t'asìı gıts'ǫ sìı ghǫ
hòtł'ò agı ̨ı̨wǫ ha-le, hǫtsaa gıghǫ whìle ade ha sǫnı t'à. Hanìkò Nǫ̀htsı̨ gha gınì nàtso ha
hǫt'e. Ededı̨ sìı wet'à sìts'eèt'ı ̨ı̨ nàts'edè gha t'asìı hazǫò ̨ goghàyele hǫt'e. 18Dǫ gha nezı̨ì ̨
eghàlageeda ha gìıd̨ı, hanıı la nezı ̨ı ̨ t'à dǫ ahxee gı ̨ı̨lı ̨ ha. Ededzeè t'à t'asìı ełeghàgele ha
eyıts'ǫ gınà xè ełets'àgedı ha hǫt'e. 19Haget'ı̨ nı ̨dè edegha t'asìı nezı ̨ı ̨ nègele lanì ha, eyı sìı
ı ̨daà gogha wet'à nàgetsoò geeda ha. Hanì-ı ̨dè hotıì dànì ehkw'ı ts'eedaa sìı k'ę̀ę̀ geedaà
agede ha.

20Tımothy,Nò ̨htsı̨ ayìınetł'aàyı ̨ı ̨ɂǫǫ sìı hotıì nezı ̨į̀ wehonehdı. Dǫ łǫ ełek'ę̀ę̀ agı̨ı ̨wǫ-le kò
nàowo łǫwet'à gots'ı̨ı ̨zǫgı ̨ı̨wǫghǫgogede. HanìNò ̨htsı̨wınì k'ę̀ę̀-le sìıwedęanele. 21Gota
ts'ǫ dǫ mò ̨hdaa eyı nàowo gıgha ehkw'ı-ahodıı t'à Nǫ̀htsı ̨ wenàowoò gogha ehkw'ı-ahodıı
sìı ts'ǫǫ̀ agejà.
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Nò ̨htsı̨ nets'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.



2 Tımothy 1:1 318 2 Tımothy 2:7

2 Tımothy ts'ǫ̀ aatł'è
1 Sı̨ Paul, Nò ̨htsı̨ wedahxà Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e. Zezì-Krı gogha ehkw'ı-ahodı

nı ̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha, Nò ̨htsı̨ eyı ghǫ edeyatıì goghàıɂ̨ǫ ı ̨lè. Eyı godı nezı ̨ı̨ t'à dǫ
ts'ǫ̀ gohde ha sekayaetı.

2 Tımothy seza lanìı sìı dıı enı ̨htł'è wets'ǫ̀ eehtł'è. Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ Zezì-Krı nets'ǫ̀
sǫgı̨ı ̨wǫwelè, etenegeèɂı ̨welè, eyıts'ǫ nexè sìghà welè.

Ayìı neghǫ̀t'ǫǫ sìı hotıì wek'ènedì
3 Nò ̨htsı ̨ masì weehwhǫ. Secho gıxèht'eè, sınì ehkw'ı xè Nò ̨htsı̨ wegha eghàlaehda,

eyıts'ǫ dzęę̀, toò ehk'ę̀ę̀ t'aats'ǫǫ̀ negha wets'ǫ̀ yahtı. 4 Įdì nenatì wenahdì t'à, neehɂì ̨
ha dehwhǫ. Neehɂį̀ nı̨dè sıì sınà ha ne. 5 Dànì nınì ehkw'ıı t'à negha ehkw'ı-ahodıı sìı
wenahdì. Netsı̨ Loıs eyıts'ǫ nemǫEunıce dànì Nò ̨htsı̨ gha gınì nàtso ı̨lè lanì, nı ̨ sı hanì nınì
nàtso hǫt'e wek'èehsǫ. 6 Eyı ts'ıhɂò ̨ Nò ̨htsı̨ edets'ǫ t'asìı nezı̨ı ̨ neghàıɂ̨ǫǫ sìı deɂǫ̀ǫ̀ wet'à
nezı ̨ì ̨ eghàlaı ̨da. Sılà nek'e ahłà xè nek'eèyahtı t'à Nò ̨htsı̨ wets'ǫ t'asìı nezı ̨ı ̨ nedzeè yìı ajàa
sìı wenaądì. 7Nò ̨htsı̨ edets'ǫ Įnì Degaı goghàyı ̨ı̨ɂǫǫ sìı wet'à goınì nàtso-le ade ha ayį̀į̀là
nıìle,hanìkòwets'ǫ Įnì Degaıwet'à goınì nàtsoha, ełeghǫnets'eètǫ eyıts'ǫnezı ̨į̀ edek'èts'edì
ha goghàyı ̨ı̨ɂǫ hǫt'e.

8Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowoweghǫ dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de ha į̀ì ̨zhanelı̨-le, eyıts'ǫ sı ̨wegha dǫ-danìıl̨aa-
kǫ̀ whıhda t'à seghǫ ì ̨į̀zhanelı ̨-le. Hanìkò godı nezı ̨ı ̨ gha sexè daneeɂa ha welì. Nǫ̀htsı̨
sìı eyı gha nàts'etsoò agohɂı ̨hǫt'e. 9Nò ̨htsı̨ ededı ̨ edaxàgoı ̨la hǫt'e, wets'ǫ dǫ degaı ts'ı ̨ı̨lı ̨
ha gokayaı̨htı hǫt'e. T'asìı wı̨ı̨zìı hots'èhtsı ̨ t'à agǫ̀ò ̨là nıìle, hanìkò hanıwǫ t'à eyıts'ǫ
wesǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀ agò ̨ǫ̀là hǫt'e. Dıı nèè hòɂǫ kwe Zezì-Krı wet'ò ̨ǫ̀ Nò ̨htsı̨ hòt'a edesǫnıwǫǫ̀
goghàyı ̨ı̨ɂǫ ı ̨lè. 10 Hanìkò dıì sìı wesǫnıwǫ k'èhots'eezǫǫ̀ agǫ̀ò ̨là, Zezì-Krı Edaxàgolee sìı
gots'ǫ̀ nììtła t'à. Nàowo wet'à ełaàts'ewıı sìı yedıhòèhtsı̨ eyıts'ǫ godı nezı ̨ı ̨ t'à welǫ whìle
ts'ǫ̀ ts'eedaa sìı wek'èts'eezǫò ̨ agò ̨ǫ̀là. 11 Godı nezı ̨ı̨ dǫ ts'ǫ̀ haehsı̨ ha, eyıts'ǫ wet'à dǫ
hoghàehtǫ ha, eyı ghawecheekeèdeè ehłı ̨ ha sį̀ì ̨hchì hǫt'e. 12Eyı ts'ıhɂò ̨ hanì daıhɂa hǫt'e.
Hanìkò amìı segha ehkw'ı adıı sìı wek'èehsǫ t'à, weghǫ ì ̨į̀zhaehłı̨ nıìle. Nǫǫde dzęę̀ gha
ayìıwetł'aà wheɂǫ ahłàa sìı yek'èdì ha hotıì wek'èehsǫ hǫt'e.

13Nàowo ehkw'ıı hoghàneehtǫǫ sìı nezı ̨į̀ wek'ę̀ę̀ ı ̨da. T'aats'ǫò ̨ Zezì-Krı gha nınì nàtso
anehwhǫ xè Zezì wets'ıhɂǫ̀ dǫ ghǫneè ̨tǫ. 14Nàowo ehkw'ıı netł'aà wheɂǫò ̨ adlàa sìı hotıì
wek'ènedì. YedàyehNezı̨ı ̨ godzeè yìı nàdèe sìıwexè wek'ènedì.

15Asıa nèk'e dǫwı̨ı ̨zìı sexè aget'ı ̨-le agejà wek'èız̨ǫ hǫt'e. Phygelus eyıts'ǫ Hermogenas
ededı ̨ kò sexè aget'ı ̨-le agejà.

16 Onesıphorus eyıts'ǫ wekǫ̀ dǫ nàdèe sìı gots'ǫ̀ K'àowo gots'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ welè,
t'aats'ǫǫ̀ sınà asį̀į̀hwhǫ ı ̨lè t'à, eyıts'ǫ sedaàtǫkò seghǫ ì ̨ì ̨zhaelı̨-le ı ̨lè. 17 Ì ̨le, hanì k'ehoɂa-le
ı ̨lè. Kǫ̀godeè Rome nììtła ekò segòhɂǫ gots'ǫ̀ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ sekak'eet'į̀ ı̨lè. 18Nǫǫde dzęę̀ k'e
nı ̨dèNò ̨htsı̨ eteyeèɂı ̨welè. Kǫ̀ta Ephesus nàhdè ekò t'asìınezı ̨ı̨ łǫ t'à sets'àıd̨ì ı ̨lèe sìıhazǫò ̨
wek'èız̨ǫ hǫt'e.

2
1Eyıt'ànı ̨ seza lanet'ee sìı,Zezì-Krıwesǫnıwǫ t'ànànetsoòadı̨ı ̨le. 2Eyıts'ǫdǫ łǫ gıdaàayìı

dàehsı ̨ı ̨ sı̨ì ̨kw'oo sìı dǫ gıgha dìì-le laneewǫǫ sìı, eyıts'ǫ dǫ hoghàgeetǫ ha dìì-le sìı seyatıì
gıtł'aàwheɂǫǫ̀ anele. 3Zezì-Krıwets'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨nezı ̨ı ̨nelı ̨, nexèhoìlanı ̨dè goxèht'eènınì
nàtso anehwhǫ. 4Dǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ elı ̨ı̨ sìı edets'ǫ k'àowo wınì k'è ̨ę̀ eghàlaeda ha nıwǫ hǫt'e,
eyıt'à la eyıì-le k'alawo ha nıwǫ-le. 5Eyı xèht'eè dǫ ehdaàtı ̨mǫedaa sìı sǫnàts'edèe nàowoò
k'ę̀ę̀ at'ì ̨ lenǫsıı t'asìı sǫǫ̀mbaekwo t'à hòèlı ̨ı ̨ dehnè ha nıìle. 6Dǫ t'asìı dehshee k'è hòtł'ò
eghàlaedaa sìı t'asìı dıìdì ajà nı ̨dè ededı̨ t'akwełǫ̀ò ̨ yeghǫ shètı̨ ha hǫt'e. 7 Jǫ ayìı dànèehsı̨ı ̨
sìı hotıì wedaànınewo, gots'ǫ̀ K'àowo eyı nezı ̨ì ̨wenıı̨dì anııle.



2 Tımothy 2:8 319 2 Tımothy 3:3

8 Zezì-Krı wenaądì: k'àowocho Davıd wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ elı ̨ eyıts'ǫ ełaı ̨wo gots'ǫ naìdà. Eyı
godı nezı ̨ı ̨ sìı wet'à dǫ hoghàehtǫ, 9 eyı gha daıhɂa hǫt'e eyıts'ǫ dǫjıı lanì satsò ̨tł'ıì t'à
daseetł'ı̨. HanìkòNò ̨htsı̨ weyatıì sìıdǫwı̨ı ̨zìı dayeezà ha nıìle. 10Eyıt'àNǫ̀htsı̨ dǫ gòì ̨hchìı
sìı gıgha daıhɂa kò dehwhǫ. Hanì-ı ̨dè ededı̨ sı Zezì-Krı edaxàgolewelì, eyıts'ǫ welǫ whìle
ts'ǫ̀ enıìyah k'ę̀ę̀ geeda welì.

11Dıı yatı sìı hotıì ehkw'ı hǫt'e:
Wexè ełaàts'ı̨ı ̨dè nı ̨dè

wexè ts'eeda ha hǫt'e.
12Dats'ı̨ı ̨ɂa kò weghǫ goınì nàtso ats'ı ̨ı ̨hwhǫ nı ̨dè,

wexè k'ahots'edè ha hǫt'e.
Wek'èts'eezǫ-le ts'edı nı ̨dè

ededı ̨ sı gok'èezǫ-le hadı ha.
13Wets'ǫ̀ goyatıì nàts'eezhì sǫnı kò

ededı ̨ edeyatıì nàezhì ha nıìle,
edınì k'èch'a ade ha hòɂǫ nıìle t'à.
Nǫ̀htsı̨ wınì k'è ̨è ̨ hòtł'ò eghàlaı̨da

14 Eyı yatı hazǫò ̨ t'aats'ǫò ̨ gınadì agı ̨ı̨le. Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ gıghǫnatı̨ı ̨ɂà, yatı wet'àaɂà-le
ghǫ ełek'èch'a agııdì-le. Eyı nezı ̨ nıìle, dǫ gogeèhkw'ǫǫ sìı wet'à gınì nàtso-le at'į̀ zǫ hǫt'e.
15Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ eghàlaı ̨da gha hòtł'ò edı̨į̀hdzà. Dǫ yegha nezı ̨ì ̨ eghàlaı̨dàa sìı edeghǫ
ì ̨į̀zhaelı̨ nıìle, eyıts'ǫ yatı ehkw'ıı sìı nezı ̨ì ̨ dǫ hoghàehtǫ hǫt'e. 16 Nǫ̀htsı̨ k'èch'a t'asìı
ghǫ-le gots'edee sìı wedę anele. Dǫ hagedıı sìı Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ nageɂa nıìle eyıts'ǫ
denahk'e Nò ̨htsı̨ gı ̨ı̨wǫ-le aget'į̀. 17Ayìı dǫ hoghàgogeehtǫǫ sìı tàda lanì dǫ ta ts'ǫ̀ ade ha.
Hymenaeus eyıts'ǫ Phıletus eyı nàke sìı hanì dǫ hoghàgogeehtǫ. 18Nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ dǫ
hoghàgogeehtǫ-le agejà. Dǫ ełaı ̨dèe hòt'a nagìdà ı ̨lè gedıì hoghàgogeehtǫ t'à dǫ mǫ̀hdaa
gıgha ehkw'ı-ahodı-le agogehɂı.̨ 19Hanìkò Nò ̨htsı̨ wenàowoò sìı yìetł'aà nàtsoowhetǫ lanì
hǫt'e. Wek'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Gots'ǫ̀ K'àowo amìı wets'ǫ agı̨ı ̨t'ee sìı gok'èezǫ hǫt'e,”
dek'eèhtł'è. Eyıts'ǫ dıı hanì dek'eèhtł'è: “Amìı gots'ǫ̀ K'àowowegha ehkw'ı-ahodıı sìı hołı̨ı ̨
nàowoò wedę ayele ha hǫt'e,” dek'eèhtł'è.

20Dǫ ahxee wekǫ̀ goyìı sìı kw'à mò ̨hdaa sǫǫ̀mbaekwo eyıts'ǫ sǫǫ̀mba degoo t'à hòèlı̨ı ̨
whela hǫt'e. Eyıts'ǫ mò ̨hdaa dechı̨ eyıts'ǫ kwe t'à hòèlı ̨. Kw'à dètìı sìı t'asìıwet'àaɂà gha
gıt'à-at'ı̨, ekò kw'à dètì-le sìı t'asìı-ts'ıì gha gıt'à-at'ı̨. 21 Dǫ hołı ̨ı̨ wedę ayį̀į̀là nı ̨dè kw'à
wet'àaɂàa lanì hǫt'e. Wets'ǫ̀ K'àowo gha degaı xè wet'àhoòɂà at'ì ̨, eyıts'ǫ la nezı ̨ı ̨ ghàlaeda
gha sınìwheda ha.

22 Cheko gınàowołı̨ı̨ ch'à edek'ènedì. Ehkw'ı zǫ k'è ̨ę̀ k'ehoı̨ɂa, t'aats'ǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ gha nınì
nàtso anehwhǫ, dǫ ghǫneètǫ eyıts'ǫ ts'èwhı ̨ì ̨ k'ehoı̨ɂa. Dǫ hazǫò ̨ gıdzeè degaı xè Nǫ̀htsı̨
ghǫ gınì nàtsoo agı ̨ı̨t'ee sìı hanì geeda hǫt'e. 23 Dǫ ezhı̨ne k'ę̀ę̀ ełets'ǫ̀ nàyagehtıı sìı gıxè
anet'ı ̨-le. Eyı hagedı t'à dǫ ełets'ǫ̀ gìch'e wek'èız̨ǫ hǫt'e. 24 Gots'ǫ̀ K'àowo wecheekeè sìı
dǫ xè nàyaehtı ha nıìle. Dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ha hǫt'e, dǫ hoghàgoehtǫ ha dìì-le,
eyıts'ǫ dǫ dzaı̨hwhǫ ha-le. 25Dǫ gık'èch'a agedıı sìı edek'egı̨ı ̨lı ̨ gha Nǫ̀htsı̨ goghàhòɂà ha
t'à ts'èwhı ̨ì ̨ hoghàgoehtǫ ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè nàowo ehkw'ıı sìı gık'èezǫǫ̀ agede ha, 26ehkw'ı
nànıgedè agede ha, wehłı̨ı̨ gok'èchıìtła ch'à eyıts'ǫ wenàowoò k'ę̀ę̀ geeda ch'à kwı ̨geehdè
ha.

3
Nǫǫde dzęè ̨ ts'ǫ̀ nı̨dè dàgode ha

1Hanìkò dıı wedaànıahdè: Nǫǫde dzęè ̨ ts'ǫ̀ hawe nı ̨dè dıı nèk'e hoejı̨ı ̨ łǫ k'ehokw'o ha.
2 Dǫ ededı ̨ zǫ edeghǫnegeètǫ ha, sǫǫ̀mba ghageewı ha, xàhogedì agede xè xàdahogedì
ha, nàdahogeeɂà ha, edèot'ı ̨ k'èagı ̨ı̨t'e ha-le, masì gı̨ı ̨wǫ ha-le, degaı nàowoò dę geeda ha,
3 ełeghǫnegeètǫ ha-le, ełeghǫ nahogeele ha-le, ełıızì jıı gehtsı̨ ha, nàowołı̨ı̨ ch'à edek'ègedì
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ha dìì, ełets'ǫ̀ yıdagı̨ı ̨t'e ha, t'asìı nezı ̨ı̨ sìı dzagı ̨ı ̨hwhǫ ha, 4 ełeghǫyageeɂà ha, gınì nàìtło
ha, t'asìı deè edegeetsı̨ ha, Nò ̨htsı ̨ nahk'e sìgoèt'ı ̨ı̨ ghageewı ha, 5 Nǫ̀htsı̨ k'ègeezǫ lanì
k'ehogeɂa kò,Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı k'ę̀ę̀ geeda nıìle. Dǫ hanıı sìı gıxè aaht'ı̨-le.

6 Dǫ hanıı sìı dǫ kǫ̀ goyageedè gà ts'èko gınì nàtso-le sìı ghǫyageeɂà. Edeyatıì t'à
goghǫdageehnè t'à goxè nàgedè xè gots'ǫ̀ k'ahogedè. Dǫ hanıı sìı hołı ̨ı ̨ zǫ k'ę̀ę̀ geedaa
eyıts'ǫ hołı ̨ı ̨ hazǫǫ̀ xàɂaa sìı gıdaèht'è. 7 T'aats'ǫǫ̀ hołı ̨ı ̨ nàowoò hoghàdegeetǫ, hanìkò
Nò ̨htsı̨ wenàowoò ehkw'ıı sìı gıgha ehkw'ı-ahodı hǫıl̨ı̨-le. 8 Jannes eyıts'ǫ Jamber lagı̨ı ̨t'e.
Įnę̀ę whaà eyı dǫ nàkeMoses k'èch'a gogı ̨ı ̨de ı ̨lè, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı k'èch'a eghàlagı ̨ı ̨dà
ı ̨lè. Hanıı dǫ edınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀ nànıgedèe sìı Zezì-Krı gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à Nǫ̀htsı̨ sìı gıdę
agò ̨ǫ̀là. 9 Jannes eyıts'ǫ Jamber lanì, hanıı dǫ sìıwhaà ts'ǫ̀ haget'ı ̨ ha nıìle, ezhı ̨ne agı̨ı ̨t'ee
sìı dǫ hazǫò ̨ nezı̨ì ̨ gınıedì ha.

Ayìı hoghàneètǫǫ sìıwek'ę̀è ̨ ı̨da
10Hanìkò nı ̨ sìı ayìı hoghàehtǫǫ, dànì ehdaa, ayìı gha eghàlaehdaa, dànì segha ehkw'ı-

ahodıı, dànì ts'èwhı ̨į̀ dehwhǫǫ, dànì dǫ gıghǫneehtǫǫ, daıhɂà sǫnı kò sınì nàtso xè ehdaa,
hazǫò ̨wek'èız̨ǫ hǫt'e. 11Dànì sexè hoìla xè dasegì ̨ı̨hɂa, eyıts'ǫ kò ̨ta Antıoch, kǫ̀ta Iconıum
eyıts'ǫ kǫ̀ta Lystra eyı hazǫǫ̀ sexè hagòjàa sìı hazǫò ̨wek'èız̨ǫ hǫt'e. Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo
sìı eyı hazǫǫ̀ ch'à edaxàseèhtı ̨. 12Amìı Zezì-Krı wedahxà Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ ehda ha nıwǫǫ
sìı dagı̨ı ̨ɂaà agedle ha wek'èts'eezǫ hǫt'e. 13 Ekò dǫ wejıı eyıts'ǫ dǫ ghǫyageeɂàa gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı denahk'e sıì negezı ̨-le agede ha. K'èdaà dǫ ghǫyageeɂà xè ededı̨ sı gıghǫyahoeɂà ha.
14 Hanìkò nı ̨ sìı ayìı hoghàneètǫ eyıts'ǫ ayìı negha ehkw'ı-ahodıı sìı wek'ę̀ę̀ ı ̨da, dǫ eyı
hazǫò ̨ hoghànegeèhtǫǫ sìı gık'èız̨ǫ t'à. 15 Chekoa nechà-lea nelı ̨ gots'ǫ Nǫ̀htsı̨ Nı̨htł'è
k'èız̨ǫ hǫt'e. Eyı yatı t'à gonezǫǫ̀ anejà, eyıts'ǫ Zezì-Krı negha ehkw'ı-ahodıı sìı wet'à
edaxàneetè ha hǫt'e. 16Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e yatı dek'eèhtł'èe sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ hǫt'e. Wet'à
dǫ hoghàts'eehtǫ gha nezı ̨, wet'à dǫ nàts'eɂǫ ha dìì-le, dǫ ekǫ-le geeda nı ̨dè wet'à ehkw'ı
anagets'ehɂį̀, eyıts'ǫ weghàà dǫ ehkw'ı geeda gha hoghàgets'eehtǫ ha hǫt'e. 17Hanì-ı ̨dè
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ t'aats'ǫǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlageeda gha t'asìı hazǫò ̨ deghàà gıts'ǫ ha.

4
1 Nò ̨htsı̨ wenadąą̀ eyıts'ǫ Zezì-Krı wenadąą̀ nets'ǫ̀ eehtł'è. Zezì ededı ̨ sìı dǫ geedaa

eyıts'ǫ dǫ ełaı ̨dèe gosınìyaehtı ha. Gots'ǫ̀ wègoèht'į̀ ha eyıts'ǫ wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ̀
ayele ha. Wedahxà dıı yatı neghàıhɂǫ hǫt'e: 2Nò ̨htsı ̨ yatıì t'à dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de ha t'aats'ǫǫ̀
sınìwheęda. Nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ aahda, hołı ̨ı ̨ hòahtsı ̨-le, eyıts'ǫ eyı gha naxınì nàtsoò
aahłe, gìıd̨ı. T'aats'ǫǫ̀ dǫ xè ts'èwhı̨ì ̨ neewǫ eyıts'ǫ hotıì nezı ̨į̀ hoghàgı ̨ı̨htǫ. 3 Įdaà nı ̨dè dǫ
sìı nàowo ehkw'ıı ka-egeèhkw'ǫ ha-le agode ha. Dàgı̨ı ̨wǫǫ sìı zǫ k'è ̨ę̀ hoghàgoetǫ gı ̨ı ̨wǫ
ha. Ayìı geèhkw'ǫ hagı ̨ı ̨wǫǫ sìı t'à hoghàgeetǫ gha hoghàehtǫǫ-dǫǫ̀ łǫ edegha nègele
ha. 4 Nàowo ehkw'ıı ka-egeèhkw'ǫ-le agede ha, ekìı godı dǫ yèhtsı̨ zǫ ka-egeèhkw'ǫ ha.
5Hanìkò nı̨ sìı t'asìı hazǫò ̨ gha nınì ehkw'ı anehwhǫ, negha hoìla kò wexè ts'èwhı ̨ì ̨ ı ̨da.
Godı nezı ̨ı ̨ k'eneɂa gha nekayaetı ne t'à, la neghǫ̀t'ǫǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ wek'ę̀ę̀ hòtł'ò eghàlaı ̨da.

6 Sı ̨ hòt'a selǫ nèhòkw'ı ha nìhǫǫwo, Nǫ̀htsı ̨ gha sezhì ̨į̀ k'ehǫǫwo lanì. Dıı nèk'e gots'ǫǫ̀
asedle ha nìhǫǫwo. 7 Ehdageedè t'à dǫ nàtła k'etı̨mǫehdaa laht'e. Nezı̨ì ̨ k'etı̨mǫehda t'à
nǫǫde ts'ǫ̀ gıghǫèhnǫ, eyıt'à nǫǫde ts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ gha ı̨łaà sınì nàtso hǫt'e. 8 Ehkw'ı gha sııtà
xè hoehnǫ ts'ıhɂǫ̀ t'asìı sǫǫ̀mbaekwo t'à hòèlı̨ı ̨ nǫǫde dzęę̀ k'e seghò ̨t'à ha. Gots'ǫ̀ K'àowo
ededı ̨ zǫ ehkw'ı dǫ sınìyaehtı hǫt'e eyıts'ǫ ayìı dehnǫǫ sìı seghàyııɂà ha. Sı̨ zǫ hasele ha
nıìle, hanìkò dǫ hazǫǫ̀ wègoèht'ì ̨ gha kànegı ̨ı ̨ɂaa sìı ededı ̨ sı hagole ha hǫt'e.

Paul wexè hoìla hoòwo
9 Įwhąà ̨ sets'ǫ̀ anede gha hòtł'ò edı̨ì ̨hdzà. 10 Demas dıı nèk'e t'asìı whelaa ghǫneètǫ

t'à sets'ǫò ̨ ajà xè kò ̨ta Thessalonıca ts'ǫ̀ ajà. Crescens Galatıa nèk'e ts'ǫ̀ ajà, eyıts'ǫ Tıtus
Dalmatıa nèk'e ts'ǫ̀ ajà. 11 Luke ededı̨ zǫ segà wheda. Mark wekàątła gà edexè awı̨ı ̨le,
Nò ̨htsı̨ wılaà ghàlaehda ekò nezı ̨į̀ sets'àıd̨ì ı̨lè t'à. 12 Tychıcus kǫ̀ta Ephesus ts'ǫ̀ awèhłà.
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13 Jǫ ts'ǫ̀ nìıt̨ła nı ̨dè, kò ̨ta Troas ekǫ Carpus wegà seɂeè aèhchì ahłàa sìı edexè anele nǫǫ̀.
Senı̨htł'è eyıts'ǫ enı ̨htł'è ewò t'à hòèlı ̨ı̨ eyı t'aa wedę awı ̨ı ̨de sò ̨ǫ̀.

14Alexander satsǫ̀-eghàlaedaa-dǫǫ̀ sets'ǫ̀ hoìla deè hòèhtsı ̨. Gots'ǫ̀ K'àowo eyı k'èxahoìla
yeghàhòɂàha. 15Nı ̨ sıwech'à edexonehdı, godınezı ̨ı ̨ t'à dǫhoghàts'eehtǫǫ sìı sıìwek'èch'a
hǫt'e t'à.

16 T'akwełǫ̀ǫ̀ seghǫ nàyaetı ekò dǫ wı̨ı̨zìı sek'edaedı-le ı ̨lè, hazǫǫ̀ sets'ǫò ̨ nageèhde ı ̨lè.
Eyı k'èxa Nò ̨htsı̨ t'asagò ̨ǫ̀là-le nı ̨dè dehwhǫ. 17 Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowo sexè at'ı̨ t'à, sınì
nàtsoò asį̀ì ̨là. Hanì ts'ıhɂǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ deghàà dǫ ts'ǫ̀ gohde ha, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ Israel
got'ı̨ì ̨ agı̨ı ̨t'e-le sìı geèhkw'ǫ ha welì. Ekìıyeè k'e goìjìıchowewà ch'à Nò ̨htsı̨ edaxàsì ̨ı ̨htı̨ ı ̨lè.
18Nàowołı̨ı ̨hazǫò ̨ sek'alawoch'à gots'ǫ̀ K'àowoedaxàsehtèha, eyıts'ǫyak'ewenàowoòk'ę̀ę̀
hòɂǫǫ sìı ts'ǫ̀ asele ha. Welǫ whìle ts'ǫ̀ weghàsǫhoedı welè. Amen.

Naxıxè sìghàwelè
19 Prıscılla eyıts'ǫ Aquıla, eyıts'ǫ Onesıphorus wekǫ̀ dǫ hazǫò ̨ nàdèe sìı segha “Naxıxè

sìghàwelè” gìıd̨ı. 20Erastus kǫ̀ta Corınth aìda, eyıts'ǫkǫ̀taMıletus ekǫTrophımus eyaelı̨ t'à
sexè ajà-le. 21Xok'e agode kwe jǫ sets'ǫ̀ anede ha wı̨ı̨hdzà. Eubulus yatı nezı ̨ı ̨ nedanìıɂ̨ǫ,
eyıts'ǫ Pudens, Lınus, Claudıa, eyıts'ǫ gòet'ı ̨ hazǫò ̨, “Nexè sìghà welè,” nègedı.

22Gots'ǫ̀ K'àowo nets'ǫ ı̨nì xè at'ı̨ welè. Nò ̨htsı̨ nets'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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Tıtus ts'ǫ̀ aatł'è
1 Sı̨ Paul Nò ̨htsı̨-Gotà wegha eghàlaehda eyıts'ǫ Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e. Nǫ̀htsı̨-

Gotà dǫ gòì ̨hchìı sìı gıgha ehkw'ı-ahodı agehłe gha eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı wet'à Nǫ̀htsı̨
wek'ę̀ę̀ ts'eeda ha sìı gık'èhoezǫǫ̀ agehłe gha Zezì-Krı dǫ ts'ǫ̀ sı̨ı ̨hɂà hǫt'e. 2Nò ̨htsı̨ hots'ì-le
sìı, dıı dèè hòèlı̨ kwe gots'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀ ts'eeda agodle gha edeyatıì goghàıɂ̨ǫ ı ̨lè. Eyıt'à
gogha ehkw'ı-ahodı xè nàowo ehkw'ıı k'èts'eezǫ ha dìì-le. 3 Ededı ̨wegha ehkw'ı nèhòıw̨o
k'e, edeyatıì wek'èhoedzǫǫ̀ ayį̀ì ̨là. Nò ̨htsı ̨-Gotà Edaxàgolee elı ̨ı̨ sìıwedahxà weyatıì t'à dǫ
ts'ǫ̀ gohde ha setł'aà wheɂǫǫ̀ ayį̀į̀là.

4 Tıtus, nets'ǫ̀ eehtł'è. Setł'aà Zezì-Krı gha eghàlaı ̨da t'à, xàè seza lanet'e. Nǫ̀htsı̨-Gotà
eyıts'ǫ Zezì-Krı Edaxàgolee elı̨ı ̨ sìı nets'ǫ̀ sǫgı ̨ı̨wǫ welè, eyıts'ǫ nexè sìghà hòɂǫǫ̀ agııle.

Tıtus ayìı ghàlaeda ha
5 Įłaà t'asìıweghàlats'ı ̨ı ̨dà-le sìı ehkw'ıì anele ha, eyıts'ǫ kǫ̀ta hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè

gha k'aodèe gì ̨į̀hchı gha ekǫ dı Crete k'e aı ̨daà anèhłà ı̨lè. Dànì weghàlaı ̨da nèehsı̨ k'ę̀ę̀
anele. 6Dǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè gha k'àowo elı ̨ı̨ sìı t'asìı wejıı wı̨ı ̨zìı hohtsı̨ ha nıìle. Ts'èko
ı ̨łè zǫwets'ǫha, eyıts'ǫwezası gıghaehkw'ı-ahodı ha, sìgoèt'ı̨ı ̨zǫgı ̨ı̨wǫha-le eyı xègık'èıt̨'e
ha hǫt'e. 7 K'àowo elı ̨ı ̨ sìı Nò ̨htsı ̨ wılaà weghǫ̀t'ǫ ne t'à, t'asìı wejıı wı̨ı ̨zìı hohtsı ̨ ha-le.
Wekwì nàtso xè xàhodì ha-le, yeèhdee-dǫò ̨ elı ̨ ha-le, wınì nàìtło xè wenàhǫǫht'è ha-le,
eyıts'ǫ hots'ì t'à t'asìı ghǫ edì ha-le. 8Hanìkò wekǫ̀ dǫ gha enìxànı ̨ı ̨tǫ ayį̀į̀hwhǫ ha, ayìı
nezı ̨ı ̨ sìı ghǫneètǫ ha, nàowołı̨ı̨ ch'à edek'èdì ha, ehkw'ı eda xè degaı lanì ha, eyıts'ǫ nàowo
nezı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ edek'èdì ha hǫt'e. 9Dànì hoghàweètǫ k'è ̨ę̀ godı ehkw'ıı sìı hòtł'ò yııtǫ̀ ha hǫt'e.
Hanì-ı̨dè, nàowo ehkw'ıı k'èhoezǫ t'à dǫ gınì nàtsoò ayele ha dìì-le eyıts'ǫ dǫ gıgha ehkw'ı-
ahodı-le sìı k'èch'a gode ha dìì-le.

10 Dǫ łǫ yatı ehkw'ıı k'èagı̨ı ̨t'e-le t'à aehsı ̨. Ekìı gogedee eyıts'ǫ dǫ ghǫyageeɂà. Israel
got'ı̨ì ̨ Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ dǫkwǫ̀ nàt'à ha gı̨ı ̨wǫǫ sìı hanì eghàlageeda. 11 Hagedı-le
agedlehahǫt'e. Hagììdlà-lenı̨dè, ełèot'ı ̨ ełek'èch'a geedaàagogele ha, ayìıhoghàgogeehtǫǫ
sìı hanì hoghàgogeehtǫ ha-le ı ̨lè. Haget'ı̨ t'à sǫǫ̀mba łǫ gıts'ǫ̀ ade ha gı ̨ı ̨wǫ. 12 Gıts'ǫ
nakwenàoɂǫǫ ı̨łè dıı hadı goghǫ goı̨de ı ̨lè, “Crete got'ı̨ì ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ hogets'ì, tıts'aàdìıłıı̨ ̨
lagı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ gots'egeedì xè bò gha egedì-le,” gòhdı. 13Eyı dǫ goghǫ ehkw'ı goı ̨dee hǫt'e.
Eyıt'à yatı nàtsoo t'à hołı̨ı ̨ hoahtsı ̨-le gìıd̨ı, hanì-ı ̨dè nàowo ehkw'ıı sìı gıgha ehkw'ı-ahodıì
agede ha, 14eyıts'ǫ Israel got'ı̨ì ̨mò ̨hdaa ekìı godı gehtsı̨ı ̨ sìı ts'ǫnegı̨ı ̨ɂà-le agede ha, eyıts'ǫ
dǫ nàowo ehkw'ıı gıgha wedę sìı gıyatıì k'èagı ̨ı ̨t'e ha-le. 15Amìı gıdzeè degaı lanıı sìı t'asìı
hazǫò ̨ gıgha degaı hǫt'e. Hanìkò amìı gınìłıı̨ ̨ xè gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı t'asìı hazǫǫ̀ gıgha
hołı ̨ı̨ hǫt'e. Ededzeè eyıts'ǫ edınì t'à hołı ̨ı̨ nàowoò zǫ gı ̨ı̨wǫ. 16Nǫ̀htsı̨ k'èts'eezǫ gedı hanìkò
dànì k'ehogeɂa ghààgık'èezǫ-lehǫt'e. Sıì negezı ̨-le, ek'èagı̨ı ̨t'e-le, eyıt'à t'asìınezı ̨ı ̨hogehtsı ̨
ha dìì.

2
Dǫ dànì ełexè geeda ha

1 Ekò nı ̨ sìı nàowo ehkw'ıı k'è ̨ę̀ dǫ hoghàgı ̨ı̨htǫ ha hǫt'e. 2 Naxıta gots'ǫ dǫzhìı ǫhdaà
sìı hotıì edexogııhdı ha hoghàgı ̨ı ̨htǫ. Ehkw'ı geeda ha hǫt'e, hanì-ı ̨dè dǫ nezı ̨ì ̨ gots'ǫ̀
nageɂa ha. Nàowołı̨ı ̨ ch'à edek'ègedì ha, nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ gıgha ehkw'ı-ahodı ha hǫt'e,
dǫ ghǫnegeètǫ ha eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ gınì nàtso ha hǫt'e.

3 Eyı lanì ts'èko ǫhdaà sìı nàowo degaı k'ę̀ę̀ geeda gha hoghàgı̨ı ̨htǫ. Dǫ gıızì jıı gııhtsı ̨-
le, jìetì ghageede ha-le, hanìkò t'asìınezı ̨ı̨ sìı hoghàgogııhtǫ. 4T'eeko ededǫǫ̀ eyıts'ǫ edeza
ghǫnegeètǫ ghahoghàgogııhtǫ. 5Nàowołı̨ı ̨ ch'à edek'ègedì ha, hołı ̨ı ̨dę geedaha, edekǫ̀ gha
hòtł'ò eghàlageeda ha, dǫ ts'ǫ̀ gıdzeè nezı̨ ha, eyıts'ǫ ededǫǫ̀ k'èagı ̨ı ̨t'e ha, hoghàgogııhtǫ.
Hanì geeda nı̨dè gıts'ıhɂǫ̀ dǫ wı̨ı ̨zìıNò ̨htsı̨ yatıì k'èch'a gode ha-le.



Tıtus 2:6 323 Tıtus 3:15

6 Eyı xèht'eè cheko sìı nàowołı̨ı ̨ ch'à edek'ègedì gha hotıì gıts'ò ̨ goı̨de. 7 T'aats'ǫǫ̀ nezı̨ì ̨
k'ehoı̨ɂa, hanì-ı ̨dè nexègeɂı ̨ha. Nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ eyıts'ǫ degaı k'è ̨ę̀ hoghàgı ̨ı ̨htǫ. 8Nezı̨ì ̨
nànıts'ewo k'ę̀ę̀ gots'ede nı ̨dè dǫ gok'èch'a adı ha dìì. Haąt'ı ̨ nı ̨dè dǫ nek'èch'a agı̨ı ̨wǫǫ sìı
edeghǫ į̀ì ̨zhagelı̨ ha, goghǫ t'asìı nezı ̨-le hagedı ha dìì t'à.

9 Dǫ gıts'ǫ k'àowo gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı edets'ǫ̀ k'àowo k'èagı ̨ı̨t'e ha hoghàgı ̨ı ̨htǫ. T'asìı hazǫò ̨ t'à
edets'ǫ̀ k'àowo wınì nezı̨ı ̨ gha eghàlagııdà, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ ek'èt'à gogııde-le, 10 goghǫ egııɂį̀-
le. K'àowo ts'ǫ̀ hanì ehkw'ı k'ehogeɂa nı̨dè ehkw'ı nàhogehdè gogı̨ı ̨hwhǫ ha. Haget'ı̨ nı ̨dè
Nò ̨htsı̨ Edaxàgoleewegodıì t'à dǫ hoghàgıts'eèhtǫǫ sìı k'àowo gha nezı̨ì ̨ aget'ı̨ ha.

11Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫǫwet'à dǫ hazǫò ̨ edaxàdè ha sìı dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ wègoèht'ì ̨ hǫt'e. 12Eyı
wet'à t'asìı hazǫò ̨ Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ nıìle sìı, eyıts'ǫ dıı nèk'e t'asìıweghats'eewıı sìı ts'ǫ̀ ì ̨le
ts'edı gha hoghàgoètǫ hǫt'e. Eyıts'ǫ wet'à dıı nèk'e nàowołı̨ı̨ ch'à edek'èts'edì ha, ehkw'ı
ts'eeda ha, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wek'ę̀ę̀ ts'eeda ha, wek'èts'eezǫ hǫt'e. 13Enıìyah deè nàhòwo ha
ı ̨łaà wek'enats'eèhɂı ̨et'ıì hanì nezı ̨į̀ ts'eeda ha hǫt'e. Zezì-Krı Gonò ̨htsı̨ eyıts'ǫ Edaxàgolee
deè elı ̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ wègoèt'ì ̨ ha wek'enats'eèhɂı ̨ hǫt'e. 14 Ededı ̨ sìı gohołı̨ì ̨ k'èxa ełaı̨woò
adììdlà,wet'à gonàowołı̨ı̨ hazǫǫ̀ ch'à edaxàgoazha hǫt'e. Edegha degaı gòèhtsı ̨, xàè wegha
ts'ı ̨ı̨lı ̨ ha agò ̨ǫ̀là eyıts'ǫ ayìı nezı ̨ı̨ sìıweghǫ hòtł'ò ats'ı̨ı ̨wǫ ha agò ̨ǫ̀là.

15Dıı hazǫò ̨hoghàgı ̨ı ̨htǫ ha hǫt'e. Nò ̨htsı̨ wedahxà gınì nàtsoò agı̨ı ̨le, eyıts'ǫ hołı̨ı ̨wedę
aahda gìıd̨ı. Dǫwı̨ı̨zìı neyatıì wet'àaɂà-le nı ̨ı̨hwhǫ sǫ̀ò ̨.

3
Dànì nezı̨į̀ ts'eeda ha

1Dèe-ts'ò ̨-k'àowo gı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı k'èagı ̨ı ̨t'e ha eyıts'ǫ ayìı nezı̨ı ̨ sìı gıghàlaeda ha gìıd̨ı. 2Dǫ gıızì jıı
gııhtsı ̨-le, dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ ts'èwhı̨ì ̨ gııdà, gıdzeè nezı̨ı ̨ t'à dǫ daànıgedè ha eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ ts'ǫ̀
k'èeweèt'ı ̨ k'ę̀ę̀ geeda ha hǫt'e.

3 Įnę̀ę sìı goxı ̨ sı gots'ı ̨ı ̨zǫ-le ı ̨lè, ek'èats'ı ̨ı ̨t'e-le ı ̨lè, goghǫyageeɂà eyıts'ǫ gonàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ zǫ
ts'eeda ı ̨lè. T'aats'ǫò ̨ hołı̨ı ̨ hots'ehtsı̨ xè ełeghǫ ts'ohots'eedı ı ̨lè. Dǫ dzats'ı̨ı ̨hwhǫ eyıts'ǫ
dǫ godzagı ̨ı̨hwhǫ hanì ts'eeda ı̨lè. 4 Hanìkò Nǫ̀htsı̨ Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìı wesǫnıwǫ gots'ǫ̀
wègoèht'ì ̨ kò, 5 edaxàgoı ̨la. Ehkw'ı eghàlats'ı ̨ı ̨dà t'à agò ̨ǫ̀là nıìle, hanìkò wedzeè eteèɂı ̨ t'à
agò ̨ǫ̀là. Dıı hanì edaxàgoı̨la hǫt'e: Gohołı̨ì ̨ k'enaı̨htso xè dǫ eładı̨ı ̨ ts'ı̨ı ̨lı ̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là eyıts'ǫ
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ wet'ò ̨ǫ̀ dǫ gòò gòèhtsı̨. 6 Zezì-Krı Edaxàgolee sìı wets'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ̀
wedzeè nezı ̨ xè enıìyah t'à Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gok'e ayį̀ì ̨là. 7 Gots'ǫ̀ sǫnıwǫ ts'ıhɂǫ̀ ehkw'ı
agòìdlà hǫt'e, hanì-ı ̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha sìı goghaelı̨į̀ ade ha, eyı gha sìı gogha
ehkw'ı-ahodı hǫt'e. 8 Eyı yatı neghàıɂ̨ǫǫ sìı hotıì ehkw'ı hǫt'e. Eyı yatı hazǫǫ̀ t'à gıts'ǫ̀
goı ̨de ha dehwhǫ. Hanì-ı̨dè amìı Nò ̨htsı̨ gıgha ehkw'ı adıı sìı edexogııhdı xè ayìı nezı̨ı ̨
sìı zǫ ghàlageeda ha. Eyı yatı hazǫò ̨ dǫ gık'ę̀ę̀ geeda gha sìınezı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ gha
wet'àaɂà hǫt'e.

9Hanìkò ezhı̨ne nàowoò t'à ełets'ǫ̀ nàyats'ehtıı sìı eyıts'ǫ gocho gıızì dek'eèhtł'è k'èts'edìı
sìıwedęanele. Moseswenàowoòghǫnàyaı̨htı-le,hats'edıı sìıwet'àhots'eehwhı nıìle eyıts'ǫ
wet'àaɂà nıìle. 10Dǫwet'à dǫ ełek'èch'a agedıı sìı hat'ı̨ ha-le gha yatı nàtsooweghàıɂ̨à. Įłaà
hat'ı̨ nı ̨dè, k'achı ̨ wets'ǫ̀ goı̨de. Eyı tł'axǫǫ̀ k'èdaà hat'ı̨ nı ̨dè wets'ǫnıɂà-le. 11Hanıı dǫ sìı
ekǫ-le ts'ǫ̀ nànıwoxèhołı ̨ı ̨-hohtsı̨ı ̨-dǫǫ̀ hǫt'e. Ededı ̨ et'ıì ełaàwı ghawesınìyaetıì adeɂı ̨hǫt'e.

Paul nǫǫde xàyaı̨htı
12Artemas hanì-le-ı ̨dè Tychıcus nets'ǫ̀ awèhłà ts'ǫ̀et'ıì, kò ̨ta Nıcopolıs ekǫ sets'àątła ha

edenį̀ı ̨dzà nǫò ̨, ekǫ sexè xohoewı ha t'à. 13 Zenas dǫ-k'edaedıı-dǫǫ̀ eyıts'ǫ Apollos kǫ̀ta
eyıì-le gòlaa ts'ǫ̀ geedè gha t'asìı hazǫǫ̀ t'à gıts'àahdı nǫǫ̀. 14 Gots'ǫ dǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ t'asìı
nezı ̨ı̨ ghàlageedaà adegele ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè dzę taàt'eè wet'à ts'eedaa sìı t'à dǫ ts'àgedı
ha, eyıts'ǫ t'asìı hogehtsı̨-le agede ha-le.

15 Jǫ dǫ hazǫò ̨ sexè geèhkw'ee sìı, “Nexè sìghà welè,” gedı. Dǫ goxè gıgha ehkw'ı-ahodı
t'à goghǫnegeètǫǫ sìı gogha yatı nezı ̨ı ̨ gıghàıɂ̨à.
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Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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Phılemon ts'ǫ̀ aatł'è
1Sı̨ Paul aht'e, Zezì-Krıweghaeghàlaehda t'àdǫ-danìıl̨aa-kǫ̀whıhda. Gòet'ı ̨Tımothywexè

Phılemon ts'ǫ̀ eehtł'è. Nı ̨ sìı goàgı ̨ą-deè anet'e eyıts'ǫ goxèht'eè godı nezı ̨ı ̨ gha eghàlaı ̨da
hǫt'e. 2Archıppus ededı ̨ sı goxè godı nezı ̨ı̨ gha eghàlaedaa elı ̨ı̨ eyıts'ǫ godè Apphıa gıts'ǫ̀
eehtł'è. Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wecheekeè nekǫ̀ yagehtı gha ełègehdèe sìı ededı̨ sı gıts'ǫ̀ eehtł'è.

3Nò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ sǫgı̨ı ̨wǫ welè, eyıts'ǫ naxıxè sìghà
hòɂǫǫ̀ agııle.

Paul Phılemon gha yahtı
4Naxıgha yahtı taàt'eè Senò ̨htsı̨ masì weehwhǫ. 5Zezì-Krı weyatıì negha ehkw'ı-ahodı

ghǫ eèhkw'o t'à, eyıts'ǫ wets'ǫ dǫ hazǫǫ̀ gıghǫneètǫ t'à, Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ masì dehwhǫ. 6Godı
nezı ̨ı̨ gha hòtł'ò eghàlaı ̨da ha, eyıts'ǫ ayìı negha ehkw'ı-ahodıı sìı wet'à dǫ xè goı ̨do gha,
negha yahtı. Hanì-ı ̨dè Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ ayìı nezı ̨ı̨ goghò ̨t'ǫǫ sìı sıì deghàà wenıı ̨dì ha.
7Sıì dǫ gıghǫneètǫ t'à k'ǫǫnì sınà hǫt'e. Sèot'ı ̨ı̨, Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gıdzeè t'à gınà agìnelà, eyı
ts'ıhɂò ̨ sınì nàtsoò asèneelà hǫt'e.

Paul Onesımus ghǫ Phılemon ts'ǫ̀ eetł'è
8 Eyıt'à Zezì-Krı dahxà yatı nàtsoo t'à ayìı ehkw'ıı sìı hanele nèehsı̨ ha dìì-le, 9 hanìkò

ełeghǫnets'eètǫǫ ts'ıhɂò ̨ neghǫnàdaehtì aehsı ̨. Sı̨ Paul, hòt'a ǫhdaà aht'e eyıts'ǫ Zezì-Krı
wegha eghàlaehda t'à sedaàtǫǫ sìı 10Onesımusweghǫ nets'ǫ̀ eehtł'è. Sedaànìıt̨ǫ ekò ededı ̨
seza lanì whelı ̨. 11 Įdè negha wet'àhoòɂà-le ı ̨lè, hanìkò dıì sìı nı ̨ eyıts'ǫ sı̨ į̀łah gogha
wet'àaɂà ajà.

12 Sedzeè t'à segha dìì kò nets'ǫ̀ naweehɂà ha. 13 Wek'èhdì ha dehwhǫ ı ̨lè, hanì-ı ̨dè
ı ̨łaà godı nezı ̨ı ̨ gha sedaànìıt̨ǫ et'ıì netł'axǫǫ̀ sets'àdı ha dìì-le. 14Hanìkò nınì k'ę̀ę̀-le nı ̨dè
wek'èhdì ha-le. Hanì-ı ̨dè t'asìı nezı ̨ı ̨ segha hanelà nı̨dè nı ̨ nınì k'ę̀ę̀ zǫ hanele ha, wets'ǫ̀
nehɂa t'à hanele ha-le. 15DànìghǫOnesımuswhaà-lea ts'ǫ̀ nets'ǫò ̨ ajàa sìı łǫ̀ò ̨ nets'ǫ̀ anade
ha t'à agòjà tahkò. 16Dıì sìı negha eghàlaedaa dǫò ̨ zǫ elı ̨ nıìle. Į̀le, negha eghàlaedaa dǫò ̨
nahk'e nechı lanì sıìweghǫneę̀tǫ ha. Weghǫneehtǫhǫt'e,hanìkònı ̨denahk'eweghǫneę̀tǫ
aąde ha. Negha nezı ̨ì ̨ eghàlaedaa dǫǫ̀ elı̨ t'à eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowowıızì dahxà nèot'ı̨ elı̨ t'à
weghǫneę̀tǫ ha.

17Eyıt'à ełexè gots'ǫ̀ K'àowo gha eghàlawìda awììt'e seneehwhǫ nı ̨dè, sı ̨ negà goyaehtła
lanì negà goyaetłaà awı ̨ı̨le nǫǫ̀. 18Nets'ǫ̀ ekǫ-le eghàlaı ̨dà, hanì-le-ı ̨dè t'asìı nets'ǫǫ̀ɂeehdì
ha nı ̨dè wek'èxa sǫǫ̀mba neghàehłe ha. 19 Sı̨ Paul xàè sılà t'à dıı yatı nets'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e.
Wenı̨htł'è naehłe ha, hanìkò nı̨ sìı edaxàneètı̨ì ̨ anèhłà k'èxa seghàdı ̨ı ̨tè ha hǫt'e. 20 Sèot'ı ̨ı̨,
gots'ǫ̀ K'àowo wets'ıhɂò ̨ t'asìı net'àhoehwhı ha dehwhǫ. Eyıt'à Zezì-Krı wets'ıhɂǫ̀ sedzeè
t'à sınà ası̨ı ̨le. 21 Seyatıì k'èanet'e ha hotıì nek'èehsǫ t'à nets'ǫ̀ eehtł'è. Ayìı neehkèe sìı
wenahk'e ts'ǫ̀ anele ha wek'èehsǫ.

22 Eyıts'ǫ t'asìı ı ̨łè neehkè ha, nekǫ̀ naehte ha segha sıìgoı̨le. Nǫ̀htsı̨ naxıyatıì k'èhoı ̨ɂǫ
nı ̨dè naxıts'ǫ̀ anahde ha sǫnı dehwhǫ.

23 Epaphras sexè Zezì-Krı gha wedaànìıt̨ǫǫ sìı, “Naxıxè sìghà welè,” hadı. 24 Eyıts'ǫ dǫ
eyıì-le sexè eghàlageedaa, Mark, Arıstarchus, Demas, eyıts'ǫ Luke, “Naxıxè sìghà welè,”
gedı.

25Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı naxıts'ǫ ı ̨nì xè sǫnıwǫ welè.
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Hebrew got'ı̨ì ̨ gıts'ò ̨ aatł'è
Nǫ̀htsı̨Weza sìı yak'eet'ı̨ì ̨ nahk'e elı ̨ hǫt'e

1 Įnę̀ę sìı Nò ̨htsı̨ nakwenàoɂǫǫ t'à gǫtłǫǫ̀ gocho gots'ǫ̀ goı ̨de ı ̨lè, eyıts'ǫ t'asìı łǫ xàɂaa t'à
gots'ǫ̀ goı̨de ı ̨lè, 2hanìkò dıì nǫǫde dzęę̀ ts'ǫ̀ hawee sìı Edeza t'à gots'ǫ̀ goı ̨de. T'asìı hazǫò ̨
Edeza tł'aà whelaà ayele ha yį̀ì ̨hchì hǫt'e, eyıts'ǫ wet'ǫ̀ǫ̀ dèè, yat'a eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨
whehtsı̨ hǫt'e. 3Nò ̨htsı̨ Weza sìı dànì Nò ̨htsı ̨ wexè saı ̨dı̨ı̨ sìı yexèht'eè wexè saı̨dı̨ hǫt'e.
Nò ̨htsı̨ dànì wègaat'ı̨ı ̨ sìıWeza hotıì yexèht'eè wègaat'ı̨ hǫt'e,weyatıì nàtso t'à t'asìı hazǫò ̨
edaà ayį̀į̀hwhǫ. Dǫ gha ełaı̨wo t'à gıhołı̨į̀ gıghǫ nahoazha ayį̀ì ̨là tł'axǫǫ̀, ı̨dòo yak'e Nǫ̀htsı̨
t'asìıwegha dìì-le sìı gà nàgòts'ehnèewheda. 4Eyıt'à Nǫ̀htsı ̨Weza sìı yak'eet'ı̨ì ̨ gonahk'e
t'asìı deè whelı ̨, eyıts'ǫ hazǫò ̨ gıızì nahk'e Nò ̨htsı̨ yıızì nechàawhehtsı̨.

5Eyıt'à dàht'e-seè Nò ̨htsı̨ yak'eet'ı̨ì ̨ ı̨łè ts'ǫ̀ dıı hadı,
“Nı̨ Seza anet'e, dıı dzęè ̨ k'e Netàwhıhłı ̨,”

hadı nǫǫ̀? Hanì-le-ı ̨dè asį̀ì ̨ yak'eet'ı̨ì ̨ ı ̨łè ghǫ dıı hadı,
“Wetà ehłı ̨ ha, eyıts'ǫ ededı̨ Seza elı ̨ ha,”

asį̀ì ̨yak'eet'ı̨ì ̨ghǫhadıhǫıl̨ı̨ nǫò ̨? 6Eyıts'ǫNò ̨htsı̨ xàèEdezadıı nèk'e ts'ǫ̀ yı ̨ı̨hɂàkweyeghǫ
dıı hadı ı̨lè,

“Nǫ̀htsı̨ weyak'eet'ı̨ì ̨ hazǫò ̨ gıghàsǫedı welè,” dek'eèhtł'è.
7Nò ̨htsı̨ edeyak'eet'ı̨ì ̨ goghǫ dıı hadı,

“Edets'ǫ yak'eet'ı ̨į̀ nı̨hts'ı gı̨ı ̨lı̨ì ̨ agǫ̀ò ̨là eyıts'ǫ kǫ̀woò gı ̨ı̨lı ̨į̀ agò ̨ǫ̀là,” dek'eèhtł'è.
8Hanìkò edeza ghǫ dıı hadı,

“Nı̨ sìıNǫ̀htsı̨ anet'e, welǫwhìle ts'ǫ̀ K'àowochonelı ̨ha, eyıts'ǫnàowo ehkw'ıı k'ę̀è ̨k'àowonelı ̨
ha. 9Nàowo ehkw'ıı ghǫneè ̨tǫ eyıts'ǫ nàowołı̨ı ̨ dzanehwhǫ hǫt'e. Eyıt'à Nenǫ̀htsı̨ sìı neàgı̨ą
gınahk'eK'àowodeè nelı ̨ gha degaı tłeh nek'e ayì ̨į̀là t'à nınà anì ̨į̀là,” dek'eèhtł'è.

10Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ dıı hadı,
“Gots'ǫ̀ K'àowo t'akwełò ̨ǫ̀ kèhoį̀wo ekò dıı dèè whenehtsı̨ eyıts'ǫ nılà t'à yat'a whenehtsı ̨
hǫt'e. 11Nǫǫde nı ̨dè eyı hazǫò ̨ whìle agode ha, hanìkò nı̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ nexè hòɂǫ ha. T'asìı
hazǫò ̨ hòèlı ̨ı̨ sìı goht'ǫts'ıa lade ha. 12 Goht'ǫ ładı̨į̀ ats'ehɂı ̨ lagode ha. Hanìkò nı ̨ sìı ładı ̨į̀
anede ha-le eyıts'ǫ nelǫ nèhòkw'ı hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,” hadı dek'eèhtł'è.

13Nò ̨htsı̨ sìı edeyak'eet'ı ̨į̀ ı ̨łè ts'ǫ̀ dıı hadı whìle,
“Amìı nets'ǫ̀ xànegı ̨ı̨ɂaa sìı hazǫò ̨ gıghǫıh̨nè agehłe gots'ǫ̀, nàgòts'ehnèe k'e segàwheęda,”

edeyak'eet'ı̨į̀ ts'ǫ̀ hanı̨ı ̨dì whìle. 14 Yak'eet'ı̨ì ̨ hazǫǫ̀ ı ̨nì agı ̨ı̨t'e, dǫ edaxàgeedè ha sìı
gots'àgedı gha Nò ̨htsı̨ goı̨hɂà agı̨ı ̨t'e.

2
Hotıì dahwhǫ t'à aàhkw'ǫ

1 Ayìı ts'ı ̨į̀hkw'ǫ̀ǫ sìı hotıì nezı ̨ì ̨ weghǫ nànıts'edè ha hǫt'e, hanì-ı̨dè Nò ̨htsı̨ wets'ǫò ̨
ats'ede ha nıìle. 2Yak'eet'ı̨ì ̨ Nò ̨htsı̨ yatıì t'à gogedee sìı hotıì wek'èats'ı̨ı ̨t'e ha hǫt'e, eyıts'ǫ
dǫ hazǫò ̨ eyı yatı nàgı̨ı ̨zhìı sìıwek'èxa dagı ̨ı ̨ɂa ha agììdlà hǫt'e. 3Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ enıìyah k'ę̀ę̀
edaxàgolee sìıwedę ats'ı̨ı ̨là nı ̨dè nàgoehkwa ch'à kwı ̨ts'eehdè ha honàedı nıìle. Edaxàgole
ha sìı gots'ǫ̀ K'àowo t'akwełǫ̀ǫ̀ yeghǫ goı ̨de ı ̨lè, eyıts'ǫ dǫ gı̨ì ̨hkw'ò ̨ǫ sìı ededı ̨ sı gots'ǫ̀
hagedı. 4Nò ̨htsı̨ sìı godaà enıìyah łǫ xàɂaa eghàlaı ̨dà t'àweghàà ehkw'ı-ahodı hǫǫwǫhǫt'e,
eyıts'ǫ wınì k'ę̀ę̀ YedàyehNezı ̨ı ̨ t'asìı nezı ̨ı ̨ dǫ goghàyele hǫt'e.

Zezì goxèht'eè whelı̨
5 Įdaà nı̨dè eyı dèè wegòò hòɂǫ ha sìı yak'eet'ı̨į̀ gıts'ǫ̀ k'ahodè ha-le Nǫ̀htsı̨ agò ̨ǫ̀là.

6Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ dàhodıı sìıwenı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è,
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“Dǫ ayìı elı ̨ t'à wedaànınewo eyıts'ǫ weghǫneę̀tǫ? 7Whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ yak'eet'ı̨ì ̨ k'aɂį̀ elı ̨į̀
awènelà, hanìkò K'àowocho lanì wexè enıìyah hòɂǫǫ anelà,weghàsǫedıì anelà, 8 eyıts'ǫ t'asìı
hazǫò ̨wetł'aàwhelaà anelà,” dek'eèhtł'è.

Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ K'àowoò ayį̀ì ̨làa sìı t'asìıwı̨ı ̨zìıwedę ayį̀ì ̨là nıìle. Hanìkò dıì sìı dıı
nèk'e t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo lanì wègaat'ı ̨-le. 9Nǫ̀htsı̨ sìı Zezì whaà-lea gots'ǫ̀ yak'eet'ı̨ì ̨
k'aɂì ̨ elı̨ì ̨ ayį̀į̀là ı ̨lè. Hanìkò daı ̨ɂà xè ełaı ̨wo t'à, dıì sìı Nǫ̀htsı̨ enıìyah deè elı ̨ì ̨ ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ
weghàsǫhoedıì ayį̀ì ̨là hǫt'e. Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ t'à dǫ hazǫǫ̀ gha ełaı̨wo hǫt'e.

10Nǫ̀htsı ̨ wegha eyıts'ǫ wet'ǫ̀ǫ̀ t'asìı hazǫò ̨ hòèlı ̨. Zezì gogha daı ̨ɂàa sìı wet'ǫ̀ǫ̀ Nǫ̀htsı̨
weza łǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ edaxàgıazha. Eyıt'à Zezì daı̨ɂà t'à Nǫ̀htsı̨ denahk'e elı ̨ì ̨ ayį̀ì ̨làa sìı
ehkw'ı hǫt'e. 11 Zezì degaı agohɂıı̨ ̨ sìı eyıts'ǫ dǫ degaı agììdlàa sìı į̀łah gıtà ełèht'e hǫt'e.
Eyıt'à Zezì xàè edechı gòhdı ha goghǫ į̀ì ̨zhaelı̨ nıìle. 12Zezì,Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ dıı hadı,

“Neghǫ sechı gıts'ǫ̀ gohde ha, łą̀ą nègedè nı, gınadąą̀ enıìyah deè anet'e dehsı ̨ xè shı̨ t'à
neghàsǫehdı ha,” hadı.

13Eyıts'ǫ dıı hadı,
“Nǫ̀htsı̨ segha ehkw'ı adı ha.”

Eyıts'ǫ k'achı ̨ dıı hadı,
“Nǫ̀htsı̨ edeza seghàıl̨aa sìı gıxè jǫ whıhda,” hadı.
14 Weza ts'ı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dǫ ats'ı ̨ı̨t'e, ededı̨ sı goxèht'eè dǫ whelı ̨. Gogha ełaı ̨wo t'à amìı

ełaàgòhdeenàtsooelı̨ı ̨ sìıyedıhòèhtsı ̨; eyı sìıwehłı̨ı ̨hǫt'e. 15Eyıt'àdǫgıgǫ̀hłı ̨gots'ǫ ełaàgede
ts'àgeejı ̨ı̨ sìı Zezì edaxàgoı ̨la hǫt'e. 16 Zezì yak'eet'ı̨ì ̨ ts'àdı gha ajà nıìle, hanìkò Abraham
wets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫǫ̀ gots'àdı gha ajà hǫt'e. 17 Eyı ts'ıhɂò ̨ dànì dǫ ts'ı̨ı ̨lı ̨ı ̨ sìı hotıì goxèht'eè
wehòèlı̨ hǫt'e. Hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ ghǫ wınì nàtso xè yegha eghàlaeda ha welì. Yahtıı-
wet'àaɂàa-deè dǫ ts'ǫ̀ wedzeè eteèɂıı̨ ̨ elı̨ ha welì, eyıts'ǫ dǫ gıhołı̨ì ̨ k'èxa ełaàwı ha welì.
18Zezì ededı ̨hołı̨ı ̨ t'àweèdzà ekòdaı ̨ɂà ı ̨lèe, eyıt'àdǫhołı ̨ı ̨ t'à geèdzàa sìı gots'àdı hawegha
dìì-le hǫt'e.

3
ZezìMoses nahk'e elı ̨

1Eyıt'à sèot'ı ̨ degaı, yak'e ts'ǫ̀ naxıkayaetıı sìı Zezì ts'ǫ̀ naxınì nàtsoò aahłe. Ededı ̨Nǫ̀htsı̨
wecheekeèdeè elı̨ı ̨ xè gogha yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ı ̨ sìı gogha ehkw'ı adı hǫt'e. 2Moses
Nò ̨htsı̨ wekǫ̀ gha eghàlaı̨dà ekò Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ zǫ eghàlaı ̨dà lanì Zezì ededı̨ sı amìı
yį̀ì ̨hchìı sìı yınì k'ę̀ę̀ zǫ eghàlaeda hǫt'e. 3 Kò ̨-gòhtsı ̨ı̨-dǫò ̨ sìı kǫ̀ nahk'e wet'àaɂà hǫt'e, eyı
lanì Zezì sı Moses nahk'e weghàsǫhoedı hǫt'e. 4 Kǫ̀ hazǫǫ̀ dǫ yèhtsı ̨ hǫt'e wek'èts'eezǫ,
hanìkò Nò ̨htsı̨ sìı t'asìı hazǫò ̨ whehtsı̨ hǫt'e. 5 Moses, Nǫ̀htsı̨ wekǫ̀ gha eghàlaeda ekò
yek'èıt̨'e ı ̨lè. Įdaà nı ̨dè Nò ̨htsı ̨ dàdı ha sìı ghǫ dǫ ts'ǫ̀ goı̨de. 6Hanìkò Zezì-Krı,Nǫ̀htsı ̨Weza
elı ̨ k'è ̨ę̀ Edetà k'èıt̨'e xè ededı ̨ Nò ̨htsı̨ wekǫ̀ gots'ǫ dǫ ts'ǫ̀ K'àowo hǫt'e. Nǫǫde ts'ǫ̀ goınì
dejı ̨-le xè gogha ehkw'ı-ahodı ts'edı nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wekǫ̀ gots'ǫ dǫ ats'ı̨ı ̨t'e.

7Eyıt'à YedàyehNezı ̨ı̨ dıı hadı hǫt'e,
“Dıı dzęè ̨ k'e Nǫ̀htsı ̨ weyatıì aàhkw'o nı ̨dè, 8 naxıcho gı̨ì ̨hdzà lanì wets'ǫ̀ naxıdzeè dezhì
aahłe-le. Įdèewhaà ekìı-ka nèk'e naxıchoNǫ̀htsı̨ geèhdzà xè wek'èch'a eghàlagı̨ı ̨dà ı ̨lè. 9Ekǫ
segeèhdzà ı ̨lè, eyıts'ǫdı ̨ènǫxo ts'ǫ̀ gıdaàenıìyah łǫhòwhıhtsı ̨ı̨ sìıgıaɂı ̨ı̨lè. 10Eyı ts'ıhɂǫ̀ naxıcho
ekìıyeè k'e geedaa sìı gıts'ò ̨ sek'èch'a xè dıı haehsı ̨ ı̨lè, ‘T'aats'ǫǫ̀ ededzeè t'à ts'ıɂǫ̀ geedè
eyıts'ǫ senàowoòk'ègeezǫ-le.’ 11Gıts'ǫ̀ sınì-le t'à dıı yatı nàtsoowhıhtsı ̨, ‘Edı ̨į̀ sexè ts'èwhı̨ì ̨hòɂǫǫ
sìı hogeɂì ̨ hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,’ ” hadı dek'eèhtł'è.
12 Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, naxıdzeè yìı hołı ̨ı ̨ awede sò ̨ǫ̀ eyıts'ǫ naxıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à Nǫ̀htsı̨

edaa sìı wets'ǫǫ̀ naahdè sò ̨ǫ̀. 13Hanìkò ı ̨łaà “dıı dzęè” ts'edı et'ıì dzę taàt'eè ełınì nàtsoò
ałaahɂı.̨ Hałaahɂı ̨nı ̨dè naxıta dǫ wı̨ı ̨zìıweghǫyahoeɂà t'à Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ wedzeè dezhì ade ha
nıìle. 14 T'akwełǫ̀ǫ̀ dànì hotıì gogha ehkw'ı-ahodıı sìı nǫǫde ts'ǫ̀ ts'ıtò ̨ nı ̨dè, Zezì-Krı wexè
ı ̨łè lats'ı̨ı ̨t'e hǫt'e. 15Dıı hanì dek'eèhtł'è k'ę̀ę̀,



Hebrew 3:16 328 Hebrew 5:2

“Dııdzęè ̨k'eNǫ̀htsı̨weyatıì aàhkw'ǫnı̨dè,naxıchogı̨ì ̨hdzà lanìwets'ǫ̀ naxıdzeèdezhìaahłe-
le,” dek'eèhtł'è.
16Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ goı ̨de gıìkw'o ı̨lè ekò Nò ̨htsı̨ k'èch'a eghàlagı̨ı ̨dà. Moses dǫ hazǫǫ̀ Egypt

nèk'e gots'ǫò ̨ xàgoèwaa sìı eyı et'ıì agı ̨ı̨t'e! 17Dı̨ènǫ xo gots'ǫ̀ Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ̀ wınì-le sìı amìı
agı̨ı ̨t'e? Dǫ Nò ̨htsı ̨ k'èch'a hołı ̨ı̨ hogèhtsı ̨ t'à ekìı-ka nèk'e ełaàgı̨ı ̨dèe sìı eyı agı̨ı ̨t'e. 18Nǫ̀htsı̨
amìı ts'ǫ̀ yatı nàtsoo t'à dıı hadı, “Edı ̨į̀ sexè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ sìı hogeɂì ̨ hǫıl̨ı ̨ ha nıìle.” Dǫ
gık'èıt̨'e-le sìı gots'ǫ̀ hadıì xàyaı ̨htı ı̨lè. 19 Gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à Nǫ̀htsı̨ wexè ts'èwhı̨ì ̨
hòɂǫǫ sìı hogeɂì ̨ ha dìì wek'èts'eezǫ hǫt'e.

4
Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ hogeɂì ̨ ha

1Nò ̨htsı ̨wexè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ sìıhots'eɂį̀ gha edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ sìı ı ̨łaà goxèwheɂǫhǫt'e.
Eyıt'à hotıì edexoahdı, naxıta ts'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı eyı gha dek'aɂì ̨ awede sò ̨ǫ̀. 2Gocho gıxèht'eè
goxı ̨ sı godınezı ̨ı̨ t'à gots'ǫ̀ gogı ̨ı̨dehǫt'e,hanìkòNò ̨htsı̨wegodıì gı ̨į̀hkw'ǫ̀ǫ sìıgıghaehkw'ı-
ahodı-le t'à gıt'àhǫıh̨whı-le. 3Goxı ̨ gogha ehkw'ı-ahodıı sìı Nò ̨htsı̨ wexè ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫǫ sìı
hots'eɂį̀ ha hǫt'e. Nò ̨htsı̨ gocho gots'ǫ̀ dàdıı sìı k'è ̨ę̀,

“Sıì sek'èch'a t'à yatı nàtsoo t'à dıı haehsı̨, ‘Sexè ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫǫ sìı hogeɂì ̨ hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,’ ” hadı.
Hanìkò dıı nèè hòèlı ̨ gots'ǫ Nò ̨htsı̨ edılaà deghàà yeghǫnǫǫt'e ı̨lè. 4Dzę łǫ̀hdı ̨ t'à wheɂǫ
ghǫ dıı hadı dek'eèhtł'è, “Nò ̨htsı̨ edılaà hazǫò ̨ yeghàlaı ̨dà tł'axǫǫ̀ łò ̨hdı ̨ dzęè ̨ k'e ts'èwhı̨ì ̨
nahoèhzı,” dek'eèhtł'è. 5 Hanìkò “ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫǫ” ghǫ k'achı ̨ dıı hanì dek'eèhtł'è, “Sexè
ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫǫ sìı hogeɂį̀ hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,” dek'eèhtł'è.

6Eyıt'àdǫmò ̨hdaaNò ̨htsı̨ xè ts'èwhı ̨ì ̨hòɂǫǫ sìıhogeɂì ̨hahǫt'ewek'èts'eezǫ. Hanìkò ı ̨nę̀ę
dǫgodınezı ̨ı̨ egıìkw'o ı̨lèe sìıNò ̨htsı̨ k'èagı ̨ı̨t'e-le t'à,Nò ̨htsı̨ xè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ sìıhogıaɂı ̨nıìle.
7Eyıt'àNò ̨htsı̨ k'achı ̨ ı ̨łààdzę ı̨łè eyı ghawheɂǫayį̀ì ̨là, eyı dzęę̀ sìı “dıı dzęę̀ k'e”yèhdıì yıızı
hǫt'e. Whaà hoòwo tł'axǫǫ̀ gocho Davıd t'à dǫ ts'ǫ̀ goı ̨de hadı,

“Dıı dzęę̀ k'e weyatıì aàhkw'ǫ nı ̨dè,Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ naxıdzeè dezhì aahłe-le,” dek'eèhtł'è.
8 Joshua Israel got'ı̨į̀ ekǫ ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ ts'ǫ̀ agò ̨ǫ̀là nı ̨dè,Nǫ̀htsı̨ k'achı ̨ dzę eyıì-le ghǫ gode
ha-le ı̨lè. 9Eyıt'àNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ gıgha sìıNò ̨htsı̨ Dzęę̀ lanì deghàà ts'èwhı ̨į̀ nahogeezì ha
gıgha ı ̨daàwheɂǫ hǫt'e. 10Nò ̨htsı̨ xè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ k'è goyats'eedè nı ̨dè goılaà ghǫnats'et'è
t'à ts'èwhı̨ì ̨ nahots'eezì ha hǫt'e,Nò ̨htsı̨ edılaà ghǫnǫǫt'e t'à nahoèhzı lanì. 11Eyıt'à Nǫ̀htsı̨
xè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ k'è hots'eɂį̀ ha nı ̨dè hòtł'ò eghàlats'eeda ha hǫt'e, hanì-ı ̨dè gocho dànì
Nò ̨htsı̨ k'èagı̨ı ̨t'e-le k'ę̀ę̀ gogha hoìla ha-le.

12Nǫ̀htsı ̨ weyatıì sìı eda xè wek'ę̀ę̀ k'ehokw'o hǫt'e. Weyatıì sìı behcho ì ̨ła-ts'ǫ̀ wek'à
dènı nahk'e dènı hǫt'e. Gokwǫ̀ weɂò ̨ǫ̀ ts'ǫ̀ tàgoehwhe hǫt'e, godą̀ązhì ̨ı̨ eyıts'ǫ gots'ǫ ı̨nì
ì ̨łak'aà ayehɂı,̨ gokw'ǫò ̨ eghagoèhzǫ eyıts'ǫ hazǫò ̨ godzazıì ì ̨łak'aà ayehɂį̀ xè godzeè yìı
dàts'ı ̨ı̨wǫǫ sìı yesınìyaehtı. 13 T'asìı hazǫǫ̀ hòèlı̨ı ̨ sìı ı ̨łè kò Nò ̨htsı ̨ wenaàhtǫ wheɂǫ nıìle.
T'asìı hazǫǫ̀ wegha ts'ǫwhela xè wenadąà ̨ wègaat'ı̨, eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ k'èxa gosınìyaehtı
ha hǫt'e.

Zezì Yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨
14Zezì Nò ̨htsı̨Weza gogha yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ı ̨ sìı yak'eNǫ̀htsı̨ nadąà ̨ eghàlaı̨dàa sìı

hòtł'ò gogha ehkw'ı-ahodıı ts'edı nı ̨dè Zezì wexè ats'et'ı̨ hǫt'e. 15Gogha yahtıı-wet'àaɂàa-
deè elı ̨ı̨ sìı dànì nàts'etso-le t'à dǫ ts'ı ̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı yek'èezǫ hǫt'e. Goxèht'eè t'asìı hazǫò ̨ t'à weèdzà
ı ̨lè hǫt'e, hanìkò hołı ̨ı̨ wı̨ı ̨zìı wek'e wheɂǫ-le. 16 Eyıt'à edèdats'eedı-le xè Nǫ̀htsı ̨ wesǫnıwǫ
wehòhɂǫǫ sìıwenadąà ̨ nèts'ııdè, hanì-ı ̨dè etegoèhɂı ̨ha eyıts'ǫ gogha hoìla ajà nı ̨dè gots'ǫ̀
sǫnıwǫ t'à gots'àdı ha.

5
1 Dıı nèk'e yahtıı-wet'àaɂàa-deè hazǫǫ̀ sìı dǫ gıxèht'eè gıta gots'ǫ gììchì hǫt'e. Edèot'ı ̨

gha nakweè geèhkw'e gı ̨ı̨lı ̨ t'à Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ k'ehogeɂa, dǫ-hołı̨į̀ k'èxa tıts'aàdìı ełaàgehde
xè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ gık'eehk'ǫ̀. 2Hanì yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ı̨ sìı dǫ t'asìı k'ègeezǫ-le t'à ts'ıɂǫ̀
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geedèe sìı gok'èezǫ xè etegoèhɂı ̨hǫt'e, ededı ̨ sı goxèht'eè nàtso-le hǫt'e t'à. 3Eyıt'à edehołı̨ì ̨
k'èxa eyıts'ǫ dǫ gıhołı̨ì ̨ sı k'èxaNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ ha hǫt'e.

4 Dǫ wı̨ı ̨zìı eyı la wet'àaɂàa edeghàɂà ha nıìle, Nǫ̀htsı ̨ yekayaı̨htı nı̨dè zǫ yahtıı-
wet'àaɂàa-deè elı ̨ hǫt'e, Aaron Nǫ̀htsı ̨ yį̀ì ̨hchì lanì. 5 Zezì-Krı ededı ̨ sı yahtıı-wet'àaɂàa-deè
edèhtsı̨ nıìle. Hanìkò Nò ̨htsı̨ yets'ò ̨ dıı hadı,

“Nı̨ sìı Seza anet'e, dıı dzęę̀ k'e Netàwhıhłı ̨ hǫt'e,” yèhdı.
6Eyıts'ǫ dıı hanì weghǫ dek'eèhtł'è,

“Welǫ whìle ts'ǫ̀ yahtıı anet'e, Melkızedek yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨ wek'ę̀è ̨ yahtıı anet'e,”
dek'eèhtł'è.
7 Zezì dıı nèk'e nàıd̨è ekò ededzeè t'à etse xè Nǫ̀htsı̨ ghǫnàdaetì ı̨lè. Ełaàwı ch'à

edaxàyehtè ha dìì-le sìı ts'ǫ̀ yaı̨htı ı ̨lè. Zezì nezı ̨į̀ edetà ts'ǫ̀ naɂa xè t'aats'ǫǫ̀ yek'èıt̨'e t'à
Wetà yeèhkw'ǫ hǫt'e. 8Nò ̨htsı̨ Weza elı̨ kò daı ̨ɂà t'à dànì Nò ̨htsı̨ k'èats'ı ̨ı ̨t'ee sìı hoghàdeetǫ
hǫt'e. 9 Denahk'e elı ̨ awììdlà tł'axǫǫ̀, dǫ hazǫò ̨ yek'èıt̨'ee sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ Edaxàgolee
whelı ̨. 10Dànì yahtıı-wet'àaɂàa-deè Melkızedekwììchìı sìı k'ę̀ę̀ Zezì yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı ̨
ha Nò ̨htsı̨ yį̀ì ̨hchì hǫt'e.

K'achı̨ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫǫ̀ aahde-le
11Eyı ghǫ ı ̨łaànaxıts'ǫ̀ gohdehadehwhǫ,hanìkò ı̨whąà ̨yatı ààhchı-le t'àweghǫnaxıts'ǫ̀

gohde ha wèhoedı-le lanì. 12 Naxı ̨ hòt'a dǫ hoghàahtǫ ha ı ̨lè, hanìkò Nǫ̀htsı̨ weyatıì
ts'ǫǫ̀hk'e ayìı t'akwełǫ̀ò ̨ hoghàgoetǫǫ sìı naxı ̨ ì ̨hłı ̨ k'achı ̨ hoghò ̨naxeetǫ. Ejıet'ò zǫ aahdǫ
lanì, hanìkò bò dezhìı aahdè ha dìì. 13Dǫ ejıet'ò zǫ t'à edaa sìı ı̨łaà bebìa lanì hǫt'e, eyıt'à
Nò ̨htsı̨ wegha ehkw'ı ts'eedaa yatıì yek'èezǫ-le hǫt'e. 14Ekò bò dezhìı sìı dǫ ǫhdah gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
gıgha hǫt'e; t'aats'ǫǫ̀ hoghàdegeetǫ t'à ayìı ehkw'ıı eyıts'ǫ ayìı hołı ̨ı̨ ne sìı gık'èezǫǫ̀ aget'ì ̨.

6
1 Eyıt'à Zezì-Krı weghǫ ayìı t'akwełǫ̀ǫ̀ wek'èts'eezǫǫ sìı hòt'a weghǫ gots'ede ghǫ

nats'ııt'è, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wek'èts'eezǫ k'è ̨ę̀ ts'ııdà. Eyıt'à hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ı ̨ wet'à ełaàts'edee
sìı ghǫ edek'ets'ı̨ı ̨lı ̨ı̨, dànì Nò ̨htsı̨ gogha ehkw'ı-ahodıı, 2 dànì dǫ k'ètaìdzı̨ı ̨, dànì dǫ
gık'eèyats'ehtıı, dǫ naìdàa, eyıts'ǫ dànì Nò ̨htsı̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ dǫ sınìyaehtıı sìı eyı hazǫò ̨
hòt'a wek'èahsǫ hǫt'e. 3Nò ̨htsı̨ hanì ha nıwǫ nı ̨dè ǫhdah nàowoò k'ę̀ę̀ hoghànaxets'eehtǫ
ha.

4 Dǫ Nò ̨htsı̨ wegodıì k'ègeezǫǫ̀ agììdlà tł'axǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ t'asìı nezı̨ı ̨ goghàıɂ̨ǫǫ sìı gınıedì
nı ̨dè, eyıts'ǫYedàyehNezı ̨ı̨ gık'eajà tł'axǫò ̨, 5Nò ̨htsı̨weyatıì nezı̨ı ̨hǫt'e gık'èhoèhzà tł'axǫǫ̀,
eyıts'ǫ ı ̨daà nìhǫǫwo nı̨dè Nò ̨htsı̨ dànì enıìyah hohtsı ̨ ha sìı gık'èezǫ tł'axǫǫ̀, 6Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫǫ̀
ek'èt'à anagejà nı ̨dè k'achı ̨ edehołı̨ì ̨ k'egı̨ı ̨lı̨ì ̨ agedle ha dìì hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ Weza k'achı ̨
dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò agehɂı ̨ lanì, eyıts'ǫ k'achı̨ dǫ gıghàedlò agehɂı ̨ t'à edets'ǫ̀ hoìla
eghàlageeda hǫt'e.

7K'àowowedèè k'e chǫh łǫ at'ı̨ t'à wegha t'asìı nezı ̨ı̨ dehshe nı ̨dè, gots'ǫ̀ K'àowo eyı dèè
xè sìghà hòɂǫǫ̀ ayehɂı ̨ t'à hǫt'e. 8Hanìkò dèè wek'e ı̨chį̀ghoò eyıts'ǫ tł'oh nezı ̨-le dehshe
nı ̨dè,wet'àaɂà nıìle xè Nò ̨htsı̨ yedıhohtsı ̨ ha ts'ǫ̀ hawe. Nǫǫde ts'ǫ̀ wek'eek'ǫ̀ ha.

9 Seàgı ̨ą, dıı hanì naxıts'ǫ̀ gots'ede kò eyı wenahk'e naxıxè hoı̨zı ̨ì ̨ hòɂǫ agode ha
hotıì wek'èts'eezǫ. Nò ̨htsı̨ edaxànaxı ̨ı ̨la k'ę̀ę̀ nezı̨ì ̨ eghàlaahda. 10 Nǫ̀htsı̨ sìı ekǫ-le gots'ǫ̀
eghàlaeda nıìle; dànì wegha eghàlaahdaa eyıts'ǫ dànì weghǫnıahtǫǫ sìı yenadì ha hǫt'e.
Wets'ǫ dǫ gıts'àahdı ı̨lè eyıts'ǫ dıı dzęè ̨ ts'ǫ̀ ı ̨łaà gıts'àahdı t'à weghǫnıahtǫǫ sìı yek'èezǫ
hǫt'e. 11Naxı̨ hazǫò ̨ nǫǫde dzęę̀ ts'ǫ̀ hotıì k'èdaà hanì eghàlaahda naxıts'ı̨ı ̨hwhǫ, hanì-ı ̨dè
ayìı wekanıahɂàa sìı wek'ę̀ę̀ agode ha. 12 Gots'eahdì aahde ha naxıts'ı ̨ı ̨hwhǫ-le, hanìkò
dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı xè ts'èwhı̨ì ̨ nageèhɂı ̨ t'à ayìı gıdawheɂǫ gıghǫ̀t'à ha sìı gıxèahɂı ̨ ha
naxıts'ı ̨ı ̨hwhǫ.

Nǫ̀htsı̨ yatı whehtsı ̨ı̨ sìı hotıì yek'è ̨è ̨ eghàlaeda ha hǫt'e
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13 Nò ̨htsı ̨ Abraham xè yatı whehtsı̨ ekò Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı̨-le t'à ededı̨ edet'à
yatı nàtsoo whehtsı̨ ı̨lè. 14 Nò ̨htsı̨ Abraham ts'ǫ̀ hadı, “Nexè sìghà hòɂǫ ahłe ha, eyıts'ǫ
nets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ łǫ gǫ̀hłı̨ ahłe ha,” yèhdı. 15 Eyıt'à Abraham whaà yedanaèhɂı ̨ tł'axǫǫ̀,
Nò ̨htsı̨ ayìı yegha dàle ha dıı sìıweghǫ̀t'ǫ.

16 Dǫ yatı nàtsoo gehtsı̨ nı̨dè dǫ gınahk'e elı ̨ı̨ sìı wıızì t'à yatı nàtsoo gehtsı̨ hǫt'e. Yatı
nàtsoo gehtsı̨ı ̨ weghàà ehkw'ı gogede gık'èhoedzǫ, wet'à dǫ gots'ǫ̀ nàyagehtı-le aget'į̀.
17Nò ̨htsı̨ edeza edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ edeyatıì k'èdì ha gık'èezǫhanıwǫ t'à, ededı ̨
edet'à yatı nàtsoowhehtsı̨ ı̨lè. 18Nǫ̀htsı ̨ sìı t'asìınàke ładı ̨į̀ adle ha-le t'à yatı whehtsı̨ hǫt'e,
eyı weghàà Nǫ̀htsı ̨ hots'ì ha honàedı nıìle wek'èts'eezǫ. Goxı ̨ hoìla ch'à edaxàgoeze gha
Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ kwı ̨ts'eèhdee sìı eyı ghǫ goınì nàtso welì. 19 Eyıt'à Nò ̨htsı ̨ edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ
sìı godą̀ązhì ̨ı̨ gha tègozè lanì,wet'à goxè nàgoìdà ha nıìle. ZezìwexèNǫ̀htsı̨kò ̨-gocho goyìı
enìıt̨'ı weɂıį̀ ̨ degaı k'è gòɂǫǫ sìı ekǫ eyı yatı gogha wheɂǫ lanì hǫt'e. 20Ekǫ Zezì gonakweè
gogha goyaèhtła hǫt'e. Ededı ̨ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ Melkızedek wek'ę̀ę̀ yahtıı-wet'àaɂàa-deè
whelı ̨ hǫt'e.

7
Yahtıı Melkızedek

1 Eyı dǫ Melkızedek sìı kò ̨godeè Salem gogha k'àowocho elı̨ ı ̨lè, Nò ̨htsı̨ wenahk'e gǫ̀hłı ̨-
le sìı gha yahtıı elı ̨ ı ̨lè. Abraham, k'àowocho eyıì-le gots'ǫ̀ ełegegǫ t'à goghǫèhnǫ gots'ǫ
ek'èt'ànaèhtłaekò,Melkızedekyeghaetła t'à yek'eèyaı̨htı ı ̨lè. 2Abrahamt'asìıhazǫò ̨dèhnǫ
gots'ǫ t'asìı łǫ yeghàıl̨a; hoònǫ ts'ǫ̀ łats'ıyı ̨ı̨wa gà hoònǫ-ı̨łè yeghàıɂ̨ǫ. Melkızedek ts'edıı sìı,
“k'àowochowet'à ehkw'ı hòɂǫǫ,” ts'edıì-ats'edı, eyıts'ǫ “Salem gha k'àowocho” sı wìyeh, eyı
sìı “k'àowocho wexè ts'èwhı ̨ì ̨ hòɂǫǫ,” ts'edıì-ats'edı hǫt'e. 3Melkızedek wetà eyıts'ǫ wemǫ
gıızì dek'eèhtł'è whìle. Wecho sı gıızì dek'eèhtł'è-le, dàht'ewegǫ̀hłı ̨ eyıts'ǫ dàht'e ełaı̨woo
sìıweghǫ godı dek'eèhtł'è-le. Nò ̨htsı̨ Weza lanì welǫ whìle ts'ǫ̀ yahtıı elı ̨ hǫt'e.

4 Dànì wet'àaɂàa-deè elı ̨ ı ̨lèe sìı wedaànıahdè: Gocho Abraham ededı̨ kò t'asìı hazǫò ̨
dèhnǫ gots'ǫ sìı hoònǫ-ı̨łè yeghàıɂ̨ǫ. 5Moseswenàowoò k'ę̀ę̀ Levıwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ ełek'èdaà
yahtıı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gìot'ı ̨ hazǫò ̨ t'asìı geehnè gots'ǫ sìı wets'ǫ hoònǫ-ı ̨łè edegha gìhchì hǫt'e,
hazǫò ̨ Abraham wets'ıhɂò ̨ ełèot'ı ̨ agı ̨ı̨t'e kò. 6 Melkızedek Levı wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ elı ̨ nıìle
kò ı ̨łaà Abraham wets'ǫ t'asìı haàtłǫǫ weghǫ̀zha hǫt'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ Abraham xè yatı
whehtsı̨ kò Melkızedek yek'eèyaı̨htı. 7Dǫ denahk'e elı ̨ı̨ sìı dǫ dek'aɂį̀ elı ̨ı̨ k'eèyaı ̨htı hǫt'e,
hotıì wek'èts'eezǫ. 8 Levı got'ı̨į̀ sìı ełaàgııde ha agı ̨ı̨t'e kò t'asìı hoònǫ gots'ǫ ı ̨łè nàgı̨ı ̨htsı̨
hǫt'e, hanìkò Melkızedek eyı wexètłǫ weghǫ̀zha hǫt'e eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ Nı ̨htł'è k'ę̀ę̀ ı ̨łaà eda
hǫt'e. 9Levı got'ı̨ì ̨ t'asìı hoònǫ ts'ǫ ı ̨łè nàgehtsı ̨ kò Abrahamwet'ǫ̀ǫ̀ eyı wexètłǫMelkızedek
ts'àgeèhdì, ts'edı ha dìì-lehǫt'e. 10MelkızedekAbrahamghǫnììtła ekò,Levı ı ̨łaàwegǫ̀hłı ̨-le
t'à, edecho Abraham yìı-ts'ǫ̀-èlı ̨ ı̨lè.

ZezìMelkızedek lanì elı̨ hǫt'e
11 Yahtıı gogha eghàlageedaa sìı eyı gha Nò ̨htsı̨ Moses wenàowoò gòet'ı ̨ goghàyı̨ı ̨ɂǫ ı ̨lè.

Levı gots'ǫ yahtıı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıt'àdeghààdegaı agòdlànı ̨dè, ayìıhayahtıı eyıì-le ts'ı ̨ı ̨wǫ lì? Eyı
yahtıı sìıMelkızedekwek'ę̀ę̀ yahtıı elı ̨ ha hǫt'e, Aaron wek'ę̀ę̀ yahtıı elı ̨ ha nıìle. 12Yahtıı
eyıì-le xàɂaa gǫ̀hłı ̨ nı ̨dè, nàowo eyıì-le sı gǫ̀hłı ̨ ha hǫt'e. 13 Eyı yahtıı weghǫ ahodıı sìı
gìot'ı ̨ ładı̨ı ̨ xàɂaa gots'ǫ dǫ hǫt'e, eyı dǫ xàɂaa gots'ǫ dǫ wı̨ı ̨zìı kwe-ladà k'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı
k'eı̨hk'ǫ̀ǫ whìle. 14Gots'ǫ̀ K'àowo sìı Judah wets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ elı ̨ wek'èts'eezǫ. Moses eyı dǫ
xàɂaa gots'ǫ yahtııwı̨ı̨zìı ghǫxàyaı̨htı nıìle. 15Eyıt'àMelkızedek lanıı yahtıı nììtłanı̨dè, ayìı
ghǫ gots'ı ̨ı ̨dee sìıdenahk'e nezı ̨ì ̨wenıahdì ha hǫt'e. 16Eyı dǫMoseswenàowoò k'ę̀ę̀ wecho
yahtıı gı̨ı ̨lè t'à yahtıı wehòèlı̨ nıìle, hanìkò welǫ whìle ts'ǫ̀ nàtsoò wehòhɂǫǫ dahxà yahtıı
whelı ̨ hǫt'e. 17Weghǫ dıı hanì dek'eèhtł'è,

“Nı̨ sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ Melkızedekwek'è ̨è ̨ yahtıı nelı ̨ hǫt'e,” dek'eèhtł'è.
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18Moses nàowo nìıɂ̨ǫǫ sìıwet'à ehkw'ı ts'eeda gha nàtso-le hǫt'e eyıts'ǫ dǫ gıt'àhoehwhı-
le t'à wedę adlà hǫt'e. 19 (Moses wenàowoò sìıwet'à deghàà degaı ts'ìhłè ha nıìle) hanìkò
eyıwenahk'e nàowonàtso gots'ǫ̀ ajà hǫt'e. Eyıwet'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ gǫǫwà-lea ats'ede ha dìì-le
agòjà.

20 Eyı nàowogòò sìı yatı nàtsoo xè goghǫ̀t'ǫ hǫt'e. Dǫ eyıì-le sìı yatı nàtsoo wedę yahtıı
gıhòèlı̨ hǫt'e, 21hanìkò Zezì yatı nàtsoo xè yahtıı whelı ̨ hǫt'e. Nò ̨htsı ̨ dıı hayèhdı,

“Gots'ǫ̀ K'àowo yatı nàtsoo nìıɂ̨ǫ xè edınì ładı̨ì ̨ ayele ha nıìle: ‘Nı̨ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ yahtıı
anet'e,’ ” yèhdı.

22Nò ̨htsı̨ hanìweyatıì nàtsoo ts'ıhɂò ̨nakenahòdlı ̨ı ̨wek'èhodìı sìıZezì ededı̨ eyıwhelı ̨hǫt'e.
23 Yahtıı łǫ ełek'èdaà gòıl̨è, hanìkò hazǫò ̨ ełaàgede t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ edılaà ghàlageeda

ha dìì. 24Hanìkò Zezì welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ne t'à, welǫ whìle ts'ǫ̀ gogha yahtıı elı ̨ hǫt'e.
25Eyıt'à Zezì ededı̨wet'ǫ̀ò ̨ amìıNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ at'ı̨ı ̨ sìıdeghàà edaxàgolehawegha dìì-lehǫt'e.
T'aats'ǫò ̨ eda t'à dǫ gha Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yahtı ha dìì-le hǫt'e.

26Hanì yahtıı-wet'àaɂàa-deè sìı gots'àdı ha dìì-le hǫt'e; degaı elı ̨ı̨, hołı ̨ı̨ wek'e wheɂǫ-le,
hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-dǫò ̨ ta gots'ǫ nıìle, yak'e gote-ts'ǫ̀ nıwıìtı̨ hǫt'e. 27 Zezì ı ̨nę̀ę gots'ǫ yahtıı-
wet'àaɂàa-deè xèht'e-le. Dzę taàt'eè edehołı̨ì ̨ k'èxa eyıts'ǫ dǫ gıhołı ̨į̀ sı k'èxaNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı
k'eehk'ǫ̀ǫ sìı wegha hanì hòɂǫ-le. Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ gohołı ̨į̀ hazǫò ̨ k'èxa ełaàwìgwo adììdlà
eyıts'ǫ k'achı ̨ hanade ha nıìle. 28Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ dǫ yahtıı-wet'àaɂàa-deè gı̨ı ̨lı̨ı ̨ gha
gogì ̨į̀hchìı sìı degaı gı ̨ı̨lı ̨ ha nàgetso-le hǫt'e, hanìkò eyı nàowo hòèlı̨ tł'axǫǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ yatı
nàtsoo t'à Edeza yį̀ì ̨hchì hǫt'e, ededı̨ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ deghàà degaı elı ̨ hǫt'e.

8
Nakenahòdlı̨ı ̨wegòò gha yahtıı-wet'àaɂàa-deè

1Ayìıawèts'edıı sìıdıı awèts'edı: Yahtıı-wet'àaɂàa-deèdeghààdegaı elı̨ gots'ǫhǫt'e, eyı sìı
yak'e Nò ̨htsı ̨wexè enıìyah hòɂǫǫ gà nàgòts'ehnèewheda, 2 eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wets'ǫ degaı k'è
gòɂǫǫ sìı ekǫ eghàlaeda hǫt'e. Eyı gòɂǫǫ sìıNò ̨htsı̨ wenı̨hbàawedeèdlı̨ı ̨ hǫt'e, eyı sìıNǫ̀htsı̨
nàıɂ̨aà ayį̀į̀là, dǫ ayį̀ì ̨là nıìle.

3 Yahtıı-wet'àaɂàa-deè hazǫò ̨ sìı t'asìı Nò ̨htsı̨ ghàgeɂà eyıts'ǫ t'asìı Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ gık'eehk'ǫ̀
gha gìhchì hǫt'e. Eyıt'à Zezì ededı ̨ sı t'asìıNò ̨htsı̨ ghàɂà ha hǫt'e ı ̨lè. 4 Įłaà dıı nèk'ewheda
nı ̨dè yahtıı-wet'àaɂàa-deè elı̨ ha-le ı ̨lè, hòt'aMoses wenàowoò k'ę̀ę̀ yahtıı Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı
gık'eehk'ǫ̀ gǫ̀hłı ̨ ne t'à. 5Ededı ̨ degaı k'è gòɂǫǫ goyìı eghàlageedaa sìı yak'e degaı k'è gòɂǫǫ
xèht'eè lanì hǫt'e, eyıts'ǫ ekìı weɂız̨hı̨ì ̨ lanì hǫt'e. Eyı ts'ıhɂò ̨ Moses Nǫ̀htsı̨ gha nı ̨hbàa
gohtsı̨ ha nìhǫǫwo ekò Nò ̨htsı̨ yets'ǫ̀ dıı hadı, “Shìhka dànì nets'ǫ̀ wègaat'ı ̨ì ̨ adlàa sìı, hotıì
wek'ę̀ę̀ aneleha,”yèhdı ı ̨lè. 6HanìkòZezì laweghǫ̀t'ǫǫ sìıyahtıı-wet'àaɂàa-deègılaànahk'e
wet'àaɂà hǫt'e. Nakenahòdlı̨ı ̨ wegòò k'è ̨ę̀ dǫ gha eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ gha tanı wheda. Eyı
nakenahòdlı̨ı ̨ wegòò sìı ı ̨nę̀ę gots'ǫ nakenahòdlı ̨ı̨ nahk'e elı̨ hǫt'e, eyıts'ǫ yatı denahk'e
nezı ̨į̀ whehtsı̨ k'e wehòèlı ̨ hǫt'e.

7 T'akwełǫ̀ǫ̀ gıxè nakenahòdlı̨ı ̨ sìı t'asìı t'à wehoeɂa-le nı ̨dè, Nǫ̀htsı̨ k'achı ̨ nakenahołè
ayele ha-le ı ̨lè. 8Hanìkò Nò ̨htsı ̨ sìı dǫ ı ̨łaà hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ gok'èezǫ t'à hadı,

“NaxıghaK'àowo hadı: Įdaàwhaà-le nı̨dè, Israel got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Judah got'ı̨ì ̨ gıxè nakenahołèe
wegòò ehtsı̨ ha. 9 Įnę̀ę gıcho Egypt nèk'e gots'ǫ xàgeehwha ekò gıxè nakenawhehtsı̨ ı̨lè eyı
xèht'eè ha nıìle. Gıxè nakenawhehtsı̨ı̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ gık'ę̀è ̨ eda-le t'à, gıxè aht'ı̨-le ahjà. 10 Įdaà
nı ̨dè dıı hanì Israel got'ı ̨į̀ gıxè nakenahòdlı ̨ı̨ wegòò ehtsı̨ ha. Senàowoò gınì yìıwheɂǫ ahłe
ha, eyıts'ǫ gıdzeè k'e dek'eèhtł'è ahłe ha. Gınǫ̀htsı̨ ehłı ̨ ha eyıts'ǫ ededı̨ sets'ǫ dǫ gı ̨ı̨lı ̨ ha.
11 Dǫ edèot'ı ̨ hoghàehtǫ ha-le eyıts'ǫ dǫ edechı hoghàehtǫ ha-le, ‘Gots'ǫ̀ K'àowo wek'èız̨ǫ
aąde,’ yèhdı ha-le, dǫ nechà-le eyıts'ǫ dǫ nechàa sìı hazǫò ̨ sek'ègeezǫ ha t'à. 12 Hołı ̨ı̨ k'ę̀è ̨
k'ehogı ̨ı̨ɂaa sìı gıghǫ nahoehłe ha, eyıts'ǫ gıhołı ̨į̀ wenahdì ha-le,” gòhdı dek'eèhtł'è.
13Eyı nakenahòdlı̨ı ̨ “wegòò” yèhdı t'à Nò ̨htsı̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ nàowowhıhtsı ̨ı ̨ sìıwet'à-ats'et'ı ̨-

le ayį̀į̀là. Ayìıwet'à-ats'et'ı̨-le xè wezǫò ̨ ajàa sìıwhaà-le-t'ıì wedę adle ha.



Hebrew 9:1 332 Hebrew 9:22

9
Nǫ̀htsı̨ gha nı ̨hbàa nàıɂ̨a

1 T'akwełǫ̀ǫ̀ nakenahòdlı ̨ı ̨ sìı dànì Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ yats'ehtı ha, eyıts'ǫ dıı nèk'e dànì Nǫ̀htsı̨
gha degaı k'è gòɂǫǫ hołè ha, eyı hazǫò ̨ gha nàowo dek'eèhtł'è ı ̨lè hǫt'e. 2Eyıt'à Nò ̨htsı̨ gha
nı ̨hbàa nàgı ̨ı̨hgè ı ̨lè. Goyìı nàke k'è gòɂǫǫ, t'akwełǫ̀ǫ̀ goyats'eedèe sìı k'aàk'ǫ ı ̨łè nàıɂ̨a, ladà
eyıts'ǫ łèt'è degaı ladà k'e wheɂǫ. Eyı sìı Degaı K'è gòyeh. 3 Eyıts'ǫ enìıt̨'ı weɂıį̨̀ nàke k'è
gòɂǫǫ sìı Denahk'e Degaı K'è gòyeh. 4 Goyìı sǫò ̨mbaekwo-ladà wek'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ dzèh-
łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ sìıwheɂǫ, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ dǫ xè nakenawhehtsı̨ı̨ gha sǫǫ̀mbaekwo-ladzè eyı
whehtǫ. Eyı ladzè weyìı sǫǫ̀mbaekwo-tǫą whehtǫ, weyìı yak'e gots'ǫ łèt'è “manna,”
wìyeh whela. Eyıts'ǫ Aaron wegeè wek'e ı ̨t'ǫ̀ą xàłaı ̨kı̨ ı̨lèe sìı, eyıts'ǫ kwe nàke wek'e
Nò ̨htsı̨ nàowodeè hoònǫ whehtsı̨ dek'eèhtł'èe sìı eyı sı ladzè yìı whela. 5 Eyı sǫǫ̀mba
ladzè wegodoo sìı Nǫ̀htsı ̨ weyak'eet'ı̨ì ̨ hòèlı ̨ı ̨ nàke weghǫhk'eè nàgewo. Dǫ gıhołı̨į̀ k'èxa
eyı ladzèweka edoò agehɂıı̨ ̨ sìıwegodoo yak'eet'ı̨ì ̨ gı̨ı ̨ts'ǫǫ̀ ełèedì. Hanìkò dıì sìı eyı hazǫò ̨
wek'ayats'ehtı ha dìì.

6 T'asìı hazǫò ̨ hanì sınìhogì ̨ı̨ɂǫ tł'axǫǫ̀ yahtıı ets'ǫdaa gòɂǫǫ goyìı edılaà ghàlageeda ha,
dzę taàt'eè goyageedè. 7Hanìkò yahtıı-wet'àaɂàa-deè ededı ̨ zǫ enìıt̨'ı weɂıį̨̀ denahk'e degaı
k'è gòɂǫǫ sìı goyaetła hǫt'e, ı ̨łè xo ı ̨łàà ekǫ goyaetła. Edoò wedę goyaetła hǫıl̨ı ̨ nıìle; eyı sìı
edehołı̨ì ̨ k'èxa eyıts'ǫ dǫ hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ kò gık'èezǫ-le sìı k'èxaNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ edoò ladzè weka
ayehɂı.̨ 8Hanıı nàowo wet'à Yedàyeh Nezı ̨ı̨ dıı wek'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là: Nò ̨htsı̨ gha nı ̨hbàa
ı ̨łaà nàıh̨ɂa et'ıì Denahk'e Degaı K'è gòɂǫǫ sìı gots'ǫ̀ eneètǫ hǫt'e. 9 Eyı hazǫò ̨ dıì weghàà
nànıts'edèghaadlàhǫt'e. T'asìıhazǫǫ̀Nò ̨htsı̨ ghàgeleeyıts'ǫ t'asìıNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ gık'eehk'ǫ̀ǫ sìı
wet'à dǫ gınì deghàà degaı ade ha nıìle. 10Eyı nàowo t'à gıat'ì ̨ı̨ sìı t'asìıweghǫ shèts'ezhee,
t'asìı ts'edǫeyıts'ǫedenàowoòk'è ̨ę̀ edek'enagehtsehanıı zǫ t'à agıat'į̀ ı ̨lè. Nǫ̀htsı̨ nàowogòò
goxè whehtsı̨ gots'ǫ̀ edezhį̀ì ̨ gha eyıts'ǫ edılà t'à hanì zǫ eghàlageeda ha dìì-le ı ̨lè.

Zezì-Krı wedoò
11 Zezì-Krı yahtıı-wet'àaɂàa-deè k'ę̀ę̀ nììtła ekò nàowo denahk'e nezı ̨ı̨ goxè hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là.

Denahk'e degaı nı ̨hbàa yìı gogha eghàlaı ̨dà. Eyı nı̨hbàa dǫlà t'à hòèlı̨-le eyıts'ǫ dıı nèk'e
gots'ǫ nıìle. 12 Sahzǫǫ̀ eyıts'ǫ ejıezaawedoò t'à goyaı̨za nıìle, hanìkò edı̨ì ̨ Denahk'e Degaı
K'è gòɂǫǫ sìı xàè ededoò t'à goyaı̨za hǫt'e. Įłàà zǫ hanì gogha eghàlaı ̨da hǫt'e eyıts'ǫ
ededoò t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ gohołı ̨ì ̨ ch'à edaxàgole gha ajà hǫt'e. 13Moses wenàowoò k'ę̀ę̀
sahzǫǫ̀ eyıts'ǫ ejıezǫò ̨ gıdoò eyıts'ǫ ejıezaa gots'ǫ łèbè dǫ gızhì ̨ì ̨ degaı adlà-le sìı k'e agehɂı.̨
Eyı haget'ı̨ t'à ehkw'ı agììdlà xè gızhį̀ì ̨ t'à degaı lanì agììdlà. 14 Zezì wedoò eyı nahk'e
godzeè k'enaı̨htso hodeèhǫt'e. Zezì t'asìıwejııwek'ewheɂǫ-le sìıYedàyehNezı ̨ı̨ wedahxà
Nò ̨htsı̨ ghàdìtı ̨ t'à, t'asìı wet'àaɂà-le k'alats'ı̨ı ̨dè ch'à godzeè k'enaı̨htso hǫt'e, hanì-ı ̨dè
Nò ̨htsı̨ edaa sìı k'ǫò ̨t'a wegha eghàlats'eeda ha dìì-le.

15Eyı ts'ıhɂǫ̀ Zezì-Krı nakenahòdlı ̨ı ̨wegòòk'ę̀ę̀ dǫ eyıts'ǫNǫ̀htsı̨ gogha tanıwhedahǫt'e.
Įłaà nakenahòdlı ̨ı ̨wezǫą tł'a geèhkw'e ekò dǫ gıhołı̨ì ̨ k'èxa ełaı ̨wo t'à nàgeekwa ch'à agò ̨ǫ̀là.
Eyıt'à dǫ gıkayaetıı sìıNò ̨htsı̨ dǫ xè yatı whehtsı̨ k'ę̀ę̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda ha.

16Dǫ ełaàwı tł'axǫǫ̀ t'asìı wets'ǫ sìı weyatıì k'ę̀ę̀ adle gha enı ̨htł'è whehtsı̨ nı̨dè, eyı dǫ
ełaı̨wo hotıì wek'èedzǫ nı ̨dè zǫ weyatıì k'ę̀ę̀ eghàlageeda hǫt'e. 17Dǫ ı ̨łaà eda et'ıì weyatıì
dek'eèhtł'è wek'ę̀ę̀ eghàlageeda nıìle, dǫ hotıì ełaı ̨wo nı ̨dè zǫ wenı̨htł'è k'è ̨ę̀ eghàlageeda
hǫt'e. 18 Nakenahòdlı̨ı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ hòèlı̨ı ̨ sìı eyı kò t'asìı ełaı̨woo wedoò wedę nı ̨dè ayìı
dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha dìì ı̨lè. 19Moses nàowo hazǫǫ̀ dǫ ts'ǫ̀ yek'eyaı̨htı tł'axǫǫ̀,
ejıezaawedoò, tı xè yìhchı gà sahzǫ̀ą weghàà dek'o eyıts'ǫ hyssop wekw'ıhchı ̨ì ̨ t'à Nǫ̀htsı̨
wenı̨htł'è eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ gok'e ayį̀ì ̨là. 20 Eyı xè dıı hadı, “Nǫ̀htsı̨ dıı nakenahòdlı̨ı ̨
wek'èahdì hanaxèhdıı sìı,dıı edoòweghahǫt'e,” gòhdı ı ̨lè. 21Eyı xèht'eèNò ̨htsı̨ ghanı ̨hbàa
nàıɂ̨aak'eeyıts'ǫweyìı t'asìıhazǫǫ̀whelaa t'à-aget'ı̨ı ̨ sìık'e edoòayį̀ì ̨là. 22Moseswenàowoò
k'ę̀ę̀ ha nı ̨dè tıts'aàdìıwedoò t'à t'asìı hazǫǫ̀ degaı adle ha hǫt'e, eyıts'ǫ edoò xàıt̨ł'ı lenǫsıı
dǫ gıhołı̨ì ̨ gıghǫ nahoezhe ha dìì hǫt'e.
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23 Yak'e k'ę̀ę̀ t'asìı hòèlı ̨ı̨ sìı tıts'aàdìı wedoò t'à degaı adle ha hǫt'e, hanìkò xàè yak'e
gots'ǫ ne sìı eyı wenahk'e t'asìı deè t'à degaı adle ha hǫt'e. 24 Zezì-Krı sìı nı ̨hbàa dǫlà
t'à hòèlı̨ı ̨ k'è goyaı̨za nıìle, eyı nı ̨hbàa sìı yak'e degaı k'è gòɂǫǫ k'è ̨ę̀ hòèlı ̨ı ̨ hǫt'e. Zezì xàè
yak'e goyaı̨za hǫt'e, dıì Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ gogha nàwo hǫt'e. 25Dıı nèk'e yahtıı-wet'àaɂàa-deè
Denahk'e Degaı K'è gòɂǫǫ sìı xo taàt'eè xàè ededoò xè goyaetła-le hǫt'e, hanìkò Zezì ı ̨łàà
zǫ yak'e goyaı̨za hǫt'e, k'achı ̨ ełaàwı gha Nò ̨htsı̨ ghàdìtè ha nıìle. 26 Hanì-le nı̨dè Zezì
dıı nèè hòèlı ̨ gots'ǫ gǫtłǫò ̨ daı ̨ɂa ha ı̨lè. Hanìkò dıì nǫǫde dzęè ̨ ts'ǫ̀ nìhǫǫwoo sìı ı ̨łàà zǫ
nììtła hǫt'e,welǫ whìle ts'ǫ̀ gohołı ̨ì ̨whìle ayele gha Nǫ̀htsı ̨ ghàdìtı ̨. 27Dǫ ı̨łàà zǫ ełaàwı ha
hǫt'e, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ nadąà ̨wesınìyaetı ha. 28Eyı lanì Zezì-Krı ı ̨łàà zǫ dǫ łǫ gıhołı̨ì ̨
k'èxa ełaàwìgwo, eyıts'ǫ k'achı ̨nàke t'à nììtłaha. Dǫ-hołı̨ì ̨ k'èxa k'achı ̨ daı ̨ɂa gha nììtłaha-le,
hanìkò dǫ gıdanaèhɂıı̨̨ sìı edaxàgole gha ade ha.

10
Zezì-Krı ı ̨łàà zǫ dǫ gha ełaı ̨wo

1 Moses wenàowoò sìı ı̨daà t'asìı wedeèdlı̨ı ̨ nèhòkw'ı gha ekìı weɂız̨hı ̨į̀ lanì hǫt'e, eyı
nàowo sìı xàè wedeèdlı ̨ı̨ k'aɂį̀ hǫt'e. Hanì ts'ıhɂǫ̀ xo taàt'eè tıts'aàdìı Nò ̨htsı̨ gha ełaàgıhdee
sìıwet'à dǫ Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ agede gha deghàà degaı agedle ha nıìle. 2Wet'à dǫ deghàà degaı
ade ha nı ̨dè tıts'aàdìı Nò ̨htsı̨ gha ełaàgıhde ghǫnaget'è ha-le ı ̨lè. Dǫ hazǫǫ̀ gıhołı̨ì ̨ gıghǫ
whìle ade ha ı̨lè, eyıts'ǫ edehołı̨ì ̨ k'egı̨ı̨lı ̨ ha-le ı ̨lè. 3Hanìkò xo taàt'eè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ tıts'aàdìı
k'egeehk'ǫ̀ǫ sìıwet'à t'aats'ǫǫ̀ edehołı̨ì ̨ nagedì gha hǫt'e. 4Ejıezǫǫ̀ eyıts'ǫ sahzǫǫ̀ gıdoò t'à
dǫ-hołı ̨į̀ whìle adle ha nıìle.

5Eyıt'à Zezì-Krı dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà ekò,Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ dıı hadı,
“Dǫ tıts'aàdìı nets'ǫ̀ ełaàgehde eyıts'ǫ t'asìı neghàgeedıı sìı weneewǫ nıìle, hanìkò dǫzhì ̨į̀ t'à
ehdaà asèneelà. 6 T'asìı nets'ǫ̀ gık'eehk'ǫ̀ǫ eyıts'ǫ gıhołı̨ì ̨ k'èxa tıts'aàdìı ełaàgehdee sìı weghǫ
sìghà neewǫ nıìle. 7 Eyıt'à nets'ǫ̀ dıı haehsı ̨, ‘Seghǫ dek'eèhtł'è k'è ̨è ̨ jǫ nenadąà ̨ nàhwho.
Senò ̨htsı̨, nınì k'è ̨è ̨ eghàlaehda ha jǫ nèehtła,’ dehsı ̨,” yèhdı.

8T'akwełǫ̀ǫ̀ dıı hadı, “Tıts'aàdìınets'ǫ̀ wek'eek'ǫ̀ǫ, t'asìı ts'eedèenets'ǫ̀ wek'eek'ǫ̀ǫ, eyıts'ǫ
hołı ̨ı̨ k'èxa tıts'aàdìı ełaàgehdee sìı weghǫ sìghà neewǫ nıìle,” (Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ hanì
eghàlageeda ha hòɂǫ kò). 9 Eyı tł'axǫò ̨ dıı hadı, “Jǫ ts'atà whıhda, nınì k'ę̀ę̀ eghàlaehda
ha jǫ nèehtła,” dı. Hadı t'à nakenahòdlı ̨ı ̨ wezǫą wedę ayį̀ì ̨là, eyıts'ǫ nakenahòdlı̨ı ̨ wegòò
whehtsı̨. 10Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ Zezì-Krı ı̨łàà zǫ gogha ełaı̨wo t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ degaı ts'ı ̨ı ̨lı̨ì ̨
agò ̨ǫ̀là.

11Dzę taàt'eè yahtıı hazǫò ̨Moses wenàowoò k'ę̀ę̀Nǫ̀htsı̨ ladà k'e edılaà ghàlageeda. Eyı
nàowo k'ę̀ę̀ k'ègok'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'egeehk'ǫ̀, hanìkò wet'à dǫ gıhołı̨ì ̨ whìle ade hǫıl̨ı ̨
ha nıìle. 12 Hanìkò dıı yahtıı-wet'àaɂàa-deè sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ gha ı ̨łàà zǫ gohołı ̨į̀ k'èxa
Nò ̨htsı̨ ghàdìtı ̨ tł'axǫǫ̀, Nò ̨htsı̨ gà nàgòts'ehnèewheda. 13Ekò gots'ǫ wets'ǫ̀ xànegı ̨ı ̨ɂa gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
sìı goghǫį̀hnè awedle gha naèhɂı ̨hǫt'e. 14 Įłàà zǫ dǫ gha ełaı ̨wo t'à dǫ degaı agohɂıı̨ ̨ sìı
welǫ whìle ts'ǫ̀ deghàà degaı gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là.

15 Yedàyeh Nezı̨ı ̨ ededı ̨ sı eyı ghǫ gots'ǫ̀ gode hǫt'e. T'akwełǫ̀ǫ̀ dıı hadı: 16 “Naxıgha
K'àowo dıı hadı: Įdaà nı ̨dè hanì gıxè nakenahohtsı̨ ha. Senàowoò gıdzeè yìı wheɂǫ ahłe
ha, eyıts'ǫ gınì yìı senàowoò dek'eèhtł'è ahłe ha,” hadı.
17Eyı tł'axǫò ̨ dıı hadı,

“Gıhołı ̨į̀ eyıts'ǫ senàowoò k'èagı̨ı ̨t'e-le sìıwenahdì ha-le,” hadı.
18Nò ̨htsı̨ dǫ-hołı̨ì ̨ nahoı̨la ne t'à, hołı ̨ı̨ k'èxa k'achı ̨ tıts'aàdìı ełaàwı ha hòɂǫ-le agòjà.

T'aats'ǫǫ̀ weyatıì ts'ıtǫ̀ ha hǫt'e
19 Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, Zezì wedoò dahxà eyı Denahk'e Degaı K'è gòɂǫǫ goyats'eedè gha

goghàhòt'ǫǫ sìı sıì gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. 20Nàowo wegòò wet'à ts'eedaa sìı ts'ǫ̀ dex-
ats'eède hǫt'e, gots'ǫǫ̀hk'e enìıt̨'ı tanı ts'ǫ̀ tàıd̨là t'à, eyı sìı Zezì wezhì ̨ì ̨ lanì hǫt'e. 21Nǫ̀htsı̨
wekǫ̀ gha yahtıı-wet'àaɂàa-deè gots'ǫ ne t'à, 22 hotıì gogha ehkw'ı-ahodı eyıts'ǫ godzeè
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ehkw'ıı xè Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ ats'ııde. Wedoò godzeè k'e adlà t'à k'achı ̨ hołı ̨ı̨ edek'e nìdahots'eeɂà
ha-le, eyıts'ǫ yak'e gots'ǫ tı t'à gok'enaatso hǫt'e. 23Nǫ̀htsı̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ edeyatıì k'èdì ne
t'à, goınì nàtsoo xè t'aats'ǫǫ̀ weyatıì ts'ıtǫ̀ ha hǫt'e. 24 Eyıts'ǫ ełeghǫnets'eètǫ gha eyıts'ǫ
ełets'ò ̨nezı ̨į̀ eghàlats'eedaghagodzeènàtsoòats'ııle. 25Łà ̨ąełènats'eedèghǫnats'ııt'è-le. Dǫ
mò ̨hdaa haget'ı̨-le agejà. Hanìkò godzeè nàtsoò ałets'ehɂı ̨gha t'aats'ǫǫ̀ ełènats'ııdè; nǫǫde
dzęè ̨ ts'ǫ̀ nıwà-le t'à denahk'e t'aats'ǫǫ̀ hats'et'ı̨ welì.

26Nàowo ehkw'ııwek'èts'eezǫǫ̀ agòìdlà kò k'èdaà hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ ha ts'ı ̨ı̨wǫ nı ̨dè, gohołı̨ì ̨
k'èxa t'asìı Nò ̨htsı̨ ghàts'eɂà ha sìı gǫ̀hłı̨-le agode ha, 27 eyıt'à dǫ Nǫ̀htsı̨ dzagı ̨ı ̨hwhǫǫ sìı
Nò ̨htsı̨ nàgoehkwa ha eyıts'ǫ kǫ̀ nàtsoo t'à gık'eek'ǫ̀ ha gıdawheɂǫ t'à sıì geejı̨ hǫt'e. 28 Dǫ
Moses wenàowoò k'èıt̨'e-le nı ̨dè eteweèɂı-̨le ı ̨lè; dǫ nàke hanì-le-ı ̨dè dǫ taı gıdaà nàhòwoo
sìı gık'e nìdahogì ̨ı ̨ɂǫ nı ̨dè ełaàgıìhwhı ha hǫt'e. 29 Dǫ Nǫ̀htsı̨ Weza wegha t'asìı elı ̨-le,
wedoò t'à nakenahòdlı ̨ı ̨ t'à wehołı̨ì ̨whìle adlàa sìıwegha wet'àaɂà-le nı̨dè, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
wesǫnıwǫ t'à Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ goghǫ̀t'ǫǫ sìı yek'èch'a eghàlaı ̨dà nı ̨dè eyı dǫ sìı denahk'e
hòtł'ò nàweekwahahǫt'e. 30Nò ̨htsı̨ wek'èts'eezǫǫ sìı ededı ̨ dıı hadı, “Dǫnàgeehkwaha sìı sı̨
sets'ǫ̀ hoèlı ̨hǫt'e, eyıts'ǫdǫ ekǫ-lehogehtsı̨ı ̨k'èxa ek'èt'à gıghàhoehɂà ha,” eyıts'ǫk'achı ̨dıı
hadı, “Gots'ǫ̀ K'àowo edets'ǫ dǫ gosınìyaehtı ha,” dek'eèhtł'è. 31Nǫ̀htsı̨ edaa sìı nàgoehkwa
ha nı ̨dè sıì goxè hoìla ha hǫt'e.

32 Ek'èt'à kenaahdì, t'akwełǫ̀ǫ̀ Nò ̨htsı̨ wegodıì wek'èhoahzà aahjà ekò, naxıxè hoìla kò
ı ̨łaà naxıgha ehkw'ı-ahodı xè ı ̨łaà naxınì nàtsoò aahwhǫ ı ̨lè. 33Ǫhk'è dǫdaà t'asìı aahłı̨-le
ts'ǫ̀ naxık'adageedè xè danaxegį̀ı ̨hɂa ı ̨lè. Eyıts'ǫ ǫhk'è dǫ hanì gıxè hoìlaa sìı gıxè aaht'ı̨ xè
gıts'àahdı ı̨lè. 34Dǫ gıdanìıl̨aa sìı etegıahɂı ̨ ı ̨lè, eyıts'ǫ t'asìı naxıghǫ gì ̨į̀hchì kò ı̨łaà naxınà
ı ̨lè, eyı wenahk'e t'asìı nezı̨ı ̨ sìı,welǫ whìle ts'ǫ̀ naxıghaelı ̨ ha wek'èahsǫ t'à.

35 Eyıt'à gots'ǫ̀ K'àowo weghǫ naxınì nàtsoo sìı wedę aahłe-le, hanì-ı ̨dè wek'èxa Nǫ̀htsı̨
t'asìı nechàa naxıghàɂà ha. 36Naxıxè hoìla kò ı ̨łaà naxınì nàtso ha hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀
aahda tł'axǫǫ̀ nı̨dè naxıgha edeyatıì k'è ̨ę̀ eghàlaeda ha hǫt'e. 37Whaà-le-t'ıì, “Amìı nììtła
ha sìı hotıì nììtła ha hǫt'e, eyıts'ǫ whaà wewhìle ha nıìle. 38 Secheekeè ehkw'ıı elı ̨ı̨ sìı
weghaehkw'ı-ahodı t'à edaha. Hanìkòek'èt'àanajànı ̨dèweghǫ sınàhanıìle,”dek'eèhtł'è.
39Hanìkògoxı ̨ sìıdǫek'èt'àanagejà t'à gıdıhòłıı̨̨ sìı gıta gots'ǫ ats'ı̨ı ̨t'e nıìle,dǫgıgha ehkw'ı-
ahodıı xè edaxàgı̨ı ̨dee sìı gıta ats'ı ̨ı̨t'e.

11
Nǫ̀htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodı k'ę̀è ̨ geeda

1Goghaehkw'ı-ahodı nı̨dèNò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ edeyatıì k'èdì hahotıìwek'èts'eezǫhǫt'e, eyıts'ǫ
ayìı goghàɂà ha sìı gogha wègaat'ı ̨-le kò goghǫet'a ha wek'èts'eezǫ. 2 T'akwe whaà gocho
hanì gıgha ehkw'ı-ahodı t'à Nò ̨htsı̨ goghǫ nezı ̨į̀ xàyaı ̨htı ı ̨lè.

3 Gogha ehkw'ı-ahodı t'à Nò ̨htsı̨ edeyatıì t'à dèè, yat'a eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ whehtsı̨
wek'èts'eezǫ hǫt'e. Hanì t'à t'asìı wègaat'ı ̨ı̨ sìı t'asìı wègaat'ı ̨ı̨ t'à hòèlı̨ nıìle. 4 Abè wegha
ehkw'ı-ahodı t'à Caın Nò ̨htsı ̨ ghà-t'asìı-nı ̨ı ̨dìı nahk'e Abè yets'ǫ̀ t'asìı k'eehk'ǫ̀ǫ sìı wegha
nezı ̨. Abè wegha ehkw'ı-ahodı t'à Nò ̨htsı̨ yeghǫ dıı hadı, “Abè ehkw'ı-edaa-dǫò ̨ elı ̨, sets'ǫ̀
ayìı k'eehk'ǫ̀ǫ sìı segha nezı ̨,” hadı. Eyıts'ǫ Abè wegha ehkw'ı-ahodı t'à ełaı ̨wo kò ayìı
dàyì ̨į̀làa sìı t'à ı ̨łaà gots'ǫ̀ gode hǫt'e.

5Enoch wegha ehkw'ı-ahodı t'à Nò ̨htsı̨ dıı nèè gots'ǫ neyı̨ì ̨htı̨, eyıt'à ełaı ̨wo-le. Wezhį̀ì ̨
xè Nò ̨htsı̨ neyı̨ì ̨htı̨ t'à dǫ wı̨ı̨zìı yegòį̀hɂǫ-le. Nò ̨htsı̨ neyıìchı kwe sìı Nǫ̀htsı̨ wınì k'ę̀ę̀
eghàlaı ̨dà t'à yeghǫ nezı ̨ì ̨ xàyaı̨htı ts'edı. 6 Dǫ wegha ehkw'ı-ahodı-le nı̨dè Nǫ̀htsı̨ wınà
hohtsı ̨ ha dìì. Dǫ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ aget'ı ̨ı ̨ sìı Nǫ̀htsı ̨ wehòhɂǫǫ sìı gıgha ehkw'ı-ahodı ha
hǫt'e, eyıts'ǫ amìı ededzeè t'à Nò ̨htsı̨ nıwǫǫ sìı eyı k'èxaNǫ̀htsı̨ t'asìı nechàa goghàyeɂà ha
gıgha ehkw'ı-ahodı ha hǫt'e.

7 Nò ̨htsı̨ dàgode ha sìı ghǫ nadąà ̨ Noah ts'ǫ̀ goı ̨de ekò Noah wegha ehkw'ı-ahodı ı ̨lè.
Nò ̨htsı̨ k'èch'a welè sò ̨ǫ̀ nıwǫ t'à edets'èkeè eyıts'ǫ edeza edaxàgole ha elàcho whehtsı̨.
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Noah wegha ehkw'ı-ahodı t'à, dıı nèk'e dǫ ełaàgede gha gısınìyaetı ha wek'èhoedzǫ ayį̀ì ̨là
eyıts'ǫ wegha ehkw'ı-ahodı t'à ehkw'ı eda k'è ̨ę̀Nǫ̀htsı ̨ yı ̨ı̨htà.

8AbrahamNò ̨htsı̨ nǫǫde nı̨dè dèè eyıì-le yeghàɂà ha sìı ekǫ ts'ǫ̀ aąde yèhdı yets'ò ̨ goı ̨de
ekò Abrahamwegha ehkw'ı-ahodı ı̨lè. Edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ at'ı̨ı ̨ sìı yek'èezǫ-le kò Nǫ̀htsı ̨ k'èıt̨'e ts'ıhɂǫ̀
ekǫ ts'ǫ̀ ajà ı ̨lè. 9Wegha ehkw'ı ahodı t'à dèè weghǫ̀t'à ha sìı k'e xàhtǫ lanì nı ̨hbàa yìı
nàıd̨è. Isaac eyıts'ǫ Jacob ededı̨ sı Nò ̨htsı̨ eyı xèht'eè goxè yatı whehtsı̨ı̨ sìı ededı ̨ sı ekǫ
xàhtǫ lanì nı ̨hbàa yìı nàgı̨ı ̨dè. 10Abraham Nǫ̀htsı ̨ yìetł'aà nezı ̨ı ̨ k'e kǫ̀godeè whehtsı̨ı ̨ sìı
danaèhɂı ̨ ı ̨lè.

11 Abraham wegha ehkw'ı-ahodı t'à wezaa gǫ̀hłı̨ì ̨ awììdlà. Sıì eneèko whelı̨ eyıts'ǫ
wets'èkeè Sarah ededı̨ sı wezaa gǫ̀hłı ̨ ha dìì kò,Nǫ̀htsı̨ edeyatıì yeghàıɂ̨ǫǫ sìı hotıì yek'èdì
ha Abrahamwegha ehkw'ı-ahodı ı̨lè. 12Eyıt'à Abraham ełaı ̨wo k'ę̀ę̀wııtà kò,wets'ıhɂǫ̀ǫ-
dǫǫ̀ gı̨ı ̨tłǫǫ̀ ajà t'à yat'a whǫ̀ dawhelaa lageètłǫ eyıts'ǫ tabàa ewaà xètłǫ lagejà.

13Eyı dǫ ełaàgı ̨ı ̨dè ekò ı ̨łaà gıgha ehkw'ı-ahodı k'ę̀ę̀ geeda ı̨lè. Nǫ̀htsı̨ edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ
sìı ı ̨łaà wek'ę̀ę̀ t'asìı gıghǫ̀zha nıìle, hanìkò ı ̨daà nıwà gıaɂı ̨ lanì t'à eyı ghǫ gınà ı ̨lè. Xàhtǫ
lanì whaà-lea gots'ǫ̀ dıı nèk'e nàts'edè, hagedı ı ̨lè. 14 Dǫ hanì gogedee sìı weghàà xàè
edenèè hak'egeet'į̀ wek'èts'eezǫ hǫt'e. 15 Edenèè ts'ǫǫ̀ xàgı ̨ı̨dee sìı ts'ǫ̀ anagede ha gı ̨ı ̨wǫ
nı ̨dè ek'èt'à anagede ha dìì-le ı̨lè. 16Hanìkò hagejà-le, dèè denahk'e nezı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ gı ̨ı ̨wǫ ı ̨lè,
yak'e nàgedè agı̨ì ̨hdı ı ̨lè. Eyıt'à Nò ̨htsı ̨ sìı “Gınǫ̀htsı̨ aht'e” edèhdı ghǫ ì ̨ì ̨zhaelı̨-le eyıts'ǫ
gogha kò ̨godeè ts'atà wheɂǫ ayį̀į̀là.

17Abraham,Nò ̨htsı̨ yeèhdzàekòyeghaehkw'ı adı t'à edeza IsaacNò ̨htsı ̨ghaełaàyèhwhı
ha sınìhòıɂ̨ǫ ı ̨lè. Ededı̨Nò ̨htsı̨weyatıìweghǫ̀t'ǫǫ sìıedeza ı ̨łàet'eezǫNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ ełaàyèhwhı
ha ı ̨lè. 18 Nò ̨htsı̨ “Isaac ededı̨ wet'à zǫ nets'ıhɂǫ̀ǫ-dǫò ̨ agı ̨ı̨t'e gha gııtà ha,” yèhdı kò,
Abraham ı ̨łaà ełaàyèhwhı ha ı̨lè. 19Abrahamhanıwǫ, “Nǫ̀htsı̨ sìıdǫ ełaı ̨dèenaìdà ayele ha
wegha dìì nıìle,” nıwǫ. Wedaànıts'ewo ha nı ̨dè weza Isaac ełaı ̨wo gots'ǫ naìdà lajà hǫt'e.

20 Isaac wegha ehkw'ı-ahodı t'à edeza Jacob eyıts'ǫ Esau ı ̨daà dànì gıxè nezı ̨ì ̨ hòɂǫ ha
k'ę̀ę̀ gok'eèyaı̨htı ı ̨lè.

21 Jacob ełaàwı ha nìhǫǫwo ekò, wegha ehkw'ı-ahodı t'à edeza Joseph weza nàke
gok'eèyaı ̨htı ı̨lè. Edetè k'e whehdì xè Nò ̨htsı̨ ghàsǫedı.

22 Joseph ełaàwı ha nìkw'o ekò, wegha ehkw'ı-ahodı t'à, Israel got'ı̨į̀ Egypt nèk'e gots'ǫ
xàgeedè ha ghǫ xàyaı ̨htı, eyıts'ǫ wekw'ǫǫ̀ dàgele ha sìı ghǫ goghǫnatı̨ı ̨ɂǫ ı ̨lè.

23 Moses wetà eyıts'ǫ wemǫ gıgha ehkw'ı-ahodı t'à Moses wegǫ̀hłı ̨ tł'axǫǫ̀ taı sa ts'ǫ̀
nàgeehɂį̀ ı ̨lè. Chekoa weghǫ enıìyah gık'èezǫ t'à agį̀į̀là, eyıts'ǫ k'àowochoweyatıì k'èagı ̨ı ̨t'e-
le ghǫ geejı̨-le.

24Moseswegha ehkw'ı-ahodı t'à ǫhdahwhelı̨ ekò k'àowochowetìweza k'ę̀ę̀ wek'èhoedzǫ
ha nıwǫ-le. 25Whaà-lea gots'ǫ̀ hołı̨ı ̨ t'à sìgoèt'ı̨ı ̨ sìıwedę kò nıwǫ, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ
dànì dagogì ̨ı̨hɂaa sìı gıxèht'eè ehda ha nıwǫ. 26 Įdaà Nò ̨htsı̨ t'asìı nechàa yeghàɂà ha sìı
ts'ǫ̀ nadąà ̨ nànıwo t'à, Chrıst gha daı̨ɂaa sìı Egypt nèk'e t'asìı nezı ̨ı ̨ łǫ whela nahk'e wegha
wet'àaɂà ı ̨lè. 27Wegha ehkw'ı-ahodı t'à k'àowochowek'èch'a kò yets'àejı ̨-le xè Egypt nèk'e
gots'ǫ xàèhtła. Nò ̨htsı̨ wègaat'ı ̨-le sìı yaɂı ̨ lanì t'à deɂǫ̀ǫ̀ Nǫ̀htsı ̨ ts'ǫ̀ edınì nàtso ayį̀ì ̨hwhǫ.
28 Moses wegha ehkw'ı-ahodı t'à Passover nàsı̨ gha sınìhòıɂ̨ǫ eyıts'ǫ dǫ enìıt̨ǫ k'e edoò
agele ha gòhdı. Hanì-ı ̨dè yak'eet'ı̨ì ̨dǫzhìa t'akwełǫ̀ò ̨ gıgǫ̀hłı ̨ı̨ sìı ełaàgòhdenı ̨dè Israel got'ı̨ì ̨
gıza ǫhdaà ełaàgòhde ha-le.

29 Israel got'ı̨ì ̨ gıgha ehkw'ı-ahodı t'à,TıchoDek'oo ehts'ǫǫ̀ ajà gàdèèwhegǫǫk'e nagede.
Hanìkò Egypt got'ı̨į̀ ededı ̨ sı goxèht'eè dèè whegǫǫ k'e nageedè ha hogeèhdzà ekò tı t'à
ełaàgı ̨ı̨dè.

30Dǫ gıgha ehkw'ı-ahodı t'à, łǫ̀hdı ̨ dzęè ̨ ts'ǫ̀ dǫ kǫ̀godeè Jerıchowemǫò ̨ tadǫgıadè tł'axǫǫ̀
kwekwı̨ì ̨wemǫò ̨ nawheɂaa sìı hodàètł'ı.

31Ts'èkojıı Rahabwìyeh sìıwegha ehkw'ı-ahodı t'à, nàeɂį̀ı̨-dǫò ̨ gots'àıd̨ì, eyıt'à dǫNǫ̀htsı̨
k'èagı̨ı ̨t'e-le sìı xè ełaàgı ̨ı̨hwho-le.
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32 Eyı dǫ haàtłǫǫ gıɂǫ̀ǫ̀ ts'ǫ̀ dǫ łǫ gıghǫ gohde ha dìì-le, hanìkò Gıdeon, Barak, Samson,
Jefta, Davıd, Samuel, eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ łǫ gıghǫ naxıxè gohdo ha segha hòɂǫ-le. 33Eyı
dǫgıghaehkw'ı-ahodı ts'ıhɂò ̨ełegegǫ t'àhogeèhnǫeyıts'ǫedeghadèègìhchì. Nàowoehkw'ıı
k'ę̀ę̀ eghàlagı ̨ı̨dà, eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ sìı wek'ę̀ę̀ t'asìı gıghǫ̀zha, eyıts'ǫ
goòjìıcho godzıgehɂà ch'à agogį̀ì ̨là. 34Eyı dǫ sìı gıgha ehkw'ı-ahodı ts'ıhɂò ̨, kò ̨ nàtsoo dèk'ǫ̀ǫ
kò gıxèhdı-le, behcho t'à ełaàgogìhde ch'à kwı ̨geèhde, nàgetso-le sǫnı kò nàgetsoò agììdlà,
eyıts'ǫ ełegegǫ gha nàgeghò agejà xè eghǫǫ-dǫǫ̀ eyıì-le ghǫ geèhnǫ. 35 Eyı xèht'eè ts'èko
weza ełaı ̨dèe sìınagìdà agììdlà. Dǫmǫ̀hdaa gıweè ts'ǫ̀ gıkwǫ̀ǫyaà-gogehɂı,̨ hanìkò denahk'e
hoı̨zı ̨ ts'ǫ̀ nagìdà ha gı̨ı ̨wǫ t'à, hanì dagı̨ı ̨ɂaa sìı ch'à agede ha gı ̨ı̨wǫ-le. 36Mǫ̀hdaa yatıjıı
t'à gok'adageedè, mò ̨hdaa dekwa t'à nàgogeehkwa, mò ̨hdaa satsò ̨tł'ıì t'à dageetł'ı ̨ eyıts'ǫ
gıdanìıl̨a. 37Mǫ̀hdaa kwe t'à gogııhshì t'à ełaàgı ̨ı̨dè, mò ̨hdaa tanı ts'ǫ̀ tàgogeet'à, mǫ̀hdaa
behcho t'à ełaàgogehde. Mǫ̀hdaa sahzò ̨ąwò t'à-aget'ı̨ xè k'egedè, etegeèt'ı̨, tsì ̨gogį̀ı ̨hɂa
eyıts'ǫ dagogì ̨ı̨hɂa. 38Dıı nèk'e ts'ǫ dǫ gota nàgedè ha sìı gogha sıì dǫ nezı ̨ı ̨ agı̨ı̨t'e. Ekìı-
ka nèk'e eyıts'ǫ shìhta k'egıadè, kwe yìı gòlaa, eyıts'ǫ dèè yìı gǫǫ̀ɂàa yàgòlaa yìı nàgı̨ı ̨dè.

39 Eyı dǫ hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ gogha ehkw'ı adı t'à Nò ̨htsı̨ goghǫ nezı ̨ì ̨ xàyaı̨htı hǫt'e, hanìkò
ı ̨łè kò Nò ̨htsı ̨ edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ sìıwek'ę̀ę̀ t'asìı gıghǫ̀t'ǫ nıìle. 40Nǫ̀htsı̨ sìı t'asìı denahk'e
nezı ̨ı ̨ godasınìhòıɂ̨ǫ hǫt'e, hanì-ı ̨dè goxè agejà zǫ nı ̨dè deghàà degaı agede ha t'à.

12
Nǫ̀htsı̨ amìı goghǫneètǫǫ sìı hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ ch'à hoghàgoehtǫ

1 Dǫ łǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı k'ę̀ę̀ gı̨ı ̨dàa sìı gomǫǫ̀ goòɂà ts'ǫ̀ geèhkw'e lanì, eyıt'à t'asìı
hazǫò ̨ wet'à goınì nàtso-le sìı wedę ats'ııle. Goınì nàtso-le t'à nàhotì-le gohołı ̨į̀ godaèht'è,
eyıt'à Nò ̨htsı̨ wenàowoò k'ę̀ę̀ ts'eeda gha goınì nàtso ats'ı ̨ı̨hwhǫ ha hǫt'e. 2 Zezì zǫ
wedaànıts'ııdè, ededı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ gogha ehkw'ı-ahodıı yexèhoį̀hwho hǫt'e, eyıts'ǫ ededı ̨
nǫǫde ts'ǫ̀ deghàà gogha ehkw'ı-ahodıì agole ha hǫt'e. Ededı ̨ ı ̨daà nı ̨dè wınà agode ha
yek'èezǫ t'à dechı̨et'aa k'e dàıɂ̨àa sìı yeghǫ į̀ì ̨zhawhelı̨-le. Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ t'asìı hazǫò ̨
gha K'àowocho elı ̨ı ̨ sìı yegà nàgòts'ehnèe wheda. 3 Hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-dǫò ̨ gıtł'aà dàhòtł'ò
daı ̨ɂàa xè sıì gık'èch'a eghàlagı ̨ı̨dàa sìı wedaànıahdè, hanì-ı̨dè weghǫ nìahtsį̀ ha-le eyıts'ǫ
naxınì nàtso-le ade ha-le.

4Hołı ̨ı ̨ nàowoò ch'à nàhǫhoahdè kò ı ̨łaà naxıdoò xàıt̨ł'ı ts'ǫ̀ aahjà nıìle. 5Nǫ̀htsı̨ edeza
k'ę̀ę̀ naxıızì t'à naxıdzeè nàtsoò ayį̀ì ̨làa sìıwenaahdì-le nì? Dıı hanaxèhdı ı ̨lè:

“Seza, ehkw'ı ı̨da gha gots'ǫ̀ K'àowo nets'ǫ̀ gode nı ̨dè negha nezı ̨-le welè sò ̨ǫ̀, eyıts'ǫ
ehkw'ı ı̨da gha hoghàneehtǫ nı̨dè negha dìì welè-le. 6 Gots'ǫ̀ K'àowo amìı ghǫneètǫǫ sìı
hołı̨ı ̨ hogehtsı ̨ ch'à hoghàgoehtǫ, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ edeza gòhdıı sìı nàgoehkwa hǫt'e,” hanì
dek'eèhtł'è.
7Naxıgha hoìla nı ̨dèwexè ts'èwhı ̨į̀ daahɂa,weghàà hoghànaxeetǫ hǫt'e,Nò ̨htsı̨ sìı edeza

k'ę̀ę̀ naxıts'ǫ̀ eghàlaeda hǫt'e. Dǫ weza gǫ̀hłı ̨ nı̨dè ehkw'ı geeda gha hoghàgoehtǫ hǫt'e.
8 (Nò ̨htsı̨ edezahazǫò ̨hołı ̨ı ̨hogehtsı ̨ ch'à hoghàgoehtǫhǫt'e.) Nǫ̀htsı ̨hanì hoghànaxeehtǫ-
le nı ̨dè, xàèweza k'ę̀ę̀ naxııtà nıìle, tsı ̨hkǫ gǫǫza laaht'e. 9Goxı ̨ hazǫǫ̀ gotà ehkw'ı ts'eeda
gha hoghàgogeèhtǫ ı̨lè t'à dǫ gıts'ı ̨ı ̨hwhǫ ı ̨lè. Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ ı̨nì gha Gotà elı ̨ı̨ sìı
hoghàgoetǫ nı̨dè denahk'e wek'èats'ı ̨ı̨t'e ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha.
10Gotà gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı dànì gıgha ehkw'ıı sìı k'è ̨ę̀ whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ hoghàgogeehtǫ hǫt'e. Hanìkò
Nò ̨htsı̨ sìı goxè hoı̨zı ̨ì ̨ hòɂǫ gha hoghàgoetǫ hǫt'e, hanì-ı ̨dè dànì degaı elı ̨ı ̨ sìı wexèht'eè
ats'ede ha. 11 Nò ̨htsı̨ hołı̨ı ̨ hots'ehtsı̨ ch'à hoghàgoehtǫ nı ̨dè gogha nezı ̨-le xè gogha dìì
hǫt'e. Hanìkò nǫǫde-ı̨dè wet'à ehkw'ı ts'eedaà ats'et'į̀, eyıts'ǫ weghàdets'eetǫ nı ̨dè goxè
sìghà hòɂǫ agot'į̀ hǫt'e.

12 Eyıt'à naxınì nàtso-le sìı k'achı ̨ nàtsoò aahłe. 13 “Naxıkè gha tı ̨lı ehkw'ı nııɂà aahłe,”
hanì-ı ̨dè amìıwekw'ǫǫ̀ nàtso-le sìı denahk'e nàtso-le ade ha-le, hanìkò k'aàt'ıì ade ha.

Nǫ̀htsı̨ wets'eèhkw'ǫ ha hǫt'e
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14Dǫhazǫǫ̀ xè ts'èwhı̨ì ̨ aahda, eyıts'ǫ nàowo degaı k'ę̀ę̀ aahda gha hòtł'ò eghàlaahda. Dǫ
wı̨ı ̨zìınàowo degaı k'ę̀ę̀ eda lenǫsıı gots'ǫ̀ K'àowo eɂį̀ ha nıìle. 15Dǫwı̨ı̨zìıNò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ
wedę ayııle sò ̨ǫ̀ eyıts'ǫ ełedzaahwhǫ ch'à naxınì nàtsoò aahłe. Hanì-le-ı ̨dè naxıxè hoìla
agode ha eyıts'ǫ dǫ łǫ ehkw'ı geeda-le agede ha. 16Naxıta dǫwı̨ı ̨zìı hołı ̨ı ̨ k'è ̨ę̀ ełek'alagııdè
sò ̨ǫ̀, hanì-le-ı ̨dè Esau lanì Nò ̨htsı̨ nàowoò gıgha wet'àaɂà-le lagııt'è sò ̨ǫ̀. Esau wetà weza
ǫhdaà ı ̨lèe t'àwetàwets'ǫ t'asìı denahk'ewet'àaɂàa sìıwets'ǫ̀ ade ha ı ̨lè, hanìkò ı̨łàà yeghǫ
shètı̨ k'èxa wechı ts'ǫ̀ weghǫ nàedì ı ̨lè. 17 Sìghaı ̨waà tł'axǫǫ̀ goza ǫhdaà elı ̨ı ̨ k'ę̀è ̨ wetà
yek'eèyahtı ha nıwǫ ı ̨lè, hanìkò wetà hayele ha dìì,wek'èahsǫ hǫt'e. Esau sıì hòtł'ò yeghǫ
ı ̨tsè kò,wetà wınì eładı ̨į̀ ayele ha whì ̨ayį̀į̀là.

18 Israel got'ı̨ì ̨ ayìı ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨dee sìı eyı nahk'e t'asìınechàa ghǫ nìahdehǫt'e. Shìhnechàa
dageechı ha dìì-le sìı ts'ǫ̀ nègı ̨ı̨de. Eyı shìh kǫ̀ nàtsoo t'à dèk'ǫ̀, eyıts'ǫwek'e togoòtł'ò, k'oh
łǫ eyıts'ǫ nı ̨hts'ı nàtsoo t'à gıgha hoejı ̨ ı̨lè. 19 Israel got'ı̨į̀ sìı dechı ̨shì hòtł'ò dedı gıìkw'o,
eyıts'ǫNò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ hòtł'ò gode t'à, geejı̨į̀ agejà, hagedı, “K'achı̨ gots'ǫ̀ xàyawehtı-le,” gedıì
nàdageetì ı̨lè. 20Nò ̨htsı̨ nàowo goghàıɂ̨ǫǫ sìı geèhkw'ǫha gıghadìì t'à agedı ı ̨lè. Dıı nàowo sìı
gıghǫ̀t'ǫ: “Tıts'aàdìı kò eyı shìh gà nıwà-le ajà xè yexèhdı nı̨dè kwe t'à ełaàgıìhwhı ha hǫt'e.”
21Gıxèhanàhòwo ts'ıhɂò ̨ sıì geèhyeh t'àMoses ededı̨ kòdıı hadı, “Sıì dehjı ̨ t'à sets'ehłı̨ lanì,”
hadı ı ̨lè.

22 Ekò naxı ̨ sìı shìh Zıon wìyeh ghǫ nìahde hǫt'e. Nǫ̀htsı̨ edaa sìı wets'ǫ kǫ̀godeè
Jerusalem yak'e gòɂǫǫ sìı ghǫ nìahde hǫt'e. Ekǫ yak'eet'ı̨ì ̨ łǫ-t'à-łǫ gınà xè łą̀ą ełègehdè.
23Dǫhazǫǫ̀Nǫ̀htsı ̨ ghàgììzhaa sìı gıtadahkw'eè aahjà, eyıts'ǫ gıxènaxıızì yak'e dek'eèhtł'è
hǫt'e. Nò ̨htsı̨ dǫ hazǫò ̨ gosınìyaehtıı sìı ghǫ nìahde hǫt'e, dǫ deghàà degaı agììdlàa sìı
gıts'ǫ ı ̨nì ts'ǫ̀ nìahde hǫt'e. 24 Zezì wets'ǫ̀ nìahde hǫt'e, ededı ̨ gogha tanı wheda elı ̨ t'à
nakenahòdlı̨ı ̨ wegòò k'ę̀ę̀ Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nègǫǫla hǫt'e. Eyıts'ǫ Zezì wedoò Nǫ̀htsı̨ ladà k'e
adlàa sìı ts'ǫ̀ nìahde hǫt'e, eyı sìı Abè wedoò nahk'e gots'ǫ̀ sìghà xàyaetı hǫt'e.

25Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ gode nı ̨dèwets'ǫ̀ naxıdzıì goìlewelè sò ̨ò ̨. Nǫ̀htsı ̨ dıı nèk'e Israel got'ı̨ì ̨
gots'ǫ̀ goı̨de ekò egeèhkw'ǫ-le t'à nàgoı ̨hkwa ı ̨lè. Ekò goxı ̨ sìı yak'e gots'ǫ Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ̀
gode kòwets'eèhkw'ǫ-le nı ̨dè denahk'e hòtł'ò nàgoehkwa ha hǫt'e. 26Ekìıyeè k'e Nǫ̀htsı̨ dǫ
ts'ǫ̀ goı̨de t'à dèè nàgoèhdǫ ı ̨lè. Ekò dıì gogha dıı hanì edeyatıì goghàıɂ̨ǫ, “K'achı ̨ ı ̨łàà dèè
zǫ nàgoìdà ahłehanıìle, yak'e sı nàgoìdà ahłehahǫt'e,”hadı. 27 “K'achı̨ ı̨łàà,”hadıı sìı t'asìı
hazǫò ̨wexè nàgoìdà ha sìıwedę adle ha dıì-adı. T'asìı hòèlı ̨ı ̨ sìıwhìle adle ha, eyıts'ǫ t'asìı
nàeda ha dìì sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ whela ha.

28Eyıt'à welǫ whìle ts'ǫ̀ Nò ̨htsı̨ wenàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ goxè hòɂǫǫ̀ adlàa sìıweghǫ masì
ts'ı ̨ı̨wǫ welì. Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ wegha ts'eeda welì, godzeè t'à wets'ǫ̀ nezı ̨į̀ nats'ııɂà,
wets'àts'eejı ̨ xè weghǫ enehots'ıìhsah welì. 29 “Gonò ̨htsı̨ sìı kò ̨ nàtso lanì t'asìı hazǫò ̨
dıhohtsı ̨ ha dìì-le,” dek'eèhtł'è.

13
Eyıt'à dànì ts'eedawelì

1Xàèełèot'ı ̨ lanì t'aats'ǫò ̨ ełeghǫnıahtǫ. 2Xàhtǫnaxıkò ̨aget'ı ̨ ghagıts'ǫ̀ enìxàıt̨ǫ aahwhǫ.
Įnę̀ę sìı dǫ mò ̨hdaa hagı ̨ı̨t'į̀ t'à yak'eet'ı̨ì ̨ edekǫ̀ agehɂı ̨ ı ̨lè, yak'eet'ı̨ì ̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ gok'ègeezǫ-le kò.
3Naxıta gots'ǫ dǫ mò ̨hdaa gıdanìıl̨aa sìı gıxè naxıdanìıl̨a lanì gınaahdì. Eyıts'ǫ dǫ dagı ̨ı ̨ɂaà
agììdlàa sìı naxı ̨ gıxèht'eè daahɂa lanì gınaahdì.

4Hots'et'ı̨ı ̨ nàowoò sìı nezı ̨į̀ wek'èahdì ha hǫt'e. Dǫzhìı eyıts'ǫ wets'èkeè ełets'ǫ̀ ehkw'ı
geeda ha, eyıts'ǫ dǫ eyıì-le xè aget'ı ̨ ha-le. Dǫ ełexè hołı ̨ı ̨ hogehtsı ̨ı ̨ eyıts'ǫ edezhì ̨ì ̨ t'à hołı̨ı ̨
k'alagedèe sìı Nò ̨htsı̨ gosınìyaehtı ha hǫt'e. 5 Sǫò ̨mba ghaahwhı ch'à edek'èahdì, eyıts'ǫ
ayìı naxıts'ǫ sìıwet'à naxınà welè. Nò ̨htsı̨ dıı hadı t'à,

“Naxıts'ǫǫ̀ ahde hǫıl̨ı ̨ ha nıìle, ɂǫ̀naxeehdè hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,” hadı, dek'eèhtł'è.
6Eyıt'à godzeè nàtso xè dıı hats'edı ha dìì-le,

“Gots'ǫ̀ K'àowo sìı sets'àdı elı ̨ hǫt'e, eyıt'à dehjı ̨ ha-le. Dǫ dàsį̀ì ̨là lì?” hats'edı ha dìì-le.
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7 Naxıgha k'aodèe gı ̨ı̨lèe sìı dànì Nò ̨htsı ̨ yatıì t'à naxıts'ǫ̀ gogı̨ı ̨de ı ̨lèe sìı gınaahdì.
Ełaàgı ̨ı̨dè gots'ǫ̀ dànì gı ̨ı ̨dàa sìı ghǫ nànıahdè, eyıts'ǫ dànì gıgha ehkw'ı-ahodıı ı̨lèe sìı k'ę̀ę̀
naxıgha ehkw'ı-ahodıwelè. 8Zezì-Krı ı ̨nę̀ę dànìwexè gòıɂ̨àa sìıdıı dzęè ̨ k'e hanìwexèhòɂǫ
eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ hanì wexè hòɂǫ ha hǫt'e.

9 Ts'ıɂǫ̀ aahde ch'à t'asìı eładı̨ı ̨ łǫ xàɂaa t'à dǫ hoghànaxegııhtǫ-le. Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ t'à
godzeè nàtso nı̨dè nezı ̨ hǫt'e. Ayìı ts'edèe, ayìı ts'edè-le nàowoò k'èats'ı̨ı ̨t'e nahk'e nezı ̨
hǫt'e. Hanıı nàowo k'èats'ı̨ı ̨t'ee sìı godzeè gha wet'àaɂà nıìle. 10 Yahtıı, Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho
goyìı eghàlageedaa sìı goxı̨ dànì Nǫ̀htsı ̨ gogha sahzǫ̀ą ełaı ̨hwhoweghǫ shèts'ezhee sìı ededı ̨
gıghǫ shègezhe ha dìì hǫt'e.

11 Moses wenàowoò k'ę̀ę̀ nı ̨dè yahtıı-wet'àaɂàa-deè sìı Denahk'e Degaı K'è gòɂǫǫ ts'ǫ̀
tıts'aàdìıwedoò goyayeèxe, eyı sìı hołı ̨ı̨ k'èxaNò ̨htsı̨ ghàyeedı. Ekò tıts'aàdìı ełaàgı ̨ı̨hdèe sìı
dǫ nàgedèe k'è gomò ̨ht'a gık'eehk'ò ̨ hǫt'e. 12Eyı xèht'eè xàè ededoò t'à dǫ degaı agole gha
Zezì ededı̨ sı kǫ̀godeè gomò ̨ht'a daı ̨ɂà xè ełaı ̨wo. 13Eyıt'à kǫ̀godeè gomò ̨ht'a ts'ǫ̀ ats'ııde,
wexèht'eè dǫ gıdaà ts'èwhı̨ì ̨ dats'ııɂà. 14Dıı nèk'e kǫ̀godeèwelǫwhìle ts'ǫ̀ gòɂǫǫ gǫ̀hłı̨ nıìle,
hanìkò ı̨daà nı ̨dè kò ̨godeè jǫ ts'ǫ̀ ade ha danats'eèhɂı ̨hǫt'e.

15 Eyıt'à Zezì wedahxà t'aats'ǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ ghàsǫts'eedı ha hǫt'e. Gowà t'à Nò ̨htsı̨ wıızì
deè ts'ehtsı̨ ha hǫt'e. 16 Nàowo nezı̨ı ̨ ghàlaahda xè ełets'àahdıı sìı t'aats'ǫǫ̀ wenaahdì.
Hanì ełets'ǫ̀ eghàlats'eeda nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wınà hots'ehtsı̨ hǫt'e. 17Naxıts'ǫ̀ k'aodèe gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı
gık'èaht'e. Nezı̨ì ̨ naxık'ègedì hǫt'e eyıts'ǫ dànì eghàlageeda k'èxa Nǫ̀htsı ̨ gosınìyaehtı ha
hǫt'e. Gık'èaht'e, hanì-ı̨dè gınà edılaà ghàlageeda ha, eyıts'ǫ gıgha dezhì ha-le. Gılaà gıgha
dezhì aahłà nı ̨dè gıt'àhoahwhı ha nıìle.

18 Nò ̨htsı̨ gots'àdı ha gogha yaahtı. Ekǫ-le eghàlats'ı ̨ı ̨dà-le wek'èts'eezǫ, eyıts'ǫ t'asìı
hazǫò ̨ t'à ehkw'ı ts'eeda ha ts'ı ̨ı̨wǫ hǫt'e. 19Whaà-le-t'ıì naxıts'ǫ̀ anahde gha hotıì segha
yaahtı.

20Nò ̨htsı̨wet'à ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫǫ sìıZezì sahzǫ̀ą-k'èdìı-deè elı ̨ı ̨ sìınaìdàayį̀ì ̨là, eyıts'ǫwedoò
t'à goxènakenawhehtsı̨ hǫt'e. 21Nò ̨htsı̨wınì k'ę̀ę̀ eghàlaahda gha t'asìıhazǫǫ̀ naxıghàyııle.
Eyıts'ǫ ayìı wınì k'ę̀ę̀ ne sìı Zezì-Krı wet'ǫ̀ǫ̀ naxıdzeè yìı yeghàlaıdà. Welǫ whìle ts'ǫ̀ Zezì
weghàsǫhoedı welè. Amen.

22 Sèot'ı ̨ı̨, eyı yatı nàtsoo naxıghàehɂǫǫ sìı hotıì wek'èahdì, nı̨htł'è nek'ǫ̀ą t'à naxıts'ǫ̀
ııhtł'è ne t'à.

23Gòet'ı ̨Tımothywedaànìıt̨ǫ ts'ǫ kǫèhtłaàagì ̨į̀là ı̨lèe sìıwek'èahsǫhanaxeehwhǫ. Įwhąą̀
jǫ nììtła nı̨dè wexè naxıts'àhtła ha.

24Naxıta k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ eyıts'ǫNò ̨htsı ̨wets'ǫ dǫhazǫò ̨ gogha gıxè sìghàwelè gìahdı. Italy
nèk'e gòet'ı ̨ sìı naxıxè sìghà welè gedı.

25Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè.
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James wenı̨htł'è
1 Sı̨ James, Zezì-Krı eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ gıcheekeè aht'e. Israel got'ı̨ì ̨ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke xàɂaa

gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı dıı nèk'e dǫ nàgedèe gota-ts'ǫ̀ agejàa sìı gıts'ǫ̀ eehtł'è. Naxıxè sìghà welè.
Hoìla eyıts'ǫ hołı̨ı ̨ t'à goèdzà

2 Sèot'ı̨ı ̨, hoìla łǫ xàɂaa t'à naxeèdzà nı̨dè sıì naxınà welè. 3 Naxıgha ehkw'ı-ahodı
ts'ıhɂò ̨ naxeèdzà nı ̨dè denahk'e naxınì nàtsoò ade ha, eyıts'ǫ enats'ıt'è dahwhǫ ha-le. Eyı
wek'èahsǫhǫt'e. 4 Įłaànaxınì nàtsoòaahwhǫnı ̨dèdeghàànaxıgha ehkw'ı-ahodı ha, eyıts'ǫ
nezı ̨į̀ eghàlaahda gha t'asìıwı̨ı ̨zìı naxıgha dek'aɂį̀ ha-le. 5Naxıta dǫ ı̨łè wınì gǫǫzǫ ha nıwǫ
nı ̨dè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yawehtı. Hanì-ı̨dè Nǫ̀htsı ̨ yınì gǫız̨ǫǫ̀ ayele ha. Ayìıwets'eekèe sìıweɂò ̨ǫ̀
goghàyele ha hǫt'e, eyıts'ǫ “Ayìıha sı̨ı ̨kè?” gòhdı nàgoehɂǫ ha nıìle. 6Hanìkò t'asìıweahkè
nı ̨dè naxınì nàtso xè naxıgha ehkw'ı-ahodı ha hǫt'e, eyıts'ǫ ekìı ahodı dahwhǫ ha nıìle. Dǫ
wınì nàtso-le sìı nı ̨hts'ı t'à k'etaetı̨ lanì, nàke ts'ǫ̀ nànıwo lanì. 7Dǫ hanıı sìı gots'ǫ̀ K'àowo
t'asìı t'à yets'àdı ha nıwǫ-le kò. 8Wınì nàke dǫǫ̀ elı ̨ hǫt'e, eyıt'à t'asìı hazǫǫ̀ ghàlaeda gha
wınì nàtso-le hǫt'e.

9 Gòet'ı ̨ eteèt'ı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨ gha dǫ wet'àaɂàa elı ̨ t'à sıì wınà ha hǫt'e. 10 Hanìkò gòet'ı ̨
ahxee sìıwesǫǫ̀mbaà t'à dǫ wet'àaɂàa elı ̨ nıìle t'à sıì wınà ha hǫt'e. Dǫ ahxee sìı ı̨t'ǫ̀chàa
lanì whaà-lea ts'ǫ̀ zǫ nezı ̨į̀ wègaat'ı ̨, eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè egǫ. 11 Sadeè nàtsoo wexèıdı nı ̨dè eyı
ı ̨t'ǫ̀chàa sìı egǫ xèweɂıt̨'ǫ̀ą nàtł'ì, eyıts'ǫwèdaat'ı ̨-le at'ì ̨. Dǫ ahxee eyı lanì hǫt'e, ı ̨łaà edılaà
ghàlaeda et'ıì wewhìle ade ha.

12Dǫweèdzà t'à wexè hoìla kòwınì nàtso-le ade-le sìıwexè sìghà hǫt'e. Ayìı t'à weèdzàa
sìı yeghǫèhnǫ nı̨dè wek'èxawelǫ whìle ts'ǫ̀ edaà awedle ha. Amìı Nǫ̀htsı ̨ ghǫnegeètǫǫ sìı
hanì edeyatıì goghàıɂ̨ǫ hǫt'e.

13Dǫ hołı ̨ı ̨ t'à weèdzà nı ̨dè, “Nò ̨htsı̨ asehɂı,̨” hadı ha-le. Nǫ̀htsı̨ ededı ̨ sìı hołı ̨ı ̨ t'à weèdzà
ha hòɂǫ nıìle, eyıts'ǫ ededı ̨ hołı ̨ı̨ t'à dǫ èhdzà nıìle. 14Hanìkò dǫ edınì t'à hołı̨ı ̨ nıwǫ ts'ıhɂǫ̀
weèdzà hǫt'e. Hołı ̨ı ̨ nàowoò ts'ıɂò ̨ yeehtè lanì. 15 Dǫ hołı ̨ı ̨ ghaewıı sìı yek'ę̀ę̀ eghàlaeda,
eyıts'ǫ k'èdaà hołı ̨ı ̨ nàowoò wegha nàtso at'į̀ t'à, eyı dǫ yet'à ełaàwı hǫt'e.

16 Sèot'ı ̨ı ̨, edeghǫyaahɂà sò ̨ǫ̀. 17 T'asìı hazǫò ̨ nezı ̨ı̨ xè wedeèdlı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ at'ı ̨ı ̨ sìı ı̨dòo yak'e
gots'ǫ hǫt'e. Nò ̨htsı̨-Gotà, sa eyıts'ǫ whǫ̀ whehtsı̨ı ̨ sìı gots'ǫ̀ ayehɂı ̨hǫt'e. Nǫ̀htsı ̨ sìı, wınì
nàke nıìle, edınì eładı ̨į̀ ayehɂı ̨nıìle. 18Weyatıì ehkw'ıı t'à k'achı ̨ gogǫ̀hłı ̨ gha gòì ̨hchì hǫt'e.
Hanì-ı̨dè dıı nèk'e t'asìı hazǫǫ̀ whehtsı̨ı ̨ gots'ǫ sìı goxı ̨ xàè wets'ǫ ts'ı ̨ı̨lı ̨ ha agǫ̀ò ̨là.

Ets'eèhkw'ǫ xèwek'è ̨è ̨ k'ehots'eɂa
19 Sèot'ı̨ı ̨, dıı yatı wedaànıahdè: Dǫ hazǫò ̨ ekòet'ıì egeèhkw'ǫ welì, hanìkò ekòet'ıì

xàyagııhtı-le, eyıts'ǫ ı ̨whąą̀ gìch'ewelè-le. 20Dǫ ìch'e nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ ehkw'ı eda ha
nıìle. 21Eyıt'à hołı ̨ı̨ nàowoò hazǫò ̨wet'à hołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ k'ehoahɂaa sìıwedę aahłe. Nò ̨htsı̨ yatıì
naxıdzeè yìı adlàa sìı k'èeweèt'ı ̨ lanì wek'ę̀ę̀ aahda, eyı wet'à edaxànaxeetè ha dìì-le.

22 Ekìı yatı zǫ aàhkw'ǫ-le, hanìkò wek'ę̀ę̀ aahda, hanì-ı̨dè edeghǫyaahɂà ha-le. 23Amìı
Nò ̨htsı̨ weyatıì yeèhkw'ǫ, hanìkò yek'ę̀è ̨ eda-le sìı edeghǫyaahɂà hǫt'e. Eyı dǫ sìı wet'à
edeghàts'eeda t'à edeghàeda lanì. 24Edeghàıd̨à tł'axǫǫ̀ dànì wègaat'ı ̨ı ̨ sìı ekòet'ıì yenadì-le.
25Nàowo wedeèdlı̨ı ̨ sìı hołı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ k'àowo-le ayehɂı ̨hǫt'e. Ayìı nezı ̨ì ̨ ts'ıìkw'oo sìı t'aats'ǫǫ̀
wenats'edì xè wek'ę̀ę̀ eghàlats'eeda nı ̨dè goxè sìghà hǫt'e.

26DǫNò ̨htsı̨ ghǫwınì nàtsoò edeewǫ,hanìkò edeyatıì xoehdı-lenı̨dè edeghǫyaeɂà hǫt'e
eyıts'ǫ ayìı wegha ehkw'ı-ahodıı sìı wet'àaɂà-le hǫt'e. 27Nǫ̀htsı̨ gogha ehkw'ı-ahodı nı ̨dè
Nò ̨htsı̨-Gotà dıı hanì wegha eghàlats'eedaa sìı wınì k'ę̀ę̀ degaı xè hołı ̨ı̨ dę hǫt'e: eyı sìı
ts'ınake eyıts'ǫ ts'èko gıdǫǫ̀ ełaı̨dèe gıgha hoìla sìı gıts'àts'edı, eyıts'ǫ dıı nèk'e nàowołı̨ı ̨ ch'à
edek'èts'edì.
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2
Dǫmǫ̀hdaa zǫ nezı ̨į̀ gıts'ǫ̀ naahɂa-le

1 Sèot'ı̨ı ̨, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wexè enıìyah hòɂǫǫ sìı naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à, dǫ
mò ̨hdaa zǫ nezı ̨į̀ gıts'ǫ̀ naahɂa-le, dǫ hazǫò ̨naxıgha ełègı ̨ı ̨ht'e ha hǫt'e. 2Edahxǫ dǫ goht'ǫ
dètìı t'à-at'ı ̨xèwelakw'ǫǫ̀ k'e sǫǫ̀mbaekwo lamǫ̀ǫwheɂǫǫ sìı ełeahdìı-kò ̨ goyaèhtła, eyıts'ǫ
edahxǫ dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ goht'ǫts'ıa t'à-at'ı̨ ededı ̨ sı ełeahdìı-kǫ̀ goyaèhtłanı ̨dè 3dǫ ahxeewègaat'ı̨ı ̨
sìı nezı ̨ì ̨ wets'ǫ̀ naahɂa xè wets'ǫ̀ dıı haahdı, “Jǫ daèhchı ̨ nezı ̨ı ̨ negha whetǫ,” wèahdı,
hanìkò dǫ-teèt'ı ̨ı̨ ts'ǫ̀ dıı haahdı, “Nı ̨ ekǫ nàąwo,” hanì-le-ı̨dè “Sekè gà dechı̨tè k'e wheęda,”
wèahdı. 4Hanì k'ehoahɂa nı ̨dè ekǫ-le eghàlaahda hǫt'e. Naxèot'ı ̨ ı ̨łè wet'àhoòɂà eyıts'ǫ ı ̨łè
wet'àhoòɂà-le k'è ̨ę̀ gıts'ò ̨ k'ehoahɂa. Haaht'ı̨ nı ̨dè hołı ̨ı̨ nàowoò k'è ̨ę̀ ełesınìyaahtı hǫt'e.

5 Sèot'ı ̨ı̨, seàhkw'ǫ: dǫ-teèt'ı̨ı ̨ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gıgha ehkw'ı-ahodı ha Nǫ̀htsı̨ gòì ̨hchì hǫt'e, eyıt'à
gıxè sìghà hòɂǫ hǫt'e. Dıı nèk'e gogha dǫ-teèt'ı ̨ı̨ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ kò, Nǫ̀htsı̨ goghǫ dıı hadı, “Gıgha
ehkw'ı aehsı ̨ xè seghǫnegeètǫ t'à dǫ ahxee gı ̨ı̨lı ̨ ha eyıts'ǫ senàowoò k'ę̀ę̀ hòɂǫǫ gıghǫ̀t'à
ha,” hadı. 6 Naxı̨ sìı dǫ-teèt'ı ̨ı ̨ ì ̨į̀zhagı̨ı ̨lı ̨į̀ agıahɂı.̨ Dǫ ahxee gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı naxıt'ò ̨ǫ̀ ahxe gìhłè
hǫt'e. Ededı ̨ sìı nàyaetıı-kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxegehɂı ̨hǫt'e. 7 Eyı hanıı dǫ sìı naxıts'ò ̨ K'àowo elı ̨ı̨ sìı
wıızì jıı gehtsı̨.

8Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'èe, “Edeghǫnıahtǫ k'ę̀ę̀ naxèot'ı ̨ ghǫnıahtǫ.” Eyı
nàowo nezı ̨ı̨ wek'èahdì nı ̨dè ehkw'ı eghàlaahda hǫt'e. 9Hanìkò dǫ mǫ̀hdaa zǫ gıts'ǫ̀ nezı̨ì ̨
naahɂanı ̨dèhołı ̨ı ̨hoahtsı ̨hǫt'e, eyıts'ǫgonàowoòk'ę̀ę̀nàowo-k'eezhìı-dǫǫ̀ lanìnaxısınìyaetı
hǫt'e. 10Nàowo hazǫò ̨ k'èahdì hanìkò nàowo ı ̨łè zǫ nàahzhì nı̨dè nàowo hazǫò ̨ k'eahzhì gha
naxısınìyaetı ha hǫt'e. 11Nǫ̀htsı ̨ dıı hadı ı̨lè, “Ełexè hołı ̨ı ̨ hoahtsı̨-le,” eyıts'ǫ, “Dǫ ełaahwhı-
le,” hadı ı̨lè. Ełexè hołı ̨ı̨ hoahtsı̨-le, hanìkò dǫ ełaahwhı nı ̨dè Nǫ̀htsı̨ wenàowoò nàezhìı dǫò ̨
k'ę̀ę̀ naxııtà hǫt'e.

12Nàowowet'à hołı ̨ı ̨ gots'ǫ̀ k'àowo-le sìıwek'ę̀ę̀ aahda. Eyı nàowoweghàà naxısınìyaetı
ha ts'ıhɂò ̨, eyı nàowo k'ę̀ę̀ nezı ̨ì ̨ goahde eyıts'ǫwek'ę̀ę̀ k'ehoahɂa. 13Dǫwedzeè eteèɂı-̨le sìı
wesınìyaetıı dzęè ̨k'e nı ̨dè eteweèɂı ̨hanıìle. Ełets'ò ̨ godzeè eteèɂıı̨̨ sìı ełesınìyats'ehtı nahk'e
elı ̨ hǫt'e!

Gogha ehkw'ı-ahodı eyıts'ǫwek'è ̨è ̨ k'ehots'eɂa
14 Sèot'ı ̨ı̨, dǫ, “segha ehkw'ı-ahodı,” hadı hanìkò yek'ę̀ę̀ eghàlaeda-le nı̨dè wegha

wet'àaɂà-le hǫt'e. “Segha ehkw'ı-ahodı,” hadı zǫ t'à edaxàweetè ha nıìle. 15Edahxǫ naxıta
gots'ǫ dǫzhìıhanì-le-ı ̨dè ts'èko goht'ǫwets'ǫ-le xè yeghǫ shètı̨ı ̨whìlenı ̨dè, 16naxı̨ ı̨łè yets'ǫ̀
dıı hadı, “Nexè sìghà welè; negha gòkǫ̀ xè weghǫ shèıt̨ı ̨ı̨ negha deghàà welè,” yèhdı,
hanìkò goht'ǫ eyıts'ǫ yeghǫ shètı ̨ı̨ t'à yets'àıd̨ı-le nı ̨dè eyı t'asìı nıìle. 17 Eyı lanì, “gogha
ehkw'ı-ahodı,” ts'edı, hanìkòwek'ę̀ę̀ eghàlats'eeda-le nı ̨dè, k'ètł'ǫ̀ gogha ehkw'ı-ahodı hǫt'e.

18Hanìkò dǫ sets'ǫ̀ dıı hadı nı̨dè, “Nı̨ negha ehkw'ı-ahodı, hanìkò sı̨ nezı ̨ì ̨ eghàlaehda,”
sèhdı nı̨dè,wets'ǫ̀ dıı haehsı̨ ha. “Negha ehkw'ı kòwek'ę̀ę̀ eghàlaı ̨da-le sìıweghàıhdà, ekò
sı̨ ayìı dàhɂı ̨weghàà segha ehkw'ı-ahodıı sìı weghàıd̨aà anehłe ha,” haehsı̨ ha. 19Nǫ̀htsı̨
ı ̨łè zǫgǫ̀hłı ̨ı̨ sìıneghaehkw'ı-ahodı. Ehkw'ı aneewǫhǫt'e! Įnìłıı̨ ̨kòededı ̨ sı eyı gıghaehkw'ı
hǫt'e, eyıt'à geejı̨ xè gıts'ehłı̨ laget'ì ̨.

20Gonezǫ-ledìì! Gogha ehkw'ı-ahodı hanìkòwek'ę̀ę̀ ts'eeda-le nı ̨dèwet'àhoòɂànıìle. Dıı
weghàà wek'èız̨ǫ anııhłe: 21Gocho Abraham wedaànıahdè. Tso ełeka nèyı̨ı ̨la k'e Nǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ edeza Isaac ełaehwhı xè yek'eehk'ǫ̀ ha sınìhòıɂ̨ǫ, hajà t'à dǫ ehkw'ı eda gha wııtà
hǫt'e. 22Wegha ehkw'ı-ahodı xè yek'ę̀ę̀ eghàlaı̨dàa sìı ełexè at'ı̨ hǫt'e. Yek'ę̀ę̀ eghàlaı ̨dà t'à
wegha ehkw'ı-ahodıı sìı deghàà ajà hǫt'e. 23Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dànì dek'eèhtł'èe sìıwek'ę̀ę̀
agòjà hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è: “Abraham Nò ̨htsı̨ yegha ehkw'ı adı ts'ıhɂǫ̀, ehkw'ı eda
gha wııtà ayį̀į̀là,” eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ weàgı̨ą wìyeh. 24Eyı ts'ıhɂò ̨ dǫ dànì eghàlaedaweghàà dǫ
ehkw'ı eda k'ę̀ę̀ wııtà hǫt'e,wegha ehkw'ı-ahodı zǫ t'à nıìle.

25Eyı xèht'eè ts'èkojıı Rahab wìyeh ededı̨ kò wexè hagòjà. Israel gots'ǫ nàeɂį̀ı̨-dǫò ̨ nàke
edekǫ̀ goyagǫ̀ǫwa gà edèot'ı ̨ naàhtǫ et'ıì t'asì ̨ı̨ nagoèhɂà ı ̨lè. Hanì eghàlaı ̨da t'à ehkw'ı eda
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k'ę̀ę̀ wııtà hǫt'e. 26Gozhį̀ì ̨wets'ǫ ı̨nì wedę nı ̨dè ełaı̨wo hǫt'e, eyı lanì gogha ehkw'ı-ahodı
wek'ę̀ę̀ ts'eeda-le nı ̨dè gogha wet'àaɂà-le hǫt'e.

3
Gowalıì t'à dàts'edıı sìıwehots'ııhdı ha hǫt'e

1 Sèot'ı ̨ı ̨, dǫ-hoghàehtǫǫ-dǫò ̨ aahłı̨ ha k'ehoahɂa-le. Dǫ-hoghàehtǫǫ ts'ı ̨ı ̨lı ̨ nı ̨dè dǫ eyıì-
le gınahk'e hòtł'ò gosınìyaetı ha, wek'èahsǫ hǫt'e. 2 Goxı ̨ dǫ ts'ı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ekǫ-le eghàlats'eeda
hǫt'e. Dǫ edewà t'à ekǫ-le xàyahtı-le sìı deghàà dǫ nezı̨ı ̨ elı̨ hǫt'e, eyıts'ǫ ekǫ-le eghàlaeda
ch'à edezhì ̨į̀ hazǫò ̨ k'èdì ha dìì-le.

3 Tłı ̨cho wewà yìı satsò ̨ whetǫǫ̀ ats'ehɂı ̨nı ̨dè, wet'à tłı ̨cho gok'èıt̨'eè ats'ehɂı.̨ Eyı satsò ̨
t'à tłı ̨cho edı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ade ha wets'ı̨ı ̨hwhǫǫ sìı ts'ǫ̀ at'ı ̨ hǫt'e. 4 Eyıts'ǫ elàcho sı wedaànıahdè.
Sıì nechà eyıts'ǫ nı ̨hts'ı nàtsoo t'à nàeda, hanìkò amìı elà k'èdìı sìı elàht'oò nechà-lea t'à
elà k'èdì hǫt'e. 5 Eyı lanì gowalıì t'asìı nechà-lea gok'e wheɂǫ hǫt'e, hanìkò wet'à t'asìı
deè ghǫ xàdahots'edì. Kǫ̀kwıì nechà-lea kò wet'à dèè gok'eek'ǫ̀ ha dìì-le. 6Gozhį̀ì ̨ k'e t'asìı
whelaa gots'ǫ sìı gowalıì denahk'e hołı ̨ı ̨-deè hǫt'e. Wet'à edegha hoìla hots'ehtsı̨ eyıts'ǫ
wet'à godıhołè. Gowalıì sìı kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ lanì wet'à t'asìı hazǫǫ̀ k'eek'ò ̨, eyıts'ǫwehłı̨kǫ̀ gots'ǫ
kǫ̀ t'à gowalıì dìtła lanì.

7 Tıts'aàdìı hazǫò ̨ xàɂaa, t'asìı yat'a k'edèe, gòo eyıts'ǫ tı yìı t'asìı nàdèe, eyı hazǫǫ̀ dǫ
hoghàgogeèhtǫ t'à gok'èagı ̨ı̨t'e. 8Hanìkò dǫwı̨ı̨zìı gowalıì gok'èıt̨'eè ayele ha dìì. T'aats'ǫò ̨
wet'à hołı ̨ı ̨ hots'ehtsı̨, nàèdıłı̨ı ̨weyìı dagoòɂǫ lanì hǫt'e.

9 Gowalıì t'à Nò ̨htsı̨-Gotà weghàsǫts'eedı, hanìkò eyı gowalıì et'ıì t'à dǫ Nǫ̀htsı̨ k'ę̀ę̀
gıhòèlı̨ı ̨ sìı gıts'ǫ̀ nàdahots'eeɂà. 10Gowà et'ıì t'à Nò ̨htsı̨ weghàsǫts'eedı eyıts'ǫwet'à dǫ ts'ǫ̀
nàdahots'eeɂà. Sèot'ı̨ı ̨, hanì ha dìì. 11 Tık'è ı ̨łè zǫ gots'ǫ sìı tı nezı ̨ı ̨ eyıts'ǫ dewatì xàetł'ì
nıìle. 12 Sèot'ı̨ı ̨, jìek'oò ı ̨chį̀ghoò ta dehshe nıìle, eyıts'ǫ edaghoò jìek'ots'ıì k'e dehshe nıìle.
Eyı xèht'eè, tı nezı ̨ı ̨ eyıts'ǫ dewatì sı tık'è ı̨łè gots'ǫ xàetł'ò nıìle.

Gots'ı̨ı̨zǫ eyıts'ǫwek'è ̨è ̨ k'ehots'eɂa
13 Naxıta dǫ gǫǫzǫ xè t'asìı nıedì edeewǫ nı ̨dè ehkw'ı eda t'à wègaat'ı ̨ì ̨ ayııle, eyıts'ǫ

gǫǫzǫ t'à k'èeweèt'ı ̨ k'ę̀ę̀ dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ eghàlaıdà. 14 Hanìkò ełeghǫ ts'oxoahdı xè dǫ
wet'àaɂàa edaahtsı̨ nı ̨dè goahsǫ nıìle. Edeghǫ xàdahoahdì-le, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı sìı
wedę aahłe-le. 15Hanì gots'ı ̨ı ̨zǫǫ̀ k'ehots'eɂaa sìı yak'e gots'ǫ nıìle, dıı nèk'e gots'ǫ hǫt'e.
Nò ̨htsı̨wets'ǫnıìle,wehłı̨ı ̨wets'ǫhǫt'e. 16Dǫełeghǫ sıì ts'ohogeedı xè gıt'àhoòɂàedegeetsı̨
nı ̨dè dǫ xè nàdahoowo hǫt'e, eyıts'ǫ hołı̨ı ̨ hazǫǫ̀ xàɂaa hogehtsı ̨ hǫt'e.

17Hanìkò wet'à gots'ı ̨ı̨zǫǫ sìı yak'e gots'ǫ hǫt'e nı ̨dè, wet'à degaı ats'et'į̀, wet'à ts'èwhı ̨
welè hats'ı̨ı̨wǫ, ełets'ǫ̀ godzeè nezı ̨ı ̨ ha ts'ı ̨ı ̨wǫ, ełek'èats'ı̨ı ̨t'e ha ts'ı̨ı ̨wǫ, ełets'ǫ̀ godzeè
eteèɂı,̨ ełets'ǫ̀ nezı ̨ì ̨eghàlats'eeda,dǫwet'àaɂàa zǫ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ nats'eɂa-le, eyıts'ǫehkw'ı ełets'ǫ̀
nats'eɂa. 18Dǫ ełexè ts'èwhı ̨ì ̨ hogehtsı ̨ı ̨ sìı dǫ ehkw'ı geedaà agogele hǫt'e.

4
Nǫ̀htsı̨ ghàdeahtè xè wek'èaht'e

1Ayìı ts'ıhɂǫ̀ ełets'ǫ̀ ààhch'e xè ełek'èch'a aahdı? Naxıdzeè yìıhołı ̨ı̨ nàowoò naxık'alawo t'à
ełets'ò ̨ ààhch'e hǫt'e. 2 T'asìı łǫ dahwhǫ hanìkò naxıghǫ̀t'à hǫıl̨ı̨-le. Dǫ eyıì-le t'asìı gıts'ǫ
sìı naxıdzeè t'à weahwhǫ hanìkò naxıghaelı ̨ ha dìì, eyıt'à dǫ ełaahwhı xèht'e lanì. Ełets'ǫ̀
naxınì-le xè ełetawhıahdè. Nò ̨htsı̨ weahkè-le ts'ıhɂò ̨ t'asìı naxıghǫ̀t'à nıìle. 3Weahkè sǫnı
kò t'asìı naxıghǫ̀t'à-le nı ̨dè naxınì ekǫ-le t'à weahkè ts'ıhɂò ̨ hǫt'e. T'asìı naxıghǫ̀t'ǫ nı ̨dè
sìgoèt'ı ̨ı̨ zǫ ts'ǫ̀ wek'ehoahwhı ha dahwhǫ.

4 Naxı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ k'èch'a aaht'ı̨ hǫt'e. Dıı nèk'e gots'ǫ dǫ gıàgı ̨ą ts'ı ̨ı ̨lı̨ nı ̨dè Nǫ̀htsı̨
wedzats'ı̨ı ̨hwhǫ hǫt'e,wek'èahsǫ-le nì? Amìı dıı nèk'e ts'ǫ nàowołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ at'ı ̨ı̨ sìıNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
xànıɂaà ade ha hǫt'e. 5Dıı hanì Nò ̨htsı̨ Nı ̨htł'è k'e dek'eèhtł'è, “Wets'ǫ Įnì Degaı godzeè yìı
nàdè ayį̀ì ̨là,wets'ǫ Įnì Degaı deghààwets'ǫ ts'ı ̨ı̨lı ̨ ha goı ̨hwhǫ hǫt'e.” Dıı hanì dek'eèhtł'èe
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sìı ekìı ahodı dahwhǫ nì? 6Hanìkò edesǫnıwǫǫ̀ denahk'e gots'ǫ̀ ayehɂı ̨hǫt'e. Hanì ts'ıhɂǫ̀
Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è dıı hadı:

“Nǫ̀htsı̨ sìı dǫ xàhodì k'èch'a at'ı̨, hanìkò dǫ k'èeweèt'ı̨ı̨ elı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ wedzeè sǫnıwǫ hǫt'e,”
dek'eèhtł'è.
7 Eyıt'à Nǫ̀htsı ̨ ghàdeahtè xè wek'èaht'e. Wehłı̨ı̨ ch'à edek'èahdì, hanì-ı ̨dè naxıts'ǫǫ̀

naetłaha. 8Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ nıwà-leaahde, hanì-ı ̨dèededı ̨ sı naxıts'ǫ̀ nıwà-leadeha. Naxı̨ hołı ̨ı ̨-
hoahtsı ̨ı̨-dǫò ̨ aaht'ee sìı naxıhołı ̨į̀ wedę aahłe, eyıts'ǫ naxınì nàke laaht'ee sìı naxıdzeè
degaı aahłe. 9Edek'eahłı̨ t'à naxıdzeè nànııtì xè hòtł'ò aahtse. Nàɂaahdlò nı ̨dè dıì aahtse,
naxınà nı ̨dè dıì ts'ǫò ̨dahwhǫ. 10 Nò ̨htsı̨ wenadąà ̨ edek'eahłı̨ nı ̨dè naxıts'àdı xè naxıxè
sìghà hòɂǫ ayele ha hǫt'e.

11 Sèot'ı ̨ı̨, ełıızì jıı aahtsı ̨-le. Amìı edèot'ı ̨ ghǫ gode, hanì-le-ı ̨dè yesınìyaehtıı sìı, Nǫ̀htsı̨
nàowoòk'èch'a godexèyesınìyaehtı hǫt'e. Nò ̨htsı̨ nàowoòwesınìyaahtı nı ̨dèwenàowoòk'ę̀ę̀
aahda nıìle, wek'èch'a goahde hǫt'e. 12Nò ̨htsı ̨ zǫ gogha nàowo whehtsı̨ xè gosınìyaehtıı
elı ̨ hǫt'e, ededı ̨ zǫ edaxàgole ha, hanì-le-ı ̨dè godıhohtsı̨ ha. Hanìkò naxı ̨ sìı naxèot'ı ̨
gısınìyaahtı ha naxıghàhòt'ǫ nıìle.

Ayìı dàahłe ha sìı ghǫ xàdahoahdì-le
13 Seàhkw'ǫ; naxı̨ mò ̨hdaa dıı haahdı, “Dıı dzęè ̨ hanì-le-ı ̨dè satsǫ eyıì-le kǫ̀ta gòlaa ts'ǫ̀

ats'ede ha. Įłè xo ekǫ nàts'edè gà ekǫ eghàlats'eeda ha, eyıts'ǫ sǫǫ̀mba łǫ ts'ehtsı̨ ha,”
dahdı. 14 Ayìıha hanì goahde? Satsǫ dàgode ha sìı wek'èahsǫ nıìle. Whaà-lea gots'ǫ̀ ɂàh
gòhłè eyı tł'axǫǫ̀-ı ̨dè dàwhìdì at'ì ̨, eyı laaht'e. 15Ehkw'ı goahde xè dıı haahdı welì, “Gots'ǫ̀
K'àowo hanıwǫ nı ̨dè, ts'eedaa xè dıı hats'ele ha, hanì-le-ı̨dè eyı hats'ele ha,” haahdı welì.
16 Hanìkò naxı ̨ sìı xàdahoahdì lanì goahde. Hanì xàdahots'edìı sìı hołı ̨ı̨ hots'ehtsı̨ hǫt'e.
17Amìı ehkw'ı eghàlaeda ha yek'èezǫ kò yek'ę̀ę̀ eghàlaeda-le nı ̨dè hołı ̨ı̨ hoehtsı ̨ hǫt'e.

5
Dǫ ahxee gı̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı edexogııhdı welì

1 Naxı̨ dǫ ahxee aahłı̨ı ̨ sìı seàhkw'ǫ. Naxıxè hoìla agode ha t'à hòtł'ò aahtse. 2 T'asìı
hazǫò ̨wèdaat'ı ̨ı̨ naxıts'ǫ sìı ı ̨hjıì ajà, eyıts'ǫyììdanaxıgoht'ǫǫ̀ gı ̨ı ̨ɂà. 3Naxıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo
eyıts'ǫ sǫò ̨mba degoo hazǫǫ̀ ek'eèhtsǫ̀ ajà. T'asìı hazǫò ̨ ek'eèhtsǫ̀ǫ sìı weghàà t'asìı ghǫ
aahdı-le ı ̨lèenaxık'èhoedzǫ ha. Kǫ̀ t'à naxıkwǫ̀ k'eek'ǫ̀ lanì ha. Nǫǫdedzęè ̨ gha t'asìıhazǫò ̨
xàɂaanàwhahtsı̨ hǫt'e. 4Seàhkw'ǫ! Dǫnaxıdèèk'e t'asìıdehsheenàgı̨ı ̨htsı̨ı ̨ sìı gıts'àɂaahdì-le
t'à naxısınìyaetı hǫt'e. Dǫ t'asìı dehshee naxıghanàgehtsı ̨ı ̨ sìı yagìtse t'à, gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı
weghadìì-le sìı goèhkw'ǫhǫt'e. 5Dıı nèk'edǫ ahxee k'è ̨ę̀ aahda, eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨ edegha
zǫ wet'à-aaht'ı ̨. Tıts'aàdìı ełaàgıìhwhıı gha łek'à agehɂı ̨ lanì gosınìyaetıı dzęę̀ gha dǫ ahxee
edèwhahtsı ̨. 6 Dǫ ekǫ-le hogèhtsı̨-le xè naxık'èch'a aget'ı ̨-le kò gısınìyaahtı xè ełaàgìahde
hǫt'e.

Naxıgha hoìla nı̨dè wexè ts'èwhı̨ì ̨ daahɂa
7Sèot'ı̨ı ̨, gots'ǫ̀ K'àowo jǫ anade ts'ǫ̀ ts'èwhı ̨į̀ naahɂı.̨ Dèè-goehshee-dǫǫ̀ sìıwedèè k'e t'asìı

dehshee gha naèhɂıı̨̨ sìı wedaànıahdè. Łık'è eyıts'ǫ xat'ǫ̀ chǫh agode gha ts'èwhı ̨į̀ naèhɂı ̨
hǫt'e. 8Eyı lanì ts'èwhı ̨ì ̨ naahɂı ̨xè naxınì nàtsoò aahwhǫ, gots'ǫ̀ K'àowowhaà-le-t'ıì jǫ ts'ǫ̀
anadehane t'à. 9Sèot'ı ̨ı̨, ełek'èch'agoahde-le. Haaht'ı ̨nı ̨dènaxısınìyaetı ha. Dǫ-sınìyaehtıı-
dǫǫ̀ hòt'a naxısınìyahtı ha nìkw'o!

10 Sèot'ı ̨ı̨, ı ̨nę̀ę gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ sìı gots'ǫ̀ K'àowo wedahxà gogı̨ı ̨de k'èxa ts'èwhı̨ì ̨
dagı ̨ı̨ɂà ı̨lè. Eyı lanì ts'èwhı̨ì ̨daahɂahahǫt'e. 11Amìı edınì nàtsoòayį̀ì ̨hwhǫxèyeghǫnat'è-
le sìıwexè sìghà hòɂǫ,wek'èahsǫ hǫt'e. Jobwegodıì k'èahsǫ sǫnaà;Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ edınì nàtsoò
ayį̀ì ̨hwhǫ, eyıt'à nǫǫde ts'ǫ̀ gots'ǫ̀ K'àowo yexè eładı ̨ì ̨ hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo sìı
gots'ǫ̀ wedzeè sıì eteèɂı ̨hǫt'e.
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12 Sèot'ı ̨ı̨, dıı wedaànıahdè: Yak'e wedahxà, dıı nèk'e wedahxà, hanì-le-ı ̨dè t'asìı wı̨ı̨zìı
dahxà yatı nàtsoo aahtsı ̨ ha nıìle. “Hęɂę,” dahdı nı ̨dè wek'ę̀ę̀ eghàlaahda, eyıts'ǫ “Į̀le,”
dahdı nı̨dè wek'ę̀ę̀ eghàlaahda. Haaht'ı ̨-le nı ̨dè wek'èxa naxısınìyaetı ha hǫt'e.

Naxıgha ehkw'ı-ahodı k'è ̨è ̨ yaahtı
13Dǫweghahoìlanı ̨dèyeghǫyawehtı. Naxıtadǫwınànı ̨dèshı̨ t'àNò ̨htsı ̨ghàsǫedıwelè.

14 Dǫ eyaelı ̨ nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wecheekeè gha k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı gokayawehtı. Gots'ǫ̀ K'àowo
wedahxà degaı-tłeè wek'e agele xè gık'eèyahtı ha hǫt'e. 15 Gınì nàtsoo t'à yagehtı nı ̨dè
eyı dǫ eyaelı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨ k'aàt'ıì ayele ha, eyıts'ǫ gots'ǫ̀ K'àowo k'achı ̨ nenaìtłaà ayele ha.
Eyıts'ǫeyıdǫhołı ̨ı̨ hòèhtsı ̨nı ̨dèwehołı̨ì ̨weghǫnahoezheha. 16Eyıt'ànaxıhołı̨ì ̨ghǫełets'ǫ̀
hǫdeahdè, eyıts'ǫ ełegha yaahtı, hanì-ı ̨dè k'aàt'ıì aahde ha. Dǫ ehkw'ı edaa sìı yahtı nı ̨dè
weyatıì nàtso hǫt'e, eyıts'ǫ t'asìı gha yahtıı sìıwek'ę̀ę̀ hòɂǫ at'ì ̨.

17 Nakwenàoɂǫǫ Elıjah goxèht'eè dǫ ı ̨lè. Chǫh agode ha-le gha hòtł'ò yaı̨htı t'à taı xo
daà-tanı ts'ǫ̀ dèè k'e chǫh wı̨ı ̨zìı ajà-le ı ̨lè. 18 Eyı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ yaı̨htı t'à chǫh ajà, eyıts'ǫ
dèè k'e t'asìı naèhshǫ.

19Sèot'ı̨ı ̨, naxıtagots'ǫdǫ ı ̨łè ekǫ-leajànı̨dè, eyıts'ǫdǫeyıì-leyets'ò ̨gode t'àehkw'ı goòɂà
ts'ǫ̀ anayį̀ì ̨là nı̨dè, 20dıı yatı wedaànıahdè: Amìı hołı ̨ı̨-hohtsı̨ı ̨-dǫò ̨ ehkw'ı edaà anayehɂį̀ı ̨
sìı ełaàwı ch'à edaxàyehtè hǫt'e, eyıts'ǫ wehołı̨į̀ łǫ sìıweghǫ nahoezheè ayehɂı ̨hǫt'e.
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1 Peter wenı̨htł'è
1 Sı̨ Peter Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'e. Nò ̨htsı̨ dǫ edegha gòì ̨hchìı sìı eyıts'ǫ dıı nèk'e

ts'ǫ dǫ gıta xàhtǫ lagı̨ı ̨t'ee sìı gıts'ǫ̀ eehtł'è. Pontus nèk'e, Galatıa nèk'e, Cappadocıa nèk'e,
Asıanèk'eeyıts'ǫBıthynıanèk'ehazǫǫ̀ ts'ǫ̀ nàgedèegıts'ò ̨eehtł'è. 2Nǫ̀htsı̨-Gotàedınì dahxà
naxì ̨į̀hchì hǫt'e, hòt'a hayele ha yek'èezǫ t'à. Zezì wek'èaht'e anaxele gha, wedoò naxık'e
adle gha, eyıts'ǫ degaı aahłı̨ gha, Nò ̨htsı̨ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ naxıdzeè yìı eghàlaedaà ayį̀į̀là.
Nò ̨htsı̨ deɂǫ̀ǫ̀ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫǫ̀ ayııle.

Godą̀ązhį̀ı̨ edaxàdè ha hǫt'e
3 Nò ̨htsı̨, Zezì-Krı wetà, weghàsǫts'eedı welè. Sıì gots'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ t'à k'achı̨ dǫ

nats'edlı̨ì ̨ agò ̨ǫ̀là hǫt'e. Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì naìdà ts'ıhɂǫ̀, ts'eeda ha gogha hòɂǫǫ̀ ayį̀į̀là.
4Nò ̨htsı̨ ayìı naxıda ts'atà whehłaa sìı naxıghǫ̀t'à ha hǫt'e, yak'e naxıghawek'èhodì ne t'à
wezǫą ade hǫıl̨ı̨ ha-le, ek'eèhtsǫ̀ ade hǫıl̨ı̨ ha-le, eyıts'ǫ ı ̨hjıì ade hǫıl̨ı ̨ ha-le. 5 Naxıgha
ehkw'ı-ahodı t'à Gonǫ̀htsı̨ nàtsoo sìı deghàà edaxànaxelee dzęę̀ ts'ǫ̀ naxık'èdì ha hǫt'e.
Nǫǫde dzęę̀ k'e nı ̨dè dànì weghǫ enıìyah sìı wek'èts'eezǫ ha hǫt'e. 6 Eyı sìı naxıgha
ehkw'ı-ahodı t'à sıì naxınà hǫt'e. Hanìkò dıì whaà-lea gots'ǫ̀ naxıgha kèhoedı-le xè
t'asìı łǫ t'à daahɂa hǫt'e. 7 Naxıts'ǫ̀ hagot'ı ̨ı̨ sìı wet'à naxınì sıì nàtsoò ade ha. Goınì
nàtsoo sìı sǫǫ̀mbaekwo gots'ǫ nahk'e wet'àhoòɂà hǫt'e, sǫǫ̀mbaekwo sìı kǫ̀ t'à nezı̨ì ̨
hołè kò ek'eèhtsǫ̀ at'į̀ hǫt'e. Goınì nàtsoo xè ehkw'ıì adlà nı ̨dè Zezì-Krı nǫ̀ǫtłaa dzęę̀ k'e
wet'à enıìyah xè weghàsǫhoedı welè. 8Weahɂı ̨ gǫ̀hłı ̨-le, hanìkò weghǫnıahtǫ eyıts'ǫ dıì
naxıgha wègaat'ı̨-le kò, naxıgha ehkw'ı adı. Eyı ts'ıhɂò ̨ sıì naxınà xè naxıgha enıìyah dìì.
9Naxıdà ̨ązhį̀ı ̨ edaxàdè ha dahwhǫ t'à naxıgha ehkw'ı-ahodı xè naxınà.

10-11Nò ̨htsı̨ edesǫnıwǫǫ̀ naxıghàyeɂà ha sìı whaà gots'ǫ nakwenàoɂǫǫ eyı ghǫ gogı ̨ı ̨de
ı ̨lè. Dàht'e k'e eyıts'ǫ dànì Nò ̨htsı̨ hayele ha sìı gıgòhɂà ha gı ̨ı ̨wǫ t'à hòtł'ò gıghǫ nànıgedè
xè hotıì gıxàeta ı̨lè. Zezì-Krı wets'ǫ Inì Degaı dıı hagòhdı ı ̨lè: “Nǫǫde nı ̨dè Zezì-Krı daı̨ɂa
ha hǫt'e eyı tł'axǫò ̨ nı̨dè wexè enıìyah hòɂǫ agode ha hǫt'e.” Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gots'ǫ̀ hadı
ı ̨lè, hanìkò dàht'e dzęę̀ k'e eyıts'ǫ edı̨į̀ hagode ha sìı gık'èezǫ-le. 12 Edegha eghàlageeda
nıìle hanìkò ayìı ghǫ gogı ̨ı ̨dee sìı naxıgha agedıı gık'èezǫò ̨ agììdlà hǫt'e. Dıì godı nezı ̨ı̨ t'à
naxıts'ǫ̀ gogedee sìı yak'e gots'ǫ Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ gıts'ǫ̀ adlàa sìı wedahxà agedı hǫt'e. Ayìı
ghǫ gogı ̨ı̨dee sìı yak'eet'ı̨ì ̨ kò gıgòhɂà ha gı ̨ı̨wǫ.

Degaı aahłı̨ welè
13 Eyıt'à nezı ̨į̀ k'ehoahɂa gha naxınì nàtsoò aahłe. Nàowołı ̨ı̨ ch'à edek'èahdì. Zezì-Krı

wègoèht'ì ̨ nı ̨dè Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫǫ̀ ade ha eyı ghǫ hòtł'ò naxıgha ehkw'ı-ahodı welè.
14 Chekoa edetà k'èıt̨'ee lanì Nò ̨htsı̨ k'èaht'e. Įnę̀ę godı nezı ̨ı ̨ k'èahsǫ-le ekò naxınìłıı̨ ̨ k'ę̀ę̀
k'ehoahɂa ı̨lè, hanìkò dıì sìıhanì aahda ha nıìle. 15Amìınaxıkayaı̨htıı sìı degaı hǫt'e, eyıt'à
wexèht'eè degaı aaht'e ha hǫt'e. 16Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è: “Sı ̨ degaı aht'e
t'à degaı aahłı̨,” dek'eèhtł'è.

17Nò ̨htsı̨-Gotànaxıghaehkw'ı-ahodıı sìıdǫhazǫò ̨ełèht'eègosınìyaehtı ne t'à,dıı nèk'edǫ
gıta xàhtǫ laaht'e xè Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìıwek'èaht'e ha hòtł'ò aahwhǫ. 18Naxıcho
wet'àaɂà-le k'è ̨ę̀ gı ̨ı ̨dàa sìı hanì aahda ch'à edaxàwhahde hǫt'e. T'asìı wedıhołè ha sìı,
sǫǫ̀mbaekwo eyıts'ǫ sǫǫ̀mba degoo lanıı t'à edaxàwhahde nıìle, 19hanìkò Zezì-Krı wedoò
wet'àaɂàa t'à edaxàwhahde hǫt'e; ededı̨ Sahzǫ̀ą t'asìıjıı wek'e wheɂǫ-le sìı gohołı ̨ì ̨ k'èxa
ełaı̨wo hǫt'e. 20 Dèè hòèlı ̨ kwe wììchì hǫt'e, hanìkò dıì nǫǫde dzęè ̨ gha wègoèht'ì ̨ adlà.
21 Wets'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨-Gotà naxıgha ehkw'ı-ahodı eyıts'ǫ edaxànaxeehtè gha naxınì nàtso.
Nò ̨htsı̨-Gotà ededı ̨ sìı Zezì-Krı k'achı̨ naìdà ayį̀ì ̨là hǫt'e eyıts'ǫ wexè enıìyah hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là.

22Hòt'a nàowo ehkw'ıı k'èaht'e t'à degaı k'ę̀ę̀ aahda adèahłà hǫt'e. Eyı ts'ıhɂǫ̀ naxèot'ı̨ sıì
gıghǫnıahtǫ. Hęɂę, naxıdzeè t'à sıì ełeghǫnıahtǫ ha hǫt'e. 23Naxı ̨ sìı k'achı̨ naxıgǫ̀hłı ̨į̀ aahjà
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hǫt'e. T'asìıwedıhołè ha sìı t'à aahjà nıìle, hanìkò Nò ̨htsı̨ weyatıì welǫ whìle ts'ǫ̀ wheɂǫǫ
sìı t'à k'achı ̨ naxıgò ̨hłı̨ hǫt'e. 24Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è k'e dıı hanì dek'eèhtł'è hǫt'e:

“Dǫhazǫò ̨ tł'oh lagı ̨ı ̨t'e eyıts'ǫ ı ̨t'ò ̨chàa lanì gìdaat'ı ̨; tł'ohwhegǫǫ̀ at'ì ̨ eyıts'ǫ ı̨t'ò ̨chàa dèè k'e
ts'ǫ̀ hodàetł'ì, 25hanìkò gots'ǫ̀ K'àowoweyatıì sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ wheɂǫ,” hanì dek'eèhtł'è.

Eyı yatı sìıweghànaxeètǫ hǫt'e.

2
1 Hanìkò dıì sìı hołı ̨ı̨ hazǫò ̨ k'ę̀ę̀ k'ehoahɂaa, ełeghǫyaahɂàa, degaı daahtsı̨ı ̨, ełeghǫ

ts'oxoahdıı, ełıızì jıı aahtsı̨ı ̨, eyı hazǫò ̨ wedę aahłe. 2 Bebìa k'ǫǫ̀t'a dǫ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı edemǫ
wet'ò wedeèdlı̨ı ̨ ghageewı lanì Nò ̨htsı̨ wenàowoò ghaahwhı welì. Hanì-ı ̨dè edaxàahdè
gha naxınì nàtsoò ade ha, 3 gots'ǫ̀ K'àowo gots'ǫ̀ wınì nezı ̨ı̨ wek'èahsǫò ̨ aahjà t'à.

Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ aaht'e
4 Amìı wets'ǫ̀ aahjàa sìı “kwe wet'à ts'eedaa” wìyeh. Dıı nèk'e ts'ǫ dǫ eyı kwe gı ̨ı ̨wǫ-

le, hanìkò Nò ̨htsı̨ eyı kwe wegha sıì wet'àhoòɂà ne t'à yį̀ì ̨hchì hǫt'e. 5 Eyı lanì naxı ̨ sı
kwe edaa laaht'e. Naxı̨ sìı Nò ̨htsı̨ wekǫ̀ gocho laaht'e eyıts'ǫ yahtıı degaı lanì wegha
k'ehoahɂa. Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı adı t'à,Nǫ̀htsı ̨wınì k'è ̨ę̀ weghàdeahła. 6Nò ̨htsı̨ Nı̨htł'è
k'e dıı hanì dek'eèhtł'è:

“Aàhkw'o! Jerusalem ekǫ kwe wheɂǫ ahłà. Eyı kwe ìhchì hǫt'e eyıts'ǫ segha wet'àaɂà hǫt'e.
Amìı yegha ehkw'ı adıı sìı yek'eelı̨ hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,” hanì dek'eèhtł'è.

7Naxıgha ehkw'ı adı t'à eyı kwe naxıgha sıì wet'àhoòɂà hǫt'e. Hanìkò amìıwegha ehkw'ı-
ahodı-le sìı gıgha dıı hanì dek'eèhtł'è:

“Kwekǫ̀-gogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ kwe ɂǫ̀geèhk'aa sìı eyı kwe denahk'e wet'àhoòɂàwhelı̨,”
8 eyıts'ǫ dıı hanì dek'eèhtł'è:

“Eyı kwewet'à dǫ dagıìtà eyıts'ǫwet'à dèè k'e nàgeetł'ì hǫt'e,” hanì dek'eèhtł'è.
Godı nezı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ geeda-le ts'ıhɂǫ̀ dagıìtà. Gıts'ǫ̀ hagot'ı̨ı ̨ sìı hanì gıgha hòɂǫǫ̀ adlà hǫt'e.

9 Hanìkò naxı ̨ sìı naxììchì hǫt'e, Nǫ̀htsı ̨ wedahxà yahtıı aaht'e, Nò ̨htsı̨ wets'ǫ aaht'e
eyıts'ǫ dǫ degaı aaht'e. Eyı ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ ghàsǫahdı; ededı̨ sìı togoòtł'òo yìı gots'ǫ dzęh
nı ̨ı̨dı ̨ı̨ ts'ǫ̀ naxıkayaı ̨htı hǫt'e. 10 Įnę̀ę Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ aaht'e-le ı ̨lè, hanìkò dıì sìı Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ aaht'e. Įnę̀ę etenaxeèɂı-̨le ı ̨lè, hanìkò dıì sìı etenaxeèɂı ̨hǫt'e.

11 Seàgı ̨ą, dıı nèk'e ts'ǫ dǫ gıta xàhtǫ laaht'e t'à hołı̨ı ̨ naxıdà ̨ązhì ̨ı̨ k'alawoo sìı wek'ę̀ę̀
aahda ha-le naxıghǫ hòtł'ò hahwhǫ. 12 Dǫ Nǫ̀htsı ̨ k'ègeezǫ-le sìı gıta t'aats'ǫò ̨ ehkw'ı
aahda. Hanì aahda nı ̨dè ekǫ-le eghàlaahda naxık'e nìdahogeeɂà kò, t'asìı nezı ̨ı̨ haahłàa sìı
gıghàeda ha hǫt'e, hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ adee dzęè ̨ k'e nı ̨dè gıghàsǫedı ha hǫt'e.

Dèe-ts'ǫ̀-k'àowo eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı̨ sìı gık'èaht'e
13 Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ dǫ naxıts'ǫ̀ k'aodèe gıhòèlı ̨ı̨ sìı gık'èaht'e. Eyıt'à k'àowocho t'asìı

hazǫò ̨ gha k'àowo elı̨ı ̨ sìıwek'èaht'e, 14 eyıts'ǫ wedahxà dèe-ts'ǫ̀-k'àowo naxıts'ǫ̀ gohɂaa sìı
gık'èaht'e. Ededı ̨ sìıdǫekǫ-lehogehtsı ̨nı ̨dènàgogeehkwahahǫt'e, eyıts'ǫdǫehkw'ı geedaa
sìınezı ̨ì ̨ goghǫ gogede hǫt'e. 15Dǫ gogı̨ı ̨zǫ-le sìı yatıjıı t'à naxıghǫ gogede kò dàgedıì-agedıı
sìı gık'èezǫ-le. Nò ̨htsı ̨ sìı nezı ̨ì ̨ aahda ha nıwǫ, hanì-ı ̨dè eyı dǫ agııdì whìle ageahłe ha.
16DǫMoses wenàowoò tł'a geèhkw'e-le lanì nàahdè, hanìkò dıı haahwhǫ-le, “Hòt'aMoses
wenàowoò tł'a ts'eèhkw'e-le t'à hołı ̨ı ̨hots'ehtsı̨ hadìì-le,”dahwhǫ-le. Į̀le, Nǫ̀htsı̨wecheekeè
lanì nàahdè ha hǫt'e. 17 Nezı ̨ì ̨ ełets'ǫ̀ naahɂa xè dıı hanì aahda: Amìı naxıxèht'eè gıgha
ehkw'ı-ahodıı sìı gıghǫnıahtǫ,Nò ̨htsı̨ wek'èaht'e, eyıts'ǫ k'àowochowets'ǫ̀ nezı̨ì ̨ naahɂa.

18Dǫgıcheekeè yàahłı̨ı ̨ sìınaxıts'ǫ̀ k'àowo ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ naahɂaxè gık'èaht'ehahǫt'e. Naxıts'ǫ̀
k'àowo naxıts'ǫ̀ dǫ nezı ̨ı ̨ elı ̨ nı ̨dè zǫ wets'ǫ̀ dǫ nezı̨ı ̨ aahłı̨-le, hanìkò k'àowo naxıts'ǫ̀
wenàhǫǫht'è kò wets'ǫ̀ dǫ nezı ̨ı ̨ aahłı̨. 19Amìı Nǫ̀htsı̨ ehkw'ı adı nıwǫ xè nezı̨ì ̨ eda k'èxa
nàweekwa nı̨dè eyı dǫ sìı eyı k'èxa weghàsǫedı ha hǫt'e. 20 Hanìkò ekǫ-le hòahtsı ̨ k'èxa
naxıkwǫ̀ǫyaà-naxììdlà kò naxıgha t'asanìle nı ̨dè dànì naxıgha hoǫzı̨ lì? Hanìkò nezı ̨į̀ aahda
k'èxa nànaxeekwa xè ts'èwhı̨ì ̨ daahɂa nı̨dè eyı sìı Nǫ̀htsı ̨ wegha nezı ̨ hǫt'e. 21 Zezì-Krı
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naxıghadaı ̨ɂà ne t'à,hanì aahda ghanaxıkayaetı hǫt'e. Ededı̨ hanì gogha daı ̨ɂàa sìıwek'ę̀ę̀
ts'eeda ha agò ̨ǫ̀là. 22Ededı̨ sìı

“Hołı̨ı ̨wı ̨ı̨zìı hòèhtsı̨-le eyıts'ǫ hots'ì whìle,” dek'eèhtł'è.
23 Yatıjıı t'à gık'adaedè kò ek'èt'à yatıjıı t'à gots'ǫ̀ nagode-le; daı̨ɂà kò gots'ǫ̀ yedaı ̨t'e
xàyaı ̨htı-le. Ì ̨le,Nǫ̀htsı ̨ehkw'ıdǫsınìyaehtıı sìıghàdìtı ̨. 24Ededı̨ sìıedezhį̀ì ̨ t'àdechı ̨et'aak'e
ts'ǫ̀ gohołı ̨į̀ edexè ayį̀į̀là hǫt'e. Hanì-ı̨dè hołı̨ı ̨ ts'ǫ̀ ełaàts'ede ha, hanìkò ehkw'ı k'ehots'eɂa
gha ts'eedaà ats'ede ha; eyıts'ǫ wekaà wek'e whela t'à k'aàt'ıì anaxììdlà hǫt'e. 25 Naxı̨
hazǫò ̨ sahzǫ̀ą dıkǫèdee laaht'e, hanìkò dıì amìı sahzò ̨ą k'èdìı elı̨ı ̨ sìı ts'ǫ̀ anaahde; ededı ̨ sìı
naxıdą̀ązhì ̨ı̨ k'èdìı elı ̨ hǫt'e.

3
Dǫzhìı eyıts'ǫ gıts'èkeè

1 Ts'èko gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı ededǫǫ̀ k'èagı̨ı ̨t'e ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè gıdǫǫ̀ godı nezı ̨ı ̨ gıgha ehkw'ı-
ahodı-le nı̨dè gıts'èkeè gıt'ò ̨ǫ̀ gıgha ehkw'ı-ahodıì agode ha sǫnı. Gıgha ehkw'ı-ahodıì agejà
nı ̨dè gıts'èkeè gots'ǫ̀ dàgedıı sìı ts'ıhɂǫ̀ nıìle, hanìkò gots'ǫ̀ dànì geeda ts'ıhɂò ̨ gıgha ehkw'ı-
ahodıì agede ha. 2 Dànì degaı k'è ̨ę̀ eyıts'ǫ k'èeweèt'ı ̨ k'ę̀ę̀ aahdaa sìı gıghàeda ha hǫt'e.
3 Naxıkwìghà deèhtł'ı ̨ t'à, sǫò ̨mbaekwo whǫò ̨zaa t'à, eyıts'ǫ goht'ǫ dètìı t'à naxèdaat'ı̨ì ̨
edaahɂı-̨le. Dànì naxègaat'ı̨ı ̨ sìı t'à naxèdaat'ı ̨ nıìle, 4 hanìkò naxıdzeè t'à naxèdaat'ı ̨ ha
hǫt'e. Dǫ ts'ǫ̀ naxıdzeènezı ̨ı ̨ eyıts'ǫ ts'èwhı ̨į̀ dahwhǫnı̨dèNǫ̀htsı ̨wegha t'asìınechàahǫt'e.
5 Įnę̀ę whaà gots'ǫ ts'èko degaı Nǫ̀htsı ̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gınaahdì. Ededǫǫ̀ k'èagı ̨ı ̨t'e t'à
gìdaat'ı ̨į̀ adegììdlà hǫt'e. 6 Sarah wenaahdì, Abraham k'èaı ̨t'è eyıts'ǫ “sets'ǫ̀ k'àowo” yèhdı
ı ̨lè. Ehkw'ı eghàlaahda eyıts'ǫ t'asìı ts'àahjı ̨-le nı̨dè Sarah wetì k'ę̀ę̀ naxııtà hǫt'e.

7Eyı xèht'eè dǫzhìı naxıts'èkeè ts'ǫ̀ naxıdzeè nezı̨ı ̨welì. Naxıts'èkeè naxıxèht'eè nàgetso
nıìle t'à gıts'ò ̨ nezı ̨į̀ naahɂa welì. Naxıxèht'eè Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda
ha agò ̨ǫ̀là hǫt'e. Gıts'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨ nı̨dè nezı̨ì ̨ yaahtı ha dìì-le.

Nezı̨į̀ eghàlats'eeda k'èxa dats'ı̨ı̨ɂa
8Nǫǫde t'à naxıts'ǫ̀ dıı haehsı̨ ha dehwhǫ: ts'èwhı ̨ì ̨ ełexè aahdaa; ełets'ǫ̀ naxıdzeè nezı̨ı ̨

aaht'ı̨ı ̨, ełèot'ı̨ lanì ełeghǫnıahtǫǫ, etełeahɂıı̨ ̨ eyıts'ǫ xàhoahdì-le k'ę̀ę̀ ełets'ǫ̀ naahɂa. 9 Dǫ
naxıts'ǫ̀ hojıì eghàlageeda nı ̨dè ek'èt'à gıts'ǫ̀ hojıì eghàlaahda-le, dǫ naxık'adageedè nı ̨dè
ek'èt'à gık'adaahdè-le,hanìkò gıgha yaahtı. Dǫ ts'ǫ̀ sìghà eghàlaahdahanaxììchì hǫt'e,hanì-
ı ̨dè Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sìghà eghàlaeda ha hǫt'e. 10Hanì dek'eèhtł'è,

“Amìıwhaà ts'ǫ̀ ıhdà nıwǫ eyıts'ǫwexè sìghàwelè nıwǫǫ sìı hołı̨ı ̨ yatıì t'à gode eyıts'ǫ hots'ì
gode ch'à edewà k'èdì ha hǫt'e. 11Hołı̨ı ̨ hohtsı ̨ ghǫ nat'è ha eyıts'ǫ nezı̨ì ̨ eda ha hǫt'e; dǫ
hazǫò ̨ xè sìghà welè nıwǫ ha eyıts'ǫ eyı gha hòtł'ò eghàlaeda ha hǫt'e. 12Amìı ehkw'ı edaa
sìıNǫ̀htsı̨ yek'èdì hǫt'eeyıts'ǫayìıghayahtıı sìıyeèhkw'ǫ,hanìkòamìıhołı̨ı ̨hòèhtsı̨ı ̨ sìıgots'ǫ̀
K'àowowets'ǫ̀ wınì-le hǫt'e,” hanì dek'eèhtł'è.
13Dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨į̀ eghàlaahda k'èxa amìı naxıts'ǫ̀ hoìla eghàlaeda ha? 14 Ehkw'ı aahda kò

daahɂa nı ̨dè ı̨łaà naxıxè sìghà hǫt'e. Dıı hanì dek'eèhtł'è, “Ayìı ts'àgeejı̨ı ̨ sìı wets'àahjı ̨-le
eyıts'ǫ t'asìı ts'àahye-le,” dek'eèhtł'è. 15 Hanìkò naxıdzeè t'à Zezì-Krı naxıts'ǫ̀ K'àowo elı̨ì ̨
aahłe. Naxıgha ehkw'ı-ahodı ghǫ dǫ danaxeehke nı ̨dè eyı ghǫ yatı weahɂà gha ts'atà
dahkw'e ha hǫt'e. Naxıdzeè nezı ̨ı ̨ t'à wets'ǫ̀ goahde eyıts'ǫ eyı dǫ nezı̨ì ̨ wets'ǫ̀ naahɂa.
16 Naxınì hołı ̨ı ̨ ch'à wek'èahdì, hanì-ı ̨dè Zezì-Krı wedahxà dànì k'ehoahɂaa sìı ghǫ dǫ
naxık'adageedè nı ̨dè, dǫ naxıızì jıı gehtsı̨ ı̨lèe sìı nǫǫde nı̨dè eyı ghǫ sıì ì ̨ì ̨zhagı̨ı ̨lı ̨ì ̨ agede
ha hǫt'e. 17 Nezı ̨į̀ eghàlats'eeda k'èxa Nò ̨htsı̨ dats'ı̨ı̨ɂa ha goı̨hwhǫ nı ̨dè hołı ̨ı ̨ hots'ehtsı̨
k'èxa dats'ı̨ı̨ɂa denahk'e nezı ̨ hǫt'e. 18 Įłàà zǫ Zezì-Krı hołı ̨ı̨ hazǫò ̨ k'èxa ełaı̨wo hǫt'e eyıts'ǫ
k'achı ̨hanadehanıìle. Ededı ̨ ehkw'ı elı ̨ı ̨ sìınaxı̨ ehkw'ı aaht'e-le gha ełaı̨wo, eyıt'àNǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ anaxį̀ì ̨là. Wezhį̀ì ̨ ełaàgıìhwho, hanìkò Yedàyeh Nezı ̨ı̨ t'à naìdà awììdlà hǫt'e, 19 eyıts'ǫ
YedàyehNezı ̨ı ̨ t'à dǫ gıdà ̨ązhì ̨ı ̨danìıl̨aa sìı godı nezı ̨ı ̨ t'à gots'ǫ̀ goı ̨de. 20T'akwewhaàNoah
elàcho whehtsı̨ ekò ekìıyeè k'e Nò ̨htsı̨ k'èagı ̨ı̨t'e-le ı ̨lè. Ekò k'e Nǫ̀htsı̨ ts'èwhı̨ì ̨ godanaèhɂı ̨
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ı ̨lè,hanìkò eyı elàchowet'à dǫ łǫ-lea zǫ edaxàwhede; dǫek'èdı ̨ zǫ tı t'à ełaàgı ̨ı̨dè-le ı̨lè. 21Eyı
tı sìı wet'à naxık'ètaìdzǫ lanì hǫt'e, wet'à edaxàwhahde ne t'à. Naxızhį̀ì ̨ k'e tsò ̨ whìle adle
gha naxık'ètaìdzǫ nıìle, hanìkò wet'à Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ sıì naxınì ehkw'ıì ade gha naxık'ètaìdzǫ
hǫt'e. Zezì-Krı k'achı ̨ naìdà eyıts'ǫ naxık'ètaìdzǫ t'à edaxàwhahde hǫt'e. 22 Zezì-Krı yak'e
ts'ǫ̀ ajà xè Nò ̨htsı̨ gà nàgòts'ehnèe wheda, eyıts'ǫ yak'eet'ı̨į̀ hazǫǫ̀ eyıts'ǫ k'aodèe gı ̨ı ̨lı̨ı ̨
hazǫò ̨ gık'ì ̨ı ̨t'eè agììdlà.

4
Nǫ̀htsı̨ gha ts'eeda

1 Zezì-Krı dıı nèk'e ı ̨ı̨dà ekò edezhì ̨ì ̨ t'à daı ̨ɂà hǫt'e, Zezì-Krı lanì naxı ̨ sı naxızhį̀ì ̨ t'à
daahɂa ha naxınì nàtsoò aahłe. Amìı edezhì ̨ì ̨ t'à daı ̨ɂaa sìı hołı ̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ eda-le at'ì ̨
hǫt'e. 2 Eyı ts'ıhɂò ̨ dıı nèk'e eda gots'ǫ̀ wınìłıı̨ ̨ k'è ̨ę̀ eda-le, hanìkò Nǫ̀htsı ̨ wınì k'è ̨ę̀ eda.
3 Įnę̀ę hòt'a whaà hołı̨ı ̨ nàowoò k'è ̨ę̀ aahda ı ̨lè, dǫ Nǫ̀htsı̨ k'ègeezǫ-le lanì aahda ı̨lè: ełexè
hołı ̨ı̨ nàowoò k'è ̨ę̀ eghàlageedaa, hołı ̨ı ̨ ghats'eewıı, geèhdee, gıgha sìgoèt'ı ̨ı ̨ zǫ gı̨ı ̨wǫǫ, eyıts'ǫ
nǫ̀htsı̨ą hòèlı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ yagehtı t'à sıì hołı̨ı ̨ hogehtsı̨. 4Gıxè hołı ̨ı̨ nàowoò hazǫǫ̀ k'alaahdè ha
dahwhǫ-le sìı gınıedì-le, eyıt'à yatıjıı t'à naxık'adageedè. 5 Hanìkò Nò ̨htsı̨ nadąą̀ edek'e
xàyagehtı ha hǫt'e. Dǫ hazǫǫ̀ geedaa eyıts'ǫ dǫ hazǫǫ̀ ełaı ̨dèe sìı hòt'a Nǫ̀htsı̨ gosınìyaehtı
ha nìkw'o hǫt'e. 6Eyı ts'ıhɂò ̨ dǫ ełaı ̨dèe kò godı nezı ̨ı ̨ gıghǫ̀t'ǫ hǫt'e. Hanì-ı ̨dè gızhì ̨ì ̨ ełaàde
gha gısınìyaetı hǫt'e,hanìkòYedàyehNezı ̨ı̨ t'à gıgò ̨hłı̨ì ̨ agejà nı̨dèNǫ̀htsı̨ xè geedahahǫt'e.

7 T'asìı hazǫò ̨ welǫ agode ha nìhǫǫwo. Eyıt'à naxınì ehkw'ıì aahłe eyıts'ǫ nàowołı̨ı ̨
ch'à edek'èahdì, hanì-ı ̨dè nezı̨ì ̨ yaahtı ha dìì-le. 8 T'asìı hazǫò ̨ nahk'e ełeghǫnıahtǫ.
Ełeghǫnets'eètǫ nı ̨dè hołı ̨ı̨ łǫ whìle ats'ehɂį̀. 9Dǫ naxıkǫ̀ aget'ı ̨į̀ agıahɂı,̨ eyı ghǫ sǫahdı-le.
10Naxı̨ hazǫò ̨Nò ̨htsı̨wesǫnıwǫ t'à t'asìıhazǫǫ̀ xàɂaanaxıghǫ̀t'ǫǫ sìıwet'à ełets'àahdı. 11Dǫ
gode nı ̨dè, xàè Nǫ̀htsı ̨ weyatıì t'à gode ha hǫt'e. Amìı dǫ ts'àdıı sìı Nǫ̀htsı ̨ ayìı t'à nàtsoò
ayı̨ì ̨làa sìı t'à-at'ı̨ ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè Zezì-Krı wets'ıhɂò ̨Nǫ̀htsı ̨weghàsǫhoedı ha. Enıìyah t'à
welǫ whìle ts'ǫ̀ K'àowocho elı̨ welè. Amen.

Zezì-Krı wecheekeè ts'ı̨ı ̨lı̨ ts'ıhɂò ̨ dats'ı̨ı ̨ɂa
12 Seàgı ̨ą, naxıgha kèhoedı-le t'à daahɂaa sìı naxıgha enıìyahwelè-le. Naxıxè hoìla agode

ha-le dahwhǫ-le. 13Hanìkò Zezì-Krı wexè daahɂaa sìı ghǫ naxınà welè, hanì-ı ̨dè Zezì-Krı
enıìyah t'à K'àowocho k'ę̀ę̀ wègoèht'ì ̨ nı ̨dè sıì naxınà ha hǫt'e. 14 Zezì-Krı naxıgha ehkw'ı
adı t'à dǫ naxık'adageedè nı ̨dè, naxıxè sìghà hǫt'e; Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ YedàyehNezı ̨ı ̨ enıìyah t'à
naxıts'ǫ̀-èlı ̨ hǫt'e. 15Naxıgha hoìla nı̨dè dǫ ełaahwho k'èxa welè-le, eeɂį̀ı̨-dǫò ̨ aaht'e k'èxa
welè-le, dǫjıı aaht'e k'èxawelè-le, eyıts'ǫ dǫ naxıìdı geeda-le kò gıghǫ goahde k'èxawelè-
le. 16 Ekò “Zezì-Krı wek'èaht'ee dǫò ̨” naxììyeh t'à naxıgha hoìla nı ̨dè eyı ghǫ į̀ì ̨zhaahłı ̨-
le, hanìkò Zezì-Krı wıızì k'è ̨ę̀ naxììyeh t'à Nò ̨htsı̨-Gotà weghàsǫahdı. 17 Hòt'a dǫ hazǫò ̨
gısınìyaetı ha nìkw'o; Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ gısınìyaetı ha hǫt'e. Goxı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀
gosınìyaetı ha nı̨dè dǫ Nò ̨htsı̨ wegodıì nezı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ geeda-le sìı gıxè dàgǫ̀ht'e ha sǫnı?

18Dıı hanì dek'eèhtł'è:
“Dǫ ehkw'ı geeda kò edaxàgeedè ha gıgha kèhoedı-le nı ̨dè dǫ Nǫ̀htsı̨ k'ègeezǫ-le eyıts'ǫ hołı ̨ı̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ sìı gıgha dàgǫ̀ht'e ha sǫnı?” hanì dek'eèhtł'è.
19Nò ̨htsı̨ gòèhtsı ̨xè t'aats'ǫò ̨gok'èdì ne t'àdǫyınì k'è ̨ę̀ dagı̨ı ̨ɂaa sìıNǫ̀htsı̨ ghanezı̨ì ̨geeda

ghǫ nagııt'è-le.
5

K'aodèe eyıts'ǫ cheko gı ̨ı̨lı ̨ı̨ sìı
1Naxıgha k'aodèe gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıdanatıehɂà ha. Naxıxèht'eè k'àowo aht'e eyıts'ǫ sedaà Zezì-

Krı daı ̨ɂà hǫt'e. Zezì-Krı enıìyah t'à K'àowocho k'ę̀ę̀ wègoèht'į̀ nı ̨dè sı̨ sı wexè aht'ı ̨ ha hǫt'e.
2 Nò ̨htsı ̨ wesahzò ̨ą nezı ̨ì ̨ gık'èahdì. Eyı la naxıghǫ̀t'ǫ ne t'à, k'àowo nezı ̨ı ̨ aahłı̨. Hanì
naxıgha hòɂǫ zǫ t'à gıxoahdı-le, hanìkò Nǫ̀htsı̨ wınì k'è ̨ę̀ naxıdzeè t'à gıxoahdı. Sǫǫ̀mba
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ghǫ hòtł'ò aahwhǫ-le, hanìkò dǫ ts'àahdı gha ts'atà dahkw'e. 3Dǫ gıxoahdı ha anaxììdlàa
sìı gıts'ǫ̀ k'adahoahdè-le, hanìkò Nò ̨htsı̨ wesahzǫ̀ą gıgha k'aodèe nezı ̨ı̨ aahłı̨, hanì-ı ̨dè
naxıxègeɂıį̀ ̨ agede ha hǫt'e. 4 Haaht'ı̨ nı̨dè Nò ̨htsı̨ wesahzǫ̀ą-k'èdìı-deè nììtła nı ̨dè welǫ
whìle ts'ǫ̀ enıìyah k'è ̨ę̀ aahdaà anaxedle ha hǫt'e.

5Naxı̨ cheko yàahłı̨ı ̨ sìı dǫzhìı ǫhdaà gık'èaht'e. Hazǫò ̨ ełets'ǫ̀ k'èeweèt'ı̨ k'ę̀ę̀ aahda, dıı
hanì dek'eèhtł'è t'à:

“Nǫ̀htsı̨ dǫ xàhodìı sìı ts'ǫ̀ wınì-le hǫt'e, hanìkò amìı k'èeweèt'ı̨ı ̨ elı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ sǫnıwǫ hǫt'e,” hanì
dek'eèhtł'è.

6Eyıt'à Nò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìıwenadąą̀ k'èeweèt'ı ̨ k'è ̨ę̀ aahda, hanì-ı ̨dèwegha sìghà
dzęè ̨ k'e nı ̨dè daà anaxele ha hǫt'e. 7Naxıghǫneètǫ ne t'à t'asìı hazǫò ̨ ghǫ nànıahdèe sìı
weghàahłe.

8 Nàowołı ̨ı̨ ch'à edek'èahdì eyıts'ǫ hotıì kexoahdı. Wehłı̨ı ̨ naxıdzaı̨hwhǫǫ sìı, goìjìıcho
ı ̨ghǫǫ lanì dǫ godzıìhɂà ha gotak'etło hǫt'e. 9 Wek'ę̀ę̀ eghàlaahda-le, hanìkò Nǫ̀htsı̨
gha naxınì nàtsoò aahwhǫ, dıı nèk'e dǫ gıgha ehkw'ı-ahodıı hazǫǫ̀ naxıxèht'eè dagı ̨ı̨ɂa
wek'èahsǫ hǫt'e.

10 Nò ̨htsı̨ t'aats'ǫǫ̀ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫǫ sìı Zezì-Krı wedahxà welǫ whìle ts'ǫ̀ enıìyah k'ę̀ę̀
aahda ha naxıkayaı ̨htı hǫt'e. Whaà-lea gots'ǫ̀ daahɂa tł'axǫǫ̀ xàè ededı̨ naxıxè sìghà hòɂǫǫ̀
ayele ha eyıts'ǫ t'aats'ǫǫ̀ naxınì nàtsoò ayele ha hǫt'e. 11Welǫ whìle ts'ǫ̀ Nò ̨htsı ̨ enıìyah
nàtsowets'ǫ̀-èlı̨ welè. Amen.

Naxıxè sìghàwelè
12Naxıts'ǫ̀ eehtł'ègha sèot'ı ̨Sılas sets'àıd̨ì. Ededı ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ seghanezı ̨į̀ eghàlaedahǫt'e.

Naxınì nàtsoò ahłe ha eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wesǫnıwǫ k'ę̀ę̀ aahda ha dehwhǫ t'à t'asìı mǫ̀hdaa
ghǫ naxıts'ǫ̀ ııhtł'è hǫt'e. Nò ̨htsı̨ naxıts'ǫ̀ sǫnıwǫ ts'ıhɂò ̨ t'aats'ǫǫ̀ naxınì nàtsoò aahwhǫ.

13Kǫ̀godeè BabylonNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ naxıxèht'eè gìhchìı sìınaxıxè sìghàwelè naxègedı.
Eyıts'ǫ Mark seza lanì elı ̨ı ̨ sìı, ededı ̨ sı naxıxè sìghà welè naxèhdı. 14 Nàowo degaı k'ę̀ę̀
ełeahts'ì ̨ xè, “Nexè sìghà welè,” ełèahdı.
Zezì-Krı wets'ǫ aaht'ee sìı naxıxè sìghà welè.
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2 Peter wenı̨htł'è
1Sı̨ Sımon-Peter, Zezì-Krı wegha eghàlaehda eyıts'ǫwecheekeèdeè aht'e. Dǫ Nǫ̀htsı̨ gıgha

ehkw'ı-ahodıì agììdlàa sìı gıts'ǫ̀ aatł'è hǫt'e. Nò ̨htsı̨ eyıts'ǫ Zezì-Krı Edaxàgolee gıts'ıhɂǫ̀
ehkw'ı aahdaa k'ę̀ę̀ naxııtà hǫt'e. Goxı ̨ gogha ehkw'ı-ahodıì agòìdlàa sìı gogha t'asìı
wet'àaɂàa deè hǫt'e, eyı xèht'eè naxı ̨ sı naxıgha t'asìıwet'àaɂàa deè hǫt'e.

2Nò ̨htsı̨-Gotàeyıts'ǫgots'ǫ̀ K'àowoZezì gık'èahsǫ t'àNǫ̀htsı ̨ t'aats'ǫǫ̀ naxıxè sǫnıwǫwelè,
eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫ ayııle.

Nǫ̀htsı̨ gokayaetıı sìı eyı denahk'e hòtł'ò yàahtǫ̀
3 Nò ̨htsı̨ nàtso wehòhɂǫ t'à, wet'à ts'eeda gha eyıts'ǫ wınì k'ę̀ę̀ ts'eeda gha t'asìı

hazǫò ̨ goghàıl̨a hǫt'e. Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ wedzeè nezı ̨ı̨ xè enıìyah wehòhɂǫ t'à gokayaı̨htıı
sìı wek'èts'eezǫò ̨ ats'ejà. 4 Gots'ǫ̀ hanì naɂa ts'ıhɂǫ̀ t'asìı deè godawhelaà ayį̀į̀làa sìı ghǫ
edeyatıì goghàıɂ̨ǫ hǫt'e. Eyı ts'ıhɂǫ̀ Nò ̨htsı̨ xè aaht'ı̨ì ̨ aahjà eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ gınàowołı̨ı ̨
k'ę̀ę̀ aahda ch'à edaxàwhahde hǫt'e.

5 Nò ̨htsı̨ hanì goxè hòɂǫ ha nıwǫ t'à naxıgha ehkw'ı-ahodıı sìı wexè nezı ̨ì ̨ k'ehoahɂa,
eyıts'ǫ nezı ̨ì ̨ k'ehoahɂa wexè Nò ̨htsı̨ k'èahsǫ ha hoghàdeahtǫ, 6 eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ k'èahsǫǫ sìı
wexè hołı ̨ı̨ ch'à edek'èahdì, eyı wexè naxınì nàtsoò aahłe, eyıts'ǫ naxınì nàtsoo sìı wexè
Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ aahda, 7Nò ̨htsı̨ wınì k'ę̀ę̀ aahdaa sìı wexè naxèot'ı ̨ gıts'ǫ̀ naxıdzeè nezı ̨
aaht'ı̨, eyıts'ǫ naxèot'ı̨ gıts'ǫ̀ naxıdzeè nezı̨ wexè ełeghǫnıahtǫ. 8Hanì aahda gha nàahtso
nı ̨dèZezì-Krıwek'èahsǫǫ sìınaxık'ewègaat'ı̨ ha, eyıts'ǫk'ètł'ǫ̀ hanì aahdahanıìle. 9Ekòdǫ
hanì eda-le sìıwedaà goìle lanì hǫt'e, eyıts'ǫ dànì ı ̨nę̀ę gots'ǫ wehołı̨ì ̨weghǫ whìle adlàa
sìı yenadì-le hǫt'e.

10 Eyıt'à sèot'ı̨ı ̨, naxıkayaetı xè naxììchì k'è ̨ę̀ aahda, eyı ghǫ naxınì nàtsoò aahłe hanì-
ı ̨dè naxıxè hagode ha. Hanì edeghàlaahda nı ̨dè hołı ̨ı ̨ naxıdaèht'è hǫıl̨ı ̨ ha nıìle. 11Hanìkò
gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı, Edaxàgolee elı̨ı ̨ sìı, wenàowoò k'è ̨ę̀ welǫ whìle ts'ǫ̀ hòɂǫǫ sìı
goyaahdè t'à Nò ̨htsı̨ naxıghǫ wınà ha hǫt'e.

Nakwenàoɂǫǫ Nǫ̀htsı̨ yatıì t'à gogı̨ı ̨de
12Eyı hazǫǫ̀ hòt'awek'èahsǫ xè nàowo ehkw'ıı ghǫ naxınì nàtso kò t'aats'ǫǫ̀ wenaahdì

anaxehłe ha hǫt'e. 13 Įłaà sezhį̀ì ̨ eda ts'ǫ̀ eyı wenaahdì anaxehłe ha sìı segha ehkw'ı hǫt'e.
14Whaà-le-t'ıì sezhį̀ì ̨ ełaàwı ha, Zezì-Krı hotıì wek'èehsǫǫ̀ asì ̨į̀là hǫt'e. 15Sewhìle tł'axǫò ̨ kò
eyı hazǫò ̨wenaahdì gha t'aats'ǫǫ̀ naxıts'ǫ̀ gohde ha.

16 Gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà eyıts'ǫ dànì nàtso wehòhɂǫ ghǫ naxıxè
gots'adoo sìı ekìı godı dǫ yèhtsı̨ t'à ats'edı nıìle, hanìkò dànì enıìyah deè elı ̨ı ̨ sìı goxı ̨ godaà
t'à wets'aɂı ̨hǫt'e. 17 Yak'e gots'ǫ Nò ̨htsı̨-Gotà ededı ̨ Zezì xè enıìyah hòɂǫ xè weghàsǫedıì
ayį̀ì ̨làhǫt'e,yets'ǫ̀ dııhadı t'à, “Dıı Sezahǫt'e,weghǫneehtǫ, eyıts'ǫweghǫsǫdehwhǫhǫt'e,”
yeghǫ hadı ı̨lè. 18Zezì wexè shìh degaı ka ts'eèhkw'e ekò yak'e gots'ǫ hats'edı ı ̨lèe sìı goxı ̨
wets'ıìkw'o ı̨lè.

19 Goxè hanàhòwo ts'ıhɂò ̨ nakwenàoɂǫǫ gıyatıì ehkw'ı hǫt'e denahk'e wek'èts'eezǫǫ̀
ats'ejà. Eyı yatı sìı togoòtł'òo nı ek'aèk'ǫ nı ̨ı̨dı ̨ lanì hǫt'e. Dzę wegòò èhkǫ gots'ǫ̀, eyıts'ǫ
naxıdzeè yìı whǫ̀-k'eàhkaa daaɂaà ade gots'ǫ̀ hotıì wenaahdì welì. 20 Nǫ̀htsı̨ Nı̨htł'è sìı
nakwenàoɂǫǫ edınì k'è ̨ę̀ dek'enègı ̨ı ̨tł'è nıìle, eyı wenıahdì ha naxıgha sıì wet'àaɂà hǫt'e.
21 Nò ̨htsı ̨ yatıì sìı dǫ gınì k'ę̀ę̀ aatł'è nıìle, hanìkò Yedàyeh Nezı̨ı ̨ gıdzeè yìı nàèhdǫ t'à
nakwenàoɂǫǫ Nò ̨htsı̨ yatıì t'à gogı ̨ı̨de hǫt'e.

2
Naxıta dǫmò ̨hdaa hogets'ì t'à hoghànaxegeehtǫ ha
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1 Hanìkò ı̨nę̀ę sìı dǫ gıta nakwenàoɂǫǫ hogets'ì gogede gòıl̨è, eyı xèht'eè naxıta dǫ
mò ̨hdaa hogets'ì t'à hoghànaxegeehtǫ ha. Dǫ naàhtǫ Nǫ̀htsı̨ ghǫ ekǫ-le hoghànaxegeehtǫ
ha, gots'ǫ̀ K'àowo t'asìıwegha dìì-le ededı ̨ nàgoèhdìı sìı k'ahowo nıìle gedı ha. Haget'ı̨ t'à
ı ̨whąą̀ edegha hoìla hogehtsı̨ hǫt'e. 2Dǫ łǫ edenàowołı̨ı̨ k'è ̨ę̀ eghàlageedaà agede ha, eyıt'à
dǫ eyıì-le nàowo ehkw'ıı ghǫ nezı ̨į̀ xàyagehtı ha-le. 3 Eyı dǫ hoghàgogeehtǫǫ sìı t'asìı gha
egedì-le t'à ededı ̨ godı gèhtsı ̨ı̨ sìı t'à naxıxè gogedo. Whaà gots'ǫ nàgeekwa ha gıgha hòɂǫ
hǫt'e, hanìkò amìı godıhohtsı ̨ ha sìıwhetı ̨ nıìle.

4Nò ̨htsı̨ wets'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ hołı ̨ı̨ hogèhtsı ̨ ekò etegoèhɂı-̨le ı ̨lè, hanìkòwehłı̨kǫ̀ ts'ǫ̀ agò ̨ǫ̀là.
Gısınìyaetıı dzęè ̨ gots'ǫ̀ togoòtł'òo gòɂǫǫ k'è gıdanìıl̨a hǫt'e. 5 Eyıts'ǫ ı̨nę̀ę whaà hołı ̨ı ̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ dıı nèk'e nàgı ̨ı̨dèe sìı Nò ̨htsı̨ etegoòɂı-̨le t'à, dèè te teètł'ıı t'à ełaàgı ̨ı ̨dè
agò ̨ǫ̀là ı̨lè. Noah nàowo ehkw'ıı ghǫ goı̨dee sìı ededı̨ zǫ edaxàyèhtı̨ eyıts'ǫ wexè dǫ łǫ̀hdı ̨
edaxàgoı ̨la. 6 Eyıts'ǫ Sodom got'ı̨ì ̨ eyıts'ǫ Gomorah got'ı̨ì ̨ gots'ǫ̀ hoìla eghàlaı̨dà; łèbè gı ̨ı̨lı ̨
ts'ǫ̀ gok'enı ̨hk'ǫ. Eyı hanì gots'ǫ̀ eghàlaı ̨dàa sìıweghàà dǫNǫ̀htsı̨ k'èch'a hogehtsı̨ı ̨ sìı dànì
ı ̨daà Nò ̨htsı̨ gots'ǫ̀ eghàlaeda ha wek'èhoedzǫǫ̀ ayį̀į̀là hǫt'e. 7Hanìkò Lot ehkw'ı edaa sìı
Nò ̨htsı̨ edaxàyì ̨ı ̨htı̨, dǫ wemǫǫ̀ hołı ̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ geeda ts'ıhɂǫ̀ sıì wegha dìì ı ̨lè. 8 (Eyı dǫ
ehkw'ı edaa sìı dzę taàt'eè dǫ wejıı gota nàdè, eyı xè dànì hołı ̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀ eghàlageeda
goghàeda xè goìkw'o t'à sıì wegha dìì ı ̨lè.) 9Hanì hòɂǫ nı̨dè gots'ǫ̀ K'àowo dǫ Nǫ̀htsı̨ wınì
k'ę̀ę̀ geedaa sìı dànì hoìla ch'à edaxàgohtè ha sìı yek'èezǫ hǫt'e, hanìkò amìı ehkw'ı geeda-
le sìınàgoehkwahǫt'e eyıts'ǫ gısınìyaetıı dzęę̀ gha gok'èdì. 10Dǫ edınìłıı̨ ̨ k'è ̨ę̀ geeda xè gıts'ǫ̀
k'aodèe nègelı ̨-le sìı hotıì gıxè hagode ha.
Hanıı dǫ sìı gıkwì nàtso xè xàhogedì t'à, yat'a ı̨nì nàtsoo k'adageedè gha edègeejı ̨-le.

11Yak'eet'ı̨ì ̨denahk'enàgetsoxè t'asìı gıghadìì-lekò, gots'ǫ̀ K'àowowenadąą̀ yatıjıı t'à yat'a
ı ̨nì nàgetso gok'e nìdahogeeɂà nıìle. 12 Hanìkò eyı dǫ t'asìı nıgeedì-le ghǫ ekǫ-le gogede
t'à Nò ̨htsı̨ k'èch'a agedı. Tıts'aàdìı wets'àhoejı ̨ı̨ lagı̨ı ̨t'e eyıts'ǫ tıts'aàdìı k'è ̨ę̀ k'ehogeɂa.
Gık'èchıìtła xè ełaàgede zǫ gha gıgǫ̀hłı ̨ lagı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ tıts'aàdìı lanì gıdıhołè ha.

13 Dànì dǫ ts'ǫ̀ hoìla ghàlagı̨ı ̨dà k'ę̀ę̀ gıts'ǫ̀ hoìla adle ha. Dzę kò hołı̨ı ̨ k'è ̨ę̀ sìgoèt'ı ̨
hogehtsı ̨ı̨ gıghanezı̨. Eyı hanıı dǫnaxıtaaget'ı̨ t'à ì ̨į̀zhaahłı ̨hanaxıghàlageeda. Naxıxènàsı ̨
ghǫ shègezhe kò edehołı̨į̀ k'è ̨ę̀ k'ehogeɂa gıgha nezı ̨. 14 T'aats'ǫò ̨ gınìłıı̨ ̨ t'à ts'èko ghàgeeda,
hołı ̨ı̨ hogehtsı̨ı ̨ gıgha hòt'a-le, dǫ gınì nàtso-le sìı ts'ıɂò ̨ geele, egedì-le gha nàgeghò. Dǫ
hanıı sìıNò ̨htsı̨ hòtł'ò nàgoehkwa ha hǫt'e. 15Nàowo ehkw'ıı ts'ǫò ̨ nıwà agejà, Beyor weza
Balaamwenàowoò k'è ̨ę̀ geedaà agejà. Eyı dǫ sìı hołı ̨ı ̨ ghàlaeda k'èxa sǫǫ̀mba ehtsı̨ı ̨wegha
nezı ̨. 16Hanìkò tłı̨tsoa ekǫ-lehòèhtsı ̨ yèhdı. Tıts'aàdìı sìı gogedehadìì kò eyı tłı ̨tsoa dǫ lanì
yets'ǫ̀ xàyaı̨htı t'à eyı nakwenàoɂǫǫ-jıı sìı ezhı̨ne k'ę̀ę̀ k'ehoɂa-le ayį̀ì ̨là.

17 Dǫ hanıı sìı tık'è tı whìle lagı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ nı̨hts'ı nàtsoo t'à k'oh k'eweehts'ı lagı̨ı ̨t'e.
Sıì togoòtł'òo gòɂǫǫ sìı gıdawheɂǫ hǫt'e. 18 Yatı wet'àaɂà-le t'à xàdahogedì, dǫ gınìłıı̨ ̨ t'à
hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ ha gok'alagedè, eyıts'ǫ hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ geedaa gıta gots'ǫ dǫ edaxàwhedee sìı
k'achı ̨ hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ ha gok'alagedè. 19 “T'asìı naxıts'ǫ̀ k'ahowo ha nıìle,” gògedı kò ededı ̨
hołı ̨ı̨ nàowoò gıts'ǫ̀ k'ahowo. T'asìı dǫ daèt'èe sìı yegha k'àowo elı ̨ hǫt'e. 20Gots'ǫ̀ K'àowo
Zezì-Krı Edaxàgolee sìı gık'èezǫǫ̀ agejà t'à dıı nèk'e hołı ̨ı̨ nàowoò ch'à edaxàgı̨ı ̨de tł'axǫǫ̀,
k'achı ̨ hołı ̨ı ̨ nàowoò k'alagedè agejà nı ̨dè, nǫǫde ts'ǫ̀ t'akwełǫ̀ò ̨ nahk'e gıxè deɂǫ̀ǫ̀ hoìla
agode ha hǫt'e. 21 Ehkw'ı ts'eedaa nàowoò k'èhogeezǫ-le nı ̨dè denahk'e gıgha nezı ̨ ha
ı ̨lè. Hanìkò gık'èezǫ kò Nǫ̀htsı ̨ nàowoò gıts'ǫ̀ adlàa sìı wedę agį̀ì ̨là t'à denahk'e gıxè hoìla
agode ha. 22 Dıı hats'edıı sìı gıghǫ ehkw'ı xàyaı ̨tı hǫt'e: “Tłı ̨ ayìı naxaèhkoo sìı k'achı ̨
yets'ǫ̀ anajà,” dek'eèhtł'è, eyıts'ǫ “Gogòòwek'enaatsoò adlàa sìı k'achı ̨ ehtł'èk'ò ta k'edeɂà
anajà,” dek'eèhtł'è.

3
Gots'ǫ̀ K'àowo nò ̨ǫtłaa dzęę̀ k'e
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1 Seàgı ̨ą, dıì xè nàakeè naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e. Ayìı dàehsı̨ı ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ wenaahdì ha
dehwhǫ. Eyı nı ̨htł'è nàke naxıts'ǫ̀ ahłàa sìıwet'à ehkw'ı nànıahdè aahde ha naxeehwhǫ.
2 Įnę̀ę sìı nakwenàoɂǫǫ degaı yatı goghàgı̨ı ̨ɂǫǫ sìı wenaahdì ha naxeehwhǫ, eyıts'ǫ
gots'ǫ̀ K'àowo Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìıwecheekeèdeè gıt'ǫ̀ǫ̀ nàowo nezı ̨ı̨ naxıghàıɂ̨ǫ hǫt'e, eyı sìı
wenaahdì ha naxeehwhǫ.

3Nǫǫdedzęè ̨ ts'ǫ̀whaà-lenı̨dè, eghageedlòo-dǫǫ̀ edınìłıı̨ ̨k'è ̨ę̀ geedaa sìınaxıtaagedeha,
eyı sìı hotıì wenıahdì ha hǫt'e. 4Dıı hagedı ha, “Zezì jǫ ts'ǫ̀ anade ha hadı nı ̨dè,welaedì?
Gocho ełaàgı̨ı ̨dè gots'ǫ eładı̨ì ̨ agòjàwhìle. Dıı dèè hòèlı̨ gots'ǫ dàgǫ̀ht'ee sìı agò ̨hłı ̨,” hagedı
ha. 5Hanìkò Nò ̨htsı̨ edeyatıì t'à yak'e whehtsı ̨ eyıts'ǫ tı yìı gots'ǫ dèè ı ̨dòo ayį̀į̀là eyıts'ǫ tı
t'à dèè xè hòɂǫǫ̀ ayį̀ì ̨là, eyı sìı gınadì ha gı̨ı ̨wǫ-le. 6Whaà hoògǫ tł'axǫǫ̀ eyı tı dèè goteètł'ı
ı ̨lèe t'à t'asìı hazǫò ̨wedıhòłı.̨ 7Nò ̨htsı̨ weyatıì et'ıì t'à yak'e eyıts'ǫ dıı nèk'e gok'eek'ǫ̀ gha
wek'èhodì hǫt'e. T'asìı hazǫò ̨ wesınìyaetıı dzęè ̨ k'e ts'ǫ̀ wek'èhodì, eyıts'ǫ ekìıyeè k'e nı ̨dè
dǫ hazǫò ̨Nò ̨htsı̨ k'èch'a geedaa sìı gıdıhołè ha.

8 Seàgı̨ą, dıı t'asìı ı̨łè wenaahdì-le sò ̨ǫ̀: Nò ̨htsı̨ wegha ı ̨łè dzęę̀ sìı ı ̨łè-lemì xo lanì hǫt'e,
eyıts'ǫ ı ̨łè-lemì xo sìı wegha dzę ı ̨łè lanì hǫt'e. 9 Gots'ǫ̀ K'àowo edeyatıì goghàıɂ̨ǫǫ sìı
yek'ę̀ę̀ eghàlaeda ha whì ̨at'ı ̨ nıìle, hanìkò dǫ mǫ̀hdaa whì ̨at'ı ̨ gı̨ı ̨wǫ. Nò ̨htsı̨ sìı ts'èwhı̨ì ̨
naxıdanaèhɂı ̨hǫt'e, dǫ wı̨ı̨zìıwedıhołè ha nıwǫ-le, dǫ hazǫǫ̀ edek'egı̨ı ̨lı̨ ha goı ̨hwhǫ hǫt'e.

10Hanìkò gots'ǫ̀ K'àowonò ̨ǫtłaadzęè ̨k'e nı ̨dèdǫ gıxaelı ha-le, eeɂį̀ı̨-dǫò ̨ enìxàezhì lagode
ha. Ekìıyeèk'enı̨dèhòtł'ònàgoekw'ǫxèyat'ahazǫò ̨whìleagodeha,whǫ̀dawhelaahazǫǫ̀,
dıı nèè eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨wek'e whelaa sìı kǫ̀ t'à wedıhołè ha.

11T'asìıhazǫǫ̀ hanìwedıhołè ha t'à dànì aahdaha sìı edeghǫnànıahdèwelì. Nò ̨htsı̨wınì
k'ę̀ę̀ degaı k'ę̀ę̀ aahda. 12Nò ̨htsı̨ nììtłaa dzęę̀ k'ewhaà-le-t'ıì weghǫ nèhòkw'ı hawek'èahsǫ
xè wek'enaahɂı ̨hǫt'e. Eyı dzęè ̨ k'e nı ̨dè yat'a hazǫǫ̀ gok'eek'ǫ̀ ha, eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ kǫ̀
nàtsoo t'à wedıhołè ha. 13Hanìkò Nǫ̀htsı ̨ weyatıì k'ę̀ę̀ agode ha sìı gogha ehkw'ı-ahodı,
yak'e wegòò eyıts'ǫ dèè wegòò gǫ̀hłı ̨ ha t'à goınà xè wexats'eelı hǫt'e. Ekǫ nı ̨dè nàowo
ehkw'ıı zǫ k'è ̨ę̀ ts'eeda ha.

14 Eyıt'à seàgı ̨ą, naxınà xè wexaahłı t'à t'asìı wejıı wı̨ı ̨zìı naxık'e wheɂǫ-le gha hòtł'ò
eghàlaahda, naxık'e nìdahoet'à ha-le, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ xè ts'èwhı ̨į̀ naxıxè hòɂǫǫ gha hotıì
edeahdzà. 15 Gots'ǫ̀ K'àowo ts'èwhı ̨į̀ godanaèhɂı ̨ t'à ı̨łaà dǫ łǫ edaxàgole ha nıwǫ, eyı
wedaànıahdè. Gòet'ı ̨ Paul weghǫnets'eètǫǫ sìı ededı̨ sı Nǫ̀htsı̨ dahxà hanì naxıts'ǫ̀ gǫǫzǫǫ̀
ı ̨ı̨tł'è ı ̨lè. 16 Paul, wenı̨htł'è k'e eyı hazǫò ̨ ełèht'eè enı ̨ı̨tł'è ı ̨lè. T'asìımò ̨hdaa ghǫ ı ̨ı ̨tł'èe sìı
dǫ gınıedì ha gıgha dezhì. Dǫ mò ̨hdaa t'asìı nıgeedì-le xè hòtł'ò gıgha ehkw'ı-ahodı-le t'à
weyatıì ekǫ-le agehɂı,̨ Nò ̨htsı ̨Nı ̨htł'è eyıì-le sı hagehɂı ̨ lanì. Haget'ı ̨ t'à gıdıhołè ha hǫt'e.

17Eyıt'à seàgı̨ą, eyı hòt'awek'èahsǫ t'à, hotıì edexoahdı. Hanì-ı ̨dè dǫNǫ̀htsı̨ k'èagı ̨ı ̨t'e-le
sìı gıxènaxıdıhołè ha-le, eyıts'ǫNò ̨htsı̨ edaxànaxı̨ı ̨la gots'ǫ ek'èt'à anaahdeha-le. 18Gots'ǫ̀
K'àowo Zezì-Krı Edaxàgolee elı̨ı ̨ sìı denahk'e nezı ̨į̀ wek'èahsǫ xè denahk'e wesǫnıwǫ xè
aahda. Dıì gots'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ ededı ̨weghàsǫts'eedı ha hǫt'e! Amen.
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1 Johnwenı ̨htł'è
Yatı wet'à ts'eedaa

1 Ededı ̨ kèhǫò ̨wo gots'ǫ wehòhɂǫǫ sìı wets'eèhkw'ǫ ı ̨lè, xàè godaà t'à wets'aɂı ̨ xè
weghàts'ı ̨ı ̨dà ı̨lè eyıts'ǫ goılà t'à dawets'aachì ı̨lè. Eyı Yatı wet'à ts'eedaa elı̨ı ̨ sìı weghǫ
gots'edeèats'edı. 2Yatıwet'à ts'eedaaelı ̨ı̨ sìıwègoèht'ì ̨ajà;wets'aɂı ̨t'àweghǫgots'ede. Eyı
yatı wet'à welǫwhìle ts'ǫ̀ ts'eedaa sìıweghǫ naxıts'ǫ̀ gots'ede. Ededı ̨ edetà xèwheda ı ̨lèe
sìı gots'ǫ̀ wègoèht'į̀ ajà. 3Ayìı ts'aɂıı̨̨ eyıts'ǫ ayìıwets'eèhkw'ǫǫ sìı eyı ghǫ naxıxè gots'edo,
goxè aaht'ı̨ ha naxets'ı ̨ı̨hwhǫ t'à. Goxı ̨ sìı Nò ̨htsı ̨-Gotà eyıts'ǫ Weza Zezì-Krı gıxè ats'et'ı̨
hǫt'e. 4 Sıì goınà agoahłe gha, naxıts'ǫ̀ ts'eetł'è hǫt'e.

Dzęh yìı nàts'edè
5Dııwegodıì ts'ıìkw'oo sìınaxıts'ǫ̀ hats'edı hǫt'e. Dııwegodıì hǫt'e: Nǫ̀htsı ̨ sìıdzęhhǫt'e,

wexè togoòtł'òowhìle. 6Wexè ats'et'ı̨ ts'edı kò ı̨łaà togoòtł'òo k'ę̀ę̀ ts'eeda nı ̨dè, hots'ets'ì
hǫt'e, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ ts'eeda nıìle. 7Ekòwexèht'eè dzęh yìı ats'ı̨ı ̨t'e nı ̨dè, ełets'ǫ̀
godzeè nezı ̨ ha, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨Weza Zezì wedoò t'à gohołı ̨ì ̨ k'enaetse.

8 “Gohołı̨ì ̨ whìle,” ts'edı nı ̨dè edeghǫyats'eeɂà hǫt'e, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı godzeè yìı
wheɂǫ nıìle. 9 Gohołı̨ì ̨ ghǫ Nò ̨htsı ̨ ts'ǫ̀ hǫdets'eedè nı ̨dè edeyatıì k'èdì ha eyıts'ǫ ehkw'ı
gosınìyaehtı ha: goghǫ nahoele xè Zezì wedoò t'à gohołı ̨ì ̨ k'enaetse. 10 “Hołı ̨ı ̨ hòwhıhtsı ̨-
le,” ts'edı nı ̨dè, Nò ̨htsı̨ hots'ì adı wèts'edı hǫt'e. Hats'edı nı ̨dè weyatıì godzeè yìı wheɂǫ
nıìle.

2
1Sèot'ı ̨ı̨, hołı ̨ı̨ hoahtsı ̨ ch'àhanìnaxıts'ǫ̀ ııhtł'èhǫt'e. Hanìkòdǫhołı ̨ı ̨hòèhtsı̨ nı ̨dè, gogha

dǫ k'edaedıı dǫò ̨ gǫ̀hłı ̨, gogha Edetà ts'ǫ̀ gode ha, eyı sìı Zezì-Krı hǫt'e, Ehkw'ı Edaa Elı̨ı ̨
wìyeh. 2Ededı ̨ sìı gohołı ̨ì ̨ k'èxa ełaàwı gha Nò ̨htsı ̨ ghàdìtı ̨ hǫt'e. Goxı ̨ zǫ gogha ajà nıìle, dıı
nèk'e dǫ hazǫǫ̀ gıhołı̨į̀ gha ełaı̨wo.

3Wenàowoò k'èats'ı ̨ı ̨t'e nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wek'èts'eezǫò ̨ ats'ejà hǫt'e. 4 Dǫ, “Nǫ̀htsı̨ k'èehsǫ,”
hadı, hanìkò yenàowoò k'ę̀ę̀ eda-le nı ̨dè, hots'ì adı hǫt'e, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı wedzeè
yìı wheɂǫ nıìle. 5 Hanìkò amìı yeyatıì k'èıt̨'ee sìı Nǫ̀htsı̨ dànì goghǫneètǫ k'è ̨ę̀ deghàà
yeghǫneètǫò ̨ ajà hǫt'e. Dıı hanì weghàà Nò ̨htsı̨ xè ats'et'ı̨ wek'èts'eezǫ hǫt'e: 6 Amìı
“Nò ̨htsı̨ wek'ę̀ę̀ ehda,” hadıı sìı Zezì dànì ı ̨ı ̨dàa sìı k'è ̨ę̀ eda ha hǫt'e.

7 Seàgı ̨ą, nàowo gòò ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è aht'ı̨ nıìle, hanìkò whaà gots'ǫ nàowo wheɂǫ
hǫt'e, kèhoì ̨wo gots'ǫ weghǫ aàhkw'o ı̨lè. Eyı nàowo whaà gots'ǫ wheɂǫǫ sìı wegodıì
aàhkw'o hǫt'e. 8 Hanìkò dıì nàowo gòò ghǫ naxıts'ò ̨ eehtł'è. Wenàowoò ehkw'ıı sìı Zezì
wexè wheɂǫ eyıts'ǫ naxı̨ sı naxıxè wheɂǫ wègaat'ı ̨ hǫt'e. Togoòtł'òo hòɂǫǫ sìı whìle
agodaade eyıts'ǫ dzęhwedeèdlı ̨ı̨ sìı hòt'a gok'e hodàsaı ̨dı̨į̀ ajà.

9 Amìı “Sexè dzęh agò ̨ht'e,” hadı, hanìkò edèot'ı ̨ dzaı̨hwhǫ nı ̨dè, ı ̨łaà wexè togoòtł'òo
hòɂǫ hǫt'e. 10Amìı edèot'ı ̨ ghǫneètǫǫ sìı dzęh yìı nàdè, eyıts'ǫ t'asìıwı̨ı ̨zìı t'à ts'ıɂǫ̀ ade ha
nıìle. 11Ekò amìı edèot'ı̨ dzaı̨hwhǫǫ sìıwexè togoòtł'ò hǫt'e, eyıts'ǫ togoòtł'òo k'eda. Edı̨ì ̨
k'edaa sìı yek'èezǫ-le, togoòtł'òo t'à wegha xègaat'ı̨-le.

12 Sèot'ı̨ı ̨, Zezì wıızì dahxà naxıhołı̨ì ̨ naxıghǫ nahoazha t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e.
13Gotà yàahłı̨ı ̨ sìı ededı ̨ kèhoì ̨wo gots'ǫ wehòhɂǫǫ sìıwek'èahsǫ t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è.
Cheko yàahłı̨ı̨ sìıwehłı̨ı ̨weghǫahnǫ t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è.
Chekoa yàahłı ̨ı̨ sìı,Nò ̨htsı̨-Gotà wek'èahsǫǫ̀ aahjà t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è.
14Gotà yàahłı̨ı ̨ sìı ededı ̨ kèhoì ̨wo gots'ǫ wehòhɂǫǫ sìıwek'èahsǫ t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è.
Cheko yàahłı̨ı̨ sìı nàahtso xè Nò ̨htsı̨ yatıì naxıdzeè yìıwheɂǫǫ eyıts'ǫ wehłı̨ı̨ weghǫahnǫ

t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è.
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Dıı nèè gots'ǫ t'asìıwı ̨ı̨zìı ghǫnıahtǫ-le
15Dıı nèè gots'ǫ t'asìı wı̨ı̨zìı ghǫnıahtǫ-le. Dǫ dıı nèè ts'ǫ nàowo ghǫneètǫ nı ̨dè Nǫ̀htsı̨-

Gotà goghǫneètǫǫ sìık'è ̨ę̀ geedanıìle. 16Dıı nàowo sìıdıı nèk'e gots'ǫhǫt'e: hołı ̨ı̨-hogehtsı ̨ı ̨-
dǫò ̨ ekǫ-le ts'ǫ̀ hòtł'ò kànegı ̨ı̨ɂaa, t'asìı ghàgeedaa sìı ghageewı, t'asìı gıts'ǫ eyıts'ǫ ayìı
ghàlagı ̨ı̨dàa sìı ghǫ xàdahogedì. Eyı hanıı nàowo sìı Nò ̨htsı̨-Gotà wenàowoò nıìle, dıı nèè
gots'ǫ hǫt'e. 17Dıı nèè, eyıts'ǫ wenàowołı̨ı ̨ hazǫò ̨ whìle agode ha, hanìkò dǫ Nǫ̀htsı ̨ wınì
k'ę̀ę̀ edaa sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha.

Chrıst k'èch'a elı ̨ı̨ sìı
18 Sèot'ı ̨ı̨, nǫǫde dzęè ̨ k'e nàts'edè hǫt'e. Chrıst k'èch'a elı ̨ı̨ sìı nììtła ha weghǫ aàhkw'o ı ̨lè

sǫnı. Dıì kò dǫ łǫ Chrıst k'èch'a gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı hòt'a dıı nèk'e nègı ̨ı̨de hǫt'e. Eyı weghàà nǫǫde
dzęè ̨ k'e ts'eèhkw'e wek'èts'eezǫ. 19 Gota gots'ǫ xàgeède, hanìkò xàè gots'ǫ agı ̨ı̨t'e nıìle.
Gots'ǫ agı ̨ı̨t'e nı̨dè ı ̨łaà goxè geèhkw'eha ı̨lè, hanìkò gots'ǫǫ̀ xàgeède t'à xàè gots'ǫ agı̨ı ̨t'e-le
wek'èts'eezǫ.

20 Hanìkò naxı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı naxıts'ǫ̀-èlı ̨ hǫt'e, eyıt'à naxı̨ hazǫò ̨ nàowo
ehkw'ıı sìıwek'èahsǫ. 21Nàowo ehkw'ıı k'èhoahsǫ-le t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'ènıìle,hanìkònàowo
ehkw'ıı wek'èahsǫ t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e, eyıts'ǫ hots'ets'ìı sìınàowo ehkw'ıı gots'ǫ nıìle.
22Amìı hots'ìı-dǫǫ̀ elı ̨? “Zezì, Chrıst hǫt'e-le,” hadıı sìı hots'ìı-dǫò ̨ elı ̨ hǫt'e. Dǫ hanì hots'ìı
sìı Chrıst k'èch'a elı ̨ hǫt'e, eyıts'ǫ Nò ̨htsı ̨-Gotà yegha ehkw'ı adı-le eyıts'ǫ Weza sı yegha
ehkw'ı adı-le. 23AmìıNò ̨htsı ̨Weza yegha ehkw'ı adı-le sìıNǫ̀htsı ̨-Gotà xè at'ı ̨nıìle, hanìkò
amìıNǫ̀htsı ̨Weza yegha ehkw'ı adıı sìıNò ̨htsı̨-Gotà xè at'ı ̨ hǫt'e.

24Kèhots'ı ̨į̀hwho gots'ǫ ayìı aàhkw'oo sìı t'aats'ǫǫ̀ naxıdzeè yìıwek'èahdì. Wek'èahdì nı ̨dè
t'aats'ǫǫ̀ Nò ̨htsı̨Weza eyıts'ǫWetà xè aaht'e ha hǫt'e. 25Dıı hanì goxè yatı nàtsoowhehtsı̨
ı ̨lè, “Welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha,” gòhdı ı ̨lè.

26 Dǫ mò ̨hdaa ts'ıɂò ̨ anaxegele ha gı ̨ı̨wǫ t'à dıı hanì naxıts'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e. 27 Naxı̨,
Yedàyeh Nezı̨ı ̨ naxıghǫ̀t'ǫ ı ̨lèe sìı naxıts'ò ̨-èlı ̨ hǫt'e, eyıt'à dǫ wı̨ı ̨zìı hoghànaxeehtǫ-le kò.
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı t'asìı hazǫǫ̀ hoghànaxeehtǫ hǫt'e, eyı Įnì Degaı sìı ehkw'ı gode
hǫt'e, hots'ì gode nıìle. Ayìı hoghànaxeehtǫǫ sìı hotıì wek'ę̀ę̀ aahda.

Nǫ̀htsı̨ weza ats'ı̨ı ̨t'e
28Eyıt'à sèot'ı̨ı ̨, Zezì-Krı t'aats'ǫǫ̀ wek'ę̀ę̀ aahda. Hanì-ı̨dè nììtłaa dzęè ̨ k'e nı̨dèwenadąą̀

goınì nàtsoo xè edeghǫ į̀ì ̨zhats'ı̨ı ̨lı̨ ha-le.
29 Zezì ehkw'ı hǫt'e wek'èahsǫ nı ̨dè, amìı ehkw'ı k'ehoɂaa sìı yets'ǫ dǫ-elı̨ wek'èahsǫ

hǫt'e.

3
1Nò ̨htsı̨-Gotà sıì goghǫneètǫ t'à Nò ̨htsı̨ weza gòyeh agò ̨ǫ̀là. Eyı sıì gogha enıìyah hǫt'e!

Weza ats'ı ̨ı̨t'e t'ıì ̨t'e. Dıı nèk'e ts'ǫ dǫ Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫ-le t'à gok'ègeezǫ-le hǫt'e. 2 Seàgı ̨ą, dıì
Nò ̨htsı̨ weza ats'ı̨ı ̨t'e, ı ̨daà dǫ dàhòt'ı ̨ı ̨ ts'ı ̨ı̨lı ̨ ha sìı ı ̨łaà wek'èts'eezǫ nıìle. Hanìkò Zezì-Krı
dànì wègaat'ı ̨ k'ę̀ę̀ wets'eɂį̀ ha ne t'à nììtła nı̨dè wexèht'eè lats'ede ha wek'èts'eezǫ. 3 Dǫ
hazǫò ̨ eyı hagode ha gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı degaı k'ę̀ę̀ edek'ègedì ha hǫt'e, Zezì-Krı dànì
degaı elı ̨ k'è ̨ę̀.

4Amìı hołı̨ı ̨ hohtsı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨ nàowoò k'eezhì hǫt'e, hołı ̨ı̨ t'à ts'eedaa sìı Nò ̨htsı̨ nàowoò
k'èch'a ts'eeda hǫt'e. 5Hanìkò gohołı ̨ì ̨ whìle ayele gha gots'ǫ̀ ajà ı ̨lè, eyı wek'èahsǫ hǫt'e.
Ededı ̨ sìı hołı ̨ı̨ wı̨ı ̨zìı wek'e wheɂǫ nıìle. 6Dǫ yexè edaa sìı ı ̨łaà hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ eda nıìle. Amìı
ı ̨łaà hołı ̨ı̨ k'è ̨ę̀ edaa sìı yaɂı ̨whìle eyıts'ǫ yek'èezǫ nıìle.

7Eyıt'à sèot'ı ̨ı̨, dǫwı̨ı̨zìı ekǫ-le ts'ǫ̀ anaxegııle sò ̨ǫ̀. Amìı ehkw'ı k'ehoɂaa sìı ehkw'ı hǫt'e,
Zezì-Krı ehkw'ı hǫt'e lanì. 8Amìı hołı ̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀ edaa sìıwehłı̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀ eghàlaeda
hǫt'e, kèhoį̀wo gots'ǫ wehłı̨ı ̨ sìı hołı̨ı ̨ hohtsı̨ ne t'à. Nò ̨htsı̨Weza sìıwehłı̨ı ̨wılaà yedıhohtsı ̨
gha jǫ ajà ı̨lè. 9Nò ̨htsı̨ dahxà dǫwegǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı ı̨łaà hołı ̨ı̨ nàowoò k'ę̀ę̀ eda nıìle,Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ
Įnìwedzeèyìıwheɂǫne t'à. Nò ̨htsı̨ dahxàwegǫ̀hłı ̨ne t'à ı̨łaàhołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ edahanıìle. 10Amìı
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Nò ̨htsı̨ weza agı ̨ı̨t'ee, eyıts'ǫ amìıwehłı̨ı ̨weza agı̨ı ̨t'ee sìı dıı weghàà gık'èts'eezǫ hǫt'e: Dǫ
ehkw'ı eghàlageeda-le, eyıts'ǫ edèot'ı ̨ ghǫnegeètǫ-le sìıNǫ̀htsı̨ weza gı̨ı ̨lı ̨ nıìle.

Ełeghǫnıahtǫ
11Kèhots'ı ̨ì ̨hwhogots'ǫ dıı yatıweàhkw'ǫ ı ̨lè: Ełeghǫnets'eètǫhahǫt'e. 12Caınwexèaht'e-

le, ededı ̨ sìı wehłı̨ı ̨ wets'ǫ dǫ hǫt'e, eyıts'ǫ edechı ełaı̨hwho ı ̨lè. Dànìghǫ ayį̀į̀là? Ededı ̨
wenàowoò jıı t'à ełaàyì ̨ı̨hwho, hanìkò wechı wenàowoò ehkw'ı hǫt'e. 13 Sèot'ı ̨ı ̨, dıı nèk'e
ts'ǫ dǫ naxınìgelı ̨-le nı ̨dè eyı ghǫ naxıtł'ahk'e welè-le. 14 Gòet'ı ̨ gıghǫnets'eètǫ ts'ıhɂǫ̀
ełaàts'ı ̨ı̨dè gots'ǫnats'ìdà lats'ejàwek'èts'eezǫhǫt'e. Amìıedèot'ı ̨ghǫneètǫ-le sìı ı ̨łaàełaı ̨wo
hǫt'e. 15Amìı edèot'ı̨ nèlı ̨-le sìı eweèt'ı ̨ı̨ gha wııtà hǫt'e, dǫ eweèt'ı ̨ı ̨ elı ̨ı ̨ sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀
eda ha nıìle, eyı wek'èahsǫ hǫt'e.

16 Zezì gogha ełaı̨woo sìı eyı weghàà goghǫneètǫ wek'èts'eezǫǫ̀ ats'ejà. Eyı xèht'eè
gòet'ı̨ gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı gıgha ełaàts'ıde ts'ı ̨ı ̨wǫ welì. 17 Dǫ t'asìı łǫ wets'ǫ sìı wèot'ı ̨
t'asìı wets'ǫ-le yek'èezǫ kò eteyeèɂı-̨le nı ̨dè, dànì Nǫ̀htsı̨ goghǫneètǫǫ sìı k'è ̨ę̀ eda ha?
18 Sèot'ı̨ı ̨, goyatıì zǫ t'à ełeghǫnets'eètǫ welè-le, hanìkò nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ ełets'àts'edı
ha hǫt'e. 19-20 Hats'ı̨ı ̨t'e nı ̨dè nàowo ehkw'ıı wets'ǫ ats'ı ̨ı ̨t'e wek'èts'eezǫ ha. Godzeè t'à
edesınìyats'ehtı nı̨dè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ ats'ııde, hanì-ı̨dè wenadąą̀ godzeè xè ts'èwhı ̨į̀ hòɂǫ ha.
Nò ̨htsı̨ sìı godzeè nahk'e elı ̨ hǫt'e eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ k'èezǫ hǫt'e.

21 Seàgı ̨ą, godzeè t'à edesınìyats'ehtı-le nı ̨dè Nò ̨htsı̨ wenadąą̀ goınì nàtso ha 22 eyıts'ǫ
wenàowoò k'èats'ı ̨ı̨t'e eyıts'ǫ wınì k'ę̀ę̀ k'ehots'eɂa t'à t'asìı wets'eekèe sìı goghàyeɂà ha
hǫt'e. 23 Dıı nàowo goghàıɂ̨ǫ hǫt'e: Weza Zezì-Krı gogha ehkw'ı adı ha hǫt'e, eyıts'ǫ
ełeghǫnets'eètǫ ha hǫt'e. 24Amìı yenàowoò k'èıt̨'ee sìı Nǫ̀htsı̨ xè eda hǫt'e, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨
yexè eda hǫt'e. YedàyehNezı̨ı ̨ goghàıɂ̨ǫ t'à goxè eda wek'èts'eezǫ hǫt'e.

4
Įnì gıyatıì t'à gıahdzà

1 Seàgı ̨ą, ı ̨nì hazǫò ̨ naxıgha ehkw'ı agııdì-le, hanìkò ı̨nì hazǫò ̨ gıyatıì t'à gıahdzà, asį̀ì ̨
Nò ̨htsı̨wets'ǫ agı̨ı ̨t'e lì. Nakwenàoɂǫǫehkw'ı gogede-le łǫdıı nèk'edǫ ta gì ̨ı ̨dehǫt'e, eyıt'à,
hotıì gıyatıì xoahdı. 2Dǫ Nò ̨htsı ̨wets'ǫ Įnì Degaı t'à gode nı̨dè dıı weghàà wek'èahsǫ ha:
Įnì hazǫǫ̀ Zezì-Krı dıı nèk'e wegò ̨hłı̨ hagedıı sìı Nò ̨htsı̨ gots'ǫ agı̨ı ̨t'e. 3Hanìkò ı ̨nì hazǫǫ̀,
Zezì gıgha ehkw'ı-ahodı-le sìı Nò ̨htsı ̨ gots'ǫ agı ̨ı̨t'e nıìle. Zezì-Krı k'èch'a elı ̨ı̨ sìı wets'ǫ ı̨nì
hǫt'e. Eyı ı ̨nì sìı dıı nèk'e dǫ ta ts'ǫ̀ ade ha weghǫ aàhkw'o ı̨lè, dıì hòt'a dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà
hǫt'e.

4Sèot'ı ̨ı ̨, naxı̨ sìıNò ̨htsı̨ gots'ǫ aaht'e, eyıt'à ı̨nì nezı ̨-le gıghǫahnǫǫaaht'e, ededı ̨naxıdzeè
yìı nàdèe sìı dıı nèk'e ts'ǫ dǫ yìı nàdèe nahk'e elı ̨ hǫt'e. 5Hanıı dǫ sìı dıı nèè gots'ǫ agı̨ı ̨t'e,
eyıt'àdıı nèè gonàowoòk'ę̀ę̀ gogede, eyı ts'ıhɂò ̨dıı nèè ts'ǫ dǫ gogeèhkw'ǫ. 6Goxı ̨ sìıNǫ̀htsı̨
wets'ǫ ats'ı̨ı ̨t'e, eyıt'à dǫ Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫǫ sìı gogeèhkw'ǫ hǫt'e, hanìkò amìı Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ
agı̨ı ̨t'e-le sìı gogeèhkw'ǫ nıìle. Eyı weghàà Įnì ehkw'ı gode gıts'ǫ̀-èlı̨, hanì-le-ı̨dè ı ̨nì hots'ì
gode gıts'ò ̨-èlı ̨wek'èts'eezǫ hǫt'e.

Ełeghǫnets'eètǫǫ
7 Eyıt'à, seàgı̨ą, ełeghǫnets'ìıtǫ̀, ełeghǫnets'eètǫǫ sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ ne t'à. Amìı

ełeghǫnegeètǫǫ sìı Nò ̨htsı̨ gots'ǫ gıgò ̨hłı̨ agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ Nǫ̀htsı ̨ k'ègeezǫ hǫt'e. 8 Amìı
ełeghǫnegeètǫ-le sìı Nò ̨htsı̨ k'ègeezǫ nıìle, Nò ̨htsı̨ ełeghǫnets'eètǫǫ elı ̨ ne t'à. 9 Nǫ̀htsı̨
dàıh̨cho ts'ǫ̀ goghǫneètǫǫ sìı dıı weghàà wek'èts'eezǫǫ̀ agò ̨ǫ̀là: Weza wet'ò ̨ǫ̀ ts'eeda ha
goı ̨hwhǫ t'à, Edeza ı ̨łàet'ee zǫ dıı nèk'e ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 10Dıı hanì ełeghǫnets'eètǫǫ wedeèdlı̨ı ̨
hǫt'e: goxı ̨ dǫ ts'ı ̨ı ̨lı̨ı ̨ sìı dànì Nò ̨htsı̨ ghǫnets'eètǫ awèts'edı-le, hanìkò ededı̨ sıì goghǫneètǫ
t'à Weza gohołı̨ì ̨ k'èxa gogha ełaı ̨wı ha gots'ǫ̀ ayį̀į̀là. 11 Seàgı ̨ą, Nò ̨htsı̨ haı̨hcho ts'ǫ̀
goghǫneètǫ t'à goxı ̨ sı sıì ełeghǫnets'eètǫ ha hǫt'e. 12 Dǫ wı̨ı ̨zìı Nǫ̀htsı̨ aɂı ̨whìle, hanìkò
ełeghǫnets'eètǫ nı ̨dè Nò ̨htsı̨ godzeè yìı nàdè hǫt'e eyıts'ǫ dànì goghǫneètǫǫ sìı deghàà
gok'e wègaat'ı ̨ hǫt'e.
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13 Yedàyeh Nezı ̨ı̨ gok'e ayį̀į̀là t'à, wexè ı ̨łè zǫ lats'ı̨ı ̨t'e eyıts'ǫ ededı ̨ sı goxè ı̨łè zǫ lanì
wek'èts'eezǫ. 14Nò ̨htsı̨-Gotà, Weza dǫ Edaxàgolee elı ̨ ha dıı nèk'e ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨làa sìı wets'aɂı ̨
t'à weghǫ gots'ede hǫt'e. 15Amìı, Zezì Nò ̨htsı̨ Weza hǫt'ewegha ehkw'ı-ahodıı sìı, Nǫ̀htsı̨
yedzeè yìı nàdè hǫt'e, eyıts'ǫ ededı̨ sı Nò ̨htsı̨ xè nàdè hǫt'e. 16 Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ goghǫneètǫ
hotıì wek'èts'eezǫ, eyıts'ǫ gogha ehkw'ı-ahodı. Nǫ̀htsı ̨ sìı ełeghǫnets'eètǫǫ elı̨ hǫt'e. Amìı
ełeghǫnets'eètǫǫ k'ę̀ę̀ edaa sìıNò ̨htsı̨ yedzeè yìı nàdè hǫt'e, eyıts'ǫ ededı ̨ sı Nǫ̀htsı̨ xè nàdè
hǫt'e. 17 Hanì-ı ̨dè deghàà ełeghǫnets'eètǫǫ̀ ats'ede ha hǫt'e, eyıts'ǫ dıı nèk'e wexèht'eè
ts'ı ̨ı̨dà t'à gosınìyaetıı dzęè ̨ k'e nı ̨dè ts'atà goınì nàtsoha. 18Ełeghǫnets'eètǫǫwedeèdlı̨ı ̨ k'ę̀ę̀
ts'eeda nı ̨dè ts'eejı̨ nıìle. Ekò gosınìyaetı gha ts'eejı̨ nı ̨dè weghàà hòtł'ò ełeghǫnets'eètǫ-le
wek'èhoedzǫ. Eyıt'à ts'eejı̨ nı ̨dè deghàà ełeghǫnets'eètǫ nıìle.

19 Nò ̨htsı̨ ededı̨ t'akwełǫ̀ò ̨ goghǫneètǫ ts'ıhɂò ̨ goxı ̨ sı ełeghǫnets'eètǫ hǫt'e. 20 Amìı
“Nò ̨htsı̨ ghǫneehtǫ,” hadı hanìkò edèot'ı̨ nèlı ̨-le nı ̨dè hots'ì adı hǫt'e. Amìı edèot'ı̨ ghàeda
kò yeghǫneètǫ-le sìı dànì Nò ̨htsı̨ wegha wègaat'ı ̨-le sìı ghǫneètǫ lì? Hanıı dǫ sìı Nǫ̀htsı̨
ghǫneètǫ-le hǫt'e. 21 Nò ̨htsı̨ dıı nàowo goghàıɂ̨ǫ: Amìı Nò ̨htsı̨ ghǫneètǫǫ sìı edèot'ı ̨ sı
goghǫneètǫ ha hǫt'e.

5
Nǫ̀htsı̨Weza gogha ehkw'ı-ahodı

1 Amìı, Zezì Nò ̨htsı̨ yį̀ì ̨hchì hǫt'e wegha ehkw'ı-ahodıı sìı Nǫ̀htsı ̨ gots'ǫ wegò ̨hłı̨ hǫt'e,
eyıts'ǫ amìı Gotà ghǫneètǫǫ sìı Weza sı ghǫneètǫ hǫt'e. 2 Dıı hanì Nǫ̀htsı̨ weza
gıghǫnets'eètǫǫ sìıwek'èts'eezǫhǫt'e: Nò ̨htsı ̨weghǫnets'eètǫxèwenàowoòk'èats'ı ̨ı̨t'e. 3Dıı
hanì Nò ̨htsı̨ weghǫnets'eètǫ hǫt'e: Nò ̨htsı̨ nàowo goghàıɂ̨ǫǫ sìıwek'ę̀ę̀ ts'eeda. Wenàowoò
k'ę̀ę̀ ts'eedaa sìıdezhìnıìle. 4AmìıNò ̨htsı̨ gots'ǫwegò ̨hłı̨ı ̨ sìıdıı nèè ts'ǫnàowołı ̨ı̨ nahk'e elı ̨
hǫt'e. Gogha ehkw'ı-ahodıı t'à, dıı nèè ts'ǫ nàowołı̨ı ̨ ghǫts'eèhnǫ hǫt'e. 5Amìı, Zezì, Nǫ̀htsı̨
Weza hǫt'ewegha ehkw'ı-ahodıı sìı dıı nèè ts'ǫ nàowołı̨ı ̨ ghǫèhnǫ hǫt'e.

6 Zezì-Krı, tı t'à eyıts'ǫ edoò t'à dıı nèk'e edılaà ghàlaı ̨dà. Tı zǫ t'à ajà nıìle, tı eyıts'ǫ
edoò t'à dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà hǫt'e. Yedàyeh Nezı ̨ı̨ ededı ̨ yeghǫ xàyaı ̨htı, Yedàyeh Nezı̨ı ̨ nàowo
ehkw'ıı elı ̨ t'à. 7T'asìı taı xàyagehtı hǫt'e: 8YedàyehNezı̨ı ̨, tı, eyıts'ǫ edoò, eyı taı sìı ełèht'eè
xàyagehtı. 9Dǫ taı gıdaà dàgòjà gıaɂıı̨̨ sìı ghǫ ełèht'eè gogede nı̨dè gıgodıì ıtà hǫt'e, hanìkò
Nò ̨htsı̨ xàè Edeza ghǫ gode nı ̨dè eyı denahk'e ehkw'ı hǫt'e, Nǫ̀htsı̨ ededı̨ xàyaı ̨htı t'à.
10Amìı, Nò ̨htsı̨ Weza ehkw'ı adı nıwǫǫ sìı Nò ̨htsı̨ Edeza ghǫ dàdıı sìı ededzeè yìı yek'èdì
hǫt'e. Amìı wegha ehkw'ı-ahodı-le sìı Nò ̨htsı̨ hots'ì adı nıwǫ, Nò ̨htsı ̨ Edeza ghǫ dàdıı sìı
wegha ehkw'ı-ahodı-le t'à. 11 Dıı hanì gots'ǫ̀ xàyaetı: Nò ̨htsı̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha
goghàhòıɂ̨ǫ hǫt'e. Amìı Weza yegha ehkw'ı adıı sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha hǫt'e. 12Amìı
Nò ̨htsı̨Weza xè at'ı ̨ı ̨ sìıwelǫwhìle ts'ǫ̀ eda ha hǫt'e, hanìkò amìıNò ̨htsı ̨Weza xè at'ı̨-le sìı
welǫ whìle ts'ǫ̀ eda ha nıìle.

Nǫǫde xàyaetı
13Naxı̨, Nò ̨htsı̨ Weza naxıgha ehkw'ı adıı sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ aahda ha hotıì wek'èahsǫ

ha dehwhǫ t'à naxıts'ǫ̀ eehtł'è aht'ı̨. 14Dıı hanì edèdats'eedı-le xè Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ ats'ede ha
dìì-le: wınì k'ę̀ę̀ t'asìıwets'eekè nı ̨dè hotıì gogha hayele hawek'èts'eezǫ. 15Hotıì goèhkw'ǫ
wek'èts'eezǫ nı ̨dè ayìıwets'eekèe sìı hòt'a goghàyı ̨ı ̨ɂǫ hǫt'ewek'èts'eezǫ.

16 Amìı wèot'ı ̨ hołı̨ı ̨ hohtsı ̨ı ̨ eyıts'ǫ yet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ ełaàwı ha-le yek'èezǫ nı̨dè eyı
dǫ gha yawehtı, hanì-ı ̨dè Nò ̨htsı̨ edaà ayele ha. Dǫ hołı ̨ı̨ hogehtsı̨ hanìkò yet'à ełaàgede-
le sìı awèehsı ̨. Hołı̨ı ̨ mò ̨hdaa wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ ełaàts'ewı hǫt'e, hanìkò dǫ hanì hołı̨ı ̨
hohtsı ̨ı̨ sìı eyı gha yawehtı dehsı ̨į̀-aehsı ̨-le. 17Nàowo ekǫ-le hazǫò ̨ sìı hołı̨ı ̨ hǫt'e, hanìkò
hołı ̨ı̨ mò ̨hdaa wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ ełaàts'ewı hǫt'e.

18Amìı Nò ̨htsı̨ gots'ǫ wegò ̨hłı̨ı ̨ sìı ı ̨łaà hołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eda nıìle wek'èts'eezǫ. Zezì-Krı Nǫ̀htsı̨
gots'ǫ wegǫ̀hłı ̨ ı ̨lèe sìı yek'èdì hǫt'e, eyıt'à wehłı̨ı̨ t'asayele ha dìì. 19Nǫ̀htsı̨ weza ats'ı̨ı ̨t'e,
eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ dę geedaa sìı wehłı̨ı ̨ gıts'ǫ̀ k'àowo hǫt'e, wek'èts'eezǫ.
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20 Nò ̨htsı̨ Weza sìı dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà, eyıts'ǫ wenàowoò wenıts'eedì agǫ̀ò ̨là wek'èts'eezǫ,
eyıt'à ededı ̨ sìı ehkw'ı hǫt'e wek'èts'eezǫ. Nò ̨htsı ̨ Weza Zezì-Krı ehkw'ı hǫt'e sìı wexè
ats'ı ̨ı̨t'e. Ededı̨ xàè Nǫ̀htsı ̨ ehkw'ı elı̨, eyıts'ǫ ededı̨ wet'à welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eeda ha hǫt'e.

21 Sèot'ı̨ı ̨, nò ̨htsı̨ hòèlı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ yaahtı-le.
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2 Johnwenı ̨htł'è
1 Sı̨ Zezì wecheekeèdeè aht'ee, Nò ̨htsı̨ edegha dǫ gòì ̨hchìı sìı gıts'ǫ̀ eehtł'è. Nàowo

ehkw'ıı k'ę̀ę̀ gıghǫneehtǫ, sı̨ zǫǫ̀-le, hanìkò dǫ hazǫǫ̀ nàowo ehkw'ıı k'èhogeezǫǫ sìı ededı ̨
sı goghǫnegeètǫ hǫt'e. 2Nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ ts'eedaa sìı godzeè yìı eda hǫt'e, eyıts'ǫ welǫ
whìle ts'ǫ̀ goxè wehòhɂǫ ha hǫt'e.

3Nò ̨htsı̨-Gotàeyıts'ǫWezaZezì-Krı goxè sǫgı ̨ı ̨wǫxègots'ǫ̀ gıdzeèeteèɂı ̨welèeyıts'ǫgoxè
sìghà hòɂǫ agııle hanì-ı ̨dè nàowo ehkw'ıı k'è ̨ę̀ ełeghǫnets'eètǫ ha.

4 Naxıts'ǫ dǫ mò ̨hdaa nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ geeda wek'èehsǫ t'à sıì sınà, Nǫ̀htsı̨-Gotà
hanì ts'eeda ha gòhdı ı ̨lè k'è ̨ę̀. 5 Sèot'ı̨ı ̨, nàowo eładı ̨ı ̨ ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è nıìle, hanìkò
kèhots'ı ̨ì ̨hwho gots'ǫ nàowowek'èts'eezǫǫ sìı ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è aht'ı ̨. Ełeghǫnets'eètǫ ha
dehwhǫ hǫt'e. 6Dıı hanì ełeghǫnets'eètǫǫ hǫt'e: Nò ̨htsı̨ weyatıì k'èats'ı̨ı ̨t'e. Ełeghǫnets'eètǫ
ha hǫt'e, kèhots'ı ̨į̀hwho gots'ǫ̀ weghǫ aàhkw'o ı̨lè.

7Dǫ ghǫyageeɂàa łǫ dıı nèk'e dǫ ta ts'ǫ̀ agejà hǫt'e. Zezì-Krı dıı nèk'e wegǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı gıgha
ehkw'ı-ahodı nıìle. Hanıı dǫ sìı eghǫyageeɂàa-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ Zezì-Krı ts'ǫ̀ kànegı ̨ı̨ɂaa
dǫò ̨ agı̨ı ̨t'e. 8 Edexoahdı, ayìı gha eghàlaahdaa sìı naxıghǫ wedıhołè sò ̨ǫ̀, hanìkò eyı k'èxa
deghàà nezı ̨ì ̨ naxıghàhòt'à ha welì. 9 Amìı Zezì nakweè ts'ıɂò ̨ tı̨mǫeda xè Zezì wegodıì
hoghàweètǫǫ sìıyek'èdì-lenı ̨dèNǫ̀htsı ̨yexèat'ı ̨nıìle. Ekòamìı t'aats'ǫǫ̀ Zezìwegodıì k'èdìı
sìıNò ̨htsı̨-Gotà eyıts'ǫWezawexè agı̨ı ̨t'e hǫt'e. 10Dǫ t'alàa-sìı Zezìwegodıì k'èdì-le xè ekǫ-
lehoghànaxeehtǫnı ̨dènaxıkǫ̀ goyaetłaaweahłe-le, eyıts'ǫnaxıxènàwedè-le. 11Amìı edekǫ̀
goyaetła ayehɂıı̨ ̨ sìı yexè yehołı̨ì ̨ k'ę̀ę̀ eghàlaeda hǫt'e.

12 Įłaà t'asìı łǫ ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è ha hǫt'e, hanìkò enı ̨htł'è eyıts'ǫ enı ̨htł'èchı̨ì ̨ t'à welè-
le dehwhǫ. Hanìkò naxıts'àhtła ha dehwhǫ, naxıxèwhıhda gà naxıts'ǫ̀ gohde ha dehwhǫ,
hanì-ı ̨dè ełexè sıì goınà ha hǫt'e.

13Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ jǫ nàgedèe sìı, “Naxıxè sìghà welè,” naxègedı.
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3 Johnwenı ̨htł'è
1 Sı̨ Zezì-Krı wecheekeèdeè aht'ee sìı seàgı ̨ą Gaıus nàowo ehkw'ıı k'è ̨ę̀ weghǫneehtǫǫ sìı

wets'ǫ̀ eehtł'è hǫt'e.
2Seàgı̨ą,hotıì ı ̨daxè t'asìıhazǫò ̨negha sìghà, eyıts'ǫnedą̀ązhį̀ı ̨ xè sìghàhòɂǫ gha, negha

yahtıhǫt'e. 3Nèot'ı ̨mò ̨hdaa jǫnègı̨ı ̨de t'àneghǫsexègogedo. Dànì nàowoehkw'ıı ghǫnınì
nàtsoo xè dànì ı ̨łaà wek'ę̀ę̀ ı ̨da ghǫ sexè gogedo t'à sıì neghǫ sınà hǫt'e. 4Dǫ seza lagı̨ı ̨t'ee
sìı nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ geeda weghǫ eèhkw'o t'à sıì denahk'e sınà hǫt'e.

5 Seàgı ̨ą, gòet'ı ̨ gık'èız̨ǫ-le kò, nets'ǫ̀ aget'ı̨ nı ̨dè t'aats'ǫǫ̀ gıts'ànedıı sìı nezı ̨ hǫt'e. 6Dànì
gıghǫneę̀tǫ ghǫ jǫNò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫǫ̀ ts'ǫ̀ hagedı. Įdaà kǫ̀ta ts'ǫ̀ nageedè ghaNǫ̀htsı̨
wegha sìghà k'è ̨ę̀ gıts'ànedı nı̨dè nezı ̨ì ̨ anet'ı ̨ ha hǫt'e. 7 Zezì-Krı gha eghàlageeda t'à dǫ ta
ts'ǫ̀ agejà hǫt'e, eyıts'ǫ dǫ Nǫ̀htsı ̨ k'ègeezǫ-le sìı t'asìıwı̨ı̨zìı t'à gots'àgedı ha gogı̨ı ̨hwhǫ-le.
8 Eyıt'à dǫ hanıı gokò ̨ nàgedè agıts'ehɂıı̨ ̨ sìı nezı ̨ hǫt'e, hanì-ı̨dè ełexè nàowo ehkw'ıı gha
eghàlats'eeda ha.

9Nò ̨htsı̨ wecheekeè ekǫ geèhkw'ee sìı gıts'ò ̨ ııhtł'è ı̨lè, hanìkò Dıotrephes, ededı ̨ k'àowo
edeetsı̨ wegha nezı̨ t'à goèhkw'ǫ ha nıwǫ-le. 10Eyıt'à naxıts'ǫ̀ nèehtła nı̨dè dànì k'ehoɂa xè
yatıjıı t'à goghǫ godee sìı ghǫ naxıts'ǫ̀ gohde ha. Hanì k'ehoɂa wegha hòt'a-le t'à, gots'ǫ
dǫ ekǫ aget'ı̨ ha goı ̨hwhǫ-le. Dǫhagı ̨ı ̨wǫǫ sìıhaget'ı̨ ha-le gòhdı xè Nǫ̀htsı̨ wecheekeè gıta
gots'ǫ nagoèhɂà.

11Seàgı ̨ą, ayìıhołı ̨ı ̨ne sìı k'è ̨ę̀ anet'ı ̨-le, hanìkò ayìınezı ̨ı̨ sìı k'è ̨ę̀ anet'ı ̨. Dǫ nezı ̨ì ̨ k'ehoɂaa
sìı Nò ̨htsı ̨wets'ǫ at'ı̨ hǫt'e. Dǫ hołı ̨ı̨ hohtsı̨ı ̨ sìı Nò ̨htsı̨ k'èezǫ nıìle. 12Dǫ hazǫò ̨ Demetrıus
ghǫ nezı ̨ì ̨ agedı hǫt'e, eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ eda hǫt'e. Goxı ̨ sı weghǫ nezı ̨ì ̨ ats'edı,
weghǫ ehkw'ı gots'ede wek'èız̨ǫ hǫt'e.

13 Įłaà t'asìı łǫ ghǫnaxıts'ǫ̀ eehtł'èhahǫt'e,hanìkòenı ̨htł'è eyıts'ǫenı ̨htł'èchı ̨į̀ t'àwelè-le
dehwhǫ. 14Whaà-le-t'ıì neehɂì ̨ ha dehwhǫ, ekìıyeè k'e nı ̨dè ełexè gowìdo ha.
Nexè sìghàwelè. Jǫ goàgı̨ą geèhkw'ee sìı nexè sìghàwelè, gedı. Goàgı̨ą ekǫ geèhkw'ee sìı

gıtaàt'eè, “Nexè sìghà welè,” segha hagìıd̨ı.
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Jude wenı̨htł'è
1 Sı̨ Jude, Zezì-Krı wecheekeè aht'e eyıts'ǫ James wechı aht'e. Dǫ gıkayaetıı sìı, Nǫ̀htsı̨-

Gotà goghǫneètǫ agı ̨ı̨t'ee eyıts'ǫ Zezì-Krı gok'èdìı agı ̨ı̨t'ee sìı dıı enı ̨htł'è gıts'ò ̨ eehtł'è hǫt'e.
2 Nò ̨htsı ̨ naxıts'ǫ̀ wedzeè eteèɂı ̨ welè, naxıxè sìghà hòɂǫ ayııle, eyıts'ǫ deɂǫ̀ǫ̀

naxıghǫneètǫ welè.
DǫNǫ̀htsı̨ gıghawedę

3 Seàgı ̨ą, dànì Nò ̨htsı̨ edaxàgoı̨laa sìıweghǫ naxıts'ò ̨ eehtł'è ha sıì haehwhǫ ı ̨lè, hanìkò
dıì nàowo ehkw'ıı k'èahdì ghǫ naxıts'ǫ̀ eehtł'è ha naxıgha wet'àaɂà hǫt'e. Nàowo ehkw'ıı
sìı Nǫ̀htsı ̨ wets'ǫ dǫ t'aats'ǫǫ̀ gıxè wheɂǫ gha goghàyı ̨ı̨ɂǫ hǫt'e. 4 Dǫ mǫ̀hdaa ekǫ-le
dǫ hoghàgogeehtǫǫ sìı naxınaàhtǫ naxıta gı ̨ı̨de hǫt'e. Hanıı dǫ sìı gısınìyaetı ha whaà
gots'ǫ hanì dek'eèhtł'è hǫt'e. Dǫ hanıı Nò ̨htsı̨ gıgha wedę sìı Nǫ̀htsı̨ wesǫnıwǫ eładı̨ì ̨
dǫ hoghàgogeehtǫ, hagedı, “Nò ̨htsı̨ wedzeè sǫnıwǫ t'à hołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlats'eeda kò wegha
t'asanìle,” gedı. Hagedı t'à Zezì-Krı ededı̨ zǫ Gots'ǫ̀ K'àowodeè t'asìı wegha dìì-le elı ̨ı ̨ sìı
wedę welè gedı.

5 Nǫ̀htsı ̨ edets'ǫ dǫ Egypt nèk'e gots'ǫ xàgoèwa tł'axǫò ̨ dǫ Nǫ̀htsı̨ gıgha ehkw'ı-ahodı
ha gı̨ı ̨wǫ-le sìı godıhòèhtsı ̨ ı ̨lè. Eyı hazǫò ̨ hòt'a wek'èahsǫ kò, wenaahdì anaxehłe ha
dehwhǫ. 6 Eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ mò ̨hdaa gıts'ǫ̀ dàgòjàa sìı eyı sı wenaahdì. Dànì k'ahogedè
ha gıghàhòt'ǫǫ sìı gıghàehdı ı ̨lè. Eyı yak'eet'ı̨łı̨ı ̨ sìı welǫ whìle ts'ǫ̀ satsò ̨tł'ıì gık'e whela
xè Nò ̨htsı̨ togoòtł'òo yìı gok'èdì, eyıts'ǫ nǫǫde dzęę̀ k'e Nò ̨htsı ̨ gosınìyaehtı ha hǫt'e. 7 Eyı
xèht'eè kǫ̀ta Sodom eyıts'ǫ kǫ̀ta Gomorah eyıts'ǫ gımǫǫ̀ kò ̨ta yàgòlaa sìı ekǫ gots'ǫ dǫ
hołı ̨ı̨ hazǫǫ̀ xàɂaa k'ę̀ę̀ ełek'alagedè ı ̨lè. Gıgodıì ghàà dǫ hołı ̨ı ̨ hohtsı ̨ı ̨ sìı wets'ǫ̀ dàgode ha
wek'èts'eezǫ. Dǫ hanıı sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ kǫ̀ nàtsoo t'à dagı ̨ı ̨ɂa ha hǫt'e.

8Eyı xèht'eè eyı dǫ ekìı-ka godı gehtsı̨ı ̨ sìı hołı ̨ı̨ t'à xàè edezhì ̨į̀ tsì ̨gehwhı hǫt'e, k'aodèe
k'èagı̨ı ̨t'e ha gı̨ı ̨wǫ-le, eyıts'ǫ yatıjıı t'à yat'a ı̨nì nàtsoo k'adageedè. 9 Yak'eet'ı̨deè Mıchael
ededı ̨ kò, Moses wekw'ǫǫ̀ ghǫ wehłı̨ı̨ xè nàyaehtı ekò, yek'e nìdahoeɂà ha edèdaedı ı ̨lè,
hanìkò “Gots'ǫ̀ K'àowo nesınìyahtı welè!” yèhdı ı̨lè. 10 Hanìkò eyı dǫ ekǫ-le aget'ı̨ı ̨ sìı
t'asìı nıgeedì-le kò gık'èch'a gogede. Tıts'aàdìı nànıwo-le lagı̨ı ̨t'e dànì edexègeedì ghàà t'asìı
nıgeedì, eyı hazǫò ̨ ts'ıhɂǫ̀ gıdıhołè ha hǫt'e.

11 Gıxè hoìla nechà ha! Adò ̨ weza Caın wenàowołı̨ı ̨ k'ę̀ę̀ geède hǫt'e. Įnę̀ę gots'ǫ
Balaam ekǫ-le hòèhtsı ̨ lanì sǫǫ̀mba gha nàhogehdè, eyıts'ǫ Korah Nò ̨htsı̨ k'èch'a hòèhtsı ̨
lanì gıdıhołè ha hǫt'e.

12 Eyı dǫ naxıxè ełeghǫnets'eètǫǫ gha nàsı ̨ ghǫ shègezhe nı ̨dè naxıta t'asìı ı̨hjı lagı̨ı ̨t'e,
eyıts'ǫ edeghǫ ì ̨į̀zhagı̨ı ̨lı ̨į̀ honàedı-le, sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫǫ̀ ededı ̨ zǫ edewà-geedı lagı̨ı ̨t'e.
Chǫhk'oò wets'ǫ chǫhwhìle, ekìı nı ̨hts'ı k'eyehts'ıı lagı̨ı ̨t'e. Xat'ǫ̀ jìechı ̨ì ̨wek'e jìewhìle xè
wexochı ̨į̀ xàts'ı̨ı ̨hdla t'à nàekeè ełaı ̨wo, eyı lagı̨ı ̨t'e. 13Tıcho k'e taatı̨ì ̨ k'etaetı̨ xèwegoghoò
łǫ wègoèht'ì ̨ lanì hołı̨ı ̨ łǫ hogehtsı ̨. Yat'a whǫ̀ ts'ıɂǫ̀-èdee lagı ̨ı̨t'e, welǫ whìle ts'ǫ̀ denahk'e
togoòtł'òo gòɂǫǫ sìı gıdawheɂǫ hǫt'e.

14 Enoch sìı Adò ̨ wehòèlı ̨ gots'ǫ dǫ łò ̨hdı ̨ ełetł'axǫǫ̀-edèe t'à wheda hǫt'e. Eyı hołı ̨ı ̨-
hogehtsı ̨ı̨-dǫò ̨ ghǫ nadąà ̨ goı ̨de ı ̨lè, hadı, “Aàhkw'ǫ, gots'ǫ̀ K'àowo edets'ǫ dǫ degaı łǫ t'à
łǫ xè dıı nèk'e ts'ǫ̀ etłe, 15 eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ gosınìyaehtı ha. Nò ̨htsı̨ dǫ hazǫò ̨ yınì k'ę̀ę̀
geeda-le xè hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨ı ̨ sìı eyı k'èxa gosınìyaehtı ha, eyıts'ǫ yatıjıı hazǫǫ̀ t'à Nǫ̀htsı̨
k'èch'a xàyagehtı k'èxa gosınìyaehtı ha,” dek'eèhtł'è. 16Eyı dǫ sìı t'aats'ǫǫ̀ sǫagedı xè dǫ k'e
nìdahogeeɂàa dǫò ̨ agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ edınìłıı̨̨ k'ę̀ę̀ k'ehogeɂa. Edeghǫ xàdahogedì eyıts'ǫ edegha
sìghà hogehtsı ̨ zǫ gha dǫ ts'ǫ̀ nezı ̨ì ̨ agedı.

T'aats'ǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ naxıghǫneètǫ k'ę̀è ̨ aahda
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17 Hanìkò seàgı ̨ą, gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wecheekeèdeè dànì nadąà ̨ gogı̨ı ̨dee sìı we-
naahdì. 18 Dıı hanaxègedı ı̨lè, “Nǫǫde dzęę̀ ts'ǫ̀ whaà-le nı ̨dè, eghageedlòo-dǫǫ̀ edınìłıı̨ ̨
k'ę̀ę̀ geedaa sìı naxıta agede ha,” gedı ı ̨lè. 19Hanıı dǫ sìı į̀łak'aà anaxegehɂı ̨hǫt'e. Dànì
edexègeedì k'ę̀ę̀ geeda, eyıts'ǫ YedàyehNezı ̨ı̨ gıdzeè yìı nàde nıìle.

20Hanìkònaxı ̨ seàgı̨ą aaht'ee sìıdegaı k'ę̀ę̀ naxıgha ehkw'ı-ahodı t'à naxınì nàtsoò aahłe,
eyıts'ǫYedàyehNezı̨ı ̨wınì k'ę̀ę̀ yaahtı. 21T'aats'ǫò ̨Nò ̨htsı̨ naxıghǫneètǫk'è ̨ę̀ aahda, eyıts'ǫ
gots'ǫ̀ K'àowo Zezì-Krı wesǫnıwǫ t'à welǫ whìle ts'ǫ̀ aahda anaxele gots'ǫ̀ wedanaahɂı.̨

22Dǫ Nò ̨htsı ̨wegodıì gha gınì nàtso-le sìı gıts'ǫ̀ naxıdzeè eteèɂı ̨welè. 23Dǫ kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ yìı
geetł'ì ch'àdagıahchı xè edaxàgıahłe, eyıts'ǫdǫmò ̨hdaagıts'ǫ̀ naxıdzeèeteèɂı ̨welè,hanìkò
edexoahdı, edezhį̀ì ̨ t'à hołı̨ı ̨ k'alagedè ts'ıhɂǫ̀ gıgoht'ǫǫ̀ kò dats'eechı ha dìì lanì.

Nǫ̀htsı̨ weghàsǫts'eedı
24Nò ̨htsı̨ sìı hołı̨ı ̨ ts'ǫ̀ ek'èt'à anaahde ch'à naxık'èdì ha wegha dìì-le hǫt'e, eyıts'ǫ edı̨ì ̨

wexè enıìyah hòɂǫǫ sìı hołı ̨ı ̨ naxık'e wheɂǫ-le xè sıì naxınà wenadąà ̨ nàahza anaxele ha
dìì-le hǫt'e. 25 Zezì-Krı wet'à Nò ̨htsı̨ ededı̨ zǫ Edaxàgolee elı ̨ı ̨ sìı t'aats'ǫǫ̀ weghàsǫts'eedı
welè. Dıı dèè hòèlı̨ kwe gots'ǫ, dıì, eyıts'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀ Nǫ̀htsı̨ ededı ̨ zǫ denahk'e elı ̨ı ̨ sìı
wexè enıìyah hòɂǫ. T'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo elı ̨, ededı ̨ zǫ nàtso, eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ wetł'aà
whela hǫt'e! Amen.
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Johnwenazhıı xègoèht'į̀
Yatı t'akwełǫ̀ǫ̀ xàyaetı

1Zezì-Krı edecheekeè ayìı ghàgı̨ı ̨dà agò ̨ǫ̀làa sìı dıı enı ̨htł'è k'e dek'eèhtł'è hǫt'e. Nǫ̀htsı̨-
Gotà ı ̨daà dàgode ha sìı wegodıì Zezì ghàıɂ̨ǫ hǫt'e. Zezì wecheekeè dıı godıì gık'èezǫ ha
t'à, edeyak'eet'ı̨ì ̨ John ts'ǫ̀ ayį̀į̀là. 2 John t'asìı hazǫò ̨ yaɂıı̨̨ sìı yeghǫ goı ̨de. Nǫ̀htsı̨ weyatıì
eyıts'ǫ Zezì wegodıì ghǫ goı ̨de. 3Dıı godı ı ̨daà dàgode ha sìı weghǫ hǫt'e. Amìı dıı godıì
k'eyahtıı sìı wexè sìghà hǫt'e. Eyıts'ǫ amìı yıìkw'o xè wegha ehkw'ı-ahodıı sìı wexè sìghà
hǫt'e. Įdaà dàgode ha sìı hòt'awets'ǫ̀ hawe hǫt'e.

Weghàsǫts'eedı
4 John, Asıa nèk'e kǫ̀ta łò ̨hdı̨ yàgòlaaNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı godı gots'ǫ̀ ı ̨ı̨tł'è:
Nò ̨htsı̨whaà gots'ǫwehòhɂǫ,dıìwehòhɂǫ, eyıts'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀wehòhɂǫha sìı, eyıts'ǫ

ı ̨nì degaı łò ̨hdı ̨ Nò ̨htsı̨ wenadąą̀ nàgeèhza sìı naxıxè sǫgı̨ı ̨wǫ welè eyıts'ǫ naxıxè sìghà
hòɂǫǫ̀ agııle. 5Eyıts'ǫ Zezì-Krı naxıxè sǫnıwǫwelè eyıts'ǫ naxıxè sìghà hòɂǫwelè. Ededı̨ sìı
t'aats'ǫǫ̀ ehkw'ı gode hǫt'e. Ededı ̨ t'akwełǫ̀ǫ̀ naìdàa elı ̨ eyıts'ǫ dıı nèk'e k'àowocho hazǫò ̨
gogha k'àowodeè elı ̨ hǫt'e.
Goghǫneètǫ ts'ıhɂò ̨ wedoò xàıt̨ł'ı t'à gohołı ̨į̀ goghǫ nahoazhaà ayį̀ì ̨là hǫt'e. 6 Wetà

Nò ̨htsı̨ gha eghàlats'eeda ha t'à, dǫ ı̨łè lats'ı̨ı ̨t'e xè yahtıı ts'ı ̨ı ̨lı ̨į̀ agò ̨ǫ̀là. Zezì-Krı
weghàsǫts'eedı eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ k'àowocho nàtso welè! Amen. 7 Įdòo k'eaht'į̀, k'oh
k'e gots'ǫ̀ nììtła ha. Dǫ hazǫò ̨ geɂì ̨ ha. Dǫ behkà t'à gıghaı ̨hkoo sìı ededı̨ kò geɂì ̨ ha. Eyıts'ǫ
dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨wets'ıhɂò ̨ geejı ̨ xè getse ha. Hanì hòɂǫwelè! Amen.

8 Gots'ǫ̀ K'àowo Nò ̨htsı̨ dıı hadı hǫt'e: “Yatı t'akwełǫ̀ǫ̀ wheɂǫǫ aht'e eyıts'ǫ yatı nǫǫde
wheɂǫǫ aht'e. Whaà gots'ǫ sehòhɂǫ, dıì sehòhɂǫ, eyıts'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀ sehòhɂǫ ha. T'asìı
wı̨ı ̨zìı segha dìì gǫ̀hłı ̨ nıìle,” gots'ǫ̀ hadı.

Dǫwet'àaɂàa deè
9 Sı̨ sìı nèot'ı̨ John aht'e. Naxıxèht'eè Zezì wedahxà ts'èwhı ̨į̀ daehɂa, eyıts'ǫ naxıxèht'eè

Nò ̨htsı̨ wenàowoò k'ę̀ę̀ ehda. Nò ̨htsı̨ weyatıì eyıts'ǫ Zezì wegodıì t'à gohde ts'ıhɂǫ̀ dıı
dzęè ̨ k'e dı Patmos gòyeh k'e whıhda hǫt'e. 10 Nò ̨htsı̨ Dzęè ̨ k'e Yedàyeh Nezı̨ı ̨ sets'ǫ̀ ajà.
Įdè sechį̀ht'a dechı ̨shì t'à hòtł'ò gots'edeè lagodı, 11dıı hats'edıì hǫt'e: “Nenazhıı dàgot'ı̨ı ̨
sìı enı̨htł'è k'e dek'enìıt̨ł'è gà kǫ̀ta łǫ̀hdı ̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı gıts'ǫ̀ anele. Dıı
kǫ̀ta łǫ̀hdı ̨ hǫt'e: Ephesus, Smyrna, Pergamum, Thıyatıra, Sardıs, Phıladelphıa eyıts'ǫ
Laodısıya,” hats'edıì hǫt'e.

12Amìı sets'ǫ̀ godee sìıwets'ǫ̀ ets'aèhtła ekò ek'aèk'ǫchı̨ì ̨ łǫ̀hdı ̨ sǫǫ̀mba-dekwo t'à hòèlı̨ı ̨
weyìı tłeh dèk'ǫ̀ǫ nàwheɂa nǫò ̨. 13 Ek'aèk'ǫchı ̨ì ̨ wenı dǫ nàwo, “dǫ wet'àaɂàa deè” lanì
wègaat'ı̨. ʔehnedèewekè ts'ǫ̀ haı ̨hdoyìıwheda, eyıts'ǫ ɂehtł'ı ̨ sǫǫ̀mbaekwo lanııwedzıìwı
te nawhet'ı. 14Wekwì eyıts'ǫwekwìghànahzhadegoo lanì,hotıì zhah lanì, eyıts'ǫwedaà
kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ lanìwègaat'ı̨. 15Kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ nıwekè satsǫ̀ dekwoowek'e saı̨dı̨ lanìwègaat'ı̨. Gode
nı ̨dè tı nàıl̨ı̨ı ̨ lagodı. 16Nàgòts'ehnèe ts'ǫ edılà t'à whǫ̀ łò ̨hdı̨ dayele, eyıts'ǫ wewà gots'ǫ
behcho wek'à ì ̨ła-ts'ǫ̀ dènıı xàıɂ̨a. Wınì sadeè nàtsoo lanì wègaat'ı̨.

17Weehɂı ̨ ekò wekè gà nàehkw'o, dǫ ełaı̨wo lahjà. Nàgòts'ehnèe ts'ǫ edılà sek'e ayı̨į̀là,
hadı, “Dı̨ı ̨jı̨-le. Sı̨ sìı yatı t'akwełò ̨ǫ̀ wheɂǫǫ eyıts'ǫ yatı nǫǫdewheɂǫǫ aht'e. 18 Sı̨ sìı ehda
hǫt'e. Ełaıhwho ı̨lè hanìkò dıì welǫ whìle ts'ǫ̀ ehda hǫt'e. Dǫ ełaı ̨dèe nèk'e gha ladlì k'èhdì.

19“Eyıt'àayìıghàıd̨aa sìıdek'enìıt̨ł'è. Dıì dàgodehaeyıts'ǫ ı ̨daàdàgodeha sìıdek'enìıt̨ł'è.
20 Whò ̨ łò ̨hdı̨ nàgòts'ehnèe selatł'aà whelaa eyıts'ǫ ek'aèk'ǫchı ̨į̀ łò ̨hdı ̨ sǫǫ̀mbaekwo t'à
hòèlı ̨ı ̨ sìı dıı awèts'edı hǫt'e: Whò ̨ łǫ̀hdı ̨ sìı kǫ̀ta łò ̨hdı̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı
gıyak'eet'ı ̨į̀ gha hǫt'e, eyıts'ǫ ek'aèk'ǫchı̨ì ̨ łǫ̀hdı ̨ sìı kò ̨ta łò ̨hdı̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe
sìı gha hǫt'e.
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2
Kò ̨ta Ephesus Nǫ̀htsı̨ wecheekeè gıts'ǫ̀ aatł'è

1 “Kǫ̀ta Ephesus Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨į̀ ts'ǫ̀ ı̨ı ̨tł'è:
“Ededı ̨ nàgòts'ehnèewhǫ̀ łò ̨hdı ̨welatł'aà whela xè ek'aèk'ǫchı ̨ì ̨ łò ̨hdı̨ ta k'etłoo sìı dıı

weyatıì hǫt'e:
2 “Dànì aahdaa sìı naxık'èehsǫ hǫt'e. Segha hòtł'ò eghàlaahda eyıts'ǫ hoìla kò seghǫ

naxınì nàtsowek'èehsǫ hǫt'e. Dǫ hołı ̨ı̨ k'ę̀ę̀ geedaa sìı gıxè aaht'ı̨-le naxık'èehsǫ. Eyıts'ǫ
dǫhogets'ì t'àNò ̨htsı̨wecheekeèdeèats'ı ̨ı ̨t'e gedıı sìı gıahdzà t'à ehkw'ı agedı-legıgòahɂǫ
hǫt'e. 3 Sıızì ts'ıhɂǫ̀ sıì naxıgha hoìla, hanìkò ı̨łaà segha naxınì nàtsoo xè seghǫ nìahtsǫǫ̀
aahjà-le.

4“Hanìkò t'asìı ı ̨łènaxık'enìdahoehɂà: T'akwełǫ̀ǫ̀ dànì seghǫnıahtǫk'ę̀ę̀ seghǫnıahtǫ-le
aahjà. 5Dagǫǫwà dahkw'e ı ̨lè wenaahdì, hanìkò eyı gots'ǫ hodàahde hǫt'e. Edek'eahłı̨
xè t'akwełǫ̀ǫ̀ dànì eghàlaahda ı̨lèe sìı ts'ǫ̀ anaahde. Edek'eahłı ̨-le nı ̨dè naxıts'ǫ̀ ehtła gà
naxıts'ǫ k'aàk'ǫchı ̨ì ̨ naxıghǫ neèhchı ha. 6Hanìkò t'asìı ı ̨łè segha nezı ̨į̀ aaht'ı̨: Nıcolaıtan
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ dàget'ı̨ı ̨ sìıwedzaahwhǫ hǫt'e, sı ̨ sı eyı wedzaehwhǫ hǫt'e.

7 “Amìı wedzıì gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı Yedàyeh Nezı̨ı ̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè dàgòhdıı sìı gıìkw'o welè.
T'aa hołı ̨ı̨ ghǫ hoehnèe sìı ts'ı wet'à ts'eedaa gots'ǫ shètı ̨ì ̨ awehłe ha. Eyı ts'ı sìı Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ hoı̨zı ̨-nèk'e nàıɂ̨a hǫt'e.
Kò ̨ta SmyrnaNǫ̀htsı̨ wecheekeè gıts'ò ̨ aatł'è

8 “Kǫ̀ta Smyrna Nò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ı ̨ı̨tł'è:
“Dıı yatı sìı amìı t'akwełǫ̀ò ̨ elı̨ı ̨ eyıts'ǫ nǫǫde elı ̨ı̨ sìı weyatıì hǫt'e. Ełaı ̨wo ı ̨lè eyıts'ǫ

k'achı ̨naìdàhǫt'e. 9Dànì naxıxèhoìla xè eteaht'ı ̨ı ̨ sìınaxık'èehsǫ,hanìkòdǫ ahxee aahłı̨
hǫt'e! Dǫ xàè Israel got'ı̨į̀ ats'ı̨ı ̨t'e gedıı sìınaxıızì jıı gehtsı̨ wek'èehsǫ. Hanìkò xàè Israel
got'ı̨ì ̨ agı̨ı̨t'e nıìle,wehłı̨ı̨ wecheekeè agı̨ı ̨t'e. 10Whaà-le-t'ıì ayìı t'à daahɂa ha sìıweghǫ
dahjı̨-le. Ehkw'ı anaxèehsı̨, wehłı̨ı̨ naxeèhdzà ha nıwǫ t'à dǫ-danìıl̨aa-kǫ̀ ts'ǫ̀ anaxele
ha hǫt'e. Hoònǫ dzęè ̨ ts'ǫ̀ danaxegì ̨ı̨hɂa ha. Naxıweè hogehtsı̨ kò naxınì nàtsoò aahłe.
Wek'èxawelǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eedaa naxıghàehɂà ha.

11 “Amìı wedzıì gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè dàgòhdıı sìı gıìkw'o welì.
T'aa hołı ̨ı̨ ghǫehnèe sìı nàekeè t'à ełaàts'ewıı sìı t'à daı ̨ɂa ha-le.
Kò ̨ta PergamumNǫ̀htsı̨ wecheekeè gıts'ò ̨ aatł'è

12 “Kò ̨ta PergamumNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨į̀ ts'ǫ̀ ı ̨ı̨tł'è:
“Ededı ̨ behcho wek'à ì ̨ła-ts'ǫ̀ dènıı wets'ǫ sìı eyı weyatıì hǫt'e. 13 Edı ̨į̀ nàahdèe sìı

wek'èehsǫ; edı̨į̀ wehłı̨ı ̨ wedaèhchı ̨cho whetǫǫ eyıts'ǫ edı̨į̀ nàdèe sìı ekǫ nàahdè hǫt'e.
Hanìkò ı ̨łaà naxıgha ehkw'ı-ahodı. Sek'èahsǫ-le dahdı nıìle. Secheekeè Antıpas t'aats'ǫǫ̀
segha gode elı ̨ı̨ ı ̨lèe sìıwenaahdì. Naxıkò ̨ta ełaàwìgwo kò ı ̨łaà seghǫ naxınì nàtso ı ̨lè.

14 “Hanìkò t'asìı mò ̨hdaa naxık'e nìdahoehɂà ha: Naxını dǫ mǫ̀hdaa Balaam
wenàowoòk'ę̀ę̀ dǫhoghàgogeehtǫ. Eyı dǫ sìı Israel got'ı̨ì ̨hołı ̨ı ̨hogehtsı ̨ ghak'àowoBalak
hoghàehtǫ ı ̨lè. T'asìı nǫ̀htsı ̨ą hòèlı ̨ı ̨ ghàgeedıı sìı gedè agohɂı,̨ eyıts'ǫ edezhį̀ì ̨ t'à hołı̨ı ̨
k'alagedè agohɂı.̨ 15 Eyıts'ǫ naxını dǫ mò ̨hdaa Nıcolaıtan gı̨ı ̨lı ̨ı̨ gınàowoò gıgha ehkw'ı-
ahodı. 16Eyıt'àedek'eahłı̨! Edek'eahłı̨-le nı̨dèwhaà-le-t'ıì naxıts'ǫ̀ ehtłagàbehcho sewà
xàıɂ̨a t'à nàgeehtł'ì ha.

17 “Amìı wedzıì gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè dàgòhdıı sìı gıìkw'o welì.
T'aa hołı ̨ı ̨ ghǫehnèe sìı ‘Manna’ deɂıį̀ ̨ wheɂǫǫ sìı weghàehdı ha. Eyıts'ǫ kwe degoo k'e
wıızì gòò dek'eèhtł'èe sìıweghàehɂà ha. Amìı eyı weghǫ̀t'ǫǫ sìı ededı ̨ zǫ yek'èezǫ ha.
Kò ̨ta ThıyatıraNǫ̀htsı̨ wecheekeè gıts'ǫ̀ aatł'è

18 “Kò ̨ta ThıyatıraNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨tł'è:
“Dıı yatı sìı Nò ̨htsı̨ Weza weyatıì hǫt'e. Ededı ̨ sìı wedaà kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ lanì eyıts'ǫ wekè

satsò ̨ dekwoo wek'e saı̨dı̨ lanì hǫt'e. 19 Dànì aahdaa sìı naxık'èehsǫ. Ełeghǫnıahtǫ xè
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naxıgha ehkw'ı-ahodı hǫt'e. Ełets'àdaahdı eyıts'ǫ hoìla kò naxınì nàtso hǫt'e. Eyıts'ǫ
t'akwełǫ̀ǫ̀ secheekeè whahłı̨ nahk'e hanì eghàlaahda hǫt'e.

20 “Hanìkò t'asìı ı ̨łè naxık'e nìdahoehɂà: Eyı ts'èko Jezebel nakwenàoɂǫǫ edèedıı sìı
nàweahɂǫ nıìle. Secheekeè hoghàgoehtǫ t'à ts'ıɂǫ̀ geède, edezhį̀ì ̨ t'à hołı ̨ı̨ k'alagedè
eyıts'ǫ t'asìı nò ̨htsı̨ą hòèlı ̨ı̨ ghàgeedıı sìı gedè agohɂı.̨ 21 Eyı ts'èko hołı̨ı ̨ nàowoò k'ę̀ę̀
eghàlaedaa sìı edek'eelı̨ ha weghàhòehɂǫ ı̨lè, hanìkò hanıwǫ-le. 22Eyıt'à tàda t'à eyaelı̨ì ̨
awehłe ha, eyıts'ǫ amìı yexè hołı̨ı ̨ hogehtsı ̨ı ̨ sìı eyı ts'èko wenàowoò ghǫ edek'egı ̨ı̨lı ̨
lenǫsıı hòtł'ò dagı ̨ı̨ɂaà agehłe ha. 23 Ts'èko wecheekeè hazǫò ̨ ełaàgehde ha. Hanì-
ı ̨dè Nò ̨htsı̨ wecheekeè hazǫò ̨ dǫdzeè yìı eyıts'ǫ dǫnì yìı k'eeht'į̀ aht'e sek'ègeezǫ ha.
Eyıts'ǫnaxıhołı̨ì ̨k'èxanaxık'eehkwahǫt'e sek'ègeezǫha. 24Nò ̨htsı ̨wecheekeèeyıì-lekǫ̀ta
Thıyatıra nàgedèe sìı gıts'ǫ̀ yatı nèehɂà ha. Eyı ts'èkowek'ę̀ę̀ eghàlaahda-le eyıts'ǫ wehłı̨ı ̨
wenàowoò weghàdeahtǫ-le. Dǫ mò ̨hdaa eyı nàowo gıgha wet'àaɂà t'à dǫ gıghàdeetǫ ha
gı ̨ı̨wǫ. Naxı̨ eyı nàowo dahwhǫ-le sìı dıı yatı naxıghàehɂǫ, (weɂǫ̀ǫ̀ t'asìı naxıgha dezhìı
sìı ts'ǫ̀ naxeehɂaha-le): 25Naxıts'ǫ̀ nèehtła gots'ǫ̀ seghǫnaxınì nàtsoo sìıhotıìwek'èahdì.

26 “T'aa hołı ̨ı ̨ ghǫehnèe eyıts'ǫ nǫǫde ts'ǫ̀ sek'ę̀ę̀ edaa sìı dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ts'ǫ̀ k'àowoò
awehłe ha. 27 ‘Ededı ̨ sìı satsò ̨-geh t'à gıgha k'àowocho nàtsoo elı ̨ ha, nàgoèhtł'ı xè kwetǫ
yetaezhì lagole ha.’ Setà ededahxà k'àowo ehłı̨ì ̨ asį̀ì ̨là lanì, ededı ̨ sı sedahxà k'àowo elı̨ì ̨
awehłe ha.

28 “Eyıts'ǫwhǫ̀-k'eàhkaaweghàehɂà ha. 29Amìıwedzıì gǫ̀hłı̨ı ̨ sìıYedàyehNezı̨ı ̨Nǫ̀htsı̨
wecheekeè dàgòhdıı sìı gıìkw'owelè.

3
Kò ̨ta SardısNǫ̀htsı ̨wecheekeè gıts'ǫ̀ aatł'è

1 “Kǫ̀ta SardısNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ı ̨ı ̨tł'è:
“Ededı ̨Nò ̨htsı̨wets'ǫ ı ̨nìdegaı łò ̨hdı̨ eyıts'ǫwhǫ̀ łǫ̀hdı ̨welatł'aàwhelaa sìıdııweyatıì

hǫt'e: Dànì aahdaa sìı wek'èehsǫ, dǫ nezı ̨į̀ aahda naxegı̨ı ̨hwhǫ hanìkò dǫ ełaı̨dèe
laaht'e. 2 Ts'ıahdè! Ayìı naxıghǫ ełaàwı ha nìkw'oo sìı nàtsoò aahłe. Nǫ̀htsı̨ wek'ę̀ę̀
deghàà eghàlaahda nıìle wek'èehsǫ. 3 Eyıt'à ayìı naxıghò ̨t'ǫǫ eyıts'ǫ ayìı aàhkw'oo sìı
wenaahdì. Eyı yatı wek'èaht'e xè edek'eahłı̨. Ts'ıahdè-le nı ̨dè eeɂį̀ı̨-dǫò ̨ lanì naxınaàhtǫ
naxıts'àhtła ha. Ayìı sadzeè k'e naxıts'àhtła ha sìıwek'èahsǫ ha nıìle.

4 “Hanìkò dǫ łǫ-lea kǫ̀ta Sardıs nàgedèe sìı hołı̨ı ̨ t'à edegoht'ǫò ̨ tsį̀gı ̨ı ̨hwho-le. Edegha
hogeèhnǫ ne t'à goht'ǫ degoo t'à-aget'ı̨ xè sexè k'egedè ha. 5 T'aa hołı ̨ı ̨ ghǫehnèe
sìı eyı lanì goht'ǫ degoo yìı geèhkw'e ha. Nı̨htł'è k'e dǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ geeda gha
gıızì dek'eèhtł'èe sìı gots'ǫ gıızì ejınahwha ha-le, hanìkò Setà wenadąą̀ eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨
gınadąà ̨ eyı dǫ wek'èehsǫ dehsı̨ ha. 6 Amìı wedzıì gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ Nǫ̀htsı̨
wecheekeè dàgòhdıı sìı gıìkw'owelè.
Kò ̨ta PhıladelphıaNǫ̀htsı ̨wecheekeè gıts'ǫ̀ aatł'è

7 “Kǫ̀ta PhıladelphıaNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ı̨ı ̨tł'è:
“Ededı ̨ degaı xè ehkw'ı elı ̨ı̨ sìı dıı weyatıì hǫt'e. Ededı̨ sìı k'àowocho Davıd weladlì

k'èdìı elı ̨hǫt'e. Ayìı ts'ǫdaàxàedee sìıdǫwı̨ı ̨zìıyedaedehadìì hǫt'e, eyıts'ǫayìıyedaedee
sìı dǫ wı̨ı̨zìı yets'ǫdaà xàede ha dìì hǫt'e. 8 Dànì eghàlaahdaa sìı wek'èehsǫ. Aàhkw'ǫ,
naxınadąà ̨ enìxàıt̨ǫ ahłà eyıts'ǫdǫwı̨ı ̨zìı enìyeechı hadìì. Nàahtso-lenaxık'èehsǫ,hanìkò
seyatıì k'èahdì hǫt'eeyıts'ǫsek'èahsǫ-ledahdınıìle. 9Eyıdǫwehłı̨ı ̨wecheekeèagı ̨ı̨t'ee sìı
naxınadąà ̨ nàgògehgè agehłe ha. Naxıghǫneehtǫ hǫt'e gık'èezǫǫ̀ agehłe ha. Israel got'ı̨ì ̨
agı̨ı ̨t'e-le kò xàè ‘Israel got'ı̨ì ̨ ats'ı ̨ı̨t'e’ gedı t'à hogets'ìı-dǫǫ̀ agı̨ı ̨t'e. 10 Senàowoò k'èahdì
eyıts'ǫ ts'èwhı ̨ì ̨ daahɂa t'à hazǫǫ̀ dıı nèk'e dǫ xè hoìla agode ha sìı ch'à naxık'èhdì ha. Dıı
nèk'e dǫ hazǫò ̨ nàdèe sìı hoìla t'à geèdzà ha.

11 “Whaà-le-t'ıì naxıts'ǫ̀ ehtła ha. Seghǫ naxınì nàtsoo sìı hotıì wek'èahdì, hanì-ı ̨dè
edegha t'asìı deahnǫǫ sìı dǫ wı̨ı̨zìı naxıghǫ neyıìwa ha-le. 12 T'aa hołı ̨ı ̨ ghǫehnèe sìı
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Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyìı kwe nàtsoo nàıɂ̨a elı ̨ì ̨ awehłe xè t'aats'ǫǫ̀ ekǫwehòhɂǫ ha. Nǫ̀htsı̨
wıızì eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wekǫ̀godeè wıızì wek'e dek'eèhtł'è ha. Eyı kò ̨godeè wegòò sìı
Jerusalemwìyeh;Nò ̨htsı ̨yak'e gots'ǫ ı ̨zhıì adeè ayeleha. T'aawınì nàtsoo sìı sıızìwegòò
wek'e dek'enèehtł'è ha. 13 Amìı wedzıì gǫ̀hłı̨ı ̨ sìı Yedàyeh Nezı ̨ı ̨ Nò ̨htsı ̨ wecheekeè
dàgòhdıı sìı gıìkw'owelè.
Kò ̨ta LaodısıyaNǫ̀htsı ̨wecheekeè gıts'ǫ̀ aatł'è

14 “Kò ̨ta LaodısıyaNò ̨htsı̨ wecheekeè nàgedèe sìı dıı yatı gıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ ts'ǫ̀ ı ̨ı̨tł'è:
“Ededı ̨ ‘Amen’ wìyeh, t'aats'ǫò ̨ ehkw'ı gode eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ t'asìı hazǫò ̨ whehtsı̨ ts'ǫ̀

K'àowo elı ̨ı ̨ sìı dıı weyatıì hǫt'e. 15Dànì eghàlaahdaa sìıwek'èehsǫ, seghawhek'òo eyıts'ǫ
whekǫ̀ǫ laaht'e-le. Eyı nàke sìı ı ̨łè ààhchı nı̨dè dehwhǫ. 16 Eyıt'à segha tı whekǫ̀ǫ
eyıts'ǫ tı whek'òo laaht'e-le. Ekìı tı yaazea whekò ̨ǫ laaht'e t'à sewà gots'ǫ xànaxeehsè
ha. 17 ‘Ahxeeats'ı ̨ı̨t'e,’ edèahdı, ‘T'asìı łǫ gots'ǫ t'à t'asìıwets'ı̨ı ̨wǫgǫ̀hłı ̨-le,’dahdı,hanìkò
naxıxè gots'eèdı, eteaht'ı̨, naxıdaà goìle xè goht'ǫ dę dahkw'e hǫt'e, wek'èahsǫ-le nì?
18 Sǫǫ̀mbaekwo kǫ̀-dèk'ǫ̀ǫ t'à wedeèdlı̨ì ̨ adlàa sìı seghǫ nàahdì nı ̨dè ahxee aahłı̨ ha.
Goht'ǫ degoo seghǫnàahdì,hanì-ı ̨dè goht'ǫ dę edeghǫ ì ̨į̀zhaahłı ̨ha-le, eyıts'ǫ godaàtłeè
seghǫ nàahdì, hanì-ı̨dè k'eaht'į̀ ha.

19 “T'aa gıghǫneehtǫǫ sìıhołı ̨ı ̨hogehtsı ̨nı ̨dènàgeehɂǫ xènezı̨ì ̨ geeda ghahoghàgeehtǫ
hǫt'e. Eyıt'à ehkw'ı nànıahdè xè edek'eahłı̨. 20 Jǫ tı ̨ı̨dà nàhwho xè enìıt̨ǫ ts'aht'ı; amìı
sıìkw'o t'à sets'ǫ̀ enìxàechì nı ̨dè wegà goyaehtła gà wexè shèhtı ̨ ha, eyıts'ǫ ededı̨ sı sexè
shètı ̨ ha.

21 “T'aa hołı ̨ı ̨ ghǫehnèe sìı sedaèhchı ̨cho k'e segàwhedaà awehłe ha. Sı̨ hołı ̨ı̨ ghǫèhnǫ
t'à Setà wedaèhchı ̨cho k'e wegà whıhdaà asììdlà hǫt'e. 22Amìıwedzıì gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı Yedàyeh
Nezı ̨ı̨ Nò ̨htsı̨ wecheekeè dàgòhdıı sìı gıìkw'owelè.”

4
Yak'e daèhchı̨chowhetǫ

1 Eyı tł'axǫǫ̀ ı̨dòo k'eeht'į̀ là senadąà ̨ yak'e enìıt̨ǫ enìxàık̨e. Amìı t'akwełǫ̀ǫ̀ sets'ǫ̀ gode
ı ̨lèe sìı dechı ̨shì dedı lanì k'achı ̨ sets'ǫ̀ gode, hadı, “Įdaà dàgode ha sìı weghàıd̨aà anehłe
ha t'à, jǫ ts'ǫ̀ dekı ̨ì ̨tła,” sèhdı. 2 Ekòet'ıì Nò ̨htsı̨ wets'ǫ Įnì Degaı sexèhdı t'à senadąà ̨
yak'e daèhchı ̨cho whetǫǫ eyıts'ǫ wek'e ts'edaa segha wègoèht'į̀. 3 Eyı daèhchı̨cho k'e
whedaa sìı sǫǫ̀mbakweè lanì wek'e saı ̨dı̨. Daèhchı ̨cho wemǫǫ̀ k'àlemì ̨ì ̨ nawhet'ı. Eyı
k'àlemì ̨ì ̨ sìıkwe ı̨t'ǫ̀ wèdaat'ı̨ı ̨ lanìwek'e saı̨dı ̨. 4Eyı daèhchı ̨chowemǫò ̨daèhchı ̨chonaènǫ-
daats'ǫ̀-dı̨ whela. Ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ gık'e dèhkw'e. Goht'ǫ degoo yìı geèhkw'e eyıts'ǫ
sǫǫ̀mbaekwo kwìt'ıì gık'ewhela. 5Daèhchı̨chowhetǫǫ gots'ǫ kò ̨naìtł'ı̨, eezhıı dèekw'ǫ xè
hǫtsaa eezhıı xèeta lagodı. Daèhchı̨cho wenadąą̀ tłeèk'ǫ̀ǫ łò ̨hdı ̨wekǫ̀ nàtsoowègaat'ı ̨; eyı
sìı Nò ̨htsı̨ wets'ǫ ı ̨nì łǫ̀hdı ̨ agı̨ı ̨t'e. 6Eyıts'ǫ daèhchı ̨cho wenadąą̀ tı nechàa lanıı whehtǫǫ
wègaat'ı̨, eja lanì wenı̨ı ̨dàà xègaat'ı ̨.
Eyı tanı daèhchı ̨chowhehtǫwemǫǫ̀ t'asìı dı̨ godìı dèhkw'e, gıdaà łǫ gık'ewhela; gıwèdzǫ

gıdaà whela eyıts'ǫ gıchį̀ht'a sı gıdaà whela. 7 Eyı t'asìı godìı t'akwełǫ̀ǫ̀ sìı goìjìıcho lanì
wègaat'ı̨, yek'èèwhedaasìıejıe lanìwègaat'ı ̨, taı t'àwhedaasìıdǫwınì lanìwègaat'ı ̨, eyıts'ǫ
dı̨ t'à whedaa sìı det'ǫcho naat'aa lanì wègaat'ı ̨. 8Eyı t'asìı dı̨ godìı sìı gı ̨ı ̨ts'ǫǫ̀ ek'ètaı gǫ̀hłı ̨
eyıts'ǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ gıdaà gık'e whela, gı̨ı ̨ts'ǫǫ̀ wetł'a kò gıdaà whela. Dzęè ̨, toò ehk'ę̀ę̀ dıı
hagedı:
“Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìıwegha dìì-le sìı degaı, degaı, degaı zǫ hǫt'e.
Nò ̨htsı̨ hǫt'e;whaà gots'ǫ wehòhɂǫ, dıì wehòhɂǫ,

eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ wehòhɂǫ ha hǫt'e,” t'aats'ǫò ̨ hagedı.
9 Eyıt'à eyı t'asìı dı̨ godìı sìı amìı daèhchı ̨cho k'e whedaa, welǫ whìle ts'ǫ̀ wehòhɂǫǫ sìı
gıghàsǫedı xè masì gıìhdı. Haget'ı ̨ taàt'eè, 10 ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ sìı eyı daèhchı̨cho
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k'e whedaa ts'ǫ̀ nàgògehge eyıts'ǫ welǫ whìle ts'ǫ̀ wehòhɂǫǫ sìı ghàsǫgeedı. Edets'ǫ
sǫǫ̀mbaekwo kwìt'ıì eyı daèhchı ̨cho nadąà ̨ nègewa xè hagedı,
11 “Gots'ǫ̀ K'àowo Gonò ̨htsı̨,
t'asìı hazǫǫ̀ wheęhtsı̨ ne t'à enıìyah xè neghàsǫts'eedıı sìı nı ̨ zǫ nets'ǫ̀ hats'edı ha hǫt'e

eyıts'ǫ t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àıw̨o welè.
Hanì welè neewǫ t'à t'asìı hazǫò ̨ hòèlı ̨ı̨ xè geeda hǫt'e,” gedı.

5
Enı̨htł'èyeè eyıts'ǫ sahzǫ̀ą

1Eyı daèhchı ̨cho k'ewhedaa sìı nàgòts'ehnèe ts'ǫ enı ̨htł'èyeè dayeɂa. Eyı enı ̨htł'è ì ̨ła-ts'ǫ̀
wek'e aatł'èe eyıts'ǫ łò ̨hdı̨ ts'ǫ̀ wedaàdzeh. 2Yak'eet'ı̨į̀ nàtsoo ı ̨łè hòtł'ò dıı hadı, “Amìı eyı
enı ̨htł'èyeè łǫ̀hdı ̨ ts'ǫ̀ wedaàdzeh sìı yets'ǫdaà xàehdlà ha edegha hoèhnǫ?” hadı. 3Hanìkò
yak'e, dıı nèk'e eyıts'ǫ dèè gotł'a ts'ǫ t'asìı godìı wı̨ı ̨zìı eyı enı ̨htł'èyeè yets'ǫdaà xàehdlà
gà yek'eyahtı ha gǫ̀hłı̨-le. 4 T'asìı godìı degaı elı ̨ı ̨ sìı eyı enı ̨htł'èyeè ts'ǫdaà xàehdlà gà
yek'eyahtı ha sìı gogìhɂà ha dìì t'à, sıì ııtsè. 5Eyıt'à ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ gots'ǫ ı̨łè sets'ǫ̀
hadı, “Netse-le. ‘Judah got'ı̨ì ̨ ts'ǫ goìjìıcho’wìyeh sìı eyıts'ǫ ‘Davıdwets'ǫ ts'ıghòochı ̨į̀’wìyeh
sìı hoèhnǫ hǫt'e. Ededı̨ sìı eyı enı ̨htł'èyeè łǫ̀hdı ̨ ts'ǫ̀ wedaàdzeh sìı yets'ǫdaà xàehdlà ha
weghàhòt'ǫ hǫt'e,” sèhdı.

6Eyı tł'axǫǫ̀ Sahzǫ̀ą ełaàwìgwo lanì wègaat'ı ̨, eyı daèhchı ̨cho gà tanı nàwo. Wemǫǫ̀ t'asìı
dı̨ godìı eyıts'ǫ ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ nàgeèhza. Eyı sahzò ̨ą wek'e edè łǫ̀hdı ̨ gǫ̀hłı̨ eyıts'ǫ
wedaà łò ̨hdı̨ gǫ̀hłı ̨. Eyı sìıNò ̨htsı̨wets'ǫ ınì degaı łò ̨hdı̨ dıı nèk'ehazǫò ̨ ts'ǫ̀ adlàa sìı agı̨ı ̨t'e.
7Eyı sahzǫ̀ą amìı daèhchı ̨cho k'e whedaa sìı ts'ǫ̀ ehtła gà eyı enı ̨htł'èyeè nàgòts'ehnèe ts'ǫ
dayeɂaa sìı neyıìchì. 8 Sahzǫ̀ą eyı enı ̨htł'èyeè neyıìchı tł'axǫò ̨ t'asìı dı̨ godìı eyıts'ǫ ǫhdah
naènǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ sìı gıts'ǫ̀ nàgògı ̨ı̨hgè. Hazǫò ̨ tł'ık'eetı ̨ı̨ lanıı k'egele eyıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo
kw'àyì ̨ąweyìı dzèh-łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ dagıale. Eyı dzèh-łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ degaı
xàyageetı lanì hǫt'e. 9 Shı ̨wegòò t'à dıı hagedıì gejı̨,
“Eyı enı ̨htł'èyeè nı ̨ì ̨chı gà wets'ǫdaà xàıh̨dlà ha neghàhòt'ǫ.

Ełaànìgwo ı ̨lè eyıts'ǫ nedoò t'à Nǫ̀htsı ̨ gha dǫ nàgıneèhdì.
Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa, yatı hazǫò ̨ xàɂaa eyıts'ǫ dıı nèè hazǫò ̨ gots'ǫ agı̨ı ̨t'e.
10Dǫ ı ̨łè zǫ lagı̨ı ̨t'e agìnelà, Gonǫ̀htsı̨ gha eghàlageeda gha yahtıı gı ̨ı ̨lı̨ì ̨ agìnelà,

eyıts'ǫ dıı nèk'e k'àowocho gı ̨ı ̨lı̨ ha,” hagedıì gejı̨.
11Eyı tł'axǫǫ̀ ı ̨dòo k'eeht'į̀ ekò yak'eet'ı̨ì ̨ łǫ gejį̀ hǫt'e. Yak'eet'ı̨į̀ lemìıyǫǫ̀ łǫ t'à gıts'ıhtà ha

dìì. Daèhchı ̨cho, t'asìı dı̨ godìı eyıts'ǫ ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ gımǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ łǫ ełèwhede.
12Hòtł'ò gejı̨, hagedı,
“Sahzǫ̀ą ełaı ̨wo ı ̨lèe sìı nezı ̨į̀ weghàhòt'ǫ hǫt'e!
Ededı ̨ sìı t'asìı hazǫò ̨ gha K'àowochowelè, t'asìı hazǫǫ̀ weghǫ̀zhe welè,

gǫǫzǫò ̨ weghàhòt'à welè, nàtsoò awedle, eyıts'ǫ enıìyah xè weghàsǫts'eedı welè!”
hagedıì gejı̨.

13 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ, dıı nèk'e gots'ǫ, dèè wetł'a gots'ǫ eyıts'ǫ tı yìı gots'ǫ, t'asìı
hazǫò ̨ dıı hagedıì gejı̨,
“Amìı daèhchı̨cho k'e whedaa eyıts'ǫ eyı sahzǫ̀ą sı enıìyah xè gıghàsǫhoedı welè.
Welǫ whìle ts'ǫ̀ t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'agewowelè!” hagedıì gejı̨.
14 T'asìı dı̨ godìı sìı “Amen,” gedı, eyıts'ǫ ǫhdah naènǫ-daats'ò ̨-dı̨ nàgògı ̨ı ̨hgè gà eyı
daèhchı̨cho k'e whedaa eyıts'ǫ eyı sahzǫ̀ą sı ghàsǫgeedı.

6
Enı̨htł'èyeè łǫ̀hdı ̨ ts'ǫ̀ wedaàdzeh

1 Sahzǫ̀ą weghàehda ekò eyı enı ̨htł'èyeè łò ̨hdı̨ ts'ǫ̀ wedaàdzeh t'akwełǫ̀ǫ̀ wheɂǫǫ sìı
nàyı̨ı ̨zhì. Eyı tł'axǫǫ̀ t'asìı dı̨ godìı sìı ı ̨łè eezhıı ladıì xàyaı̨htı, “Jǫ-ı̨tłe,” sèhdı. 2 Hǫtsaa
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senadąà ̨ tłı ̨cho degoo wègoèht'ì ̨! Eyı tłı ̨cho t'à-at'ı ̨ı̨ sìı ı̨htì ̨ daetı̨. Ededı ̨ sìı sǫǫ̀mbaekwo
kwìt'ıì weghǫ̀t'ǫ eyıts'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨ hoehnè ha nàhǫhoehwho lanì natłı ̨yeèhchì.

3Eyı tł'axǫǫ̀ sahzǫ̀ą eyı enı ̨htł'èyeèwedaàdzeh nàke t'à wheɂǫǫ sìı nàyı̨ı ̨zhì. K'achı ̨ t'asìı
dı̨ godìı sìıwets'ǫ ı ̨łèhadı, “Jǫ-ı ̨tłe,” sèhdı. 4K'achı ̨ tłı ̨cho ı̨łè dek'o lanııwègoèht'į̀. Eyı tłı̨cho
t'à-at'ı ̨ı ̨ sìı dıı nèk'e ts'èwhı̨ì ̨ hòɂǫ-le ayele ha eyıts'ǫ dǫ ełaàłìdeè ayele ha weghàhòt'ǫ. Eyı
gha behcho nechàaweghǫ̀t'ǫ.

5 Eyı tł'axǫò ̨ sahzǫ̀ą enı ̨htł'èyeè wedaàdzeh taı t'à wheɂǫǫ sìı nàyı̨ı ̨zhì. K'achı ̨ t'asìı dı̨
godìı sìıwets'ǫ ı̨łè hadı, “Jǫ-ı ̨tłe,” sèhdı. Hǫtsaa senadąà ̨ tłı ̨cho dezǫǫ wègoèht'į̀! Eyı tłı̨cho
t'à-at'ı ̨ı ̨ sìıwet'à t'asìıwedaeda yàıtǫ̀. 6Eyı t'asìı dı ̨ godìı sìı gıta ts'ǫ dıı hats'edıì hǫt'e, “Łè
denahk'e dètì ha; łè nàkeaı ̨hdaelı ̨ı̨ sìı ı ̨łè dzęę̀ gots'àɂeedì xètłǫ elı ̨ha, eyıts'ǫ łè eładı ̨ı ̨xàɂaa
ek'èta aı̨hdaa elı ̨ı̨ sìı ı ̨łè dzęę̀ gots'àɂeedì xètłǫ elı ̨ha. Hanìkò tłeh eyıts'ǫ jìetì sıwedıhoı ̨htsı̨-
le!” hats'edıì hǫt'e.

7 Eyı tł'axǫǫ̀ sahzǫ̀ą eyı enı ̨htł'èyeè wedaàdzeh dı̨ t'à wheɂǫǫ sìı nàyı ̨ı̨zhì. K'achı̨ t'asìı
dı̨ godìı sìı wets'ǫ ı̨łè hadı, “Jǫ-ı ̨tłe,” sèhdı. 8Hǫtsaa senadąà ̨ tłı̨cho dıìgà lanıı wègoèht'ì ̨!
Eyı tłı̨cho t'à-at'ı̨ı ̨ sìı “ełaàgòhde”wìyeh eyıts'ǫ yek'èè etłee sìı “dǫ ełaı̨dèe nèk'e”wìyeh. Dıı
nèk'e tanı eyıts'ǫ k'achı ̨ tanı ts'ǫ̀ dǫ nàdèe sìı ełaàgogìhde ha gıghàhòt'ǫ. Mǫ̀hdaa behcho
t'à ełaàgogìhde ha, mò ̨hdaa bò whìle t'à, mò ̨hdaa tàda nàtsoo t'à eyıts'ǫ mò ̨hdaa tıts'aàdìı
wets'àhoejı ̨ı ̨ t'à ełaàgogìhde ha.

9 Sahzǫ̀ą enı ̨htł'èyeè wedaàdzeh sı̨làı t'à wheɂǫǫ sìı nàyı ̨ı ̨zhì. Kwe-ladà wek'e Nǫ̀htsı̨
ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ǫ̀ǫ sìı wetł'a dǫ gıdà ̨ązhį̀ı ̨ wègoèht'į̀. Nǫ̀htsı̨ weyatıì k'ę̀ę̀ geeda ts'ıhɂǫ̀
ełaàgogì ̨ı ̨hdèe agı̨ı ̨t'e. 10Hòtł'ò gezeh xè hagedı, “Gots'ǫ̀ K'àowo, t'asìı negha dìì-le, nı ̨ sìı
degaı xè ehkw'ı anet'e. Dàıw̨aà-ı ̨dè dıı nèk'e gots'ǫ dǫ gısınìyanehtı ha? Ełaàgogì ̨ı ̨hdè k'èxa
dàht'e nı ̨dè nàgı ̨ı̨hkwa ha?” gedıì yagìzeh. 11Eyı tł'axǫò ̨ hazǫǫ̀ ɂeh degoo nedèe gıghǫ̀zha
eyıts'ǫ dıı hagèts'edı, “Įłaà whaà hoògǫ gots'ǫ̀ naahɂı ̨ha. Dànì ełaànaxegì ̨ı̨hdèe sìı eyı lanì,
naxıxèht'eè Nò ̨htsı̨ wecheekeè gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı mò ̨hdaa ełaàgede ha. Hazǫò ̨ ełaàgogì ̨ı̨hdè tł'axǫǫ̀
nı ̨dè ayìı k'enaahɂı ̨ ı ̨lèe sìıwek'ę̀ę̀ agode ha,” gìts'edıì hǫt'e.

12 Eyı tł'axǫǫ̀ sahzǫ̀ą weghàehda kò enı ̨htł'èyeè wets'ǫdaàdzeh ek'ètaı t'à wheɂǫǫ sìı
nàyı̨ı ̨zhì. Hǫtsaa dèè hòtł'ò nàgoèhdǫ. Sa dezǫò ̨ ajà, eyıts'ǫ adzęzah edoò lajà, 13 eyıts'ǫ
nı ̨hts'ı nàtsoo t'à ts'ı hòtł'ò nàada nı ̨dè jìecho dıìdìı sìı hodàetł'ì lanì whǫ̀ dèè k'e ts'ǫ̀
hodàètł'ı. 14Enı ̨htł'èyeè deyìınats'eèwa lanì yat'awhìle ajà, shìh hazǫò ̨ eyıts'ǫ dıwhelaa sı
hazǫò ̨wedıhòłı.̨

15Dıı nèk'e k'aodèe, gıza hazǫò ̨, eghǫǫ-dǫǫ̀-gha-k'aodèe hazǫò ̨, dǫ ahxee, dǫ wet'àaɂàa
gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, dǫ edets'ǫ̀ k'agedè-le eyıts'ǫ dǫ edets'ǫ̀ k'agedèe hazǫǫ̀ kwe yìı eyıts'ǫ shìh ta kwe
whelaa ta nàdegeeɂį̀. 16 Shìh eyıts'ǫ kwe ts'ǫ̀ nagıìdzeh hagedı, “Gok'e hodàahtł'ì, eyı
daèhchı̨cho k'e whedaa eyıts'ǫ Sahzò ̨ą nàgoehkwa ch'à gok'èahdì. 17Hòt'a hoìla agogelee
dzęè ̨weghǫnìhoı ̨wo hǫt'e. Dànì edaxàts'ı ̨ı̨de welì?” gedıì gezeh.

7
Dǫ dıı haàtłǫ nàgıakwı̨ hǫt'e

1Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ dı̨ dıı nèk'ewedzıì dı ̨ gòlaa gà nàgeèhza gìgoèht'į̀. Dèè gok'e, tı k'e
eyıts'ǫ ts'ı ta nı ̨hts'ı ade ha-le t'à nı̨hts'ı ı ̨dè ts'ǫ̀ gıtǫ̀. 2Eyı tł'axǫǫ̀ sa kàɂàa gots'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨
eyıì-le naetłewègoèht'į̀. Eyı yak'eet'ı̨į̀ sìıNò ̨htsı̨ Edaa wets'ǫ enı̨htł'è k'e nàts'eekwį̀ı ̨ k'eɂa.
Yak'eet'ı̨ì ̨ dı ̨ tı eyıts'ǫ dèè tsì ̨gehwhı ha gıghàhòt'ǫǫ sìı gots'ǫ̀ hòtł'ò naìdzeh hadı, 3 “Nǫ̀htsı̨
wecheekeè gıts'abeè k'e nàts'eekwį̀ gots'ǫ̀, dèè, tıcho eyıts'ǫ ts'ı tsì ̨ahwhı-le,” gòhdı. 4 Eyı
tł'axǫò ̨ dıı hats'edıì hǫt'e, “Dǫ dıı haàtłǫǫ sìı nàgıakwı ̨ hǫt'e: Israel got'ı̨į̀ ts'ǫ ı̨łèakw'eènǫ-
daats'ǫ̀-dı̨ènǫ-daats'ǫ̀-dı̨-lemì (144,000).
5 Judah got'ı̨į̀ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
Ruben got'ı̨ì ̨ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
Gad got'ı̨ì ̨ ts'ǫ hoònǫ-daats'ò ̨-nàke-lemì (12,000),
6Aser got'ı̨į̀ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
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Naphtalı got'ı̨ì ̨ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
Manaseh got'ı̨į̀ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
7 Sımeyon got'ı̨ì ̨ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
Levı got'ı ̨į̀ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
Isakar got'ı̨ì ̨ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
8Zebulun got'ı̨į̀ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
Joseph got'ı̨į̀ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000),
eyıts'ǫ Benjamın got'ı̨ì ̨ ts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke-lemì (12,000).
Hazǫò ̨ t'à dǫ haàtłǫǫ nàgıakwı ̨ hǫt'e,” hats'edıì.

Dǫdeè ɂeh degoo nedèe yìı geèhkw'e
9Eyı tł'axǫò ̨ senadąą̀ dǫ łǫ t'à łǫ gìgoèht'į̀. Dǫ sıì łǫ t'à dǫ wı̨ı ̨zìı goıhtà ha dìì. Dǫ hazǫò ̨

xàɂaa, yatı hazǫò ̨ xàɂaa eyıts'ǫ dıı nèk'e hazǫò ̨ gots'ǫ dǫ agı̨ı ̨t'e. Daèhchı̨cho eyıts'ǫ eyı
Sahzǫ̀ąnadąà ̨nàgeèhza. ʔehdegoonedèeyìı geèhkw'e eyıts'ǫ ɂorı dagıale. 10Hòtł'òhagedı:
“Gonǫ̀htsı̨ eyı daèhchı̨cho k'e whedaa eyıts'ǫ eyı sahzǫ̀ą edaxàgogı ̨ı ̨la hǫt'e,” gedıì gezeh.
11 Yak'eet'ı̨ì ̨ hazǫò ̨ eyı daèhchı ̨cho, ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ eyıts'ǫ t'asìı dı̨ godìı sìı gomǫǫ̀
nàgeèhza. Daèhchı̨cho wenadąą̀ nàgògı ̨ı̨hgè, gınì dèè xèedìı xè Nǫ̀htsı̨ ghàsǫgeedı,
12hagedı,
“Amen! Nò ̨htsı ̨weghàsǫts'eedı xè welǫ whìle ts'ǫ̀ masì wets'ı̨ı̨hwhǫ.

Nò ̨htsı̨ t'aats'ǫǫ̀ enıìyah t'à gǫǫzǫ xè nàtsowehòhɂǫ welè. Amen!” hagedı.
13Eyı tł'axǫǫ̀ ǫhdah ı ̨łè daseehke, “Eyı dǫ ɂeh degoo nedèe yìı geèhkw'ee sìı amìı agı̨ı ̨t'e?

Eyıts'ǫ edı̨ì ̨ gots'ǫ aget'ı ̨?” sèhdı.
14Eyıt'à wets'ǫ̀ haehsı ̨, “K'àowo, nı ̨wek'èız̨ǫ hǫt'e.”
Sets'ǫ̀ hadı, “Eyı agı̨ı ̨t'ee sìı hòtł'ò dagı ̨ı ̨ɂà hǫt'e. Sahzǫ̀ą wedoò t'à edeɂeè k'enagı̨ı̨htso

t'à gıɂeè degoò agį̀ì ̨là hǫt'e. 15Eyıt'à,
Nò ̨htsı̨ wedaèhchı̨cho nadąà ̨ nàgeèhza hǫt'e.
Dzęè ̨, toò,Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyìı gıgha eghàlaeda.
Eyı daèhchı̨cho k'e whedaa sìı edets'ǫ nı ̨hbàa gok'e ayele ha.
16Welǫ whìle ts'ǫ̀ degeèhdì ha-le eyıts'ǫ tı sı ghageewı ha-le.
Sadeè nàtsoo gık'e ade ha-le, eyıts'ǫ sıì edı t'à dagı ̨ı ̨ɂa ha-le.
17Eyı sahzǫ̀ą daèhchı ̨cho gà tanı nàwoo sìı sahzǫ̀ą-k'èdìı-dǫò ̨ lanì gok'èdì ha.
Tı nı ̨ı̨lı ̨ı ̨wet'à ts'eedaa sìı ts'ǫ̀ agole ha.
Eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ gonatì hazǫò ̨ yedeedı ha,” ǫhdah hasèhdı.

8
Sǫǫ̀mbaekwo kw'àyì ̨ą

1 Sahzò ̨ą eyı enı̨htł'èyeè wedaàdzeh łǫ̀hdı ̨ t'à wheɂǫǫ sìı nàyı ̨ı ̨zhì ekò hazǫǫ̀ yak'e
geèhkw'ee sìı tanı sadzeè ts'ǫ̀ gıxè t'asagodı-le agòjà.

2Eyı tł'axǫò ̨ yak'eet'ı̨į̀ łò ̨hdı̨ Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ nàgeèhza gìgaat'ı ̨. Dechı̨shì łò ̨hdı̨ gıghò ̨zha.
3Yak'eet'ı̨į̀ eyıì-le ı ̨łè sǫǫ̀mbaekwo kw'àyì ̨ą k'ehtı̨ xè sǫǫ̀mbaekwo ladà ts'ǫ̀ èhtła. Dzèh-

łekǫǫ dèk'ò ̨ǫ łǫ kw'àyì ̨ą yìı adlà. Eyı sìı Nǫ̀htsı ̨wets'ǫ dǫ degaı ayìı gha yagehtıı sìıwexè
sǫǫ̀mbaekwo ladà k'e Nò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ yek'eehk'ǫ̀. Eyı ladà daèhchı̨cho wenadąą̀ wheɂǫ hǫt'e.
4Yak'eet'ı̨ì ̨wılà gots'ǫ dzèhweloò,Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ yagehtıı xè ı ̨dòoNò ̨htsı̨ wenadąą̀ ts'ǫ̀
ajà. 5Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ eyı sǫǫ̀mbaekwo kw'à neyıìchı gà sǫǫ̀mbaekwo ladà k'e gots'ǫ
kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ yeyìıayı̨į̀là, eyıts'ǫdıı nèk'e ts'ǫ̀ xàyeèhtł'ı. Eyı hayı̨į̀là ts'ıhɂò ̨ eèzhıı,hòtł'òagodı,
kǫ̀ naìtł'ı̨ eyıts'ǫ dèè hòtł'ò nàèhdǫ.

Dechı̨shì łò ̨hdı̨
6Eyı tł'axǫò ̨ yak'eet'ı̨į̀ łò ̨hdı̨ dechı ̨shì łò ̨hdı̨ geehdı ha sınìgı̨ı ̨de.
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7 Yak'eet'ı̨ì ̨ t'akwełò ̨ǫ̀ whedaa sìı edets'ǫ dechı̨shì yeèhdı ekò, kǫ̀, ı ̨lı eyıts'ǫ edoò ełeta
dèèk'e ts'ǫ̀ hodàètł'ı. Dèè tanık'aɂì ̨ı̨ ts'ǫ̀wek'enık'ǫ,wexètłǫ ts'ı k'enık'ǫeyıts'ǫ tł'ohhazǫò ̨
wek'enık'ǫ.

8 Yak'eet'ı̨ì ̨ nàke t'à whedaa sìı edets'ǫ dechı ̨shì yeèhdı ekò shìh nechàa dèk'ǫ̀ǫ xè
tì ̨ts'eèhk'a wègoèht'ì ̨. Tıcho tanı k'aɂì ̨ı ̨ ts'ǫ̀ edoò whelı̨. 9 Tı yìı t'asìı nàdèe sìı hazǫò ̨ tanı
k'aɂì ̨ı̨ ts'ǫ̀ ełaàgı ̨ı̨dè eyıts'ǫ wexètłǫ elàchowedıhòłı.̨

10 Yak'eet'ı̨į̀ taı t'à whedaa sìı edets'ǫ dechı̨shì yeèhdı. Yat'a ts'ǫ whǫ̀ nechàa dechı ̨-
dèk'ǫ̀ǫ lanıı hodàdeèwò. Deh nechàa hazǫò ̨ eyıts'ǫ dehtsoa hazǫò ̨ tanı k'aɂì ̨ı ̨ ts'ǫ̀ k'e
nàekw'o. 11 Eyı whǫ̀ “Nàèdıłı ̨ı̨” wìyeh hǫt'e. Tı hazǫǫ̀ gǫ̀hłı ̨ı̨ sìı tanı k'aɂì ̨ı ̨ ts'ǫ̀ tı nàèdıłı̨ı ̨
whelı ̨ t'à dǫ łǫ ełaı̨dè.

12Yak'eet'ı̨į̀ dı̨ t'àwhedaa sìı edets'ǫ dechı ̨shì yeèhdı. Sadeè, adzęzah, eyıts'ǫwhǫ̀ hazǫò ̨
tanı k'aɂį̀ı ̨ ts'ǫ̀ gıxèɂeèhdı t'à tanı k'aɂì ̨ı ̨ ts'ǫ̀ gıxè togoòtł'ò agòjà. Dzę eyıts'ǫ to dı̨ sadzeè
haı ̨wa ts'ǫ̀ togoòtł'ò agòjà.

13Eyı tł'axǫǫ̀ det'ǫcho yat'a k'et'awègaat'ı̨. Hòtł'ò ezeh xè hadı, “Hoìla ha, hoìla ha, hoìla
nechàa agode ha. Įłaà yak'eet'ı̨ì ̨ taı dechı̨shì geehdı ha t'à dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ sıì gıxè hoìla
agode ha!” hadıì ezeh.

9
1 Yak'eet'ı̨į̀ sı̨làı t'à whedaa sìı wets'ǫ dechı̨shì yeèhdı ekò yat'a ts'ǫ dıı nèk'e ts'ǫ̀ whǫ̀

hodàdeèwò wègaat'ı̨. Eyı whǫ̀ sìı ı ̨zhıì dèè goyìı gǫǫ̀ɂàa yets'ǫdaà xàede ha ladlì weghǫ̀t'ǫ.
2Eyı dèè goyìı gǫǫ̀ɂàa sìı yets'ǫdaà xàechì ekòweyìı gots'ǫ ło łǫ xàıt̨'ı lanì, kǫ̀ nàtsoo dèk'ǫ̀ǫ
gots'ǫ lanì. Ło łǫ xàekw'e t'à sadeè eyıts'ǫ yat'a goèhzǫǫ̀ agòjà. 3 Ło yìı gots'ǫ ts'aelǫ̀ą
łǫ xàıd̨e, dıı nèk'e ts'ǫ̀ agejà. Eyı ts'aelǫ̀ą sìı nàèdıłı ̨ı ̨-k'àle lagı ̨ı̨t'e ha gıghàhòt'ǫ. 4 Yatı
gıghǫ̀t'ǫǫ hagìts'edı, “Dıı nèk'e tł'oh, ı̨t'ǫ̀ą xàɂaa eyıts'ǫ ts'ı wı̨ı ̨zìıwedıhoahtsı ̨ ha-le. Hanìkò
amìı Nò ̨htsı̨ nı ̨htł'è gıts'abeè k'e nàekwı̨-le sìı eyı zǫ dagı ̨ı ̨ɂaà agıahłe ha,” gìts'edı. 5 Dǫ
ełaàgehde ha gıghàhòt'ǫ-le, hanìkò sı ̨làı sa ts'ǫ̀ dǫ dagı ̨ı ̨ɂaà agogele ha hǫt'e. Nàèdıłı ̨ı̨-k'àle
dǫkwǫ̀ xàhde nı ̨dè sıì wek'è eya nàtso, eyı lanì ts'aelǫ̀ą hòtł'ò dǫ dagogį̀ı ̨hɂa ha. 6 Ekìıyeè
k'e dǫ ełaàts'ıde gı̨ı ̨wǫ kò ełaàgede ha-le.

7Eyı ts'aelǫ̀ą sìı tłı ̨cho ełegegǫ gha nàgehtł'ı ̨ lanì gìgaat'ı̨. Sǫǫ̀mbaekwo kwìt'ıì gıkwì k'e
whela, eyıts'ǫ gınì dǫnì lanì gìgoèht'į̀. 8Gıkwìghà, ts'èko kwìghà lanì eyıts'ǫ gıghòò goòjìı
weghòò lanì. 9 Eyıts'ǫ satsò ̨ gıdzǫ k'e whela. Gı̨ı ̨ts'ǫǫ̀ nàeda nı ̨dè tłı̨cho behchı̨ì ̨ xè tłı̨cho
łǫ ełegegǫ ts'ǫ̀ geède lagodı. 10Nàèdıłı ̨ı̨-k'àlewetsè lanì gıtsè k'oòts'oo sìı t'à sı̨làı sa ts'ǫ̀ dǫ
dagı ̨ı̨hɂa ha. 11 Gıts'ǫ k'àowo sìı dèè yìı gǫò ̨ɂàa gots'ǫ yak'eet'ı̨łı̨ı ̨ hǫt'e. Eyı yak'eet'ı̨łı̨ı ̨ sìı
Israel got'ı̨ì ̨ gıyatıì k'ę̀ę̀ “Abadon”wìyeh eyıts'ǫ Greece got'ı̨į̀ gıyatıì k'ę̀ę̀ “Apollyon”wìyeh
(eyı sìı “t'asìı yedıhohtsı ̨” gedıì-agedı).

12T'akwełǫ̀ǫ̀ hoìlawetehoòwo, hanìkò ı ̨łaà hoìla nàke xèhoìwı ha.
13 Yak'eet'ı̨ì ̨ ek'ètaı t'à whedaa sìı edets'ǫ dechı̨shì yeèhdı ekò Nǫ̀htsı̨ wenadąą̀

sǫǫ̀mbaekwo ladà wheɂǫǫ sìı wedzıì dı̨ gots'ǫ gots'edeè hǫt'e. 14 Eyı yak'eet'ı̨ì ̨ ek'ètaı
t'à whedaa wets'ǫ̀ dıı hats'edıì hǫt'e, “Yak'eet'ı̨ì ̨ dı̨ dehcho Euphrates gà dageetł'ı ̨ı ̨ sìı
dagı ̨ı̨ge,” wèts'edıì hǫt'e. 15 Eyı yak'eet'ı̨į̀ dı̨ sìı dıı sadzeè gha, dıı dzęè ̨ gha, dıı sa gha
eyıts'ǫdıı xogha, gık'èhodì hǫt'e. Dıınèk'edǫhazǫǫ̀ tanı k'aɂì ̨ı ̨ ts'ǫ̀ ełaàgogìhdehaxàgeèdeè
agò ̨ǫ̀là. 16 Dıı hats'edıı eèhkw'o, “Hazǫǫ̀ t'à eghǫǫ-dǫǫ̀ tłı ̨cho k'e dageèhkw'ee sìı nàke-
lakw'eènǫ-lemìıyǫǫ̀ hageètłǫ,” hats'edıì hǫt'e.

17Tłı ̨cho eyıts'ǫ dǫ gık'e dageèhkw'ee sìı dıı hanì senazhıı gìgoèht'į̀: Satsò ̨ gıdzǫ whelaa
sìıkǫ̀ lanì dek'o, dèhtł'è-dezǫǫxèdekwo-degoo lanìwègaat'ı ̨. Tłı ̨cho gıkwì sìı goòjìıkwì lanì
eyıts'ǫ gıwà gots'ǫ kǫ̀ xè ło, eyıts'ǫ kwedèk'ǫ̀ǫ xàewì. 18Eyı kǫ̀, ło, eyıts'ǫ kwedèk'ò ̨ǫ tłı̨cho
gıwà gots'ǫ xàewìı sìı t'à dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ tanı k'aɂì ̨ ełaàgı̨ı ̨dè. 19Tłı ̨cho sìı edewà eyıts'ǫ
edetsè t'à dǫ ełaàgehde; gıtsè gòocho lanì eyıts'ǫ edekwì t'à dǫ tsì ̨gehde.

20Dıı nèk'e dǫ ełaàgı̨ı ̨dè-le sìı edılà t'à ayìı gèhtsı ̨ı ̨ sìı ghǫ edek'egı̨ı̨lı ̨-le. Įnìłıı̨̨ ts'ǫ̀ yagehtı
ghǫ naget'è-le. Sǫǫ̀mbaekwo t'à t'asìı hòèlı ̨ı̨, sǫǫ̀mba degoo, satsò ̨ dekwoo, kwe, eyıts'ǫ
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dechı ̨ t'à nǫ̀htsı ̨ą hòèlı ̨ı̨ sìı ts'ǫ̀ yagehtı. Edegha nǫ̀htsı̨ą gehtsı̨ı ̨ sìı k'egeet'į̀-le, egeèhkw'ǫ-
le xè k'egedè-le kò ı ̨łaà gots'ǫ̀ yagehtı. 21 Ełaàłegìhde, ı ̨k'ǫǫ̀ t'à ałegehɂı,̨ edezhì ̨į̀ t'à hołı̨ı ̨
k'alagedè eyıts'ǫ egeeɂį̀, hanìkò edek'egı̨ı ̨lı ̨-le.

10
Yak'eet'ı̨į̀ enı̨htł'èyeè nechà-lea dayeɂa

1 Eyı tł'axǫò ̨ k'achı ̨ yak'e gots'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ nàtsoo hodàèhtła weehɂı.̨ K'oh wemoèhdo
eyıts'ǫ k'àlemì ̨į̀ wekwì godo nawhet'ıì wègaat'ı̨. Wınì sa lanì wek'e saı̨dı ̨ eyıts'ǫ wedzaà
kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ nàıɂ̨a lanì. 2 Eyı yak'eet'ı̨ì ̨ enı̨htł'èyeè nechà-lea dayeɂa; eyı enı ̨htł'èyeè
wek'eyats'ehtı ha welatł'aà wheɂǫ. Nàgots'ehnèe ts'ǫ edekè t'à tıcho k'e nàèht'è eyıts'ǫ
gots'ı ̨hts'ǫ ts'ǫ edekè t'à dèè k'e nàèht'è. 3 Goìjìıcho lanì hòtł'ò whezeh. Hòtł'ò whezeh
ekò eezhıı łò ̨hdı̨ ek'èt'à xàyagı̨ı ̨htı. 4Eezhıı łò ̨hdı ̨ goı ̨de kò ayìı dàgedıı sìı dek'enèehtł'è ha
dehwhǫ ı ̨lè,hanìkò yak'e gots'ǫ sets'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e, “Eyı eezhıı łǫ̀hdı ̨dàgedıı sìıdǫwı̨ı̨zìı
ts'ǫ̀ haı̨dı-le eyıts'ǫ dek'enìıt̨ł'è-le,” hasèts'edıì hǫt'e.

5 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨ì ̨ tıcho eyıts'ǫ dèè k'e nàwo weehɂı ̨ ı̨lèe sìı nàgòts'ehnèe ts'ǫ edılà
ı ̨dòo yak'e ts'ǫ̀ ayį̀į̀là. 6 Nǫ̀htsı ̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ edaa sìı yak'e eyıts'ǫ t'asìı hazǫǫ̀ yeyìı
nàdèewhehtsı̨. Eyıts'ǫdıı dèè eyıts'ǫ t'asìıhazǫò ̨ yek'e nàdèewhehtsı̨. Eyıts'ǫ tıcho eyıts'ǫ
t'asìı hazǫǫ̀ yeyìı nàdèewhehtsı̨ı̨ sìı ededı ̨ yıızì dahxà dıı hadıì yatı nàtsoowhıhtsı ̨: “Hòt'a
Nò ̨htsı̨ naèhɂı ̨ha nıìle! 7Yak'eet'ı̨ì ̨ łǫ̀hdı ̨ t'à whedaa sìı edets'ǫ dechı ̨shì yeèhdı ha nıìkw'o
nı ̨dèNò ̨htsı̨ nàowoòdǫ ghadeɂıį̨̀ wheɂǫǫ sìıhòt'adeghààwek'ę̀ę̀ agodeha. Nakwenàoɂǫǫ
Nò ̨htsı̨ gha eghàlagı̨ı ̨dà ı̨lèe sìı dànì dǫ ts'ǫ̀ gogı̨ı ̨dee sìıwek'ę̀ę̀ agode ha,” yak'eet'ı̨į̀ hadı.

8Yak'e gots'ǫ amìı sets'ǫ̀ gode ı ̨lèe sìı k'achı ̨ sets'ǫ̀ gode, hadı, “Eyı yak'eet'ı̨ì ̨ tıcho eyıts'ǫ
dèè k'e nàwoo sìıwets'ǫ̀ ı̨ı ̨tła gà eyı enı ̨htł'èyeè dayeɂaa sìı nıį̀chı,” sets'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e.

9Eyıt'àyak'eet'ı̨ì ̨wets'ǫ̀ èhtłagà, “Enı ̨htł'èyeènechà-lea seghàıc̨hı,”wets'ǫ̀ haehsı ̨. Sets'ǫ̀
hadı, “Nıį̀chı gà neɂà. Nebò yìı dı̨ı ̨ts'aà ade ha, hanìkò newà yìı kw'ıahnǫ-dıì lanì negha
łekǫò ̨ ade ha,” sèhdı. 10 Eyıt'à yak'eet'ı̨į̀ wılà gots'ǫ enı ̨htł'è neehchì gà ıɂà. Kw'ıahnǫ-dıì
lanì łekǫ, hanìkò ıɂà tł'axǫò ̨ sebò yìı dı̨ı̨ts'aà ajà. 11 Eyı tł'axǫǫ̀ sets'ǫ̀ hats'edıì, “Sedahxà,
dàgodeha sìıweghǫdǫ gıts'ǫ̀ goı̨de. Dǫ łǫ xàɂaa, yatı łǫ xàɂaa eyıts'ǫ dıı nèk'ehazǫò ̨ eyıts'ǫ
k'àowocho łǫ gıts'ǫ̀ goı̨de,” sèts'edıì hǫt'e.

11
Nakwenàoɂǫǫ nàke

1 Dechı ̨ wet'à ìdzàa seghò ̨t'ǫ xè sets'ǫ̀ hats'edı, “Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho ts'ǫ̀ ı ̨ı̨tła gà dàıh̨cho
ne sìı wexèɂì ̨hdzà eyıts'ǫ eyı ladà wheɂǫǫ sı wexèɂì ̨hdzà. Eyıts'ǫ ekǫ dǫ dàtłǫ yagehtıı
sìı gı̨ı ̨htà. 2 Hanìkò Nò ̨htsı ̨kǫ̀-gocho gomǫ̀ht'a kwekwı̨ì ̨ nechàa weyìı kwekwı̨į̀ nechà-
lea nawheɂaa wege gòɂǫǫ sìı wexèɂì ̨hdzà-le, eyı sìı dǫ eładı ̨ı̨ gıgha ne t'à. Dı̨ènǫ-daats'ǫ̀-
nàke sa gots'ǫ̀ kǫ̀godeè degaı sìı wedıhogehtsı ̨ ha. 3 Sets'ǫ nakwenàoɂǫǫ nàke sìı t'asìı
t'à nàgetsoò agehłe ha. Įłè-lemì-daats'ǫ̀-nàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ (1,260) dzęè ̨ gots'ǫ̀
dǫhshǫ̀ǫ goht'ǫò ̨ yìı geèhkw'e xè nadąà ̨ gogede ha,” sèts'edıì hǫt'e. 4 Eyı nakwenàoɂǫǫ
nàke sìı ts'ı nàke jìecho “olıve”wek'e dehshee eyıts'ǫ ek'aèk'ǫchı ̨ì ̨ nàke dıı nèk'e ts'ǫ̀ K'àowo
nadąà ̨ nawheɂa lanì nàgeèhza. 5Dǫ gots'ǫ̀ hoìla eghàlageeda nı ̨dè gıwà ts'ǫ kò ̨woò xàewìı
t'à gok'egeehk'ǫ̀. Amìı eyı nakwenàoɂǫǫ nàke ts'ǫ̀ hoìla eghàlaedaa sìıhanì ełaàwı ha hǫt'e.
6Eyı nakwenàoɂǫǫ nàke sìı yat'a ts'ǫ̀ k'àhogewo ha gıghàhòt'ǫ hǫt'e. Nò ̨htsı̨ yatıì t'à dǫ ts'ǫ̀
gogede gots'ǫ̀ chǫh agot'ı̨-le agehɂì ̨, tı edoò ìhłè agehɂı ̨eyıts'ǫ dıı nèk'e hoìla hazǫǫ̀ xàɂaa
agele ha gıghàhòt'ǫ. T'aàtłǫ ts'ǫ̀ hanì eghàlageeda ha gı ̨ı ̨wǫǫ sìı hagehɂı.̨

7Hòt'a dǫ ts'ǫ̀ gogede ghǫnagı ̨ı̨t'e nı ̨dè tıts'aàdìı nechàa dèè goyìı gots'ǫ xàetła ha eyıts'ǫ
gok'aàwo xè goghǫehnè ha, eyıts'ǫ ełaàgòhde ha. 8 Kǫ̀godeè wenı tı̨lı k'e gıweè whela
ha. Eyı kǫ̀godeè wıızì sìı Sodom-lanì eyıts'ǫ Egypt-lanì wìyeh hǫt'e, ekǫ gıts'ǫ̀ K'àowo
dechı ̨et'aa k'e wedıìtsò ı̨lè. 9 Taı dzęè ̨ daats'ǫ̀ tanı haı ̨wa gots'ǫ̀ dıı nèk'e ts'ǫ dǫ hazǫò ̨
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xàɂaa eyıts'ǫ yatı hazǫò ̨ xàɂaa gots'ǫ dǫ eyı nakwenàoɂǫǫ nàke gıweèwhelaa ghàgeeda ha,
hanìkò gokw'ǫò ̨ nègııle ha gı̨ı ̨wǫ-le. 10 Eyı dǫ nàke ełaàgı ̨ı ̨dèe t'à dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ gınà
ha. Eyı gha dzędeè hogehtsı ̨ xè t'asìı ełeghàgele ha, eyı nakwenàoɂǫǫ nàke sìı dıı nèk'e dǫ
dagogì ̨ı̨hɂa ı ̨lèe t'à.

11Hanìkò taı dzęè ̨ daats'ǫ̀ tanı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨ gok'e ehsò t'à nagìdà agò ̨ǫ̀là. Nàgeèhzaà
agejà t'à amìıgogıaɂıı̨ ̨ sìı sıì geèhyeh. 12Eyı tł'axǫǫ̀ eyı nakwenàoɂǫǫnàkeyak'e gots'ǫ gıts'ǫ̀
hòtł'ò dıı hats'edıı gıìkw'o, “Jǫ ı ̨dòo ts'ǫ̀ aahde,” gıts'ǫ̀ hats'edıì hǫt'e. Eyıt'à k'oh yìı ı ̨dòo
yak'e ts'ǫ̀ agejà; dǫ gots'ǫ̀ xànegı̨ı ̨ɂaa sìı goghàgeeda.

13 Eyı sadzeè et'ıì dèè hòtł'ò nàèhdǫ t'à kǫ̀godeè gots'ǫ kǫ̀ łǫ hodàètł'ı; kò ̨ gòlaa hoònǫ
ts'ǫ ı̨łè hodàètł'ı. Dèè hòtł'ò nàèhdǫ t'à dǫ łǫ̀hdı ̨-lemì ełaı̨dè. Dǫ ełaı ̨dè-le sìı sıì geèhyeh t'à
Nò ̨htsı̨ yak'e whedaa ghàsǫgeedı.

14Hoìla nàkewetehoòwo,wek'è hoìla taı agode ha sìıwets'ò ̨ hawe.
Yak'eet'ı̨į̀ łǫ̀hdı ̨ t'à wheda

15 Yak'eet'ı̨ì ̨ łò ̨hdı̨ t'à whedaa sìı edets'ǫ dechı ̨shì yeèhdı ekò yak'e gots'ǫ hòtł'ò dıı
hats'edıì hǫt'e,

“Gots'ǫ̀ K'àowo eyıts'ǫ wets'ǫ Chrıst xè dıı nèk'e gogha k'àowo gı ̨ı̨lı ̨ì ̨ agejà eyıts'ǫ ededı ̨
sìıwelǫ whìle ts'ǫ̀ K'àowo elı ̨ ha,” hats'edıì hǫt'e.

16 Eyı tł'axǫò ̨ ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ Nò ̨htsı̨ nadąà ̨ daèhchı ̨cho k'e geèhkw'ee sìı Nǫ̀htsı̨
nadąà ̨ nàgògı̨ı ̨hgè gà gıghàsǫedı, 17hagedı,

“Gots'ǫ̀ K'àowo eyıts'ǫ Gonǫ̀htsı̨, nı ̨ sìı t'asìı negha dìì-le. Nı̨ sìı nexè hòɂǫ ı ̨lè eyıts'ǫ
dıì nexè hòɂǫ hǫt'e. T'asìı negha dìì-le t'à dıı nèk'e k'àhoı ̨wo ha xèhoneehwho, eyıt'à
masì nets'ı ̨ı ̨hwhǫ. 18 Dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa gìch'è, eyıt'à dıì nàgı̨ı ̨hkwa ha. Dǫ ełaı ̨dèe sìı
dıì gısınìyaetı ha nèhòıw̨o. Nakwenàoɂǫǫ negha eghàlagı̨ı ̨dàa, nets'ǫ dǫ gı ̨ı̨lı ̨ı ̨, eyıts'ǫ
nets'ǫ̀ nezı ̨į̀ kànegı ̨ı ̨ɂaa sìı nezı ̨ì ̨ gıts'ǫ̀ eghàlaı ̨da ha. Eyıts'ǫ dǫ wet'àaɂàa, dǫ wet'àaɂà-le,
nek'èagı ̨ı̨t'ee sìı nezı ̨ì ̨ gıts'ǫ̀ eghàlaı ̨da ha. Hanìkò amìı dıı dèè yedıhohtsı̨ı ̨ sìı godıhohtsı ̨
ha hǫt'e,” hagedı.
19 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e ts'ǫ Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho enìxàetǫ. Nǫ̀htsı̨kǫ̀-gocho goyìı nakenahòdlı̨ı ̨

gha sǫǫ̀mbaekwo-ladzè wègoèht'ì ̨. Hǫtsaa eezhı xè kǫ̀ naìtł'ı̨, dèè hòtł'ò nàèhdǫ xè ı ̨hlı łǫ
hodàètł'ı.

12
Ts'èko eyıts'ǫ tıts'aàdìıcho dek'oo

1 T'asìı enıìyah yak'e wègoèht'ì ̨: ts'èko ɂeh yìı wheda lanì sadeè t'à nàhtł'ı̨. Adzęzah
weketł'awheɂǫ eyıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo kwìt'ıì whǫ̀ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàkewek'e whela wekwì
k'e wheɂǫ. 2Hotıì eda-le; webebìa gòhłè ha nìkw'o t'à wegha eya nàtso t'à yaèzeh. 3 Eyı
tł'axǫò ̨ k'achı̨ t'asìı enıìyah yak'e wègoèht'ì ̨: tıts'aàdìıcho dek'oo wekwì łǫ̀hdı ̨wek'e whela
eyıts'ǫ sǫǫ̀mbaekwo kwìt'ıì łò ̨hdı ̨wekwì k'e whela wègoèht'į̀. 4Edetsè t'à whò ̨ tanı k'aɂì ̨
yat'a whelaa sìı dıı nèk'e ts'ǫ̀ hodàyeèhde. Eyı tıts'aàdìıcho dek'oo sìı ts'èkowebebìa gòhłè
ha nıìkw'oo yenadąą̀ nàwo, eyı bebìawegǫ̀hłı ̨ ts'ǫ̀et'ıì yeɂà ha nıwǫ t'à. 5Eyı ts'èko dǫzhìa
nìıh̨tı̨. Eyı dǫzhìa sìı satsò ̨-geh t'à dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ts'ǫ̀ k'ahowo ha. Ekòet'ıì eyı dǫzhìa sìı
ı ̨dòoNò ̨htsı̨ ts'ǫ̀ eyıts'ǫwedaèhchı ̨cho ts'ǫ̀ nıwıìtı ̨. 6Eyı ts'èkoekìı-kanèk'e ts'ǫ̀ kwı ̨èhsa. Edı̨ì ̨
Nò ̨htsı̨ yedasınìhòıɂ̨ǫǫ sìı ekǫ ts'ǫ̀ ajà, ekǫ ı ̨łè-lemì-daats'ǫ̀-nàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ
(1,260) dzęè ̨ gots'ǫ̀ wek'èhodì ha.

7Yak'e ełegegǫ xèhǫò ̨wo. Mıchael edets'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ xè eyı tıts'aàdìıchodek'oo ts'ǫ̀ ełegegǫ
eyıts'ǫ eyı tıts'aàdìıcho dek'oo wets'ǫ yak'eet'ı̨łı̨ı ̨ xè gots'ǫ̀ ek'èt'à ełegegǫ. 8 Hanìkò eyı
tıts'aàdìıcho dek'oo sìı hoehnè ha nàtso-le t'à yak'e gots'ǫ xàgogeèhde. 9 Eyı tıts'aàdìıcho
dek'oo sìı ı ̨nę̀ę whaà gots'ǫ gòocho hǫt'e. Eyı sìı wehłı̨ı ̨ hanì-le-ı ̨dè “Satan” wìyeh hǫt'e.
Ededı ̨ sìıdıı nèk'edǫhazǫò ̨ ekǫ-le ts'ǫ̀ goèhɂa. Wets'ǫ yak'eet'ı̨łı̨ı ̨ xè dıı nèk'e ts'ǫ̀ gogeèhde.

10Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ hòtł'ò dıı hats'edıì hǫt'e:
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“Hòt'aNò ̨htsı̨ edaxàgoı̨la. Ededı̨ sìıK'àowocho elı ̨ eyıts'ǫ edets'ǫ Chrıst xè K'àowo nàtsoo
elı ̨ ha. AmìıNò ̨htsı̨ wenadąą̀ t'aats'ǫǫ̀ gòet'ı ̨ k'e nìdahoeɂà elı ̨ı ̨ sìı hòt'a hodàweèdo hǫt'e.
11 Gòet'ı ̨ Sahzǫ̀ą wedoò t'à eyıts'ǫ edeyatıì sı t'à gıghǫèhnǫ hǫt'e. Eyı gha ełaàgııde kò
gıgha t'asanìle hǫt'e. 12 Eyıt'à naxı̨ hazǫò ̨ yak'e nàahdèe sìı sıì naxınà welè! Hanìkò
wehłı̨ı ̨ dıı nèk'e ts'ǫ̀ ajà ne t'à, dèè eyıts'ǫ tıcho xè hoìla hòɂǫ ha! Whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ
wegha hòɂǫ t'à sıì ìch'è hǫt'e,” ts'edıì hǫt'e.
13 Eyı tıts'aàdìıcho dek'oo dıı nèk'e ts'ǫ̀ hodàweèhdo yek'èhoèhzà t'à ts'èko dǫzhìa nìıh̨tı̨ı ̨

sìı yedeèzhì. 14 Eyı ts'èko sìı det'ǫcho nechàa wı̨ts'ǫò ̨ nàke weghǫ̀zha, yet'à ekìı-ka nèk'e
wedasıìgòdlàa sìı ts'ǫ̀ naat'a ha. Ekǫ taı xo daats'ǫ̀ tanı haı̨wa ts'ǫ̀ wek'èhodì ha eyıts'ǫ
ekǫ gòochodayeechı ha-le. 15Eyı tł'axǫǫ̀ gòocho edewàgots'ǫ tı xàehse. Eyı tı sìıdehwhelı̨.
Gòocho eyı ts'èko deh nàtsoo t'à weehłı̨ì ̨ ayele ha nıwǫ ı̨lè. 16Hanìkò dèèwhàgoets'è gà eyı
tıts'aàdìıcho dek'oo wewà gots'ǫ tı xàetł'ıı sìı nałayeèhdò t'à ts'èko ts'àıd̨ì. 17 Tıts'aàdìıcho
dek'oo eyı ts'èko ghǫ sıì ìch'è t'à weza hazǫò ̨ ts'ǫ̀ ajà;weza hazǫǫ̀ Nǫ̀htsı̨ nàowoò k'èagı ̨ı ̨t'e
eyıts'ǫ Zezì wegodıì k'ègedì. Eyı tıts'aàdìıcho dek'oo eyıts'ǫ ts'èkoweza ełexè ełegıagǫ.

13
1Tıts'aàdìıcho dek'oo tabàa nàwowègaat'ı̨.
Tıts'aàdìı nechàa tıcho yìı gots'ǫ xàèhtła
Eyıts'ǫ tıts'aàdìınechàaeyıì-le tıchoyìıgots'ǫ xàèhtławègaat'ı ̨. Wekwì łò ̨hdı ̨eyıts'ǫwedè

hoònǫ gǫ̀hłı ̨. Sǫò ̨mbaekwo kwìt'ıì hoònǫ wedè k'e whela eyıts'ǫ wekwì łò ̨hdı̨ k'e gıızì
dek'eèhtł'è. Eyı gıızì łò ̨hdı̨ sìı Nò ̨htsı ̨ k'èch'a yatı dek'eèhtł'è hǫt'e. 2 Eyı tıts'aàdìı nechàa
tıchoyìı ts'ǫ xàèhtłaa sìınǫ̀da “leopard” lanìwègaat'ı ̨, eyıts'ǫwekè sahkè lanì eyıts'ǫwewà
goìjìıcho wewà lanì wègaat'ı ̨. Eyı tıts'aàdìıcho dek'oo sìı tıts'aàdìı nechàa nàtsoò ayį̀ì ̨là xè
edetł'axǫǫ̀ k'àowocho elı ̨į̀ ayį̀ì ̨là. 3Tıts'aàdìı nechàawekwì łǫ̀hdı ̨ ts'ǫ ı ̨łè k'e wekaà nechàa
wheɂǫ. Eyı wekaà yet'à ełaàwı ha ı ̨lè, hanìkò k'aàt'ıì anajà. Dıı nèk'e ts'ǫ dǫ hazǫò ̨
eyı tıts'aàdìı nechàa weghǫ sıì gıgha enıìyah t'à gık'èède. 4 Tıts'aàdìı nechàa edetł'axǫǫ̀
eghàlaedaà ayį̀ì ̨là t'à dǫ hazǫǫ̀ tıts'aàdìıcho dek'oo ts'ǫ̀ yagehtı. Eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ tıts'aàdìı
nechàa sı ts'ǫ̀ yagehtı, hagedı, “Amìı dıı tıts'aàdìı nechàa xèht'e? Dǫ wı̨ı̨zìı yedaèt'è gǫ̀hłı ̨-
le!” gedı.

5Eyı tıts'aàdìı nechàa sìı xàdahodì xè Nò ̨htsı̨ k'èch'a gode ha weghàhòt'ǫ. Eyıts'ǫ dı̨ènǫ-
daats'ǫ̀-nàke sa gots'ǫ̀ k'àowo elı ̨ ha weghàhòt'ǫ. 6Nǫ̀htsı̨ ededı ̨, Nǫ̀htsı̨ nàdèe k'è, eyıts'ǫ
hazǫò ̨ yak'e nàgedèe sìı k'èch'a xàyaı ̨htı. 7 Tıts'aàdìı nechàa sìı Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ ts'ǫ̀ eghǫ
xè goghǫehnè ha weghàhòt'ǫ hǫt'e. Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa, yatı hazǫò ̨ xàɂaa eyıts'ǫ hazǫò ̨ nèk'e
ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ ha weghàhòt'ǫ hǫt'e. 8Dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ tıts'aàdìı nechàa ts'ǫ̀ yagehtı ha.
Sahzǫ̀ą ełaàwìgwo wenı̨htł'è k'e gıızì dek'eèhtł'è-le agı ̨ı̨t'e. Dıı dèè hòèlı̨ gots'ǫ amìı welǫ
whìle ts'ǫ̀ geeda ha sìı eyı enı ̨htł'è yìı gıızì dek'eèhtł'è.

9 Amìı wedzıì gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı eèhkw'ǫ welì. 10 Amìı wedaànìıt̨ǫ wegha hòɂǫǫ sìı wedaànìıt̨ǫ
ha hǫt'e. Amìı behcho t'à ełaàwı wegha hòɂǫǫ sìı behcho t'à ełaàwı ha hǫt'e. Eyıt'à Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ dǫ ts'èwhı ̨į̀ dagı ̨ı̨ɂa xè edınì nàtsoò agı̨ı ̨hwhǫ ha hǫt'e.

Tıts'aàdìı nechàa dèè goyìı gots'ǫ xàèhtła
11 Eyı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ tıts'aàdìı nechàa eyıì-le dèè goyìı gots'ǫ xàèhtła wègaat'ı̨. Wedè

nàke sìı sahzǫ̀ą-edè lanıı wek'e whela, hanìkò tıts'aàdìıcho dek'oo lanì gode. 12 Tıts'aàdìı
nechàawekwì łò ̨hdı ̨ sìıwedahxà k'àowo elı ̨. Dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ tıts'aàdìıwekwì łǫ̀hdı ̨, ı ̨łè
wekaà nechàa naıjìı sìı ts'ǫ̀ yagehtıì agò ̨ǫ̀là. 13 Eyı tıts'aàdìı k'àowo whelı̨ı ̨ sìı enıìyah deè
hòèhtsı ̨. Dǫ hazǫò ̨ godaà yat'a gots'ǫ kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ dıı nèk'e ts'ǫ̀ ayį̀ì ̨là. 14 Tıts'aàdìı wekwì
łò ̨hdı̨ wedahxà hanì enıìyah deè hòèhtsı ̨ t'à dıı nèk'e dǫ goghǫyaàɂǫ. Weyatıì k'e tıts'aàdìı
nechàa behcho t'à gego hanìkò xàıd̨àa sìı kwe t'à wek'ę̀ę̀ wègaat'ı̨ı ̨ nàıh̨ɂaà agı̨ì ̨là. Eyıt'à
tıts'aàdìıwekwì łǫ̀hdı ̨ ghàsǫgeedıì agò ̨ǫ̀là. 15Eyı tıts'aàdìı nechàa dıı nèk'e gots'ǫ xàèhtłaa
sìı eyı kwe t'à wek'ę̀ę̀ wègaat'ı̨ hòèlı̨ı ̨ sìı yek'e ehsò t'à godeè ayele ha weghàhòt'ǫ. Eyıts'ǫ
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amìı yets'ǫ̀ yahtı-le sìı hazǫǫ̀ ełaàgòhde ha weghàhòt'ǫ. 16Dǫ hazǫò ̨ nàgòts'ehnèe gılà k'e
hanì-le-ı̨dè gıts'abeèk'e t'asìıdek'eèhtł'èhaagò ̨ǫ̀là. Dǫwet'àaɂàa,dǫwet'àaɂà-le,dǫahxee,
dǫ-teèt'ı ̨ı ̨, dǫ edets'ǫ̀ k'agedèe eyıts'ǫ dǫ edets'ǫ̀ k'agedè-le,hazǫò ̨ t'asìı gık'edek'eèhtł'è ha
agò ̨ǫ̀là. 17Eyı tıchoyìıgots'ǫ tıts'aàdìınechàawekwì łǫ̀hdı ̨wıızì hanì-le-ı̨dèwets'ǫ ıtàagık'e
dek'eèhtł'è lenǫsıı dǫ wı̨ı ̨zìı t'asìı nàehdì ha dìì, eyıts'ǫ t'asìı gıghǫ nàedì ha dìì.

18 Dıı yatı dàdıì-adıı sìı dǫ gǫǫzǫǫ sìı yenıedì welì. Dǫ gǫǫzǫ nı ̨dè eyı tıts'aàdìı
nechàa wets'ǫ ıtàa sìı yııhtà ha welì, dǫ wets'ǫ ıtàa ne t'à. Eyı dǫ wets'ǫ wet'à ıtàa sìı
ek'ètaekw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı (666) hǫt'e.

14
Sahzǫ̀ą eyıts'ǫ dǫdeè gìgaat'ı ̨

1 K'eeht'į̀ ekò senadąà ̨ shìh nechàa Zıon wìyeh k'e sahzǫ̀ą nàwo wègaat'ı ̨. Wexè dǫ
ı ̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ènǫ-daats'ǫ̀-dı ̨-lemì (144,000) nàgeèhza, gıts'abeè k'e sahzǫ̀ą wıızì
eyıts'ǫWetàwıızì dek'eèhtł'è. 2Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ tı nàıl̨ı ̨ı ̨ lagodı, eyıts'ǫeezhıı lagodı.
Dǫ tł'ık'eetı̨ı ̨ t'à sǫnàgedè lagodı eèhkw'o. 3 Daèhchı ̨cho wenadąà ̨, eyıts'ǫ t'asìı godìı dı̨,
ǫhdahnaènǫ-daats'ǫ̀-dı ̨ gınadąą̀ dǫ łǫ shı̨wegòò t'à gejı ̨. Dǫwı̨ı ̨zìı eyı shı ̨ ghàdegeetǫ ha dìì,
dǫ ı̨łèakw'eènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ènǫ-daats'ǫ̀-dı̨-lemì (144,000) dıı nèè gots'ǫ edaxàgeèlaa sìı ededı ̨
zǫ eyı shı̨ k'ègeezǫ. 4 Eyı dǫ haàtłǫǫ sìı ts'èko xè hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀ eghàlagı ̨ı ̨dà whìle, degaı k'ę̀ę̀
edek'ègıadì t'à. Sahzǫ̀ą edı̨ì ̨ k'etłoo sìı gık'èè k'edè. Dǫ gıta gots'ǫ nàgeèdìı agı̨ı ̨t'e, eyıts'ǫ
jìecho t'akwełǫ̀ǫ̀ dıìdìıNò ̨htsı̨ eyıts'ǫ Sahzǫ̀ą ghàgogì ̨ı̨laa lagı̨ı ̨t'e. 5Hogets'ì gogı ̨ı̨deewhìle
eyıts'ǫ hołı ̨ı̨ wı̨ı ̨zìı gıts'ǫ̀-èlı ̨-le.

Yak'eet'ı̨į̀ taı gìgoèht'ì ̨
6Eyı tł'axǫò ̨ yak'eet'ı̨į̀ k'achı ̨ ı ̨łè ı ̨dòo k'et'aweehɂı.̨ Godı nezı ̨ı ̨welǫwhìle ts'ǫ̀ wheɂǫǫ dıı

nèk'edǫhazǫǫ̀ gık'èezǫhak'eyeɂa; dǫhazǫò ̨xàɂaa, yatı hazǫò ̨xàɂaa eyıts'ǫdıı nèk'ehazǫò ̨
gha adlà hǫt'e. 7 Yak'eet'ı̨ì ̨ hòtł'ò hadı, “Hòt'a dǫ sınìyaetıı dzęę̀ ts'ǫ̀ whaà-le t'à Nǫ̀htsı̨
wek'èaht'e eyıts'ǫ weghàsǫahdı. Ededı ̨ sìı yak'e, dıı dèe, tıcho eyıts'ǫ tı xàıl̨ı ̨ı ̨ hazǫò ̨ yèhtsı ̨
hǫt'e, eyıt'à wegha zǫ aahda,” hadı.

8 Eyı tł'axǫò ̨ k'achı ̨ yak'eet'ı̨į̀ ı̨łè wègoèht'į̀, hadı, “Kǫ̀godeè nàgoı̨tł'ı! Kǫ̀godeè Babylon
hazǫò ̨ nàgoı̨tł'ı, eyı kò ̨godeè sìı dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ edehołı ̨į̀ k'ę̀ę̀ eghàlagı ̨ı ̨dà agò ̨ǫ̀là,” hadı.

9 Eyı tł'axǫò ̨ k'achı ̨ yak'eet'ı̨į̀ ı ̨łè wègoèht'į̀, hòtł'ò dıı hadı: “Amìı eyı tıts'aàdìı nechàa
eyıts'ǫ kwe t'à wek'ę̀ę̀ wègaat'ı̨ı ̨ ts'ǫ̀ yahtı eyıts'ǫ amìı wets'abeè k'e hanì-le-ı ̨dè wılà k'e
wıızì aatł'èe sìı 10Nò ̨htsı ̨ hòtł'ò nàyeehkwa ha. Nò ̨htsı̨ sıì wets'ǫ̀ wek'èch'a t'à hòtł'ò daı̨ɂa
yeghàhòɂà ha. Sahzǫ̀ą eyıts'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ gınadąà ̨ kwe dèk'ò ̨ǫ t'à daı̨ɂaà awedle ha hǫt'e.
11Hanıı dǫ gık'eek'ǫ̀ gots'ǫ ło welǫ whìle ts'ǫ̀ ı̨dòo deekw'e ha. Amìı eyı tıts'aàdìı nechàa
ts'ǫ̀ eyıts'ǫkwewek'ę̀ę̀wègaat'ı ̨ı̨ ts'ǫ̀ yagehtıı eyıts'ǫwıızì gık'e aatł'èe sìı ts'èwhı̨ì ̨hòɂǫhǫıl̨ı ̨
ha-le.” 12Hanì hòɂǫ ha t'à Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ degaı sìı ts'èwhı ̨ì ̨ nageèhɂı ̨ha hǫt'e. Nǫ̀htsı̨
wenàowoò k'èagııt'è eyıts'ǫ Zezì ts'ǫ̀ edınì nàtsoò agııle.

13 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ dıı hats'edıì hǫt'e: “Dıı dek'enìıt̨ł'è: Jǫ gots'ǫ ı ̨daà amìı gots'ǫ̀
K'àowo gıgha ehkw'ı adıı xè ełaàgedee sìı gıxè sìghà hǫt'e,” hats'edıì hǫt'e.
YedàyehNezı ̨ı̨ hadı, “Hęɂę, hòtł'ò eghàlagı̨ı ̨dà k'èxa k'èhogeèɂa ha eyıts'ǫ ayìı dàgı̨ı ̨laa sìı

t'aats'ǫǫ̀ gıxè whela ha,” hadı.
Dèè k'e t'asìı dıìdìı nàgehtsì ̨

14 Eyı tł'axǫò ̨ senadąà ̨ k'oh degoo wègoèht'į̀, “dǫ wet'àaɂàa deè” lanıı k'oh k'e wheda.
Sǫò ̨mbaekwo kwìt'ıì wekwì k'e wheɂǫ, eyıts'ǫ behcho whezòo dènıı k'eɂa. 15 Ekòet'ıì
Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho ts'ǫ yak'eet'ı̨į̀ eyıì-le xàèhtła. Yak'eet'ı̨į̀ eyı k'oh k'e whedaa sìı ts'ǫ̀ hòtł'ò
hadı, “T'asìı dıìdìı hazǫò ̨ nàgehtsį̀ ha nèhòıw̨o t'à, nebehchoò t'à xàneht'à,” yèhdı. 16Eyıt'à
eyı k'oh k'e whedaa sìı edebehchoò dèè gote ayį̀ì ̨là t'à dèè k'e t'asìı dıìdìı hazǫò ̨ nàgèhtsı ̨.

17 Eyı tł'axǫǫ̀ k'achı ̨ yak'eet'ı̨ì ̨ eyıì-le yak'e Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho gots'ǫ xàèhtła. Ededı ̨ sı
behchowhezòodènıı k'eɂa. 18Sǫò ̨mbaekwo ladàwek'eNǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ t'asìı k'eek'ǫ̀ǫ sìı gots'ǫ
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yak'eet'ı̨ì ̨ eyıì-le xàèhtła. Eyı yak'eet'ı̨ì ̨ ladà k'e kǫ̀ dèk'ǫ̀ǫ ts'ǫ̀ k'àowo hǫt'e. Yak'eet'ı̨ì ̨
behchodènıı k'eɂaa sìı ts'ǫ̀ hòtł'òdııhadı, “Nets'ǫbehchodènıı t'à,dıınèk'e ts'ıwek'e jìecho
dawhelaa sìı xàąht'à gà nàąhtsì ̨, hòt'a dıìdì ne t'à,” yèhdı. 19 Eyı yak'eet'ı̨ì ̨ sìı edebehchoò
dèè gote ayį̀į̀là gà jìecho dıìdìı hazǫò ̨ nàwhehtsı ̨. Tàtsǫgeèhɂe ha tǫhcho yìı yìıh̨de, Nǫ̀htsı̨
sìı jìecho gots'ǫ̀ wınì-le t'à. 20 Kǫ̀godeè gomò ̨ht'a tǫhcho yìı jìecho tàtsǫgeèhɂe. Eyı tǫhcho
yìı gots'ǫ jìechotì edoò lanì xàıl̨ı ̨. Sı̨làı gokè haàtagǫǫhwha ts'ǫ̀ ajà eyıts'ǫ, nàkeakw'eènǫ-chı ̨
haı ̨wa ts'ǫ̀ edoò nı ̨ı ̨lı̨.

15
Hoìla łò ̨hdı̨ agode ha

1K'achı ̨ yak'e enıìyah deè nàhòwowègoèht'į̀: yak'eet'ı̨į̀ łǫ̀hdı ̨ hoìla łǫ̀hdı ̨wet'à nǫǫde dǫ
dagı ̨ı̨ɂaà agedle ha sìıdagıale. Eyıwet'àNò ̨htsı̨ dǫnàgoehkwa ghǫnǫǫt'eha t'à nǫǫdehǫt'e.
2Tıdeè lanıı, eja wek'e saı̨de xè weta kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ lanıı wègoèht'ì ̨. Amìı eyı tıts'aàdìı nechàa
“ek'ètaekw'eènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaènǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı” (666) wìyeh eyıts'ǫ kwewek'ę̀ę̀wègaat'ı̨ı ̨
ghǫgeèhnǫǫ sìı eyı tıdeè lanıı gà nàgeèhza,Nò ̨htsı̨ tł'ık'eetı ̨ı ̨ goghàyı̨ı ̨laa sìı dagıale. 3Nǫ̀htsı̨
wecheekeèMoses eyıts'ǫ Sahzò ̨ą gıts'ǫ shı̨ t'à gejı̨, hagedı,
“Gots'ǫ̀ K'àowo t'asìı negha dìì-le anet'e,

t'asìı hazǫò ̨ ghàlaneedàa sìı gogha enıìyah nechàa hǫt'e.
Kèhǫǫ̀wo gots'ǫ,welǫ whìle ts'ǫ̀ t'aats'ǫǫ̀ K'àowocho anet'e,

eyıts'ǫ nenàowoò sìı ehkw'ı zǫ hǫt'e.
4Gots'ǫ̀ K'àowo, dǫ hazǫò ̨ nek'èagı̨ı ̨t'e ha hǫt'e eyıts'ǫ neghàsǫgeedı ha.

Nı ̨ zǫ degaı anet'e.
Ehkw'ı eghàlaı ̨dàa sìıwek'èhoedzǫò ̨ adlà ne t'à,

dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa nets'ǫ̀ aget'ı̨ xè neghàsǫgeedı ha hǫt'e,” hagedıì gejı̨.
5 K'achı ̨ yak'e ts'ǫ̀ k'eeht'į̀ ekò Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho enìxànı ̨ı ̨tǫ wègoèht'į̀. Eyı kǫ̀-gocho

sìı “Nò ̨htsı̨ nàowoò gha nı ̨hbàa nàıɂ̨a” hǫt'e. 6 Yak'eet'ı̨ì ̨ łò ̨hdı̨ hoìla łò ̨hdı̨ wet'à dǫ
dagı ̨ı̨ɂa ha dagıalee sìı Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gots'ǫ xàgeède. ʔeh nedèe degoo wek'e saı̨dee yìı
geèhkw'e eyıts'ǫ ɂehtł'ı̨ sǫǫ̀mbaekwo lanıı gıdzıìwı te nawhet'ı. 7 T'asìı dı̨ godìı gots'ǫ ı ̨łè
sǫǫ̀mbaekwo kw'àyį̀ą łǫ̀hdı ̨ yak'eet'ı̨ì ̨ łò ̨hdı ̨ goghàyı ̨ı ̨wa. Nǫ̀htsı̨ welǫ whìle ts'ǫ̀ edaa
sìı eyı kw'àyì ̨ą łò ̨hdı̨ weyìı dǫ ts'ǫ̀ wek'èch'a dagoòɂǫ whetł'ı. 8Nǫ̀htsı̨ enıìyah t'à nàtsoo
wehòhɂǫ gots'ǫ wekǫ̀ gocho ło dagoòɂǫ ajà. Hoìla łò ̨hdı̨ dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ k'e ajà gots'ǫ̀,
dǫ wı̨ı ̨zìıNò ̨htsı̨kǫ̀-gocho goyaetła ha dìì.

16
Sǫǫ̀mbaekwo kw'àyì ̨ą łò ̨hdı̨

1 Eyı tł'axǫǫ̀ Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho gots'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ łò ̨hdı ̨ ts'ǫ̀ hòtł'ò dıı hats'edıì hǫt'e,
“Sǫò ̨mbaekwo kw'àyì ̨ą łò ̨hdı ̨ dıı nèk'e nałaahtł'ì. Ayìı weyìı whetł'ıı sìı eyı t'à Nò ̨htsı̨ dǫ
nàehkwa ha,” hats'edıì hǫt'e.

2Yak'eet'ı̨į̀ t'akwełǫ̀ò ̨ elı̨ı ̨ sìı edets'ǫ kw'àyì ̨ą dıı nèk'e ts'ǫ̀ nałayeèhtł'ı. Dǫhazǫò ̨ tıts'aàdìı
nechàa wıızì gık'e aatł'èe sìı eyıts'ǫ kwe wek'ę̀ę̀ wègaat'ı ̨ı ̨ ts'ǫ̀ nàgògı̨ı ̨hgèe sìı gıkaà łǫ ajà
t'à sıì dagı̨ı ̨ɂa.

3 Yak'eet'ı̨į̀ nàke t'à whedaa sìı edets'ǫ kw'àyį̀ą yìı ayìı whetł'ıı sìı tıcho k'e nałayeèhtł'ı
t'à tıcho edoò whelı ̨, dǫ ełaı ̨wo wedoò lanì. Eyı hagòjà ts'ıhɂǫ̀ tı yìı t'asìı nàdèe sìı hazǫò ̨
ełaı̨dè.

4 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨ì ̨ taı t'à whedaa sìı edets'ǫ kw'àyì ̨ą deh nechàa eyıts'ǫ dehtsoa ta
nałayeèhtł'ı t'à tı edoòwhelı ̨. 5Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ tı ts'ǫ̀ k'àowo elı ̨ı̨ sìı dıı hadı weèhkw'o:
“Whaà gots'ǫ nehòhɂǫǫ eyıts'ǫ dıì nehòhɂǫǫ sìıNò ̨htsı̨ degaı anet'e.

Dıı hanì t'asìıwesınìyanehtı t'à ehkw'ı anet'e.
6Nets'ǫ dǫ eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ gıdoò nałageèhtł'ı ts'ıhɂò ̨ dıı hanì dǫ gısınìyanehtı.

Ayìı dàgı̨ı ̨la k'èxa edoò gedǫ agı̨ì ̨là,” yak'eet'ı̨į̀ hadı.
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7 Sǫò ̨mbaekwo ladà gots'ǫ dıı hats'edıì hǫt'e:
“Hęɂę, Gonò ̨htsı̨, t'asìı hazǫǫ̀ negha dìì-le anet'e.

Dànì dǫ gısınìyanehtıı sìı ehkw'ı hǫt'e,” ts'edıì hǫt'e.
8 Yak'eet'ı̨ì ̨ dı̨ t'à whedaa sìı edets'ǫ kw'àyį̀ą sa k'e nałayeèhtł'ı. Sa wekǫ̀ nàtsoo t'à dǫ

k'eek'ǫ̀ ha, hanì weghàhòt'ǫ hǫt'e. 9 Sa sıì whekò ̨ t'à dǫ gıkwǫ̀ k'eek'ǫ̀ ts'ıhɂò ̨ Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀
nàdahogeeɂà. Ayìı t'à dǫ dagı̨ı ̨ɂaa sìı Nǫ̀htsı̨ yets'ǫ̀ K'àowo hǫt'e, hanìkò ı ̨łaà edek'egı ̨ı̨lı ̨ ha
gı ̨ı̨wǫ-le eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ ghàsǫgeedı ha gı ̨ı̨wǫ-le.

10 Yak'eet'ı̨į̀ sı̨làı t'à whedaa sìı edets'ǫ kw'àyì ̨ą tıts'aàdìı nechàa wedaèhchı̨cho k'e
nałayeèhtł'ı. Tıts'aàdìı nechàa wenèk'e hǫtsaa gıxè togoòtł'ò agòjà. Dǫ sıì dagı̨ı ̨ɂà t'à
edewalıì k'ètsǫgìɂà 11 eyıts'ǫ gıkaà łǫ xè gıgha eya nàtso t'à Nǫ̀htsı̨ yak'e whedaa sìı ts'ǫ̀
nàdahogeeɂà, hanìkò dànì eghàlagı ̨ı̨dàa sìıweghǫ edek'egı̨ı ̨lı̨ ha gı ̨ı̨wǫ-le.

12 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ ek'ètaı t'à whedaa sìı edets'ǫ kw'àyì ̨ą dehcho Euphrates gòyeh
k'e nałayeèhtł'ı. Hǫtsaa tı hazǫò ̨ whìle ajà xè dèè whegǫ. Dıı hagòjàa sìı sa kàɂàa nèk'e
gots'ǫ k'àowocho nìgıdè ha gıdasınìhòt'ǫ hǫt'e. 13 Eyı tł'axǫǫ̀ ı ̨nìłıı̨ ̨ taı ts'alı lanì gìgoèht'į̀.
Tıts'aàdìıcho dek'oo wewà yìı gots'ǫ ı̨łè xàèhtła eyıts'ǫ ı ̨łè tıts'aàdìı nechàawewà yìı gots'ǫ
xàèhtła eyıts'ǫ ı ̨łè nakwenàoɂǫǫ ehkw'ı gode-le wewà yìı gots'ǫ xàèhtła. 14 Eyı ı ̨nìłıı̨̨ sìı
enıìyah hogehtsı ̨, eyıts'ǫ dıı nèk'e k'àowocho hazǫò ̨ ts'ǫ̀ agejà. Nǫ̀htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı
wets'ǫ dzędeè k'e ełegegǫ ha k'àowocho hazǫǫ̀ łą̀ą ełègehdè agogį̀ì ̨là.

15 Gots'ǫ̀ K'àowo dıı hadı, “Kexoahdı! Eeɂį̀ı̨-dǫò ̨ lanì hǫtsaa naxıts'ǫ̀ nèehtła ha. Amìı
ts'ıgoedìı xè edegoht'ǫò ̨ edegàwhehłaa sìıwexè sìghà ha hǫt'e. Hanì-ı ̨dè goht'ǫ dę edeghǫ
ì ̨į̀zhaelı̨ ha-le,” hadı.

16 Eyı tł'axǫǫ̀ eyı ı ̨nìłıı̨̨ taı Hebrew yatıì k'ę̀ę̀ Armagedon gòyeh ekǫ k'àowocho hazǫò ̨
ełègogì ̨ı ̨la.

17 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ łǫ̀hdı ̨ t'à elı ̨ı ̨ sìı edets'ǫ kw'àyì ̨ą yat'a nałayeèhtł'ı ekò Nǫ̀htsı̨kǫ̀-
gocho goyìı daèhchı̨cho gots'ǫ hòtł'ò dıı hats'edıì hǫt'e, “Hòt'a enahò ̨t'e!” hats'edıì hǫt'e.
18Ekòet'ıì kǫ̀ naìtł'ı ̨, hòtł'ò eezhıı eyıts'ǫ dèè hòtł'ò nàèhdǫ. Dıı nèk'e dǫ ajà gots'ǫ haį̀tł'ò
dèè nagoèhdǫ whìle. 19 Kǫ̀godeè Babylon taı ts'ǫ̀ łats'ıgoı ̨dla eyıts'ǫ dıı nèk'e kò ̨godeè
hazǫò ̨ nàgoı̨tł'ı. Nò ̨htsı̨ sìı Babylon got'ı̨į̀ gıhołı̨ì ̨ yenadì t'à eyı k'èxa nàgoı̨hkwa. Nǫ̀htsı̨
gots'ǫ̀ wek'èch'a t'à hòtł'ò dagı ̨ı ̨ɂa ha goghàhòıɂ̨ǫ. 20 Dıa hazǫǫ̀ whelaa sìı whìle ajà
eyıts'ǫ shìh hazǫò ̨ wègoèht'į̀-le ajà. 21 Yat'a gots'ǫ ı̨hlı nechàa dǫ k'e hodàetł'ò. Eyı ı ̨hlı
sìı ı ̨łèakw'eènǫ haàtłǫǫ aı ̨hdaa dǫ k'e nàıt̨ł'ı t'à sıì dagı ̨ı̨ɂa, eyıt'à Nǫ̀htsı̨ ts'ǫ̀ gìch'è xè
nàdahogeeɂà.

17
Ts'èko eyıts'ǫ tıts'aàdìı nechàa

1 Yak'eet'ı̨į̀ łǫ̀hdı ̨ kw'àyì ̨ą łǫ̀hdı ̨ k'egelee sìı ı ̨łè segà nììtła, hadı, “Sek'èè ı̨ı ̨tła. Ts'èkojıı tı
łǫ k'e whedaa sìı dànì daı ̨ɂaà awedle ha sìı weghàıd̨aà anehłe ha. 2 Dıı nèk'e k'àowocho
hazǫò ̨ eyı ts'èkojıı xè hołı ̨ı̨ hogehtsı ̨, eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ hazǫǫ̀ yenàowoò k'ę̀ę̀ eghàlageeda
gıgha nezı ̨. Wets'ǫ jìetìłıı̨ ̨ t'à geèhde lagı ̨ı̨t'e,” hadı.

3 Eyı tł'axǫǫ̀ Yedàyeh Nezı ̨ı̨ wedahxà yak'eet'ı̨į̀ ekìı-ka nèk'e ts'ǫ̀ naseèhtı ̨. Ekǫ ts'èko
tıts'aàdìı nechàa k'e wheda wègaat'ı̨. Eyı tıts'aàdìı nechàa sìı wek'aàtsı ̨į̀ dek'o-dezǫ hǫt'e,
Nò ̨htsı̨ k'èch'awıızìłıı̨ ̨ łǫ gǫ̀hłı ̨ı ̨ sìı hazǫǫ̀ wedzıìwı k'e aatł'è, eyıts'ǫ wekwì łò ̨hdı̨ gǫ̀hłı ̨ xè
edè hoònǫ wek'e whela. 4 Eyı ts'èko goht'ǫ dek'o-dezǫǫ yìıwheda. Sǫò ̨mbaekwo eyıts'ǫ
sǫǫ̀mbakweèwek'ewhelaxèwek'e saı̨de. Eyı ts'èko sǫǫ̀mbaekwo lıbòdayaka. Eyı lıbò sìı
t'asìıłıı̨̨ eyıts'ǫ wenàowołı̨ı̨ weyìı dagoòɂǫ hǫt'e. 5Wets'abeè k'e wıızì dek'eèhtł'è, eyı wıızì
sìıwenıts'eedì ha gogha dezhì. Wek'e dıı hanì dek'eèhtł'è:
“Babylon kǫ̀godeè hǫt'e,
ts'èkojıı hazǫǫ̀ gha gomǫ elı̨ hǫt'e
eyıts'ǫ dıı nèk'e dǫ hazǫò ̨ yenàowojıı k'ę̀ę̀ geeda,” hanì dek'eèhtł'è.
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6Eyı ts'èko sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ godoò edǫ t'à yeèhdewègaat'ı̨. Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ Zezì gıgha
ehkw'ı adı t'à dagı̨ı ̨ɂa hǫt'e.
Eyı ts'èko weehɂı ̨ ekò sıì segha enıìyah dìì. 7 Eyıt'à yak'eet'ı̨į̀ sets'ǫ̀ hadı, “Dànìghǫ sıì

negha enıìyah dìì? Eyı ts'èko eyıts'ǫ eyı tıts'aàdìı nechàa k'e whedaa sìı ayìı gha agı̨ı ̨t'ee sìı
nedaehsı̨ ha. Eyıts'ǫ wekwì łǫ̀hdı ̨ eyıts'ǫ wedè hoònǫ wek'e whelaa sìı eyı ghǫ nedaehsı̨
ha. 8Eyı tıts'aàdìınechàaweneeɂıı̨ ̨ sìı eda ı̨lè,hanìkòdıì ełaı̨wohǫt'e. Nǫǫde-ı ̨dèdǫełaı̨dèe
k'è gòɂǫǫ gots'ǫ xàetła ha, eyı tł'axǫǫ̀ dèè wedıhołè ha. Dıı nèk'e dǫ łǫ eyı tıts'aàdìı nechàa
ghàgeeda nı ̨dè gıgha enıìyah dìì ha ne, eyı tıts'aàdìı nechàa sìı eda ı̨lè, dıì ełaı ̨wo hǫt'e,
hanìkò k'achı ̨ naìdà ha hǫt'e. Welǫ whìle ts'ǫ̀ ts'eedaa enı ̨htł'è k'e gıızì dek'eèhtł'è-le sìı
agı̨ı ̨t'e. Eyı enı ̨htł'è sìı dèè hòèlı̨ gots'ǫ hǫt'e.

9 “Eyı hazǫò ̨ dàhodıì-ahodıı sìı dǫ gǫǫzǫǫ gınıedì welì. Tıts'aàdìı nechàawekwì łò ̨hdı̨ sìı
shìh łǫ̀hdı ̨ gha hǫt'e, eyı sìı ts'èko yek'e wheda. 10 Eyıts'ǫ eyı wekwì łò ̨hdı ̨ sìı k'àowocho
łò ̨hdı̨ gha hǫt'e. Sı̨làı sìı ełaı ̨dè, ı ̨łè eda eyıts'ǫ ı ̨łè ı ̨łaà k'àowocho ìhłè-le. K'àowocho whelı ̨
nı ̨dè whaà-lea gots'ǫ̀ zǫ k'àowo elı ̨ ha hǫt'e. 11 Eyı tıts'aàdìı nechàa eda ı ̨lè hanìkò dıì
ełaı̨woo sìı eyı k'àowocho ek'èdı ̨ t'à whedaa elı ̨ hǫt'e. K'àowocho łò ̨hdı̨ gota gots'ǫ hǫt'e,
hanìkò wedıhołè ha hǫt'e.

12 “Eyı tıts'aàdìı nechàa wedè hoònǫ weneeɂıı̨̨ sìı k'àowocho hoònǫ gha hǫt'e. Įłaà dèè
ts'ǫ̀ k'àowo gı̨ı ̨lı ̨-le. Hanìkò ı̨łè sadzeè gots'ǫ̀ tıts'aàdìı nechàa xè k'àowo gı ̨ı ̨lı̨ ha gıghàhòt'à
ha hǫt'e. 13 Hazǫǫ̀ gınì ı ̨łè zǫ lagı ̨ı̨t'e ha, gıdahxà tıts'aàdìı nechàa k'àowo elı ̨ì ̨ agele ha.
14Sahzǫ̀ą ts'ǫ̀ ełegegǫha, hanìkò Sahzǫ̀ą goghǫehnèha. Ededı ̨ sìık'àowohazǫǫ̀ ghaK'àowo
elı ̨ eyıts'ǫ k'àowocho hazǫò ̨ gha K'àowocho elı̨. Eyı Sahzǫ̀ą wecheekeè gìhchìı xè weyatıì
k'ègedìı sìıwexè agı̨ı ̨t'e,” yak'eet'ı̨į̀ hasèhdı.

15Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨į̀ sets'ǫ̀ hadı, “Eyı tı łǫ ts'èkojıı yek'e whedaa sìı dıı nèk'e dǫ łǫ lanì
hǫt'e, dǫ łǫ xàɂaa eyıts'ǫ yatı hazǫò ̨ xàɂaa gots'ǫ agı̨ı ̨t'e. 16Eyı tıts'aàdìı nechàa eyıts'ǫ edè
hoònǫ weneeɂıı̨ ̨ sìı eyı ts'èkojıı dzagı ̨ı̨hwhǫ ha. Wekwǫ̀ǫyaà-geleè xè goht'ǫ dę whedaà
agele ha. Wekwǫ̀ geɂà xè kǫ̀ t'à gık'eehk'ǫ̀ ha. 17K'àowocho haget'ı̨ı ̨ sìı Nǫ̀htsı̨ hanì goınì
whehtsı̨ t'à gık'ę̀ę̀ eghàlageedaà aget'ı̨. Eyı tıts'aàdìı nechàa sìı edetł'axǫò ̨ k'àowo elı ̨į̀ agele
ha. Nò ̨htsı̨ weyatıì k'è ̨ę̀ agode gots'ǫ̀ haget'ı̨ ha hǫt'e. 18 Ts'èkojıı weneeɂıı̨̨ sìı kǫ̀godeè
Babylon hǫt'e, eyı kǫ̀godeè sìı dıı nèk'e k'àowocho hazǫò ̨ ts'ǫ̀ k'àowo hǫt'e,” yak'eet'ı̨ì ̨ sets'ǫ̀
hadı.

18
Kò ̨godeè Babylon hodàètł'ı

1Hagòjà tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ eyıì-le hodàèhtła wègaat'ı ̨. K'àowocho nàtsoo elı ̨
k'ę̀ę̀ weghàhòt'ǫ. Sıì weghǫ enıìyah xè wek'e saı̨dı̨ t'à dıı nèk'e hazǫò ̨ dzęh agòjà. 2Hòtł'ò
ezeh xè hadı:

“Kǫ̀godeè nàıt̨ł'ı! Kò ̨godeè Babylon hodàètł'ı. Eyı kǫ̀godeè gòlaa sìı ı̨nìłıı̨ ̨ nàdè ajà. Įnìłıı̨ ̨
łǫ ekǫ aget'ı ̨, t'asìıwejıı k'edèe sìı hazǫǫ̀ ekǫ aget'ı̨. 3Dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa eyı ts'èkojıı wets'ǫ
jìetì gıadǫ xè wenàowojıı k'ę̀ę̀ eghàlagı ̨ı̨dà. Dıı nèk'e ts'ǫ k'àowocho gıxè hołı ̨ı ̨ hogèhtsı ̨
eyıts'ǫ dıı nèk'e ts'ǫ k'aàwı yets'ǫ t'asìıwèdaat'ı ̨ı ̨ t'à ahxe gehłè,” yak'eet'ı̨į̀ hadıì ezeh.

4Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ k'achı ̨ dıı hats'edıı eèhkw'o:
“Sèot'ı ̨ı ̨, Babylon gots'ǫò ̨ xàehdè. Hanì-ı̨dè eyı ts'èko wenàowojıı k'è ̨ę̀ aahda ha nıìle
eyıts'ǫ wexèht'eè daahɂa ha nıìle. 5 Shìh nechàa lanì wenàowojıı hazǫò ̨ yak'e ts'ǫ̀ ełeka
dawhela. Eyı ts'èko hoìla hòèhtsı ̨ı̨ sìı Nò ̨htsı̨ yenadì hǫt'e. 6Dànì dǫ ts'ǫ̀ eghàlaı̨dàa sìı
hanì wets'ǫ̀ eghàlaahda. Dànì eghàlaı̨dà k'èxa nàke laàtłǫǫ wets'ǫ̀ eghǫlaahda. Welıbò
gots'ǫ nàekeè wegha deyaahtł'ì. 7 T'asìı wèdaat'ı ̨ı ̨ łǫ xàɂaa wets'ǫ t'à ahxe k'ę̀ę̀ nàdè
adììdlà. Eyı t'aànì enıìyah xè ahxe k'ę̀ę̀ ı ̨ı̨dà xèht'eè daı̨ɂa xè wedzeè nànııtì aweahłe.
Edeghǫ xàhodì gode, edets'ǫ̀ hadı, ‘Ts'èko-k'àowo aht'e t'à daèhchı̨cho k'e whıhda. Ts'èko
wedǫǫ̀ wegà ełaı ̨wo aht'e nıìle eyıts'ǫ sedzeè nànııtì hǫıl̨ı ̨ ha nıìle,’ edets'ǫ̀ hadı. 8 Eyı
k'èxa ı ̨łè dzęè ̨ k'e hǫtsaa daı ̨ɂaà awedle ha. Wets'ǫ dǫ ełaàde ha, wedzeè nànııtì ha
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eyıts'ǫ wegha bò whìle agode ha. Kǫ̀ t'à wek'eek'ǫ̀ ha, Gonò ̨htsı̨ t'asìı wegha dìì-le sìı
yesınìyaehtı ha hǫt'e.
9 “Dıı nèk'e k'àowocho yexè hołı ̨ı ̨ hogèhtsı̨ xè wets'ǫ t'asìıwèdaat'ı ̨ı ̨ łǫ t'à ahxe gehłèe sìı

gıghàeda ha hǫt'e. Wek'eek'ǫ̀ ts'ǫ ło gıghàeda t'à gıdzeè nànııtìı xè weghǫ getse ha hǫt'e.
10 Eyı ts'èkojıı sıì hòtł'ò daı ̨ɂa t'à k'àowocho sıì geejı̨ì ̨ agede ha. Nıwà gots'ǫ gıghàeda ha,
getse xè dıı hagedı ha:

‘Hoìla hodeè! Heè, kǫ̀godeè Babylon weghǫ enıhoòyah ne là! Kǫ̀godeè nàtsoo elı ̨ ı ̨lè,
hanìkò ı̨łè sadzeè zǫ t'à wexè hoìla agòjà!’ gedıì getse ha.
11 “Dıı nèk'e ts'ǫ k'aàwı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı t'asìı gıghǫ nàedì-le agòjà t'à kǫ̀godeè ghǫ hòtł'ò getse

ha. 12 T'asìı dıı hanıı gıghǫ nàedì ı ̨lè: sǫǫ̀mbaekwo, sǫǫ̀mba degoo, sǫǫ̀mbakweè; ehtł'ı ̨
dètìı; jìechochı ̨į̀ gots'ǫdechı ̨kàànezı ̨ı̨, tıts'aàdìıchoweghòò t'à t'asìıhòèlı ̨ı̨, dechı ̨kààdètìı t'à
t'asìı hòèlı̨ı ̨, satsò ̨ dekwoo t'à t'asìı hòèlı ̨ı̨, satsò ̨ nedàa t'à t'asìı hòèlı ̨ı̨ eyıts'ǫ kwewèdaat'ı̨ı ̨
t'à t'asìı hòèlı ̨ı ̨. 13 Eyıts'ǫ dı̨ı ̨ts'ıa łǫ xàɂaa, wet'à ło łekǫǫ dèk'ǫ̀ǫ xàɂaa, yìk'eetł'òo, jìetì, tłeh
wet'à bò xàet'èe, łè nezı ̨ı̨, ejıe eyıts'ǫ sahzǫ̀ą, tłı̨chowebehchı̨ì ̨ xè, eyıts'ǫ dǫ sı gıghǫ nàedì
ı ̨lè.

14 “Eyı k'aàwı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı ts'èkojıı ts'ǫ̀ dıı hagedı ha, ‘Jìecho neɂà ghaı ̨wı̨ ı̨lèe sìı neghǫ whìle
ajà. Eyıts'ǫ t'asìı dètìı hazǫò ̨ nets'ǫ ı̨lèe sìı neghǫ whìle ajà, eyı hazǫò ̨ naneet'į̀ ha nıìle,’
hagedı ha. 15 Eyı ts'èkojıı wets'ıhɂǫ̀ k'aàwı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı t'asìı łǫ gıghǫ nàèdì t'à ahxe gehłè ı ̨lè.
Hanìkò ts'èkojıı sıì hòtł'ò daı̨ɂa t'à k'aàwı gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı hòtł'ò geejı̨ ha. Nıwà gots'ǫ gıghàeda ha
eyıts'ǫ gıdzeè t'à gıgha dìì xè gıghǫ etse ha. 16Gezeh xè hagedı ha:

‘Hoìla hodeè! Heè, kò ̨godeè Babylon weghǫ enıhoòyah! Eyı ts'èko goht'ǫ dek'oo dètìı
xè wèdaat'ı ̨ı ̨ yìı wheda ı̨lè eyıts'ǫ sǫǫ̀mbakweè xè sǫǫ̀mbaekwo t'à t'asìı hòèlı̨ı ̨ t'à-at'ı ̨
ts'ıhɂò ̨ wek'e saı ̨de ı ̨lè! 17 Hanìkò ı ̨łè sadzeè zǫ t'à t'asìı dètìı hazǫǫ̀ wedıhòłı,̨’ k'aàwı
hagedıì gezeh ha.
“Elàcho ts'ǫ̀ k'àowo hazǫò ̨ tı k'e ts'ǫ̀ geèlı ̨ı̨ sìı, eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ elàcho yìı geèhkw'ee sìı,

eyıts'ǫ elàcho k'ègedìı gı̨ı ̨lı ̨ı̨ sìı nıwà gots'ǫ Babylon ghàgeeda ha. 18 Eyı ts'èko wek'eek'ǫ̀
gıghàeda nı ̨dè dıı hagedı ha, ‘Eyı kǫ̀godeè wexèht'eè gòıl̨è whìle,’ hagedı ha. 19 Ehtł'è
edekwì k'e ts'ǫ̀ geehdè xè getse ha, weghǫ gıdzeè nànııtìı xè hagedı ha:

‘Hoìla hodeè! Heè, kò ̨godeè Babylon weghǫ enıhoòyah ne là! Dǫ hazǫò ̨ tıdeè k'e elàcho
t'à į̀hnǫò ̨ t'asìı eghǫgeelee sìı eyı ts'èkowets'ǫ t'asìı t'à ahxe gehłè ı̨lè. Hanìkò ı ̨łè sadzeè
zǫ t'à eyı ts'èko t'asìı wı̨ı ̨zìı wets'ǫ-le awììdlà!’ gedıì gezeh ha. 20 ‘Naxı̨ yak'e dahkw'ee
sìı eyı ts'èko wets'ǫ̀ dànàhòwo ts'ıhɂǫ̀ naxınà welè. Naxı̨ hazǫò ̨ Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ dǫ aahłı̨,
wecheekeèdeè eyıts'ǫ nakwenàoɂǫǫ aahłı̨ı ̨ sìı naxınà welè! Eyı ts'èkojıı dànì naxıts'ǫ̀
eghàlaı ̨dà k'èxaNò ̨htsı̨ yesınìyaehtı hǫt'e,’ ” hats'edıì hǫt'e.
21Eyı tł'axǫò ̨yak'eet'ı̨ì ̨nàtsookwenechàabehchı̨kè laı̨hchoneyıìchı gà teyì ̨ı̨hk'ah, hadı,
“Kǫ̀godeè Babylon weghǫ enıìyah sìı dànì hodàètł'ı eyı lanì hodàgoetł'ì ha. K'achı ̨
wenagot'a ha nıìle. 22 Kǫ̀godeè ekǫ enı̨htł'èjı ̨ı̨ dedı ets'ıìkw'o ha-le. Ekǫ dǫ wı̨ı̨zìı
tł'ık'eetı̨ı ̨ eyıts'ǫ dechı̨shì t'à sǫnàwo ha-le. Dechı̨-eghàlaedaa-dǫǫ̀, satsò ̨-eghàlaedaa-dǫǫ̀
eyıts'ǫ ehtł'ı ̨-gehtsı̨ı̨-dǫò ̨ hanıı gıts'eɂį̀ ha-le. Kwe wet'à łè nàts'eèdee sìı wenats'ıìkw'o
ha-le. 23Ekǫ ek'aèk'ǫwı̨ı ̨zìı k'achı̨ dèk'ǫ̀ǫ ha-le. Ekǫ dǫzhìı eyıts'ǫ ts'èko honìgedè ha-le.
Kǫ̀godeè Babylon gots'ǫ k'aàwı sìı dıı nèk'e gogha dǫwet'àaɂàa deè gı ̨ı̨lı ̨ ı ̨lè. Eyı ts'èkojıı
wet'à dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa gıghǫyahoòt'ǫ t'à ts'ıɂò ̨ geède. 24 Eyı kǫ̀godeè sìı nakwenàoɂǫǫ,
Nò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ ełaàgı ̨ı ̨dèe sìı gıdoò goyìı wègaat'ı̨ hǫt'e,” yak'eet'ı̨ì ̨
hadı.

19
Aleluya!

1Eyı tł'axǫò ̨ yak'e gots'ǫ dǫ łǫ ełexè gezeh lagodı, dıı hagedı,
“Aleluya! Nò ̨htsı̨ ededı̨ zǫ dǫ edaxàgole hǫt'e, t'asìıwegha dìì-le, eyıts'ǫ weghàsǫts'eedı
ha hǫt'e. 2 Dànì dǫ sınìyaehtıı sìı ehkw'ı hǫt'e. Eyı ts'èkojıı dıı nèk'e dǫ xè hołı ̨ı ̨ k'ę̀ę̀
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eghàlaı ̨dàa sìı yesınìyaı ̨htı hǫt'e. Nò ̨htsı̨ wecheekeè ełaàgòıh̨dè k'èxa Nò ̨htsı̨ nàyı ̨ı ̨hkwa
hǫt'e,” hagedı.

3K'achı̨ gezeh xè dıı hagedı,
“Aleluya! Eyı ts'èkojıı wek'eek'ǫ̀ gots'ǫ łowelǫ whìle ts'ǫ̀ ı ̨dòo deekw'e ha,” gedı.
4 Ǫhdah naènǫ-daats'ǫ̀-dı̨ eyıts'ǫ t'asìı dı̨ godìı sìı Nǫ̀htsı̨ daèhchı ̨cho k'e whedaa sìı gà

nàgògı ̨ı ̨hgè eyıts'ǫ gıghàsǫedı, hagedı, “Amen, Aleluya!” gedı.
5Eyı daèhchı̨cho gots'ǫ dıı hats'edıì hǫt'e:
“Naxı̨ hazǫò ̨ wecheekeè yàahłı̨ı ̨ sìı, naxı ̨ hazǫò ̨ wek'èaht'ee sìı, eyıts'ǫ dǫ wet'àaɂàa,
wet'àaɂà-le yàahłı̨ı̨ sìı Gonǫ̀htsı ̨weghàsǫahdı,” hats'edıì hǫt'e.
6 Eyı tł'axǫǫ̀ k'achı̨ yak'e gots'ǫ dǫ łǫ ełexè gezeh lagodı, deh nàtsoo sı lagodı eyıts'ǫ

hòtł'ò eezhıı sı lagodı. Gezeh xè dıı hagedı,
“Aleluya! Gonò ̨htsı̨ t'asìıwegha dìì-le sìı ededı ̨ zǫ t'asìı hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo hǫt'e! 7Goınà
xèweghàsǫts'eedıwelè! Hòt'aSahzǫ̀ąhonìdahanìhǫǫwo; ts'èko ìhchı ha sìıhòt'a sedììdlà
hǫt'e. 8Ehtł'ı ̨ degoo wèdaat'ı ̨ı̨ yeyìıwheda ha weghǫ̀chì hǫt'e,” hagedıì gezeh.

(Ehtł'ı̨ degoo wèdaat'ı ̨ı ̨ sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ ehkw'ı eghàlagı̨ı ̨dà gha hǫt'e.)
9Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨ì ̨ sets'ǫ̀ hadı, “Dıı dek'enìıt̨ł'è: ‘Amìı eyı sahzò ̨ą honìdzawets'ǫ nàsı ̨

nàgedè ha gıxayaetıı sìı gıxè sìghà hǫt'e,’ ” sets'ǫ̀ hadı. K'achı ̨ sets'ǫ̀ hadı, “Dıı sìı xàè Nǫ̀htsı̨
weyatıì hǫt'e,” hadı.

10 Yak'eet'ı̨ì ̨ hadı t'à wekè gà nàgòhge xè weghàsǫehdı ha là, yak'eet'ı̨į̀ sets'ǫ̀ hadı,
“Hawı̨ı ̨de-le! Nı ̨ eyıts'ǫ nèot'ı ̨ Zezì wegodıì ehkw'ı adı gı ̨ı ̨wǫǫ sìı naxıxèht'eè Nǫ̀htsı̨
wecheekeè aht'e. Nò ̨htsı̨weghàsǫedı! Nò ̨htsı̨wets'ǫ nakwenàoɂǫǫhazǫò ̨ sìıZezìwegodıì
zǫ t'à gogede hǫt'e,” sets'ǫ̀ hadı.

Amìı tłı̨cho degoo t'à-at'ı̨ı ̨ sìı
11 Yak'e enìxànı̨ı ̨tǫ wègoèht'į̀ ekò senadąą̀ tłı̨cho degoo nàwo. Eyı tłı̨cho t'à-at'ı ̨ı̨ sìı dıı

hawìyeh: “edeyatıì k'èdìı” eyıts'ǫ “ehkw'ı hǫt'e” wìyeh. Ededı̨ sìı ehkw'ı dǫ sınìyaehtı
eyıts'ǫ nàowo ehkw'ıı k'ę̀ę̀ eghǫ. 12 Wedaà kò ̨ dèk'ǫ̀ǫ lanì wègaat'ı ̨ eyıts'ǫ wekwì k'e
sǫǫ̀mbaekwo kwìt'ıì łǫ whela. Wıızì wek'eèhtł'è, hanìkò dǫ wı̨ı ̨zìı yek'èezǫ-le; ededı ̨ zǫ
yek'èezǫ hǫt'e. 13 ʔeh nedèe edoò ta adlàa yìıwheda eyıts'ǫ wıızì “Nǫ̀htsı̨ weyatıì”wìyeh.
14 Yak'e gots'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨ gık'èè k'edè. Tłı̨cho degoo t'à-aget'ı ̨ eyıts'ǫ ɂeh degoo wèdaat'ı̨ı ̨
yìı geèhkw'e. 15 Eyı dǫ gık'èè gıadèe sìı behcho dènıı wewà gots'ǫ xàıɂ̨a. Yet'à dıı nèk'e dǫ
hazǫò ̨ ghǫehnè ha. “Eyıts'ǫ satsǫ̀-geh t'à dǫ hazǫò ̨ ts'ǫ̀ K'àowo elı ̨ ha.” Nǫ̀htsı̨ t'asìıwegha
dìì-le sìıwek'èch'a t'à, tǫhcho yìı t'asìıwhelaa sìı tàtsǫyeèhɂe ha. 16Weɂeè nedèe k'e eyıts'ǫ
wedzaà k'e wıızì dek'eèhtł'è:

“K'àodèe ts'ǫ̀ K'àowo, k'àowocho hazǫǫ̀ gha K'àowocho,” dek'eèhtł'è.
17 Eyı tł'axǫò ̨ sa k'e yak'eet'ı̨į̀ nàwo weehɂı.̨ Yat'a t'asìı hazǫǫ̀ k'edèe sìı ts'ǫ̀ hòtł'ò dıı

hadı, “Nò ̨htsı ̨wenàsı ̨deèghaełèwhahde. 18K'àowochogıkwǫ̀, eghǫǫ-dǫǫ̀ ghak'aodèegıkwǫ̀,
dǫ wet'àaɂàa gıkwǫ̀, tłı̨cho eyıts'ǫ dǫ gık'eèhkw'ee sìı gıkwǫ̀ ghǫ shèahzhe ha. Dǫ edets'ǫ̀
k'agedèe eyıts'ǫ dǫ edets'ǫ̀ k'agedè-le gıkwǫ̀ eyıts'ǫ dǫ wet'àaɂàa eyıts'ǫ dǫ wet'àaɂà-le
gıkwǫ̀, dǫkwǫ̀ hazǫò ̨ ghǫ shèahzhe ha,” yak'eet'ı̨ì ̨ gòhdı.

19 Eyı tł'axǫǫ̀ tıts'aàdìı nechàa eyıts'ǫ dıı nèk'e gots'ǫ k'àowocho hazǫò ̨ gıts'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀
xè łà ̨ą nègı ̨ı ̨de gìgoèht'į̀. Amìı eyı tłı̨cho degoo k'e whedaa sìıwets'ǫ eghǫǫ-dǫǫ̀ xè gots'ǫ̀
ełegegǫ. 20 Hanìkò tıts'aàdìı nechàa dagıachì eyıts'ǫ wets'ǫ nakwenàoɂǫǫ ehkw'ı gode-
le sìı eyı sı dagıachì. Eyı nakwenàoɂǫǫ sìı tıts'aàdìı nechàa dahxà enıìyah hòèhtsı ̨ t'à dǫ
łǫ tıts'aàdìı nechàa wıızì gık'e wheɂǫǫ eyıts'ǫ kwe wek'ę̀è ̨ hòèlı ̨ ts'ǫ̀ nàgògı̨ı ̨hgèe sìı ts'ıɂǫ̀
geèdeè agǫ̀ò ̨là. Eyı tıts'aàdìı nechàa eyıts'ǫ wets'ǫ nakwenàoɂǫǫ-łı̨ı ̨ ı ̨łaà geeda et'ıì, kwe
dèk'ǫ̀ǫ ta ts'ǫ̀ gogeèhde. 21Eyı tłı ̨cho degoo k'e whedaa sìıwewà gots'ǫ behcho xàıɂ̨aa t'à
k'àowocho eyıts'ǫ gıts'ǫ eghǫǫ-dǫò ̨ hazǫò ̨ ełaàgòıh̨dè. Yat'a k'edèe sìı dǫweè k'enį̀ı ̨laa ts'ǫ̀
hodàgı̨ı ̨de gà gıbò dagoòɂǫ ts'ǫ̀ dǫkwǫ̀ ghǫ shègıazhe.
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20
Įłè-lemì xo

1 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e gots'ǫ yak'eet'ı̨ì ̨ hodàetłe wègoèht'ì ̨. Įzhıì dèè goyìı gǫǫ̀ɂàa gha
ladlì k'eɂa, eyıts'ǫ satsò ̨tł'ıì nechàa k'ele. 2 Eyı yak'eet'ı̨į̀ tıts'aàdìıcho dek'oo daachì.
Eyı tıts'aàdìıcho sìı ı̨nę̀ę whaà gots'ǫ gòocho hǫt'e eyıts'ǫ wehłı̨ı̨ hǫt'e. Įłè-lemì xo
gots'ǫ̀ wek'èhodì ha t'à yak'eet'ı̨ì ̨ dayeèzà. 3 Įzhıì dèè goyìı gǫǫ̀ɂàa ekǫ goyìı yı̨ı ̨hxà gà
wets'ǫdaàdoò ayį̀ì ̨là. Dǫ wı̨ı ̨zìı yets'ǫ̀ enìxàechı ha-le ayį̀ì ̨là. Eyıt'à ı ̨łè-lemì xo gots'ǫ̀ eyı
tıts'aàdìıcho dek'oo sìı dǫ hazǫò ̨ xàɂaa ts'ıɂǫ̀ geedè agole ha-le. Eyı tł'axǫò ̨ nı ̨dè whaà-lea
ts'ǫ̀ xàetłaà agele ha.

4 Eyı tł'axǫǫ̀ daèhchı ̨cho łǫ wègoèht'ì ̨, dǫ sınìyagehtı ha gıghàhòt'ǫǫ sìı gık'e dèhkw'e.
Eyıts'ǫ dǫ łǫ gıdà ̨ązhì ̨ı̨ senadąą̀ wègoèht'ì ̨. Zezì wegodıì eyıts'ǫ Nǫ̀htsı̨ weyatıì t'à gogede
k'èxa gıkwì k'egı̨ı̨hkàa sìı agı̨ı ̨t'e. Tıts'aàdìınechàa eyıts'ǫkwewek'ę̀ę̀ hòèlı ̨ ts'ǫ̀ nàgògı ̨ı ̨hgè-
le eyıts'ǫ gıts'abeè eyıts'ǫ gılà k'e tıts'aàdìı nechàawıızì dek'eèhtł'è-le agı ̨ı̨t'e. Eyı dǫ hazǫò ̨
nagìdà, eyıts'ǫ ı̨łè-lemì xo gots'ǫ̀ Chrıstwexè k'aodèe gı̨ı ̨lı̨. 5 (Dǫ eyıì-le ełaı̨dèe sìı ı̨łè-lemì
xo wek'ehowı gots'ǫ̀ nagìdà-le.) Eyı sìı t'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ nagìdà agı̨ı ̨t'e. 6 Eyı t'akwełǫ̀ǫ̀ dǫ
nagìdàa sìı degaı agı̨ı ̨t'e eyıts'ǫ gıxè sìghà agò ̨ht'e. K'achı ̨ ełaàgııde ha nıìle, hanìkò Nǫ̀htsı̨
wets'ǫ yahtıı gı̨ı ̨lı̨ ha eyıts'ǫ ı ̨łè-lemì xo gots'ǫ̀ wexè k'àowo gı̨ı ̨lı ̨ ha.

Wehłı̨ı ̨wegha hoìla nechà ha
7 Įłè-lemì xo k'ehǫǫwo nı ̨dèwehłı̨ı ̨ sìıwedaànìıt̨ǫ ts'ǫ xàetłaà agele ha. 8Dıı nèk'e hazǫò ̨

ts'ǫ̀ wek'eèhoowo ha, dǫ hazǫǫ̀ xàɂaa goghǫyaeɂà t'à ełegegǫ gha ełègoowa ha. Eyı dǫ
xàɂaa agole ha sìı Gog eyıts'ǫ Magog gìyeh. Tabàa ewaà dàtłǫǫ sìı dǫ wexètłǫ hǫt'e. 9Dǫ
ełèwhedee sìıdıı nèk'ehazǫò ̨ ts'ǫ̀ geède. Kǫ̀godeèNò ̨htsı̨wets'ǫ dǫnàgedèe sìı, eyı kò ̨godeè
Nò ̨htsı̨ yeghǫneètǫǫ sìı, wemǫǫ̀ nègı ̨ı ̨de, hanìkò yak'e gots'ǫ kò ̨ hodàetł'ì t'à eyı dǫ xàɂaa
hazǫò ̨ gık'enı ̨ı ̨k'ǫ. 10Eyıts'ǫwehłı̨ı̨ goghǫyaàɂǫǫ sìı kwe dèk'ǫ̀ǫ ta ts'ǫ̀ geèhxà. Ekǫ tıts'aàdìı
nechàa eyıts'ǫ wets'ǫ nakwenàoɂǫǫ ehkw'ı gode-le sìı ekǫ gogeèhde ı ̨lè. Welǫ whìle ts'ǫ̀
dzę eyıts'ǫ to hòtł'ò dagı ̨ı ̨ɂa ha.

Dǫ ełaı ̨dèe sìı gısınìyaetı ha
11 Eyı tł'axǫǫ̀ daèhchı̨cho degoo eyıts'ǫ amìı yek'e whedaa sìı wègoèht'į̀. Dèè eyıts'ǫ

yat'a wech'à kwı ̨geèhdeè lagejà, gıgha gòɂǫ-le t'à. 12 Eyıts'ǫ dǫ ełaı̨dèe sìı gìgoèht'ì ̨. Dǫ
wet'àaɂàa eyıts'ǫ dǫ wet'àaɂà-le hazǫò ̨ eyı daèhchı̨cho degoo gà nàgeèhza. Enı̨htł'ècho
mò ̨hdaa ts'ǫdaà xàaza wègaat'ı̨, eyıts'ǫ k'achı ̨ enı ̨htł'è ı ̨łè wets'ǫdaà xàatǫ. Eyı enı ̨htł'è
wek'e dǫwelǫwhìle ts'ǫ̀ geeda gha gıızì dek'eèhtł'è. T'akwełǫ̀ò ̨ enı ̨htł'èwhelaawek'e ayìı
dek'eèhtł'èe sìı eyı weghàà dǫ ełaı ̨dèe sìı gısınìyaetı hǫt'e. 13Tıcho yìı ts'ǫ eyıts'ǫ dǫ ełaı̨dèe
k'èhodìı gots'ǫ dǫ hazǫò ̨ ełaı ̨dèe sìı xàgı̨ı ̨de. Dǫ hazǫǫ̀ ayìı hogèhtsı ̨ı̨ sìıweghàà gısınìyaetı
hǫt'e. 14 Eyı tł'axǫǫ̀ ełaàts'edee eyıts'ǫ dǫ ełaı ̨dèe k'èhodìı k'è gòɂǫǫ sìı kwe dèk'ǫ̀ǫ ta ts'ǫ̀
gogeèhde. Eyı kwe dèk'ǫ̀ǫ whehtǫǫ sìı nàekeè t'à ełaàts'ewı gha hǫt'e. 15Amìı eyı enı ̨htł'è
wek'e dǫwelǫwhìle ts'ǫ̀ geeda ghagıızì dek'eèhtł'è-le sìıkwedèk'ǫ̀ǫ ta ts'ǫ̀ gogeèhdehǫt'e.

21
Kò ̨godeè Jerusalemwegòò

1 Eyı tł'axǫǫ̀ yak'e wegòò eyıts'ǫ dèè wegòò wègoèht'ì ̨. T'akwełǫ̀ǫ̀ gots'ǫ yak'e eyıts'ǫ
dèè sı whìle ajà, eyıts'ǫ tıcho sı whìle ajà. 2Yak'e gots'ǫ Kǫ̀godeè Degaı ı ̨zhıì ajà wègaat'ı̨.
Kǫ̀godeè wegòò Jerusalem, Nò ̨htsı ̨ gots'ǫ ı ̨zhıì ajà. Ts'èko dǫzhìı xè honìda ha goht'ǫ
wèdaat'ı ̨ı̨ yìıwheda lanì eyı kǫ̀godeèwèdaat'ı̨. 3Daèhchı ̨chogots'ǫhòtł'òdııhats'edıì hǫt'e,
“Jǫ gots'ǫ ı ̨daà Nò ̨htsı̨ dǫ ta nàdè ha t'à wekǫ̀ dǫ nı wheɂǫ ha. Wets'ǫ dǫ gı̨ı ̨lı ̨ ha, Nǫ̀htsı̨
ededı ̨ goxè nàdè ha, eyıts'ǫ Gonò ̨htsı̨ elı ̨ ha hǫt'e. 4 Gonatì hazǫò ̨ deedı ha. K'achı ̨ dǫ
ełaàde ha-le, gıdzeè nànııtì ha-le, getse ha-le eyıts'ǫ gıkwǫ̀ eya ha-le, ı ̨nę̀ę dànì hòıɂ̨àa sìı
hagǫ̀ht'e-le agòjà ne t'à,” hats'edıì hǫt'e.
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5Eyı daèhchı ̨cho k'e whedaa sìı hadı, “T'asìı hazǫò ̨wegòò ahłe ha!” eyıts'ǫ sets'ǫ̀ hadı,
“Eyı hazǫò ̨ dek'enìıt̨ł'è, dıı yatı sìı hotıì ehkw'ı hǫt'e eyıts'ǫ weghàà aahda ha hǫt'e.”

6 Eyıts'ǫ sets'ǫ̀ hadı, “Hòt'a enahò ̨t'e. Yatı t'akwełǫ̀ǫ̀ aht'e eyıts'ǫ yatı nǫǫde aht'e;
kèhǫǫ̀wo ts'ǫ sehòhɂǫ eyıts'ǫ nǫǫde ts'ǫ̀ sehòhɂǫ. Amìı tı ghaewıı sìı t'asìı k'èxa-le tı
wet'à ts'eedaa weghàehdı ha. 7 T'aa hołı̨ı ̨ ghǫ hoehnèe sìı eyı hazǫǫ̀ weghǫ̀zhe ha hǫt'e.
Wenǫ̀htsı̨ ehłı ̨ ha eyıts'ǫ ededı ̨ seza elı ̨ ha. 8Hanìkò dǫ gınì nàtso-le sìı, dǫ ehkw'ı-ahodı
gı ̨ı̨wǫ-le sìı,dǫjıı,dǫełaàgehdeedǫò ̨, hołı ̨ı ̨k'alagedèedǫò ̨, ı̨k'ǫǫ̀ gı ̨ı ̨lı̨ı ̨, kwe t'ànǫ̀htsı̨ąhòèlı̨ı ̨
ts'ǫ̀ yagehtıı, eyıts'ǫ hots'ìı-dǫǫ̀, hazǫò ̨ kwe dèk'ǫ̀ǫ whehtǫǫ weta ts'ǫ̀ agedle ha. Nàekeè
t'à ełaàgede ha,” sets'ǫ̀ hadı.

9Yak'eet'ı̨į̀ łǫ̀hdı ̨ kw'àyì ̨ą yìıwet'à hoìla dagoòɂǫ dagıale ı ̨lèe sìı k'achı ̨ geehɂı.̨ Yak'eet'ı̨ì ̨
ı ̨łè sets'ǫ̀ ajà, hasèhdı, “Sek'èıt̨ła. Eyı ts'èko sahzǫ̀ą xè honìda ha sìı weghàıd̨aà anehłe
ha,” sèhdı. 10Yedàyeh Nezı̨ı ̨wedahxà yak'eet'ı̨ì ̨ shìh danı̨ı ̨chàa ts'ǫ̀ naseèhtı̨. Yak'e gots'ǫ
Kǫ̀godeè Degaı ı ̨zhıì ts'ǫ̀ ajà weehɂıį̀ ̨ asį̀į̀là. Kǫ̀godeè Jerusalem hǫt'e, Nǫ̀htsı̨ gots'ǫ ı ̨zhıì
ajà. 11Nò ̨htsı̨ wets'ǫ enıìyah deè eyı kǫ̀godeè k'e saı̨dı̨. Sǫò ̨mbakweè dètìı lanì wèdaat'ı̨,
eyıts'ǫ eja sı lanì wenı̨ı̨dàà xègaat'ı ̨. 12Eyı kǫ̀godeè wemǫò ̨ kwı ̨ì ̨ danı̨ı ̨chàa nawheɂa. Eyı
kwı ̨į̀ sìı dekòo xè dagǫǫwà hǫt'e. Eyı kwı ̨į̀ wek'e enìıt̨ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke whela eyıts'ǫ
yak'eet'ı̨ì ̨ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke enìıt̨ǫ k'ègedì. Eyı enìıt̨ǫ k'e Israel got'ı̨ì ̨ gots'ǫ dǫ hoònǫ-
daats'ǫ̀-nàke xàɂaa gı ̨ı̨lı ̨ı ̨ sìı gıızì dek'eèhtł'è. 13 K'àbatsǫ̀ǫ̀ ts'ǫnèe enìıt̨ǫ taı whela, chı̨k'è
ts'ǫnèe enìıt̨ǫ taı whela, sazı̨ ts'ǫnèe enìıt̨ǫ taı whela eyıts'ǫ dą̀ą ts'ǫnèe enìıt̨ǫ taı whela.
14 Eyı kò ̨godeè wemǫò ̨ kwı ̨į̀ danı̨ı ̨chàa nıɂàa sìı wets'ǫ yìetł'aà hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke hǫt'e.
Eyı yìetł'aà whelaa wek'e sahzò ̨ą wecheekeèdeè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke gıızì dek'eèhtł'è.

15 Eyı yak'eet'ı̨ì ̨ sets'ǫ̀ godee sìı wet'à ìdzàa sǫǫ̀mbaekwo t'à hòèlı̨ı ̨ k'eɂa. Eyı wet'à
kǫ̀godeè wemǫǫ̀ kwı ̨ì ̨ danı̨ı ̨chàa nawheɂa, enìıt̨ǫ eyıts'ǫ kǫ̀godeè dàıh̨choo sìı yexèɂìhdzà
ha k'eyeɂa. 16 Kǫ̀godeè wedzıì dı̨ gǫ̀hłı ̨; dàıh̨doo sìı wexènìıh̨kò. Yak'eet'ı̨ì ̨ eyı
sǫǫ̀mbaekwo dechı̨ t'à kǫ̀godeè xèɂìhdzà ekò ı̨łè-lemì-daats'ǫ̀-sı ̨làekw'eènǫ echı ̨ haı ̨hdo
hǫt'e nǫǫ̀, eyıts'ǫ hanìıh̨kò xè hadagǫǫwà hǫt'e. 17 Kwı̨į̀ danı̨ı̨chàa yexèɂì ̨hdzà ekò
nàkeakw'eènǫ-daats'ǫ̀-hoònǫ-daats'ǫ̀-ek'ètaı gokè hanìıh̨tǫ hǫt'e. Dànì dǫ t'asìı xègìhdzà
k'ę̀ę̀ yak'eet'ı̨ì ̨ yexèɂì ̨hdzà. 18Eyı kwı ̨ì ̨ danı̨ı̨chàa sìı sǫǫ̀mbakweèwèdaat'ı ̨ı̨ t'à hòèlı ̨ eyıts'ǫ
eyı kò ̨godeè sǫǫ̀mbaekwo wedeèdlı ̨ı ̨ wek'e saı̨de t'à hòèlı ̨. 19 Eyı kò ̨godeè wemǫǫ̀ kwı̨ì ̨
danı̨ı ̨chàanıɂàa sìıwets'ǫ yìetł'aà sǫǫ̀mbakweèwèdaat'ı̨ı ̨hazǫǫ̀ xàɂaa t'à hòèlı̨. T'akwełǫ̀ǫ̀
yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè wek'e saı̨dı̨ı ̨ t'à hòèlı ̨, wek'èè yìetł'aà whetǫǫ sìı kwe
dèhtł'èe t'à hòèlı̨, taı t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè ı̨t'ǫ̀ t'à hòèlı̨, dı̨ t'à yìetł'aà
whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè ı̨t'ǫ̀-degoo t'à hòèlı ̨, 20 sı̨làı t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè
dek'o-dezǫǫ t'à hòèlı ̨, ek'ètaı t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫò ̨mbakweè ejıedoò t'à hòèlı̨, łǫ̀hdı ̨
t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbaekwokweè lanıı t'à hòèlı ̨, ek'èdı ̨ t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı
sǫǫ̀mbakweè ı ̨t'ǫ̀-dèhtł'èe t'à hòèlı ̨, łǫò ̨tǫ t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè dekwoo t'à
hòèlı ̨, hoònǫ t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè ı̨t'ǫ̀-dezǫǫ t'à hòèlı ̨, hoònǫ-daats'ǫ̀-ı ̨łè
t'à yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè jìek'oò lanıı t'à hòèlı ̨, eyıts'ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke t'à
yìetł'aà whetǫǫ sìı sǫǫ̀mbakweè dèhtł'è-dezǫǫ t'à hòèlı̨. 21 Enìıt̨ǫ hoònǫ-daats'ǫ̀-nàke sìı
sǫǫ̀mbakweè degoowèdaat'ı ̨ı̨ t'à hòèlı ̨, enìıt̨ǫ ı ̨łè zǫ kò sǫǫ̀mbakweè degoo ı ̨łè zǫ t'à hòèlı̨.
Kǫ̀godeè gonı tı̨lı nıɂàa sìı sǫǫ̀mbaekwo deèdlı ̨ı ̨ t'à hòèlı ̨ eyıts'ǫ eja lanì wenı̨ı ̨dàà xègaat'ı̨.

22 Eyı kǫ̀godeè gonı Nò ̨htsı̨kò ̨-gocho wègaat'ı ̨-le, Gonò ̨htsı̨ t'asìı wegha dìì-le sìı eyıts'ǫ
Sahzǫ̀ą gogha Nò ̨htsı̨kǫ̀-gocho lagı̨ı ̨t'e t'à. 23 Eyı kǫ̀godeè sìı Nǫ̀htsı̨ wets'ǫ enıìyah deè
wek'e saı ̨dı̨ t'à sa eyıts'ǫadzęzahwek'edaaɂa-lekò t'asanìle. Hazǫò ̨ ts'ǫ̀wek'edzęhagò ̨ht'e
eyıts'ǫ Sahzǫ̀ą sìı gogha ek'aèk'ǫ dèk'ǫ̀ǫ elı ̨ lanì. 24 Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa wets'ǫ dzęh nı ̨ı̨dı̨ı ̨
weghàà k'egedè ha, eyıts'ǫ dıı nèk'e k'àowocho t'asìıwèdaat'ı̨ı ̨ gıts'ǫ xè eyı nègedè ha. 25To
agode ha nıìle t'à, eyı kò ̨godeè wets'ǫ enìıt̨ǫ sìı eneèdo hǫıl̨ı ̨ ha nıìle. 26 Dǫ hazǫò ̨ xàɂaa
deɂǫ̀ǫ̀ t'asìı gıghawet'àaɂàa sìı eyı kǫ̀godeè ts'ǫ̀ agele ha. 27T'asìıwejıı sìı eyı kǫ̀godeè ts'ǫ̀
adle ha-le, eyıts'ǫ dǫwı̨ı ̨zìı hołı ̨ı̨ hohtsı̨ı ̨ xè hots'ì godee sìı eyı kǫ̀godeè goyaetła ha-le. Dǫ
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welǫwhìle ts'ǫ̀ geeda xè Sahzǫ̀ąwenı̨htł'è k'e gıızì dek'eèhtł'èe sìı eyı kǫ̀godeè goyageedè
ha.

22
Deh nıɂàa ts'ǫ tı wet'à ts'eeda

1Eyı tł'axǫǫ̀ yak'eet'ı̨ì ̨ deh nıɂàa ts'ǫ tı wet'à ts'eedaa sìıweghàehdaà asį̀ì ̨là. Eyı tı sìı eja
lanì wenı̨ı̨dàà xègaat'ı ̨ eyıts'ǫ Nò ̨htsı̨ wedaèhchı ̨cho gots'ǫ eyıts'ǫ Sahzǫ̀ą sı gots'ǫ tı nı ̨ı̨lı ̨
hǫt'e. 2 Eyı kǫ̀godeè tı̨lı-deè nıɂàa tanı deh nı ̨ı ̨lı̨. Eyı deh nıɂàa sìıwebàa ì ̨ła-ts'ǫ̀ ts'ı wet'à
ts'eedaa nàwheɂa. Eyı ts'ı wek'e xo taàt'eè hoònǫ-daats'ǫ̀-nàkeè wek'e jìecho dehshe, sa
taàt'eè wek'e jìecho dehshe. Eyıts'ǫ ts'ı wets'ǫ ı ̨t'ǫ̀ą t'à dǫ hazǫò ̨ xàɂaa k'aàt'ıì agede gha
hǫt'e. 3 Ekǫ dǫ wı̨ı ̨zìı daı̨ɂa gha wesınìyaetı ha nıìle. Nǫ̀htsı̨ eyıts'ǫ Sahzǫ̀ą gıdaèhchı̨cho
eyı kò ̨godeè wheɂǫ ha eyıts'ǫ wecheekeè gıgha eghàlaeda ha. 4Nǫ̀htsı̨ wınì geɂì ̨ ha eyıts'ǫ
gıts'abeè k'ewıızì dek'eèhtł'è ha. 5To agode ha nıìle. Nǫ̀htsı ̨ ededı̨ sìı gok'e daaɂa ha ne t'à,
dǫwı̨ı ̨zìı ek'aèk'ǫnıwǫhanıìle eyıts'ǫ dǫwı̨ı̨zìı sadeè nıwǫhanıìle. Eyıts'ǫwelǫwhìle ts'ǫ̀
k'àowo gı̨ı ̨lı ̨ ha.

6 Yak'eet'ı̨ì ̨ sets'ǫ̀ hadı, “Dıı yatı sìı hotıì ehkw'ı hǫt'e, eyıts'ǫ weghàà aahda ha hǫt'e.
Nò ̨htsı̨ sìı gots'ǫ̀ K'àowo hǫt'e, ededı ̨ zǫwedahxà nakwenàoɂǫǫ gogede hǫt'e. Whaà-le-t'ıì
dàgode ha sìıwecheekeè gık'èezǫ ha nıwǫ t'à edeyak'eet'ı ̨į̀ nets'ǫ̀ yı̨ı ̨hɂà hǫt'e,” sèhdı.

Whaà-le-t'ıì Zezì jǫ ts'ǫ̀ ade ha
7 “Kexoahdı, hòt'awhaà-le-t'ıì jǫ ts'ǫ̀ ahde ha! Dıı enı ̨htł'è k'e godı dek'eèhtł'èe sìı hòt'a

wek'ę̀ę̀ agode ha. Amìı dıı godı wegha ehkw'ı-ahodıı sìıwexè sìghà hǫt'e.”
8Sı̨ sìı Johnaht'e; eyıweehɂı ̨xèweèhkw'ǫhǫt'e. T'asìıhazǫò ̨weehɂı ̨xèweèhkw'ǫ tł'axǫǫ̀

yak'eet'ı̨ì ̨ eyı hazǫò ̨ weghàehdaà asį̀ì ̨làa sìı weghàsǫehdı ha wekè gà nàgòıhgè. 9Hanìkò
sets'ǫ̀ hadı, “Hawı̨ı ̨de-le! Nı̨ eyıts'ǫ nèot'ı̨ nakwenàoɂǫǫ gı̨ı ̨lı ̨ı̨ eyıts'ǫ dǫ hazǫò ̨ dıı enı ̨htł'è
weyatıì gıgha ehkw'ı-ahodıı sìı naxıxèht'eè Nò ̨htsı̨ gha eghàlaehda aht'e. Eyıt'à Nǫ̀htsı̨ zǫ
weghàsǫıd̨ı!” hasèhdı.

10 Eyıts'ǫ hasèhdı, “Eyı enı ̨htł'è k'e ayìı dek'eèhtł'èe sìı hòt'a whaà-le-t'ıì wek'ę̀ę̀ agode
ha ne t'à dǫ ch'àwek'èıd̨ì-le. 11Amìı ekǫ-le eghàlaedaa sìı k'èdaà hawet'ì ̨; amìıhołı ̨ı̨ hohtsı̨ı ̨
sìı k'èdaà hawet'ì ̨. Amìı ehkw'ı eghàlaedaa sìı k'èdaà hawet'į̀, eyıts'ǫ amìı degaı k'ę̀ę̀ edaa
sìı k'èdaà hawet'è,” hadı.

12 “Kexoahdı, hòt'awhaà-le-t'ıì jǫ ts'ǫ̀ ahde ha! Ayìı dǫ ghàehłe ha sìı edexè k'ehłe. Dǫ
dànì eghàlagı ̨ı̨dà k'èxa t'asìı gıghàehłe ha. 13 Yatı t'akwełǫ̀ò ̨ aht'e eyıts'ǫ yatı nǫǫde aht'e;
kèhǫǫ̀wo gots'ǫ sehòhɂǫǫ eyıts'ǫ welǫ ts'ǫ̀ sehòhɂǫǫ aht'e.

14 “Amìı edeɂeè nedèe k'enagı̨ı ̨htsoo sìı gıxè sìghà hǫt'e. Hanì-ı̨dè eyı ts'ı wet'à ts'eedaa
wejìecho ghǫ shègezhee gıghàhòt'à ha eyıts'ǫ kǫ̀godeè wèdaat'ı̨ı ̨ sìı goyageedèe gıghàhòt'à
ha. 15Hanìkò hołı ̨ı̨-dǫò ̨mò ̨ht'a geèhkw'e ha, ı ̨k'ǫǫ̀-gı̨ı ̨lı ̨ı̨-dǫò ̨, hołı ̨ı ̨ k'è ̨ę̀ dǫ k'alagedèe dǫò ̨,
dǫ ełaàgehdee dǫò ̨, nò ̨htsı̨ą hòèlı̨ı ̨ ts'ǫ̀ yagehtıı dǫò ̨, eyıts'ǫ hogets'ìı ghageewıı dǫò ̨, hazǫò ̨
mò ̨ht'a geèhkw'e ha.

16 “Sı̨ sìı Zezì aht'e. Nǫ̀htsı ̨ wecheekeè dıı godı gıts'ǫ̀ anele gha sets'ǫ yak'eet'ı̨į̀ nets'ǫ̀
wııhɂà hǫt'e. K'àowocho Davıdwets'ıhɂò ̨ǫ-dǫǫ̀ aht'e eyıts'ǫ DzęWegòò sìyeh,” Zezì hadı.

17YedàyehNezı̨ı ̨ eyıts'ǫ ts'èko honìda ha sìı dıı hagedı, “Hęɂę, gots'ǫ̀ anede!” gedı. Amìı
gogeèhkw'ǫǫ sìı, “Hęɂę, gots'ǫ̀ anede!” gedıì welì. Eyıts'ǫ amìı tı ghageewıı sìı tı wet'à
ts'eedaa ts'ǫ̀ agııde gà t'asìı k'èxa-le gıìhchı.

18 Kexoahdı! Dǫ hazǫǫ̀ dıı enı ̨htł'è k'e nadąà ̨ xàyaetı gıìkw'oo sìı gıts'ǫ̀ dıı haehsı̨ ha:
Amìı dıı enı ̨htł'è k'e yatı dek'eèhtł'èe sìı weɂò ̨ǫ̀ yatı yeta ayį̀ì ̨là nı ̨dè dıı enı ̨htł'è k'e hoìla
dek'eèhtł'èe sìı t'à Nò ̨htsı̨ nàyeehkwa ha. 19Eyıts'ǫ amìı dıı enı ̨htł'è k'e yatı mò ̨hdaa wedę
ayį̀ì ̨là nı ̨dè ts'ı wet'à ts'eedaa eyıts'ǫ kǫ̀godeè degaı gots'ǫ t'asìı wets'ǫ ha ı ̨lèe sìı Nǫ̀htsı̨
yeghǫ naìchı ha. Ts'ı wet'à ts'eedaa eyıts'ǫ kǫ̀godeè sìı dıı enı̨htł'è k'e wegodıì dek'eèhtł'è
hǫt'e.
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20 Ededı ̨ dıı godı t'à godee sìı dıı hadı, “Hęɂę, whaà-le-t'ıì jǫ nèehtła ha,” hadı. Hęɂę,
gots'ǫ̀ K'àowo Zezì, gots'ǫ̀ anede!

21Zezì, gots'ǫ̀ K'àowo,wesǫnıwǫǫ sìıNò ̨htsı̨ wets'ǫ dǫ hazǫǫ̀ gıxè welè. Amen.
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